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ग्रंथ ४६ वा. | 


शाखीय मराठी व्याकरण. 


_ ( उद्‌घाटन व उहापोह ) 


पूवाधे च उत्तराधोसह संपूण ग्रथ. 


_ मोरो केशव दामले, 
[7 युपरिटेंडंट, मिडरस्कूर--नागपूर, 


| प्रकाशक 
दामोदर सांवछाराम आणि मंडळी, 
रसँ, पब्लिशर्स आणि कमिशन-एजंट्स्‌ , ठाकूरद्वार-मुंबई- 


सन १९११ इ. 


ची 


CC-0. २००५०7 ङ्त" ही फ्थ्‌ 09५००० by eGangotri 


र, शाय या 


हें पुस्तक मालकाकरितां दामोदर सांवळाराम यंदे यांनीं नं, ४३४ ठाकुरद्वार 
रोड, मुंबई येथें “ इंदुप्रकादा ' छापखान्यांत छापून प्रसिद्ध केळे, 


ned 


हें पुस्तक सन १८६७ च्या २५ व्या आक्टाम्रमाणें रजिस्टर करून 
यासंबंधाने सवे हक लेखकाने आपणाकडे ठेविले आहेत. - 


०१ JABADGURU VISHWARADHINA ब 
NANA SIMHASAN JNANAMANGIR न 
11101 क। 
Jangamawedi Mati, Varanasi 
ACC, NO. a ‘NR 


1) 95१ pagans श॑. 
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ध्रर्तांवना, 
>> 

शाञ्जौय मराठी व्याकरण हा ग्रंथ सोईसाठी दोने खंडांनी प्रसिद्ध 
करण्यांत आळा, पर्वोध १ ते ४६८ एष्ठांचा व उत्तराष ४६९ ते ९९० _= 
पृष्ठांचा; असे दोन खंड झाल्यामुळे वास्तविक प्रस्तावनेचेही उपक्रम व 
उपसंहार असे दोन खंड झाळे आहेत, म्हणून उपक्रम व उपसदीर 
छागोपाठ वाचल्याने प्रस्तावनेचे काये भागेर. 

या ग्रेथाबर जे कोणी आपका अभिप्राय चतेमानपत्रांत किबा 
मासिकपुस्तकांत प्रसिद्ध करितील, त्यांनीं आपल्या अभिप्रायाची एक 
प्रत मजकडे: पाठविल्यास किंवा निदान एका काढोचे हारे मळा त्या वते- 
मानपत्राचें अथवा मासिकपुस्तकाचे नांव ब लया विशिष्ट अंकाची तारीख 
ह्या गोष्टी कळविल्यास मी त्यांचा फार आमारी होईन. 


सदर पुस्तक लिहून तयार झाल्यावर त्याची हस्तलिखित प्रत रा. सा. 
बिष्णु मोरेश्वर महाजनी, एम. ए, यांस मीं दाखविली होती, त्यांनी याती 
बराच भाग वाचून पाहून भापछा जो अभिप्राय दिछा, तो या सोबत 
जोडळा आहे. रा. सा. महाजनी यांनी या पुस्तकाची हस्तलिखित प्रत 
वाचून-अहाण्याची जी तसदी घेतळी त्यांबदर मीं त्यांचा आभारी आहे. 


अखेरीस, मातृभाषेची ही अल्पसेवा श्रीदत्तवरणी प्रणामपूर्वक 
अपेण करितो. | 
नागर, 


१ मोरो केशव दामले, 
ता. ११-११>-१७/ | लेखक. 
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अभिप्राय 
रा. सा. विष्णु मोरेश्वर महाजनी एम. ए. ह्यांचा अभिमाय, 


I have read a large portion ‘of anew Marathr 
Grammar by Mr. Moro Keshav Damle, It evinces 
careful ‘thought and. weighing of conflicting opinions, 
Tho treatment of the subject is throughout logical—in 
parts 10 is original. Unless the author receives patron- 
age ib will be impossible for him to get the book 
published. That the book deserves patronage 4. have not 
tbe slightest hesitation in saying. . 


(Sd.) Vishnu M. Mabajani 31. A. 


Akola, ._ Retired Edl. Inspector H. A. D. 
28th -August 19 of . Akola, er 
an ॒ 


Fellow of the University of Allahabad. 


( वरीळ इंग्रजी अमिग्रायाच राठी भाषांतर.) . | 


रा. रा. मोरो केशव दामले ह्यांनी छिहिलेल्या नवीन मराठी ब्याकर- 
णाचा बराच माग मीं वाचून पाहिला. त्यांत सूक्ष्म विचार वू.[विरोधा 
मतांचे विवेचन चांगळें करण्यांत आळे आहे. विषयप्रतिपादन 
सवत्र न्यायशा्तरशुद् आहे; -आणि कांहीं ठिकाणीं तर तें अपूव आहे. 
प्रेथकर्त्यास आश्रय मिळास्याशिवाय ग्र॑थ छापून प्रसिद्ध करण त्यास जड 
जाइ. हा ग्रंथ आश्रयाहे आहे, याविषयीं मळा छवमात्रही संशय नाही. 


॥ सही विष्ण सो० महाजनी एम. ए" ` 


आकोला, माजी च इन्स्पेक्टर, 
ता. २८ आगष्ट १९०९. वञ्हाड; अ र अळाहाबाद 
युनिव्हसिटीचे फेळो. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


७५ 


९” 
१०० 
१०४ 
११० 
११५ 
१२१ 
१२८ 
१४१ 
१४% 
१५० 
१६५ 


शुद्धिपत्र. 


अशुद्ध 
` अ पासून 
ळीपि 
उत्पती सं 
व्याकराचा 
र, स, 
` अंतस्थ 
कु, क 
विकल्याने 
ह्‌ या व्यं. 
सांगितळे'च 
उच्यारा- 
` अर 
अआ 
आल्यास श 
“ह्या खराज 
अघःस्वातिक 
शोय 
सुळची 


बायाकों 
प्रथम पुष 
होन्दी 
उद्दश्यार्थी 
संबघ 


अभतर 
मनुष्यापेर्की 
अक 
म्ह्णक्षे 
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प्राढ 
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सकर्मक 
उदाहरणें 
खंडन 


_ होण्यासाठी 


ल्या प्रत्ययान्त 
अव्यये 
प्रोढ 

इतर 
भुलांना 
अव्ययांतच 
प्रथमेचे 
'प्राणिबाचक 
चांगुलपण 
बहुवचनीं 
घोडा 


एकवचनी .... . 


गुंजा 
विलायत 
होतो 

सोती 

कुंकू 

जसं 
अकारादेश 
शब्दविचारांत 
होऊ 
प्रांताचा 
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अशुद्ध 
. पूर्वी जे विकार 
आइने . 
आकान्त 
सुळ 
चागले ( घोडं ) 
चागली (घोडी ) 
आख्यतांचे 
करव्या 
एकवनाचा 
. कुकेम 
अढळतात 
पश्चबुद्धि 
प्रात्पलोकिक _ 


म्णून त्या 
... कियाविशे- 
-पुलिंगी 
आळसुडा;...दिसतात, 
मूळ“ द्वारा ? 


दुदैव 


' प्रकाराच्या 


शुद्ध 
पूर्वी विकार 
आईने 

आईने 
आकारान्त 

मूळ 

चांगलें ( घोडं ) 
चांगलीं ( घोर्डी ) 
आख्यातांचे 
कराव्या 
एकवंचनाचा 


. लग्‌ 


आढळतात 

पश्चांदुबुद्ध 

प्रासछाकिक 
म्हणून या 
क्रियाविशे--- 
-पुकिंगी 


(हैं वाक्य नको, ).. 


मूळ ' दारां ' 
वरून 


मर्जी, पार्जित 
पदाचे 

खट 
यांत - - 
प्रसंगोपात्त 
समजाचे ° 
प्रकारच्या - 
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९७९ १६ ह्याचे ह्याचे 
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- th < 
= pe व्यक न ATT ~=; कळ ऱ्या GRID YET tn) न an Seems | 
> कट ses it el, 


Pe PE TR क >ू न ड a 2 , 


सूचना:--कांही - कांही ठिकाणी काना, मात्रा, बिंदु, इत्यादि अक्षरावयव 
कांही प्रतीत साफ उठले नाहीत, उद्घाटनांतस्या लदान धारा मोव्या बहुतेक चुका 
येथे दुरुस्त केल्या आहेत, ऊहापोह मुख्यत्वेकरून घाठां आहे. त्यांतील 


8) 


क्षुकक चुका सहज समजण्यासारझ्यां असल्यामुळे, त्यांचा येथे समावेश करण्यांत. 


आला नाही. शुद्धिपत्राप्रमाणे प्रथम अंथ छद करून मग वाचावा 
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शु. उपक्रम. 
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१, शास्रीय मराठी व्याकरणाचा: हा पूर्वार्ध होय. निवळ व्याकरणाचे निरू" 
पण सोठ्या ठशांनीं छापले असून, तत्संबघाच्या टोपा बारीक ठड्यंनां छापिल्याः 
आहित; आणि या विषयांतील प्रश्नांचा ऊह्पाह बारीक ठशांनीं छापिला असून, 
प्रत्येक ऊद्दापोहाचे आरंभीं व अन्ती-आद्यन्तसूचक [ ].असा कंस घातला 
आहे. त्या योगें उद्घाटन व ऊहापोह. भिन्नपणें सहज. समजतील. 


२. प्रचालित मराठीच्या व्याकरणांत दादोबा, झष्णशासत्रीः चिपळूणकर, व 
ऊृष्णशाओ गोडबोले, हीं नांवे चिरायु. झाल्याशिवाय राहणार नाहींत, दादो- 
बांच्या व्याकरणाची. प्रथमावृत्तिः सन १८३६ अध्य प्रसिद्ध झाली. त्याचे पूर्वीः 
भराठीच्या व्याकरणाचा उदय झाका होता. की काय, हुँ खात्रीलायक समजत 
नाही, आणि.जरी एखादे लहानसे पुस्तक त्याचे आर्धी निर्माण झाळें असलें . 
तरी सध्या त्याची स्मृतिहीं फारशी उरळी- नाहीं. तेव्हां मराठीच्या आद्य वैया- 
करणाचा मानः दादाबांसच मिळतो हें योग्य आहें. दादोबांनींच या शाल्रास 
मूत स्वरूप देऊन. त्यास नीटनेटकेपणा, सौंदर्य, उज्ञ्बळता, व पूर्णता, आणण्याचे 
कामीं आपल्या आयुष्यमर काळजीपूरक अव्याइत मेहनत केल्यामुळे तेच 
मराठी व्याकरणाचे प्रवर्तक होत. ' एथे दाक्षिणात्य पंडित आपणास महाराष्ट्र 
भाषेचे पाणिनि असे समजतात ? असे जे श्रीक्षेत्र कार्शीतीळ' एका णहस्थानं - 
दादोबांस एका पत्रांत कळविलें. होते, त्यास. आपके अनुमोदन कोण देणार 
नाही! कृष्णशासत्री चिपळूणकर यांनी जरी स्वतंत्रपर्णे व्याकरणरचना केली 
नाईं, तरी त्यांचे. नित्रंध जागोजाग सूचक व शोधपरवृच्युत्पादकः असल्यामुळें 
त्यांची किंमतही: अद्याप आहे तशीच आहे; आणि क्रिय्रापदांच्या निरूपणाची 
जी योग्य व नवीन .दिशा त्यांनीं दाखवून दिली. आहे, ती. त्यांचे मराठी व्याकरण- 
शाज्ञांतील एक स्मारकच होय असें म्हणण्यास. हरकत. नाही, कृष्णशास्त्री . 
गोडबोले ह्यांनी संस्कृत. ब फारसी या भाषांचा प्रकाश मराठीवर पाडून मराठीतील 
संस्कृत व फारसी शब्दांची व्युत्पत्तिं विशद केळी. आहे; आणि त्या. दिशेने अद्याप 
कोणी अधिक शोध केला आहे असे दिसत नाहीं. विवाय, संयुक्त काळ? असें 
ज्यांस इंग्रजी .व्याकरणास अनुसरून म्हणण्यांत येतें त्यांसंबघानेही. होईल तितकी 
समाधानकारक व्यवस्था करण्याचा त्यांनी प्रयत्न केल आहे, ह्यामुळें त्मांचाईऐ 


(मराठी. व्याकरणाचे. विद्याथ्यॉस- विसरः पडणें. शक्य. नादी... 
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२  शाद्जीय व्याकरण. 


३. आगरकरांनी मराठी. व्याकरणास वाक्यमीमांसेची जोड. करून दिली, 
वाक्यमीमांसा हैं इंग्रजीतील व्याकरणाचे अंग दादोबा व चिपळूणकर यांनीं 
मराठीच्या व्याकरणाचे निरूपणांत ळक्षांतच घेतलेलं दिसत. नाही. गोडबोळे 
झांनीं जरी त्यां अंगाकडे स्वतंत्रपणें लक्ष दिलेलं नसळं, तरी त्या अंगाचा मराठी 
व्याकरणास कोठें जोड लावितां येईल, हें त्यांचे ध्यानांत” आळे होते, असें 
त्यांच्या उभयान्वयी अव्ययांचे विवेचनावरून दिसतें. आगरकरांनी 
वाक्यमीमांसा ह्या अंगाचे स्वतंत्रपणें निरूपण केले आहे, व तें उत्तम झालें 
आहे. : तथापि त्याचा व व्याकरणाचा योग्य सांधा किंवा मेळ घालण्याचे 
काम शिल्लकच राहिल, 


` ४, यानंतर रा० रा० रा० मि० जोशी यांनीं या विषयाचा दीर्ष काळ व्यासंग 

केला असून, मराठी व्याकरणावर अनेक ल्हान मोठीं: पुस्तकें प्रसिद्ध केली 
आहेत. त्यांनां कृष्णशास्री'' चिपळूणकरांच्या बऱ्याच' सूचना स्वीकारून 'त्या 
अमलांत आणिल्या आहेत. शास्रीबोवांच्या निबंधांचा आणिः विशेर्षेकरून 
क्रियापद निरूपणाचा जोशीबोवांनींच उद्धार केला आहे. परंतु याशिवाय त्यांनी 
व्याकरणांत व वाक्यमीमांसंत जी डल्थापाळथ केळी आहे, तिच्यामुळे त्यांची 
एकंदर मेहनत विशेष फलद्रूप झाली आहे असें वाटत नाहीं, 


. .५० ज्याप्रमाणें दादोबांचें व्याकरण प्रसिद्ध झाल्यावर कृष्णश्यास्री चिपळणकर 
ह्यांनी आपे टीकात्मक निबंध लिहिळे, त्याचप्रमाणें जोशी ह्यांचे प्रौढ्बोध 
व्याकरण प्रसिद्ध झाल्यावर गुंजीकर यांनी आपले कांहीं परीक्षणात्मक निबंध 
लिहिले. हे निबंधही शांस्रोंबोवांच्या निबंघांच्या तोळाचे असून, त्यांनीं त्यांची 
आठवण झाल्यावा'चून राहत नाही. शिवराय शुंजीकरांनीं सुबोधव्याकरण म्हणून 


एक ढहानर्से पुस्तकही लिहिलें आहे. . . | 
` ६, जोशींबोबांचे नंतर खेर ह्यांनी. आपछे मराठी भाषेचे व्याकरण इंग्रजीत 
[छिहून प्रसिद्ध केळे. तें स्कूळ फायनळ परीक्षेच्या . विद्यार्थ्यांस उपयोगी पडावे, 
ह्याच: उद्देशानं: छिह्लिले असून तो त्यांचा उद्देश सफळ होत आहे.. त्यांचे. पूर्वी 
रेव्हरेड नव ळकर यांनीं एक मराठी भाषेचें विस्तृत व्याकरण . इंग्रजींत. प्रसिद्ध 
केळे होते. ... पण तें.मराठीचा अभ्यास करणाऱ्या, परकी लोकांस. विशेषेकरून 
उपयुक्त वे. याः उद्देश्याने उदयास आलें असल्यामुळें, - आणिः ह्यामुळेंचं त्याची 
किंमत आमंतीची पडल्यामुळें, खेर ह्यांच्यासारख्या पुस्तकाची उणीव भासली; व 
ती. खेरांनींभरूनः काढिली... तथापि खेरंनी एक: काम केळे आहे. इंग्रजी 


भाषेच्या व्याकरणावर बेन, हाने: जे शाजीय१द्धतीनें पुस्तक. लिहिळे. आहे, त्यावरून 


का ह्यांनी. मराठी व्याकरणाच्या शाज्ीय: पद्धतीचा एक सांगाडा तयार केला आहे; 
कवा, मराठी] व्याक्रणास ब्रेननें बनविडेल्या. शास्त्रीय: :मुशीतः ओतून: त्यास साधाः 
रणपण श्राज्ञीय स्वरूप आणण्याचा. प्रयत्न' केला आहे, असे: म्हटले प्राहिजे......... 
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'४ ७, सैध्येतरी रावजीशाजी गोडवोले ह्यांनी ट्रेनिंग कॉलेजांतीर् शिक्षकांच्या 
भदतीने तयार केलेलें “मराठी भाषेचे मध्यम व्याकरण ? हँ पुस्तक प्रसिद्ध 
झालें: आणि जरी ह्याची योग्यता प्रोढवोधापेक्षां किंवा -खेरांच्या व्याकरणापेक्षां 
शरस आहे, तरी त्याचा व्हावा तसा प्रसार झाला नाहीं... इतकेंच नव्हे, तर तें. 
साधारणजनसमूहास माहित झालेळं आहे काँ नाहीं ह्याचीही शंकाच .आहे. . तसंच. 
बाळकृष्ण विष्णु भिडे ह्यांचंही एक व्याकरण छापून निघाले. . परंतु ही दोन्दी: 
पुस्तकें अंथकत्योचे पाठीमागें प्रसिद्ध झाल्यामुळे माये पडलीं असावीं असे वाटतें. 


“. ८. याशिवाय बाळशास्त्री जांभेकर, गंगाधरशास्त्री टिळक, गोपाळ जिवाजी 
केळकर, वागळे, इत्यादिकांचीं व्याकरणावर ल्हानसहानं किरकोळ पुस्तकें 
मधूनमधून प्रसिद्ध झालीच आहेत. परंतु त्यांत विशेष कांहीं नसल्यामुळें 
त्यांपासून मराठी व्याकरणाचे सांगण्यासारखं 'नफानुकसान कांहींच झाळेळं नाही. | 


: ९, अखेरीस ' शरीज्ञानेश्वरींतीळ मराठी भाषेचे व्याकरण ? इं स० रा० विश्वः 
नाथ काशिनाथ राजवाडे ह्यांचे पुस्तक प्रसिद्ध झाळें आहे. ह्या पुस्तकाची, 
योग्यता विशेष आहे, हें महाराष्ट्रास केसरीचे द्वारा विदित झाळेंच आहे. त्याचा 
प्रचलित मराठीचे व्यंकरणाव्र प्रकाश पडल्यावांचून राहणार नाही. . 


१०, . असा गेल्या पाऊणशे वर्षांचा प्रचलित मरांठी व्याकरणाचा इतिद्दांत 
आहे. त्यावरून असं आढळून येतं.कॉ, दादोबांचें व्याकरण हें कालदृष्टीने 
प्रहिलें असून योग्यतेच्या दृष्टीनेही तें अद्याप पहिले आहे व पुढेही पहिलेच 
राहणार ह्यांत संशय नार्ही. 12 5:55 | 


११.. शास्त्रीय मराठी. व्याकरण या ग्रंथांतील . ऊहापोहांत पूर्व वैयाकरणांचे 
कर्तांचे जागोजाग परीक्षण आलेलें आहे. त्यांच्या ग्रंथांत कोणकोणते उत्तम मागं 
आहेतः व त्यांचे विवेचन कोठें कोठें. निर्दोष आहे, हं अथोत्‌ यां पुस्तकांत 
कचिंतच सांगितलेऊ. आढळेल; कोणत्याही शांस्राचो किंवा 'कळेची जेव्हां 
वाढ होत असते तेव्हां मागल्या रचनेतील दोष_ विशेषेकरून दूर करावयाचे 
अंसल्यामुळें त्यांच्याकडेच नवीन प्रबंधकार्च विशेष.ळक्ष असणें स्वाभाविक आहे. 
ह्यामुळे हा. नवीन प्रबंधक . दोषेकक्‌ . आहे असे जरी सकृद्दर्शनी वाटलें तरी 
पूर्व कृतीतील योग्य व सत्यं भागाचा स्वीकार करूनच तो पुढे चालण्याचा 
प्रयत्नं करीत असल्यामुळें पूवे प्रबंधकांची योग्यता तो विसरून जाणें . शक्यच 
नाही. उलट पूर्व प्रबंधकारांची खरी योग्यता इतर लोकांपेक्षा हाच अधिक स्पष्टपर्णे . 
जाणत असतो असें म्हणण्यासही इरकत नाही, ह्यामुळे जरी नवीन प्रबंधकार 
धूर्व प्रबंधकारांस. नांवें ठेवीत आहे बं त्यांजवर मधून मधून भडिमार करीत 
आहे असें बाह्यतः दिसळे, तरी त्यांच्याविषयीचा त्याचा पूज्यमाव कर्ध्मच नष्ट 
होतं नाही. .उर त्यांची. खरी. बोग्यता. तोच. जाणत आहे, . तर त्याचे ठायीं 
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के शाखीय व्याकरण. 


त्यांजविषयीं योग्य आदर वसत असलाच पाहिजे है उघड आहे. सारांश पूंज्य- 
पुरुषांसंबंधानें दोषशान व पृज्यबुद्धि यांजमध्यें कांही एक विरोध नाहीं. 


१२. व्याकरणाविषयांत दादोबा, चिपळूणकर, व गोडबोले, झांच्याच अंगां- 
` खांद्यावर खेळून वाढीस लागलेल्या पिढीपैकींच प्रस्तुत लेखक आहे. परंतु जर 
एखाद्या मुलास पूर्वेजाच्या खांद्यावर उभे राइण्यास मिळाल्यामुळे त्या वडीछ 
माणसाची दृष्टि त्याच्या भोवतालच्या प्रांतांत ज्या मर्यादेपर्यंत पोंचळी होती त्या 
मर्यादेच्या पलीकडीलही कांहीं भ्रांत जर त्या मुलाच्या दृष्टीस. पडला आणि तो 
त्या नवीन भायाच्या प्रत्यक्ष शांनानें आपल्या वडील आप्तजनाच्या तत्संबंधाच्या 
अप्रयोजक कल्पना दूर करूं लागला, तर त्याच्या त्या वडील आप्तासद्दी वाईट 
च वाटतां उलट आनंदच होईल;. आणि त्या मुलासही आनंद होऊन तो 
आपणास खांद्यावर घेणाऱ्या आपल्या. आत्ताचे आभार मानिल्यादिवाय राहणार 
नाही, दादोबा, चिपळूणकर व गोडबोळे हे व्याकरणविषयांतीळ आपळे बृद्ध 
आसत असून आपण तत्स्कंधस्थित एक बालक आहों, असेंच प्रस्तुत लेखकास 
वाटत आहे, यापेक्षां या बाबतींत अधिक लिहिण्याची कांहीं जरूर नाहीं- 


' ३३. “दर बारा कोशांवर भाषा बदळते? अशी ज्या कालीं स्थिति होती 
त्याच काळाचे लगेच नंतर, वरील आप्त जन उदयास आलेळे असल्यामुळं 
त्यांच्या वेळीं मराठी भाषेचे स्वरूप फारच चंचळ असावे यांत नवल नाही, 
यामुळें दादोबादिकांनीं व्याकरणरचनेच्या वेळीं भाषेस कांहीं एक योग्य वळण 
लावण्याचाही जागोजाग प्रयत्न केलेला आहे, हैं काम वैयाकरणाचे कतेव्याच्य़ा 
मयोदेबाहरचें आहे म्हणून या ग्रंथांत त्यांस जागोजाग दोष दिळेला आहे. परंतु 
तत्कालीन भाषेची विस्कळित . स्थिति मनांत आणिली असतां तीस. कांही तरी 
बंधन घालण्याचा जो त्या वेळीं त्यांनी प्रयत्न केळा तो केवळच अस्यानाँ होता 
असें म्हणतां येत नाहीं. उलट आज जें भाषेस काहीसे स्थैर्यं आलें आहे ते अंशतः 
त्यांच्या श्रमाचे फल आहे असँ म्हणण्यासही हरकत नाही. ह्यामुळें ह्या बाबतीतील 
या ग्रंयांतळी त्यांजवरील टीका .जरांशी सोम्य असावयास पाहिजे होती यांत संशय 
नाहीं, पण विषया'चे भरांत आणि विशेषकरून वादविवादांत म्हणजे खंडनमंड- 
नामध्ये बहुधा कांटेतोळ समवृत्ति रहाणे कठिण हं उघड आहे. शिवाय या ग्रंथांतील 
वादविवाद व्यक्तिंवेषयक नसून केवळ मतविषयक आहे हें विसरतां कामा नये. 


, १४, एकछत्री राज्य, देशी भाषांचा अभ्यास, वतंमानपर्त्रे, मासिक पुस्तके व 
: अय ह्यांचा मुद्रणकळेच्या साहाय्याने होणारा प्रसार, आणि: प्रवाससाघनांच्या 
सुलभतेने घडणारे प्रांताप्रांतांतील वाढतें दळणवळण, -ह्या योगानें मराठी 
भाषेची पूर्वीची चंचळ, व विस्कळित: स्थिति दिवसेदिवस ल्यास जात असून 
प्रांतिक *उपमाषांच्या 'एकोकरणास सुरवात होऊन गेली अददे, ह्यामुळें इली मराठी 
भाषेस बरेंच स्थेयं आलें आहे असँ म्हणण्यास हरकत नाहीं, म्हणून दादोबादि- 
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'कॉनों गाजविलेली नियामक सत्ता किंवा मार्गदर्शकता सोडून देऊन वैयाकरणाची 
प्रयोगशरणबृत्तिच अशा स्थितीत धारण करण्यास सुरवात करणें चांगळें असें वाटून 
तिच्याच धोरणाने ह्या ग्रंथाची अथपासून इतिपर्यंत सव रचना केली आहे. 


१५, मराठी व्याकरणास शास्त्रीय स्वरूप देण्याच्या कामास खेरांनीं बेनचा 
'नमुना पुढें ठेऊन आरंभ केला हैं वर सांगितलेच आहे, त्याचप्रमाणें आगर; 
'करांनीं बनच्या पद्धतीनेच मराठी वाक्यमीमांसा रचिली, अशा प्रकारें सुरू 
झालेलीं मराठी व्याकरण विषयांतील दोन कार्मे तशींच पुढे चालवून प्रचालित 
मराठी व्याकरणाची शास्त्रीय पद्धतीनें योग्य रचना करून व्याकरणाचा व 
वाक्यमीमांसेचा सांधा एकांत एक नीट जुळवून द्यावा आणि असे करितांना 
'होतां होइल तों व्याकरणाच्या लहान मोठ्या सर्व मुद्यांची यथाशक्ति छाननी 
करावी हाच ह्या अंथाचा मुख्य उद्देश आहे, प्रस्तुत पुस्तक हा त्याचा पूर्वार्ध 
आहे, उत्तराध छोकरच प्रसिद्ध होईल. तेव्हां समग्र अंथ हाती पडल्यावर 
हा उद्देश कितपत सफळ झाला आहे हं विद्दजनांनीं ठरवावं. तोपर्यत त्यांच्यापर्दे 
केवळ ह्या कृतीचा एकच खंड असल्यामुळें सर्व ङृतीबद्दळ आणि विशर्षे 
करून उत्तराधात येणाऱ्या विषयांबद्दल त्यांनी आपला कोणताच एक ग्रह 
कायमचा न ठरविण्याची त्यांस सविनय प्रार्थना आहे. 


१६. मराठी भाषेचे मुद्रण इंग्रजीच्या मानाने किति संकुल आहे आणि 
इंग्रजीच्या मानाने मराठी सुद्रगकला किति मागे पडलेली आहे ह्या गोष्टी 
च्यानांत घेतल्या म्हणजे मुद्रित जरी नीट डोळ्यांत तेल घालून तपाशिळीं तरी 
केवळ छापतांनां काना, मात्रा, अनुस्वार, वेलांटी, इत्यादि अक्षरावयव कसे 
नकळत उडून जातात इं तेव्झंच समजते. तेव्हां असल्या प्रमादांकडे वाचक- 
चे जरा उदार सनानेंच पाहील अशी आशा आहे. सर्व ग्रंथांतील महत्वाच्या 
चुकांचे शुद्धिपत्र उत्तरार्घांचे अखेरीस देण्यांत येईल, 


१७. शेवटीं इतकें सांगितल्याशिवाय राहवत नाही की हा अंथ बराचसा 
लिहून झाल्यावर रा. सा. विष्णु मोरेश्वर महाजनी यांस त्याचा महत्त्वाचा भाग 
दाखविला व तो .त्यांनीं वेळांत वेळ काढून मोठ्या प्रेमाने वाचिला, आणि 
काहीं योग्य सूचनाही केल्या. त्यांबद्दल मी त्यांचा फार आभारी आहे. आणखी 
कांही गोष्टींचा उल्लेख करण्याचें चुकून राहिळें असल्यास तें उपसंहारावर सोंए- 
चून हा लेख संपवितो. कः 


ब, 
चा १५-६-१ ९३/ } मोरो केशव दामले, 
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१. रा. रा. रामचंद्र भिकाजी जोशी ह्यांच्या प्रौढबोधाची नवीन 
आवृत्ति नुकतीच प्रसिद्ध झाळी; त्या वेळीं या ग्रंथाच्या उत्तरार्घाचाही बराच 
[ग छापून झाळा होता. य्यामुळे या ग्रंथांत जेथे जेर्थ प्रोढबोधाचा 
उल्लेख भाळेला भाहे, तेथे तेथ तो या नवीन आवृत्तीच्या संबधानं नसून 
त्याच्या मागल्या म्हणजे सन १८९५ साली प्रसिद्ध झालेल्या दुसऱ्या 
आदवूत्तीस उद्देशून भालेला आह; हैं ध्यानांत धरिळें असतां गैरसमज 
होण्याचा फारसा संभव उरणार नाहीं. 


' २. उपक्रमांत सांगितल्याप्रमाणें अनिश्चित प्रश्नांचा ऊहापोह ब्याकर» 
णाचे उद्‌घाटनापासून स्पष्टपणें बेगळा सांपडावा, म्हणून कंसांत बारीक 
उशांनी छापिला आहे. शिवाय' ऊहापोहांतीळ विषयांची एक स्वतंत्र सूचि 
देण्यांत येत आहे. तिजवरून, तत्तबोध होण्यासाठीं कोणकोणत्या प्रश्नांचा 
वादविवाद या ग्रंथांत करण्यांत आळा आहे व त्यांचा काय निर्णय केलेला 
आहे, हें पाहणं विद्व्जनांस सुलभ होईल अशी आशा भाहे, ह्या प्रंथाचा 


सरासरी एकचतुथाश हिस्सा ऊहापोहात्मक आहे. 


३. ऊहापोहामध्ये निरनिराळ्या मुद्यांचे दिग्दर्शन दोनचार सूचक 
शब्दांनी पृष्ठाचे एका बांजूस करणें, एक पोटसुद्दा संपल्यावर दुसऱ्यास 
आरंभ करण्यापूर्वी दोहोंमध्ये एकदोन अंगुळे कोरी जागा सोडणे, उदघाट- 
टनांतीळ सवे अंकांची अनुक्रमणिका देणे, मुख्य मुख्य शब्दांसंबंधाच[ 
उछेख कोठें कोठें झाळा आहे, हैं कळण्यासाठी एक विस्तृत सूचि तयार 
करणें, इत्यादि गोष्टी ग्रंथाची उपयुक्तता वाढविण्याचे कामी पोषक होतात 
हें उघडच आहे. परंतु विद्वलनांस ग्रंथ कितपत पसंत पडतो ब त्याचा 
प्रसार कसा काय होतो, हें समजण्यापूर्वी धरील गोष्टी तयार करण्याची 
मेहनत घेण्यास प्रवृत्ति होत नाहीं, ह्यामुळे जेव्हां यांची ब्रिशेष जरूर 
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भासेल, तेव्हां था साहाजेकपणे तयार होतीळच. ग्रंथाचा जर प्रसार 


झाला नाही. तर था विषयसर्चाचा व शब्दसू्चींचा काय उपयोग | 

४. तसेच वाक्प्रचार, भाषाविशेष, लाक्षणिक शब्द, अळंकार, वृत्त 
म्हणी, पौराणिक ब ऐतिहासिक कथानुसंधान, ध्याभंक व सामाजिक 
संस्था ब समज, इत्यादि गोष्टींच निरूपण अभियुक्त ग्रथ समजण्यास उप- 
युक्त असल्यामुळे, या गोष्टींचाही ब्याकरणावरीळ पुस्तकांत थोडाबहुत समा- 
घेश होऊं लागला आहे. परंतु या गोष्टी व्याकरणशात्त्राच्या मयादेच्या 
बाहेरील भाहेत. . साहित्यशास्त्र, छंदःशास्त्र, वंधरे गोष्टींचा अभ्यास भाषेच्या 
सवीग परिष्रणे ज्ञानास अवश्य आहे हें खरें; तरी त्यांचा व्याकरण- 


शाखांत भन्तभीब होत नसल्यामुळें, त्या निव्वळ ब्याकरणावरीळ प्रंधांत न 


येणेंच स्वाभाविक आहे. 


&. मराठी व्याकरणाची रचना शास्त्रीय पद्धतीस अलुसरून ब्हावी,, 


हा या ग्रंथाचा सुर्य उद्देश होय. तेव्हां व्याकरणविषेयक्र कांहीं विशेष 
गोष्टीही या ग्रर्थात न आढळण्याचा संभव आहे; नाही असे नाही शिवाय 
असे होणं साहजिक आहे. कारण मराठी 'भाषेसारख्या प्रचलित. :ब बृद्ध 


गत होत जाणाऱ्या भाषेचे व्याकरण अएणच असावयाचें.. विशेष वस्तु 


अनंत आहेत आणि त्या सवांचा सामान्यांत समावेश करितां येत नाहीं, 
असें बेकनचें म्हणणें आहे. तसेंच “ भनंतपारं किछ शब्दशास्म्‌ ” भशी 
आपलीही म्हण आहे. तेव्हां मराठी व्याकरणास झ्ात्लीय बळण लागण्याचे 

त्यास एणेत्त्र प्राप्त होण्याचे बाबतींत प्रस्तुत, ग्रंथाचा उपयोग होवो 
म्हणज झाल 


६. विसंगति, भछक्ष, भशास्त्रीपता, अप्रयोजकपणा, न्यूनता, भ्यंग, 
इत्यादि लहानमोउया दोषांचे आविष्करण, व आवश्यक सूचना, ह्यांचा 
साभार स्वीकार करण्यांत येइल. आणि दुसरी आद्रवति काढण्याचा प्रसंग 
आल्यास त्या बेळीं लांचा योग्य बिचार हो 

एवढा मोठा ब्याकरणप्र॑थ पाहून कांहीं जणांचे पुढे स्पष्टपणे [कता 
अस्पष्टपर्णे आजकाछ जे विचार उमे राहतात ते असे. व्याकरण जरी शाल 
असळें तरी ते गणितशात्त, रसायनशास्त्र, पदा्थविज्ञानशा।स्त्र,- इत्यादि 
नव्या जुन्या शा'ज्ांइतके महस्वार्च नाही, तर ते कवळ फार तर दुग 
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प्रतीचे शास्त्र होय. व्याकरण ही एक व्यवस्था आहे. दोन आणि दोन . 
चार ह्या प्रकारचीं प्रमेये त्यांत येत नाहींत. अर्थात्‌ व्याकरणात सत्या- 
सत्याचा फारसा प्रश्न नसून सरसनीरसपणाचाच काय तो प्राधान्येकरून 
विचार करावयाचा असतो. तेव्हां त्याचे संत्रधानें एवढा खटाटोप कशास 
पाहिजे. शिवाय व्याकरणावांचून भाषाव्यवहार चाळत नाहीं काय £ पर- 
भाषा शिकण्याचे कामीं व्याकरणाचा उपयोग होतो हें खरें, तरी 
आतां परभाषा शिकविण्याची जी नवीन £ संभाषणपद्धति ? निघाळी 
आहे तिला व्याकरणाची फारशी जरूर नाहीं. तेव्हां ¦ मराठी भाषत 
अशा प्रकारचीं पुस्तके रचण्यांत वेळ व बुद्धि निदान प्रस्तुत काळीं तरी. 
खचेण्यांत हांशीळ नाहीं. ? तसच * आमच्या. देशांत ग्रंथ लिहिणारांची 
संख्या अत्यंत स्वल्प आहे, तेव्हां त्यांनीं झाब्दवादप्रचुर शुष्क भाषाविषयां- 
कडे आपली मोदित हिंमत खर्च न करितां, जेणेकरून लोकांस राज्य- 
विषयक, नीतिविषयक, व संपत्तिविषयक तत्त्वांचे ज्ञान होईल असे ग्रंथ 
उत्पन्न करण्यांत आपला काळ व उमेद खचोवी ! ? 

८. वरील अवतरणे आगरकरांनी लिहिलेल्या वाक्यमीमांतेच्या प्रस्ता- 
वर्नतीळ आहेत. ह्या प्रस्तावनतच त्यांनीं या शंकांचे ज॑ समाधान केलं 
आहे तें असें, ' त्यावर आमर्चे पहिळें उत्तर असे आहे कीं, शेकडा 
नव्याण्णव लोकांस ज्याची पवो नाहीं [किंवा गरज नाहीं, भशा व्याकरणा- 
सारख्या एकदेशीये विषयांत काळ घाळविणें आपणांस व दुसऱ्यांस 
फायदेशीर होइछ, भसा पक्का सुमार दिसला, तरच कोणी त्या मार्गास 
लागणार आहे. असें करतांना जर कोणी भटकळ करण्यास चुकला 
असळा,.तंर इतर प्रमाद करणाऱ्यांप्रमाणें व्याछाही आपल्या प्रमादापासुन 
होणारें नुकसान सोसावे लागून, पुढें व्या. वाटेला. फिरून ने जाण्यास 
ताकीद मिळेल; दुसरे असे आहे कीं, सबमान्य भझा कांहीं अत्यंत 
उपयुक्त गोष्टी भाहेत असे जरी मानिळे, तरी व्या करण्याची सवांच्या 
अंगीं पात्रता असेळ भसे नाहीं-- कित्येकांना असेळ तेवढें सामथ्यै उपयुक्त- 
तेच्या व कर्मणुकीच्या दष्टीने दुसऱ्या किंवा तिसऱ्या प्रतीच्या व्याकरणा- 
सारख्या नीरस विषयांकडेच लावण्याची सोय असेळ, ? 
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२, हीं ब अशींच इतर उत्तर व्यावहारिकद्ष्टया योग्यच भाहेत; 
तथापि प्रस्तुत पुस्तकासंबंधानं मार्झे उत्तर इतकेच कीं, इतक ळिहिस्यावाचून ' 
माझ्याने राहवेचना, म्हणून ते लिहिण्यांत आळे व त्यांला दिळदार 
प्रकाशक मिळाळे म्हणन तें प्रसिद्ध झाळें. एवढ्यांत बहुतेक सवे भाळ 
बाकीचे तुकारामबोधांचे पुढाळ रान्दांत पहावे. 

करविली तैशी, केळी कटकट ॥ वांकुडं कां नीट, देव जाणे ॥ 

कोणा कारणं हें, जाळेंसे निर्माण ॥ देवाचे कारण, देव जाणे | 

तुका म्हणे मी या, भमिमाना वेगळा ॥ घाळूनि गापाळा, भार भसे ॥ 
सग ही कटकट चाळली असतां जी वृत्ते होती ती:-- 

निवडावे खडे ।। तरी दळण बोजे घडे ॥ 

नाहीं तरी नासोनि जाय ॥ कारण आळत उरे हाय ॥ 

निवडावे तण || सेता करावे राखण ॥ 

तुका म्हणे नीत ॥ न विचारितां नव्हे हित ॥ 
तेव्हां आतां पुढील शाब्दांनी वाचकांचा निरोप घेतों.--- 

. सकळिकांच्या पायां, माझी विनवणी || मस्तक चरणीं, ठेबीतसें || 
' महो श्रोते वक्ते, सकळही जन ॥ बरें पारखन, बांधा गांठी || 

फोडिळं भांडार, धन्याचा हा माळ ॥ मी तंत्र हमार, भारवाही ॥ 

तुका म्हणे चाळी, जाळी चहूं देशीं ॥ उतरला कसी, खरा माळ || 


॥ श्रीदचापणमस्तु ॥ 


नागपुर, हि कर 
ता० १५-१०-११. } रो केशव दामळे. 
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ह्यांचा न्यायशास्त्रदृष्टया विचार, न्यायशास्त्र 
च व्याकरण ह्यांतील दषश्टिमेद, न्यायशास्त्र 
६४८, - ष वाक्यपृथक्करण ह्यांचा संबंध, वाक्यः 
प॒थक्करणार्चे इंग्रजीतील स्वरूप, त्याचे 
| मराठी भाषेच्या दृष्टीनें थोडेसे रूपान्तर 
| करण्याची आवश्यकता, मराठीतील निर 
| निराळ्या प्रकारच्या कमेणि व भावे प्रयो- 
गांचा बाक्यपृक्करणाचे दृष्टीने विचा, ८७२-८९६ 
७०७. | प्याला पाहिजे ते करूं दे, या बाक्यांतीळ 
रचनेच्यासंबंधानं आगरकरांच्या मताचे खंडन, ९५९----९५९्‌ 
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अध्याय. 
उपोद्घात, 


अध्याय १ ला, 
अध्याय २ रा, 
अध्याय ३ रा, 
अध्याय ४ था, 
अध्याय ५ वा, 


अध्याय १ ला, 


अध्याय २ रा,--नाम. 


अध्याय ३ रा, 
अध्याय ४ था, 
अध्याय ५ वा, 
अध्याय ६ वा, 
अध्याय ७ वा, 
अध्याय ८ वा, 
अध्याय ९ वा, 


अध्याय १ ला, 
अध्याय २ रा, 
अध्याय २ रा, 
अध्याय ३ रा, 
अध्याय ४ था, 
अध्याय ५ वा, 
अध्याय ६ वा, 
अध्याय ७ वा, 


अनुऋमणिका, 


ह नं ५ “७ वविविखिा 


विषय, 
भाषा व व्याकरण, .... 
भाग १ ला.--वणेविचार. 


वर्णमाला = ०७००-३०-३० 
वणोचें वर्गीकरण, त 
अक्षर ५६४. आप 
उश्वारः 7६ |, ८ 7 अल 
संधिः . ««« ७४००० oo 


साग ९ रा.--इान्द्विचार. 
विषयप्रवेश; .- ».: 

प्रकरण १ छे.-वर्गीकरण, 
शब्दांच्या जाती...:. 


सवनाम «४ - 2 अप 
विशेषण 1५, ००० जे 
घातु किंवा क्रिया... .... ००० 
क्रियाविशेषण. «०० ७५०० «»« 


शब्दयोगी अव्यर्ये, 
उभयान्वयी अव्यर्ये, 


केवलप्रयोगी किंवा उद्गारवाची अव्यर्ये 


प्रकरण २ रे.--विकरण. 
लिंग .... 
वचन esse ७७०७ ७०७०% 
पुरवणी, अन्त्योपान्त्याक्षरविकार.... 
विभक्ति .... 


सवेनामे ७... `) CR 
विदेषणे, 5: शा ३0000... 
क्रियापद ८.८० ७-० ३००० ् 
कांही अव्यये «० «००५ ०००० 
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अध्याय, 


अध्याय १ ला, 
अध्याय र रा, 
अध्याय ३ रा, 
अध्याय ४ था, 
अध्याय ६ वा, 
अध्याय ६ वा, 
अध्याय ७ वा, 
अध्याय ८ वा, 


"अध्याय १९ ठा, 
अध्याय ९ रा, 
अध्याय दे रा, 
अध्याय 9 था; 
अध्याय ५ वा, 
अध्याय ६ वा, 
अध्याय ७ वा, 


उत्तराधे--अनुक्तमणिका. 


` .भ्रकरण ३ २---व्युत्पचि- 


विषय, पृष्ठ. 
विषयप्रवेश व व्यवस्था न ग् 95९ 
उपसर्गघाटेत सावितशब्द ५७०० ७.५ ४७५ 
प्रत्ययघटित साधितशब्द ..., ०००० ४८6 
प्रत्ययघाटित साधितशब्द ( पुढे चाळू) ,..., ५०० 
प्रत्यय्घटित साधितशब्द ( पुढें चाळू) .... ५६६ 
प्रत्ययघटित साघितशब्द € पुढें चाळू) .... ५८० 
समासधघाटित किंवा सामासिक शाब्द ९९८ 
भम्यस्त शब्द्‌ .... Fs ०००० ६४५ 
आग ३ रा--वाक्यविचार. 
विषयोपन्यास  .... 26 ०००० हूँ है हे 
प्रकरण १ छें--वाक्यरचना- | 
विभक्त्यथे व आख्याताथे  ..., ००० १६६ 
संयुक्तक्रियाप्दे .... i ७००० ७०१ 
प्रयोग .... i 4०० ००० $ 
कतो, कमे, क्रियापद न «०० ७८७ 
इतर शब्द ( सर्वेनामें, विशेषणे, व अव्यय. ) ७९९ 


इतर शब्द---पुर्ढदे चाळ्‌ ( कृदन्ताविचार. ) ... ८१४ 


पदक्रम, 9७७ ds 9७०७) 


>“ ८६८ 
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अध्याय १ ला, 
अध्याय ९ रा, 
अध्याय ३ रा, 
अध्याय ४ था, 
अध्याय ५ वा, 
अध्याय ६ वा, 


पयेवसानाध्याय, 
परिशिष्ट, 
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भकरण २ रें-वाक्यपृथरण- 


` चिषय, 
विषयोपन्यास i 


: वाक्य व वाक्यांचे भेद 


केवळ वाक्य न 
मिश्र वाक्य वी 
संयुक्त वाक्य नॉन 
वाक्यंविशेष 


पदपरिस्फोट हट 
संकीणे प्रयोग--कतेभावसंकर 


श्रीदत्त 


शाखीय व्याकरण . 


( उद्घाठन व ऊहापोह ) 


he 
उपोद्घात. 
—— e030 — 


आणा च व्याकरण, 


१, मनाँतीळ कल्पना बाहेर प्रकट करण्याचे जं साधन त्यास भाषा 
असें म्हणतात, 


[ भाषेचे ह लक्षण अत्यंत व्यापक दृष्टीने केळे आहे. ते केवळ मनुष्यांच्याच 
नव्हे, तर पह्मपक्ष्यादि सर्व प्राण्यांच्या कल्पनाप्रकटीकरणाच्या साघनास लागणारे 
आहे. भनुष्येतर प्राण्यांस मन आहे की नाहीं, असल्यास तें सर्वच प्राण्यांस आहे 
कीं काय, आणि त्या सबौस आपच्या कल्पना बाहर दाखवितां येतात की काय 
घगेरे प्रश्न ब तत्संबंधाचे वादविवाद गहन व मनोरंजक आहेत. तरी ते प्रकृत 
पुस्तकांत महत्त्वाचे व अवश्य नसल्यामुळे बाजूसच ठेविले पाहिजेत. सध्या 
इतकेच पुरे आहे की, जर कोणत्याही प्राण्यास मन असून त्यांत कांहीं कल्पना 
उठत असतील, आणि त्या कल्पना त्या प्राण्यास शरीरेंद्रियद्वारा बाहेर दाखावेतां 
येत असर्ताल--आणि साधारण इष्टीनें ह्या गोष्टी स्वीस मान्य होण्यासारख्याच 
आहत--तर त्याच्याही कल्पनाप्रकटीकरणाच्या साधनाचा वरील व्याख्येत अन्त- 
भोव होईल हैं उघड आहे. ५ पशुपक्ष्यांची भाषा आपणांस कळत नाहीं ? असे 
उद्गार आपण अनेक वेळां काढितों, आणि “त्यांची भाषा जर आपणांस समः 
जती तर बरें झालं असतें ? असेही म्हणतो. यावरून त्यांना कल्पना आहेत 
बते त्या आपल्या बाह्यंद्रियांनी व्यक्तही करितात, इतकेंच नव्हे, तर ज्या 
खुणांनी त्या व्यक्त होतात, त्यांस आपण त्यांची भाषा असेंही म्हणतों हूँ स्पष्टच 
आहे. म्हणून 'भाषा' शब्दाचे लक्षण मानवी दृष्टीनेच करणं अयोग्य असल्यामुळें 
व्यापक दृष्टीचा स्वीकार करून वरील लक्षण ठराविळे आहे. तसेंच ज्या कल्पना 
बाहेर येतात, त्या दुसऱ्यास समजण्याच्याच उद्देशानें येतात असं नाहीं; तर 
कर्धी कधीं त्या स्वतःशींदी प्रकट होतात. म्हणून त्या दुसऱ्यास कळविण्याचा 
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२ शास्त्रीय व्याकरण, 


उल्लेख भाषेच्या लक्षणांत करितां येत नाहीं. मुख्यत्वेकरून भाषेचा उपयोग 
आपल्या कल्पना दुसऱ्यास कळविण्याच्या कामां होतो हैं खरे; तथापि दुसरा 
कोणीही जवळ नसतां मनोविकार प्रबळ झाले तर आत्मंगत किंवा स्वगत भाषण 
च्चाळतें, हें लक्षांत ठेविलें म्हणजे भाषेच्या शझाञ्जीय लक्षणांत * कल्पना 'दुसऱ्यास 
कळविणें ? ह्या गोशेचा अन्तभोव केल्यानें त्या लक्षणांत अव्यास्तीचा दोष होईल 
ई उघड आहे. 


तिसरी गोष्ट लक्षांत ठेवावयाची ती अशीः कल्पना दोन प्रकारच्या खुणांर्नी 
प्रकट करितां येतात. चेइऱ्यांतील फरक, हातवारे, अंगविक्षेप, व निरनिराळ्या 
प्रकारचे आवाज, ह्या खुणा स्वाभाविक आहेत. म्हणजे चर्येचीं स्थित्यंतर व 
हावभाव व आवाजांतील फरक ही कोणास शिकावीं लागत नाहींत; तीं प्राणि= 
मात्रास निसर्गतःच प्राप्त होतात. रागाचे चिह अमुक, लोमाचे अमुक, हैं 
कोणास मुद्दाम सांगण्याची जरूर नाहीं; रडणं दुःखप्रदशक आहे, व हंसणें 
आनंद.द्योतक आहे, तसँच आवाजांतील फरकाने मनुष्याचेंच काय, पण मनुष्ये= 
तर प्राण्यांचेह् सुखदुःख व्यक्त होतें हें उघड आहे. या निसर्येप्राप्त चिह्णांच्या 
समुदायास स्वाभाविक भाषा असँ म्हणण्यास हरकत नाहीं, स्वाभाविक भाषा ही 
मनुष्यांप्रमार्ण पशुपक्ष्यादि प्राण्यांतही अवगत आहे, निरनिराळ्या जातींच्या 
प्राण्यांची स्वाभाविक भाषा त्यांच्या दारीरांप्रमाणंच निरनिराळी असावयाची हें 
उघड आहे. भाषेच्या दुसऱ्या प्रकारास कृत्रिम किंवा सांकेतिक हैं नांव देतात. 
मुखावाटे निघणारे जे अनेक ध्वनी तेच ह्या भाषेंतील मुख्य खुणा होत, अमुक 
ध्वनि किंवा ध्वनि-समूह अमुक कल्पनेचा अथवा अमुक अर्थाचा वाचक होय, 
अशा संकेताच्या पायावर ह्या भाषेची उभारणी झालेली आहे. तथापि मुखद्वारा 
निघणारे ध्वनीच सांकेतिक भापेचें साधन होय, असं समजण्याचे कारण नाही, 
करपछवी, नेधपलवी हीं नांवें ज्यांच्या कानावरून गेलीं असतील त्यांस, मनोगत 
कल्पना प्रकट करण्याचे राब्दातिरिक्तही अन्य संकेत असू शकतात, ही गोष्ट 
तेव्हांच समजण्यासारखी आहे, तथापि हे अन्य संकेत कल्पनाबाहुल्यास पुरे 
पडण्यासारखे तादश नसल्यामुळें, मुख-ध्वानिमय भाषाच सर्वत्र दृष्टीस पडते, इत- 
कॅच नव्हे तर तसं होणेच स्वाभाविक आहे, आणि विचाराचे वाढीबराबर 
तिचीच बाढ होत आहे. सांकेतिक किंवा कृत्रिम भाषा ही मात्र मनुष्य 
प्राण्यांच्याच ठिकाणी दृष्टीस पडते. स्वाभाविक भाषेप्रमाणें कृत्रिम किंवा पड 
तिक भाषा मनुष्येतर प्राण्यांत वास करीत नाही, म्हणून सांक 
भाषा हा मनुष्याचा विशेष होय. आणि भाषात्मक संकेत जरी अनेक 
असणं शक्य आहे तरी--मुखध्वनीच्या अथार्ने “शब्द ? या शब्दाचा उपवाय 
करून--शब्दमय भाषाच सांकेतिक भाषांत प्रधान होय हें निविवाद आहे. 
हीच द्ाब्दमय सांकेतिक भाषा व्याकरणाचा विषय होय.] 
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२. भाषा दोन प्रकारची आहेः-स्वाभाविक व सांकेतिक. 

( अ ) आवाज, चेहरा, व हावभाव ह्यांच्या खुणांनी होणाऱ्या 
भाषेस स्वाभाविक भाषा असे म्हणतात. ही सवे प्राण्यांत 
दृष्टीस पडते. | 

( आ ) भधुक खुणेने अमुक कल्पनेचे किंवा अर्थाचे ग्रहण 
करावे, भशा प्रकारच्या संकेतान ठरलेल्या भाषेस कृत्रिम 
किंवा सांकेतिक भाषा असं म्हणतात. सांकेतिक भाषा 
मनुष्यप्राण्याचा विशेष आहे. ही मनुष्येतर प्राण्यांच्या 
ठिकाणीं दष्टीस पडत नाहीं, 

३. सांकेतिक भाषेचेही अनेक प्रकार असणे शक्य आहे. हातांच्या 
खुणांनी होणारी ती करपल्लवी; नेत्रसंकेतमय जी ती नेत्रपछबी; आणि 

[णीच्या द्वारें उत्पन्न होणारी ती शब्दमय किंवा चखरीं वाणी होय. कर- 
पछ्छवी, नेत्रपल्लबी, ब इतर पल्लग्या केवळ मयीदित ब तात्पुरत्या. पडल्या- 
मळे, वा मानसिक कस्पनाबाइल्याचे सांकेतिक चिह्रीकरणाच्या दृष्टीन 
सैथेब अप्रयोजक व म्हणनच व्याञ्य होत हैँ निर्विवाद आहे. 

४. मनांतील कल्पना बाहेर प्रकट करण्याच सांकेतिक शाब्दमय 
साधन म्हणज 'वेखरी वाणी? हा व्याकरणाचा विषय होय. अर्थात्‌ व्याक- 
रण जे छिहावयार्चे तें “वैखरी वाणीचे होय. तेव्हां व्याकरणाच्या संबंधाचे 
“भाषा? शब्दाचा उपयोग “वेखरी वाणी? या मयादेत अर्थानेच नेहमीं कर- 
ण्यांत येतो, व तसाच तो या प॒स्तकांतही करण्यांत येईल 

आतां व्याकरण शब्दाकडे वळूं 

५. भाषेचा व्यवहार किंबा उपयोग कोणत्या मियमांस अनुसरून होतों 
हें ज्या शास्त्रांत सांगितळेळं असतें, त्यास वयाकरणश्षास्र असे म्हणतात 
आणि हे नियम एकदां समजळे म्हणजे अपारोचित मनष्यास भाषेचा 
उपयोग कसा करावा हही समजते, म्हणजे बोलण्याच्या कामीं किंवा 
लिहिण्याच्या कामां व्याकरण त्याला मार्गदर्शक होतें. या दृष्टीने ग्याकरणास 
एक प्रकारची कळा असंही म्हणण्यास हरकत नाहीं 

[भाषेची स्वरूपे दोन आहेतः-भाषण व लेखन. अथवा, भाषेचे मूळ स्वरूप 
एकत होय असें म्हणणें बरें, तें विशिष्ट कल्पनावाचक सांकेतिक विशिष्ट शब्द- 
मय म्हणजे भाषण होय, व लेखन है त्या मूल स्वरूपाचं म्हणजे भाषणाचे 
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५ शास्त्रीय व्याकरण. 


प्रतिबिंब होय हं उघड आहे. तेव्हां या दोन स्वरूपांचा---माषणाचा व लेख” 
नाचा--नेहद्मी एथक्‌ एथक्‌ विचार करण्याचें प्रयोजन नाहीं. आतां, भाषेच्या 
उपयोगाचे साधारण नियम शोधून काढणें म्हणजे काय १ भाषा शब्दमय आहे 
हं वर सांगितलेंच आहे. शब्द है कल्पनावाचक आहेत. तथापि कोणतीही एक 
कल्पना किंवा कोणताही एक विचार पूर्णपर्णे व्यक्त करण्यास जितक्या संकेतांची 
आवश्यकता आहे, त्या संकेतांच्या समुदायास वाक्य म्हणतात. म्हणजे न्याय- 
शास्त्राच्या दृष्टीनें काय किंवा व्वाकरणाच्या दृष्टीनं काय--विचाराच्या दृष्टीने 
काय किंवा भाषेच्या दृष्टीनें काय--वाक्य हें तत्त्वतः विशेष महत्त्वाचे आहे 
इं उघड आहे. परंतु वाक्याचे शास्त्रीय विवेचन समाधानकारक व पूर्णपणे 
म्हणजे यथासांग होण्यासाठी त्याचे अवयव जे शब्द, आणि शब्दाचे अवयब 
जे वर्ण, त्या सवांचे विवेचन करणें व्याकरणास अवश्य आहे. यावरून पुढील 
तीन अंकांतीळ विधानांची सत्यता तेव्हांच लक्षांत येईल.] 


है तात्विक दृष्टया भाषेचा विचार करणें हणजे वाक्याचा विचार 
करणं होय. कारण को ज्या स्वतंत्र वस्तूशी व्याकरणशासतराचा संबंध 
आहे अशी स्वतंत्रपणे अस्तित्वांत असणारी वस्तु ह्ाटळी ह्मणजे वाक्य 
होय. इश्वर भाहे; बोलणं फार सोपें भाहे; क्रिया फार कृठिण भाहे; इ. 
हीं वाक्यांची उदाहरणें आहेत. 

७. प्रत्येक वाक्य शब्दांचे बनकेलें असतें. जसे:-ईश्वर आहे, या 
वाक्यांत * इश्वर ! ब | आहे ! असे दोन शब्द आहेत. 


८ शब्दांमध्ये अक्षरें दिसतात; तरी शब्दाचे मूळ अवयव वणे होत. 
४ इश्वर ? या शब्दांत तीन व * आहे ? या शब्दात दोन अक्षरे आहेत. 
तथापि पहिस्यांत ई, श्‌, व्‌ र्‌ आणि दोन बेळ अ असे पांच वणे आहेत; 
भाणि ढुसऱ्यांत आ, ह्‌ आणि ए असे तीन वर्ण आहेत हें उघड आहे. 


[ ह्याप्रमाणे वर्ण, शब्द, व वाक्य, ह्यांची उदाहरणें पाहून, त्यांचा जरी 
आपणास परिचय झाला आहे, तरी शास्त्रीय दृष्टीनें त्यांचीं लक्षणे काय 
तें पाहिलें पाहिजे. ] 

९. मुखाचे बाटे स्पष्ट उचारळे जाणारे जे मूळ घी त्यांस वणे 
म्हणतात, जर्से:-भ, ३, उ, क्‌, ख्‌, गू, इ. 

टीप भूल ध्वनी ? या शब्दांचा अर्थ असा कीं त्या ध्वनीचे. एथकरण 
करणें शक्य नार्ही, इई, श्व, र हीं तीन अक्षरें आहेत. पण हे तीन जरी ध्वनी 
आहत तरी तिन्ही मूळ ध्वनी नाईत. * श्व ? ह्यांत दा, व, अ, असे तीन आणि 
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उपोदघात. ध्द 


४ २१ मध्ये र्‌ आणि अ असे दोन मूल ध्वनी आहेत, तसे “ ई ? मर्ध्ये किंवा 
श र्‌, यांमध्ये आणखी निराळे मूल ध्वनी दाखवितां येत नाहींत. म्हणून 
ई, श्‌, व्‌, ५, अ, दे वर्ण होत. यावरून सवे अक्षरांस वर्ण म्हणतां येत नाहीं 
हैं उघड आहे 

१०. बाह्य किंवा भन्तःसृष्टीतीळ कोणतीही वस्तु दाखविणाऱ्या बणोस 
किंवा बणेसमच्चपास शाब्द म्हणतात. जसेः-आ (उघडे तोंड ), ई 
( वरचे खाळचे पुढले दांत एकमेकांवर टेंकलेले असतां उघडळेळं तोड ) 
भो ( हाकेच्या श्रवणाचे दशक प्रत्युत्तर ), मनुष्य, आहे. इ 

टीप--शू, वू, र्‌, हे शब्द नव्हत. त्यांनी कोणत्याही वस्तूचा बोध होत नाहीं. 
ह्या ठिकाणी वस्तु दाब्दाचा उपयोग शास्त्रीय दृष्टीने केला आहे. त्याने केवळ साधा- 
रण भाषेतलाच अर्थ राह्म नाही, तर सव ब्रह्मांडांतील अखिल प्राण्यांचा, पदा- 
थांचा, धर्मांचा, व त्यांमधील सव प्रकारच्या परस्पर संबंधांचा बोघ होतो, हें लक्षांत 
ठेविलें म्हणजे शुणाक्रियादिबाचक वर्णोस व वणसमुचयांसही शब्दाचं प्रस्तुत 
लक्षण कसें लागू पडते तें तेव्हांच कळेल, “श्‌, व्‌, २, हीं व्यंजने आहेत ? या 
वाक्यांत श्‌, व्‌, र्‌, ह्या वर्णाचा शब्दाप्रमाणे उपयोग केलेला आहे. तथापि 
त्यांनीं त्या वणीशिवाय अन्य कोणत्याही वस्तूचा निर्देश होत नसल्यामुळें, त्यांत 
शब्द म्हणणें प्रशस्त नाही. ते केवळ एका विशेष पण क्षुलक दृष्टीनेंच 
शब्दाची योग्यता पावतात, तरी त्यांचा साधारण दृष्टीनें शब्दांत अन्तर्भाव होत 
नाहीं हं उघड आहे. 

११. एक विचार पूर्णपणे व्यक्त करणाऱ्या स्वतंत्र शब्दसमुच्चयास 
वाक्य म्हणतात, वाक्याची उदाहरणं वर दिछींच आहेत. 

टीप--' बोलणें फार ? इतक्या शब्दांनी पूर्ण अर्थाचा निर्देश होत नाहीं. 
म्हणून त्यास वाक्य म्हणतां येत नाही. £ बोलणें फार ? किंवा ' बोलणें फार 
सोपें ? इतक्या शब्दांनीच विचार पूर्ण व्यक्त होतो, असँ कोणी म्हटल्यास तीं 
वाक्ये आहेत असं म्हणावे लागेल. परंतु वरील शब्दांचा जर कांहीं पूर्ण अथ 
होत असेल तर तो “ अमक्याचे बोलण फार आहे,? व “ बोलणे फार सोपें आहे? 
असा पव संबंधास अनुसरून होण शक्‍य आहे. तथापि अशा ठिकाणी 
¦ बोलणे फार ? व ६ बोलणे फार सोपें ? इतकेच शब्द नसून, आणखी कांही 
शब्दांचा अध्याहार समजव्यावांचन तितक्याच दान्दांनी स्वतंत्रपणे अथनिष्पत्ति 
होत नाहीं हें उघड आहे, यावरून वाक्याच्या प्रस्तुत ळक्षणांतील * पूर्णपणे ? ब 
| स्वतंत्र ? या राब्दांचे महत्त्व लक्षांत येइळ 

१२. व्याकरणाचा मुख्य विषय वाक्य होय. परंतु याच्या यथासांग 


विवेचनाच्या प्रतेतेसाठी शब्दांचा व वण।चा विचारही अवश्य आहे. म्हणून 
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६ झाख्जीय व्याकरण, 


बणेविचार, शब्दविचार व वाक्याविचार असे व्याकरणाचे तीने 
भाग करितात. 


[ येथपर्यंत भाषा म्हणजे काय व व्याकरण म्हणजे काय व कोणत्या भाषेचे 
व्याकरण होते, ह्याचा साधारण इष्टीने सविस्तर खुलासा झाला, त्यावरून भाषा 
प्रथम अस्तित्वांत असल्याशिवाय तिचे व्याकरण होऊं शकत नाहीं, हैं वेगळें 
सांगण्याची गरज नाहीं. व्याकरण, भषिशिवाय स्वतंत्र राहू शकत नाही; 
तरी व्याकरणाशिवाय भाषा असूं शकते, हें रानटी भाषांच्या उदाइरणांषरून 
स्पष्टच आहे. ह्यावरून व्याकरण हें भाषेच्या पाठीमागून जातें व भाषा पुर्ढे 
चचाळते; व्याकरण जर भाषेस सोडून जाऊं लागलें, तर तें व्याकरणच नव्हे, तें। 
भाषेवरच अबलंबून असलें पाहिजे, त्याचं भाषेस बंधन कामार्चे नाहीं, त्याच 
भाषेवर सर्वस्त्री पगडा चालावयाचा नाहीं, त्यास भाषेवर आपला अंमल चाळ- 
वितां येत नाहीं; भाषेचे साम्राज्य स्वतंत्र आहे, ह्या गोष्टी निर्विवाद आहेत. 
तथापि पुढारी जरी पूर्णपणें स्वतंत्र असला तरी अनुयायांचे सूचनांचा त्याने 
सवथा तिरस्कार करणें जसें त्यास अहितकर असून त्यांनीं दाखविलेल्या मार्गाने. 
जाणंही त्यास कर्धी कधा इष्ट असतें, त्याचप्रमाणे व्याकरणाचेंही मार्गददीकत्व 
कर्धी कर्धी अंशतः कवूछ केल्यापासून भाषेचे कल्याणच होतें, हेंही विसरतां 
कामा नये, तात्पर्य, भाषेची बाढ निरानेराळ्या दिशांनी स्वतंत्रपणें होतच. 
असते हे खरें, तरी तिच्या ह्या प्रगतीस व्याकरणाचेहदी तिळा बरेच साहाय्य. 
मिळते, इतकेच नव्हे तर व्याकरणाच्या साहाय्याशिवाय तिची प्रगति कुंठित. 
झाल्यावांचून रहाणार नाहीं, हेंही तितकेच निविवाद आहे. 

उर्व मनुष्यजातीची एकच भाषा असणें कांहीं अशक्य नाहीं; तर त्या दिशेने 
कांहीं विद्वानांचे प्रयत्नही चालले आहेत. जगावरील सर्व देशांतल्या विद्वान्‌ 
लोकांची तरी एक भाषा असावी अले इष्ट वाटूं लागल्यामुळे प्रकृत प्रयत्नास 
प्रारंभ झाला आहे. ते सफल होईल तेव्हां होवो, तोंपर्यंत भाषाभिन्नत्व हैं 
कायमच आहे, ब जरी तो प्रयत्न सफल झाला तरी तें कायमच राहणार. मराठी, 
इंग्रजी, फारशी, गुजराथी, संस्कृत, इत्यादि ज्या शैकडों भाषा आजपर्यंत झाल्या: 
आहेत व सध्यां प्रचलित आहेत व पुढें होतील त्या स्बोस भाषा व व्याकरण 
या संबंधाचे वरील विचार सारखेच लागू.आहेत. तथापि वणोबिचार, शब्द. 
विचार, व वाक्यविचार हे जरी साधारणपणें सव भाषांत असावयाचे तरी. 
त्यांतील वर्णभिन्नत्व, शब्दभिन्नत्व, व वाक्याभिन्नत्व ह्याबरोबर व्याकरणांतीळ 
नियममिन्नत्व हूँ आर्ळेच, ज्याप्रमाणें मनुष्याचा आकार येथून तेथून एकच 
तरी प्रत्येकाच्या देहांत विरिष्टपणा आदेच, म्हणजे देहमिन्नत्व आहेच, त्याप्रमा- 
णेंच व्याकरणाचा सांगाडा जरी जिकडे तिकडे एकच तरी वेगळ्या वेगळ्या, 
भाषांचे व्याकरण वेगळें वगळें होणारच.- कालदेशवतेमानास अनुसरून ज्या 
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उपोदघात, ७ 


निरनिराळ्या स्वतंत्र भाषा दिसतात, त्यांचें प्रत्येकीचें निरानिराळें स्वतंत्र व्याकरण 
होणें साहजिकच आहे. त्याचप्रमाणें सूक्ष्म विचारांती असेंही आढळून येईछ 
कीं, एकाच भाषेचीं कालदेशवर्तमानाचे मानानें जीं निरनिराळीं स्वरूपे अस- 
तात त्यांस अनुरूप अशीं त्या भाषेच्या व्याकरणाचींही तितकी स्वरूपे कमी 
अधिक भिन्न अर्शी ब्हावयार्चीच, म्हणजे काल, देश, जाति, लिंग, इत्यादि 
उपार्घीनीं एकाच भाषचीं जरां रूपांतरे होतात तरीं त्या भाषेच्या व्याकरणा- 
चीही अनेक रूपांतर होणें हें साहजिक आहे. 


यावरून उघडच आहे कीं, जरी इंग्रजी, संस्कृत, फारसी, मराठी इ. सर्व 
भाषांचें एक सर्वसाधारण ठोकळ व्याकरण असणें शक्य आहे, तरी त्या भाषा 
ज्या मानाने परस्परांपासून भिन्न आहेत, त्याच मानाने त्यांची व्याकरणेंद्दी परस्पर 
भिन्न असलींच पाहिजेत, तसंच मराठी भषच व्याकरण जरी एकच 
ससल तरी ज्ञानेश्वरी मराठी, रामदासी मराठी, पेशवाई मराठी, व प्रचालित 
मराठी, ह्यांचे व्याकरण सवथा एक कदापि होणार नादी. तसेंच कोकणी मराठी 
गोमांतकी मराठी, देसुरी मराठी, वऱ्हाडी मराठी, नागधुरी मराठी, माळवी 
मराठी, गुजराती मराठी, कानडी मराठी, इत्यादि प्रांतिक मराठोंचेंहो व्याकरण 
अंशतः भिन्न असावें लागेल, फार तर काय, मराठी गद्याचे पद्माच्याहून जरा 
निराळें, पुरुषांच्या सराठीच बायकांच्या मराठीच्याहून वेगळे, व लहान 
मुलांच्या भाषेचे मोठया माणसांच्या सापेच्याहून जरासे भिन्न होइल 
परंतु असे फरक तात्त्विक दृश्या जरी मानिले पाहिजेत, तरी त्यांचे महत्त्व सूक्ष्म- 
दरक यंत्राच्या द्वारें जसें विकसित दिसतें, तसेंच तें वास्तविक आहे असे समजणे 
हेंही कांहीं इष्ट नाहीं. तात्यर्य, भाषाभेद जेव्हां सहज दिसण्याइतका 
उत्कट होतो, तेव्हांच त्या भाषेच्या व्याक्रणांतद्दी म्हणण्यालारखा बदल होत 
असतो. म्हणून भाषेच्या सूक्ष्म रूपांतास नकते महत्व देऊन व्याकरणाचे 
रूपांतर करण्याची किंवा मानण्याची विशेष जरूर नाही 


काळ, देश, जात, लिंग, इत्यादि उपाधींनी भाषेचे जे रूपांतर होतें म्हण 
घर म्हटलें आहे, त्या सवात कालजन्य रूपांतर हैं अत्यंत मइत्वाचं आहे. आणि 
जात, लिग, प्रांत, ह्यांनी एकाच काळीं जरी भाषेंत फरक झाला, तरी तिचीं ई 
सर्वच रूपै सारखी महत्त्वार्ची नाहीत. शिष्ट व नागरिक लोकांच्याच भाषेचे 
स्वरूप सर्वमान्य असतें व तेंच व्याकरणदृष्ट्या महत्त्वाचं होव; आणि त्या 
शिष्ट व नागरिक भाषास्वरूपाचेंच व्याकरणशास्र बहुधा उदयास येते. ग्हणून 
ळांतराने शिष्ट भाषेंत जसजसा फरक होत जातो तसतसे, तिचे व्याकरणही 
बदलते: आणि गद्याहून पद्याची भाषा एकाच काळीही काहीशी भिन्न असल्या- 
ळें गद्याचे व्याकरण पद्यास सर्वाशी लागू पडत नाही. या ग्रंथांत जे 


मराठी व्याकरण विशद करण्याचें योजिळे आहे, तें मराठी भाषेच्या कोणत्या 
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< शास्रीय व्याकरण, 


विशिष्ट स्वरूपार्चे होय हें थोडक्यांत आरंभी सांगणे इष्ट आहे. कालांतराने 
शिष्ट मराठीची जीं रूपांतरे झालीं आहेत, त्या सवाचे योग्य मनन करून मराठी 
च्याकरणांत कसकसा फरक होत गेला, ईं दाखविण्याचे काम मराठी व्याकरणाच्या 
इतिहासकत्याचे आहे. तशा प्रकारचा मराठी व्याकरणाचा इतिहास येथे 
द्यावयाचा नाहीं, व त्यास जी प्रचंड विद्वत्ता व जी विशाल व शोधक बुद्धि 
अवश्य आहे, ती विद्वत्ता व ती बुद्धि प्रस्तुत लेखकाच्या ठायी वास करीत नस 

स्यामुळे तें कास त्यास झेपण्यासारखेंही नाहीं. म्हणून या ग्रंथांत केवळ प्रच- 
लित शिष्ट मराठी भाषेच्या गद्य स्वरूपाकडेच मुख्यत्वे करून लक्ष देण्याचा 
त्याचा मानस आहे. तथापि ज्या ठिकार्णी प्रचालित स्वरूपाच्या स्पष्टोकरणास 
प्राचीन स्वरूपाकडे दृष्टि देणें अवश्य आहे, त्या ठिकाणी पर्वपरंपरा व इतिहास 
यथाशक्ति देण्यांत येईलच; आणि पद्याचाही स्थळविशेषी यथावकाश विचार 
करण्यांत येईल. तरी प्रचलित शिष्ट गद्याचेंच प्राधान्याने विवेचन करण्यात 
येणार आहे. ] 


[ह आ ` आळ” आदत 
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बणेविचार. “ळे 


भाग १. 


चणविचार. 

— to र 
अध्याय १. 

वणेमाला. 


_ ९३. मराठी वणेमाळेत एकंदर ४८ वणे भाहेत ते असेः-- 

` अ, आ, इ, ३, उ, ऊ, ऋ) रू, ए, ऐ, ओ ओ अं अः; क, ख, 
ग, घ, डः, च, छ, ज, झ, ज, 5, ठ, ड; 6, ण, त, थ, द्‌, घ, न, 
पू, फ, व, भ; म, य, र, ल, व, शा, प, स, इ, छ. 

(भ) श हावर्ण तीन तऱ्हांनी छिहितातः-श, श, शर. पहिल्या दोन्ही 
तऱ्हा स्वतंत्रपणे सारख्याच प्रचारांत आहेत. शेवटची त-हा श्री, श्व, श्व, 
इत्यादि जोडाक्षरांत बहुधा आढळते; कचित्‌ शम, शृनु इत्यादि थोड्याशा, 
शब्दांतील केवळाक्षरांतही स्वतंत्रपण कधीं कधीं दृष्टीत पडते 

` १४. वर्ण तीन प्रकारचे भहेतः स्वर, स्वरादि, आणि स्वरान्त, 
किवा व्यंजने. | 

- टीप--संस्कृत व्याकरणांत स्वरांस अच्‌ आणि व्यंजनांस हळू अशा पारिभा- 
षिक संज्ञा आहेत. | 

१५. ज्या बणौचा उच्चार स्त्रतंत्रपणे म्हणजे दुसऱ्या वर्णाच्या साहाय्या- 
'बांचून्‌ होतो, त्यांस स्वर असें म्हणतात, स्वर बारा आहेत. तेः-अ, आ, 

इ, इ, उ, ऊ, क; र, ए, पे, ओ, आ, 

१६. ज्या बणोचा उच्चार स्वतंत्रपर्णे म्हणजे दुसऱ्या बर्णाच्या-स्त्र- 
रांच्या-साहाय्यावांचून होत नाही. त्यांस परवणे भसे म्हणतात. ते ३६ 
आहेत. बर्णमाळेमध्ये स्वरांच्या नंतर येणारे अ पासून ळ अखेर संवे 
बणे परवणे होत, 

` टौप--परवणोमध्य स्थर मिळाला म्हणजे त्यांचा उच्चार होतो; एरव्ही होत 
नाहीं. म्हणूनच परवर्ण हे अ या स्वराने युक्त असे वणमालेमर्ध्ये उचारण्याचा 
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के 


शुe शाख्नोय व्याकरणं. 


ब लिहिण्याचा नेइमीचा परिपाठ आहे. आतां परवर्णोत जो स्वर मिळतो, तो 
एक तर आरंभीं, नाहीं तर अंतीं, बिंदु आणि विसर्ग म्हणून जे परवर्ण आहेत, 
त्यांच्या आरंभी स्वर आला तरच त्यांचा उच्चार होतो; म्हणून बिंदु आणि 
विसग हे अ+ ~ > अं आणि अ + 7 = अः असे लिहितात, आणि 
बाकीच्या परवणोमध्ये स्वर अंती मिळतो, म्हणून ते क्‌ + अ = क, खू + अ 
= ख, इ० असे लिहितात, 

१७. परवणे दोन प्रकारचे भआहेतः--स्वरादि आणि स्वरान्त- 


(अ) स्वर हे ज्यांच्या आरंभीं यावे ळागतात ते स्वरादि वणे होत. 
ते दोन आहेतः बिंदु (अं) भाणि विसगे (अः ). 

(आ ) स्वर हे ज्यांच्या अंतीं यावे लागतात ते स्वरान्त वर्ण होत. 
व्यंजने व्यंजने म्हणून ज्यांस म्हणण्याचा परिपाठ आहे 
तीं हवीच होत. स्वरान्त वणे किंवा व्यंजने, म्हणजेच 
हळ, हीं ३४ भाहेत. क पासून पुढील सवे. 


be 


टीप_ह्याप्रमाणं वर्णमालेंत आरंभी दिलेले ४८ वर्ण आहेत. स्वर १२ 
आणि पर ३६; आणि ह्या ३६ परांपेकी स्वरादि वर्ण २ आणि स्वरान्त वर्ण 
भ्इणजे व्यंजने ३४ आहेत. 


१८ व्यंजनांच्या पुढे स्वर आला म्हणजे लाचा नीट उच्चार होतो; 
एरव्ही उच्चाराच्या दृष्टीनं तीं केवळ छंगडीं होत, म्हणून निवळ व्यंजनांचा 
उछेख करावयाचा असतां तीं पायमोडकीं लिहिण्याचा प्रचार आहे. 
जसे:--क्‌, खू, ग्‌, घ्‌, ३०. त्यांचा अस्पष्ट उच्चार दाखविण्यासाठी 
त्यांच्या खाळच्या बाजूस उजव्या बाजूकडे झुकता जरासा तिरकस फांटा 


( . ) काढतात, व्यास पाय सोडणं असें म्हणतात. 


( अ) स्वर आधी भाला असतां ब्यंजनाच्या उच्चारास मदत होत 
नाहीं हें उघड आहे. भक्‌, इक्‌, ह्यांमध्ये कू हैं ब्यंजन 
पहिल्या प्रमार्णेच निराधार म्हणजे उच्चाराच्या बाबतींत 
छंगडें आहे; ही गोष्ट भक्‌, . इक्‌ ह्यांमधील व्यंजन पाय 
मोडके आहे यावरून स्पष्टच आहे. म्हणून ब्यंजनाचा 
उच्चार स्पष्ट होण्यासाठी स्वर त्याच्या अंतों म्हणजे पढे 

. येऊनच सांत मिळाळा पाहिजे हें निर्विवाद आहे. 
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छः 


बण॑विचार- १९ 


( आ.) सुझंस वर्णमाला शिकवितांना व्यंजनांचा उच्चार स्पष्ट- 
पर्णे करितां येण्यासाठी तीं नेहमी अकारान्त सांगण्याची 
ब ल्या उच्चारास घरून पाय न मोडतां लिहिण्याची 
चाळ आहे. जसे'--क, ख, ग, घ इ०. 

१९. वणेमाळा लिहिण्याची जी पद्धति आरंभीं दिली आहे, य्या 
पद्धतीस देवनागरी ळीपि असें म्हणतात. देबनागरीचेंच 
संक्षेपाने नुस्ते नागरी असे रूप झार्ले- 

टीप--ह्या लिपीस देवनागरी हें नांव मिळण्याचे कारण असे दिसते कीं, 
हिंदुस्थानांतील मूळच्या गोंड, मिछ, इ. जातींच्या लोकांच्या मानार्ने शरीर व 
सन, अथवा कांति व ज्ञान, ह्या गोष्टींत आर्य लोक हे अधिक तेजःपुंज पडल्या- 
मुळें त्यांस देष (दिव्‌-प्रकाशणें ह्या संस्कृत घातूपासून दव शब्द निघाला आह.) 
हैं. अन्वर्थक नांव मिळालें व त्यांच्या वसतिस्थानास ग्रामाच्या उलट नगरी म्हण- 
ण्यांत आळे. तेव्हां अथोतच देवनगरीम्थ्ये उपयोगांत येणारी ती देवनागरी, 
अशी या नांवाची उपपत्ति आहे. 

२०. जलद लिहितांना वर्णमाळेतीळं वर्ण मोडून म्हणजे कांहीं अंशीं 
मुरून किंवा जरासे वेडेवांकडे लिहिण्यांत येऊं ळागळे. ह्यामुळें ह्या 
. सोडून जलद लिहिण्याचे पद्धतीस मोडी हें सार्थ नांव आहे. मोडी ळीपि 

बाचण्यास कठिण आहे; आणि विशेषेकरून भनमभ्यस्त बाळांस तर ती 
फारच दुर्बोध भाहे. 

टीप--मोडी लिपीचे उत्पतीसंबंघानें अद्याप वाद आहे. परंतु व्याकरण» 
इष्टया तो महत्त्वाचा नसल्यामुळे त्यांत पडण्याची येथे आवश्यकता नाही 

२१. वणे न मोडतां लिहिण्याची पद्धति मोडीचे मानाने बाळांस 
फारच सुबोध आहे; म्हणून तिळा बाळबोध भसे म्हणतात. 

(अ ) प्रंथळेखनाच्या च छापण्याच्या कामीं बहुधा बाळबोध लिपी- 
चाच उपयोग करितात. आणि व्यवहारांत म्हणजे पत्रें, 
जमाखर्च, भजे, रोखे इलादिकांच्या कामी व खासगी व 
सरकारी दरांत मोडी लिपीचाच विशेष प्रचार आहे. 
म्हणूनच वर्णेमाळेचें मोडी स्वरूप ब्याकरणावरीक पुस्त- 
कांत देण्याची जरूर नाहीं. 
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२२. वणेमार्लेतीक वणासंबंधार्ने कांहीं गोष्टी ध्यानांत ठेवण्यासारख्या 
भाहेत. लाः-< 


म (अ) 


# 


कांहीं वणे केवळ तत्सम संस्कत शब्दांतच आढळतात, 
ते भसे:--ऋ, लू, छू, ञ्‌. उदाहरणंः---ऋतु, ऋषि, 
मृदु, कृपा, कुत, कुसि, वाड्य़य, पराबुख, नञ्‌ तत्पुरुष, 
इ०. यांपैकीं लू, व ञ्‌ हे अनुक्रमें दोन व एका 
शब्दांतच बहुधा दृष्टीस पडतात भस म्हटळें तरी चालेल. 


` (आ) ष्‌ निवळ मराठी शब्दांत कचित्‌ येतो, तरी तो केवळ 


संस्कृत मराठीतच दिसतो असें नाहीं; तर अन्य भाषांतून 
आलेल्या शब्दांतही आढळतो. तुषार, संतोष ह्या संस्कृत 
शब्दोप्रमाणें, हुषार, खुष इ० यावनी शाब्दांतही ष्‌ दिसतो. 
सवाष्ण, गोष्ट, एकसष्ट, बासष्ट, खाष्ट, उष्टे अशा कांही 


' संस्कृतोद्भव शब्दांतही तो येतो; नाहीं भसे नाहीं. 


(इ) 


ए आणि ओ हे स्वर इतर स्वरांच्या मानानें मराटात कमी 
येतात. आणि कांहीं शब्दांत ऐ ब औं ह्यांच्या जागी 
अई, अय आणि अऊ, अव असे अनुक्रमें विकल्पाने 
ठिहिण्याची थोडीशी चाळ भाहे. जसे:--चैन--चईन, 


कैं-कई, कैवार-कयवार, थे थै-थय थय, कोल-कऊळ, 


चौथ-चऊथ, ळौकर-ळवकर, चौताळणें-चवताळणें, इ०- 
परंतु शिष्ट मराठीचा कळ ह्या चाळीचे उलट दिसतो, 
म्हणजे ऐकारयुक्त व भोकारयुक्त रूपांकडेच तिचा विशेष 
कळ दिसून येतो, आणि ल्या बाजूनेंच तिळा स्थैयं येत आहे. ' 
कवितेत मात्र छंदोबुरोधार्ने वाठेळ तें रूप येऊ शकतें. 


` [ ए आणि ओ हे स्वरही मराठीत कमी येतात असे खेरांचे म्हणणे आहे. 
परंतु त्यांत अर्थ दिसत नाही. कारण कीं कोणत्याही मराठी पुस्तकाच्या कोण- 
त्याही पानाकडे लक्ष दिळें तरी त्यांत एका मात्रेचीं अनेक अक्षरें दृष्टीस पडल्या” 
बांचून रहाणार नाहीत. पडते, केळे, बोलेल, असे, घोडे, त्याचे, एरव्ही, ९कूग+ 
एवढा, जातो, असो, करो, आक, ओझें, ओढा, हे व ह्यांसारखे शेंकडों शब्द 
बाचकांच्यां दष्टोसमोर तेव्हांच उभे राहतील. आतां ए आणि ओ हे स्वर मराटी 
शब्दांत कमा येतात या खेरांच्या म्हणण्याचा अर्थः असा कीं हे स्वर आरंभी 
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असलेले शब्द मराठींत कमती, असे जर कोणी म्हणेल तर तें म्हणणें कांही 
अंशी खरें आहे ह्यांत संशय नाही. तथापि अशीं अपुरीं विघानें शास्रीय अंथांत 
करणें कधींही क्षम्य नादी, शिवाय शोधांती असेंही आढळून आल्यावांचून राइ; 
णार नाहीं की, इ, इ, ऊ, ऋ हे स्वर आरंभीं ज्यांत आहेत असे शब्द ए आणि 
ओ ह्यांनी आरंभ होणाऱ्या झाब्दांपेक्षांदी कमी आहेत. तर मग इ, इई, ऊ, ऋ, 
ह्यांचा मुदर्ीच उल्लेख न करितां एव ओ हे स्वर मराठी शब्दांत कचित्‌ 
येतात असें विधान करणें केवळ भ्रामक होय, ] 


(इ) अ, आ, उ हे मराठींत शन्दारंभीं पुष्कळ येतात. बाकीचे 
स्वर त्यांच्या मानानें शब्दारंभीं कमी येतात, आणि त्यांतही 
ऋ फारच कमी भाढळतो, व लूने आरंभांचा शब्दच नाहीं, 

( उ ) त्याचप्रमाणें ङ्‌, ञ्‌, ण्‌, छू हीं व्यंजने शब्दारंभी 
कधींच येत नाहींत. 

( ऊ ) बिंदु व बिसगे ह्या दोनच वणाचे नांब वेगळें ब उच्चार 
वेगळा; बाको सव वणाचीं नांवे ब उच्चार एकच आहेत 


[ आतां वणमार्लेतील स्वर व व्यंजने ह्यांच्या संख्येचा विचार करू, स्वर व 
व्यंजने किती ब कोणतीं हा प्रभ मराठींत थोंडासा वादग्रस्त आहे; आणि 
त्याचा वर दिलेला निणयही कांही अंशा नवीनच आहे, म्हणून हा वाद काय 
आहे आणि येर्थे दिलेला निणयच कां स्वीकारिला पाहिजे ई जरासँ सविस्तरच 
सांगितलं पाहिजे. हा ऊहापोइ अथोतच लहान विद्याथ्यासाठी नसल्यामुळें 
त्यामध्ये आतांपर्यंत स्पष्ट न झालेल्या व्याकरणातील गोचा संबंध येण्यास 
हरकत नाही, 

लहान मुलांस वणमाला शिकवितांनां स्वर सोळा व व्यंजने छत्तीस शिक= 
विण्यांत येतात, परंतु ही संख्या निरनिराळे वयाकरण निरानेराळी मानितात, 
तेव्हां त्यांचं म्हणणें काय आहे तें प्रथम पाहिलं पाहिजे. 

प्रथम स्वर घेऊं. अ, आ, इ, इ, उ, ऊ, ऋ, ऋ, ल, ल, ए ऐ, ओ, औ 
अं, अः, असे स्वर सोळा आहेत, असे मुलांस वाटतें. ह्या खर मालिकेत ल 
(दीघ) हा कोठून कसा व कर्धी शिरला हेंच गूढ आहे. कारण संस्कृत व्याकरणांत 
असे साफ सागण्यांत आलें आहे कीं ल ह्या स्वरास दीधेत्व नाहीं. म्हणजे संस्कृत 
भाषेंत दीर्घ ळू दा स्वर नाहींच; आणि शिवाय मराठींतंही तो कोठं दिसत 
नोईी. तेव्हा केवळ अ, इ, उ, जर ह्यांचे दीर्घे स्वर आ, ई, ऊ, ऋ हे देण्याचे 
ओधघांत अज्ञानपणाने दी « चाही अवतार प्रकट झाला असावा असें वाटतें. 
तें कांहीं असो, दीधे ल्ट यास मुळी संस्कृतांत व मराठीतही अस्तित्वच नाही 


हे उघड आइ. 
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अं, अः हे स्वर नसून बिंदु व विसर्ग दे दर्शविण्यासाठी अ चा आरभ 
आधार घेऊन अस्तित्वांत आळे आहेत, हें उघड आहे. शिवाय अं, अः 
झ्यांची जर स्वरांत स््तंत्रपणें गणना केली तर इं, इः, उ, उः, इ० आणखी 
अनेक स्वर मानावे लागतील, म्हणून अं, अः ह्यांची गणना स्वरांत स्वतंत्रपणे 
कोणीही करीत नाहीं हें योग्यच आहे. तर मग बिंदु आणि विसर्ग हे काय 
आहेत ! हा प्रश्न स्वरसंख्येचा विचार पूर्ण झाल्यावर हातीं घेऊं, सध्या सारांश 
इतकाच कीं, दीर्घ रू मुळी अस्तित्वांतच नाही; आणि अं, अः, म्हणजे बिंदु व 
विसर्ग हे त्वर नव्हत. तेव्हां सोळांमधून हे तीन गेले म्हणजे बाकी राहिले तेरा, 
म्हणून हे तेराच स्वर मराठींत मानणें योग्य होय असे अलीकडील मराठी 
बैयाकरणांचं मत आहे. 

परंतु सूक्ष्म शोधांतीं असँ दिसतें कीं दीघ ऋ हा स्वर सुद्धां मराठींत मान 
ण्याची जरूर नाही, ऱ्हस्व चर सुद्धां निवळ मराठी शब्दांत दृष्टीस पडत नाहीं, 
तरी संस्कृतांतून मराठीमध्ये जे शब्द जसेच्या तसे, म्हणजे त्यांत कांही एक 
फेरबदल न होतां, आळे आहेत, आणि ज्यांस तत्सस अशी संज्ञा आहे, त्या 
तत्सम शब्दांत तो दिसतो. आणि मृदु, नृत्य, कृपा, इ० तत्सम शब्द मराठींत 
प्रचारांत आहेत, तेव्हां ऱ्हस्व ऋची गणना मराठी स्वरांत केलाच पाहिजे, ' 
परंतु दीर्घ ऋ हा संस्कृतामध्येंही कमीच येतो आणि मराठीत तर मुदलींच 
नाहीं. कुस व कुसि अशा एक दोन शब्दांतच ज्याप्रमाणे ळू दा स्वर मराठीत 
दिसतो, त्याप्रमाणे दीध ऋ दा जरी निदान एका तत्सम प्रचारांतील शब्दांत 
दृष्टीस पडता तरी तो मराठीत स्वीकारावा लागता. अमुक एक स्वर किंवा 
व्यंजन अमुक भाषेत आहे कीं नाही ह्या प्रश्नाचा निकाल कारेतांना, इतक्या 
इतक्या शब्दांतच तो वर्ण दिसतो हा राब्दसंख्येचा मुद्दा अप्रकृत होय. तो 
वर्ण जरी एकाच शब्दांत वास करीत असला तरी त्याचा वर्णमालॅत अन्तर्भाव 
झालाच पाहिजे हें उघड आहे. परंतु दीर्घ ऋ हा मूळ मराठी, किंवा तत्सम 
प्रचारांतील मराठी, किंवा तद्भव मराठी, म्हणजे कोणत्याही एका इाब्दांत येत . 
नसल्यामुळं त्याची मराठी स्वरमालिकेत कां गणना व्हावी हें आम्हांस समजत 
नाही, पिठ + ऋण = पितृण, हें उदाइरण पाहून दीर्घ ऋ या स्वराचा 
मराठीत समावेश केला पाहिजे असे वाटण्याचा संभव आहे. पण “ पितृण ? हा 
संधि संस्कृतांतही वैकल्पिक आहे; म्हणजे “ पितृ ऋण ? असें ही संघिरहित 
रूप संस्कतांत चालतें. तेव्हां तें मराठींतही चालण्यास हरकत नाहीं, आणि 
शिवाय “ पितृण ? हँ दीर्घ ऋकारयुक्त रूप मराठी ग्रंथांत कोठें आल्याचा 
पुरावा अद्याप पुढें आलेला नाही. आणि जरी “ पितृण ? असे दीर्ध ऋकार 
युक्त रूप मोठ्या प्रयासाने शोधांती कोठें आढळळें तरी तें प्रचलित मरार्ठीत 
खास नाई. तें फार तर प्रचालित मराठी व्यांकरणावरीळ पुस्तकांत संघिप्रकर” 
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णांच आढळते. म्हणन दीर्घ ऋ हा सुद्धां मराठींत नाहींच असें म्हटळे पाहिजे 
एवंच दीर्ध ळू, दीर्घ ऋ, आणि अं, अः हे चार वजे करून बाकीचे बारा स्वर 
मराठीत आहेत, आणि तेच व्यंजनांस लावून बाराखड्या तयार कराव्या, 
म्हणजे बिंद व विसर्ग हे गाळून ऋ व ल अधिक घ्यावे व बाराखडी लिहावी 
जसंः--क, का, कि, की; कु, कू, क, कु, के, के, को, को. 

येथे कोणी असा आक्षिप घेईल कीं जर दीर्ध स्वर मूळ नव्हत 
आणि जर ए, ऐे, ओ, ओ हेदी स्वर मूळ नसून संयुक्त आहेत, 
तर हे सर्व वगळले पाहिजेत, आणि आ, इ, उ, ऋ, लू, हे पांचच मूळ «वर 
मानिळे पाहिजेत, हा आक्षेप वास्तविक सत्य आहे. अ, इ, उ, ऋ, ल हे 
पांचच मूळ स्वर आहेत; आणि आ, इ, ऊ, हे तीन दीर्घ, व ए, ऐ, ओ!; 
हे चार संयुक्त, असे बाकीचे सव सातही स्वर मूळ स्वरांपासूनच उत्पन्न झालेळे 
आहेत हैं अक्षरशः खरे आहे. तथापि ए, ए, ओ, आओ ह ज्यां स्वरांचे संयोग 
आहेत, त्यांजपासून त्यांचा उच्चार भिन्न आहे; म्हणजे त्यांच्या उच्चारांत अवयवांचा 
उच्चार स्पष्ट नाहीं, अथवा त्यांच्या उच्चारांत अवयवांचा मागमूस लागत नाही 
त्यांचे उच्चारावरून ते अमुक अमक स्वरांपासून झाले असें सांगतां येत नाहीं 
हैं एक, आणि या उच्चारभिन्नस्वास अनुसरून ते लिहिण्याची तऱ्द्दाद्दी भिक 
आहे ईँ दुसरें, या दोन कारणांकरितां त्यांस स्वरमालिकेत गोंबिळें आइ, 


या ठिकाणीं असें सांगण्यांत येण्याचा संभव आहे की, ए ( अ+इ, इ ) आणि 
ओ (अ+ड, ऊ ) दे जरी अनुञ्चरितावयव असले तरी ए आणि ओ हे उच्च- 
रितावयवच आहेत. म्हणून वरील तत्त्वांस अनुसरून ए आणि ओ या दोहीचा 
तरा स्वरमाळँत अन्तभाव व्हावयास नको. या शेकेचे समाधान इतकेच की, ऐ' 
आणि औ यांस जरी एका आधुनिक वैयाकरणाने उच्चरितावयव असे म्हटलें 
आहे तरी तें सर्वस्वी सत्य नाहीं. ऐ=अ+ए=अ+ (अ+इ, ई) =आम+इ, इ 
आणि ओ=अ+ओ=अ+( अ+ड, ऊ )-भा+उ, ऊ; हीं त्याने दिलेली समी» 

णें सर्वस्वी मझ आहेत असें जरी मानिळे तरा ए आणि ओ ह्यांचे उच्च- 
रितावयवस्व सिद्ध द्दोत नाहीं तें नाहीच. ए ह्याचा आइ व आओ ह्याचा आउ 
असा उच्चार होतो असे प्रस्तुत लेखकास वाटत नाही. त्यांचा उच्चार अनुक्रमे 
अइ व अड ह्यांच्यासारखा कांहीं अंशी होतो इतकंच फार तर सर्वसंमत 
होण्यासारखे आहे, परंतु अ + इ = ए आणि अ+ उ = ओ अशीं संधिदष्ट्या 
वास्तविक समीकरणे आहेत. पण दो संघिदृष्टया वास्तविक समीकरणे 
ऐ ब औ ह्यांच्या उच्चारांशीं जमत नाहींत; आणि ऐ व ओ ह्यांच्या उच्चा- 
रांतील समीकरणें-ऐ = अइ, ओ = अउ-ही संधिदृष्टया वास्तविक 
म्हणजे बरावर नाहींत, म्हणजे तीं वर्स्तास्थतीशी जमत नाहीत ईं उघड आहे 
ह्यामुळे ए, एं, आ. अ।; द्वे सारखच अनुचारतावयब्‌ आहत, आण म्इणनच 
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१६ शास्त्रीय व्याकरण: 


ह्या चारी संयुक्त स्वरांस स्वरमालिकेंत गुंफिळे आहे. ह्याप्रमाणे मूळ पांच 
स्वसंपासून उत्पन्न झालेले ए, ऐ, ओ, औ, हे चार संयुक्त स्वर एकदां स्वरमा- 
ळत घातले म्हणजे आ, ई, ऊ, ह्या तांन दीधे स्वरांसही त्यांच्याबराबर गुंफर्णे 
दृष्टच बाटतें. कारण को, संयुक्त स्वर जसे मूळ नसून तदुत्पन्न होत, त्याचप्रमाणे 
दीर्घ स्वर ही तदुत्पन्न हात. आतां दीघोचा उच्चार -हस्वांहून सवथा भिन्न नाहीं हैं 
खरें; तथापि ह्या तीन दीर्घोचा स्वीकार केला म्हणजे मूळ ब तहुत्पन्न सर्व स्वर 
'संपतात, म्हणून स्वरमाळेस पूर्णत्व आणण्यासाठी संयुक्त स्वरांच्याबरावर दीर्ध 
स्वरांचादी अन्तभांव स्वरमालेंत करणें इष्ट वाटल्यामुळे मराठीमध्ये एकंदर स्वर- 
संख्या बारा सानिली आहे. 


.' येथे स्वरसंख्येचा प्रश्न संपला, आतां बिंदु ब विसर्ग ह्यांच्या स्वरूपाकडे वळूं, 
प्रथम अलीकडील मत पहा, “ अनुस्वार आणि विसर्ग हे व्यजनांच्या यादींत 
आम्हीं अधिक घातले आहेत. स्पष्ट उच्चाराकरितां त्या दोघांसही स्वरांची मदत 
लागते, शिवाय, अनुनासिक व्यंजर्ने, आणि र्‌, स्‌, इ० ह्याचीच ते अनु- 
कमें रूपांतरे आहेत. याप्रमाणें अनुस्वार हा एक अनुनासिक आणि 
विसर्ग दा एक अर्धस्वर आहे असे मानिले असतां चालेल, वास्तविक 
स्हटळं असतां ते ह्या व्यंजनांशी एकरूप आहेत असेच मानिलें पाहिजे. परंतु ज्या 
अर्थी त्यांचा आकार आणि उच्चारही कांही अंशीं भिन्न आहे, त्या अर्थी 
त्यांस स्वतंत्र ध्येजनें मानणंच मला योग्य दिसतें, ? खेरांचे - इंग्रजीतील मराठी 
व्याकरणाच्या उपोद्घातांतील एका वाक्यसमुचयाचें हैँ शब्दशः... भाषांतर 
आहे. यामध्ये अनुस्वार हा शब्द नेहमींच्या प्रचारास अनुसरून त्यांनी वापारिला 
आहि. परंतु साधारणपणे ज्यास अनुसार म्हणतात त्याचे निरनिराळे जे उच्चार 
आहेत त्यांपैकी फक्त एकासच व्याकरणशाञ्रांत अनुस्वार ही संज्ञा आहे, है 
पुढील एका अध्यायांत सविस्तर येईलच, म्हणून शास्रीय दृष्टीनें -- या 
चिहास अनुस्वार असें न म्हणतां बिंदु असें म्हणणें बरें. बिंदु व विसर्ग यांचा 
खेर हे स्वरांमध्यें अन्तर्भाव करीत नाहींत, इतकीच गोष्ट वरील उतार्‍्यांत समा- 
घानकारक आहे. त्यांचीं इतर विधानें सवेस्वी अनपवादक नाहीत. बिंदु आणि 
विसर्ग यांस * स्पष्ट उच्चाराकरितां स्वरांची मदत लागते * हैं निर्विवाद आहे. 


परंतु बिंदु ब विसर्ग ह्यांस आणि व्यंजनांस, येर्थे ध्वनित होत असलेले व्यंजनांचें 


क्षण एकाच अर्थाने लागू पडत नाही, कारण की, (बिंदु व विसर्ग ह्यांचा स्पष्ट 
उच्चार होण्याकरितां जो स्वर त्यांचे मदतीस घ्यावयाचा तो त्यांचे आरंभीं यावा. 


लागते, आणि व्यंजनांचे तो अंतीं यावा लागतो. ह्यामुळेच अं ( अ+-- ) 
अः ( अः: ), आणि क ( कू्‌+अ), ख ( ख्‌+अ ), ग, घ, इ० प्रचारः 


पडला आहे. ज्यांनी हा प्रचार पाडिला त्यांस हा सूक्ष्म भेद चांगलाच माहीत 


असला पाहिजे, आणि सरांचे जरी तो. दृष्टीस पडला. आहे तरी. 
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वणेविचार, १७ 


त्याचे स्पष्ट स्वरूप आणि रहस्य त्यांस पूर्णपणें समजळें असावें 
असे दिसत नाही. -नाहीं तर सव व्यंजनें ज्यानें अकारान्त लिहिलीं आणि 
ज्यास बिंदु व विसर्ग अकारान्त लिहिण्याची पंचाइत पडल्यामुळें त्यांस व्यंजनांचे 
यादींत घालतांना फक्त (-), (: ), अर्शी चिह्लनें करून त्यांच्या डोक्यावर, इंग्रजी 
अक्षरांप्रमाणें, त्यांस अनुस्वार व विसगं अर्शी नावें द्यावी लागलीं त्याच्या लक्षांत 
तेव्हांच यावयाला पाहिजे होतें कीं बिंदु व विसग हाँ नेहर्मीच्या अथाने व्यंजने 
नव्हत, | बर दाखविल्याप्रमाणे अन॒स्वार आणि विसग हे जरी व्यजनांच्या स्वभा- 

वाचे दिसतात तरी त्यांचा एक विशेष आहे. व्यंजने ही स्वरांच्या आर्धी किंवा 

नंतर येऊं शकतात, परंतु अनस्वार आणि विसगं हे सदोदित स्वरांच्या नंतर 

येतात, ? असे खेर एका टीपेंत म्हणतात, परंतु ह्यावरून जरी, बिंद॒ व विसग 

आणि व्यंजने यांमधील फरक त्यांच्या लक्षांत आला होता असं दिसतें तरी त्यांच्या 

अखेरच्या निर्णयावरून त्यांस त्याचें पूर्ण महत्त्व किंवा रहस्य यथार्थपणे कळले 

नव्हतें असेंच म्हणावें लागतें. ९ व्यंजन हवें स्वरांच्या नंतर ? येऊं शकते हं खरें, 

तथापि त्यापासून व्यंजनाच्या उच्चारास मदत होते काय ? कू+अ=क, येथें स्वर 

व्यंजनाच्या पुढे येऊन तो त्यांत मिळून गेला आहे, हें छिपीवरून व उच्चाराव- 
रूनही दिसतें, परंतु अ--कूरअक, या ठिकाणीं व्यंजन जरी स्वराच्या नंतर आलें 
आहे, तरी त्यांचा एक जीव होत नाहीं हेदी लिपि व उच्चार या दोहोंवरून 
तितकेच स्पष्ट आहे, म्हणजे आर्धी आलेल्या अची क या व्यंजनाचे उच्चारास 
काहींच सदत होत नाहा, हें कोणीही कबूल करील. आतां बिंदु व विसर्ग ह्यांच्या 
युढें एकाच शब्दांत स्वर येत नाही हें खरें, तरी “ अस असतां ? , ६ प्रायः 
असें ? या उदाहरणांतव्याप्रमाणं ते शब्दांच्या अंतीं असतां त्यांच्यापुढे स्वरादि 
शब्द म्हणजे स्वर येतो हें उघड आहे. पण असे असलें तरी त्यांचा एक जीव 
होत नाही हैं आम्हांस मान्य आहे, तथापि व्यंजनांच्या बाबर्तीतही असाच प्रकार 
दिसतो. “ पथक्‌ ? ¦ पश्चात्‌ ? ह्या एका राब्दांतच स्वराच्या नंतर व्यंजन आलें 
आहे; पण त्या स्वराचा व त्याच्यापुढे आलेल्या व्यंजनाचा वर सांग्रितल्याप्रमार्णे 
लिपि किंवा उच्चार ह्या एकामध्येंद्दी एक जीव होत नाही, तर तीं केवळ अलग 
रहातात. त्याचप्रमाणें बिंदु व विसग हे स्वरांच्यापूर्वी अलग रहातात, परंतु 
ज्याप्रमाणें पुढे स्वर आला असतां मागील व्यंजनाचा व त्याचा एक जीव होतो 
असे वर सांगितलें, त्याचप्रमार्णे मागे स्वर आला असतां पुढील बिंदु व 
विसर्ग यांचा एक जाब होतो हें अ, अः या छिपीवरून व उचचारावरूनही स्पष्टच 
आहे. तात्पयं इतकेच कों, “ व्यंजनाच्या पुढं व मागेही स्वर येऊं शकतो, 
पण बिंदु व विसर्ग ह्यांच्या फक्त मागेंच येतो ? इतकें म्हणूनही जर बिंदु व विस 
यांचा व्यंजनांतच अन्तभांव कोणी करू लागला तर त्याच्या स्वःताच्याच म्हण- 


ण्याचा खोल अथे त्याल समजला नाहीं असेंच म्हटलें पाहिजे. या विधानाच्या. 


स्पष्टीकरणासाठी पढील चार स्थळांचा सूक्ष्म विचार केला पाहेजे 
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क 


१८ शास्रीय व्याकरण, 


१ कू+अच्क;ः २ अ+क्‌ 5 अक्‌ 
=-न+अ=--अ; अ +~ न= अ 
३ ¥ 
: अ: . अ; अ--. "- अः 


जर अक्‌ म्हणजे स्वराच्या पुढ व्यंजन येणे शक्य आहे ( उ०--धृथक्‌ ) तर 
= अ, 5 अ हेंही अशक्य नाही ( उ०--असं असतां, प्रायः असं ). अकू 
हैं एका शब्दांत मिळतें परंतु = अ, ३ अ ही एका शब्दांत मिळत नाहींत, 
हं जरी खर यांनीं स्वतः सांगितळें नाही तरी त्यांचा तसाच आशय असला 
पाहिजे हे आम्हांस मान्य आहे. तथापि २ आणि ३ यांमधील हा फरक उच्चा- 
राच्या व लिपीच्या दोन्ही दृष्टींनी उपेक्षणीयच होय. कारण कीं बिंदु व विसर्ग 
आणि पुढील स्वर ( ३ ) ही जशीं कोठेंही एक जीव न होतां भिन्न भिन्नच 
राहतात, म्हणजे त्यांच्या उचारास पुढील स्वराची मदत होत नाहीं त्याचप्रमाणें 
पूर्वीचा स्वर व नंतरचे व्यंजन (२ ) हीं भिन्न भिन्नच राहून पुढील व्यंजनाच्या 
उच्चारास मागील स्वराची मदत पोचत नाहीं, हैं उघड आहे. एवंच बिंदु व 
विसर्ग आणि व्यंजने ह्यांमधाळ जो फरक खेरांनी टीपत सांगितला आहे तो एक 
तर सवस्वी खरा नाही, नाही तर निदान निरुपयोगी होय. 

४ तर मग बिंदु व विसर्ग यांस व्यंजन म्हणणेंच रास्त व अवश्य नाहीं काय?? 
बाचक हो, इतकी घाई कामाची नाहीं, शास्त्रीय बिचारांत तरी उतावळेपणा 
इष्ट नाही. गेल्या वाक्यसमुचयांत नमूद केलेल्या चार स्थळांपैकां 
२ आणि ३ यांची जरी तशी वासलाद लागली तरी १ आणि ४ हां सर्वस्वी 
एक नाददीत, उच्चार होण्यासाठी ज्यांस स्वरांची मदत लागते त्यांस व्यंजने 
म्हणतात असें जेव्हां व्यंजनांचें ( क--छ या हल वर्णाचे ) लक्षण करण्यांत येते 
तेव्ह्यं त्या लक्षणांत “ व्यंजनाच्या पुढें स्वराची मदत? असा अर्थ अध्याहृत नाही 
काय १ जर ¦ होय ? तर हच लक्षण बिंदु ब विसर्ग ह्यांस अक्षरशः लागू 
पडते काय १ अथवा व्यंजनाचे याच अर्थानें बिंदु व विसर्ग यांस व्यंजने म्हणतां 
येइल काय ? 

` “पण तुमच्या पहिल्या प्रश्नाचे “ होय ? असँ जे आम्ही उत्तर दिले तें दूरवर 
विचार करून दिलं नाहीं, तेव्हां ते उत्तर परत घेऊन आम्ही असें म्हणतों कीं 
व्येजनाचे पुढें स्वराची मदत---हे शब्द व्यंजनाचे व्याख्येत अध्याहृत न सम” 
जतां बिंदु व विसर्ग यांस व्यंजनाचें लक्षण लावितां येईल, उच्चारासाठी मदत, 
मग ती स्वराचे पुढें येण्याने होवो किंवा मागें येण्याने होवो, एकच. तेव्हां 
च्यंजनाचे जे पहिलें लक्षण आदे ते तसच काईंम ठेवावे म्हणजे झाले, आणि 
ह्या इतक्या सुईम विचारानेच खेरांनी व्यंजनार्चे लक्षण न बदलतां बिंदु व 
विसर्ग ह्यांची व्यंजनांमध्ये भरती केळी असावी. आतां तर ठुमची सृक्ष्मता 
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संपली किं नाहीं ? ? वाचक हो, पुन्हा तेंच. शास्त्रीय विषयांत डोके शांत 
ठेविलें पाहिजे. तसें केल्याने पुढील विवेचन समजून घेण्यास फार सोपें 
जाईल. माझा वाद खेरांशीं नाहीं, मी त्यांचे नांवाचा उल्लेखही करणार 
नव्हतो, परंतु आजकाल त्यांचे व्याकराचा प्रसार चालला आहे आणि त्यांच्या 
याजूचें म्हणणें नीट मांडण्यांत आळे आहे की नाहीं हं बाचकांस स्वतः पाहण्यास 
मिळावें म्हणून त्यांच्या व्याकरणाचा उल्लेख करून त्यांच्या शब्दांचे मराठी 
रूपांतर देणें मळा योग्य दिसलें, इतकेंच, एरवी येथील वाद केवळ शास्रीय 
आहे. तेव्हां शास्त्रीय दृष्टीने या प्रश्नाचा काय निकाळ लागतो तो पहा. 


पूर्वी जेव्हां बिंदु ब विसर्ग यांनां वर्णमालेंतून साफ गाळीत असत, त्या वेळची 
व्यंजनाची अस्पष्टपणें केलेली व्याख्या घेऊन तीच बिंदु व विसर्ग यांनां अंधपर्णे 
लावर्णे नीट नाहॉ; कारण कीं, ती जर स्पष्ट केली म्हणजे तींत जो अध्याहार आहे 
तो पूर्ण व्यक्त केला तर ती बिंदु व विसर्ग यांस लागूच होत नाहीं, तो जशी 
अस्पष्ट आहे तशीच अस्पष्ट ठेवून बिंदु व विसर्ग ह्यांसही ती डोळसपर्णे म्हणजे 
सुशपर्णे लावणें हूँ कांहीं शास्त्रीय इष्ट्या सर्वथा वावर्गे नाही, तरी असें करर 
ण्यांत साइजिकपणे काय होत आहे त्याकडेही आपली डोळेझांक होत, 
कामा' नये. व्यंजन या शब्दाचा आपल्या मनांत असलेला नेइर्मीचा अर्थ वाढवून 
येथें त्याचा आपण त्यापेक्षां अधिक व्यापक अर्थाने उपयोग करीत आहो हैं 
विसरतां कामा नये. तस करण्यास प्रचाराची आडकाठी कदाचित्‌ असेल, पण 
शास्त्राची नाही. तथापि प्रचारांतील शब्दांस आधिक व्यापकता देण्याच्या वेळीं 
तसे करणें विवक्षित स्थळीं कितपत योग्य आहे ह्याचाही शास्त्राने सूक्ष्मपणे पूर्ण 
विचार केला पाहिजे, तेव्हा, नेहमीपेक्षा आधिक व्यापक अर्थाने व्यंजन शब्दाचा 
उपयोग करून बिंदु व विसर्ग ह्यांची गणना व्यंजनांत केली तरी नेहमींच्या 
मर्यादित अर्थानें म्हरळीं जाणारा व्यंजने ( क--ळ ), आणि हीं व्यापक अर्थाने 
म्हटली जाणारी व्यंजने ( बिंदु व विसर्ग ) ह्यांमधील फरक स्पष्ट केलाच पाहिजे, 
नाह तर न जाणों कदाचित्‌ भलताच परिणाम घडावयाचा. म्हणूनच आम्ही 
बिंदु व विसर्ग ह्यांस स्वरादि म्हणज स्वर आदि आहे अ्यामर्ध्ये ते; आणि क 
पासून ळ पर्यतच्या वणाँस स्वरान्त म्हणजे स्वर अंती येतो ज्यांच्या ते म्हणजेच 
हल वर्ण, किंवा नेइमांच्या अर्थानें, व्यंजने असें म्हटलें आहे; आणि व्यंजन 
शब्दाचा उपयोग ह्या मर्यादित म्हणजे नेहमीच्याच अथाने, बिंदु व विसर्ग यांस 
व्यंजनांच्या मयदिच्या बाहेरच ठेवून, करण्याचे योजिले आहे. या योजनेची इष्टता 
आणखी पुढील विवेचनावरून वाचकांस पटल्यावांचन राहणार नाही. 

प्रथम बिंदु व विसर्ग ह्यांचा व्यंजनांतच अन्तर्भाव करण्याचीं जीं आणखी 
कारणे देण्यांत येतात त्यांचा विचार करू, ' शिवाय अनुनासिक व्यंजने आणि 
र्‌, स॒, इ. ह्यांचीच ते ( बिंदु व विसर्ग ) अनुक्रमे रूपांतरे आहेत. याप्रमार्णे 
अनुस्वार ( बिंद). तपतिक॥ «सिपि दित, एक /झपैत्वर आहे 


९७ शास्रीय व्याकरण, 


' असें मानिलें तरी चालेल, वास्तविक म्हटळं असतां ते ह्या व्यंजनाशी एकरूप 
आहेत असेच मानिलें पाहिजे. ? यावरूनही बिंदु व विसर्ग हे स्वरादि आहेत वं 
व्यंजने स्वरान्त आहेत हा त्यांमधील फरक खेरांच्या लक्षांत पूणपणे वसत नव्हता 
किंबा तो त्यांच्या मते अगदीं उपेक्षणीयच होता असें ठरत नाहीं काय ! बिंदु 
आणि अनुनासिक व्यंजन जर “| वास्तविक म्हटलें असतां ? एकरूप होत म्हणजे 
त्यांचें तादात्म्य आहे, तर अनुनासिक व्यंजनांत व बिंदूमध्यें कांही एक फरक असतां 
कामा नये. परंतु ङ, ञ्‌, ण, न, म हे स्वरान्त आहेत; आणि बिंदु हा स्वरादि आहे, 
पण हा मुद्दा जरी बाजूस ठेविला, तरी वरील विधानापासून काय काय घोंटाळे 
अडचणी, व अनिष्ट प्रकार उत्पन्न होतात ते पहा. अनुनासिक व बिंद जर 
एकच, तर वाटेल त्या ठिकाणीं त्यांची अदलाबदल झाली पाहिजे. परतु 
वाङ्मय, नञ्तत्पुरुष, मृण्मय, धन्वंतरि, सम्राट्‌ , आणि कीव, रेव, कोवळा, ऊंस 
आंस, भौसकणें, गहू, बीं, गुरू, तळे, इ० शब्दांतील अनुनासिक वर्णाची व्‌ 
बिंदूची अदलाबदल करण्यास कोणी समंजस मनुष्य डोळे उघडे ठेवून घजेल 
अस वाटत नाहीं. शिवाय बिंदु व अनुनासिक व्यंजने ह्यांचे आणि विसर्भ 

र्‌ स्‌ इ० ? ह्यांचे जर “ वास्तावेक म्हटलं असतां ? तादात्म्य असतें तर 
पाणिनीसारख्या संकृत वेयाकरणास अनुनासिकांचा अन॒स्वार कोणकोणत्या 
स्थळी होतो, आणि विसगांचा र्‌ किंवा स्‌ कोठे होतो, किंवा उलट र, रू 
ह्यांचा विसग कोठें होतो ह्यासंबंधाचे विस्तृत नियम देण्याची नसती उठाठेव 
रण्याची काय जरूर होती, हूँ आम्हांस तरी समजत नाहीं; आणि ज्या अर्थी 
त्यांनीं ही उठाठेव केलेली आहे त्या अथीं बिंद व अननासिक व्यंजने, आणि 
विसग व र, स॒ ह्यांच तादात्म्य नाहीं, इतकेच नव्हे तर अनुनासिक व्यजने 
बर्‌, स॒ ह्यांचींच बिंदु व विसर्ग हीं केवळ रूपांतरे नसून मंद व विसर्ग हे 
त्या त्या व्यंजनापासून अगदी भिन्न आहेत असंच त्या. प्राचीन पूज्यपाद ज्ञान- 
सूयाचे मत होते अर्स मानावयास नको काय !? तेव्हां बिंदु व विसर्ग, आणि 
अनुनासिक व्यंजन व र्‌, स्‌ द्यांचें तादात्म्य आहे किंवा पहिले दुसऱ्यांचे रूपां- 
तर होत, हीं दोन्ही विधानें शास्त्रीय इष्टया केवळ त्याज्यच हात हैं निर्वि- 
बाद आहे 
ह्याप्रमाणें तादात्म्य व रूपांतर ह्यांपेकी कोणतेच मत शास्त्रसंमत नाहीं 
म्हणून बिंदु व विसर्ग यांस स्वतंत्र व्यंजनेंच म्हणणें बरें असे वाटण्याचा संभव 
आहे. खर सुद्धां अखेरीस म्हणतात कॉ “ परतु ज्या अर्थी त्यांचा आकार व 
उच्चारही कांदा अर्शी भिन्न आहे त्या अर्थी त्यांस स्वतंत्र व्यंजर्ने मानणेंच मला 
ग्य दिसतें.? ह्या विधानांतील पूव, खरें आहे; तरी त्यांतील उत्तर मात्र ग्राह्म ठरत 
नाही; म्हणजे ॥बंदु व विसर्ग यांचा अनुनासिक व्यंजने व र्‌ , स यांपासून आकार 
ब उच्चारही बऱ्याच अंशी भिन्न आहे ईं उघड आहे; म्हणून ते स्वतंत्र व 


5 " _ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri. FS 


वणविचार. २१ 


होत ह्यांत कांहीं एक संशय नाही, आणि त्यांचा उच्चार स्वरांच्या मदतीवांचून 
होत नाही म्हणून ते स्वरही नव्हत. तेव्हां त्यांचा स्वरेतर वर्णातच अन्तभोव 
झाला पाहिजे हैं उघड आहे, द्या स्वरेतर वणोस व्यंजन असे विस्तृत अर्थार्ने 
म्हणतां येईल, तथापि व्यंजन शब्दाचा अर्थ मात्र या ठिकाणीं नेहर्मीच्या अर्था- 
पेक्षां अधिक व्यापक आहे हँ विसरतां कामा नये, म्हणून बिंदु व विसर्ग श्यांस 
स्वरादि वर्ण असँ भिन्न नांव देऊन हल म्हणजे कपासून अखेरपयेतचे जे 
स्वरान्त वर्ण त्यांसच, नेहमींच्या मर्यादित अथान, व्यंजने म्हणणे बरें ह्या गोष्टी 
वर साविस्तर आल्याच आहेत. 


तथापि बिंद व विसर्ग यांस नेइर्मीच्या अथाने व्यंजने न समजण्याची आण- 
खीही कांही कारणें दाखवितां येतील, जर बिंदु व विसर्ग हाँ व्यंजने होत असें 
मानिळं तर मराठीमध्ये निवळ मराठी शब्दांपेकी सुद्धां अनेक शब्द व्यंज- 
नान्त मानावे लागतील, गहूं, बाँ, ददी, पांखरू, तळे, घाँसाळे, अर्स, असतां 
करावें, करू, कां, की, प्रायः, स्वतः इ० व्यंजनान्त शब्दांचा मराठीमध्ये अगर्दी 
सुळसुळाट उड्न जाईल, पण जाइना परता; त्यापासून आपलं काय नुकसान 
आहे, अस वाटण्याचा संभव आहे. परंतु ह्यापासून पुढे अनेक अतक्य अडचणी 
उत्पन्न होणे संभवनीय आहे. सध्या इतकेच परे कीं, वर दिलेल्या शब्दांस 
कोणी “व्यंजनान्त ! म्हणण्यास तयार नाही, आणि शास्र जरी झालं तरी 
त्यास रूढीस सववस्वी धाब्यावर- बसवितां येत नाही; इतकेंच नव्हे तर कर्धी 
कर्धी ¦ शात्ाद्रूढिबेळीयसा ? झा न्यायाने . शात्रास रूढीचाच माग . स्वीका- 
शवा लागतो. 


बिंदु व विसर्ग ह्यांस व्यंजने न समजण्याचे आणखी एक सुयुक्तिक कारण 
. दाखवून हा आर्घीच फार लांबलेला विषय पुरा करितो. दोन किंबा 
अधिक व्यंजने एकत्र आल्याने म्हणजे मध्ये स्वर न येतां एकामागून 
एक अर्श ती अव्यवहितपर्ण आलीं असतां सयुक्त व्यंजने तयार 
होतात; परंतु बिंदु व विसर्ग ह्यांजपासून आपआपसांत किंवा 
कोणत्याही व्यंजनाबरावबर एकही संयोग बनत नाहीं. कू आणि र्‌ 
ह्या दोहोंपासून क्र किंवा कं हीं संयुक्त व्यंजने जशी तयार होतात तशीं. कू 
व बिंदु किंवा विसग ह्यांपासन कोणता संयोग होतो १ - + कू, क्‌ + = 

+ क्‌, कू + 5 द्या चारी स्थानचा संयोग आमच्या तरी कल्पनाशक्तीच्या 
आटोक्यांत नाहीं, हैं आम्ही प्रांजळपणे कबूल कारितो 

सारांश, या सवे लांबलचक ऊद्दापोदापासून हाच अखेरचा निकाल लागतों 
कीं, बिंदु व विसर्ग ह्यांची स्वरांत गणना करूं नये हें निर्विवाद आहे. आणि 
जरी बिंदूचा उच्चार कांही स्थळी अनुनासिक व्यंजनांप्रमार्णे झाला, आणि 
कांही स्थळीं कांही अनुनासिक ब्यंजनांचा बिंदु झाला; तसंच जरी विसर्गाचा 
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कांहीं स्थळी र, स्‌ झाला, आणि कांहीं स्थळीं र्‌, स्‌, ह्यांचा विसर्गे झाला, तरी 
तेवढ्याबरून बिंदु व विसर्ग हे अनुनासिक व्यंजने व र्‌, सु, ह्यांच्या रूपान्तरा- 
पासून अनुक्रमें उत्पन्न झाळे आहेत किंवा त्यांमध्यें तादात्म्य आहे असे म्हणतां 
यावयाचें नाही. तसेंच ह्यांचा उच्चार स्वरांच्या मदतीशिवाय होत नाई ह्या 
अस्पष्ट बाबतीत जरी त्यांमध्यें व व्यंजनांमध्यें साधर्म्य दिसत असलें तरी त्या 
साधर्म्यांच्या मानानें त्यांमध्ये वेधम्यंही फारच आहे, व तें शास्त्रींय दृष्ट्या महत्त्वार्च 
आहे, यामुळें त्यांची व्यंजनांतद्दी गणना करितां येत नाहीं. आणि त्यांचा उच्चार व 
लिपि हीं दोन्ही, खेर यांना सांगितव्याप्रमाणें, सर्वे वर्णांच्या उच्चाराहून व 
'छिपीहून निराळीं पडल्यामुळें त्यांची वर्णमालेंत स्वतंत्रपणे भरती करणें अवश्य 
आहे; ह्याकरिता त्यांस ¦ स्वरादि ? हूँ तिसरेंच नांव देऊन व्यंजन शब्द नेहमीं- 
च्याच मर्यादित अर्थाने वापरणें चांगलें हें उघड आदे, एवंच, वणाचे वर्गीकरण 
स्वर व व्यंजने असें करण्यापेक्षा खालीं दिल्याप्रमाणे करणें अधिक प्रशस्त आहे, 


वर्ण 


| | 
स्वर स्वरेतर ( परषर्ण ) 


es स्वरान्त, व्यंजने, 
आंतां अखेरीस व्यंजनसंख्येकडे वळूं, संस्कृतांत फक्त तेइतीस 
ब्यंजन आहेत. ळ हें निराळें व्यजन संस्कृतांत नाहीं, तें वेदामध्ये उच्चारांत 
डच्या जागी येतें इतकेंच. परंतु मराठीमध्ये डच्या जागीं ळ किंवा ळच्या 
जागी ड असा ६ डळयोरभेदः ? ड व ळ ह्यांचा अभेद इष्टी पडत नाहीं. 
पड ह्याच्या जागी पळ, किंवा खळगा ह्याचे जागीं खडगा, असे म्हटल्याने अर्थ- 
विपयांस किंवा अर्थशृत्यता उत्पन्न होते. शिवाय, काळ, वेला, शाळा इ० संस्कृत 
शब्दांपासून झाळेख्या काळ, वेळा, शाळा या मराठी शब्दांत ळ येतो, तथापि छ व 
ळ हे दोन्ही स्वतत्रपर्णे मराठींत असल्यामुळें मूळ संस्कृत तेइतीस व्यंजनांत ळ 
ह्या चोतिसाव्याची मराठीत भर घालणे प्राप्त झाळें आहे. 
क्ष वज्ञ ही आणखी दोन अक्षरें मुळाक्षर शिकवितांना मुलांस शिकवितात 
तर्स करणे मुळांच्या दृष्टीनं जरी युक्त असलें तरी व्याकरणइष्टया त्यांची वर्णमालत 
स्वतंत्र गणना करणें नाट नाहीं. कारण कीं तीं संयुक्त व्यंजने होत. क व गतर 
धू ह्यांचे संयोंगापावून क्ष होते हें जसें क्षच्या उच्चारावरून समजतें तसें रुच्या 
प्रचाळित उचारावरून त्यांत ज्‌ व नंतर ञ्‌ शै व्यंजनें संयुक्त आहेत असें स्पष्ट 
समजत नाइ, इतकेच नव्हे तर उळर ज्ञमध्ये द, न्‌; यू हा व्येजनांच्या आरति- 
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सवाचा भास होतो. ह्यावरून आमचा, म्हणजे मराठी ही मातृभाषा बोलणाऱ्या 
छाकांचा, ज्ञ चा प्रचलित उच्चार मूळ उच्चार नव्हे हें खास, मूळ उच्चाराच्या 
जागीं हा नवीन भळताच उच्चार कधीं व कसा सुरू झाला; तसेच हिंदी, 
घंगाली, गुजराती, कांनडी वगेरे भाषा बोलणारे लोक त्याचे जे आणखी जर- 
जरा निराळे उच्चार करितात त्यांचीही उत्पीत्त कर्धी व कशी झाली इत्यादि प्रश्न 
ऐतिहासिक दृष्ट्या महत्त्वाचे व मनोरंजक आहेत. त्यांचा इतिद्दाससंशाधक 
पत्ता लावितीलच. येथे इतकेंच लक्षांत ठेवावयाचे कीं, क्ष्‌ व ज्ञ्‌ हीं संयुक्त 
व्यंजने आहेत, आणि जरी तीं लिहिण्याचे प्रचालित स्वरूपावरून त्यांतील अव- 
यव काय हैं स्पष्ट समजत नाही, तरी त्यांचा मूळ व्यंजनांमध्ये अन्तभाव होत 
नाहीं, नाहीं तर 'क्त व त्र ह्यांसारख्या ठुसऱ्याही कांहीं संयुक्त व्यंजनांची 
वर्णमालंत गणना करावी लागेल, 

या ठिकाणी असा ४ आक्षेप ०“ येण्याचा संभव आहे कीं, जर ए, ऐ, 
ओ, औं ह्या संयुक्त स्वरांची वणमाळेत गणना झाली आहे तर क्ष्‌ वज्ञ या 
संयुक्त व्यंजनांची वर्णमालँंत गणना करण्यास काय इरकत आहे ? या प्रश्नाचे 
उत्तर इतकेंच कीं संयुक्त स्वरांप्रमाणें संयुक्त व्यंजनांसही जर वर्णमालेंत गुंफ- 
ण्याचे ठरविले तर क्ष व ज्‌ ह्यांच्याबराबर आणखी दीडर्श दोनर्शे संयुक्त व्यंज- 
नांस वर्णमाळेंत स्थळ द्यावें लागेल, तसं करणें म्हणजे वर्णमाळेस व्यर्थ लांबवून 
अवजड .करणें होय. त्यापासून व्यावद्दारिक किंवा झात्रीय कोणताच फायदा 
नाहीं, फक्त पंक्तिप्रपंच किंवा बिसंगति झ दोष टळेल. परंतु केवळ संगती- 
सच विशेष महत्त्व देणें योग्य नव्हे, उलट, विसंगति टाळण्याच्या प्रयत्नाने जर 
विनाकारण गरदी व घोटाळा होत अळेळ तर संगतीसच फांटा देणे कांही गैर 
नाहीं, शिवाय संयुक्त स्वरांची व संयुक्त व्यंजनांची गोष्ट केवळ एकच नाहीं, है 
स्वर हे उच्चाराचे बाबतींत व्यंजनांस आधारभूत आहेत; व व्यंजने केवळ लंगडी, 
आहेत. म्हणून या पंगूंस एकंदर किती प्रकारचा आधार मिळणें शक्य आहे 
इं आरंभीं ठरविणे इष्ट व अवश्य आहे. तशी व्यंजनांची गोष्ट 
नाहीं, मूळ व्यंजनांस जो आधार मिळतो तो संयुक्त व्यंजनांस मिळावयाचाच. 
बाराखड्यांच्या दृष्टीने ह्या मुद्याचे महत्त्व तेव्हांच समजेल, एवंच, मूळ 
ब तदुत्पन्न या सवे स्वरांची गणना होणें व्यवहार वशच्चात्र या दोन्ही दृष्टींनी 
जसें इष्ट व अवश्य आहे तसे मूळ व संयुक्त या दोन्ही व्यंजनांची गणति होणें 
कोणत्याही दृष्टीनें अवश्य नसल्यामुळें वर्णमालेमर्ध्ये संयुक्त व्यंजनांस स्थळ देण्यास 
कोणीच तयार न व्हावे हें साहजिक आहे. ] _ $ 
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वर्णार्च वर्गीकरण. | 
हें वर्गीकरण अनेक तत्त्वांस---अथवा न्यायशास््राच्या भाषेने, भेदक 
घर्मास---अनुसरून करितात. प्रथम सव वणौचे एकत्र, नंतर फक्त स्वरांचे 
व नंतर फक्त व्यंजनांचें वर्गीकरण यथाक्रम पुढें दिळें आहे. 
२३. उच्चाराच्या कामीं सुखाच्या निरनिराळ्या भागांची वर्णास 
बिशेष मदत लागते. ह्या निरानिराळ्या भागांस स्थाने म्हणतात. 
२४. स्थानभेदानें वर्णाचे जे वर्गे होतात तेः-- 
कुंठ्य--विशेषकरून कंठस्थानापासून ज्यांचा उच्चार होतो तेः- 
अ, आ, कू, ख, ग्‌, घ्‌) स्‌, हः आणि विसगे. हे 
तालूव्यं--विशेषेकरून तालस्थानापासून ज्यांचा उच्चार होतो ते:- 
इ, इ, च्‌, छू, ज्‌, झन, यू, आणि श्‌ fe 
मूर्धन्य--विरेषेकरून मूधा स्थानापासून ज्यांचा उच्चार होत! 
तेः-ऋ, टू, द्‌; दे, दे; णु, २५ पे) आण ळ्‌. 
दंत्य--विशेषेकरून दंतस्थानापासून ज्यांचा उच्चार होतो तेः- 
लू, त, थ्‌, द, घ्‌, म, ळ्‌, भाणि स. 
ओछ्ठथ--विशेषेंकरूद ओष्ठश्थानापासून ज्यांचा उच्चार होतो तेः- 
ड, ऊ, प, फू, ष्‌, हू. हे. 
अनुनासिक--विशेषेंकरून नासिकास्थानापासूम ज्यांचा उच्चार 
होतो तेः-ङ्‌, ञ्‌, ण्‌, न्‌, छू; आणि बिंदु. 
कुठताळव्य-विशेषेकरून कंठ आणि ताछ या दोहोंपासून 
ज्यांचा उच्चार होतो ते$-ए, ऐ. 
कंठौष्ठच--विशेषकरून कंठ आणि ओष्ठ या दोहोंपासून ज्यांचा 
.. उच्चार होतो तेः-ओ, ओ. 
(क. देतोष्ट्च- विशेषेकरून दंत आणि ओष्ठ या दोहोंपासून ज्यांचा 
» उच्चार होतो तो$-व „ 
देतताळव्य--विशेषेकरून दंत आणि ताळ या दोहापासून 
ष्यांचा उच्चार होतो तेः-च्‌, ज्‌, झू. ( हा उच्चार निवळ 
मराठी आहे. ) 
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टीप १.--यावरून खः, ञ्‌ ,ण्‌ , न्‌, म्‌, ह्यांचे प्रत्येकाचे जे वेगळाळें विशिष्ट 
स्थान आहे, त्याशिवाय त्या सवीचे एक नासिका ईं साधारण स्थान आहे 
म्इणजे त्या प्रत्येकाची दोन दोन स्थार्ने आहेत हँ उघड आहे. त्याप्रमाणेच 
सवे स्वरही अनुनासिक होतात. जर्सेः--अं, ई, उं, क॑, ल णं, इ०. 


टीप ९.--तर्सेंच च्‌, ज्‌, श्‌, ह्यांचे तालव्य व दंततालव्य असे दोन 


~} 


उच्चार आहेत. संस्कृत, फारसी, इंग्रजी, इ० परभाषांतन आलेल्या तत्सम 


ie] 


शब्दांत तालव्य उच्चार दिसतो. जसं$--चंद्र, छाया, बगीचा, युळजार, जज्ज 
इ०. शुद्ध मराठी शब्दांत तालव्य उच्चार सांपडत नाही, तर केवळ दंतताल्व्य 
आढळतो असे कोणी समजूं नये. शुद्ध मराठी शाब्दांमर्ध्ये ताळव्य व दंतताल्व्य 
है दोन्ही उच्चार आढळतात. चपळ, चंवू, चिमणी, जितका, जेवढा, झप, 
झेला, इ० शब्दांत तालव्य, आणि चमचा, जो, जांवई, झगडा, झाड, इ 
शब्दांत दंतताळव्य उच्चार आहे हँ उघड आहे. जलद, जेवढा, जेथे, इ० कां « 
थोड्याश्या शब्दांत एकाच जागीं दोन्ही. उच्चार दिसतात, म्हृणजे या झन्दांतीळ 
जचा दोन्ही प्रकारचा उच्चार करणोर लोक आढळतात. त्यांतल्या त्यांत देशावर 
तालव्य व कोकणांत दंततालव्य उच्चाराकडे विशेष प्रवृत्ति दिसते, 

टीप ३.--वबायकांचे बोलण्यांत इच्छा शब्दामर्ध्य छचा उच्चार कर्धी कर्ची 

दंतताळव्य झालेला आढळतो. परंतु तो अलीकडे छप्त होत आहे. वारुळे 
छचा ताळब्यच उच्चार होतो हैं म्हणणे बरें. 


२५. वणौचे पुन्हा अघोषवणे आणि घोषवणे अथवा श्वास आणि 
नाद असे दोन भेद करितात. भघोषबणाच्या उच्चारांत फक्त श्वासाचा उप- 
याग होतो, त्यांत घोष म्हणजे नाद्‌ नसतो; आणि घोषवणाच्या उच्चारांत 
श्वास नसून फक्त नादाचा उपयोग होतो 


श्वास-अघोष-वण$- क्‌, ख, च, छू, द, द्‌, त्‌, थ्‌, प्‌, 
फू, आणि श्‌, ष्‌, सू. 
नाद-घोष-चण :--बाकीचीं सवे व्यंजने व सवे स्वर 


टीप--या वरगीकरणांतून स्वर काहून टाकिले म्हणजे फक्त व्यंजनेच राह« 
तात. आणि पहिल्यांस म्हणजे श्वास व्यंजनांस कठोर व्यंजने, आणि इुसऱ्यांस * 
म्हणजे नाद व्येजनांस सदु व्यंजनें असें इंग्रजीत म्हणतात. या कळूमांतीळ बणे« 
भेद मराठी व्याकरणदृष्ट्या फारस महत्त्वाचे नाहोत. 


आतां केवळ स्वरांचे वगीकरण घेऊ, 
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— oo vo ——— 
वणाचे वगीकरण. | 
हें वर्गीकरण अनेक तत्तांस--अथवा न्यायशासतराच्या भाषेने, भेदक 


धर्मास--अनुसरून करितात. प्रथम सव वणाचे एकत्र, नंतर फक्त स्वरांचे 
ब नंतर फक्त व्यंजनांचें वर्गीकरण यथाक्रम पुढें दिळें भादे. 


२३. उच्चाराच्या कामीं मुखाच्या निरनिराळ्या भागांची वर्णांस 


बिशेष मदत लागते. ह्या निरानेराळ्या भागांस स्थानें म्हणतात. 


२४, स्थानभेदार्ने वणाचे जे बगे होतात तेः-- | 
कुंठ्य--विशेषकरून कंठस्थानापासून ष्यांचा उच्चार होतो तेः- 
अ, आ, क्‌, रव्‌, ण्‌, घ्‌, सू; ह; आणि संगः र 
ताळव्य--विरोषेकरून तालुस्थानापासून ज्यांचा उच्चार होतो तेः- 
इ, इ, च्‌, छ्‌, स्‌, श्‌ स्‌) स, आणि शू, 
मूर्थन्य--विशेषेकरून मूधो स्थानापासून ज्यांचा उच्चार होतो 
तेः, द्‌, द्‌, दे, द्‌; ण्‌, २, षू, आण ळ. 
दंत्य--विरेषेंकून दंतस्थानापासून ज्यांचा उच्चार होतो तेः~ 
ल, त, थ्‌, द, थ्‌, न्‌, ळू; भाणि स. द 
ओष्ठचघ--विरोषॅकरून ओषघ्«ठश्थानापासून ज्यांचा उच्चार होतो तेः- 
210002: | 
अनुनासिक--विशेषे4रून नासिकास्थानापासून ज्यांचा उच्चार 
होतो तेः:-डूः, स्‌, ण्‌, न्‌, ४५ आणि (बहु. 
कुठताळव्य-विशेषेकरलून कंठ आणि ताळ या दोहांपासून 
क Li ~ ha 
ज्यांचा उच्चार होतो ते$-ए, ए. 
ew विशेषे e णे - दोहो सून ज्यांचा 
कंठोष्ठय--विशेषेकरून कंठ आणि ओ या दोहोंपा 
~ च 
उच्चार होतो तेः-ओ, ओ. 
 दंतोष्ठच-विशेर्षेकरूम दंत आणि ओष्ठ या दोहोपासून आर्यांचा 
5 उच्चार होतो तोः- व्‌. « 
दतताळव्य- विशेषेकरून दंत आणि ताळु या दोहोपासून 
ष्यांचा उच्चार होतो तेः-च्‌, ज्‌, झ्‌, ( हा उच्चार निवळ 
मराठी आहे. ) 
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२६ शास्रीय व्याकरण, 


२६. स्वरांचे मूल व तदुत्पन्न असे दोन भेद आहेत. तदुत्पन्नांसच 

कोणी साधित असं *हणतात. 
( अ ) मूळस्वर म्हणजे स्वतःसिद्ध अथवा स्वयंभू; भर्थात्‌. 
ज्यांची उत्पत्ति इतरांपासून नाहीं तेः-अ, इ, उ, ऋ, लू. 
( आ) तदुत्पन्न भ थवा साधित म्हणजे मूळ स्वरांपासून उत्पन्न 
झाळेलेः-आ, ई, ऊ, ए, ए, आं, आ. | 

२७. साधित स्वरांचे दोन पोटभेद करितातः द्विगुणित व संयुक्त. 

( अ ) एका मूळ श्वरामध्यें तोच मूल स्वर भिळून जो साधित 
स्वर उत्पन्न होतो, व्यास द्विुणित.भसे झणतात अ ~+ अ = 
आ; इ + इ = इई; उ +उ = ऊ. झणून आ, हे, ऊ, हे 
द्विगुणित स्वर होत. 

दीप--ऋ + ऋ = ऋ हा द्विगुणित स्वर मराठींत नाही; आणि ल या 
स्वरास द्विगुणितत्व मुळीं नाहींच. 

| (आ ) कोणत्याही निरनिराळ्या स्वरांच्या संयोगापासून उत्पन्न 
होणाऱ्या स्वरांस संयुक्त स्वर असें म्हणतात तेः-- 
अ+इ अथवा ईं > ए; अ+ ए := शे; 
अ+ उ अथवा ऊ 5 ओ $ अ + ओ = आ, 

२८. उच्चाराचे काल्मानाप्रमा्ं स्वरांचे दोन भेद करितात; त्यांस 
ऱ्हस्व व दोघे असें म्हणतात. उच्चारास ढागणाऱ्या काळमानास मात्रा 
असें म्हणतात. 

(अ ) ज्या स्वरांचे उच्चारास एक मात्रा लागते त्यांस ऱ्हस्व 
स्वर असे म्हणतात; तेः-अ, इ, उ, ऋ, ल. 3 

(आ ) ज्या स्वरांचे उच्चारास दोन मात्रा ळागतात व्यांस दीधे 
स्वर असें म्हणतात; तेः-आ, है, ऊ, ए, ऐ, ओ, औ. 

रीप १--यावरून सवे मूळ स्वर ऱ्हस्व होत; आणि बाकीचे सर्व, म्इणजे 
साधित, हे दीर्ध होत ईं उघड आहे. 

टीप २--संस्कृत व्याकरणांत एत म्हणून स्वरांचा तिसरा एक भेद मानि” 
तात. एत म्हणजे फार दीर्घ; ह्याच्या तीन मात्रा समजतात, कु-कू-कू ३१ 
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असे जे कोंबड्याच्या आरवण्यामध्ये तीन ध्वनि ऐकूं येतात, त्यांमध्ये दिसणारे 
उ, ऊ, ऊ ३, हे तीन स्वर अनुक्रमें ऱ्हस्व, दीर्घ व एत ह्या उच्चारांच्या कालाचे 
नक्की प्रमाण दाखवितात, सवाचे दुप्पट दीर्घा, व तिप्पट छुतास काळ, 
लागतो; म्हणून त्यांच्या अनुक्रम एक, दान, व तीन मात्रा मानितात. क्र, व र 
ह्यांस दीधत्व नाही; आणि ए, ए, ओ, ओ ह्यांस मदस्वत्व नाहीं 

२९. स्वरांचे आणखी सवण आणि असवण किंवा सजातीय आणि 
विजातीय असे दोन भेद करितात. समानस्थानीं समान प्रयत्नार्ने उत्पन्न 
होणारे ते सवणे 1किंवा सजातीय स्वर होत; भाणि असे जे नव्हत ते 
असवणे किंवा विजातीय होत. अ, आ हे परस्पर सजातीय होत; व्याच- 
प्रमाणें इ, ई आणि उ, ऊ हे भापभापसांत परस्पर सजातीय होत; 
अइ, अ उ, अ ऋ, इ ऊ, आ ऋ, अ प, अ ओ, ६० ह्या जोड्या 
परस्पर विजातीय होत. 

टीप १--ए, ऐ, ओ, आ ह्या संयुक्त स्वरांत परस्पर सजातीयत्व नाहीं 
कारण का, ते मुळींच विजातीय स्वरोत्पन्न आहेत. 

दीप २--हें जे स्वरांचे अनेक दृष्टया वर्गीकरण सांगितलें तें व्याकरणाचे 
दृष्टीने सगळेच सारखें महत्त्वाचे नाही. मूल व तदुत्पन्न म्हणजे साधित, आणि 
साधितांचे द्वियुणित ब संयुक्त, हे भद त्या व्या स्वरांचे स्वरूप कळण्यापुरते 
उपयोगी आहेत 

अखेरीस व्यंजनांचें वर्गीकरण घेऊ. 

३.०. व्यंजनांचे स्प, अंतस्थ व ऊष्म भसे तीन भेद भाहेत, हे 
भेद ज्या दृष्टीनं केळेछे भाहेत, यया दृष्टीनें स्वरांस विद्वत असे म्हणतात. 
बणे[च्चार।च्या वेळीं वार्गिद्रिय साफ उघडे ( विदत) होत असेल किवा 
साफ बंद (स्पष्ट) होत असेल, किंवा जरासे उघडे (ईषत्‌ विद्वत ) किंवा 
जरासं लागलेले ( इषत्‌ स्पृष्ट ) असल. स्वरांच्या उच्चारांत तं साफ उघर्ड 
असतें म्हणून स्वरांस विद्ट॒त म्हणतात. आणि व्यंजनांचे उच्चारांत तें 
कमीजास्त उघडं किंवा बंद असतें; म्हणून ऱ्यंजनांस खाडी दिस्याप्रमार्णे 


नांबे आहेत. 
क्षे व्येजनेः-- ह्यांच्या उच्चारांत वा्गिद्रियाचें द्वार ळागळेछें म्हणजे 


पृष्ट असतें. ६ पंचवीस आहेत. लांचे पांच बगे केळे असून प्रसेकांत 


पांच पांच ब्यंजमें आहेत. ते बगे येणेंप्रमाणे।--- 
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क-वगे--क्‌, ख्‌, गू, घ्‌, डर 
NT UI च्छ्‌; ज्‌ १ शू $ ञ्म्‌ « 
र्-बग्‌-द्‌, द्‌, ह्‌, द्‌, ण्‌ » 
त-वगत्‌ , थ्‌, द, ष्‌) न 
प-वगे--प्‌, फ्‌, ब्‌, भ्‌ स्‌ - 
इषत्‌ विवृत-- अंतस्थ ४--ह्यांच्या उच्चारांत वागिद्वियाचे द्वार जरासे 
उघडे असतें; आणि हीं व्यंजनें स्पश व्यंजने व ऊष्म व्यंजने ह्यांच्या 
मध्यें येत असल्यामुळें त्यांस अंतस्थ असेही दुसरें नांब आहे. तों: 


य्‌, वू, र, ळ्‌ 


टीप--ह्यांस इंग्रजींत अधेस्वर असे म्हणतात. इ, उ, ऋ, ल, या स्वरांस 
अनुरूप य्‌, व्‌, र्‌, ळ्‌, ही व्यंजनं असून संधि होतांनां त्या त्या स्वरांच्या जार्गी 
तदनुरूप स्वर कधीं कर्धी येतात. हें संधिप्रकरणावरून समजेल, अशा प्रकारें 
यांचें स्वरांशी ( विद्वत वर्णांश ) निकट नातें पडल्यामुळें आणि ते उच्चारांत 
ईषत्‌ विद्वत असल्यामुळें त्यांस अर्धस्वर हं नांव योग्य आहे, 


इंपत्‌ स्पृष्ठ--ऊष्प ४--ह्यांच्या उच्चारांत वागिद्रिय जरासे लागलेलें 
( स्पृष्ट ) भसते. ऊष्म, म्हणजे उष्णता उत्पन्न करणारे अथवा प्रखर 
उच्चाराचे, असें ह्यांसच दुसरें नांव आहे. ऊष्म व्यंजने येर्णेप्रमार्णेः-- 
श्‌, प्‌, स्‌. ह्यांच्या उच्चारांत एका प्रकारचे घेण किंवा घसीट आहे 
हें उघड आहे. ह्या ऊष्म वणीमध्ये इचा कोणी कोणी भन्तर्भाव करितात, 


टीप-स्पर्श, अंतस्थ, ऊष्म, हा त्रिविध भेद संस्कृत वेयाकरणांनीं केलेला 
आहे. त्यावरून वर्णमालेमध्यें वर्णाचा जो क्रम लावलेला आहे तोही कोणत्या ' 
भोरणानें लाविला असावा हे सहज ध्यानांत येते. प्रथम विवृत वर्ण म्हणजे 
स्वर, नंतर बिंदु व विसर्ग ( अं, अः ) हे स्वरादि म्हणजे स्वर पूर्वी आल्या 
शिवाय ज्यांचा उच्चार विळकुल होत नाहीं ते; नंतर स्वरान्त म्हणजे स्वर अंतीं 
आल्याशिवाय ज्यांचा उच्चार होत नाही ते. या स्वरान्त वणामध्ये म्हणजे व्यंज- 
नांमध्ये i प्रथम स्पृष्टवर्ण म्हणजे वर्गीय वर्ण किंवा पांच धगौतीळ पंचवीस वर्णे, 
नंतर इंषत्‌ विवृत म्हणजे अंतस्थ, व अखेरीस ईषत्‌ स्पष्ट म्हणजेच ऊष्मवर्ण असा 
क्रम आहे. ळू हें व्यंजन संस्कृतांत स्वतंत्रपणे नाहीं. म्हणून तें वरीळ वगीक- 
रणांत दिसत्त नाहीं. तथापि ¦ डळयोरभेदः ? या उच्चारसूत्रावरून ते स्प 
ब्यंजनांतच येईल असें वाटते. तें मुळांत नसल्यामुळें अंती येते. . 
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३१. ध्यंजनांचे अल्पप्राण आणि महाप्राण असे आणखी दोन भेद 
करितात, ज्यांमध्ये हकाराचा ध्वनि विशर्षकरून ऐकू येतो तीं महाप्राण 
ब बाकीची अस्पप्नाण होत. 

महामाण--ख, घ, 8 ञ्‌, द्‌, दे थू, थ फ्‌ सू, गू ष्‌, 
स, हू, म्हणज पांच वग|तळीं दुसरीं ब चवथीं आणि 
चार ऊष्म व्यंजनें ही चोदा महाप्राण होत 
अल्पप्राण क्‌+, गू, ङ, च्‌, ज्‌; स्‌'द्‌, द्‌, ण्‌, तू, द्‌) 
न्‌, प्‌, व्‌ , सू५य , चू , र्‌ ळ . ह्मणजे पांच 
वगातढीं पहेली, 1तेसरीं, व पांचवां, [मेळून पंधरा; अतस्थ 
चार, आणि ळ्‌; मिळून एकंदर वीस अस्पप्राण होत. 
टीप--अल्पप्राणांचेपेक्षां मद्दाप्राणांचे उच्चारास प्राणवायूचा उपयोग अधिक 
जोराने व्हावा लागतो. शिवाय ख्‌, घ्‌ , इत्यादि महाप्राण व्यंजनांचे उच्चा- 
रांत हकाराचा ध्वनि उमटतो; म्हणजे खू -- क्‌ + ह्‌ , घ=ग्‌ + हू असा कांही 
अंशी प्रकार दिसतो. खू आणि घ्‌ ह्यांचे इंग्रजी लिपिप्रकारावरूनही वरील 
समीकरणांची सत्यता तज्ञ वाचकांचे तेव्हांच नजरेस येईल. अंतस्थ वर्णामध्ये . 
हा हकाराचा ध्वनि नसला तरी, पूर्वी सांगितल्याप्रमार्णे, त्यांमध्ये जे एका 
प्रकारचे घर्षण आहे त्यामुळें त्यांचे उच्चारांतही प्राणवायूचे प्रमाण अधिक 
आहे असे म्हणण्यास हरकत नादी. 

३२. गेल्या ( ३१ ) अंकांतील.व २५ व्या भंकांतीछ वर्गीकरणाचे 
संमेलन केले झणजे असें कळून येईल कीं, वर्गेपंचकांतीछ पंचर्वास 
व्यंजनांपैकी प्रत्येकास वेगळी वेगळी संज्ञा प्राप्त होण्यास हरकत नाहीं. 

वर्गपंचकांतीळ पहिळीं--क्‌, च्‌, टू, त्‌, प्‌, श्वास भव्पप्राण. 
दुसरीं रव्‌ , छ, द्‌, थ्‌, फू + भास महाप्राण. 
. तिसरी गू, ज्‌, ड्‌ , द, ब्‌ + गाद अल्पप्राण, 

चबथीं--घ्‌ 3 झ$द ३) न) नाद्‌ महाप्राण, 


पांचवी-चछू, ञ्‌ , ण्‌ , न, मू भनुनासिक 
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श्वास अल्पप्राण, श्वास महाप्राण इत्यादिकांचे पाठीमागे कंठ्य, ताळव्य 
इत्यादि बगेसूचक शब्द ळाविळे म्हणजे क्‌, खव , ग्‌, चू, छळ, ज, ३० 
प्रत्येक व्यंजनार्चे दशक नांव तयार होतें, हैं तेव्हांच समजेळ 

टीप--या दृष्टीनं यू, वू, र्‌, ळ्‌, ह्या अंतस्थांस नाद अस्पप्राण, श्‌, 
ष्‌, स्‌ ह्यांस श्वास महाप्राण, हू ह्यास नाद महाप्राण आणि ळ्‌ यास नाद 
अव्पप्राण ह्या वगात घातले पाहिजे इं उघड आहे 


अध्याय ३. 


अक्त 
३३. कोणत्याही स्वरास किवा स्वरयुक्त व्यंजनास अक्षर म्हणतात. 
अ, आ, इ, ई, हो जशीं अक्षरें होत, आचप्रमाणें क, ख, गा, खी, घे; 
इ० ही अक्षरं होत. परंतु कू, ख्‌, गू, इ० हीं पायमोडकी छंगड़ीं व्यजनें 
अक्षरें नव्हत. हा फरक साधारण भाषणांत कदाचित्‌ पाळला जात नाहीं. 
_ तसेंच साधारण भाषणांत क, ख, ग, इ० अकारान्त बणोसच व्यंजनं 
म्हणतात. परंतु शास्रीय भाषेत असा गोधळ कामाचा नाहीं, ग्हणूनच 
बणे, स्वर, व्यंजन, अक्षर इ० शब्दांच्या व्याख्या करणं शास्तरदष्ट्या अवश्य 
आहे. त्याप्रमाणें केलेल्या व्याख्या शास्त्रीय ग्रंथांत महत्ताच्या आहेत. 
३४. व्यंजनांस श्वर जोडतात, त्याघेळी स्वरांचे मूळचें स्वरूप जाऊन 
ध्यांचे जागी तदशक पुढीळ खुणा येतात, 
स्वर--अ, आ, इ, है, उ, ऊ, क, छ, ए, ऐ, ओ, औ 
खुणा-, |, 1, १, 5,२, ८, ७, 5 3 ३... 
उदा०--क, का, कि, की, कु, कू, ळू, क के, के. को, को. 
अ हा स्वर ब्यंजनांत मिळतो तेव्हां, व्यंजनाचा पाय मोडका आहि. 
म्हणजे ते ऊंगडं भाहे हैं दाखविण्याकरितां लाचे खाळीं जो उजब्या बज: 
कडे झुकता तिरकस फांटा काढितात, तो फक्त नाहींसा हे तो. भथव 
तो फांटा नसा झणजे तें व्यंजन अ-युक्त आहे अस समजण्यांत येतें 
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३५. स्तराचिहांस म्हणजे स्वरदर्शक वरीळ खुणांस निरनिराळी नावे 
आहेत, ती अझीं:-—- 


स्वर, स्वराचिह लाचे नांव. स्वर, स्वराचिह. त्याचें नांव. 
भा [ काना ए > एक मात्रा 

ड्‌ त डाबीवेलांटी | ऐ > दोन मात्रा 

ड † उजबी वेलांटी | भो १ ६ एक मात्रा काना, 
ड॒ ऊ सातांचा भांकडा काना मात्रा. 

ऊ _ आाठांचा आंकडा| ओ १ {द्विमात्रा काना, 
त `) ऋकार वा दोन मात्रा 
ट्र ~ 'लकःर 


टीप---इइस्वब उ च्या जागीं जो सातांचा आंकडा वर दिला आहे त्याचे 
रूप रू ह्या अक्षरांत (5) असें आहे. र्‌ ह्या व्यंजनास ऱ्हस्व उ लागून साधारण 
नियमाप्रमाणे र॒ असे अक्षर व्हावे; पण तसे न होतां रु असेंच होतें, दीर्ष 
ऊ ची खुणासुद्धां र्‌ ह्या व्यंजनास नेहर्मीप्रमाणे खालीं न जोडतां पुढेच उजव्या 
बाजूस जोडून रू होतो, पण या रू मध्यें दीघ ऊ चीं' खुणा--आउांचा 
आंकडा हा अगदीं स्पष्ट आहे. परंतु रू मध्यें सातांचा आंकडा इतका स्पष्ट 
नाहीं. ऱ्हस्व ड ची रू मध्ये दिसणारी खुणा अन्यत्रही विकल्यान दृष्टीस पडते, 
ज्या व्यंजनांमध्ये मूळचाच काना आहे त्यांस -इस्व उ च्या जागी (5; =) 
ह्या दोन्ही खणा कर्धी कधीं विकल्पाने जोडलेल्या आढळतात, जसं चु, च; 
झ, इह; सु, र; इ०. परंतु ह्यांपेकां दुसरा पक्ष अलीकडे प्रचारांतून बहुतेक 
अन्तर्धानच पावलां आहे असे म्हणण्यास हरकत नाही. तो जुन्या पोथ्यांत बहुघा 
आढळतो. तेव्हां हस्व उ ची दुसरी खुणा फक्त छ्‌ ह्या अक्षरांतच दृष्टीस पडते 
आणि त्यामध्यें ती अवश्य आहे हें उघड आहे. 

४६. देवनागरी लिपीमध्ये भक्षराचा उच्चार व लाचे नांव हीं एकच 
आहेत. ह्यामुळें एकदां अक्षर ओळख झाली की, वाटेल तें पुस्तक 
सुळास वाचतां येते. संस्क्रतोद्धव आये भाषांत असाच प्रकार भाहे. परंतु 
फारसा, आरबी, इंग्रजी ह्यांमध्ये अक्षराचा उच्चार व नांव ही भिन्न भिन्न 
पडल्यामुळें विद्याथ्यंस फारच भडचण पडते, असो; तेव्हां देवनागरी 
लिपीत ' अमुक एक अक्र * असे म्हणावयाचे असतां य्या अश्चरापुढें 
कार हा प्रयय जोडण्याची चाळ भाइ. जस:--अकार, ककार, श्री- 
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कार, आकार, ३० म्हणजे अ, क, श्री, ऑ किंवा ३% ३० अक्षरें अस 
समजावयाचे 
३७. कोणताही स्वर मध्ये न येतां अव्यवहितपर्ण एकापुढे एक अशीं 
व्यंजने एकत्र आलीं असतां ला व्यंजनगुच्छास संयोग किंवा संयुक्त 
व्यंजन असें म्हणतात. जसेः--क्य्‌ , रन , ळू, इ०, दोनच किंवा 
तीनच व्यंजने एकत्र येतात असा कांहीं नियम नाहीं. तथापि दोन तीन 
व्यंजनांचे संयोग इतरांचे मानाने फार भाढळतात; आणि पांच व्यंजनांच्या- 
पेक्षां अधिक व्यंजनांचे संयोग शोधूनच काढावे छागतीळ, व ते बहुधा 
संस्कत शब्दांमध्येच आढळल्यास भाढळतील; निवळ मराठी इान्दांत ते 
औषधासही सांपडतीळ कीं नाही, ह्याची शंकाच , आहे. कारसन्ये ह्या 
शब्दामध्ये दुसऱ्या अक्षरांत पांच व्यंजनांचा संयोग आहे हें स्पष्टच आहे 
३८. कोणत्याही व्यंजनाचा त्याच व्यंजनाशी संयोग झाला असतां 
त्या संयोगामर्ध्यं ते व्यंजन दद्वेत्त झा आहे असं म्हणतात, जसं: 
छ, च्च्‌, ञ्ज्‌, त्त, इ० स्थळीं क्‌, च्‌ , ज्‌ , त्‌ हीं व्यंजने द्विच आहेत, 
३९. व्यंजनसंयोगामध्यं तदन्तभूंत व्यंजनांचा ज्या क्रमानें उच्चार 
होतो लाच कमान तो ।ळाहेतात, तीं लिहिण्याचे दोन प्रकार संभवतात ; 
एकाखालीं एक, किंबा एकापुढे एक. संयुक्त व्यजने लिहिण्याबद्दळचा 
एकशे भअनपवादक नियम देतां येत नाही, साधारणपणें इतकेच सांगतां 
येतें कीं, एका व्यंजनास दुसरें व्यंजन जोडावयाचें असतां ( अ) एक तर 
पाहिरयाचे खारीं किंवा पुढें व्यास चिकटून दुसरें लिहितात, म्हणजे या 
छांत दोघांचे आकार पणेपण दृष्टीस पडतात, मात्र ते एकमेकांस 
।चिकटळेछ असतात, इतकच; नाहींतर ( आ ) पहिस्याच्या आक.राचा ' 
कोणता तरी एक भाग गाळून वाकीच्याचे खाढीं किंवा पुढें दुसरे चिक- 
टून लिहितात, या दोन्ही प्रकारांत पहिल्याची पायमोडकेपणाची खुणा 
नाहींशी होते. 
( अ ) पहिल्या प्रकारची उदाहरणे:--क, छ, ठ, हः व्य, ड्य, ड; 


हू, छू इत्यादि 
(आ) दुसऱ्या प्रकारची उदाहरणें$--च्च्‌ , ब्दू धू, प्‌} क्य, 
ग्दू, चमू ; क; तय्‌ , हूँ , ०. 
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टीप--दुसम्या प्रकारच्या उदाहरणांवरून असें दिसून येईल कीं, ज्या व्यंज- 
नांत मूळचा काना आहे त्यांचा बहुधा काना गाळण्यांत येतो; ही गोष्ट ग्‌; 
ध, त्‌ ह्यांच्या .ग्व्‌ ध्म्‌, त्य्‌ ह्यांमधील स्थितीवरून दिसेल, परंतु ज्यांत मूळचा 
काना नाहीं त्यांचा कोणता तरी एखादा भाग गाळण्यांत येतो. कोणता भाग 
गाळावा किंवा कोणता भाग बहुधा गाळतात, ह्याबद्दल सवसाधारण नियम 
बांधतां येत नाहींत; इं क्य, स्क, द इ० उदाहरणांवरून कळेल, तरसॅच ज्यांत 
मूळचा काना नाहीं त्यांचा कांही तरी भाग गाळलाच पाहिजे, असेही म्हणतां 
येत नाहीं; ही गोष्ट पहिल्या प्रकारचे उदाहरणांवरून कळेल, एवंच, संयुक्त 
च्यजनांची लिपि बहुतांशी बेबंदच आहे असे म्हटलें पाहिजे, ती समजण्यास 
प्रचाराचे प्रत्यक्ष अवलोकनाशिवाय दुसरा माग नाहीं. तथापि संयुक्त व्यंजर्ने 
डोळ्यापुढे आलीं असतां त्यांपैकी पुष्कळांस ओळखण्यास अडचण पडत नाहं, 
४०. ज्या संयुक्त व्यंजनांची ओळख पटण्यास भडचण पडते, अशाँ- 
पैकीं कांहींच्या संबंधानें पुढील गोष्टी सांगतां येतात, बाकीच्यांची ओळख 
प्रत्यक्ष करून घेतली पाहिजे. 
(अ) र्‌ ह्या व्यंजनाळा कोणतेंही व्यंजन जोडावयार्चं असतां त्या 
° ` २५ ९* क्र आहें 
व्यंजनाचे डोक्यावर, दीधे इच्या डोक्यावर जशी खूण आहें 
तझी खण करितात. ह्या खुणेस ( < ) रेफ म्हणतात. 


कू, वे, त्य, इ० र्‍ 

अपवाद---पयू, ऽह , हे अपवाद निवळ मराठी शब्दांत भाढळतात. 
जसें:-मऱ्या, दुसऱ्यास, तऱ्हा, कऱ्हाड, वऱ्हाड, इ० 

टीप-_आरंभाचें र्‌ दूँ व्यंजन पुढील व्यंजनास जोडण्याच्या ह्या दोन 

प्रकारांत उच्चाराचाही फरक आदे. तो पुढील अध्यायाचे शेवटल्या अंकांत पहावा, 


` (आ) र हैं व्यंजन इतर व्यंजनांस जोडण्याचे दोन प्रकार भाहेत 
ख, म्र, इत्यादिकांतील एक, आणि टू , ठू, ह, इत्यादि- 
कांतीळ दुसरा. ज्यांमध्ये मूळचा काना आहे, त्यांत बहुधा 
पहिला भाढळतो व अन्यत्र दुसरा, कू, फू ह्यांमध्ये 
मूळचा काना आहे असे म्हटळे तर क्र, फ हीं स्थळें प्रकत 
नियमास अपवादक आहेत असे म्हणण्याचे कारण नाहीं. 
पण द्र हें संयुक्त व्यंजन तरी या नियमास खास अपवादक 
आहे असें म्हटळें पाहिजे. कारण की द या व्यंजनांत 
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13 ५ शास्त्रीय व्याकरण, 


जरी मूळचा काना नाहीं तरी व्यास र्‌ हें व्यंजन पहिल्याच 
प्रकाराने जोडण्यांत येते हें उघड आहे. 


(इ) क्ष्‌, ज्ञ ह्यांची तर विशेषेकरून प्रलक्षच ओळख करून 
घेतात. क्ष = क्‌ + ष्‌ , आणि ज्ञ = ज्‌ + ञ्‌ . दुसऱ्याचा 
म्हणजे ज्ञ चा प्रचलित उच्चारही विलक्षण आहे हैं 
लक्षांत ठेविळें पाहिजे. ह. 

( हे ) काहीं संयुक्त व्यंजने दोन प्रकारांनी लिहितात. जरसः--त्रू , 
तू; क्‌, ऋ; च, वक्त, कत्‌; कु, कन्‌; त्य्‌, द्‌ ; ३०० 
ह्या दोन प्रकारांपैकी पहिळा'च प्रकार विशेष प्रचारांत आहे. 

( ड ) कांहीं संयुक्त व्यंजनांमधीळ फरक ध्यानांत धरण्यासारखा 
आहे. जसे:-- द; ष्य्‌, हय; ब्दू , दू ; त प्‌ ; इ०. 

टीप--न्ह, ह; म्ह, ह्य इ० जोड्यांतही वरील जोड्यांतल्याप्रमाणेंच फरक 
आहे. परंतु ह्या हकारान्तगंत संयुक्त व्यंजनांतील फरक मराठींत बहुतेक लोपल्या- 
सारखाच झाला आहे. पहिल्या जोडीचे जागीं नह व दुसरीचे जागी म्ह 
असेच सरसकट लिहिण्याचा अज्ञानमूलक प्रचार पडत चालला आहे. ह्यावरून 
एक गोष्ट सुचते ती अशीः-ह्‌ या व्यंजनास जें व्यंजन जोडावयाचें तें त्याचे 
खाली किंवा पुढें वास्तविक लिहावयाचे; आणि संस्कृतांत अशीच चाल आहे. 
परंतु ते दुसरें व्यंजन हू ह्या व्यंजनाचे पाठीमार्गेच त्यास जोडून लिहिण्याचा 
अज्ञानमूलक प्रचार मराठींत रूढ झाल्यासारखाच आहे. ऱ्हस्व, पदास, आल्हाद, 
आव्हान, चिन्ह, ब्राम्हण इ० शब्दांतील संयुक्त व्यंजने संस्कृत पद्धतीने शुद्ध 
'लिहावयार्ची म्हटळें म्हणज वरील शब्द हृस्व, ह्रास, आहाद, आह्वान, चिह, 
आहण, इ० प्रकारें लिहिले पाहिजेत. परंतु हा संस्कृत शुद्ध लेखनप्रचार बहुतेक 
छसच झाला आहे. ह्य ह्या संयुक्त व्यंजनामर्ध्ये मात्र मरार्ठीतील लेखन प्रचार' 
अद्याप झुद्ध राहिला आहे; म्हणजे हू व य्‌ या व्यंजनांचा क्रम, वरील उदाइ- 
'रणांवीळ संयुक्त व्यंजनांतल्याप्रमाणें, विपर्यस्त न होतां वास्तविक जसा असावा 
तसाच अद्याप कायम आहे. 


४१. एकेरी व्यंजनाप्रमाणें संयुक्त व्यंजनांतही अंतीं स्वर मिद्धुन अक्षरें 
तयार होतात, त्यांस जोडाक्षरे असं म्हणतात. जसे:-क्र, क्रा, क्रि; क्री, ३०० 

9२, प्रत्येक एकेरी व संयुक्त व्यंजनापासून बारा स्त्ररांचे मिळाफाने 
बारा अक्षरें तयार होतात. या बारा अक्षरांचे माळेस किंवा ओळीस 
बाराक्षरी किंवा-बाराखडी असे म्हणतात. जसे: 
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फे, फ, कि, की, कु, कू} के, के, को, की, र्क, झू ==प्रचार्‌. 

क, का. कि, की, छु, कू, क, कु, के, के, को, को-शात्र. 

[ बाराखडीसंबंधार्ने शास्र व प्रचार ह्यांमर्घाळ फरक ध्यानांत ठेवण्यासारखा 
साहे, इतर्केच नव्हे तर प्रचारास शास्त्रीय वळणही लावणें इष्ट आहे. ही गोष्ट 
मागील एका अध्यायांतील ऊदहदापोइावरून सर्वसंमत होण्यासारखी आहे असें 
म्हणण्यास हरकत नाहीं. कं, कः हे गाळण्यास कोणाची आडकाठी येईल 
असे वाटत नाहीं, . त्याचप्रमाणे कु, आणि कु ह्यांचीदी बाराखडीत भरती 
करण्यास कोणी प्रतिबंध करील असें दिसत नाहीं. परंतु त्यांचे बराबर कू व कु 
ग्हणजे दीधे ऋकारयुक्त व दीर्घ लूकारयुक्त अक्षरें बाराखर्डीत कां घेऊं नयेत 
अशी पुष्कळांस शंका उत्पन्न होइल, तिचे उत्तर स्वरसंख्येबद्दलच्या मागीळ 
ऊहापोहावरून उघडच आहे. दीषे लूकार मुळीं अस्तित्वांतच नाहाँ तेव्हां 
त्याची गोष्टच बोलावयास नको; आणि दीर्घ ऋकार जरी संस्कृतांत असला, तरी 
तो पूर्वी सिद्ध केल्याप्रमार्ण मराठी स्वरमाळॅंत रुंफण्याची जरूर नसल्यामुळे 
कृ ब कु ह्यांस जमेस घरण्याची गरज नाही, ह्याप्रमाणें कं, कः खर्ची घालून 
कृ, कु, जमेस घरले--आणि कु, कु हे जमेस धरण्याची जरूर नाइी--म्इणजे 
नफानुकसान कांही एक न होतां बाराखडीचे मुद्दल कायम राहून तिळा सञ्चार 
स्रत्व प्रास होईल व तिचे नांवही पूर्वीप्रमाणेच सारथे राहील, ] 


अध्याय ४. 
~ HBL 


उच्चार« 


इैप्रजींतल्याप्रमाणे मराठींत अक्षर व उच्चार वेगळे नसून यथोच्चार 

* 'छिपि आहे हैं बहुतांशी खरें आहे.. तथापि कांहीं स्थळीं थोडासा फरक 

आहे ही गोष्ट पुढीळ विस्ताराबरून उघड होईळ. बिंदु व विसगे ह्या 

दोन स्थढीं तर षणेनांव ब उच्चार ह्यांमंधीळ भेद स्पष्टच आहे. तेव्हां 
प्रथम ह्यांच्याच उघ्चाराकडे वळूं. 


४३. बिसगे हा एक कंठ्य बर्ण असून लाचा उध्चार, ह्‌ ह्या व्येज- 
नाच्या उष्चाराल जोरानें एक हिसडा देऊन तोंडांतून बायु एकदम 
सोडला म्हणजे होतो; आणि हा उच्चार नेहमी कोणता तरी स्वराच्या 
नंतर होतो. शब्दामध्ये व शब्दान्तींहो विसगे आढळतो. जसे;--दुःख, 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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अन्तःकरण, अतःपर, प्रायः, छिः, थूः, अंः , इ०, या उदाहरणांवरून 
असें. दिसून येईळ कीं, विसगे केवळ तत्सम संस्कृत शब्दांतच येतो असं 
नाहीं, तर तो निवळ मराठी शब्दांतही कचित्‌ आढळतो. अखरचीं तीन 
उदाहरणे निवळ मराठी आहेत. 


टीप.---विसगांच्या उच्चाराचे शब्दांनी वर्णन करणें कठिणच. त्याचें यथार्थ 
ज्ञान प्रत्यक्षच झालें पाहिजे, तथापि त्याचे वर्णन अनेकांनी केलें आहे. कांही 
म्हणतात, त्याचा उच्चार अधे “ स्‌! कार किंवा “ ह? कार ह्यांच्यासारखा होतो, हैं 
म्हणणे कांही खोरे नाहीं, पण तें अपुर्ण आहे असें आमच्या वराळ वर्णनावरून 
सहज समजेल. कांद्दींच्या मतें त्याचा उच्चार केवळ छार्तीत होतो, त्याच्याशी 
मुखाच्या अवयवांचा काहीएक संबंध नाही, आणि तो एक ऊष्मवणंच होय. 
दादोबांचे मतै | ज्या अक्षरापुढें विसग असतो स्या अक्षराचा अन्त्य स्वर 
उच्चारून तो मुखांत वायू वर किंचित्‌ आदळावा लागतो, ' विसग दवा बिंदू- 
प्रमाणेच नेइमीं स्वरान्ती येतो म्हणून त्यास स्वरादि म्हणावें हा मुद्दा या ग्रंथांत 
पर्वोच सविस्तर आला आहे. विसर्गाचा उच्चार नेहमीं पाठीमागे स्वराचा आश्रय 
करूनच होतो. त्याचें स्थान कंख्य होय हें पाणिनीनेंच सांगितलंच आहे, तेव्हां 
मुखाच्या अवयवांचा त्याच्या उच्चाराशीं काहीएक संबध नाहीं ह्या म्हंणण्यांत 
कांही अर्थ नाहीं. यावरून प्रकृत अंकांत दिलेलं वर्णन किंती यथार्थ आहे 
तैं समजेळ. 
४४. बिंदूचे उच्चार दोन आहेत. एक खणखणित व दुसरा ओझरता. 
खणखणित उच्चारास- अनुस्वार म्हणतात; आणि ओझरत्या उच्चारास 
अनुनासिक अस म्हणतात, | 


४५. बिंदूच्या खणखणित उच्चाराचे म्हणजे अनुस्ताराचे पुन्हा 


दोन भेद दिसतात, ते असेः--> 


( क ) बिंदूच्या पुढें स्परी व्यंजनांपैकी कोणतेंही व्यंजन आलें 
असतां त्या बिंदूचा उच्चार पुढीळ व्यंजन ज्या वर्गांतीळ 
असेळ त्या वर्गीत्तील अनुनासिक ब्यंजनाप्रमाणें होतो 
जस॑ः--पंक, पंखा; पंच, पंजा; पंडित, पुंड; प्रांत, पंत; 
A पंपा, पिंपळ; ३०. ह्या जोड्यांताळ पहिळें उदाहरण संस्कृत 
व दुसरें मराठी भाहे हें तज्ञ वाचकांच्या तेव्हांच नजरेस येईल, 

टीप १.--या उच्चारासंबंधानें इतकें ध्यानांत ठेविले पाहिजे की, मस्तृत 
नियम संस्कृत शब्दांसंबंधानें अगदी अनपवादक आहे; आणि बिंदूचे जागा, 
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उच्चारः ३७ 


त्याचा ज्यां अनुनासिक व्यंजनाप्रमाणें उच्चार होतो, तै ब्यंजनच पविकस्पा्ने 
लिहिण्याचा संस्कृत भाषेंत प्रचार आहे. म्हृणजे पंक, पंच, पंडित, प्रांत, पंपा 
हे वरील संस्कृत शब्द अनुक्रमे पङ्क, पञ्च, पण्डित, प्रान्त, पम्पा, अझा प्रकारें 
विकल्पाने लिहिलेले संस्कृत भाषेंत आढळतात. परंतु हा प्रचार मराठीत क्वचित 
आढळतो. मराठीमर्थ्ये या सर्व ठिकार्णी बहुधा बिंदुच लिहिण्याचा परिपाठ 
आहे; व तो लेखनाचे दृष्टीनें सुलमद्दी आहे. | 

टीप ९.--परंतु मराठी शब्दांसंबंधानें उच्चाराचा प्रकृत नियस अनपवादक 
नाही. मराठी शब्दांत बिंदूचंपुर्ढे स्पशे व्यंजन आळ असतां त्याचा उच्चार 
नेहमीं खणखाणितच, म्हणजे पुढीळ व्यंजनाच्या वर्गीतील अनुनासिकाप्रमाणेंच, 
होतो असा नियम नाहीं; तर केवळ ओझरताही होतो. जर्ते:--कांकडी, 
'चांचणी, तांतडी, पांच, इ०. तथापि निवळ मराठी शब्दांसंबंधार्नेही खण- 
खणित उच्चाराचा एक नियम सांगतां येतो. तो असाः. कक: 

जेव्हां -हस्वाक्षरावरील बिंदूच्या पुढें स्पशव्यंजन येतें, तेव्हा त्या बिंदूचा 
उच्चार निवळ मराठी शब्दांतही नेहर्मी खणखणित म्हणजे पुढील स्पर्श व्येज- 
नाचे अनुनासिक व्यंजनाप्रमाणें होतो. जसें:--खंक, डंका, मुंगुस, रंक, उंच, 
गुंज, उंट, सुंठ, खिंड, गुंडाळणे, उंदोर, चिंधी, पिंपळ, बंब, इ०. या नियमांतीळ 
¦ ऱ्हस्वाक्षर ? हा शब्द महत्त्वाचा आहे. मूळ शब्दांतील बिंदुयुक्त अक्षर . दीषे 
असून तें जर केवळ छंदोनुरोध!नें म्णजे कवीच्या इच्छेस अनुसरून ऱ्हस्व होत 
असेल, तर त्यावरील बिंदूस प्रकृत नियम लागू पडत नाहीं, 'एँरवीं असे शब्द 
प्रकृत नियमास व्यर्थ अपवादक मानावे लागतील. उदाहरण:--अंतरिंचा ज्ञान 
दिवा माळबूं नको रेया सोहिरोबाच पद्यांतील अंतरिंचा या शब्दांतील रि ह 
अक्षर मूळचे दीर्घ-आहे, ह्यामुळें त्यावरील बिंदूचा उच्चार प्रकत नियमास 
अपवादक नाहीं हैं उघड आहे. £ 

`. आतां खणखणित उच्चाराचा दुसरा प्रकार सांगतों, 

( ख ) बिंदूच्या पुढें य्‌  र,, ळू , व्‌ , श्‌, ष्‌ „ स्‌, ह हीं ब्यंजर्ने 
झालीं असतां बिंदूचा उच्चार खणखणित होतो. “यू आणि 
ळू हीं व्यंजर्ने पुढें असतां मागील बिंदूचा उच्चार अनुक्रम _ 
ताळव्य व दुंतताळव्य म्हणजे यूँ आणि लूँ भसा होतो; 
भाणि व, २, श्‌, ष्‌, स्‌, ह्‌ हीं काने पुढं असतां 
दंततालव्य म्हणजे बॅ असा होता, यामुळेच यू, छू, व्‌ 

ड्‌ य्‌ wy ww = he $ र "~ ड 
ह्यांचे यूँ, ठू, वूँ हे अनुक्रम अनुनासिक होत असे 
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म्हणण्यास हरकत नाही. उदाहरणें:---संयोग, संछक्न, 
संवाद, संरक्षण, संशय, दंष्ट्रा, संसार, सिंह. ' 

टीप १.--या उदाइरणांपैकीं संयोग, संलझ, संवाद हे शब्द अनुक्रमें 
सेय्योग, सलम, संव्वाद, असे य्‌, छू, व्‌ ह्यांच्या अनुनासिकांस व्यक्त करूनही 
संस्कृतांत विकल्पाने लिहितात, परंतु मराठीत ही दुसरी तऱ्हा मुळींच प्रचारांत 
नाही. र्‌, श्‌, ष्‌, स्‌, ह ही व्यंजने पुढे असतां बिंदूचा उच्चार खणखणित 
दंततालव्य म्हणजे चैँ असा अनुस्वार होतो, तरी ह्या ब्यंजनांत अनुरूप अनु- 
नासिक व्यंजने नसल्यामुळे तीं पुढे असतां मागला अनुस्वार लिहिण्याची वैक- 
स्पिक तऱ्हा मुळीं शक्यच नाईी, बिंदूच्या खणखणित उच्चाराचे ह्या दुसऱ्या 
प्रकारासच विशेषेकरून कोणी अनुस्वार ही संज्ञा लावितात, परंतु या ग्रंथांत ती 
खणखणित उच्चाराचे दोन्ही प्रकारांस लाविली आहे. 

टीप २.--हा उचारशुद्धां तत्सम संस्कृत शाब्दांमध्येच नेहमी आढळतो. 
निवळ मराठी शब्दांमध्ये प्रक्कत नियमांत निर्दिष्ट केलेल्या ठिकाणी सुद्धां ओझर- 
ताच उच्चार दृष्टीस पडतो, उदाइरणेंः--जंव, तंव, दंव, त्यांला, आम्हांला, 
'घांस, डांस, कांसव, ऊंस, भोंसकर्णं, इ०. बिंदूचेपुर्दे यू , र्‌, श, ष, ह. ही 
व्यंजर्ने आलेल्या निवळ मराठी शब्दांची उदाहरणे उपलब्ध नाहीत, 

टीप ३.--आजकाल संस्कृत भार्षेत बिंदूचा फक्त खणखणित म्हणजे अनु 
स्वार हां उच्चारच सर्वत्र करितात, अनुनासिक म्हणजे ओझरता उच्चार हाही 
धूर्वी संस्क्ृतांत होता; परंतु ती भाषा बोलण्याच्या प्रचारांतून गेली असल्यामुळें 
ब्हणजे आजकाल ज्या भाषांना ' सुत भाषा ? असे म्हणतात, त्यांचे वर्गोतील 
असल्यामुळें, तो उच्चार अन्तर्घान पावळा असावा, तें कर्सेडी असो; मराठींत 
त्याचा फार प्रचार आहे ह्यांत संशय नाही. 


४६. बिंदूच्या भोझरत्या उच्चारास अनुनासिक म्हणतात. हा उच्चार 
बराठींत खालीळ स्थळीं बहुधा आढळतो. ह 


( क्‌ ) ।नेवळ मराठी शब्दांत शब्दाचे अन्ती जो बिंदु येतो, मग 
तो मूळचा भसो अथवा प्रत्ययांतळा असो, त्याचा उच्चार 
अनुनासिक होतो. जसे:--हैं, तें, गहू, बीं, दहीं, तळे; 
गुरूं, झाड, असें, असतां, करावे, केळे, करूं, चाठतें+ 
कां, कॉ, करणें, साठीं, विषयीं, इ०. 

( ख़ ) निवळ मराठी शब्दांत बिंदूचे पुढे छ, वू, स्‌, हीं 

* _ ब्यंजनं आढी असतां बिंदूचा अनुनासिकच उच्चार होतो. 
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जसेः--त्यांला, आम्हांढां, जंव, तंव, दंव, डांस, भोंस- 
कर्णे, कांसव, भसूं इ०. 

९ ग॒ ) विभक्तीच्या अनेकवचनी सामान्यरूपांत जो बिंदु आढ- 
ळतो त्याचा नेहमीं अनुनासिकच उच्चार होतो; मग 
चालविलेला शब्द निवळ मराठी असो अथवा तत्सम, 
किंवा तद्भव असो, हा नियम भनपवादक आहे. जसे:- 
वाघांस, घोड्यांनीं, नात्वांडा, कत्रीहून, साधूंचा, बाय- 
कांत इ०. 

टीप--भनेकवचनी सामान्यरूपाबर जो बिंदु असतो त्याचा देशस्थांमर्थ्ये 
कांही ठिकाणी खणखणित उच्चार ऐकूं येतो, जसंः--घोड्यांचा, गाड्यांचा, 
त्यांत, त्यांला, इ०. द्दा उच्चार कर्धी कर्धी इतका स्पष्ट करितात कीं, “ त्यांला ? 
ह्य छाब्द जवळ जवळ ' त्यानूला ? अता ऐकू येतो. 

( घ ) दीधे स्वरावर बिंदु असून लाच्यापुढे जर स्पशे-श्वास 
व्यंजन भाले तर बिंदूचा उच्चार अनुनासिकच होतो. 
जयः--कांकडी, पांखरू, पांच, कांटा, रांठ, दांत, कांप, इ. 

टीप.-_विभक्तिप्रत्ययान्त अनेकवचनी शब्दांचा गेल्या टीपेंत सांगितळेळा 
देशस्थी उच्चार या नियमास अपवादक होय, संस्कृतामध्यें सर्वत्रच खणखणित 
उच्चार म्हणजे अनुस्वार दिसतो, तेव्हां संस्कृत शब्दांस हा नियम लागू नाई 
हें उघड आहे. तथापि कांही मराठी शब्द व कांडी संस्कृत शब्द हे बिंदूचे 
उच्चारांताळ ह्या फरकार्नेच भिन्न भिन्न आहेत असे कळते. उदाइरणारथः-वेदांत 
(वेद शब्दाची सप्तमी ), वेदांत ( देदान्त-एका शास्त्रार्चे नांव); कांत (सापाची 
गळून पडलेली त्वचा ) कांत (कान्त-छंदर, नवरा), दांत ( चावण्याचे 
, साधन ), दांत ( दान्त-दमयुक्त); इ०. ह्या जोड्यांपेकी पहिला शब्द 
मराटी असून त्यांतील बिंदूचा उच्चार ओझरता म्हणजे अनुनासिक आहे; 
आणि दुसरा शब्द संस्कृत असून त्यांतील बिंदूचा उच्चार खणखणित म्हणजे 
अनुस्वार आहे. हा उचारांतील फरक अशा स्थळी लिपीत दाखविण्यासाठी 
असे संस्कृत शब्द, बिंदूचे जागीं पुढील ब्यंजनाचे अनुनासिकाने युक्त, म्हणजे 
वेदान्त, कान्त, दान्त, असे लिहितात. हा. प्रचार योग्य व इष्ट आहे. 
तो साईत्रिक झाल्यास चांगलें. म्हणजे जेथे दोन शब्दांत घोटाळा होण्याचा 
संभव असेल, तेथें उचारांतील फरकास अनुसरून लिपीमध्ये फरक होणें ई 
आपल्या भाषेच्या स्वभावास साज़ेसेंच असल्यामुळें प्रकत प्रचारास उत्तेजन 
देणेच योग्य आहे. परंतु: संस्कृत शब्दांतील बिंदूच्या पुढे व्येजन जेव्हां बाय 
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व्यंजनांपेर्की नसते, तेव्हां मात्र संस्कृत शब्दांत व तशाच प्रकारें लिहिण्यांत 
येणाऱ्या मराठी शब्दांत लिपीमध्ये फरक दाखविण्याचा प्रचार अद्याप अस्तित्वांत 
आला नाही, जसें:---सबे + अंशीं = सवाशी, आणि सर्व शब्दास तृतीयेचा 
धी? ह्या प्रत्यय लागून होणारें तृतीयेचे अनेकबचनी रूप सवोशीं हे शब्द जरी 
दुसऱ्या अक्षरावरील बिंदूचे उचारांतील फरकार्ने ( पहिल्या शब्दांत अनुस्वार 
व दुसऱ्या शब्दांत अनुनासिक ) भिन्न आहेत, तरी लिपीमर्थ्यं ते शब्द अद्याप 
एकाच त-इने लिहितात, हा फरक दाखविण्यासाठी कांहीं संकेत झाल्यास बरें 
( ङः ) दोघे स्वरावर बिंदु असून स्याच्यापुरढें जर स्पशनाद्‌ व्यंजन 
आळे, तर बिंदूचा उच्चार कॉकणस्थांत अनुनासिक कर- 
ण्याकडे व देशस्थांत अनुस्वार करण्याकडे अधिक प्रदत्ति 
झाहे. आंग, गांजरण, मांजर, कांडप, तांदूळ, फांदी, 
कांदा, लांब, इत्यादि शब्दांच्या कांकणस्थदेशस्थांच्या 
उच्चारांचे सूक्ष्म निरीक्षण केल्याने, वरील विधानांची 
सत्यता ध्यानांत येईल 
४७. अनुशार आणि अनुनासिक, म्हणजेच खणखणित व ओझरता 
नाकांतन उच्चार, हे जे बिंदूच्या उच्चाराचे दोन प्रकार, त्यां्तबंधाचे वर 
दिलेले साधारण नियम इतकेच दर्शवितात कीं, त्या त्या {ठिकाणी ` बिंदूचा. 
तसा तसा उच्चार होता. इतर ।ठकाणीं त्याचा उच्चार कॉय हें केवळ 
प्रचारावरूनच समजळं पाहिजे. म्हणजे भमुक अमुक ठिकाणीं बिंदूचा 
उच्चार अनुनासिक होतो असें जें वर सांगितळें, त्यावरून अन्यत्र त्याचा 
तसा उच्चार होत नाहीं असे समजूं नये; तर तत्संबंधाचे नियम ठरवितां 
येत नाहींत इतकच | 
४८. अनुस्वार व अनुनासिक हे दोन तऱ्हेनं लिहिण्याचा मूळ प्रचार ' 
होता. अनुस्वारदशक ओळीवरीळ साधा बिंदु (= ) आणि भनुनासिक 
दर्शक ओळीवरील चंद्रकोरीच्या आंतला बिंदु (5) अशीं दोन चिरे 
आहेत. परंतु हैं दुसरे चिह् प्रचारांतून जाऊन ।ळिपिभेद बहुतेक नष्टच 
श्ाश्यासारखा भाइ, सव शीं (तृ. अ ) या सारख्या वराळ अवश्य 
ठिकाणीं ( = ) या चिह्ार्चे पुनरुज्जीवन होणे इष्ट नाहीं कायः 
. ४९. बिंदूचे उच्चारांतीछ हा फरंक कवितेच्या दृष्टीनें फारच महत्त्वाचा 
आहि, पुढे अनुस्वार विसर्ग येतो ॥ संयोग. -हस्वास गुरुत्व देतो ॥ 
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असा छंदःशा्राचा नियम आहे. परंतु अक्षरावरीळ बिंदूस सरसकट 
अनुस्वार म्हटल्याने छंदःशास्त्राच्या वरील नियमाचा अर्थ नीट समजा- 
चयाचा नाहीं; अथवा तो नियमच चुकीचा म्हणावा लागेछ, परंतु 
अनुस्वार आणि अनुनासिक असे बिंदूचे दोन वेगळे वेगळे उच्चार भसून 
ज्या अक्षरावरील बिंदूच्या उच्चारास अनुस्वार म्हणतां येतें, तं अक्षर लघु 
असल्यास अजुस्वाराने त्यास दीघेत्व येतें. परंतु ळघु भक्षरावरीळ बिंदूचा 
उच्चार केवळ अनुनासिक असल्यास ल्या लघूस दीधेत्व येत नाहीं. असा 
स्पष्ट खुळासा समजल्याने छंदःशास्त्रासही सुगमता प्राप्त होते. 

ज्या दिवशीं दुर्योधन झाला कुंतीस भीम ते दिवशीं | 

स्वगुर्णे एके तप्ते एके केलीं सुहन्मनें हिंवशीं ॥ --मोरोपंत- 


या आयेंत * हिवशी ? या शब्दांतील पहिल्या ऱ्हस्व अक्षरावर बिंदु 
असुनही त्या भक्षरास दीधेत्व येत नाहीं, ह्याचें कारण, त्यावरीळ बिंदूचा 
उच्चार केवळ अनुनासिक आहे, अनुस्वार नाहीं हे उघड भाहे 

येथें बिसगे व बिंदु ह्यांच्या उच्चाराबदरूचें विवेचन संपे. सर्ता 
'इतर उच्चार-विशेषांकडे वळूं. 

५०, अ ह्या खराचा उच्चार मराठींत सवेत्र एकसारखा होत नाहीं. 
अर्धवट म्हणजे कोता किंवा तोकडा, पूणे म्हणजे पुरा किंवा बेताचा, 
आणि लांबट म्हणजे जरा ओढळेळा, असे अच्या उचारांत तीन भेद 


दिसतात. 

५१. (अ) निवळ मराटी शब्दांचे अंतींचा अ हा अधेवट किंवा 
कोता किंवा तोकडा अ होय, जसें;--कर, बस, जर, तर, घर, गत, 

कळप, उखळ, सुलभ, कमळ, चुकार, नोकर, चाकर, ३०. 

[ दा अंतीचा अ केवळ अनुचरित (91०7४) आहे असँ कांहीर्चे म्हणणे 
आहे. परंतु हें म्हणणें चुकीचे व घातक आहे. कारण कीं, जर तो अनुचरित 
असेल तर, मराटींतीळ अकारान्त म्हणाबिळे जाणारे बहुतेक सर्व शब्द व्यजनान्त 
होतील; आणि त्यांमधील, व कदाचित्‌, काचित्‌, किंचित्‌, पश्चात्‌ , विद्वान्‌ , 
इत्यादि वास्तविक व्यंजनान्त शब्दांमधील फरक नाहींसा होईल, आणि दुसरे 
जर अन्त्य 'अ वास्तविक अनुञ्चरित असेल, तर तो लिद्दाच कां! म्हणजे 
'अशा ठिकाणी अन्त्य व्यजन पायमोडकेंच कां न लिहावे १ असा प्रश्न साहजिक 
उत्पन्न होतो. एवंच, ज्यांनीं त्यास ४1००४ म्हणजे अनुचरित असे म्हटलें आहे 
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त्यांचा आशय तसा. नसून त्यांची शब्दयोजनाच केवळ दूषित आहे असँ 
वाटते. ७1०९0६ म्हणजे अनुचरित असे त्यास न म्हणतां ०० fully sounded 
म्हणजे अपूर्णोश्चरित किंवा अर्धवट, कोता, असेंच म्हणण्याचा त्यांचा उद्देश 
असला पाहिजे इं उघड आहे. ] 
अपवाद १.--जर अकारान्त रान्दाचे अन्त्याक्षर जोडाक्षर असळे 
किंबा उपान्त्याक्षर सानुस्वार असले, तर अन्त्य अचा उच्चार पणे होतो. 
जसेंश--घड्ट, लख्ख, गक, उंट, उंच, गुंज, इ०. 
अपवाद २.--एकाक्षरी अकारान्त शब्दांतील अन्त्य अ एणेचिरित 
असतो. जसे:--ग, 'च, ढ, न, र, व, ३०० 
अपवाद ३.- सवे तत्सम संस्कृत अकारान्त इाब्दांतीछ अन्त्य अ 
परणोचरित असतो. जसें:--गृह, सुर, स्थिर, स्वच्छ, इ०. - 
प्रत्यपवाद,--पण अकारान्त संस्कृत तत्सम राब्द मराठींत अगदी 
माणसाळलेळे म्हणजे विशेष परिचित, अगदीं नेहमीच्या प्रचारांत येत 
असतीळ, तर प्रकृत नियमास अनुसरून लांच्या भंतींचा अ भधाच्चारितच 
असतो. 3उ०:--देव, धन, पुस्तक, सोम,-वारं, दिवस, अक्षर, वचन 
इ० शब्दांचा नेहमींच्या भाषणांतीळ उच्चार पहा. [ 
( आ) भकारान्तास्चिवाय इतर तीन अक्षरी. शब्दांमध्ये दुसरें अक्षर 
“अकारान्त असेळ, तर ह्या दुसऱ्या अक्षराचे अंतींचा अ सुद्धां भर्धोचरित 
म्हणजे उच्चारांत कोता [कंवा भधेवटच भसतो. जसें;-बकरां, सुटका, 
भटजी, छावणी, परभू, पणतू, करणें, बोलणें, कापडे, बकरें, करतो, 
'बोढ्तो, इद्यांदि. | | 


[ अचा दा उच्चार आणि अन्त्य अ चा वर सांगितलेला 'उच्चार हे बहुतेक 


एकच आहेत. भट, लाव, कर, बोल, या शब्दांची, भटजी, लावणी, करणें, 
बोलणें, ह्यां शब्दांशी तुलना केली, म्हणजे दोहोंमध्ये ह, व, र, ळ ह्या अक्षरां- 
'तील अ ह्या स्वराचा उच्चार कोता, अपूर्ण आहे हँ कळण्यासारखें आहे. 
ह्यक्षरी व त्र्यक्षरी शब्दांतील आद्याक्षराचा उच्चार सारखा नाहीं है खरें, परंठ 
. आद्याक्षराचे.उचाराचा प्रस्तुत प्रश्न नाही, सध्या द्वितीयाक्षराचेच अन्त्य स्वराच्या 
उचचाराविषयींचा बिचार कर्तव्य आहे; आणि तो उच्चार व्यक्षरी व त्यक्षरी 
या दोन्ही शब्दांत अर्धवट, कोता, किंवा अपूर्ण आहे हें सव॑संमत' आहे पर 
न्यक्षरी शब्दांतील द्वितीयाक्षराचे अन्त्य अच्या उच्चारास जे अपूर्णोचरित 
(2० 1019 ६०००५०१ ) असें म्हणतात, तेच द्यक्षरी शब्दांतील अन्त्य अ हा स्वर 
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अनुञ्चरित ( ४००४) आददे असे म्हणतात हैं विचित्र नव्हे काय ? -एवंच: त्वांचा 
8120६ म्हणजे अनुच्चरित हा शब्द योग्य नसून त्याचे जागीं त्यांनी 2०६ 7प्पाए 
०८०५९१ म्हणजे अपर्णोच्चरित किंवा अर्घोचारित म्हणजेच अर्धवट, कोता, 
तोकडा असें म्हणावयास पाहिजे होतें, असे जें मागल्या अकांत म्हटळं आहे 
ह्याची सत्यता त्यांच्याच दृष्टीने ह्या प्रकारें सिद्ध होत नाही काय १ |] 

(इ ) चार अक्षरी अकारान्त शब्दांमध्ये दुसरें अक्षर, जोडाक्षर 
नसतां अकारान्त असळे तर अन्त्य अ प्रमाणेच हा दुसऱ्या अक्षरांतीळ 
अ उचारांत भर्धवट किंवा कोता असतो. जसः--करवत, बोलवत, 
रुखवत, काकळूत, आगळीक, सोयरीक, मोकळीक, मोगरेळ, खोबरेळ, 
भिजवण, भरवण, घरकूल, फटकूर, कामगार, भरबट, दणगट, परटास, 
बठणीस, सुळम्यास, उंदरास, कमळांत, बेडकांत, इ०. परंतु वतेणक, 
अर्धवट, हक्कदार, इ० शाब्दांतीळ द्वितीयाक्षर जोडाक्षर असल्यामुळें यांतीळ 
अ एर्णोचरित आहे. 

टीप---या व याच अंकांतील पुढील नियमांवरून साधारणपणे असे म्हण 
ण्यास हरकत नाहीं कीं, एकसारखी लागोपाठ आलेली दोन तीन किंवा अधिक 
ऱ्हस्व अक्षरें नीट उचारण्यास पंचाईत पडते; म्हणून उच्चाराचे सोकर्यासाठी 
त्यांमधील एखाद्या अकाराचा कोता किंवा अपूर्ण उच्चार होऊं लागतो. दी 
व्यापक गोष्ट ध्यानांत धरिली असतां या अंकांतीळ . बहुतेक नियमांचे रहस्य 
वाचकांस कळण्यास सुलभ पडेल. एरवी हे नियम केवळ सेच्छाचारी वाटल्या: 
घांचून राहणार नाहीत. | र 

( ई ) अकारान्तेतर चार अक्षरी शब्दांमध्ये तिसरे अक्षर अकारान्त 
झसल्यास त्यांतील अचा उच्चार अधेवटच होतो. जसं:---भटुरडा, 
श आठवडा, मुखवटा, निपणजा, बिसरछा, समजला, पांघरतां, .रागावर्ता, 
फुशारकी, नखुरडें, चिंचणी, करवली, करवतें, करर्णे, समजणे, 
पाठवणे, सांपडळें, उतरळें, कमावळें, ओळखतो, उचळता, इ०- र 

अपवाद १.--ज्या चार अक्षरी अकारान्त शब्दांमध्ये तिसरें भक्षरही 
अकारान्त आहे सांचे अनेकवचनी रूप भवारान्तेतर जरी असल, तरी 
सांचे तिसऱ्या भक्षरांतील अकाराचा उच्चार पूर्ण होतो. जसें:-- करवत- 
करवती, हरकत-हरकती, अडचण-भडचणी, रुखवत-रुखवते इत्यादि, 
ह्या अनेकवचनी शब्दांत तिसऱ्या अक्षरांतीळ अचा पणे उच्चार होण्याचे 
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कारण उघडच भाहे कों, मुळ एकवचनामध्यें त्याचा उच्चार जरा 
ळांबटच आहे. | 

अपवाद २.---जे चार भक्षरी आकारान्त शब्द धातूंस आ प्रत्यय 
लागून साधळेळे असून लांतीळ तिसरें अक्षर अकारान्त आहे, त्यांमधील 
तिसऱ्या अक्षरांतीळ अकार अर्धवट किंवा कोता नसतो. ज्सेः-उळगड- 
उलगडा, ओरखड--ओरखडा, अडखळ--अडखळा, इ=- या अपवादाचेही 
कारण वरीळ अपवादाच्या कारणासारखेंच आहे, हैं सुज्ञ वाचकांस समजेलच. 


अपवाद ३---चार अक्षरी अकारान्तेतर अनुकरणवाचक शब्दही 
प्रकृत नियमास अपवादक आहेत. जसः---घडघडां, पटपटां, कडकडां, इ ०. 
ह्या ठिकाणच्या तिसऱ्या अक्षरांतीक अचा उच्चार अधेबट किंवा तोकडा 
नसण्याचे कारण असें कीं, ह्या आकारान्त शब्दांचे जे अकारान्त मूळ 
शब्द घडघड, पटपट, कडकड, इ० त्यांमध्ये तिसऱ्या भक्षरांतीळ अ चा 
उच्चार अपूणे नसून उलटा अधिकच आहे. 

अपवाद ४.--र्‍व्यक्षरी मूळ शब्दांस अकारान्तेतर व्यक्षरी प्रत्यय लागून 
साधलेल्या चार अक्षरी शब्दांत जर तिसरे अक्षर अकारान्त असेळ तर 
श्यांतील अही पूर्णच्चरित असतो. जर्से:--शेत-करी, होत-करू, 
भाडे-करी, वाट-सरू, भले-पणा, ३०, व्र | 

(उ) ज्या चार अक्षरी शब्दांत शेवटची दोन अक्षरे दीषे असून 
दुसरें अकारान्त असतें, त्यांमधीळ दुसऱ्याचे भंतींचा अ भधेवटच 
उच्चारा जातो. जसेः--रडकुंडी, ठेबणाऊ, शिकणारा, नरकाडी, 
इवलासा, भळतासा, इतकाला, एवढाला, ३०, 


(ऊ ) पांच अक्षरी व यांपेक्षांही मोठे शब्द बहुधा साधित भसतात,' 


त्यांमध्ये त्यांच्या मूळ अवयवांतीळ अर्धोचरित अ बहुठेक तसाच आधों- 
चरित राहतो. हें वरीळ कांहीं चार अक्षरी शब्दांच्या अवळोकनानेंही 
समजेळच. उदाहरणेंः--शेत-करी, वाट-सरू, कड-कडां, मळ-मळत, 
पाथर-वट, भओझाळ-गत, रख-रखीत, मन-मिळाऊ, पायळी-मर, हात- 
चलाखी, गेर-हजर, माहेर-घर, माय-पोट, देव-घर, ३०. 

. ५९. हा अपूर्णाचरित म्हणजे भर्धवट, कोता,. किंवा तोकडा उच्चार” 
छेका अ शब्दाचे अंती आळा असतां मागीळ अक्षरांतीळ अचा उच्चार 
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छांबट म्हणजे जरा भोढळेला असा होतो. ह्यास कोणी दीर्घ भसे म्हण- 
तात; तें चुकीर्चे आहे कारण साची व्याकरणदृष्टया [किंवा छन्दःशास्त्र- 
दृष्टया दीघीत गणना करितां यावयाची नाहीं हे उघड आहे. उ०:- 
घर, गत, मन, इ०, यांतीळ घ, ग, म ह्या आय्याक्षरांतीळ अ हा उच्चा- 
रांत लांबट होतो. 

५३. अधवट व लांबट ह्या दोन उच्चारांशिवाय अ चा जो वास्तविक 
बताचा, पूणे उच्चार तो इतरत्र भाढळतो. “ सरळ.” या एका शब्दांत 
अचे तिन्ही उच्चार येतात. ळ मधीळ अ अधेवठ, र मधीळ लांबट, 

[णि स मधीळ पूर्ण भाहे हें उघड आहे 

"५१७८ स्वरांमध्ये फक्त अ या स्वराचाच अधेवट किंवा कोता उच्चार 
होतो. ह्याप्रमाणे इतर कोणल्याही स्वराचा उच्चार कोता किंवा अधेवट 
होत नाहीं. पण अ च्या पूणे उच्चाराशिवाय जसा त्याचा, अंक ५२ 
मध्ये सांगितलेला, आणखी एक लांबट अथवा कांहींसा ओढळेळा पर्केत्रा 
ताणळेला उच्चार होतो, त्याप्रमाणें इतर सवे स्वरांचे ळांबट किंवा जरासे 
ओढलेले उच्चार होतात, म्हणजे . सवे स्वरांचे प्रत्येको दोन उच्चार 
होतात. एक--पूर्ण, बेताचा, वाजवी; आणि दुसरा--छांबट, फाजील, 
जरासा ओढळेला. जसे:-भात, ताक, हित, बिष, वीट, मीठ, गुण, सुत 
जूट, फूट, ऋण, मृग, शेत, ऐट, ओळ, लोक, कोळ, मौज, इ० राब्दां- 
तीळ पाहिल्या अक्षरांतीळ स्वर बाजवीपेक्षां उच्चारांत जरासे भोढळेळे 
म्हणजे लांबट आहेत. सांचे पूर्ण बेताचे किंवा वाजवी उच्चार पहावयाचे 
असल्यास द्यांस विभक्तिप्रयय लावावे, म्हणजे ते वाजवी उच्चार य्या 
बिभक्त्यन्त रूपांत दिसतात. भाताला, हितानें, गुणास, ऋणास, ग्रगाचा, 
शेताशी,  भोळींत, लोकीं, मोजेचा, इ० विभक्त्यन्त रूपांमध्ये पहिल्या 
अक्ष्रांतीळ स्वर मूळ शब्दांचे त्याच आक्षरांतील त्याच स्वराचे मानाने 
कमी लांब म्हणजे बेताचा उच्चारलेला आहे. मीठ व जूट यांस विमक्ति- 
प्रत्यय लागळे म्हणजे त्यांचें आद्य अक्षर मुळींच ऱ्हस्व होते. तेव्हां दीधे हे 
ब दीघे ऊ ह्यांचे उच्चाराचे वास्तविक स्वरूप नदी, स्री, वाणी, भाऊ, जाऊ, 
सासू, इ० दीघे ईकारान्त व दीधे उकारान्त शब्दांत चांगळें दृष्टीस पडतें, 

५५ अ द्या स्वराचा लांबट उच्चार जसा भकारान्त शब्दांचे उपान्त्य 


( भकारान्त ) अक्षरामध्यं दृष्टीस पडतो, त्याचप्रमाणे इतर स्वरांचा 
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लांबट उच्चारही अकारान्त. शब्दांचे उपान्य भक्षरांतचं आढळतो: - गेल्या. 
सक्ांतीळ उदाहरणांवरून ही गोष्ट कळून येईलच. 

टीपः--प्रत्येक स्वराचा लांबट [किंवा जरासा ओढलेला असा जो दुसरा 
उच्चार मराठींत दिसतो, तो केवळ अन्त्य अच्या अर्धवट उच्चारापासून उत्पन्न 
झाला आहे. ह्यांचे कारण उघडच आहे कीं अलन्ल्याक्षरांतील अचा अर्धवट 
उच्चार झाल्याने त्या अक्षरांतील-व्यंजनाचा पुढील आधार ( स्वर ) ज्या मानाने 
कमी ( कोता ) होतो, त्या मानानें त्याच्या मागीळ अक्षरांतील स्वरात अन्या- 
क्षरांताळ लटपटित व्यंजनाची आढ लागते. ह्यामुळे उपान्त्याक्षरांतील स्वर 
जरासा ओढला जातो, म्हणजेच त्याचा जरासा लांबट उच्चार होतो. परंतु. 
अचा अर्धवट उच्चार संस्कृत भाषेत मुळींच नसल्यामुळें म्हणजे जिकडे तिकडे 
त्याचा उच्चार पूर्ण, बेताचा, किंवा वाजवी होत असल्यामळें त्याचा किंवा इतर 
कोणत्याही स्वराचा लांबट उच्चार संस्कृत भाषेंत नाही. हा प्रकार केवळ 


मराठीच होय. 

५६. शब्दाच्या अन्त्याक्षराशिवाय ज्या ज्या अक्षरांतील अ अर्धवट 
उच्चारण्यांत येतो, त्या त्या अक्षराचे मागील अक्षरांतीळ स्वरावर आघात 
येतो. पुढच्या जोडाक्षरानें ज्या प्रकारचा आघात मागीळ अक्षरावर येतो 
त्याच प्रकारचा हा आघात आहे. भटजी, कापडे, जितका; इवलासा, 
उलगडा, भडुरडा, नखुरडें, बेडकांत, बोलवत, इ० शब्दांमध्ये दुसऱ्या 
[वा तिसऱ्या अक्षरांत जो भधेवट उच्चारळो' जाणारा अ आहे 
त्याचे योगे मागीळ म्हणजे पहिल्या किंवा दुसऱ्या अक्षरावर, पुढें जणुं | 
कांहीं जोडाक्षर आळे भाहे असा आघात होतो; म्हणजे ते शब्द जवळ 


जवळ भटजी, कापड, जितका, इवलासा, उलगडा, भटुडी, नखुर्ड, 
बेड्कांत, बोड्वत, असे उच्चारण्यांत येतात असें म्हणण्यास हरकत नाहीं» | 


_ [ वरील अंकांत जी भाषा वापरळी आहे ती अळीकडील मराठी वैयाकर- 
णांचे भाषेहून जराशी भिन्न आहे. येर्थे ज्याला अर्धवट, कोता, किंवा तोकडा 
असे म्हटल॑ आहे त्याला ते अनुचरित (००४) म्हणतात, आणि येये 
ज्याळा लांबट, जरासा ओढळेला असं म्हटलें आहे त्याला ते दीध (1००४) अस 
म्हणतात. हा भाषेचा फरक फारसा महत्त्वाचा नाहीं असें, सकृदर्शनी पुष्कछांस | 
बाटण्यासारख आहे. परंतु भाषेच्या अप्रयोजकपणामुळें किंबा शैथिल्यानें किंवा 
अन्य सूक्ष्म दोषानेही अखेरीस अनिष्ट परिणाम घडून येतात, असे निरनिराळ्या 
शास्रांतील अनेक उदाहरणे देऊन सिद्ध करितां येईल. . सांगावयाचें तात्पर्य 
इतकेच कीं, शास्त्रीय ग्रंथांत वापरल्या जाणाऱ्या भाषेकडे कर्धीच दुर्लक्ष,क्ररिता 
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कामा नये. भाषा नेहमी विंचक्षित अर्थ तंतोतंत दाखविणारी असावी, तिच्या 
योगे वास्तविक अथोचे महत्त्व कभी होतां कामा नये किंवा जास्तही होतां कामा 
नये. अर्धवट, तोकड्या उच्चारास ह्या व्याकरणकांरांनी अंनुञ्चरित असे जें 


:म्हटलं आहे, तें कां चुकीचें आहे आणि ते स्वतःशीच कसे विसंगत आहेत 


हाचे वर दिग्दशन आलेंच आहे. येर्थे अतिदायोक्ति किंवा वास्तविक अर्थाचा 
फाजील विकास हा दाष आहे. म्हणजे वास्तविक जो खरा अथ आहे, त्यापेक्षां 
भाषेचा अर्थ अधिक होतो, हाच दोष दीर्ध ह्या शब्दांतही आहे. लांबट, 
जरासा ओढलेला याला दीघं म्हणावे कीं नाहीं हा प्रभ आहे.' ह्यार्चे उत्तर 
निषेधार्थकच ।दिळें पाहिजे. कारण कीं, लांबट म्हणजे जरासा लांब, याला दी 
म्हणज लांब म्हरल्यासुळेंच मराठीमध्ये उपान्त्य अक्षरांतील' हस्व इव उ हे 
संस्कृत शब्दांतही दोघे लिहावे असा बूट निघाला होता; च त्याप्रमार्णे झुद्ध- 
लेखनामध्ये अशुद्ध सुधारणा व्हावयाची होती, पण ती सध्या ' थांबली आहें. 
तरी तोच प्रश्न पुन्हा पुढेमार्गे उपस्थित व्हावयाचा, - म्हणून त्याचा . साघल्यास 


'वेर्ळीच प्रतिकार करणे बरें, लांबट उच्चार, ऱ्हस्व इ वःपहस्व उ ह्यांचाच होतो 


असें नाहीं तर तो सर्व स्वरांचा होतो. हैं वरील उद्घाटनांत आलेंच आहें 


अन्त्य अ अधवट उच्चारण्यांत येतो; त्यामुळें उपान्त्य अक्षरातील स्वर लांबट | 


होतो; . म्हणून उच्चाराचे दृष्टीनें ऱ्हस्व व दीर्ध स्वरांचे, =इस्व व लांबट हस्व, 
आणि दीघे व लांबट दीघ असे दोन दोन प्रकार होतात. फक्त अ ह्या स्वराचा 
आणखी एक अर्धवट असा उच्चार आहे आणि त्यामुळेच प्रत्येक स्वराच्या पूर्ण 
'बाजवी उच्चाराशिवाय त्याचा लांबट हा दुसरा उच्चार मराठींत ` उदयास 
'आळेला आहे. 'कु-कू-कू३ द्या कोंबड्याचे आरवण्यांतील तीन उकार अनुक्रमें 
ऱ्हस्व, दीष, व इत ह्या स्वरांच्या उच्चाराचे प्रमाण दाखवितात, हैं संस्कृत 
वेयाकरणांचें मत पूर्वी सांगितलेंच आहे. एत. म्हणज फार . दीर्घ, हा उच्चार 
मराठी नाहीं, ` ही गोष्ट . सर्वमान्य -आहे. त्याचप्रमाणे हस्व, दीर्घ; व 
ह्यांच्या अनुक्रमें एक, दोन, व तीन मात्रा समजतात हेंही- सवमान्य आइ. 
तेव्हां लांबट म्हणजे दीर्घ असे जर म्हटलें, तर लांबट -इस्वाच्या दोन मात्रा समः 
जस्यां पाहिजेत आणि लांबट दीधाच्या तीन- समजल्या ` पाहिजेत, घर या शब्दां 
तील घ मधल्या अचा उच्चार जितका लांबट होतो, तितकाच शेत शब्दांतील 
शमघव्यां एचा लांबतो हें उघड आहे. तेव्हां घमधील अस दीष म्हटल्याने त्याच्या 
जशा दोन. मात्रा घराव्या लागतील, म्हणजे त्याची -वाजवीपेक्षां फाजील लांबी 
जशी एका मात्रेची आहे असे म्इणार्वे लागेल, त्याचप्रमाणे शेत शब्दांतील 
शेची फाजील लांबी तितंकीच म्हणजे एक मात्रा होइल. म्हणज देत शब्दांतील 
शेच्या उच्चाराच्या मूळच्या दोन व फाजील लांबीची एक मिळून तीन मात्रा 


कस्पाव्या लागतील, याप्रमाणें शेत शब्दांतील. शेच्या उच्चारास इत हणावे 
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” छागेल, आणि छत उच्चार मराठींत नाहीं हैँ सर्वसमंत मंत त्याज्य ठरेल. म्ह्णून 
शत शब्दांतील हाच्या उच्चाराची फाजील लांबी एक मात्रा नाहीं हैं निर्विवाद: 
सिद्ध होत नाहीं काय १ आणि हं जर सिद्ध आहे, तर घर ह्या शब्दांतील घच्या 
.उच्चाराच्याशि दोन मात्रा कल्पितां येणार नाहीत; म्हणजेच त्यास दीर्घ म्हणतां 
येणार नाहीं हैं उघड आहे. ह्यामुळेच या ग्रंथांत त्या उच्चारास लांबट किंवा 
.जरासा ओढलेला असे म्हटलें आहे. ह्यावरून असेंही म्हणतां येईल की, हित, 
शिव, रुण, विष, इत्यादि तत्सम संस्कृत शब्दांच्या मराठी उच्चारांत उपान्त्य 
अक्षरांताल स्वरांचा ळांबट उच्चार होता, पण त्यास दीर्घ हें नांव चुकीचं 
आहे व त्यामुळेच ते दीर्घ लिहिणें किंवा लिहिले पाहिजेत असें म्हणणें हंही 
केवळ अज्ञानमूलक होय, शुद्धलेखनाच्या ह्या प्रश्नाचा वादविवाद आम्ही स्वतंत्र- 
पणे केला आहे; तो जिज्ञासूंनी पहावा, येथे फक्त उच्चाराचा प्रश्न आहे. 
ह्यामुळे त्यास येथे स्थळ देणें योग्य नाहीं. ] 


[ उच्चाराच्या संबंधानें आणखी एका नवीन उपस्थित झालेल्या प्रश्नाचा 
ऊहापोह करावयाचा आहे. इंग्रजींतस्याप्रमाणे मराठीतही शब्दोच्चारांत शब्दां- 
तील विशिष्ट अक्षरावर जोर ( ६००००४ ) असतो असे एक नवीन मत प्रच- 
लित होऊं पदात आहे. हैं नवीन मत सर्वस्वी चुकीचे आहे असे कोणीही 
ह्यणणार नाहीं. परंतु ह्या स्वराघाताच्या ( ०८०००४ ) प्रश्नाचा शास्त्रीय दृष्ट्या 
जसा सोपपत्तिक विचार व्हावयास पाहिज, तसा अद्याप झाला नसल्यामुळें त्या- 
संबेधाचे नियमही जे उदयास आले आहेत, ते अप्रयोजक व दूषित आहेत. त्या 
नियमांच सविस्तर परीक्षण करण्यापूर्वी ह्या मुद्याचे वास्तविक स्वरूप प्रथम विशद 
केळे पाहिजे, सत्य स्वरूप ' नीट समजलें ह्मणजे न्यून, दोष, भ्रम इत्यादि 
असत्याचे प्रकार सहज ओळखतात, 


प्रथम असा प्रश्न उत्पन्न होतो की, मूळ संस्कृत भार्षेत जर जोर किंवा स्वरा- 
घात ( १००००४ ) नाही तर तो मराठीत कर्धी व कोठून आला! ह्या प्रश्नाचे 

ऐतिहासिक इष्टया समाधानकारक उत्तर देण्याचा येये उद्देश नाहीं, तें काम, 
. इतिद्दाससंशोधकांचे होय, येथ इतकेंच सांगतो की, अ ह्या स्वराचा अर्धवट, 
कोता, तोकडा उच्चार जो वर सांगितला आहे तो संस्कृतांत नाहीं; झणून 
संस्कृत भाषेंत स्वराघाताचा (००००० ) प्रश्नच उद्भवत नाहीं. आणि मराठी 
मध्यें तो प्रश्न जो उत्पन्न झाला आहे, तो केवळ अ ह्या स्वराच्या अर्धवट 
'उच्चारापासूनच आला आहे, ही एक गोष्ट ध्यानांत ठेविली ह्मणजे ह्या प्रश्नाचा 

सब उलगडा झालाच हाणून समजावे. | 
` स्वरांच्या मराठीतील उद्चारासंबंधानें जें विवेचन वर केळे आहे, त्यावरून असें 
कळून येईल की , मराठीमध्ये अधवट उच्चार फक्त अ ह्या स्वराचाच होतो 
आणि त्यामुळेच ह्वा अपूर्णोच्चरित आ ज्या अक्षरांत असतो, त्यांचे मागल्या. 
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उच्चार, ४९ 


अक्षरातील स्वराचे उच्चारावर त्याचा परिणाम घडतो, शब्दान्तीचा अ अपूर्णा- | 
चरित असल्यास उपान्त्य अक्षरांतील स्वराचा लांबट उच्चार होतो; आणि 
अपूणीच्चरित अ शब्दाच्या मधल्या कोणत्याही अक्षरांत आल्यास त्या अक्षराचे 
मागल्या अक्षरास किंवा त्या मागल्या अक्षरांतील स्वरास पुढें जोडाक्षर आल्या” 
प्रमार्णे धक्का बसतो. अपूणीच्चरित अ शब्दाचे आरंभीं किंवा आरंभीचे अक्ष- 
रांत कर्धच येत नाई. आतां अपूर्णोच्चरित अ चे मागल्या अक्षरावर किंबा 
त्यांतील स्वरावर असे निरनेराळे दोन परिणाम कां व्हावे, ह्या प्रश्नाच उत्तर 
असें:--घर ह्या . शब्दांतील अन्तींच्या अ चा अपूर्णोच्चार होतो, त्यामुळें र्‌ ह्या 
व्यंजनाचा पुढील स्वराधार डळमळून ते व्यंजन लटपट लागतें म्हणजे तें लगेच 
स्वाभाविकरीत्या आपल्या पाठीमागच्या स्वरास उच्चारांत जणूं काय पकडू 
लागते व त्यामुळे तो स्वर ताणला जाऊन जरासा लांबट होतो, हं पर्वाच सांग- 
ण्यां आळे आहे. परंतु अपूर्णोच्चरित अ राब्दाच्या मध्यें आल्यास त्याच्या 
मागल्या अक्षरावर निराळाच परिणाम होतो. ह्यार्चे कारणही स्पष्टच आहे 
रुखवत या शब्दामध्ये ख॑ आणि त ह्या दोन अक्षरांताल अ अपूर्णाच्चारित 
आहे; तरी त्यांच्या मागल्या रु आणि वह्या अक्षरांच्या उच्चारावर अ च्या 
अधवट उच्चाराचा एकच परिणाम होत नाही. व हैं अक्षर उच्चारांत 
लांबट होतें आणि रु ह्या अक्षरास पुढें जोडाक्षर आल्याप्रमाणे उच्चारांत. धक्का 
बसतो किंवा त्यावर आघात यतो; हँ, रुखवत या राब्दाचे उच्चाराकडे सूक्ष्म 
लक्ष दिल्याने ध्यानांत येईल. सूक्ष्म वस्तु स्पष्ट दृष्टीस पडावी म्हणून सूक्ष्मदर्शक 
यंत्राचा किंवा विकासक कांचेचां उपयोग करितात. या साहाय्यार्ने सूक्ष्म 
वस्तूचा आकार मोठा दिसतो. तरी हा मोठा आकार मूळ वस्तूचा नवन तो 
केवळ उपयोगांत आणलेल्या यंत्राने किंवा कांचेने उत्पन्न होणारा भ्रम आहें 
हं विसरू नये. असो. तेव्हां हा. इशारा ध्यानांत ठेवून वरील सूक्ष्म उच्चारास 
कृत्रिम स्थूल रूप आणून त्याजकडे पाहूं. म्हणजे अपूर्णोच्चरित अ हा अगदीं 
» अनुच्चरित आइ असं क्षणभर समजूं. तसं झाल्यास रुखवत हा शब्द “रुखवत! 
असा लिपीत व उच्चारांतही दिसेल, म्हणजे रु ह्या अक्षरापुर्ढे ख्य इं जोडाक्षर 
प्रत्यक्ष दिसेळ आणि ब ह्या अक्षरापुढ फक्त एकच व्यंजन दिसेल. ह्यामुळे रू 
ह्या अक्षरास पुढल्या जोडाक्षराचा धक्का बसतो; परंतु व' ह्याचेपुढ एकच व्यंजन 
असल्यामुळें त्यास धक्का बसण्याचे कारण नाहीं. तें फक्त त्याच्या पुढील लंगड्या 
व्यंजनाचे ओढीनं लांबते. रुखवत ह्या शब्दाचें “ रुख्वत्‌? हैं कृत्रिम स्थूल स्वरूपच 
खरं मानून त मधील अ'च्या उच्चारास कोणी अनुच्चारितं म्हणत असले तर 
नकळे. पण मग त्यांनी त्याच दृष्टीनं ख मधील अ च्या उच्चारासही अनुच्चरित न 
- म्हणतां अपूर्णाच्चरित कां म्हणावें हेंही एक गूढच आहे. असो. तात्पये इतकच 
कीं, अपूर्णाच्चरित. अन्य अ आणि .अपुणोच्चरित मधला अ ह्यांचे - मागल्या 
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ko शास्रीय व्याकरण. 


अक्षराचे उच्चारावर भिन्न भिन्न कार्य होण्याचे कारण इतकेंच कीं, त्या त्या स्थळी 
मागल्या अक्षराची परिस्थिति भिन्न भिन्न आहे. ह्या दोन भिन्न भिन्न कायोस 
छांबंग किंवा ओढले जाणें, आणि घक्का किंवा आघात, अर्शी आरी दोन 
एथकू नांवें दिलीं आहेत. ह्या दोन्ही कार्यास ३८०००५६ म्हणजे जोर किंवा 
स्वराधात हैं एकच नांव देऊन त्यासंबंधाचे नियम सांगणें झाल्यास ते 
स्स होतीलः-—— 

( क ) शन्दार्न्तांचा अ अपूर्णोंचारेित असल्यास उपान्त्याक्षरावर जोर येतो 
म्हणजे त्यार्ने उपान्त्याक्षराचा उच्चार लांबट होतो. जसेः---घर, दार, इ०. 

( ख ) शब्दाच्या मध्यभागी जर कोणत्याही अक्षरांत अपूर्णोच्चरित अ आला, 
तर त्याच्या मागल्या अक्षरावर जोर येतो, म्हणजे त्यानें मागील अक्षरास जणूं 
कांही पुढें जोडाक्षर आल्याप्रमाणे धका बसतो. जसेंः--रुखवत, बोलवत, ६० 

टीप--या दोन ठिकाणचा जोर वास्तविक निरनिराळ्या प्रकारचा आहे. 
पहिल्यास लांबट जोर म्हणावें व दुसऱ्यास साधात जोर म्हणावें. अथवा पहि- 
ल्यास ताण व दुसऱ्यास धक्का असे म्हणणें बरें, 

(ग ) पुढे जोडाक्षर आळे असतां मागल्या अक्षरावर बहुधा जोर येतो; 
म्हणजे त्यास धक्का बसतो, या मुद्याचे सविस्तर विवेचन पुढें येणार आहे. 


( घ ) वरील तीन नियमांत सांगितलेल्या स्थळांशिवाय अन्यत्र सर्व अ्- 
रांचा पूर्ण, बेताचा, किंवा वाजवी उचार हातो. 


जोर किंवा स्वराघात (००००४) ह्या विषयाचें मराठींत स्वतंत्र प्रकरण करा» 
बयाचेंच असलें तर तें इतकें साधं, सरळ, ब थोडक्यांत होतें. आतां या विषयाः 
संबंधाच्या बऱ्याच लांबलचक विवेचनांतीं जे साधारण नियम सुचविण्यांत आळे 
आहेत, त्यांचें थोडक्यांत परीक्षण करूं, 


नियम १---दोन अक्षरी शब्दांत पहिल्या अक्षरावर जोर असतो, मग ते 
अक्षर ऱ्हस्व असो वा दीघं असो 


परीक्षण--हा नियम कांदी अकारान्त ह्यक्षरी झाब्दांसच लागू आहे 
परंतु इतर अन्ताच्या ह्यक्षरी शब्दांस तो कसा लागतो व कां लागावा हैँ एक 
गूढच आहे. जरा, बघा, खुळा, पळी, इथे, कुठे, मारा, वारा, गीता, गेंडा, 


सोटा, तेळी, लाडू, इ० शब्दांतील आद्याक्षरांचे उच्चारांत कांही विशेष आहे अ 
दिसत नाहीं 


नियम २,--त्र्यक्षरी शब्दांत बहुधा पहिल्या अक्षरावर जोर पडतो; परं 


: पहिंडें अक्षर ऱ्हस्व व्‌ दुसरे दोघे असतें, तेव्हां भधस्या अक्षरावर जोर पडतो. _ 
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परीक्षण.--त्र्यक्षरी शब्दांचे आठ सांचे आहेत, त्यांस छंद!द्यास्रांत गण 
व्हुसतात. ते ह्याच वेथाकरणांचे ग्रंथांतून उतरून घेतों. | 
| १ कमळ, चळत, कळप...» «००८ .--. नगण 
२ मारावा,नेमावा, सोडार्वे ... .... _ «- मगण, 
३ कासार, सोनार, लोहार .... .... ..-. तगण, 
४ बकरा, भटजी, तरका .... .... +०० सगण, 
५ भाकरी, चाकरी, वानगी .... .... -..- रगण; 
& नगारा, फवारा, सुगावा ..-- .... ..-- यगण, 
७ भाकर, चाकर, नोकर .... .... «० भगण, 
८ वरात, परात, कटाव .... +... .... जगण, 
था आठ सांच्यांपैकीं किंबा गणांपैकी चवथ्या ब पांचव्या म्हणजे सगणाचे ब 
रगणाचे सांच्यांतील शब्दांमध्ये मधल्या अक्षरातील अ अपूर्णोचरित आहे; 
भ्इणून पहिल्या अक्षरावर जोर आहे; पहिल्या, तिसऱ्या, सातव्या वे 
आठव्या म्हणजे नगण, तगण, भगण, व जगण, थ्या सांच्यांतील शब्दांत 
अन्तां अपूर्णोचरित अ आहे, म्हणून दुसऱ्याबर जोर आहे; आणि दुसऱ्या 
ख सहाव्या म्हणजे मगण व यगण ह्या सांच्यांतील शब्दांत विशेष जोर 
कोठेच नाहीं, अशी वस्तुस्थिति आहे; म्हणजे आठांपेकी दोन सांच्यांत पहिल्या 
अक्षरावर जोर आहे. म्हणून नियमाचे प्रथम भागांतील “ बहुधा? हा शब्द 
व्यर्थ आहे. आतां दुसन्या भागाकडे पहा. पहिलें अक्षर ऱ्हस्व व दुसरे दीर्ध 
असा प्रकार सह्य व आठ म्हणजे यगण व जगण या दोन सांच्यांत आहे, तेव्हां 
नियमाप्रमाणे या दोन्ही सांच्यांतील शब्दांत दुसऱ्या अक्षरावर जोर असावा, 
परंतु तसा जोर फक्त आठव्या म्णजे ज गणांतील सांच्यांत आहे; कारण त्यांत 
अन्त्य अ असून तो अर्धवट आहे, सहाव्या म्हणजे यगणांत अॅन्तीं किंवा 
अर्ध्ये अर्धवट अ नाई; तेव्हां त्या सांच्यांतील शब्दांत कोठेंच जोर नाही, 
शिवाय पहिल्या, तिसऱ्या ब सातव्या, म्हणजे नगण, तगण, व भगण, 
या तीन सांच्यांत अंन्ती अर्धवट अ आहे; म्हणून त्यांमध्ये दुसऱ्या अक्षरावर 
जोर आहे. एवंच, नियमाचे पहिल्या भागांतील “ बहुघा ? शब्द निरर्थक आहे; 
आणि दुसऱ्या भागांत अतिव्याप्ति ब अव्यासि हे दोन्ही दोष आहेत. 
नियम ३.--चार अक्षरी शब्दांत बहुधा पाहिल्या व तिसऱ्या अक्षरावर 
जोर असतो; परंतु दुसरे अक्षर दीर्घ असतें, तेव्हां दुसऱ्या अक्षरावर जोर पडतो. । 
परीक्षण.--दुसरे व चवर्थ ही दोन अक्षरे अकारान्त असून त्या दोहांमधीळ 
अ अर्धवट उच्चारला जात असतो तेव्हां नियमाचा पूर्वैमाग त्या शब्दांस लागू 
पडतो, परंतु इतर शेकडा शब्दांस तो लागू पडत नार्ही; म्हणून पूवभागांतीळं 
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£ बहुधा ? शब्द व्यर्थं होय, 2 दुसरे अक्षर दीर्घ असलें म्हणजे त्याजवर जोर 
येता; हाःदुसरा भाग अपूर्ण व चुकीचाही आहे. चार अक्षरी शब्दांतील तिसरे 
अक्षर अकारान्त असून त्यांतील अ अर्धवट असला तर दुसऱ्या अक्षरावर जोर 
येतो, मग तें अक्षर ऱ्हस्व असो वा दीध असो. जसें:--निलछाजरा, रिकामका, 
भट्रडा, निपणजा, इ० उदाहरणें प्रकृत अध्यायांत पूर्वी आलींच आहेत. मुला- 
खत, करावया हीं नियमाचे कत्योना दिलेलीं उदाहरणे साफ चुकीची आहेत. 
मुलाखत ह्या शब्दांत अंन्तीचा अ अधवट असल्यामुळें तिसऱ्या अक्षरावर जोर 
आहे, दुसऱ्यावर नाहींच; आणि करावया या शब्दांत . अर्धवट अ नाहींच, 
म्हणून त्यांत जोर कोठेच नाहीं, ह्या दोन्ही शब्दांत दुसऱ्या अक्षरावर जोर 
आहे असा जो सदरहू णइस्थांस भास झाला, त्याचं कारण इतकेंच दिसते 
कीं, त्या दोन्ही शब्दांत दुसरे अक्षर दीर्घ आहे. पण दीधेत्व हें जोराचे कारण 
कर्धांच होऊं शकत नाहा. | 

नियम ४.--समासांमध्ये मूळ अवयवांतील झान्दांमचला जोर बहुतकरून 
तसाच राहतो. 

परीक्षण.--हा नियम सर्वस्वी खरा आहे, मात्र मूळ शब्दांतील जोर कोर्ठे 
आहे ईं नीट समजलें पाहिजे. 


नियम ५ ---मराठींत ऱहस्वस्वरान्त शब्दच नाहींत. 


परीक्षण, मराठींत अकारान्त शब्द रोकडी नव्हे, तर हजारों असतां असा 
नियम घाळणारानें कसा घातला याचें राहून राहून आश्चर्य वाटतें. कदाचित्‌ 
४ अकारान्तारिवाय ? असे म्हणण्याचा त्यांचा उद्देश असेळ, त्याप्रमाणें नियमांत 
इतकी भर घातली, तरी ऱ्हस्व इकारांत व हस्व उकारान्त तत्सम संस्कृत शब्द 
प्रचलित मराठीत अनेक असल्यामुळे नियमाची सत्यता प्रत्ययास थेत नाही. तेव्हां 
तत्सम संस्कृत शब्द वर्ज करून बाकीचे म्हणजे निवळ मराठी शब्द अ शिवाय 
इतर -हस्वस्वरान्त नाहींत असा कत्यांचा आशय असावा, असे जरी घेऊन 


चालले तरी हा नियम त्याज्यच होय, आणि, परंतु, किंतु, हुतुठु, है गद्यांत आणि , 


करुनि, करोनि, अशीं पूवकाळवाचकें म्हणजे ऊनक्कदन्तें पद्यांत अनेक आढळ- 
तात. तेव्हां प्रत नियमाच्या सुधारून वाढावैलेल्या जरी आवृच्यांबर आवृत्त्या 
काढिस्या तरी तो केवळ राकाऊच होय, हें उघड आहे. 

नियम ६.--आरंभींचा अ कधींच अनुचरित नसतो, 


| प्रीक्षण, मराठीत कोणताच स्वर कोठेंही अनुचरित नसतो. अनुचरित 
म्हणजे अपर्णोच्ारित असं समजलें, तर नियम खरा आहे. 


असल्यास तेथे हा नियम लागू. नाहीं. ) 


नियम .७.--अन्त्य अ. सदोदित अनुच्चरित असतो. ( अन्त्याक्षर जोडाक्षर 
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परीक्षण.---प्रथम अनुचरित हा. शब्द अस्थार्नी आहे. त्याचे जागी अपूर्णी- 
धरित असे म्हठलें पाहिजे. या नियमास पुढील कंसांत एक अपवाद सांगितला 
आहे. परंतु त्यास आणखी अपवाद आहेत. ते पूर्वी अंक ५१ मध्ये सांगितळे 
आहेत, तेर्थे पहावे 

नियम ८.--दीर्घ अक्षर आरंभी, मध्य, किंवा शोवर्टी, कोठेंददी असो, तें 
कर्घींच अनुच्चरित नसत, 

परीक्षण.--या नियमाचा उद्देश नीटसा समजत नाहीं. अकारान्तारिवायं 
इतर सर्व ऱ्हस्व अक्षरेंदी आरंभी, मध्ये, व दोवर्टी, कधींच अनुच्चरित नसतात, 
फक्त अ हा स्वर तेवढा कधीं कर्घी अंती व कर्घी कर्धी मध्ये -अपूर्णोचरित 
असतो; परंतु आरंभीं तोसुद्धा कर्धीदी अपूर्णाचरित नसतो ( नियम ६ पहा); 
आणि कोणतेच अक्षर किंबा कोणताच स्वर कोठेही, कधीही अनुचरित नसतो 
तेव्हां दीर्घ अक्षराबद्दलच द्दा नियम सांगण्यांत काय मतलब १ 

नियम ९.--जेव्हां दोन अक्षरें दीघ असतात, तेव्हां त्यांपैकी एक उच्चारा- 
मध्य जरासे आंखुड होत । 


परीक्षण,--या नियमाचा नीट अर्थ लागावा म्हणून त्यांत प्रथम कांहीं 
ब्दांची भर घालणें अवश्य आहे. नाही तर कांहींच अर्थ लागत नाहीं 

६ दोन अक्षरें दीर्घ असत।त? म्हणजे काय १ कोणती दोन अक्षरें ? तेव्हां 
४ लागोपाठर्ची ? या अथीचे शब्द अध्याहृत समजलळे पाहिजेत. तसंच “त्यां: 
पैकीं एक.......इ० ? येथे कोणतें, म्हणजे पहिलें कीं दुसरें हें स्पष्ट नाही 
तेव्हां एक म्हणजे पहिल असा बहुधा अथ असावा असे: वाटतें, एवंच, 
नियमाची भाषा प्रथम किती अपण व सदोष आहे! पण ह्या सुधारणा केल्या 
तरी नियमाची उपपत्ति लागत नाई. वारा, गारा, होतो, येते, मारावा, इत्यादि, 
शब्दांत आर्धीचें दीर्घ अक्षर किंवा नंतरचे दीघ अक्षर उचारांत जरासं कां 
आंखुड व्हावे द समजत नाई, आणि तें होतं असेही दिसत नाह 

नियम १०.--अन्य दीर्घ स्वराचा पूर्ण उच्चार कधींच होत नाही. .. 

परीक्षण.—ह्या नियमाचे कारण अगम्य असून त्याची सत्यताही कोठेच 
प्रत्ययास येत नाही. विडा, खारा, फटका, मागणी, उलगडा, * सुधारणा, इ०- 
ह्यक्षरी, त्यक्षरी, चतुरक्षरी किंवा पंचाक्षरी, वाटतील ते दीर्षस्वरान्त शब्द घेऊन 
पहा; प्रस्तुत नियम केवळ भ्रममूलक दिसतो 

नियम ११.--अन्य अचे पाठीमागें दीर्घे खर येणें बरे, अथवा इष्टत्वार्न 
दीर्घ स्वर येतो 

परीक्षण.--ह्ा नियम जरासा संदिग्ध आहे. म्हणजे ' दीघ स्वर येतो 
कां, ' जो मागें स्वर येतो त्यास दीर्ध म्हणावें ? झांपेकीं कत्यांचे मनांत कोणता 
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अर्थ आहे हैं स्पष्ट होत नाहा. शिवाय या नियमांत भाषेची वस्तुस्थिति न 
सांगतां “ दी स्वर येणे बरें ? या शब्दांनी भाषेस बंधन घालण्याचा किंवा नवीन 
बळण लावण्याचा प्रयत्स केला आहे असे दिसते. शिव, सुत, शह, इ० तत्सम 
संस्कृत शब्द मराठींत शाव, सूत, गह असे लिहावे असा कर्त्याचा आशय 
आहे काय १ असेल तर तो विचित्रच समजावयाचा, बर॑ तो योग्य आहे असे 
जरी घेऊन चालळं तरी फळ, घर, कमळ, इ० शब्दांची वाट काय ! ह्यांतील 
अन्त्य अचे पाठीमागें ऱ्हस्व स्वर नाहीं काय १ अथवा त्यासही दीघ करून ते 
शब्द फाळ, घार, कमाळ, असे लिहावयाचे व उच्चारावयाचे कीं काय ? तेव्हां 
निदान या प्रकारच्या शब्दांसंबंधाने तरी प्रकत नियम खोटा किंवा अनिष्ट आहे, 
असे म्हटलेच पाहिजे हें उघड आहे 


नियम १२.-अन्त्य अक्षर एक तर दीध असल पाहिज, नाहीं तर 
अनुञ्चरित अकारान्त पाहिजे 

परीक्षण---प्रथम ¦ अनुचरित ? ह्या झ्षष्दाचे जागी “* अपूर्णोचारित ? असे 
पाहिजे. दसरे, अंग, कठ, रंक, लख्ख, गक, इ० अंक ५१ मर्ध्ये किंवा वरील 
नियम ७ चे पर्राक्षणांत निर्दिष्ट केलेले अपवाद लक्षांत घेतळे पाहिजेत; तेव्ह्दां 
उत्तरभाग खरा ठरेल, आणि पूवभागामध्ये “तत्सम संस्कृत शब्दांशिवाय 
अन्यत्र ? अशा शब्दांची भर घातली पाहिजे इं उघड आहे. पण तितक्यानें 
भागत नाही. ती भर घातली किंवा अध्याहृत आहे असे समजले, तरी नियम 
अनपवादक होत नाई. आ.णि, परतु, हुतुतु, इ० नियम ५ चे परीक्षणांत 
निर्दिष्ट केलेले थोडेसे शब्द त्यास अपवादक आहेत हे उघड आहे. शिवाय 
सबंध नियमास बरेच अपवाद आहेत, अकारान्ताचे वर दिलेले अपवाद सोडले 
तरी व, ढ, च, ३० एकाक्षरी अकारान्त शब्दांची वाट काय १ 


` जोराच्या संबंधानें देण्यांत आळेल्या नियमांचे परीक्षण येथें संपछे, या 
पर्रीक्षणावरून आणि यापूर्वी दिलेल्या या विषयाचे यथार्थ विवेचनावरून काय॑ 


निष्पन्न होतं ते भाषाकोविदांनी ठरवावे आमध्या मतें इंग्रजींतल्याप्रमाणं ” 


झब्दांतळा विशेष जोर म्हणजे 2८८००४ संस्कृतांत व मराठीतही स्पष्टपणें कोठेच 
दृष्टीस पडत नाहीं, फक्त अन्त्य अच्या अर्धवट उच्चार.नें मागल्या म्हणजें 


उपान्त्य अक्षराचा लांबट, व मधल्या अच्या अर्धवट उच्चाराने त्याच्या मागल्या. 


अक्षराचा पुढें जोडाक्षर आल्यासारखा किंचित्‌ साधात उच्चार होतो इतकेच. ह्या 
उपान्त्याचे ताणास व इतराचे घकथास वाटेल तर मराठीतला 2००००४ म्हणजे 
जोर म्हणावे, ह्याशिवाय मराठीत. ००००४ नाहीं. आणि हा जो कांही अव्या“. 
शानें आहे असे म्हटलं असतां चाळेळ तो केवळ अर्धवट अचे संबंधानें व जोडा- 
क्षरांचे संबंधाने येत असल्यामुळें त्याचे नियम धर सांगेतल्याप्रमाणे 

सांधे व सरळ आहेत, ] ` 
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५५७.- च्‌, ज्‌, झू , ह्यांचा सूळ उच्चार तालव्य होय. परंतु मराठींत 
त्यांचा आणखी दन्ततालव्य उच्चार होतो, ह परवा स्थानावचारांत (अंक २४ 
टीप २) सांगितळेंच भाहे. “या वणीचा दन्तताळव्य उच्चार भसतां 
त्यांच्या वरल्या रेवेच्या डाबेकडेस एक बिंदु देण्याचा कोठें परिपाठ आहे.” 
असें दादोबा म्हणतात, परंतु हा परिपाठ सवेस्वी . नाहींसा झाळा आहे 
अर्से म्हणण्यास हरकत नाहीं. 

५८. चू, ज्‌, श्‌ ह्यांच्या तालब्य व दन्तताळन्य उच्चारांचे सर्ब- 
साधारण नियम देणें दुर्घटच आहे. लांतल्या लांत त्यांच्या संबंधाच्या 
ज्या साधारण गोष्टी दिसतात त्या अशांई--- 

( अ ) शुद्ध संस्कृत शब्दांत च्‌, ज्‌, झू, ह्यांचा तालव्य उच्चार 
होतो. जसं:--चंद्र, चक्र, जन, जंतु, झंझात्रात, इ०. 

(आ) चू, ज्‌, अ ह्यांचेपुढें इ, इ हे स्वर आळे असतां, किंवा 
थ्‌ हें व्यंजन पुढें येऊन ह्यांचा त्याच्याशी संयोग झाला भसतां, निवळ 
मराठी शब्दांतही च्‌, ज्‌ , झ्‌ ह्यांचा ताळव्य उच्चार होतो. उदाहरणः--- 
चिकण, चिखळ, चीर, जितका, झिजणे, झीण, त्याची, चंची, जी, 
हांजी, माझी, तिच्या, ज्याला, माझ्या, इ०. परंतु त्याचा, माझा, माझे, 
इ० ठिकाणीं दन्तताळव्यच उच्चार दिसतो, | 

(३ ) इन्दाच्या भारंभी चे, जे, झे, हों अक्षरें आळीं असतां, 
म्हणजे शब्दाचे आरंभीं च्‌, ज्‌, झू, हे वणे एकारान्त आळे भसतां, 
त्यांचा उच्चार ताळव्य होतो. उदा०:-चेळा, चेव, जेवण, झेला, इ०. 

अपवाद १.--जे नें आरंभ होणाऱ्या कांही शब्दांत ज्‌ ह्याचा उच्चार 
ताळव्य व दन्तताळव्य असा दोन्ही प्रकारचा आढळतो. त्यांत ताळव्याचा 
प्रचार देशावर व दन्ततालब्याचा कोंकणांत फार. उदा०:-जेथे, जेव्हां, 
जेवढा, इ०. | 

अपवाद २.--एकाक्षरी एकारान्त शब्दांत ज्‌ ह्याचा उच्चार सदोदित 
दन्तताल्व्य होतो. जसेः--जे ( जो ह्याचें अ. व. ), जे. | 

(३) चे, ज्ञे ह्या षष्टीच्या प्रत्ययांचा कोंकणस्थांत दंतताळब्य आणि 


देशस्थांत कचित्‌ ताळव्य उच्चार होतो. उदा०:--्याचे आईबाप, 


माझे कपडे, ३० ठिकाणच्या त्याचे, माजे, द्या शब्दांतीळ दुसऱ्या भक्षरा- 
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५६ शास्रीय व्याकरण. 


च्या कांहीं देशस्थांच्या उच्चाराकडे सूक्ष्म नजर दिलीं म्हणजे वरील 
फरक कळेल. व 


[ ह्या नियमांत निर्दिष्ट झालेल्या स्थळांशिवाय अन्यत्र चु , ज्‌, झ, ह्यांचा 
उच्चार कसा होतो, ह्याबद्दल नियम देतां येत नाहींत. तो उच्चार अन्यत्र 
प्रत्येक ठिकाणीं केवळ .प्रचारानेंच समाजावयाचा, कांहीं वैयाकरणांनी आणखी 
एक दोन नियम दिले आहेत, आणि आश्रयोची गोष्ट ही की, गुंजीकरांसारख्या 
व्यापक व शास्त्रीय दृष्टीच्या शोधक टीकाकारांनी ब वेयाकरणांनीं त्यांचा केवळ 
अंधपणे स्वीकार केला आहे. परंतु ज्या नियमांस फारच अपवाद असतात 
आणि त्या अपवादांसंबंधाचा नियम देतां येत नाहीं किंवा सव अपवादांची 
यादी देणेही त्रासदायक होतं ते नियम कसचे १ वास्तविक म्हटळें असतां त्यांचा 
शास्त्रीय ग्रंथांत समावेश करणें म्हणजे शास्त्रीय विवेचनार्चे किंवा शास्त्र रचनेचे 
अज्ञान प्रकट करणे होय. उदाहरणार्थः--कांहींकांचे मंत चे, जे, झे, हे 
शाद्वांचे मध्ये किंवा अन्ती असतां त्यांतील चू, जू , झू ह्यांचा उच्चार दन्ततालव्य 
होतो. हा त्यांचा नियम त्यांनी दिलेल्या रजेवर, टांचेशी, आमचे, माझं, या 
शब्दांत खरा दिसतो. परंतु पंचेचाळीस, उंचेला, मजेने, उजेड, तजेला, इश | 
शब्दांची बाट कांय १ शिवाय “यांत ए असतां देश आणि कोंकण यांपरत्वे विकल्प... 
दन्तताळव्य उच्चार होतो? असा एक नियम दुसरे वैयाकरण देतात. तेव्हां 
या दोन्ही नियमांचा मेळ वसत नाहीं, यांपैकी पहिला अपूर्ण किंवा दुसरा | 
चुकीचा असला पाहिजे, तेव्हां, आपल्यापुढे जीं उदाहरणें आलीं, तेवंब्याच 
उदाहरणांवरून जो नियम दिसला, तोच अनपवादक समजून उतावीळपर्णे | 
ठाम ठोकून देण्यांत आला असावा असें वाटते. मूळ मुद्याचा विचार विस्तृत | 
दृष्टीनें करण्यांत आला नाहीं. या प्रकारच्या उतावळेपणानें केलेल्या नियमांसं 
न्यायशास्त्रांत "अवलोकनात्मक विगमनें ? है यथार्थ नांव आह. आपल्या 
कोत्या अवळेकनांत जी गोष्ट सार्वत्रिक दिसते, ती त्या अवलोकनाचे मर्यादे- 
बाहेरही तशीच आहे, असे समजून जें विगमन करण्यांत येतें म्हणजे जो 
सामान्य सिद्धान्त स्थापित करण्यांत येतो, त्यास अवलोकनात्मक विगमन 
'असे म्हणतात. & वास्तविक शास्त्रयुद्ध विगमन नव्हे. ह्या अवलोंकनात्मक 
विगमनाच प्रस्तुत विषयासंबंधाचे आणखी एक ढळढळीत उदा इरण 

| 


पहा. 'च्‌,ज्‌, झ, ह्यांपुढे इतर स्वर ( इ, ई व ए, हे त्यांच्या पूर्वीच्या 
नियमांत येऊन गेलेल शिवाय करून बाकीचे ) असतां' दन्तताळव्य उच्चार 
होतो. उदा०:--चढाव, चूक, चूल, चाळ, चोर, जोर, जूग, चौरंग, ३०० 
या नियमांत दिलेल्या उदाहरणांवरून नियम संर्वस्वी सत्य आहे, असें कोत्या दृष्टीचे 
'बाचकास वाटलें तर त्यांत नवळ नाहीं, परंतु त्याच ग्रहस्थाचे अवळोकनाची 

मर्यादा वाढविळी आणि--चरत्री, चंगळ, -चंडेळ, जंगी, जंत; चार ( संख्या* | 
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वाचके ), चाळीस, जाठ, जादु, चुप, आचंबा, आचारी आजोळ, कचोळें 


कंजष, कचाळी, गचांडी, गांजा, बोजा, इजा, विजा, तिज, इ०---असे अनेक 
शब्द त्याचे नजरेस पाडिले, तर त्याचें त्यालाच आपल्या संकुचित दृष्टीचे आश्चर्य 
वाटल्याशिवाय रहाणार नाहीं. एवंच, असले नियम हे वास्तविक नियमच 
नव्हत, म्हणून त्यांस शास्त्रीय ग्रंथांत थारा मिळतां कामा नये. ] 


[डया वर्णाचे दोन उच्चार सांगण्याचा दादोबांचपासून प्रघात पडळा 
आहे. दादोबा म्हणतातः- हा वर्ण शब्दाचे आरंभीं असतां त्याचा उच्चार 
शुद्ध ड सारखा होतो; परंतु शब्दाचे मध्य, अथवा शेवटी असला तर, शद्ध ड 

चारत वेळेस जितकी जीभ राळ्यावर दाबावी लागते तितकी न दाबता 
मध्येंच किंचित्‌ पसरावी लागते; डाग आणि बडबड अथवा भडाभडा या दाहो 
शब्दांत डचा उच्यार सारखा नाहीं, ? * या उच्चारणाविषयीं कित्येक़ांस संशयं 
आहे. ? < परंतु मराठी शब्दांत शेवटल्या व मधल्या डच्या उच्चारांत आणि 
आद्य डच्या उच्चारांत किंचित्‌ फेर असतो यांत संशय नाही. गडबड, भडभड्या 
यांत आणि डाग, डुकर यांत डच्या उचारणांत कांद्दी फेर आहे, याविषयी मळा तर 
अगदीच संशय वाटत नाहीं, ? या नियमास दादोबा एक अपवाद सांगतात; 
तो असाः-' शेवटीं द्वि्तड असला, अथवा उपान्त्य वणं जर अनुनासिक असला, 
तर डच्या शुद्ध उच्चारांत कांद्दी फेर पडत नाहीं. जसें---अड्डा, सांड, इ०. 

दादोबांनी “ ड या वर्णाचा ? असँ म्हटले आदे. गोडबोले यांर्नी नुसते 
४ उचा ” असें म्हटलं आहे. कृष्णशास्त्री चिपळूणकर आपल्या व्याकरणावरीछ 
निबंघांत लिहितातः--' डकाराचाही उच्चार दोन प्रकारचा आहे................ 
डफ, डाग, सांड, खांड, इत्यादि पहिल्या प्रकारची उदाहरणें होत; व पाड, खाडी 
कंडे, खंडा, इत्यादि दुसऱ्या प्रकारचीं उदाहरणें होत.? जोशीबोवांनी या उच्चारा- 
संबंधानें मुग्यता पतकरलेली आहे, मग त्यांचें मत काय असेल तें असों 
खेरांनी | ड या व्यंजनाचा ? असें साफ म्हटळं आहे. अझा स्थितींत प्रथम 
कशाचा उच्चार दोन प्रकारचा होतो हें निःसंशय समजत नाही, “डया 
वणांचा ? म्हणजे | ड्‌ या व्यंजनाचा ? असां अर्थ दिसतो, अकारान्त ड या 
अक्षराचा नव्हे; आणि दादोबांचे उदाहरणांवरून तोच अथ दिसता; आणि ' 
इतरांचे उदाहरणांवरूनही तोच अर्थ दिसतो. आणि खेरांनीं तर साफ.“ डू. 
या. व्यंजनाचा ? असं स्पष्ट म्इटलॅंच आहे, तेव्हां तोच अथ स्वीकारून 
चालाव हूँ बरें, । 
` आतां दादोबांनीं अकारान्ताशिवाय फक्त आकारान्ताचं “ भडभडा ? असे 
एकच उदाहरण घेतलें आहे. चिपळूणकरांनी खाडी, कंडे अर्शी इंकारान्त व 
एकारान्त द्रोन उदाहरणें आणखी जास्त दिलीं आहेत. पंरतु जोशीबोवा व 
खर यांस जरी बाजूस ठेविलें तरी दादोबा, गोडबोले, ब चिपळूणकर ह्या विद्वान 
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त्रयीचे ज्या मद्यासंबंधाने एकमत दिसतें, त्या मद्यावर विरुद्ध पक्षी एक चकारदी 
काढणें धाडसाचेच हाय असे पुष्कळांप्रमाणे प्रस्तुत लेखकासही वाटत आहे 
तथापि सत्यास कोणाचीही भीडमर्यादा नसते. त्यामुळे तें या लेखकास मागून 
पुढे ढकलित आहे, व प्रस्तुत स्थळींच्या सत्याचे आविष्करण व त्याचें शास्त्रीय 
विवेचन करण्यास प्रवृत्त करीत आई. डाग, डीक, डूल, डेरा, डोलणें, इ० 
शब्दांतील आद्य अक्षराचा उच्चार, व घोडा, गाडी, गडू, कडे, पडो, इ० शब्दां 
तील अन्त्याक्षराचा उच्चार यांत आम्हांस तर यत्किचितही फरक दिसत नाहीं. 
परंतु डकणे, डचमव्ठणें, इ० शब्दांतील आद्य डचा उच्चार व गडबड, बडवड 
इ० शब्दांतील मधल्या व अन्त्य डचा उच्चार यांत दादोबादिकांनीं सांगितलेला 
फरक यथार्थ आहे. डकर्णे या शब्दांतील ड उच्चारितांनां : जितकी जीभ 
टाळ्यावर दाबावी छागते तितकी ? गडबड राब्दांतील ड उच्चारितांनां ' न 
दाबतां मध्येच किंचित्‌ पसरावी लागते? हैं अक्षरशः खरे आहे. 

¦ शवर्टी द्वित ड असला अथवा उपान्त्य वर्ण जर अनुनासिक असला तर 
डच्या शुद्ध उचारांत कांही फेर पडत नाहीं ? असा जो एक अपवाद दादोबांनी 
सांगितला आहे त्यामध्ये ¦ अनुनासिक ? ह्याचे जागीं £ सानस्वार ? असा शोध 
केला म्हणजे अपवादही खरा ठरतो, कांड, दांड, सांड, झ्या शब्दांतील बिंदूचा 
उच्चार कॉोकणर्थांप्रमाणें फक्त अनुनासिक केल्यास अन्त्य डचा उच्चार दादोबांचे 
नियमाप्रमाणेच होतो; परंत देशस्थांप्रमाणे ¦ खान॒स्वार ? केल्यास नियमास अप- 
बादक हातो हूँ सूक्ष्म निरीक्षणांती ध्यानांत येईल. हीच गोष्ट, . ज्या शब्दांत 
बिंदूचा उच्चार केवळ सानस्वार असतो त्या शब्दांतील डचा उच्चार नियमास 
स्प्पर्णे अपवादक आहे, या वरून समजेल, दंड, खिंड, गुंड, मंडप, इ० उदा- 
हंरणांमर्ध्ये बिंदूचा उच्चार सानुस्वार आहे, व त्याचे पुढील डचा उच्चार ' शुद्ध * 
होतो हैं स्पष्टच आहे. मंडप या उदाहरणावरून एक गोष्ट सुचते. ती अशीः- 
दादोबांनी अपवाद जो सांगितला आहे तो अन्त्य डचे संबंधानेंच सांगीतला 
आहे, परंतु मंडप या उदाहरणावरून मधल्या डचे उच्चाराचा नियमही निरप- 
बाद नाहीं असे आढळेल. शिवाय, सडक, पडत, खडक, इ० इाब्दांतालही 
मधल्या डचा उच्चार दादोबादिक जसा म्हणतात तसा होत नाहीं, तर ' घुद ? 
होतो. नियम व अपवाद ह्यांचे सदरहू परीक्षणावरून असे दिसन येईल कीं 
अपवादांत अनुनासिकाचे . जागीं ' सानुस्वार ? हा शब्द पाहिजे; आणि निय- 
आमर्ध्य अकारान्त डचा, म्हणजे ड़ या व्यंजनाचा नव्हे तर ड या अक्षराचा 
असे म्इरळें पाहिजे. आणि अपवादामर्ध्य बर सांगेतळेळी सुधारणा करून अन्त्य 
डचे उच्चाराचा नियम जरी खरा म्हटला तरी मधल्या ड़च्या उच्चाराच! 
नियम दादेबादिक म्हणतात त्याप्रमाणें निरपवादक नाहं ई मंडप, मंडळ, 
सडक, खडक, इत्याद उदाहरणांवरून उघडच आहे. 
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६ तभ्ही म्हणता त॑ खरें. परंतु डचे दोन उच्चार होतात ह्या दादोबांचे 
वधानास तमची कोणतीच हरकत नाहीं, त्यांचा नियम व अपवाद शास्रीय- 
दृष्टया जितक्या तंतोतंतपंणं सांगावयास पाहिजे होता, तितक्या तंतोतंतपणें 
तो सांगितलेला नाहीं इतकाच तुमच्या म्हणण्याचा रोख. दिसतो. बाकी 
मख्य विधानास कांही तमचौं इरकत दिसत नाहीं, यामुळें त्यांचे नियमांत 
च अपवादांत फक्त योग्य सुधारणा केली म्हणजे झालें, ? असे जर कोणी 
वरील विवेचन वाचून म्हणाला तर त्याच्या म्हणण्यापेकी बराच भाग 
आम्हांस मान्य आहे. कारण कीं, डा, डी, ड, डे, डो, दृ० इतर स्वरान्त 
ड या व्यंजनाचा दोन प्रकारचा उच्चार होत नाही; तर फक्त अकारान्त ड 
ह्या व्यंजनाचाच म्हणजे ड या अक्षराचाच होता. शिवाय, दोन प्रकारचा 
डचा उच्चार जरी मानला तरो त्या संबंधाचे वेगळे नियम व अपवाद देण्याची 
जरूर नाहीं असें व्यापक शास्रीय दृष्टीस म्हणावें छागर्ते, कारण उघडच आहे 
कीं, हा जो दोन प्रकारचा उच्चार सांगितला तो केवळ डचाच होतो असे नसनं 
संवे मूघन्य अकारान्त 'व्यंजनांचा होतो असें विस्तृत अवलोकनांती आढळते. 
फट, फटकन, बाढ, काढणे, मार, मारका, इत्यादि शब्दांतील ट, ढ, र, ह्या 
अक्षरांचा उच्चार ही टक, ढवळा, रडका, इत्यादि शब्दांतील आ्याक्षराचे 
उच्चाराहून किंचित्‌ भिन्न आहे. आणि अशीच दृष्टि आधिक विस्तृत केळी 
म्हणजे असे दिसून येईल कीं, प्रत्येक व्यंजनाच्या अकारान्त उच्चारांत ह्याप्रमार्णे 
आरंभीं व अंतीं थोडासा फरक पडतो. असँ जरी आहे तरी त्यासंबंधाचे नियम 
देण्याची जरूर नाहीं. अ शिवाय इतर स्वरान्त व्यंजनांचे उच्चारांत असा फरक 
पडत नाहीं, म्हणजे तो अकारान्त व्यजनांचे छच्चारांतच पडतो, आणि तो 
फरक वास्तविक व्यंजनांचे उच्चारांतला नसून अ ह्या स्वराचे उच्चारांतला 
आहे. पूर्वी असें सांगेतळेंच आहे कीं, फक्त अ ह्या स्वराचा, बेताच्या वाजवी 
उच्चाराशिवाय, ` मराठीमध्ये एक अर्घत्रट, कोता, किंवा अपूर्ण उच्चार होतो 
अचा हा जो अर्धवट उच्चारः होतो त्याचे योगानेंच तो ज्या व्यंजनाचे अंतीं 
असतो त्या व्यंजनाचे उच्चारांत थोडासा फरक पडणे साइजिक आहे. एवंच 
अच्या अर्धवट उच्चाराचे जे सविस्तर नियम वर दिले आहेत स्यांमर्ध्येच या 
नियमांचा अन्तंभाव होता असे सुक्ष्म व व्यापक शास्रीय दृष्टीस कळल्यावांचून 
राहणार नाहीं 


सारांश, दादोबादिकांचा नियम ब अपवाद दोन्ही कांही अंशी अतिव्याप्त, 

अपर्ण, व असत्य आहेत; आणि त्यांत जें अल्प सत्य आहे ते डप्रमार्णेच इतर 

अकारान्त सर्वे व्यंजनांसही लागू पडते, आणि तें सत्य वास्तविक म्हटले असतां 

च्यजनाचे उच्चाराविषयी नसून त्यांत मिळालेल्या अ ह्या स्वराचे उच्यारा- 

संबंधाचे होय; आणि याभुळेंच अ ह्या स्वराचे उचाराबद्दछू विस्तृत नियम 
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६० शास्त्रीय व्याकरण, 


दिल्यानंतर त्यांतच ह्या नियमाचा अन्तभाव होत असल्यामुळे (अंक ५१- 
अ पहा) तो वेगळा सांगण्याची जरूर नार्ही, ह्या सव गोष्टी वरील विस्तृत 
विवेचनावरून वाचकांच्या पूर्णपणें ध्यानांत येतील अशी आशा आहे. ] 


अखेरीस संयुक्त ब्यंजनांचे उच्चारासंबंधाच्या विशेष गोष्टी सांगून 
हा उच्याराध्याय संपवितों 

५९. संयुक्त व्यंजनाचा उच्चार त्यांत मिळालेल्या व्यंजनांच्या उच्चाराचे 
मिळाफानं होतो; पण तो होतांना संयुक्त व्यंजनाचे मागें अक्षर असल्यास 
त्यास पुढील संयुक्ताचे उच्चाराचा एक प्रकारचा धक्का बसतो. ह्यामुळेच 
¦ संयोग जहस्वास गुरुत्व देतो! असा नियम ठरला आहे. हा नियम 
संस्कृत भार्षेत अगदीं निरपवादक आहे. परंतु निवळ मराठी भाषेंत ह्यास 
अनेक अपवाद आढळतात. 


६०. निवळ मराठी शब्दांत खाळीळ स्थळीं संयुक्त अक्षराचे उच्चा- 
राचा मागल्या भक्षरास धक्का बसत नाहीं. 


(अ ) आम्ही, तुम्ही या शब्दांत व त्यांचे विभक्यन्त रूपांतही स्हू 
ह्या संयुक्त व्यंजनाचे उच्चाराचा, मागल्या. अक्षरास विकल्पाने आघात 
बसती. दो गोष्ट कवितेत स्पष्ट होते. कारण कीं, जेव्हां आघात बसतं 
नाहा तेव्हां मागील ऱ्हस्व अक्षर जहस्वच राहते, पुढीळ उदाहरणें पहा: 

मजकरवीं न तुम्ही बुध गुरुमयांदातिपात करवा हो 

सत्पात्री स्वघनार्ते चिंतामणि कण्वतातकर वाहो ॥--मोरोप॑त. ` 
श्रोते हो बहुभाषणें त्यजुनियां काव्यासि या भूषणें र 
तुम्ही तों निजभूषर्णे निजळपे-दृष्टी मला पोषणें 

कृष्णार्थे न कर्षणे वदविळे हें काव्य संकर्षणें 
'ह्या काव्या अति तोषणें बहुत मी संतृप्त संभाषणें ॥---अनंतकवि. 
देतों माग न आम्ही कोणीहि कधीं सकाम ह।कविळा |--मोरोपंत- 

`` प्रार्थिळें अम्ही बाढकोत्तमा, देई सोडुनी या तुरंगमा-भनंतकवि 

(आ ) पुन्हा, तिऱ्हाइत, तम्हा, कुऱ्हाड, वऱ्हाड, कऱ्हाड, इ०. 
च्या मराठी शब्दांतीळ जोडाक्षरांत दुसरें व्यंजन इ आहे त्या जोडाक्षराचे 
-उचाराचा मागल्या भक्षरास धक्का बसत-लनाहीं, न 
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/ (इ ) जेव्हां, तेव्हां, केव्हां, नव्हे, अव्हेर, इ० शब्दांतील ` संयुक्ता- 
क्षराचा मागल्या अक्षरावर विकल्पार्ने आघात येतो. तथापि “ नव्हे हा 
शब्द शिवाय करून बाकीच्या शब्दांत. साधात उच्चारच फार प्रचलित 
असून तोच शिष्ट समजला-जातो. 
हें काय उचित तुजढा साधु न कोणासिही अव्हेरीती 
अभिमाने स्वतपःक्षय केला कीं हे बरी नव्हे रीती ॥--मोरोपंत- 

( नि ) या? प्रत्ययान्त साधित शब्दांमध्ये अन्त्य जोडाक्षराचे उचाराचा 
भागल्या अक्षरास धक्का बसत नाहीं. उदा०:--बश्या, पोऱ्या, उड्या, 
उचल्या,. इम्या, घुम्या, सुत्या, उभ्या, अडत्या, खमक्या, उठल्या, 
बसल्या, घाबऱ्या घाबऱ्या, इ०. - 

टीप--उद्यां ह्या शब्दांतील प्रथमाक्षर निराघातच आहे. 

अपवाद--भव्या, सत्या, ( इस्पिके किंवा पत्त या खेळांतीळ विशिष्ट 
पत्त ) पठ्या« | 

( उ ) सविभक्तिक व सशब्दयोगिक शब्दांचे सामान्यरूपामर्ध्ये 

जेथें जेथे जोडाक्षर होतें, तेथे तथे त्या जोडाक्षराचे उच्चाराचा मागल्या 
अक्षरावर आघात येत नाहीं. उदा०:--घोड्यास, तळ्यांचा, दुसऱ्यास, 
तिसऱ्या, माऱ्याची, काठ्यांनी, भाकऱ्यांत, नव्यास ( नर्वे शब्दाची 
चतुर्थी ), जुन्यास, बोलण्याचा, म्हटल्यास, पडत्या, बोळक्या, गड्याकडून 
माळ्यावर, जिन्याखाढीं, इत्यादि. मकन कलेह 

टीप १.--यावरून एक गोष्ट ध्यानांत ठेवावयाची; ती अशीः--रू-ला य्‌ 
जोडून होणाऱ्या संयोगाचा मागल्या अक्षरावर उचारामध्ये आघात येत नसेल 
तर तें संयुक्त व्यंजन ऱ्य्‌ असें लिहितात; आणि येत असेल तर ये असें लिहितात, 
` उदाहरण--कातऱ्याची, साताऱ्यास, इ०. परंतु कार्य, धार्य, पर्यंत, इ०. 

टीप २.--हा नियम तत्सम संस्कृत शब्द मराठींत चालतांनां त्यांसही 
लागतो, जसेः--नथ्यांस, सख्यांत, सत्यांस ( सती इडाब्दाची चतुर्थी ), इ०. 
युणे, लावणी, इ० शब्दांची विभक्तीर्ची रूपें पुण्यास, लावण्यांत, अशीं, म्हणजे 
जोडाक्षराचे मागील अक्षर निराघात राहूनच होतात. परंतु पुण्य, ळावण्य, इ० 
जोडाक्षरान्त शब्दांचे रूपांत--पुण्यात, लावण्यांत--जोडाक्षराचे मागल्या अक्षरास 
आघात बसतो. तरा ही रूपें प्रकृत नियमास अपवादक नाहीत. कारण उधडच 
आहे कीं, पुण्यास ( पुण्य शब्दाची चतुर्था), लावण्यांत ( लावण्य शब्दाची 
सप्तमी), इ० शब्दांतील जोडाक्षराचे मागलं साधात अक्षर, पुण्य व लावण्य या 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


६२ शाश्जीय व्याकरण. 


सूळ शब्दांतच साघातं आहे; आणि घर दिलेला नियम केवळ खाम न्यरूपामर्ध्य 
होणाऱ्या जोडाक्षरासंबंधाचा आहे हं विसरतां कामा नये, $ 
( ऊ ) प्रातिपदिकांचे भनेकवचनातही येणारे जोडाक्षर मागस्या' 
अधारास उच्चारामध्यें धक्का देत नाहीं. उदा०:--सत्या (सती शब्दाचे 
अनेकवचन ), नया, पेव्या, मिऱ्ये, मोत्ये, म्हणाल्या, बोलल्या, इ०. 
अपवाद--( उ ) भाणि ( ऊ ) या दोन्ही नियमांस एक भपवाद 
आहे. जेव्हां सामान्यरूप किंवा अनेकवचन ह्यांमधील जोडाक्षरांतळं अन्य 
व्यंजन च्‌ असतें, तेव्हां त्या जोडाक्षराचा मागीळ भक्षरावर आघात येतो. 
जसें:---विंच्चास, ठाड़ास, सास्वेनें, पिस्वेस, तावीस, गळ्वार्चे, जळ्वा, 
बाज्वा, अस्ते, ३०. | | 
टाप.--या अपवादास एक प्रत्यपवाद दिसतो. गहूं शब्द चालतांना 
( गव्हास, गव्दाने, इ० ) त्याच सामान्यरूपांत जे जोडाक्षर हाते, त्यांत तास्विक, 
दृष्टया व हैं व्यंजन अन्ती आहे. तेव्हां त्या जोडाक्षराचा अपवादाचे नियमा- 
प्रमाण मागल्या अक्षरावर आघात यावयास पाहिजे, पण तो येत नाही. तेव्हां 
त्यास वास्तविक प्रत्यपवाद म्हणज अपवादाचा अपवाद असे म्हटलें पाहिजे. 
परंतु ह या व्यंजनाच्या पुढें जं अक्षर जोडावयार्च तै त्याच्या मार्गच लिहि- 
ण्याची जी अज्ञानमूलक चाल मराठींत पडली आहे म्हणून पूर्वी सांगितले 
[अंक ४० (ऊ) - टीप पहा, ] व्या चालीप्रमार्णे गव्हाचे सामान्यईपांतीळ 
जोडाक्षराच्या अंती लिपीमध्ये ब्‌ हें व्यंजन खास नाही; आणि उच्चारही लिपी- 
प्रमाणेच करण्याचा प्रचार दिसत असल्यामुळें गव्हाचे सामान्यरूपांतीळ जोडा- 
क्षरास प्रत्यपवाद म्हणण्याची जरूर नार्ही. 
( ऋ ) धातूंच्या आख्यातरूपांमध्ये ` सुद्धां कधीं कधीं जे जोडाक्षर 
येतें त्याच्या मागर्ले अक्षर उच्चारांत निराघातच राहतें. उदा ०:---करर्थे, 
नोलत्ये, लिहित्ये, पडल्या, कराव्या, असाव्या, हन्या, हन्यात, इ०. 
अपवाद १---जाह्ला; खाह्ली, खाळे, इ० खा धातूचे भूतकाळाच्या 
रूपांत भाघात भाहे. - Ea | 
अपवाद २९.-- जुन्या कवितेतील भूतकाळाच्या कांहीं रूपांमर्ध्ये 
जोडाक्षराचे मागील अक्षर साधात भसतें. जरसेः--धाविनला, दसिन्नला, 
गर्जिनळे, इ०. Sse FN 
अपवाद ३.--दिल्हे, नव्हे, ह्या रूपांतीळ उपान्त्याक्षरास भन्य जोडा: 
क्षराचा विकल्पाने धक्का बसतो, . SN 
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सचना:--या प्रकरणी एक गोष्ट लक्षांत ठेवण्यासारखी आहे. ती अशी३- 
जाडाक्षरामागील अक्षर जेव्हां स्वतः दीधे असते, तेव्हां पुढीळ जोडाक्षराचा 
त्यास धक्का बसला काय न बठला काय, त्यात छद्शारन्रदष्टया फारसा फरक 
पडत नाहीं. परंतु जोडाक्षराचे मागील अक्षर स्वतः स्व असतां पुढील 
जाडाक्षराचं धक्कयार्ने -हस्वास छन्द:शास्त्रांत गुरुत्व येत; आणि पुढील जाडा 
क्षराचा मागील ऱ्हस्वास धक्का बसत नसला तर त्या रइस्वास गुरुत्व येत नाहीं; 
द्वा मुद्दा कवितेच्या दृष्टीने फार महत्वाचा आहे. 

( रू ) जोडाक्षरानें आरंभ होणारा शब्द वाक्यामध्यें ऱ्हस्वाक्षरान्त 
शब्दापुर्दे आळा असतां, त्याचा मागल्या उहस्त्राक्षरास उच्चारामध्ये धक्का 
बसतो किंवा नाहीं, हा एक महत्ताचा प्रश्न आहे. यासंबंधाने भसे सांगतां 
येतें कीं, गद्यामर्ध्ये प्रत्येक शब्द वेगळा उच्चारला व लिहिला जात असल्या- 
मुळे, म्हणजे गद्यामर्ध्ये शब्दांचा संयोग होत नसल्यामुळे सदरहु धक्का 
बसत नाहीं, परंतु कवितंत कांहीं निराळा प्रकार आहे 

( ए ) कावितेमर्ध्यं ज्हस्तराक्षरान्त शब्दापुढ संयुक्ताक्षरादि संस्कृत शब्द 
आला असतां त्याचा मागीळ उहस्त्राक्षास बंडुधा धक्का बततो, व त्यायोगे 
त्या जहस्वास गुरुत्व येतं, भागि व्याच्या दोन मात्रा घरण्यांत येतात. परंतु 
संयुक्ताक्षरादि शब्द निवळ मराठी असल्यास त्याचा धक्का मागीळ ऱ्हस्वास 
बसत नाहीं, म्हणजे त्यास गुरुत्व येत नाही ब साची एकच मात्रा धरतात. 


उदाहरणे: 
जो विप्र भाजिपासुनि मद्यप्राशन करीळ तो पापी । 
ब्रह्मप्नसम निश्चित भासे मर्यादा स्वयें काबि स्थापी ॥ १ ॥ 
शक्रघुता गहिवरळी न्हाणी तदुरःस्थलासि अश्रु तिचे । 
कवणाछा न प्रिय तें गुणमणिमयकेळिमान्दिर श्रतिचे ॥ २॥ 
भूप म्हणे बाळ दिसे परि मतिनें वृद्धसा न बाळकसा | 
वय अल्प परि अनव्प-ज्ञान म्हणावा भसाहि बाल कसा ॥ ४१ ॥ 
न चुकेचि भावि चुकतें तरि मृत्यु न व्हावयास कामरण | 
करिताचि भीष्म येते मग या मध्यम बयांत कां मरण ॥ ४॥ 

— मोरोपंत. 
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वरीळ उदाहरणांतील * कवि स्थापी ? “ न प्रिय ? “ मन्दिर श्रतिचं ? 
या ठिकाणीं स्थापी, प्रिय, श्रतिचं, हे शब्द संस्कृत भाहेत आणि त्यांतीळ 
आद्य संयुक्ताक्षराचा मागल्या वि, न, र, या उहस्त्राक्षरांवर आघात येत 
आहे; तसेंच | भप म्हणे’, ' ज्ञान म्हणावा १, “ न व्हावयाप्ति १, * मग 
त्या? या ठिकाणीं म्हणे, म्हणावा, व्हावयास्ि, त्या, हे शब्द निवळ मराठी 
आहेत आणि त्यांतील आद्य संयुक्ताक्षराचा मागल्या प, न, न, ग, 
ह्या ज्हस्वाक्षरांवर आघात येत नाहीं हैं उघड आहे 

अपवाद्‌ः--संयुक्ताक्षरादे शब्द संस्कत असूनही कधीं कधीं. मागीळ 
ज्हस्वाक्षरावर आघात येत नाही, म्हणूनच वरीळ नियमांत ६ बहुधा ? 
हा शब्द घातला आहे. उदाहरण | 

अप्रिय परि पथ्य असे वक्ता श्रोताहि ढुळेभ स्पष्ट । 

बहु सुलभ प्रियेवद ते, वाढविती चुकविती न ते कष्ट ॥ --मोरोपंत. 

या आर्येतीळ “सुलभ प्रियंवद ” या ठिकाणीं प्रियंवद हा संयुक्ताक्षरादि 
शब्द संस्कृत असूनही त्याचा, सुलभ राब्दांतीळ भ वर आघात येत 
नाहीं. जर तो आघात घेऊन आयो म्हटळी तर भर ला गुरुत्व येऊन 
त्याच्या दोन मात्रा होतीळ ब त्यामुळें आयच्या तिसऱ्या चरणांत. 
एक मात्रा फाजीळ होऊन छन्दोभंग होईल. एवंच, वरीळ नियम केवळ 
सामान्धकस्प आहे, असाच प्रकार कांहीं ठिकाणीं गद्यांतीळ समासांत 
आढळतो, याचें ठळक उदाहरण म्हट्ड म्हणजे ' ज्ञानप्रकाश ? हें होय. 
या बतेमानपत्रासंबघानें बोलतांना साधारणपणे प्र चा न वर आघात न 
घेतांच ' ज्ञानप्रकाश ? हं नांव उच्चारण्याचा जिकडे तिकडे बराच प्रघात 
दिसतो. तथापि हा अपवादक प्रकार गौण असून अनुकरणीय नाहीं. 


| अध्याय ५, 
१५. be SRR | 
संधि 


६१, दोन अव्यवहित, म्हणजे एका पाठीमागून एक असे येणारे, वणे 
एकत्र जोडण्याचे प्रकारास संबि असें म्हणतात, 
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टीप.---संस्कृत भाषत संर्धीचें प्रकरण फार मोठें व महत्त्वाचे आहे. पदसिदि; 
समास व वाक्य या तिन्ही स्थळीं संधि होतात. ह्यांपेकी वाक्यांत येणाऱ्या 
छागोपाठच्या दोन शब्दांमध्य मराठींत प्रायः संधि होत नाही, संस्कृत शब्दांचा 
भरणा मराठींत फार असून तो वाढत्या प्रमाणावर आहे. तेव्हां संस्कृत संधींची 
माहिती मराठीविद्यार्थ्यास असर्णे अवश्य आहे. समासांतीरू संघींची माहिती 
पदसिद्धीमधील संघींचे माहितीपेक्षां मराठीच्या दृष्टीने अधिक महत्वाची आहे. 
संस्कृत पद्सिद्धींतीळ संधि संस्कृताचे अभ्यासास अवदय- आहेत. परंतु संस्कृत 
शब्द व पर्दे मराठींत आल्यावर त्यांच्या साधनिक्रेचा प्रश्न मराठीच्या इष्टीर्ने 
गोण होतो. तेव्हां मराठीच्या दृष्टीनें संस्कृतांतील संधीपेकी फक्त सामासिक 
शब्दांचे अवयवांमध्ये होणारे संधि हेच काय ते विशेष महत्वाचे होत, खुद्द 
मराठीमर्ध्ये वाक्यांतील लागोपाठच्या शब्दांमर्ध्ध साधि बहुघा' होत 
नाहींत. मराठी समासांतील अवयवांचे संधि कांही स्थळीं होतात; आणि मराठी 
पद्सिद्धीमध्येंद्दी कांही संधि आढळतात. तथापि मराठीतील संधि हे बहुतेक 
पररूपसंधि आहेत. तेव्हां या अध्यायांत येणारे सर्व नियम संस्कृत शब्दांसंबंधाचें 
ह्दोत, जेथें जेर्थ मराठी उदाइरणें दिलीं आहेत, तेर्थे तेथे तीं मराठी भाषेच्या 
इृष्टीने अपवादकच होत, मराठी पदसिद्धीमर्ध्ये कोठें कोणता नियम, लागतो 
तो जेथला तेथे सांगण्यांत येईल 
६२. संधि तीन प्रकारचे आहेत. स्वससंधि, व्यंजनर्सधि, आणि 
विसगेसंधि 
( अ ) दोन अव्यवाहित स्वरांचे संधीस स्वरसंधि किंवा अच-संधि 
असें म्हणतात. | 
(आ) ज्या दोन वर्णांचा संधि होतो, त्यांपैकीं पहिछा वर्ण व्यंजन 
असला, तर त्यांचे संधीस व्पृजनसंघि कवा हळू-संधि भसं म्हणतात. 
भयात्‌ व्यंजनसंधीमध्य दुसरा वणे व्यंजन असेल किवा स्वरह्दी असेळ. - 
( इ ) ज्या दोन वर्णांचा संधि होतो, त्यांपेकी पहिळा वणे जर विसर्ग 
असला, तर त्यांचे संधीस. विसगेसांधे असें म्हणतात. अर्थात्‌ विसर्ग: 
संधीमध्ये दुसरा वणे स्वर असेळ ।कैंवा व्यंजन असेल, 
६३. या तीन प्रकारांचे अनुक्रमें विवेचन करण्यापूर्वी प्रथम या अध्यायांत 
आणि पुढेही व्याकरणांत येणाऱ्या कित्येक पारिभाषिक शाब्दांचो ` अर्थ 
स्पष्ट करून सांगणं भव्य भाहे. ते असे:--- टी 
(अ ) स्वरसंघामध्य जेव्हां दोन्ही स्वरांचे जागीं पहिलाच स्वर येतो, 
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म्हणजे दुसऱ्याचा छोप होतो, तेव्हां त्या स्वरसंधीस पूवेरूप-संधि असें 
म्हणतात. 

(आ) स्वरसंघीमध्यं जेव्हा दोन्ही स्वरांचे जागी दुसराच स्वर येतो, म्हणजे 
पहिल्याचा छोप होतो, तेव्हां त्या स्वरसंघीस पररूप-संधि असें म्हणतात. 
(इ) इ, इ ह्यांचे जागीं ए ड, ऊ ह्यांचे जागी ओ-- ऋचे 
जागीं अर--आणि ळूचे जागीं अळु---येणें, यास व्या त्या स्वरांचा गुण 
होणें असें म्हणतात, म्हणजे इ, ई, ह्यांचा गुण ए; उ, ऊ ह्यांचा गुण 
ओ; भागि ऋ व लू ह्यांचे गुण अनुक्रमें अर्‌ व अल्‌ हे होत. 

(इ) इ, हे ह्यांचे जागीं ऐ--- उ, ऊ ह्यांचे जागी ओ--- ऋचे 
जागीं आर---आणि छूचे जागी आरू--येणें, यास बुद्धि असे म्हण- 
तात, म्हणजे इ, ई ह्यांची दृद्धि ऐ; उ, ऊ ह्यांची औ; आणि ऋ व लू 
ह्यांची अनुक्रमे आर्‌ व आळ ही इद्धि होय. | 

( उ ) एका वर्णाचे जागीं जो दुसरा वर्ण येतो त्यास आदेश असें 
म्हणतात. याप्रमार्णे वर जे गुण व वृद्धि म्हणून प्रकार सांगितले ते आदेश 
होत, म्हणून त्यांस अनुक्रमें गुणादेश व वृच्यादेश असही म्हणतात, | 

(ऊ) कधीं कधीं एखाद्या वणीची किंवा अक्षराची भर मर्ध्येच 
पडते. तेव्हां या नवीन भरती झाळेस्या वर्णास किंवा अक्षरास आगम, 
असं म्हणतात, 

( ऋ ) कधीं कधीं इ, ॐ ह्यांचे जागीं यू; उ, ऊ ह्याचे जागी वू; 
ऋचे जागीं र्‌; भाणि छूचे जागीं ळू; येतो. या विकारास यणादेश 
अस म्हणतात. FE 

( ळू) कधीं कधीं य्‌, ब्‌, र, ळ ह्यांचे जागीं अनुक्रमे इ, उ, ऋ, 
रू, हे स्वर येतात, या विकारास संप्रसारण भसे म्हणतात. | 


स्वरसंघि. 


९४. दोन सवर्ण किंवा सजातीय स्वर एकापुढे एक असे म्हणजे 
छागोपाठ आळे असतां, ला दोहोंबद्दळ त्यांचाच सवर्ण दीधे स्वर होतो. 
या नियमाचा तपशील: | 
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(क) अभाणि आ यासधर्ण स्वरांचे संधि व उदाहरणे येणे- 
्रभार्णेः~— 

अ + आं = आ; जसें:---छुर + असुर = सुरासुर; सार + असार = 
सारासार; सूर्यास्त, वेदान्त, इ०- म० उ०:-धुळाक्षर, जोडाक्षर, 
मुळाक्षर, ३०० 

अ + आ = आ; जसें:--देव + आल्य = देवालय; दीपावठिं ; दर्भो- 
सनः; दुःखात; कायीरंभ; इ०. म० उ०:-णकुंभ + भार = कुंभार; 
कर + आ = करा; धर + आर्वे = धरावें; झोंप + आळू =ध्ोपाक्; 
करित + भाहे = करिताहे; इ०. | 
टीप.--हा एक पररूपसंघि आहे. यार्ची उदाहरणे निवळ मराठीत फार 

आढळतात. ती विकरण प्रकरणांत पहावीं 

आ-- आ= आ; जर्सेः--विद्या + आरंभ = विदारंभ; विद्यालय; राजाज्ञा. 
म० उ०:-जा + भा = जा; जा + भवे = जावें; पोंवा + भाडा = 

पोवाडा, आशा + भावणे = आशावर्णे, इ०. 

आ+ अ= आ; विद्या + अर्थी = विद्यार्थी, भाषान्तर, गंगापेण, ३० 
हा पर्वरूपसंघि आहे 
(ख) इव इ या सवणे स्वरांचे संधि व उदाहरण: ५ 

इइ है; जर्सेः---कवि + इच्छा = कवीच्छा; कवींद्र; भभी्, 

अधीत, अतीत, इ०. 

इ+ई= ३; जसेः--कवि + ईश्वर = कवीश्वर. | 

ई + ३ = ई $ जसें;--मही + ईश = महीश, श्रीश, पावेतीश, इ०- 

श + 


इ = ३३ जसें:--देवी + इच्छा = देवीच्छा, पावेतीच्छा, इ० 


(ग) उ+ उ=ऊ$ जसेः--भानु + उदय = भानूदय, युरूत्सव 
थुरूक्त, सूक्त, ३०. 
उ + ऊ = ऊ; जसेः-युरु + ऊरु = गुरूरु. 
ऊ - उ = ऊ; जर्सेः--भू + उद्धार = भूद्धार- 
ऊ + ऊ = ऊ; जर्से:--भू + ऊर्जित = भूजित, 
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( घ) ऋसंबंधाने संस्कृत उदाहरणही मराठींत भाढळत नाही. 
मातू + ऋण = मातृण भसं एक उदाहरण ब्याकरणांत देतात, पण 
त्या ठिकाणीं सुद्धां मातृण भसा ऱ्हस्व ऋकारयुक्त विकल्प आहे. तेव्हां 
दीधे ऋची जरूरी नाहीं, लस दीघेत्व नसल्यामुळें याचे उदाहरण 
'अर्थात्‌ उपळव्ध नाहींच. 

१९. अ किंवा आ ह्यांचे पुढें इ, ई, उ, ऊ, ऋ, लू हे स्वर आळे 
असतां दोहोंच्या जागीं दुसऱ्याचा गुणादेश होतो. जसः | 
ईश्वर + इच्छा = ईश्वरेच्छा. 
गण -- इंश = गणेश; म० उ०४--रंग + इल = रंगेछ 
रमा + इच्छा = रमेच्छा, यथा + इष्ट = यथेष्ट. रमा + इंश = रमेश. 
सूर्य + उदय =सूर्योदय; म०:-वर + उपचार = वरोपचार. 
गंगा.+ उत्साह = गंगोत्साह, धारा -- उष्ण = धारोष्ण, | 
'ससुद्र+ ऊार्भ = समुद्रोर्भ; म०:-एक + ऊन = एकोन भ० एकूण. 
गंगा + ऊर्मि = गंगोर्भि, 
देब + ऋषि = देवर्षि, त्रह्मार्षि. 

'महा + ऋषि = महार्षे, राजषि, 
तव =+ लकार = तवर्कार, 


टीप--ल संबंधाचा संधि फारच कचित्‌, जवळ जवळ नाहीच म्इटले तरी 
चालेल, तवल्कार हें उदाहरण तरी वेयाकरणांनीं बनविळेळंच दिसतें 


अपवाद्‌ः--स्व + इर = सैर, अक्ष + ऊहिनी = भक्षोद्दिणी, प्र + ` 


ऊढ = प्रौढ, दश + ऋण = दशार्ण , सुख + ऋत = सुखात, इ० 
६६. अ किंवा आ ह्यांचेपुढें ए [किंवा छ आल्यास ल्या दोहाँच्या 
गा ए हा आदेश होतो; आणि ओ किंवा ओ भासल्यास दोहोंच्या 
जागीं आ असा आदेश हतो. उदाहरणे: 
एक + एक = एकेक ( संस्कृत ); एकेक व एकक ( मराठी ). 
देव -- ऐश्वये = देवेश्वर्य, 
महा + एकान्त = महेकान्त, सदेव, सवथेव, इ०, 
विद्या + ऐश्वये = विदेश्वये. _ 
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क्षवः. ऋ ओषधी = भवौषाधि. 

बाळ + औत्सुक्य = बाळौत्सुक्य. 

गंगा + ओघ = गंगोघ. 

रमा + औदार्य = रभोदाये. Fe 
अपवाद १--अ किंवा आ ह्यांचे पुढें भो्ठ शब्द आळा असतां, ओ 


किंवा औ असा वैकल्पिक आदेश होतो. जर्स:--बिंब + भोष्ठ = बिंबोष्ट, 


4४ ९७ 


बिंजष्ठ; अधर + ओष्ठ = अधरोष्ठ, अधरोष्ठ. | 
अपवाद २ --मराठींत प्रकृत स्थळीं पररूपसंधि होतो, जर्सेः--- 
एक + एक = एकेक, एक + एकटा = एकेकटा, टारगा + एळा = टार- 
शेला, गोरेळा, काळेळा, रेघ + आटी = रेधोटी, लांब + ओडा = ळांबोडा 
घाम + भोळे + घामोळें, कर + ओ = करो, बस + ओत = बसोत इ०. 
६७. इ, ३, उ, ऊ, ऋ, ळ, द्यांचेपुढें कोणताही असवर्णे म्हणजे 

बिजायतीय स्वर भाळा असतां लांचे जागीं यणादेश होतो; म्हणजे इ, ई 

बदल यू; उ, ऊ बइळ बू; ऋ बइळ रू; . आणि लू बदछ छ; हा 

आदेश होतो. उदाहरणेंः— 

( कू ) प्रीति +अर्थ = प्रीत्यथे; नदी +- अर्पण = नयपंण- 
अति + आनंद = अत्यानंद; गौरी + आनंद = गोर्यानंद्‌. 
अति + उत्तम =सत्युत्तम; देवी + उत्थ = देव्युत्थ. 

बुद्धि + ऊर्मि -= बुख्यूर्मि; मदी + ऊमि = नयूर्मि- 
प्रति + एक = प्रत्येक; देवी + ऐश्वयै = देव्यैश्वयै 
मति + ओघ = मत्योघ; देवी + भौदाये-- देब्योदाये. 

(ख ) मनु + अन्तर = मन्वंतर; श्वश्रू + अर्थ = श्रश्तरथे, 
हेतु + आभास = हेखाभास; धू + आ = ध्मा (काचित), 
गुरु + इच्छा = शुविच्छा; , = घुत्रा (हें 
गुरु + इश = युवीश उदाहरण मराठी आहे. ) 
अनु + एषण = अन्वेषण; गुरु + ऐश्वये = गुंवेश्वये. 
गुरु + ओघ = गुर्वोध; पेच + औदाये - धन्वौदाये. 
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(ग) पितृ + अर्थी = पित्रथी मातृ+इच्छा = मात्रिच्छा: 
मातू + आनद = सात्नानद; ० ० 
(घ) ळ + भाइति = ळाङति. 

६८. ए, ण, ओ, औ, ह्यांचे पुढे कोणताही स्वर भाला तरी यांचें 
जागीं अनुक्रमें अय्‌, आय्‌, अच्‌, आव्‌, असे आदेश होऊन त्यांच्या 
भंतींच्या य्‌ किंवा बू या व्यंजनांत पुढील स्वर मिळतो, उदाहरणेंः-- 

' ने + अन = नयन. गो + इश्वर = गवीश्वर्‌.. 

गै + भन = गायन. नो + इक = नाविक 

६९. मराठीमध्ये म्हणजे निवळ मराठी शब्दांमध्ये बहुधा पररूपसांधि 
होतो. असे वर सांगितळॅंच असून त्याचीं कांहीं उदाहरणेही दिळीं आहेत. 
आणखी उदाहरणंः--नृप + एं = उपे, घर + ई = घरीं, हात + ऊन 
= हातून, कर + ऊन = करून, सांग + ऊं = सांगू, इ०. 

७०. कधीं कधीं मराठीत पूवप संधि होतो; : म्हणजे ज्या दोन 
स्वरांचा संधि व्हावयाचा असतो, यांपैकीं दुसऱ्याचा छोप होऊन लया 
दोहोंच्या जागीं फक्त पहिलाच स्वर उरतो. जसेंः--किंती + एक = कितीक 
( किंवा कित्येक असेही रूप होते. ) एक + एक = एकक ( किंवा 
एकेक, एकैक, अशाही रूपे होतात. ), करितो + .भाहे. = कारितोहे, इ०. 

( अ ) पाहिल्या शब्दान्तींचा स्वर अनुनासिक असतांही कधीं कधीं 
पृवरूपसंधिच होतो. जसेश-वांहीं + भसा = कांद्दोसा, 'चांगळें + : 
भस = चांगलसें, इ०५ 

व्यजनर्सधि. 
` ७१. कोणत्याही अघाषवणोपुर्ढे कोणताही धोषवण आळा असतां 
अघोषवर्णांचे जागीं लाचे वर्गातीळ नाद अल्पप्राण वर्ण येतो. जर्सेः-- 

चाकू + इंश = वागीश, सच्चित्‌ + आनंद = सचिदानंद. 

दिक्‌ + विजय = दिग्विजय. सत्‌ + भाचार = सदाचार 

मच्‌ + अंत > अंजंत. अपू + ज = अब्ज, 

'अच्‌ + आदि = भेजादि. सुप्‌ ऊ अन्त = सुबन्त, 
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बद्‌. + स्पि = षड़िपु. प्रावृष्‌ + काळ = प्रावुद्काळ. 
षटू + भानन= षडानन, इ० इ० 


७९. कोणत्याही अधोषतर्णपुढे कोणताही अघोषवर्ण आळा असतां 

प्रहिस्याय्या जागीं त्याचे वगातीळ श्वास अस्पप्राण बर्ण येतो, जसः 
वाक्‌ + पति = वाक्पति. प्रथक्‌ + करण = एथकरण. 
सरित्‌ + पाति = सरित्पति. तत्‌ .+ तत्‌ = तत्तत्‌. इ० इ०. 

१७३. कोणत्याही अनुनासिकेतर घोषवणे ब्यंजनापुर्दे अघोषवर्ण आळा 
असतां पहिव्याबद्दळ त्याचे वर्गातील श्वास अब्पप्राण वणे येतो. जसें:— 

शरद्‌ + काळ = शरत्काळ, क्षुध्‌ + तृषा =क्षुत्तधा, 
ककुभ्‌ + प्रांत = ककुप्प्रांत, क्षुध्‌ + पिपासा = क्षुत्पिपासा, इ० 

७४. कोणाही भनुनासिकेतर घोषवणे व्यंजनापुढें घोषवणेच आला 

असतां पहिल्याच्या जागीं त्याचे वर्गातील नाद थब्पप्राण वणे होतो. जरसे 
क्षुप्‌ + भय = क्षुद्भय. शरद्‌ + ऋतु = शरद्तु. 
शरद्‌ + उत्पल = शरदुत्पछ, ड्‌० इ०, 

टीप १.--वरील चारी (७१-७४) नियम लावतांना अन्त्य च्‌, श आणि 
ज्‌ , यांस कू अर्व समजावें, उदाहरणेः-- 

वाच्‌ + पति = वाग्पति, ( किंवा वाचस्पति असंही रूप होते. ) 
वाच्‌ + शुरु = वाग्गुरु, दिश्‌ + अंबर = दिगंबर, 
दिश्‌ + पाल = दिक्पाल ऋत्विज्‌ + पंक्ति = ऋर्विक्पंक्ति, 
टीप २._-व्यंजनसंधीचे हे सामान्य नियम होत, विशेष नियम पुढे 
" दिल्याप्रमार्णः-- 

७५. स्पर्शी म्हणजे वर्गीय व्यंजनांपुढें अनुनासिक व्यंजन आल्यास 
'पहिस्याचे जागीं त्याचेच वगातील अनुनासिक व्यंजन येते; किंवा वरीळ 
नियमांप्रमार्णेहीं सावि होतो. ' तथापि, अनुनासिक व्यंजन ज्यांत येतें 
अशींच रूपें विशेष प्रचारांत आहेत. उदाहरणें: 

षट्‌ + मास = षण्मास. रकि, षड्मास. (अं, ७१ ). 
वाक्‌ + मन = वाड्यन, किं. बाग्मन, रु 
४. तत्‌ +मन.=तन्मन, . कि. तन्मन, .. 399 
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तत्‌ + नयन ८ तत्नयन, कि. तद्यन, ( अं. ७१), 
भगवत्‌ + नाम = भगवन्नाम. कि. भगवद्वाम, ,, | 
जगत्‌ + नाथ = जगन्नाथ, किं. जगद्राथ, र 
टीप--परंतु अनुनासिकानें आरंभ होणारा प्रत्यय पुढें आला असतां फक्त 
७५ वा नियमच छागतो; मागल्या नियमांप्रमाणे होणारें रूप प्रचारांत नाहीं« 
जसः अप्‌ + मय = अम्मय, वाक्‌ + मय = वाड्मय, 
चित्‌ + मय = चिन्मय, 
मृदू + मय =मृन्मय, (ह्याचें मृण्मय असेंही एक रूप होतें, ) 

७६. त्‌ वगीतील व्यंजनापुढे च वगीतीळ किंवा ट वर्गांतील वणे, 
शू, किंवा छू, आल्यास पहिल्याचे जागीं पुढीळ वणेच येतो. परंतु छू, 
झू, ठ, द, हे महाप्राण वणे असल्यास पहिल्याचे जागीं पुढिलांचे अल्प- 
प्राण वणे, झणजे च्‌, ज्‌. ट्‌, ड्‌, हे वणे, अनुक्रमे होतात. व्यंजन- 
संधीमध्ये पहिल्या महाप्राण व्यंजनाच्या जागीं तदनुरूप अल्पप्राण व्यंज- 
नच येतें, असा नियम आहे. उदाहरणें: 
तत्‌ + चरित्र = तन्चरित्र, सत्‌ +जन = सज्जन. 
तत्‌+ छत्र =तच्छत्रर, शारद =+ झंझावात = शरञ्अझावातः 
तत्‌ + टीका = तट्टीका, भगवत्‌ + डमरु = भगवड्डमरु, 
भूभृत्‌ + ढका = भूभूहक्का, ` भगवत्‌ + ढीला = भगवलीळा, 
सुत्हत्‌ + लाभ =सुत्हलाभ, जगत्‌ -- ठय = जगछ्य. 

७७. अनुनासिकेतर स्प व्यंजनापुढें ( स्वर, अंतःस्थ, अनुनासिक 
वर्ण, किंवा इकार ह्यांपैकी कशानेंही युक्त असा ) शकार आल्यास ज्ञ. 
'चा छू विकल्पेकरून होतो. तथापि, छकार युक्त रूपच विशेष प्रचारांत 
आहे. म्हणून पुढीळ उदाहरणांत दुसरें वैकाश्पिक रूप दिळें नाही. जसेः- 


सत्‌ + शिष्य = सच्छिष्य, शरद्‌ + श्री = शरच्छी, 
उत्‌ + शुंखळ = उच्छुंखळ, चित्‌ + शक्ति = चिच्छक्तिः 
मत्‌ +शर = मच्छर, ड्‌० ड्‌० 


७८. संधि होऊन प्राप्त झालेल्या संयुक्त. व्यंजनांत पहिळं व्यंजन नाद 


मस्पप्राण (ग्‌, ज, इ, द, ब, ह्यांपैकी कोणतेही एक ) भून 
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दुसरें हू असेळ तर हू बइळ कधीं क्षीं व्याच वगीतीळ नाद महाप्राण 

बणे होतो. उदाहरणें:--- 

बाच + हारे = वाग्हरि किंवा वाग्घरि, षट्‌ + हस्त= षड्हस्त किं. षड़स्त, 

ईषत्‌ + हीन = ईषदहीन किं. ईघद्धीन, उद्‌ + हरण= उद्हरण किं, उद्धरण, 
७९. समास होतांना प्रथम शब्द नूकारान्त असल्यास, किंवा नका- 

रान्त शब्दापुढें तद्धित प्रयय आल्यास नचा लोप होतो. जस: 


राजन्‌ + भाज्ञा = राजाज्ञा, राजन्‌ + गृह = राजगृह 
हास्तिन्‌ + दन्त = हास्तिदन्त, हस्तिन्‌ + इन्द्र = हस्तीन्द्‌. 
प्राणिन्‌ + मात्र = प्राणिमात्र, धनिन्‌ + त्व = धनित्व. 


८०. एकाच शब्दांत नचे मागें घ्‌, र्‌. , किंवा ऋ असल्यास न्‌ चा 
ण्‌ होतो. दोहोंच्या मध्ये कवगे किंवा पवगे ह्यांतील व्यंजन, स्वर, हू, यू , 
व्‌, र्‌ , विसगे, किंवा न्‌ किंवा मू ह्यांपासून झाछळा अनुस्वार आळा 
तरी चालतो; परंतु त्यांच्यामध्यें ह्यांशिवाय इतर व्यंजन कवा इतर अनु- 
स्वार आला तर नूचा ण्‌ होत नाहीं; तर्सेच न्‌ हें व्यंजन शब्दान्ती भसतां 
त्याचा णू होत नाहीं. उदाहरणं; | 

भाष्‌ + भन = भाषण रम्‌+ अन = रमण, 
रक्ष + अन = रक्षण, ऋ -- अन = ऋण, ०, 
परंतु रचना, रामान्‌ इ० ठिकाणीं नचा णू होत नाहीं, | 
टीप-वास्तविक एक शब्द नसतांही कों कधीं नचा ण्‌ होतो. जरस: 
राम + अयन = रामायण नार + अयन = नारायण, 

८१. सूकारापुढें स्वर आल्यास तो स्वर स्या झूकारांत ।मेळून जातो; 
व्यंजन आल्यास भूबद्दळ यया व्यंजनाचे वगातीळ भनुनासिक व्यंजन येते 
किंवा मचा छोप करून व्याचे मागल्या अक्षरावर चिदु देतात, जस 

सम्‌ + भाति = समाप्ति, सम्‌ + गति = सङ्गति कॅ. संगति 

एकम्‌+ एकम्‌ = एकमेकम्‌ , सम्‌ + ताप = सन्ताप क. संताप. 
अपवादः--सम्‌+ राज्‌ = सम्राज्‌ (द्‌) या शब्दांत मचा लोप 
करून मागील स॒ वर बिंदु देण्याची चाळ नाहीं, 


८२, अ, आ, ह्याखेरीज कोणताही स्वर कवगे, अंतःस्थ, आणि बू 


५० 
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द्ांतीळ कोणल्याही वर्णापुदें प्रत्ययाचा, किंवा घूबइछ आळेळा, स्‌ आल्यास 
त्याबद्दल घ्‌ होतो जसे:-- र 

प्रति + संग = प्रतिषंग, नि + सिद्ध = निषिद्ध, 

भनु + संग = अनुषंग, वि +सम = विषम, 
(अ) परंतु ञ्या संस्कृत धातूंत प्रथम स्‌ असून पुढें ऋ किंवा र्‌ 
अंसतो, ल्या धातूपासून निघाळेळा शब्द पूर्वोक्त वणीपुढे आढळा असता 
सचा घ होत नाहीं. जसेंः-- ल 

वि + स्मरण ( स्मृ-धातु ) = विस्मरण, 

बि + स्तीणे ( स्तू-घातु ) = विस्तीणे, 

अनु + सरण ( स-धातु ) = अनुसरण, 

वि + सर्ग ( सूज-घातु ) = विसगे. 

८३. ऱ्हस्व स्वरापुढें छ आल्यास तो दित्त होतो, परंतु दोन महाप्राण 
चणौचा संयोग होत नाहीं ( अं. ७६ पहा. ) म्हणून याबद्दल च्छ होतो. 
जसें:--इक्षु + छाया = इक्षुच्छाया, आश्रय + छत्र = आश्रयच्छत्र, इ०- 

(अ) आ आणि मा या अव्ययांनंतर छू आल्यास लाबद्दल च्छ होतो; 
आणि कधीं कधी दीर्धेस्वरापुढे छ आल्यास त्याबद्दलही च्छ होतो, जस:- 

आ +- छादन = आच्छादन, म्ळेच्छ, 
लक्ष्मी + छाया = लक्ष्मीछाया, किंवा लक्ष्मीच्छाया- 

८४. अहन्‌ यापुढे कोणताही वणे आळा असतां अन्त्य नबइळ र्‌ 
होतो; परंतु रात्रि, रूप, हे शब्द आळे असतां नवददळ उ होऊन सांधे- 
नियमाप्रमार्णे अहो ( अह + उ = अहो ) सें रूप होतें. जसे: 

भइन्‌ + गण = भहर्गण, भइन्‌ + सुख = अहमुख, 
हन्‌ + रात्र = अहोरात्र, अहन्‌ + रूप = अह्दोरूप, 
८५, मराठीमध्ये कांहीं संस्कृत व्यजनान्त शब्द आलेले भाहेत. पेकी 
कांही मूळ प्रातिपदिके, कांही विभक्सन्त रूपें, आणि कांहीं अव्ययें आहेत. 
उ०:---भगवान्‌ , विद्वान्‌, श्रीमान्‌, तस्मात्‌ , अकस्मात्‌, कदाचित्‌, 
किंचित्‌, काचित्‌, इ० यांसंबंधाचे नियमं असे ३ 

(अ) यांपैकीं प्रातिपादिकांस विभक्ति प्रत्यय ळागण्यापूर्वी त्म्ये 
अंतीं अ मिळतो, म्हणजे तीं अकारान्त होऊन भकारान्त शब्द प्रमाण 
'चाळतात. जसः-भगवानाछा, विद्वानांचा, ३०० 
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( आ ) व्यजनान्त शब्दांचे पुढें च हें शुद्ध शब्दयोगी भव्यय आलें 
असतां त्यांचे अन्त्य व्यंजनान्तीं अ हा आगभ होतो. जसेः--विद्वानच, 
अथीतच, कदाचितच, अकस्मातच, कॅचितच, इ०.. 


विसगेसं धरि. 
८६. विसर्गापुढें च्‌, छ्‌, द्‌ द, किंवा तू , थ्‌ आल्यास विसर्गाचे 


2 
जागीं स्‌ होतो; आणि बिसर्गापुढीळ व्यंजन च्‌ किवा छ असल्यास 
स्‌ चा श्‌ होतो, आणि द्‌ असल्यास सूचा ष्‌ होतो. उदाहरणें: 
अधः + तळ = भधस्तळ, शनैः + चर = शनेश्वर, 
अधः + छवि = भधश्छवि, चक्षुः + तेज = चक्षुस्तज, 
रामः + टीकते = रामष्टीकते, ३० इ०, 
८७. विसगीपुढें सू, श्‌, किंवा ष्‌ आयास विसर्ग तसाच राहतो, 
किंवा त्याबदछ पुढीळ वणे होतो. जसें;--- 
दुः + शासन = दुःशासन किंवा दुश्शासन. 
अधः+ स्वस्तिक = अधःस्वतिक किं० अधस्स्वास्तक- 
८८. बिसगीपुढें क्‌, खू, किंवा पू, फ्‌ आल्यास विसगे तसाच 
राहतो. म्हणजे संधि होत नाहीं. जसें:--रजःकण, अधःपतन, ३०. 
( अ ) इक्रारापुढें ब उकारापुट प्रत्ययमिन्न विसं असून पुढं क्‌, 
रू, किंवा प्‌ , फू आल्यास विसर्गाबइल प्रायः ष्‌, होतो. जर्से:-- 
निः + कारण = निष्कारण, दुः + ङत = दुष्कृत, 
निः + फळ = निष्फल, दुः + प्रकृति = दुष्प्रक्ृति. 
अएवाद्‌--दुः+ख = दुःख, निः + पक्ष = नि:पक्ष. 
` (आ) कांही शब्दांत विसगोबद्दळ सूकार येतो. जसः 
तिरः + कार = तिरस्कार, पुरः + कतो = पुरस्कता, 
नमः + कार = नमस्कार, भाः + कर = भास्कर, 
यशः + कर = यशस्कर,  अयः+ कार = भयस्कार. 


८९. अः पुढें अ किंवा घोषवर्ण व्यंजन आळें असतां अ$बइळ ओ होता. ' 


अधः+ वदन == अधोबदन, अधः + मुख = अधोमुख, 
रजः -- गुण = रजोगुण, मनः + बृत्त = मनोशत्ति, 
सनः + रथ > मनोरथ, मनः + गत = मनोगत. 
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९०. विसर्गाचे मार्गे अ किंवा आ ह्यांचेशिवाय इतर स्वर भसून पुढे 

घोषवर्ण आला असतां बिस्तगाचा र होतो. जसें:--- 
बहिः + द्वार .' बहिद्दोर, = निः + लोभ = निर्लोभ, 
दुः + आत्मा = दुरात्मा, निः + अंतर = निरंतर. 

( अ ) परंतु पुढीळ घोषवणे र्‌ असला तर विसगीचा झाळेला र, लोप 
पावता, भाणि त्याचे पाठीमार्गे जर ऱ्हस्व स्वर असला तर ब्रो दीवे होतो. 
जसे:--नि$ + रस = नीरस, नि: + रदन = नीरदन, इ०. 

(आ) कधा कधीं विसर्गाचे मार्गे अ हा स्वर असूनही विसगोचा 
र्‌ क्षाळेळा आढळतो. जसे: 

पुनः + जन्म = पुनजेन्म, अन्तः + गत = अन्तर्गत, इ०. 

९१. अः पुढें अशिवाय दुसरा स्वर आल्यास विसर्ग मात्र नाहींसा 

होतो. जसें:--अतः + एव = अत एव. याप्रमाणे बिसगचा लोप होऊन 
. जवळ जवळ आलेल्या स्वरांचा ( अ आणि ए ) पुन्हा साधे होत नाही, 

९२. अन्त्य सूबइळ विसर्ग होतो, म्हणून विसगोबदछचे बरीळ नियम 
सकारास ळागू आहेत. वरीऴ नियमांतीळ बिसगीच्या उदाहरणांतही कांहीं 
ठिकाणीं ( उ०:--अधस्‌ = अधः, निस्‌ = निः, इ०. ) मूळचा स्‌ भाहे 
हें तज्ञांस कळेलच. आणखी उदाहरणें:-- 

` मनस्‌ + विकार मनः + विकार = मनोविकार, 

तेजस्‌ + पुंज = तेजःपुंज. | 
चक्षुस्‌ + विषय = चक्षुः + विषय = चक्षुवेषय, 
ज्योतिस्‌ + शास्त्र = ज्योतिः + शास्त्र = ज्योतिःशास्त्र. 

९३. अन्सय र्‌ बदलही बिसगे होतो, परंतु अन्त्य र्‌ चे पुढें अधोष 
बण आळा असतां ८८ वे नियमाप्रमाणें संधि होतो, आणि घोषवणे आला 
असतां र्‌ तसाच राहून ९० वे नियमाप्रमाणे संधि होतो. जसे:-- 

प्रातर्‌ -- काळ = प्रातःकाळ, भन्तर्‌ + करण = अन्त$करण, 
प्रातर्‌ + संध्या = प्रातःसंष्या, अन्तर + पुर = अन्त पुर, 
पुनर्‌ -- ठाक्ति = पुनरुक्ति, पुनर, + रक्षण = पुनारक्षण- 
सूचना--संस्कृत संधीचं प्रकरण कृष्णश्ञा्री गोंडबोळे यांच्या * नवान ? 
ञ्याकरणांत चांगळे दिळें आहे. त्याजवरूननच प्रस्तुत अध्याय लिहिला आहे. ' 
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शब्दविचार. 
— ores — 


विषयप्रवेश. 


शब्द म्हणजे काय हे पूर्वांच सांगितळं आहे, या भागांत ज्या प्रश्नांचा 
खुलासा व्हावयाचा आहे, ते असेः-शब्द किती प्रकारचे आहेत £ म्हणजे 
त्यांचे किती वर्ग आहेत २ आणि त्या वर्गाचे उपवर्ग कोणते £ लांची 
चेगवेगळीं रूपं कशीं साधतात १ म्हणजे वाक्यांत त्यांचा उपयोग करि- 
तांना त्यांस जे अनेक विकार होतात, खांसंबंवाचे नियम काय £ आणि 
शब्दांची उत्पात्ते काय ? म्हणजे ते कसे तयार होतात ? ह्यावरून ह्या 
भागांत शब्दांसंबंधाच्या मुख्य तीन गोष्टींचा विचार व्हावयाचा आहे असें 
कळून येईल. राब्दांचे भेदोपभेद म्हणजे त्यांचें वर्गीकरण; शब्दांच्या 
रूपांची सिद्धि म्हणज पदासेद्धि किंवा विकरण; आणि शाब्दांची व्युत्पत्ति. 
म्हणून व्याकरणाच्या “शान्दाबिचार? या दुसऱ्या भागाची तीन प्रकरणे 
आहेत; वगीकरण, विकरण व व्युत्पत्ति, हीं तीन प्रकरणें अनुक्रमाने 
पुर्ढे दिड आहत, या तीन प्रकरणांतील फरक ध्यानांत येण्यासाठी 
पुढील विस्ताराची जरूर आहे. | 


मराठीमध्ये शब्द हा शब्द फारच संदिग्ध आहे. ' गेल्याचा शोक 
,इथा न करावा वित्त सवे जायाचें ' ह्या आरयोर्धात आठ शब्द आहेत 
असं आपण म्हणतो. त्याचप्रमाणें “ गेल्याचा ? हें ' गेळें ) ह्या शब्दाचें 
षष्ठोचं एकवचन असेंही आपण म्हणतों. म्हणजे ' गेल्याचा ? हाही 
शब्दच आणि ' गेरे ! हाही शब्दच; * शोक? हाही शब्दच आणि 
“ शोकान? हाही शब्दच. परंतु या ठिकाणीं शब्द या शब्दाचा उपयोगं 
निरनिराळ्या अर्थानं केछा आहे हें विसरतां कामा ने. प्रकृति आणि 
विकृति यांमधील फरक प्रथम ध्यानांत ठेविला पाहिजे, झाब्दार्चे जे मूळ 
रूप त्यास प्रकृति म्हणतात; आणि त्यास कोणतेही प्रत्यय जागून जं 
रूप तयार होतात, स्या सवोची त्याच्या '-विकृतींत गणना केली पाहिजे. 
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आतां मूळ रूप म्हणजे तरी काय? हा मोठा बादम्रस्त प्रश्न आहे. 
विकृतींत ? हाच शब्द पहा, ६ विकृति? या मूळ रूपाचे ' विकृतीत ? 
हे सप्तमीचं एकवचन होय. पण “ विकृति ? हें तरी मूळचे रूप आहे 
काय ? क या धातृस चि हा उपसगे लागून त्यापासन ति या प्रत्ययानें 
६ बिक्काति ? हें एक नाम बनले आहे. ह्याप्रमाणें भाषिमच्ये असणारे बहुतेक. 
सवे शब्द अगदीं आरंभीं कांहीं थोड्याशा धातंपासन उत्पन्न झाळे आहेत. 
ज्याप्रमाणे मूळ बीज एक असून त्याचा, पुढें शाखा, पाने, फुळे, फळें 
असा अनंत विस्तार होतो; व्याचप्रमार्ण भाषेतील घातुरूपबीजांपासन 
नामें, विशेषणें, क्रियापदे, निरनिराळ्या प्रकारचीं अव्यये, व पुढें त्यांज- 
पासून आणखी समस्त, कुदन्त, तांद्धत वगेरे शब्द, असा अगणित शब्द- 
_ विस्तार उदयास येतो. तेव्हां बास्तविक म्हटळे म्हणजे धातसच मळ 
प्रकृति म्हटलें पाहिज; आणि ला दृष्टीने इतर सबे विक्राति होय, कांही 
शब्द अव्युत्पन्न आहेत, म्हणजे ते कोणत्या धातपासन निघाले हैं सांगतां 
येत नाहीं. लांचीही मूळ प्रकृतींत गणना करितात. परंतु व्याकरणामर्थे 
प्रकृति म्हणजे मूळ प्रकृति असा अथ नाहीं. ज्या प्रत्ययांनंतर दुसरे प्रत्यय 
सहसा लागत नाहींत त्यांस चरम प्रत्यय असे म्हणतात. चरम प्रत्यय 
दोन प्रकारचे आहेत. नामादि प्रातिपदिकांस लागणारे ते बिभक्तिप्रत्यय; 
आणि धातूंस लागणारे ते आख्यातप्रत्यय होत. हे चरम प्रत्यय छाग- 
ण्याचे पूर्वीर्चे जे मूळ रूप त्यास स्थूळ दृष्टीनें प्रकृति असे व्याकरणांत 
म्हणण्यास हरकत नाहीं. पण ही अथातच मूळ प्रकृति नव्हे. या स्थूळ 
प्रकृतीस शब्द म्हणतात. हा “ शब्द ? या शब्दाचा एक अथ झाठा. 
कत्तीच जे कोणतंही विकृत रूप त्यासही शब्द म्हणतात. हा त्याचा 
दुसरा विस्तत भथ होय. प्रकृतीस विकृति जी होते, ती प्रत्यय लागून 
होते. प्रत्यय दोन प्रकारचे आहेत. एक वर सांगितळेळे चरम व दुसरे 
चरमेतर म्हणजे ज्यांचेनंतर अन्य प्रलय लागतात ते. हे चरमेतर प्रत्यय 
छारान कृदन्तं ब तद्विते तयार होतात. ह्यांस ब समासांसही चरम प्रत्यय 
छागतात. म्हणून कृदन्तांस, तद्धितांस व समासांसही वरच्या स्थूल दृष्टीने 
प्रकति असं म्हणतां येईल. अब्ययांवरून बहुधा कोणतेच प्रत्यय सहसा 
होत नाहींत. तेव्हां त्यांसही प्रकाते म्हणतां येतें. चरम प्रत्यय ळागून 
जी विकृति होते तीच खरी बिकृति होय; कारण तिळा प्रतीच स्वरूप 
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'सहसा प्राप्त होत नाहीं. चरमप्रत्ययान्त रूपांस धास्तविक पर्दे असें 
म्हणतात. परंतु त्यांसही शब्द ही संज्ञा विस्तृत अथोर्ने लावितात. 
तथापि व्याकरणांमध्ये शब्द व पद यांमधील फरक महत्वाचा आहे. 
व्याकरणामध्यें शब्द याचा पदाभिन्न या मयोदित अर्थानेच उपयोग 
करण्यांत येतो. तो ध्यानांत घरिला भाणि प्रकृतिविकृृतीर्च वरील 
विवेचन समजून घेतळं, म्हणजे शब्दविचारांतीळ तीन प्रकरणांत 
'कोणकोणता विषय येतो ह्याचे आकलन सहज होईल. वगगीकरणामध्ये 
सवें शब्दांच्या--म्हणजे ज्या -विक्नतीस प्रकृतीर्च स्वरूप सहसा येत नाहीं 
तिच्या म्हणजेच पदेतर शढ्दांच्या--अथवा “ शब्द ? या दाब्दाचे मयों- 
दित अर्थानें म्हटल्या जाणाऱ्या शाब्दांच्या--जाती ब उपजाती कोणत्या व 
त्यांचे स्वरूप काय ह्या गोष्टींचे सविस्तर विवेचन येत. विकरणामध्यें 
'चरम प्रत्ययांनीं होणाऱ्या विकृतीचे म्हणजेच पदांचे विवेचन येतें, अर्थात्‌ 
चरम प्रत्यय कोणते व ते शब्दांस छागून पदें कशीं तयार होतात, हें या 
प्रकरणांत सांगितळेळें असतें. म्हणूनच यास कोणी “ पदसिद्धि ! असेंही 
म्हणतात, आणि व्युत्पत्ति या तिसऱ्या प्रकरणांत धातूंपासून किंवा 
इतर शब्दांपासून अन्य शब्द कसे तयार होतात; म्हणजे कृदन्ते ब 
ताद्विते यांची व्युत्पत्ति काय हें सांगितळेळें असतें. सामासिक शब्दांचा 
विचार ह्याच प्रकरणांत करण्याची चाळ आहे. कारण कीं समास हें 
मूळ शब्द नव्हत; ते मूळच्या शब्दांचे समूह होत; म्हणजे ते एक प्रकारचे 
साधित शब्दच होत; म्हणून त्यांचा या तिसऱ्या प्रकरणांत भन्तर्भाव 
होतो. एवंच, तिसऱ्या व्युत्पत्ति या प्रकरणांत सावित शब्दांचा, म्हणजे जे 
शब्द इतर शब्दांपासून तयार होतात व्यांचा,--यांत समासांचाही वर 
सांगितब्याप्रमार्णे समावेश होतोच--व्युत्पत्तिदृष्टया विचार केलेला 
असतो. दुसऱ्यांत फक्त पदांची सिद्धि येते भाणि पहिल्यांत सिद्ध व 
साधित राब्दांचे भेदोपभेद दाखविण्यांत येतात. 

९४. जे शब्द इतर रान्दांपासून उत्पन्न झाळेछे नसतात, त्यांस 
सिद्ध शब्द असें म्हणतात, जसें:---नाक, कान, घोडा, लांकूड, इ०. 

९५, जे शब्द इतर शब्दांपासून उत्पन्न होतात, त्यांस साधित शब्द 
असें म्हणतात. समासांचा भन्तभोव यांतच होतो. उदा ०:---डोळस 
( डोळा-+ स ), लांकडी ( लांकूड + ई ), घोडागाडी, इ०. 
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६. शब्दविचारांत तीन प्रकरणें येतात : वर्गीकरण, विकरण, व 
त्त i ) वर्गीकरणांत, सिद्ध व साधित ह्या दोहोंमिळून सवे शब्दांचे | 
भेदोपभेद सांगण्यांत येतात, 

( आ ) विकरणांत, शब्दांपासून पर्दे कशा तयार होतात, त सांगन ! 
ण्यांत येते. म्हणन विकरणास कोणी ५ पदासेद्धि ? असेंही म्हणतात, | 
( इ) व्युध्पत्तीमध्यें साधित शब्द कसे बनतात हें सांगितलेले असते: | 


प्रकरण १ - | 
वर्गीकरण. 
अध्याय ९. | 


शब्दांच्या जाती. - 
९७. शब्दांचे मुख्य दोन भेद आहेत: विकारी व अविकारी | 
किंवा अच्यर्य. 
. ९८. वाक्यामध्ये उपयोगांत येतांना ज्यांस कांहीं विकार होतात 
म्हणजे जे जसेच्या तसे भविक्कत सहसा उपयोगांत येत नाहींत, . त्यांस 
विकारी शब्द असें म्हणतात; उः--मनुष्य, तो, चांगछा, जा, इ०. 
दिछेछीं उदाहरणें योग्य नाहींत; कारण कीं, “तो मनुष्य चांगळा 
आहे,? ¦ तूं जा ? इ० वाक्यांत उद्धत शब्दांचा अविकृत उपयोग 
होऊं, शकतो, असें सक्ृदशनीं वाटण्याचा संभव आहे. आणि जरी 
कांहीं स्थळीं त्यांचा अविकृत उपयोग शक्‍य असला, तरी अनेक स्थळीं 
त्यांस विकार हावा लागतो. . “ चांगल्या मनुष्यात लोक चाहतात ' 
' चांगल्या मनुष्याचे ठायीं दुराचरणाचा संभव कमी; “तो जातो-गेछा- 
जाईळ; ? इ० अनेक ठिकाणीं त्यांस विकार झालेले दृष्टीस पडतात. 
पण कांही ठिकाणीं ते अधिकृत उपयोगांत येतात; याकरितांच वरीळ 
लक्षणांत ' सहसा ! हा शब्द घातला आहे | 
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' शब्दांच्या जाती, ८९ 


` ७९, ष्या शब्दांचा उपयोग वावयामध्ये भविकृतपर्णे होतो म्हणजे जे 
जसेच्या तसे कांहीं एक विकार न होतां उपयोगांत येतात, त्यांस आवि: 
कारी शब्द किंवा अव्यये असें म्हणतात, उ०१-हळू, जर, वर, छे, इ०- 


१००, विकारी शब्दांचे चार उपभेद आहेत: नाम, सवेनाम, विशे- 
घण, आणि धातु किंवा क्रिया. ` याचप्रमाणें अविकारी शब्दांचे म्हणजे 
अव्ययांचेही चार उपभेद आहेतः क्रियाविशेषण, उभयान्वयी, शब्द- 
योगी, आणि केवलप्रयोगी, एकंदरींत शब्दांच्या आठ जाती आहेत. 
यांपैकीं प्रयेकीर्चे सविस्तर विवरण पुर्ढे यावयाचंच आहे. म्हणन त्यांच्या 
नामनिर्देशापेक्षा अधिक कांहीं सांगण्याची येथें आवश्यकता नाहीं. 


[ दादोबादि वैयाकरणांनीं ज्यांनां * सविभक्तिक ? अर्स म्हटलें आहे, त्यांस 
येथे $ विकारी ? हैं नांव दिलं आहे. आजपर्यंतच्या प्रचारास सोडून देण्याचे 
कारण सांगितलें पाहिजे, | सविभक्तिक ? ही संज्ञा नामें, सर्वनामे, व विशेषण 
यांस सहजच लागू पडते. परंतु ज्यांस क्रियापर्दे म्हणतात, त्यांस “ साविभक्तिंक ? 
शब्द्‌ इं नांव एकाएकी बरें दिसत नाही. धातूंस जे चरम प्रत्यय लागून पर्दै 
होतात त्या प्रत्ययांस आख्यातप्रत्यय अर्स म्हणतात; ' विभक्तिप्रयय ? . असें. 
बहुधा म्हणत नाहीत. आख्यातप्रत्ययांसही विभक्तिप्रत्यय हें नांव देण्यास 
संस्कृतव्याकरणास अनुसरून कांही इरकत नाही. परंतु मराठीत तसा प्रचार 
नाही. म्हणून क्रियापदांस सविभक्तिक ही संज्ञा ळावण्यापेक्षां दुसरीच एखादी 
संज्ञा उपयोगांत आणणें बरें दिसते; अविभक्तिक शब्दांस अव्यर्ये असें 
म्हणतात; त्या दृष्टीने सविभाक्तिकांस व्ययी शब्द असे म्हटर्ल असतां चालेल 
परंतु अव्यये या शब्दास व्ययी हा शब्द सवस्वी अनुरूप नाहीं. व्यये हा शब्द 
` तदनुरूप खरा, परंतु तो प्रचारांत नादी. व्यये आणि अव्यये ह्यांचा भावार्थ 
व्यक्त करणारे व सहज समजणारे आणि परस्परांस अनुरूप असे विकारी व 
"अविकारी हे शब्द या अंथांत योजिले आहेत. तच आजपयतच्या मराठी 
वेयाकणणांचे परिभाषेत आणखी एक लहानसा फरक येर्थे केला आहे. तो. असा 
या भागाचे निषयप्रवेशांत सांगितलेला, शब्द व पद यांमधील फरक, ध्यानांत 
धरिला, म्ह॑णज घातूंस ' क्रियापदे ? असें म्हणणें प्रशस्त नाही; ४ वाचकांचे 
तेव्हांच नजरेछ आल्यावांचून राहणार नाहीं, म्हणूनच कानीं यांत * घातुशब्द* 
असँ म्हटलें आहे. परंतु नामशब्द, सवेनामशब्श, विशेषणशब्द असा “शब्दान्त १ 
परिभाषेचा प्रचार नाही. तेव्हां धातुशब्द ह्याच ऐवजी नुसते घातु म्हणणे बर 
दिसतें. तथापि ' क्रियापद ? शब्द प्रचलित असल्यामुळें त्याचा त्याग .करणेही 


सर्वस्वी बरें नाहीं. म्हणून त्यांतील दोष तेवढा काढून टाकून निदोष देघ' 


स्वीकारण्यास हरकत नाहीं, ' क्रियापद ? शब्दामध्ये “ पद *-हा अन्त्यावयवच 
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आक्षिपाह आहे; ' क्रिया ? ह्या आद्यावयवास कांहींच बाध नाहीं असें नाहीं, ' 


सर्वच धातू क्रियाद्योतत असतात असें नाहीं हैं खर, तथापि रूढीस 
अनुसरून त्यांसही एका दृष्टीने क्रिया म्हणण्यास हरकत नाहीं, ह्यामुळे 
ज्या शब्दांस जराशा अप्रयोजकपर्णे ६ क्रियापर्दे ? असं म्हणण्यांत येते 
त्यांस येथे “ घातू किंवा क्रिया? असं म्हटलें आहे. क्रिया शब्दास 
असा मान देण्याचें आणखी एक कारण असे कीं, क्रियापदार्ची जी 
विशेषणें त्यास क्ियाविशषणे असे म्हणतात, तेव्हां क्रियाविशेषण या संज्ञच्या 
दृष्टीने ¦ धातु ? या शब्दाबराबर ` क्रिया ? या रान्दाचोही योजना करणें इष्ट 
दिसत, यावरून आणखी एक मुद्दा सुचतो, तो असाः--क्रियेच्या विशेष 
णांस ज्याप्रमाणें क्रियाविदोषणें असँ म्हणतात, त्याप्रमाणे नामांच्या विशे- 
घणांस ¦ नामविशेषणें ? असं म्हणणं इष्ट आहे. परंतु या अर्थी नुसता “विशेषण? 
हा शब्द अगदी रूढ झाल्यामुळे त्यांत फरक करण्याची गरज नाहीं, फक्त 
विशेषण म्हणजे नामविशेषण असे. समजावें, एवंच विशेषणांचे दोन प्रकार 
आहेत : नामविशेषणें आणि क्रियाविशेषणे. ह्यांपेकी नामाविशेषणांस संक्षेपाने 
विशेषण म्हणण्याचा प्रचार रूढ झाला आहे. ही गोष्ट ध्यानांत धरिली म्हणजे 
¦. विशषण ? ह्या शब्दाचे मागें ¦ नाम ? हा शब्द जोडून परिभाषा अवजड कर- 
ण्यांतही विशेष मतलब नाहीं. 


परिभाषेच्या मुद्यानंतर त्यापेक्षां अधिक महत्त्वाच्या स॒द्याकडे वळुं, तो 
शब्दाच्या जातींची संख्या हा होय. कोणी म्हणतात, शब्दांच्या जाती तीन 
आहेतः प्रातिपदिके, धातुदाब्द, आणि अव्यये, प्रातिपदिकांचे पुन्हा तीन भेदः 
नामें, सर्वनामे, व विशेषणें, असे एकंदरींत त्यांच्या मर्ते शब्दांचे पांच भेद 
होतात. अव्ययांचे भेद ते मानीत नाहींत. या ठिकाणीं प्रथम प्रातिपदिक या 
शब्दाचा अर्थ मर्यादित आहे इं ध्यानांत ठेवावें, कारण कीं, संस्कृत व्याकरणांत 
ग्रातिपदिकांमध्यें . अव्ययांचाही अन्तभोव होतो; तथापि या वर्भीकरणांत अव्यथं 
हीं अलग काढिली आहेत. कोणी, आउांपैकी सर्वनाम व केवलप्रयोगी, 
हे दोन भेद गाळून बाकीचे सहाच मानितात, त्यांच्या मतें सर्वनामांचा नामें, 
विशेषणे व क्रियाविशेषणे या तिहींत अन्तभांव होतो; आणि केवलप्रयोगी 
शब्दांचा वाक्याशी कांही संबंध नसतो, तर त्यांनी स्वतंत्र वाक्येंच होतात; 
म्हणून न्याकरणांत हे शब्द अनावश्यक आहेत, दुसरे कोणी, अव्ययांपैकी फक्त 
क्रियाविशेषण अव्यय. अलग काढून बाकीच्यांचा अव्यये असा वर्ग करून 
शब्दांच्या जाती सहा मानितात, शब्दांच्या जातींचे संख्येसंबंधार्ने असा 
थोडासा, मतभेद दिसतो. तथापि दादोबा म्हणतात त्याप्रमाणें “ विचारपूर्वक 
पाहिळें असतां या भाषेंत शब्दांच्या पूर्वोक्त आठ. जाती मानणें हच प्रशस्त 


 ह्ुरतेश+उङ्गारबाची अथवा, केवलप्रयोगी अव्ययांसंबंधाने आगरकर आपल्या | 
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शव्दांच्या जाती. टश 


वाक्यमीमांसेत म्हणतात कीं, ' वाक्यमीमांसेत याचा! एकवार उल्लेख करण्यापली- 
कड यांविषयीं विशेष चचा करीत बसण्याचे प्रयोजन नाहीं, व शब्दवर्गात 
यांचा सामावेश करण्याची आवश्यकता नाहीं, ? म्हणजे आगरकर ह केवल- 
प्रयोगीशिवाय बाकीच्या शब्दांच्या सात जाती मानितात; आणि त्या सातां- 


~ ~ 


संबंधाने असे म्हणतात कीं, “ पाहिजे तेवढी हातचलाखी केली तरी या सात 
जातींपैकी कोणत्याही जातीत पडणारा शब्द त्याच अर्थानें दुसऱ्या कोणत्याही 
जातींत घालतां येणार नाहीं; तसच ज्याला या सात जातींपैकी एका जातींत 
घालतां येणार नाहो, असाही शब्द भार्षेत सांपडावयाचा नाही, यावरून हा 
सत्तसंख्यात्मक जातिविभाग आवश्यक आहे. व पूणही आहे असे मानिले 
पाहिजे. ? यावरून निदान सात भेद अवश्य आहेत हें उघड आहे. आणि 
‹ केवलप्रयोगी अव्ययांशिवाय शब्दांच्या सात जाती होतात ? असें तेच त्याच 
. पुस्तकांत अन्यत्र म्हणतात. एवंच केवळ प्रयागी अव्यये धरून शब्दांच्या आठ 
जाती होतात, हें आगरकरांसही मान्य आहे. केवलप्रयोगी अव्ययांचे वाक्यमी- 
मांसेत फारसे महत्त्व नसेल, तथापि व्याकरणामर्ध्ये शब्दांचे वर्गीकरणांत त्यांस 
स्थळ देणें अवश्य आहे. “ज्याला या सात जाती पेकी एका जातींत घालतां येणार नाई 
असाही शब्द भाषेत सांपडावयाचा नाहीं.?.असें जेव्हां आगरकर म्हणतात, तेव्हां 
त्यांचे म्हणण्यांत “ केवलप्रयोगी अव्ययांशिवाय ? या शब्दांचा अध्याहार आहे, हैं 
केवलप्रयोगी अव्ययांशिवाय शब्दांच्या सात जाती आहेत.? असे जें त्यांनी अन्यत्र 
स्हटळे आहे त्यावरून उघड़ आहे. सारांश “पाहिजे तेवढी हातचलाखी केळी 
तरी ? भाषेंतील एकंदर शब्दांच्या आठ जाती केल्याच पाहिजेत हैं उघड आहे. 
राजवाडे म्हणतातः--* हे प्रकार ( अव्ययांचे प्रकार ) अशास्त्रतेस्तव संस्कृत 
व्थाकरणांत नाहीत येथे छोकिकार्थानें दिले आहेत. ? ( भीज्ञानेश्वरीतील मराठी 
भाषेचे व्याकरण, प्रष्ठ १३५. ) अव्ययांचे प्रकार अद्यास्र खरेच, तरी “ लौकिका- 
द थीस, ? उपयुक्ततेस, व रूढीस मान देणं योग्य असल्यामुळें राजवाड्यांनीही 
त्यांचा स्वीकार केळा आहे. यामुळें शब्दजातीसंबंधाचा आतां ह्यापुढे वाद वाढ- 
विण्यांत अर्थ नाहीं. कोणत्याही भाषेमधील एकंदर शब्दांच्या नाम, सर्वनाम, 
विशेषण, धातु किवा क्रिया, क्रियाविशेषण, उभयान्वयी, शब्दयोगो, आणि केवल- 
प्रयोगी किंवा उद्गारवाची, या आठ जाती आहेत हा (सिद्धान्त भाषाशास्नज्ञांम््ये 
आतां अगदी सर्वसंमत झाला आहे. तेव्हां आतां या जातींच्या यथाक्रम विवर- 


णास लागणें बरें. ] 
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अध्याय २. 


नाल. 


१०१. वास्तविक किंवा काल्पनिक संष्टींतीळ कोणतीही वस्तु दाख- 
विणारा जो विकारी शब्द लास नाप म्हणतात. उ०:--पुस्तक, अक्षर, 
रामा, गोबिंद, देव, शौय, विद्वत्ता, चांगुलपणा, ३०. | 
.. या ढक्षणांतीळ ' वस्तु ? शब्दाचा उपयोग अत्यन्त विस्तृत अर्थानें 
केला आहे. त्यानें ५ प्राणी, पदाथ, व त्यांचे ठायींचे धर्म ? या सर्वाचा 
बोध विवक्षित आहे. अशा अरथोने सामान्य. भार्षेत ६ बस्तु ? शब्दाचा 
उपयोग बहुधा: होत. नाही. तथापि व्यवहारांतील शब्द शास्त्रीय ग्रंथांत 
उपयोगांत आणावयाचे भसतां, त्यांचे अर्थात कांही न्यूनाधिक करून . 
त्यांचा स्वीकार करणेच ` इष्ट ' असतें. - मात्र शास्त्रीय ग्रंथांतीळ त्यांचा अर्थ 
अगदीं तंतोतंत ठरला पाहिजे. त्यांत कांहीं संदिग्वता कामाची नाही. 
तेव्हां “वस्तु? शब्दाचा नामाचे ळक्षणांतीळ वर सांगितळेला भर्थ नीट 
ध्यानांत धरिला म्हणजे त्मा छक्षणाचा पणे आशय समजेल. | 

[ निरानिराळ्या वेयाकरणांनी दिलेलीं नामाचीं लक्षणें सोडन आज पुन्हा 
नामार्चे नवीन लक्षण करण्याची काय आवश्यकता आहे १ या ग्रंथांत बऱ्याच 
जागीं असाच प्रश्न उत्पन्न होण्याचा संभव आहे. म्हणून त्याचें आरंभींच एकदां 
उत्तर देऊन .टाकणें चांगले. आजपयंत दिलेलीं बहुतेक सर्व लक्षणें पूर्ण 
शास्रीय दृष्टीने केलेलीं आहेत असें दिसत नाही; त्यामुळे न्यायझासत्राचे कसो- 
टीस तीं सर्वस्वी उतरावयाचीं नाहींत. प्रत्येक लक्षण घेऊन तें शा्राचे कसो- 
रीस कां उतरत नाहीं, हं दाखविणे कांही अशक्य नाही. तथापि मेहनत व” 


>... अंथविस्तार फार होणार; म्हणून, तो प्रयत्न जरी मनोरंजक ब विद्यार्थ्यांत . 


बोधक होण्यासारखा असला, तरी बाजूस ठेवणें भाग आहे. शिवाय विघटने- 


'पेक्षां घटना अधिक महत्त्वाची व इष्ट आहे; आणि चांगच्यार्ने वाइटाचें नियां- 


करण (आंपोआपच,होतें;. व. सत्याचे . शान करून दिल्यानंतर असत्याचें शान 


` ` वेगळं करून, देण्याची गरज राहत नाहीं. म्हणून आजपर्यंतच्या प्रत्येक लक्षणाची 


. सविस्तर. शास्त्रीय परीक्षा न करितां इतकंच सांगतों कीं, ज्या लक्षणांत लक्ष्य 


पद स्पष्टपणे किंवा कमजास्त गुसपणें आलेले असतें तें लक्षणं कसचें ! त्याच- 
प्रमाणे एका शब्दाचा अर्थ दुसर्‍या शब्दानें सांगणें म्हणजे -एकास' दुसरा प्रति- 
दान्द देणें हे त्या शब्दाचे लक्षण करणें किंवा त्याची व्याख्या सांगणें नव्हे, 
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मरा नाम म्हणजे नांव ? इतके म्हटलं. म्हणजे पुरे, नांव शब्द घेऊन त्याचे 
आगेंपुढें शब्दजाळ पसारिर्णे शास्त्रीयदृष्टया केवळ व्यर्थ होय हें उघड आहे. 
कोणत्याही पदार्चे लक्षण करणे म्हणजे त्याचा ज्या जातींत अन्तभाव होत 
असेल ती जाति आणि लक्ष्य पदाचा असाघारण धर्म किंवा व्यावतंक, म्हणजे 
त्या जातींतील अन्य उपजातींपासून दिलेल्या पदाचे अर्थास भिन्न करणारा 
घर्म, बा दोन गोष्टी सांगणे होय, ईं न्यायक्यासख्ज्ञांस विदितच आहे. कोणतेही 
शास्त्रीय लक्षण याच मार्गाने झालें पाहिजे. शब्दाचा अर्थ दुसऱ्यास समजावूनै 
सांगण्याचे अनेक मागे असूं शकतील, तथापि त्या. सर्वांस लक्षण म्हणतां यावयाचे 
नाहीं, लक्षण म्हणज जाति अधिक असाधारण घम, हें जर खर, तर नामाची. जाति 
च असाधारण घर्म सांगितला म्हणजे त्याचें न्यायशुद्ध शास्त्रीय लक्षण झाले 
असे म्हणण्यास इरकत नाहीं. नामांचा कोणत्या अधिक व्यापक वर्गात अन्त- 
भाव होतो १ तो वग त्याची जाति होय. नामाचा अन्तभौव विकारी शब्दांत 
होतो, म्हणजे विकारी शब्दांच्या नाम, सर्वनाम, इत्यादि चार उपजाति आहेत 
इ पूर्वी सांगितलेंच आहे; तेव्हां “ विकारी शब्द ? ही नामाची. जाति होय, 
आणि ० वास्तविक किंवा काल्पनिक सृष्टीतील कोणतीही. वस्तु दाखाविण ? 
त्याचा असाधारण धर्म. होय; म्हणजे द्दा धर्म . विकारी शब्दांचे सवनामादि 
इतर उपजातींमध्ये दृष्टीस पडत नाहीं, तर तो नामाचेच ठायीं आइ. ह्यावरून 
नामाचे वर दिलेलें लक्षणच शासत्रीयदृष्टया कां स्वीकरणीय होय है वाचकांचे 
नजरेस येईलच, 


¦ पदार्थमात्राचे नांव, ? ` ¦ कशाचे तरी नांव? हीं ळक्षर्ण सोपी, सरळ, व 
आटपसर आहेत असं वाटण्याचा सभव आहे. परंतु प्रथम हीं लक्षणेच नव्हत 
तर ¦ नाम म्हणजे नांव ? असे म्हणण्यापेकीच आहेत हें उघड आहे, लहान 
मुळांची समजूत घालण्याचे कार्मी त्यांचा, शास्त्रीय ळक्षणांपेक्षां अधिक उपयोग 
होईल इं निर्विवाद आहे. तथापि शास्त्रीय लक्षण म्हणुन त्यांचा स्वीकार 
करण्याच्या योग्यतेची तीं मुळींच नाहींत इं वरील विवेचनावरून वाचकांचे 
*घ्यानांत आलेच असेल. शिवाय कोणत्याही नामाचे लक्षणांत काल्पनिक 
सृष्टीचा उल्लेख केलेला दिसत नाहीं, वेताळपंचाविशी, शकबहात्तरी, इसाप- 
नीति, ह्या पुस्तकांसारख्या कल्पित गोष्टींच्या. पुस्तकांत आणि काल्पनिक नाट- 
कांत व कादंबऱ्यांत जी सृष्टि वर्णिलेली असते त्या सृष्टीतील प्राण्यांची, पदां- 
थौर्ची, आणि त्यांचे धमो्ची नांवे व्याकरणांतीलं नामवर्गात येत नाहींत काय १ 
या दृष्टीने पाहिलें असतां सदरहू आडनांबी ' लक्षणें , अपुरीही होत; म्हणज 
न्यायशास्त्राचे भाषेनें त्यांत अव्याप्तीचादी दोष आहे, असं म्हटल्याशिवाय 
,गत्यन्तर नाही, ] 


१०२. नामें दोन प्रकारची आहेतः घमिबाचक्‌ आणि धमेवाचक, 
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१०३. ज्या नामांनीं प्राण्यांचा अथवा पदाथीचा. अथवा यांच्या समु> 


दायांचा बोध होतो, त्यास धामिंचाचक नार्मे भर्से म्हणतात. उ ०६-- 
. गोविंद, मनुष्य, प्राणी, कागद, शाई, सैन्य, सभा, शाळा, इ०. 
धर्मिवाचक नामांसंबंधाने छक्षांत ठेवण्याची गोष्ट इतकीच कीं, ह्या 
नामांनीं एका किंवा अनेक प्राण्यांचा, एका किंवा अनेक पदाथोचा, 
किंवा प्राण्यांच्या अथवा पदार्थाच्या एका किंवा अनेक समुदायांचा, बोध 
होतो. प्राणी व पदार्थ ह्या दोहोंसही सारखाच लागू पडणारा शब्द प्रचा- 
रांत नाही. म्हणून ' धर्मी ! हा शब्द योजिला आहे. धर्मी म्हणजे ज्याचे 
ठायीं धम. म्हणजे गुण वास करितात तो; आणि प्राणी हा सजीव धर्मी, 
ब पदार्थ हा निर्जीव धर्मी होय हैं उघड आहि. जगांत कोणताही धर्म 
म्हणजे गुण हा स्वतंत्रपर्ण अस्तित्वांत नाही. सवे धमे प्राण्यांचे किंवा 
पदार्थांचे ठायी आढळतात. धर्मास स्वतंत्र अस्तित्व नाहीं; पण धर्मीस 
आहे. ह्यावरूनही धम आणि धर्मी ह्यांमधीळ फरक स्पष्ट होईल. 
9०४ धभिवाचक नामांत दोन प्रकार भाहेतः विशेषनाम आणि 
सामान्यनाम . 

१०५. ज्या नामांनीं एका धर्मीचा, म्हणजे एका प्राण्याचा, पदाथोचा, 
किंवा त्यांच्या एका समूहाचा, बोध होतो त्यांस विशेषनाम असे म्हणतात, 
उ०:-न्रह्मा, विष्णु, महेश, गोपाळ, नमेंदा, गंगा, निणयसांगर, ३०- 

विशेषनाम हें ज्या अर्थी एकाच धर्मीचें नांव आहे, त्या अर्थी ते 
एकवचनी असतें; आणि बहुधा तें निरर्थक म्हणजे अथहीन भते. ह्याचा 
अर्थ असा कीं, त्याचे योगानें ण्या एका धर्मीचा बोध होतो त्याचे अंगच्या 
कोणत्याही धर्माचा बोध त्या नामापासून होत नाहीं. नमदा ह्या नांवानें 

एका स्त्रीचा, एका नदीचा, एका गाईचा, किंवा ज्या कोणार्चे किंवा 
कशाचे नमैदा हें नांव भसेळ त्याचा बोध होईल. तथापि तन्नामधारी 
व्यक्तीचे ठायींचा एकही धर्म किंवा गुण त्या नांबापासून समजावयाचो 
.नाही. म्हणुनच “ नांव सोनूबाई आणि हातीं कथलाचा वाळा” अशी 
जी म्हण पडली आहे, तिजवरून विशेषनामाचें अर्थहीनत्व स्पष्ट होते. 
कांहीं कांही विशेषनामांस मूळचा अर्थ असतो, पण त्याचा छोप ह!ऊन 


~, 


| > 
तीं केवळ अथंशून्यपर्णच उपयोगांत .भसतात. गोपाळ म्हणज गाशचा . 
रक्षक किवा गोवारी, . गुराखी, असा मूळचा अर्थ असल्पामुळेंच तो शब्द 
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प्रथम कृष्णाचा वाचक झाला; आणि तेव्हां. तो कांहीं विशिषनाम म्हणजे 
` अहीन नांव नव्हता. परंतु गोपाळ या प्रचारांतीछ विशेषनामांतून तो 
अथे सवेस्वी भन्तधीन पावला भाहे, असेच. म्हटळं पाहिजे. म्हणूनच 
गोपाळ या नांवावरून तन्नामधारी व्यत्तीसंबंधार्ने आपणास कांही एक 
माहिती समजत नाहीं. तेव्हां विशेषनामें हीं बहुधा अर्थशून्य होत असेच 
म्हटलं पाहिजे. ८ बहुधा ? असें म्हणण्याचे कारण इतकेच कीं, ब्रह्म, 
परमात्मा, इश्वर, ब्रह्माण्ड, इ०; थोडींशीं नार्मे एकाच धर्मीस लागणारी 
असूनही तीं केवळ अर्थशून्य नाहींत तर सर्वस्वी अथंएणे भाहेत हें उघड 
आहे, तसंच “ आमचे बादशहा, ? | मराठी राज्याचे संस्थापक ? इ० 
विशेषनामें एकाच व्यक्तीस जरी लागणारी असलीं, तरा तीं साथै आहेत 

निविवाद आहे. कदाचित्‌ कोणी असे म्हणेळ कीं, ही मुळीं बिशेष- 
नामच नव्हत. आमचे बादशहा, इ०शन्दांचे आम्टी स्वतंत्र व्याकरण करूं; 
त्या शब्दांमिळून एक विशेषनाम समजण्याची कांदा जरूर नाहीं. 
इं म्हणणें कांहीं अंशीं ठीक आहे. शिवाय ६ मराटी राज्याचा संस्थापक ? 
हा शब्दसमूह एकाच व्यक्तीस लागावा असे तात्विक व व्यापक दृष्टीने 
म्हणतां यावयाचे नाहीं; त्याने शिवाजीचाच बोध होतो हें खरं; तथापि 
भविष्यकाळी जर कोणी मराठी राज्याची स्थापना करणारा प्रतापशाळी 
नरकेसरी सुदैवाने निमोण झाळा तर त्यास ' मराठी राज्याचा संस्थापक ? 

वर्णन अक्षरशः लागू पडेळ हें उघड आहे. म्हणजे हें विशेषनाम 
नसून बीजरूपाने म्हणजे तत््रतः-सामान्यनामच होय, हें कोणीही 
शास्त्रीय दृष्टीचे मनुष्यास कबूळ केलंच पाहिजे. तथापि व्यावहारिक 
दृष्टीनें त्यास विशेषनाम म्हणण्यास हरकत नाहीं हें उघड आहे. तसंच, 
मराटी, राज्याचा, संस्थापक, ह्या शब्दांच स्वतंत्र व्याकरण जरी शक्‍य 
` आहे, तरी ला शब्दांची अशी फोड करून लांतीळ अर्थाची हानि करणें 
म्हणजे वैयाकरणा'ची गाजलेली झुष्क अरासैकता व्यर्थ प्रकट करणं होप. 
शिवाय “ मराठी राज्याचा संस्थापक ? या स्थळीं जरी तशी फोड व्याक- 
रणास उपलब्ध असली, तरी ५ महाराष्ट्राज्यसस्थापक' अशा सामासिक 
शब्दांत महाराष्ट, वगेरे शब्दांचे स्वतंत्र व्याकरण करण्याची कुपतिही उप- 
योगी पडत नाहीं. म्हणून ह्यांस स्थूल दृष्टीनें सार्थ विशेषनामे - म्हणण्यास 
कांही हरकत दिसत नाही. 
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१०६. विशेषनामांर्चे पूणे आकलन होण्याकरितां आणखी कांहीं वेगळ्या. 
प्रकारचीं उदाहरणे घेऊं. वार, महिने, संवत्सर, सण, जयन्या, लोक, 
प्रह, नक्षत्रे, इत्यादिकांची नांवें ही सर्वे विशेषनामांचींच उदाहरणें होत. 
कारण कों, एक तर तीं एकेकाच वस्तूचीं नांवे आहेत, आणि दुसरें तीं 
भर्थशून्य आहेत. सोमवार म्हणजे आठवड्यांतीलळ एकच वार; आणि 
'त्यास सोमवार कां म्हणावे अथवा व्या दिवसाचे ठिकाणीं असें काय 
बिशेष चिह आहे कीं, त्यास सोमवार म्हटळें पाहिजे हें सांगतां येत नाहीं, 
ह्या गोष्टी उघड आहेत. कधीं कधीं हीं नाभ अनेकवचनी उपयोगांत 
येतात. तेव्हां त्यांस सामान्यनामें म्हणावें, जसे:--त्याने सोळा सोमबार 
केळे, गुरूस सहा चन्द्र आहेत असे म्हणतात, इ०. 


१०७. ज्या नामांनीं अनेक घर्मीचा भथवा धर्मिसमुदायांचा म्हणजेच 


जातीचा किंवा वर्गाचा बोघ होतो, लांस साम्रान्यनामें असें म्हणतात. 
'उ ०:---मनुष्य, दौत, पेटी, पुस्तकसंप्रह,. अरण्य, इ०. 


सामान्यनामाची मुख्य विशिष्ट गोष्ट ही कीं, तें अनेकांस लागतें. 
एकाच प्रकारच्या भनेक व्यक्तीस किंवा भनेक समुदायांस ते ळावितां 
येण्याचें कारण इतकेच कीं, स्या अनेकांमध्ये कांहीं सवसाधारण धर्मे किंबा 
साधम्ये असतें, ह्या साधर्म्याचेच योगानें अनेक धर्भीचा एक वर्ग किंवा 
जाति होते; भाणि त्या जातींतीळ प्रत्येक व्यक्तीस व त्या सबंध जातीस 
म्हणजे वर्गीस लागणारे नाम प्रचारांत येतें. मनुष्य हैं नाम ह्या वर्गोतीळ 
प्रत्येक प्राण्यास आणि सवे मनुष्यजातीस ळागतें. मनुष्यत्व हैं साधर्म्य 
'होय. अरण्य म्हणजे झाडांचा एकत्र समूह, परंतु भसे समूह भनेक 
असून त्यांपैकों प्रत्येक समूहास अरण्य हा शब्द ळागतो; ह्यामुळे 
अरण्य हें समुदायवाचक सामान्यनाम होय. अरण्यत्व हा साधारण धमै 
होय. “ न्यू स्कूल ? हेंही एक गुरुशिष्य समुदायवाचक नाम आहे; परतु 
ते एका विशेष समुदायासच लागणारं भस्ल्यामुळे ते सामान्यनाम नव्हे, 
तर बिशषनाम होय. शिवाय तें नाम आतां भर्थहीनही आहे; त्यावरून 
त्या विद्यालयाचे ठायांच्या धर्माचा बोध होत नाहीं. परंतु सामान्यनामास 
'अर्थ असतो. ष्या अनेकांस तें लागते, त्यांचेठायीं दृष्टीत पडणारे साधर्म्य हें 
त्याचे प्रहत्तिनिमित्त होय, विशेषनामं|स प्रद्ृत्तिनिमित्त नाहीं. : 
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१०८. अया नामाने प्राणी अथवा पदार्थे ह्यांमध्ये वासं करणाऱ्या 
कोणत्याही धर्माचा म्हणजे गुणाचा अथवा भावाचा बोघ होतो, त्यास 
धपेवाचक नाम असें म्हणतात. ह्यासच दादोबा ' भाववाचक ? आणि 
रोडबोळे ' गुणबोधक ? नाम असें म्हणतात. ड॑०:-_चांगळेपणा, शोय 
बक्तुत्व, विहर्ता, गुलामगिरी, पाटीलकी, करणें, बोलणें, दळण, कांडण, 
समजूत, वागणूक, शंका, समाधान, रंग, रूप, ३०, 

[ एकंदरींत नामांचे तान भेद आहेतः विशेषनाम, सामान्यनाम आणि 
धर्मवाचक किंवा भाववाचक नाम. ह्या भेदांची लक्षण वर आलींच आहेत. 
तथापि त्यांमधील परस्पर साधर्म्य व वेघरम्य ह्यांविषधी थोडासा खुलासा करणें 
जरूर आहे. विशेषनाम आणि सामान्यनाम हीं दोन्ही घमिवाचक आहेत; आणि 
भाववाचक नाम धर्मवाचक किंवा गुणवाचक आहे. तर्सच विशेषनामारने एक- 
घर्म दाखविला जातो. आणि सामान्यनामार्ने अनेक धमी दाखाविळे जातात; 
ब विशेषनाम बहुधा अर्थहीन असते आणि सामान्यनामास अर्थ असतो, इ पूर्वी 
आलेच आहे. सामान्यनामानें ज्या वगाचा अथवा जातोचा बोध होतो, त्या 
धर्गातील व्यक्तींमध्ये दृष्टीस पडणारे साधर्म्य त्या नामाचे प्रवृत्तेनिमित्त होय; 
म्हणजेच हा साधारण घर्म त्या नामाचा अर्थ होय, असा अर्थ विशेषनामास 


नसतो, म्हणजे त्यानें कोणत्याही धर्माचा बोध सहसा . होत नाही, धर्मवाचक 


नामे हीं सामान्यनामांप्रमाणेच अर्थपूर्ण आहेत; ताही सामान्यनामांप्रमार्णेच 
धर्म दाखावितात. तेव्हां या दोद्दोमधील फरक समजून घेतला पाहिजे. 


_ ४ मनुष्य ? या सामान्यनामाने मनुष्यत्वाचा बोध होतो, ` आणि ' मनुष्यत्व › या 


धर्मवाचक नामानेंही त्याचाच बोध होतो हें खरें, तरी “ मनुष्य ? या सामान्य- 
नामाने धर्मीचा म्हणजे तें नांव ज्या प्राण्यांस लागतं त्यांचाही बोध होतो. परंतु 


४ मनुष्यत्व ? या धर्मवाचक नामानें प्राण्यांचा प्रत्यक्ष बोध होत नाहीं, जर 


त्याने प्राण्यांचा बोध झालाच तर तो अप्रत्यक्षपणे . होतो; कारण, त्या प्राण्यांस 

‹ मनुष्यत्व ? हा शब्द लावितां येत नाहीं. “ पदार्थ ? या सामोन्यनामाचे 
७ र होतो ~ ° 4 

अथीत रंग व आकृति या धर्माचा अन्तभाव होतो. तथापि रंग व आकृति या 


चर्मवाचक नामांनीं पदार्थाचा बोध प्रत्यक्ष होत नाही हें उघड आहे. म्हणजे 


सामान्यनामार्नी धर्मी व धर्म या दोहीचा बोध होतो; आणि धर्मवाचक नामांनी 
फक्त धर्मांचा म्हणजे गुणांचा बोध होतो. त्यांनीं घर्मीचा बोध झालाच तर तो 
केवळ अप्रत्यक्ष होय, कारण कीं, धर्मी हे स्वतंत्रपणें सर्शीत आढळतात; परतु 
धर्म हे केवळ घर्माच्याच ठायी वास करित असल्यामुळें. म्हणजे धर्मीच्याच 
आश्रयाने राहत असल्यामुळे धर्मवाचक नामांनीं तदाधारभूत धर्मीचाही अप्रत्यक्ष 
मोघ झाल्यास नवल नाही. तयापि्धर्मीचा बोध दै धमवाचक नामांचे जीवित 
नव्हे, ही गोष्ट ताँ नामें धर्मीस प्रत्यक्ष लाविता येत नाहीत ह्यावरून उघुड आहे. 
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विशेषनामें ज्याप्रमाणँ एटकवःचनींच येतात, त्याचप्रमाणें धर्मवाचक नामेंही' 
थ्राधान्येकरून एकवचरनीच येतात. कारण कीं, एक धर्म जरी अनेक स्थळी 
आढळला तरी तो एकच होय. मनुष्यत्व हा धमं सर्वत्र एकच. तथापि एखाद्या 
धर्माचे निरानिराळे प्रकार दाखवावयाचे असतां धर्मवाचक नाम अनेकवचनाँद्दी 
उपयोगांत येतें. रंग हा धम जिकडे तिकडे एकच. तरी तांबडा, काळा, पांढरा, 
इ० प्रकार विवक्षित असतां रंग शब्द अनेकवचनी येतो. उदाहरणार्थ, “ रंग 
अनेक आहेत.? अझा ठिकाणीं मूळच्या धर्मवाचक नामाचा सामान्यनामाप्रमार्णे 
उपयोग झाला आहे असें म्हणतात. ज्याप्रमाणे विशेषनामाचा उपयोग अनेक- 
वचनी झाला म्हणजे त्यास सामान्यनामाचें स्वरूप प्रास होते, त्याचप्रमाणे धर्म- 
वाचक नामांचे अनेकवचर्नी व्यांसही सामान्यनामाचें स्वरूप येते. “आमचे 
शाळेंत पांच गोपाळ आहेत ? या वाक्यांत “ गोपाळ ? शब्दास सामान्यनाम म्हण- 
ण्याचे कारण असं कीं, त्याने एक तर अनेक घर्मीचा बोध होत आहे आणि 
त्यास ६“ गोपाळ हूँ नांव धारण करणारे? असा अथी प्राप्त झाला आहहे. 
त्रिकोण, चोकोन, वतुळ, इ० अनेक आकृती आहेत. ? या वाक्यांत “आकृति! 
ह्या मूळ धमंवाचक नामाचे ठायींहीं अनेकत्व व साधम्यदशकत्व ह्या दो 
गोष्टी दिसत असल्यामुळे त्यासद्दी सामान्यनामाचें स्वरूप ग्राप्त होत आदे अर्थे 
म्हणण्यास हरकत नाही, बाकी या ठिकाणी आकृति या धर्मवाचकास जे 
अनेकत्व आहे, तें घर्मप्रकारांयुळें आहे, धर्मामुळे नव्हे. धर्मवाचकाने धर्माचा 
चोध प्रत्यक्षपणे व्हावयाचाच नाहीं. परंतु त्या धर्माचे जे अनेक प्रकार तेच 
जणुं कांही अनेक धर्मी होत व त्यांचे ठायांचें साधर्म्य हैं प्रब्रृत्तिनिमित्त 
साक्षात्‌ आहेच. तेव्हां येथे आङ्ृति ह्या धर्मवाचक नामाचा सामान्यनामाप्रमाणे | 
उपयोग झाला आहे. म्हणन विरेषनामें व धमवाचकनामें अनेकवचनी उप- 
योगांत येतात, तेव्हां त्यांस सामान्यनामाचें स्वरूप प्राप्त होतं असं म्हणतात. 
सामॉन्यनामानें धर्मा व धर्म या दोहोंचा बोध होतो, व धमवाचऊ नामाने 
फक्त धमोचा बोध होतो. हा सिद्धान्त स्पष्ट: समजण्यासाठी थोडंसं त्यांच्या उप- 
पत्तीकडे पहा, सृष्टांमध्ये फक्त विशेष व्याक्ते म्हणजे विशेष प्राणी व विशष- 
पदाथ काय ते अस्तित्वांत आहेत. त्यांचे वग केलेले नाहीत. वर्गीकरण इं मनु- 
ध्याच्या बुद्धीचे काम आहे. मनुष्यास प्रथम विशेष धर्मी दिसतात. समजा को 
प्रथम आपण एक प्राणी पाहिला. त्याचा रंग अमुक आहे, त्याचा आकार अमुक 
आहे म्हणजे त्याचे ठायी अमुक धम आहेत, असें आपणास आढळले. नतर 
आपण तशाच प्रकारचे अनेक प्राणी जेव्हां पाहिले व त्यांमधील साधम्यं नाट 
समजून घेतलें, तेव्हांच आपण त्या साधम्यांचे आधारावर त्या अनेकांचा एक व 
कल्पून त्यास “ घोडा ? असं नांव दिल, तेब्हां ¦ घोडा ? या शब्दानें कांही 
एका प्रकारच्या अनेक व्यक्तींचा व तन्निष्ठ ' साधारण घमोचाही वोध आपणाड़ 
व्हावा हैं योग्यच आहे. परंतु घोडा हा वर्ग आपल्या मनांत - उत्पन्न होण्यापूर्वी 
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जेव्हां आपण निरनिराळे प्राणी पाहिले किंवा जेव्हां आपण प्रथमच घोडा हे 
जनावर पादिळें आणि त्याच्या अंगी अमक अमुक धम” आहेत असे जेव्हां 
आपणास आढळले, त्या वेळीच रंग, रूप, इ० घर्मांची धर्मापासून भिन्न कल्पना 
आपल्या मनांत आली. त्यामळे घर्मबाचक नामाने घर्मीचा पत्यक्ष बोघ होत 
नाही. धर्माशिवाय धमाचे अस्तित्वच शक्य नाही. म्हणून प्रत्येक धमाबराबर 
सदाघारभूत धर्मी येतो हैँ खरें; तथापि कस्पनेमर्ध्ये धमाचे स्वतंत्र अस्तित्व 
शक्य असल्यामुळें धमवाचक नामानें धर्माचा प्रत्यक्ष बोध होण्याची जरूर नाहीं 
परंतु सामान्यनामाच्या उत्पत्तीम््येंच अनेक धर्मी व तन्निष्ठ साधर्म्य हा दोहोंची 
आव्यकता असल्यामुळें सामान्यनामाने दोहोची कल्पना मनांत येण साइजिक 
आहे. . तथापि सामान्यनामाचा प्रत्यक्ष उपयोग धर्मा दाखविण्याचे कार्मी 
होतो; म्हणजे तें धर्मीसच लागतें, धर्मास लागत नाहीं हं उघड आहे. प्याच- 
प्रमाणें धमवाचक नाम धर्मासच प्रत्यक्ष ळावितां येतें, धर्मीस लावितां येत नाही. 
° मनुष्य ? हैं कांह्दी प्राण्यांस लागत; आणि जरी त्याने ह्या धर्मीबराबर मनु- 
घ्यत्व ह्या घर्माचा बोध होत असला, तरी मनष्य हा शब्द त्या मनुष्यत्व 
भमीस लागत नाहीं. तसेंच ० माधुयं? या शब्दानं जरी मधुर पदा- 
थांचा अप्रत्यक्ष बोघ झाला, तरी ६ माधुय ? या शब्दाचा प्रयाम 
मधुर पदार्थावर कदापि व्हावयाचा नाहीं. म्हणूनच सामान्यनामाने घर्भीबरावर 
तन्निछ धर्मांचाही अर्थदृष्टया जरी बोघ होत असला तरी धर्मदशकत्वाचा उल्लेख 
त्याचे लक्षणांत करितां येत नाहीं, तसेच धर्मवाचक नामानें घर्मीचा बोघ होतो 
असें जरी मानिळें, तरी धार्भिदर्शकत्व हें त्याचें लक्षण होऊं शकत नाहीं, 

यावरून ज्या नामांनी. कोणत्याहो. प्राण्याचा. . अथवा पदार्थाचा प्रत्यक्ष बोधः 
होत नाहीं, म्हणजे जाँ कोणत्याही प्राण्यांस, पदार्थास, अथवा त्यांचे समुदायासः 
प्रत्यक्ष लावेतां येत नाहीत, तां सारीं धर्मवाचक किंवा भाववाचक नामे होत. 
इ उघड आहे. ] 

०९. विशेषनामें व धमेवाचक नामें जेव्हां अनेकबचनीं उपयोगांतः 
येतात तेव्हां यांस सामान्यंनामें म्हणतात. सवे आढनांवे हीं सूळचीं 
विशेषनाम म्हणजे एक धर्मी दाखबिणारीं होत; परतु त्यांस भनेकधार्भ- 
दर्शकत्व प्राप्त झाल्यामुळें त्यांस सामान्यनामार्चे स्वरूप आळे आहे 
डुसरीं उदाहरणें:--येत्या श्रावण महिन्यांत पांच मंगळवार आहेत; तिची, - 
किती बाळंतपर्णे झाडी ? जन्ममृत्यूची सरकारांत नाद होते; इ० 


११०. विशिषनामें व. धमेवाचक नामे ह्यांचा कधीं कधीं एकङ्च- 


आंतही सामान्यनामाप्रमाणें उपयोग होतो, उदाहरण > 
(७-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


- '> 


९२ शास्त्रीय व्याकरण, 


( अ) तो केवळ कणे आहे; त्या ककेयीच्या तोंडास कोण लागेळ; 
तो अगदीं पेट्र आहे; इ० वाक्यांत, कणे, केकयी, पद्र ही मूळची विशेष- 
नामें असून उदार, भांडखोर, शिळपट मनुष्य, अशा अथोने त्यांचा 
उपयोग झाला असल्यामुळं तीं त्या व्या स्थळी सामान्यनामाप्रमार्ण योजि- 
लेलीं आहत 

( आ ) तो रक जिवंत मृत्यु आहे; या ठिकाणीं मृत्यु म्हणजे बहुः 
तेक प्रेतच होय, तसच “ संसारांत पेशासारखें सुख नाहीं; या ठिकाणीं 
सुखाचा अर्थ, सुखकारक पदार्थ, असाच समजला पाहिजे. म्हणून मृत्यु व 
सुख हीं मूळचीं धमेबाचक नामें वरील उदाहरणांत सामान्यनामा-. 
प्रमाणं उपयोगांत भाळीं आहेत ईं उघड आहे. 

टीपः--कांदींकांच्या मते (अ) मधील विशिषनामांचा उपयोग सामान्य- 
नामासारखा नसून विशेषणासारखा आहे. म्हणजे कर्ण, कैकेया, पेद्रू यांस त 
सामान्यनामें न म्हणतां विशेषणे म्हणतात. परंतु “तो कर्ण आहे, तो पेद्रू 
आहवे ? इत्यादि स्थळीं “ तो उदार आहे, तो शिळपट आहे ? असा त्यांचे जागीं 


उदार व शिळपट या विशेषणांचा उपयोग केला तरी चालतं हूँ खरें; तरी ' त्याः : 


केकेयीच्या तोंडास कोणी लागावे, ? ' तो एक कर्ण आहे? ह्या उदाहरणांत 
केकेयी व कर्ण ह्यांचे जागीं भांडखोर व उदार था विशेषणांचा उपयोगः 
विशेषणरूपार्ने नीटसा द्वोत नादी हैँ उघड आहि; ह्यामुळें त्यांस कोर्ठच विशेषणः 
म्हणण प्रशास्त नादा, 

१११. काहीं सामान्यनासेंही विशेषनाभांप्रमाणै उपयोगांत येतात 
उदा ०:---पुरी = जगन्नाथ; नगर = अहमदनगर; लष्कर = खाहहेर;- ३०. 


हिमालय, देवेन्द्र, गोपाळ, पुरुषोत्तम, इ० उदाहरणेही मूळचीं याच 


मासल्याची होत. तथापि या शब्दांचा सामान्यनामाप्रमांगे हीं फारसा ` 


उपयोग होत नाहीं. तीं आतां बहुतेक विरोषनामेंच झालीं आहेत. परंतु. 
पुरी, नगर, ळष्कर इ० वरीळ उदाहरणें अद्यापि सामान्यनामाप्रमाणेही 
प्रचारांत असून त्यांचा ती तो स्थळं दाखविण्याचे. कामीं ।॥बेशषनामा- 
ग्रमाणेही उपयोग होतो; म्हणून पुरी बंगेरे उदाहरणे. अधिक योग्य होत. 


नामांच जागां येणारे शब्द. 


११२ सबनामें नामाप्रमाणं उपयोगांत येतात. लां. एका प्रकारची. 


नामेंच होत, हैं त्यांच्या नांवावरूनही सिद्धच आहे. झांचें सविस्तर विवे” 


नन पुढीळ भध्यायांत येणारच आहे. 
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११४. मराठींत विशेषणाचा नामाचे जागी. फारच उपयोग होतो. 
जर्सः--शहाण्यास मार शब्दांचा, आंधळ्यासी जन सारेचि भांधळे, 
सन्मार्ग सोइनि भले न जाती, ३०० 

११४. कधीं कधीं कांहीं केवलप्रयोगी किंवा उद्गारवाची शब्दांचा 
नामाप्रमाणें उपयोग होतो. तेव्हां तीं धर्मवाचक नामें होतात. जसें:--- 
त्याची बाहवा झाली, त्याची छीथू झाली, इ०. 

११५. कोणताहीशब्द किंवा कोणतेही अक्षर केवळ. एक शब्द किवा 
एक अक्षर म्हणून नामाप्रमा्णे योजित येते. जसे:--परंतुरामायणामर्थ्य 
मोरोपंतार्ने प्रत्येक आर्येत “ परंतु * घातळं आहे, तुझी श्री इतकी रोडा- 
बळी कां, की 'ची वेलांटी नीट काढ, ३०, 


[ नामांच्या भदांविषयी अलीकडे थोडासा वाद उत्पन्न झाला आहे. दादो» 
चांसी सामान्य, विशेष, व भाववाचक असे तीनच भेंद मानिळे आहेत. समुदाय- 
याचक व द्रव्यवाचक नामें म्हणून आणखी दोन प्रकार मानण्याकडे आधछुनि= 
कांचा कल दिसलो. परंतु या भेदांची. इंग्रजी भाषेत जरी कांही. जरूरी असली. 
तरी मराठी भार्षेत हे भेद निष्कारण होत. शिवाय त्यांचा वरील वर्गाकरणांत 
अन्तर्भाव होतच आहे. आणि हे भेद मानण्याचा ज्यांच कल दिसतो. तेही 
्यांसंबंधार्ने सादर व सोत्कंठ दिसत नाहीत. म्हणून त्यांच्या संबंधाच्या: खळांत 
वेळ न घाळवितां ले मराठी व्याकरणांत स्वीकारादे नाहीत, इतर्केच सांगितलें 
म्हणजे पुरे आहे. | 

परंतु, दादोबांनी मानिलेल्या तीन जाती तरी, मानण्याची मराठी भाप्रेंत कायः 
जरूर आहे १ “ वास्तविकपणे म्हटलं म्हणजे, मराठी व्याकरणांत नामाच्याः 
जाती सांगण्याची आवश्यकता नाहीं............ आतां वडिलोपाजित बद्दिवाट 
चालत आलेली मोडणें हं पातक वाटत असल्यास अथवा व्यवहारज्ञानाच्या 
वृद्धीला उपयोगी पडतील म्हणून सामान्य, विशेष आणि फार तर भाववाचक, 
आणि सर्वनाम, असे विभाग दिले तर पुरेत असे आम्हांस वाटतें. ? ( विविध- 
झानविस्तार पु. २१, अंक ९।१०) हुँ सुप्रसिद्ध भाषाभिज्ञ गुंजीकर ह्यांचं, 
मत आहे. त्यांनी जरी “ मराठी ब्याकरणांत नामांच्या जाती सांगण्याची कांही 
आवश्यकता नाहीं ? असें म्हठळं आहे तरी ते अक्षरशः खर्रे नाही. कारण कीं, 
वयुत्पत्तिप्रकरणांत साधित शब्दांचे विचारामर्ध्यं त्यांचा बराच उपयोगः होतो इं. 
त्या प्रकरणी वाचकांस कळून येईलच. तसेच विभक्ति-प्रकरणांतही त्यांचा थाडा- 
फार उपयोग आहेच, यासंबंधार्न एक गोष्ट ध्यानांत ठेवण्यासारखी आहे. ती 


अशी कांईी लोकांस ज्याप्रमाणें मराठी. व्याकरणास आंग्ल व्याकरणाचे वळण 
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देणं बहुतांशी पसंत पडतें, त्याप्रमाणें दुसऱ्या कांही जणांस त्याला. केवळ संस्कृत 
वळणावसच होईल तितके परत आणणे अवश्य वाटतें. परंतु ज्याप्रमाणे संस्कृत 
भाषेशी असलेला मराठीचा संबंध तोडून टाकर्णे दाक्य नाहीं, त्याचप्रमाणे इंग्रजी 
भाषेशींही घडलेला तिचा अर्वाचीन संबंध सर्वस्वी विसरणे दाक्य नाहीं. एवंच, 
इंग्रजी वळणाचे सर्वस्वी निराकरण जरी इष्ट असंल तशी शकय नाही, आणि 
ज्ञानाचे प्रत्यक झाखेस पाश्चात््यांनी सूक्ष्म विचारांती ब. दौधोंद्योगानें जें पूर्णत्व: 
आणिलें आहे, तें मनांत आणिलें असतां मराठीस इंग्रजीच्या सहवासापासून 
सर्वथा परावृत्त करणें इष्टही नाहीं. तात्पर्य इतकेंच कीं, अव्ययांचे क्रियाविशें- 
षणादि भद संस्कृत व्याकरणांत नसले तरी आतां ते मराठींत. मानणें ज्याप्रमार्णे 
अवश्य वाटतें, त्याचप्रमाणे नामांचे भेद मराठीत मानण्यास हरकत माहीं; इतकेंच 
नव्हे, तर तसे करणे इष्ट व अवश्यही आहे. शिवाय, अखेरीस गुंजीकरही तीन 
भेद मानण्याचे विशेष विरुद्ध नाहींत इंही वरील उताऱ्यावरून समजेलच. 
परंतु जरी नामांचे भेद मानणं अवश्य असलें तरी सामान्य व विशेष हे 
दोनच भद पुरेत; भाववाचकाची जरूर नाहीं असे कांही विद्वानांचे मत आहे, 
६ सामान्यनाम व विशेषनाम या विभागांप्रमाणें भाववाचक नामै असाही एक 
प्रकार कोणी कोणी ग्रंथकार सांगतात. चांगलेपणा, कमताई, -मधुरत्व इ० 
या प्रकारच्या नामांचीं उदाहरणें देतात. परंतु, हा भावचक नामांचा वेगळा' 
बर्ग सांगण्याचे व्याकरणांत कांहीं एक प्रयोजन आम्हांस दिसत नाहीं. अश्या 
प्रकारच्या नामांचा एक वर्ग आहे, इतक्यावरून जर ता सांगावा तर दळणावळ, 
करणावळ, शिवणावर्ठ इत्यादि नामांचाही एक वर्ग करून त्यास मोल्यवाचक. 
नामांचा वर्ग असें नांव ठेवून या प्रकारें पुष्कळ भेद करितां येतील. ? ( कृष्ण- 
शास्त्री चिपळूणकरङ्कत मराठी व्याकरणावरील निबंध, ए० ५०) जोशी यांर्नी 
कृष्णशाख्यांस अनुसरून “ हे दोन भेद पुरे आहेत ? असें म्हणून शिवाय जातिः 
वाचक, भाववाचक, द्रन्यवाचक, व समुदायवाचक असे. सामान्यनामांके 
पाईजे तर भेद करितां येतील असँ सांगितलं आहे, | अ 
जोशी यांस पाठबळ तर र्थीमहारथींचें आदे. तरी त्यांचा पक्ष, अगदी निर्जीव: 
दिसत आहे, आणि तो अखेरीस रसातळास गेलाच पाहिजे असें पुढील विवे” 
चनावरून दिसून येईल. जातिवाचक, भाववाचक, द्रव्यवाचक, समुदायवाचक. 
असे सामान्यनामांचे चार पोटमेद आहेत, असें जोशी यांर्नी साम्न्यनामांचे 
जें वर्गीकरण दिलें आहे, त्याकडे पहा. मनुष्य, झाड, घोडा, इ० हीं जाति: 
वाचक, आणि सोनें, लांकूड, पाणी, इ० हैं द्रव्यवाचक, नामें सामान्यनाम: 
होत, ह्यांबद्दळ कांही वाद असण्याचे कारण नाहीं, परंडु भाववाचक व सडेदाय- 
वाचक ह्यांसंबंधाने जबर शंका घेण्यास अवकाश आहे. वर्म, फौज जा. सन्म, 
सभा, मंडळी, माणुस, इ० समुदायवाचकांचां उदाहरणें जोशी यांनीं दिली, 
आहेत. जोशी ह्यांच्या ब्याख्या जद्या -अश्मास्त्रीय आहेत,. त्याचप्रमाणे त्यांचे 
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घर्गोकरणही अशात्र असल्यास नवल नाही, “जातीश्वाचकांचे उराइरगांत 
त्यांनीं ' मनुष्य ? इं उदाहरण दिले आई; आणि समुदायवाचकांमध्य “ माणुठ ? 
इं उदाहरण दिलं आहे. ह्यावरून त्यांनीं जातिवाचकांमर्ध्ये व समुदायवा च कां 
मध्य एक तर घोंटाळा केला आहे, नाहीं तर निदान मनुष्य, माणुस हैं त्यांचे 
मतें दोन्ही पोटमेदांत येत असावीं. हा विषय आमचे मुख्य मुद्यास अबइथ 
नसल्यामळें आणि केवळ क्षुलक असल्यामुळें त्याचा व्यथ काथ्याकूट करण्यांत कांही 
अर्थ नाहीं. तथापि, इतके खरें कीं, समदायवाचक सव नामें सामान्य होत असा 
जे शी यांचा समज दिसतो, परंतु तो साफ चक़ीचा आहे. समर्यविद्याळय 
फग्युसन कोलेज, मुंबइ युनिव्इर्सिटी, इ० नाम समुदायबाचक असून सामान्य 
नाहींत तर केवळ विशेष आहेत हें सक्षम वाचकांस तेव्हांच समजेल, हा विषय 
मुख्यत्वेंकरून न्यायशासत्राधा पडल्यामळे त्याचा सविस्तर ऊहापोह व्याकरणांत 
थोडासा अस्थार्नीच दोय. म्हणून कां समुदायवाचक नाभ विशेषद्दी असू 
शकतात, इतकें वरील उदाहरणांवरून वाचकांस समजले म्हणजे झालें. त्यानें, 
जोशी यांचें वर्गीकरण दूषित आहे असें तेव्हांच वाचकांस समजेल. ह्यामुळेच 
सामान्य व विशेष ह्या दोन्ही नामांचे लक्षणांत आही समुदायांचा उल्लेख 
केला आहे. असो. एवंच, समुदायवाचक नामें सामान्य व विशेष ह्या दोन्दी 
वर्गात येतात हैं उघड आहे. 

आतां, भाववाचक नामांकडे वळूं, ह्यांस सामान्यनाम कसँ व कां म्हणावें 
हँच आम्हांस समजत नाहीं. कांही भाववाचकनामांस सामान्यनामांचे स्वरूप 
प्राप्त होतें असें या अध्यायांत सांगितले आहे. त्यावरून हा भ्रम उत्पन्न झाला 
असल्यास नकळे, जोशांसारख्या शास्त्रीय संस्कारविरहित मनुष्यास हा घोटाळा 
खपला तर त्याचें आश्चर्य नाहा. परंतु कष्णशाख्यांसारख्या शास्त्रपारंगतांची 
नजर इतक्यानें कशी चकावी हें एक मोठेंच गूढ आहे. भाववाचक नामांचा 
सामान्यनामांमध्ये अन्तभाव करितां यावा, या दृष्टीनं सामान्यनामाचें लक्षणच 
शास्त्रोबोवांनी कांहीं विचित्रपर्णे बदललें आहे काय अशी शंका येऊन तें पाहिलें 
द्रां तें असें आढळलें:--* ज्या नामांपासन जातीचा किंवा गुणाचा बोघ होऊन 
तद्धारा ती जाति पकेंवा गुण ज्या व्यक्तींवर असतात त्यांचा बोध होतो, त्या नामांस 
सामान्यनाम म्हणतात. ? ह्याच्या स्पष्टीकरणांत ते लिद्देतातः--* सामान्यनाम व 
विशेषनामें यांत मख्य भेद हा आहे की, सामान्यनाम जाति किंवा धम दाखविते. 

ती जाति किंवा धर्म अनेकांवर असल्यामळे तें त्या त्या व्यक्तीस लागतें 
ह्यानंतर त्यांनीं जीं उदाहरणें दिळी आहेत, तीं सर्व आमच्या दृष्टीची सामान्यनाम 
आहेत. त्यांत भाववाचक नाम एकही नाहीं. ( त्यांची उदाइरणें:---घोडा, घर 
माणूस, गरूबत, इ०; नंतर गाय, चाकर, ) परंतु हे स्पष्टीकरण भाववाचक 
नामांस कसें लावावें इं गूढ त्यांनी कोठेच उकळून दाखेविलेले नाह्दी, भाववाचक 
नामांचां म्हणून त्यांनी जीं उदाहरण दिला आहेत, त्यांमध्य कमताइ हृ एक आहे. 
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कमताई हा शब्द धर्मद्रोतक आहे. पण तो धर्म “ अनेकांवरं असल्यामळे ते त्यां 
त्या च्यक्तीस लागते ? हें त्यांचे स्पष्टीकरण “ कमताई ? संबंधाने कसे समजून 


घ्यावे हैं आम्हांस तरी समजत नाहीं. 'कमताई? हा धम कमी जे पदाथ असतील, . 


त्यांचा अप्रत्यक्षपणे बोध करील तयापि, “ कमताई ? हा शब्द त्यांस कधींच 
लावितां यावयाचा नाहीं, इं निर्विवाद आहे. एवंच, या अध्यायांत स्पष्ट केल्या- 
प्रमाण व कृष्णशास्त्र्यांनाही वरील अवतरणांत सांगितल्याप्रमाण सामान्यनामान 
घमोचा व धर्मीचा, दोहोंचाही, बोध होता. तरी तें धर्मीसच लागतं, म्हणून 
त्याचा धर्मिवाचक शब्दांत अन्तभोव होतो. आणि भाववाचक नामानं जरी 
थर्मीचा अप्रत्यक्ष बोध झाला तरी तें प्रत्यक्षपणे धर्मच दाखविते व धर्मोसच 
लागते, धर्मीस लागत नाहीं. म्हणून धर्मवाचक किंवा भाववाचक नामांचा 
घर्भिवाचक नामांत कदापि अन्तर्भाव करितां यावयाचा नाही, यामुळें त्यांचा 
तिसरा भेद मानिख्यावांचून गत्यंतरच नाहीं, 


येथपयेत घर्मवाचक नामें निराळीं मानण्याची आवश्यकता सिद्ध केली, आतां 
अखेरीस याजवरील कृष्णशास्त्र्यांच्या आक्षेपाचे निराकरण करून हा विषय संपव 
ह्मणतात कीं, हा तिसरा वग मानिल्यास ' दळणावळ, करणावळ, शिवणावळ 
इत्यादि नामांचाही एक वरे करून त्यांस मोल्यबाचक नामांचा वर्ग असे नांव 
ठेऊन या प्रकारें पुष्कळ भेद करितां येतील. ? या आक्षेपांत कांद्दींच तथ्य नाह, 
कारण काँ, मोल्यवाचक नामें हीं धर्मवाचक नामें होत. खर म्हणतात कीं 
° भाववाचक नामें गुण, व्यापार, व स्थिति, ( Quality, action, State ) 
दाखवितात.? ह्यावरून खेरांचे जर असें मत असलें की, भाधवाचक नार्मे-- 
गुणदशक, व्यापारदशंक, व स्थितिदशेक ह्या-तीनच प्रकारची आहेत, तर 
‹ द्ळणावळ, शिवणावळ इत्यादि मोस्यवाचक; पाटीलकी, मामलेदारी इत्यादि 
अधिकारवाचक; शोती, सुतारकी इत्यादि उद्यमवाचक; असे भाववाचक 
नामांचे पुष्कळ भेद मानावे लागतील? हें खेरांस समर्पक उत्तर होईल. म्हणूनच 
धर्मवाचक किंवा भाववाचक नामांचे पोटभेद करण्याचे भरीस आम्ही पडलो, 
नादी. तात्पर्य, हा कृष्णशाख्यांचा आक्षेप नामांचे मख्य तीन भेंदांवर आणि 


विशेषेकरून धर्मबाचक नामांवर कसा येतो हें आम्हांस तरी समजत नाही :. 


वरील विवेचनाचा निष्कर्ष असा:---धमंवाचक नामांचा सामान्यनामात 
समावेश करितां येत नाहीं, म्हणन त्या नामांचां तिसरा मेद मानणे अवश्य 
आह. आणि हा तिसरा भेद मानिव्यार्ने आणखी भद मानण्याची जरूर नाद, 
कारण कीं, विशेष, सामान्य, व धर्मवाचक ह्यांपैकी कोणत्या तरी एकांत ज्याचा 
अन्तर्भाव होत नाही असें एकही नाम आढळत नाहीं, म्हणून ई तान भद 
जरूर व पुरेसे आहत हें निर्विवाद आहे. ] , 
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अध्याय ३. 


सवेनास- | 
११६. जो विकारी शब्द विशिष्ठार्थयोतक नसून ज्यास पूवापर संबं- 
धाने सर्व प्रकारच्या नामांचा अथ येऊं शकतो, म्हणजे जो बाटेळ व्या 
नामानद्दळ उपयोगांत येतो, त्यास सबेनाम असें म्हणतात. उ०:--मी 
तूं, तो, हा 
[ सर्वनाम हुँ एका प्रकारचें नामच आहे. परंतु गेल्या अध्यायांतीळ नार्म 
स्वतः धर्मवाचक किंवा घर्मिवाचक असतात; पण सबेनामांनी स्वतंत्रपणे कोण; 
त्याच विशिष्ट धमाचा किंवा धर्माचा अथ ध्यानांत यंत नाहा. मी, तूं, तो, इ० 
शब्दांनी पूर्वापर सबंधाव्यतिरक्त स्वतंत्रपणे कोणाचा किवा कशाचा बोघ होत 
आहे हैं सांगतां यावयाचे नाहीं. पण रामा, मनुष्य, शहाणपणा, ह्यांस स्वतंत्रपणे 
अर्थवाइकस्व आहे. ह्यांचा अर्थ समजण्यास म्हणजे त्यांनी कोणत्या व्यक्तींचा 
किंवा धर्माचा बोध होत आहे, हें कळण्यास दुसऱ्या कशाचीही अपेक्षा नाहा. 
तथापि सथनामांनां स्वतःचा अर्थ नाही असें नाहीं, कारण कीं, मी म्हणजे 
बोलणारा, वक्ता किंवा लेखक; तूं म्हणजे ज्याचेपाशीं भाषण चाललें आहे तो, 
इ०. असे.अर्थ त्यांस आहेत. तर मग सवेनामें विरिष्टार्थद्ोतक नाइीत म्हणजे 
काय १ याचा अर्थ इतकाच कीं, त्यांनीं स्वतंत्रपणें म्हणजे पूवापर सबंधाशिवाय 
कोणत्याच विशेष - धमीचा किंवा धर्मीचा बोध होत नाही: तीं सर्वप्रकारच्या 
नामांत्रदळ येतात; म्हणजे त्यांनीं वाटेल त्या धमाचा किंवा घर्मीचा बोध हातो, 
परंतु प्रकृत स्थळीं अमक सर्वनामानें कोणत्या धमाचा किंवा धर्मीचा बोघ हात आहे 
म्हणजे तें कोणत्या नामाबद्दळ आलें आहे, हा प्रश्न प्रत्येक. स्थळीं पूत्रापर संबघास 
अनुप्तरून सोंडविला पांदिजे. ह्यांवरून सर्वनाम--- सवे नामांबरद्दळ यणारें नाम !-- 
#ा रान्द अन्वथक आहे हैं उघड आहे 5 
सवनाम ह्या शब्दाचा मूळचा ऐतिहासिक अर्थ निराळाच आहे 
सर्वः ह्या प्रातिप्रदिकाप्रमाणे चालणारी जीं नामे त्या नामांचा *विकरणाचे 
दृष्टीने एक वर्ग कल्पन त्यांस संस्कृतांत “ सर्वनाम ? अशी संशा केली: आहे. 
ह्यावरून £ सर्वनामे म्हणजे सर्व शब्दाप्रमाणे ज्यांची वि भक्त्यन्तरूपं अनियमित 
असतात तां नामे ! असा मूळ संस्कृत भाषेत अथ आहे. ह्यामुळे ज्यांस मराठी 
ब्याकरणांत सवैनाम म्हटळें आहे, त्यांस त्यांचे लक्षणावरून ' प्रतिनाम ? हा 
' संज्ञा लावर्णे अधिक प्रदास्त होय असं कांहींच मत आहे. परंतु नवोन परिभाषेची 
कांही जरूर दिसत नाहीं. एक तर सवनाम हा शब्द मराठीमध्ये या नवीन 
अर्थाने इतका कांही रूढ झाला भादे' कीं, त्याचा मूळ अर्थच समजून सांगण्याची 
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आवश्यकता भासूं लागली आहे. शिवाय सर्वनाम याचा सर्वादि किंवा सवंप्रमुख 
नामं असाच अर्थ करण्याची कांहीं जरूर नाहीं, ' सर्व नामांची जीं नामें म्हणजे 
जीं सर्व 'प्रकारच्या नामांबद्दल येतात, तां ? सर्वनामे होत असाही सर्वनाम 
` झाब्दाचा अर्थ करण्यास हरकत नाहीं; असें जे डॉ० भाण्डारकर यांनीं खेरांस 
सुचविले ते यथाथ आहे असे कोण म्हणणार नाहीं, 
¦ नामांची द्विरुक्ति वारंवार न व्हावी म्हणन त्यांचे स्थानीं जे शब्द येतात 
ते ? हं सवेनामांचे जुनें लक्षण योग्य नाहीं. कारण कीं, मी, तूं, कोण, इ० 
कांहीं सर्वेनामांस तें लागतच नाहीं, म्हणून अव्याप्त आहे; आणि तें कांहीं ठिका- 
णच्या नामांसही लावितां येतें म्हणून आतिव्यासही आहे. एकाच नामाचा उपयोग 
एकसारखा वारंवार करणे हूँ भाषादारिद्याचें चिन्ह आहे; म्हणन त्याच अथोर्ची 
दुसरीं नामे योजण्याची चाल आहे. त्याचप्रमाणें कवितेमध्ये छन्दास अनुसरून 
एकाच अथाचे अनेक शब्द एकामागून एक असे उपयोगांत येतात. मनुष्याचे 
जार्गा मानव, इ०, स्त्रीचे जागीं बायाको, नारी इ०, असे शब्द वारंवार येतात, 
त्यांसही प्रकृत व्याख्येप्रमाणे सबेनाम म्हणण्याची पाळी येईल, याप्रमाणें अव्याप्ति 
व अतिव्याप्ति हे दोन्ही दोष त्या लक्षणांत असल्यामळे सर्वनामाच्या ळक्षणाची 
सुधारून वाढविलेली नवीन आवृत्ति काढणें भाग पडलें, नामाची द्विरुक्ति 
सवंनामाचे उपयोगाने टळते हें खरें आहे. तथापि हा त्याचा उपयोग सर्व 
नामाचा असाधारण धर्म किंवा व्यावर्तक धर्म होऊं शकत नाहीं. समानार्थक 
नामाचाही तसा उपयोग होतो; म्हणून नामद्विरुक्तिनिराकरण हैं सर्वनामाचें 
लक्षण होऊं शकत नाहीं हें निर्विवाद आहे. ] 
११७. मराठीत एकंदर नऊ सवनामें आहेतः--मी, तूं, आपण, 
स्वतः, तो, हा, जो, कोण, आणि काय 
सूचना मराठीतील सवनामांच्या संख्येचा प्रभ वादग्रस्त झाला आहे. 
त्याचप्रमाणे त्यांचे वर्गीकरणही जरासं कठिण आहे. परंतु ह्या प्रश्नांसंबंधाचा 
आमचा अभिप्राय काय आहे, तो सांगण्यापूर्वी त्याचा ऊहापोह करणें सोईस्कर 
नसल्यामुळें या अध्यायाचे अन्तींच त्यास द्दात घालणें बरें दिसतें 
११८. सवेनामांचे सहा भेद आहेतः पुरुषवाचक, आत्मबाचक, 
दशक, संबधी, प्र्नाथक, आणि अनिश्चित. 
११९, वक्त्याचे तर्सच लेखकाचे दृष्टीनें एकंदर सृष्टीचे तीन भाग. 
करितां येतात, पहिला--वक्ता किंवा लेखक स्त्रतः; दुसरा--श्रोता किंबा 
वाचक म्हणजे ज्याशी वक्ता बोळतो दिवा ज्याकरितां लेखक लिहितो. 
तो; आणि तिसरा-उक्तित्रिषय किंवा ळेखनविषय म्हणजे अ्याचेविषयीं 
भाषण किंवा ळेखन 'चाळतें तो. सृष्टीची जीं ही तीन स्वरूपे किंवा तीन 
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अंगें त्यांस व्याकरणांत सवसाधारण पुरुष ही संज्ञा भाहे; आणि त्यावरून 
त्यांस अनुक्रमें प्रथमपुरुष, द्वितीयपुरुष, आणि तृतीयपुरुष असे म्हणतात. 
ह्या तीन पुरुषांपेकी प्रथम ब द्वितीय हेच पुरुष महत्त्वाचे होत. कारण 
की, तेच मयोदित व निश्चित आहेत. तिसरा अमयीद भसून त्यांत 
बाकीच्या सान्या जगाचा अन्तभोव होतो. तेव्हां ह्या वस्तुस्थितीस अनु- 
सरून प्रथम व द्वितीय पुरुष दाखविणारी अनुक्रमे मी आणि तू ही सवे- 
नामें शिवाय करून बाकीचीं सगळी सवेनार्म आणि नामेसुद्वां तृतीय 
पुरुषांत यावीं हें साहजिक आहे. तथापि या भशा भमयोद प्रांतार्चे ग्रहण 
थोडक्यांत हार्वे म्हणून * तो ? या सर्वनामाचा तृतीयपुरुष दाखविण्याचे 
कामी उपयोग करण्याचा प्रचार पडळा आहे; आणि तो अत्यन्त सोईस्कर 
आहे हैं कोणीही कबूळ करील, 

एवंच, सवेनामांचे तीन पुरुष भाहेत. ते भाणि त्यांची सबेनामें 
खालीं दिल्याप्रमाणे: | 

प्रथमपुरुषवाचक = मी, आपण. 

द्वितीयपुरुषवाचक - तूं, आपण. 

तृतीयपुरुषवाचक - तो, हा, जो, कोण, काय. ( सत्ते नामें तृतीयः 
पुढूषवाचकच होत. 

सवेपुरुषवाचक = स्वतः, आपण. 

टीप ९--स्वतः आणि त्याच अथान येणारे आपण हीं विशेषेकरून कोण- 
त्याच पुरुषार्ची नाहींत. तेव्हां त्यांस कोणत्याच पुरुषांत न दाखविणे 
बरे. वर आपण हें पहिल्या दोन्ही पुरुषांत दाखविले आहे. परंतु आपण 
हैं केवळ स्वतः या अर्थाने जेव्हां येतें, तेव्हां तें स्वतः प्रमार्णे आत्मवाचक 
असते; म्हणून स्वतः व तद्वाचक आपण ह आत्मवाचक सर्वनामे वास्तविक 
म्हटले असतां कोणत्याच पुरुषाची नाहींत. अयीत्‌ पाण्याला जसा स्वतःचा रंग 
नाही, तसा त्यांस स्वतःचा पुरुष नाहीं, ती केवळ त्याच वाक्यांत पूर्वा आलेल्या 
नामासंबंघाने शिवा सर्वेनामासंबंधार्ने आत्मवाचक असल्यामुळे तें नाम अथवा 
सर्वनाम ज्या पुरुषाचे असेळ तोच पुरुष तीं दाखावितात. म्हणून त्यांस वाटेळ 
तर सर्वपुरुषवाचक असे म्हणण्यास हरकत नाहीं. एकाच जागां तीं तिन्ही 
पुरुष अर्थातच दाखवीत नाहीत, तर तीं निरनिराळ्या स्थळीं निरनिराळ्या पुरु: 
घांबद्दल यऊं शकतात; इतकाच £ सर्वपुरषवाचक ! या शब्दाचा अर्थ आहे. 


यावरून आपण ह्यांच्या अर्थाचे दोन वर्ग करितां येतात, एका वर्गात प्रथम - 
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श्व ह. 


१.०० शास्त्रीय व्याकरण. 
दितीय पुरुषांचे प्रत्यक्ष अर्थ येतात; आणि दुसऱ्या वगात सर्व . पुरुषांचे. अर्थ 
अप्रत्यक्ष येतात, _आपण ह्या आत्मवाचकाचा अर्थ रवतः असून तें त्या वेळी 
पूर्वीच्या नामास [किंवा सवनामास उद्देशून येत असल्यामुळें त्यांचे द्वारे आपण ब 
स्वतः या दोहोस तेच अथ प्राप्त होतात हें उघड आहे. पहिल्या वगौतील 
अर्थाचा वाचक * आपण ? शब्द प्रत्यक्षपणे मुख्य दोन्ही पुरुषवाचक आहे; 
आणि आत्मवाचक आपण आणि स्वतः हे दोन्ही शब्द प्रत्यक्षपणे परुषरादित 
असून अन्यद्वारा सवे पुरुषांचे वाचक होऊं शकतात. स्वतः व तदर्थक आपण 
हे दोन शब्द वाक्यांत स्वतंत्रपणें उद्देश्यस्थानीं मुळीं कधीं येतच नाहींत; तर 
केवळ उद्देश्याचे संबंधानें किंवा पूवगत इतर नाम किंवा सर्वनाम ह्यांचे संबंधानें 
त्यांचा वाक्यांत प्रयोग होतो. आपण शब्दांचे अथोतील हा फरक सूक्ष्म आहे. 
तो पक्का ध्यानांत ठेविला असतां पुढील वर्गीकरण नीट समजण्यास सुलभ जाईल. 
टीप २.--आतां या पुरुषवाचक सर्वनामांचे अर्थ व उपयोग सांगावयाचे, 
त्यापूर्वी इतर्के सांगणे अवश्य आहे की, सर्वनामांचे जे अन्य भेद आहेत ते 
तृतीयपुरु्षवाचक स्वनामांचेच होत. सीं, तूं, आणि दोन्ही पुरुषी येणारे 
आपण हीं त्या इतर मेदांत येत नाहीत; म्हणून सीं, तूं, आणि त्यांच्या अर्थाचे 
आपण ही विशेषेकरून पुरुषवाचक सर्वनामे होत, तेव्हां प्रथम बाकीची म्हणजे 
तृतीयपुरुषवाचक सर्वनामे बाजूस ठेवून ह्या प्रधानपुरुषवाचकांच्याच अर्थाकडे 
व उपयोगाकडे वळूं. सरवंनामांच्या अथीचे व उपयोगाचे विवेचनांत विकरण 
या प्रकरणाचा कांडी भाग अध्याहृत घेऊन चालणे अवश्य आहे. म्हणजे ढिंग 
वचन, व विमाक्ते, या विकारांनी त्यांचीं प्राप्त होणारी निरनिराळीं रूपँ येथे 
ग्रहीत धरिली पाहिजेत, नाहीं तर सर्वनामांचे अथीचा व उपयोगाचा कांही 
खुलासा येर्थे व कांहीं खुलासा विकरणप्रकरणीं असँ करावें लागेल, त्यामुळें 
सोइच ऐवजीं गेरसोय व अव्यंवस्थाच होणार, म्हणून सर्वनामांचें विकरण 
गृहीत धरून.त्यांच्या अर्थाचा व उपयोगाचा सर्व खुलासा येथेच एका जागी 
करणे अधिक प्रशस्त दिसतें, 


१९०. मी--प्र० पु० एकवचन--- ० 

(अ ) स्वतः एकव्याचेच संबंधानें ज्या वेळीं विधान कराबयाचें 
असतें, त्यावेळीं वक्ता कवा छेखक ह्या सर्वनामाचा उपयोग करितो, 
एवंच मी ह्याचे अर्थात बाकीच्या सवे जणांचें, किंवा जगाचे म्हटळें तरी 
न्वाडेळ, पूर्ण निराकरण आहे. ह्या निराकरणावर जोर द्यावयाचा असतां 
मी द्या प्रथमपुषवाचकाच्या एकवचनाचाच प्रयोग अवश्य आहे. तें निरा- 
करण स्पष्टपणे विवाक्षित नसतें, त्यावेळीं मी बदल मराठीत “ आम्ही ? 
किंवा,“ आपण? ह्या अनेकबचनाचाही प्रयोग भाढळतो. हा प्रयोग बरो- 
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सर्वनाम, १०१ 


जरीच्या किंवा खाळच्या दर्जाच्या मंडळीश्ीं भाषण - चालूल भसतां फार 

येतो. उ०--आम्ही ( मी ) समजलो तुमच्या मनांत काय आहे तें; 

तुम्ही या अथवा नका, आपण (मी) जाणार; बरें तूं. आपळा बेत 
म्हांडा ( मळा ) कधीं कळविशीळ १ इ० 

( आ) आपल्यापेक्षां वरिष्ट दजाचे मनुष्याशीं किंवा देवाशी भाषण 

` कृरितांना वक्ता स्वतः संबंधाचा उल्लेख बहुधा प्रथमपुरुषीं एकवचनींच 

करितो. उ०--परका दोन दिवसांची रजा पाहिजे आहे, मेहेरबानीर्न मंजूर 


होईल अशी आशा आहे; इश्वरा, मळा या संकटांतून एकदांचा पार पाड; 


इ०. या ठिकाणीं “ मडा? चे जागीं “ आम्हाला” भसा अनेकवचनी 
ग्रयांग प्रशस्त नाही | 

१२१. आम्ही--प्र० पु० अनेकवचन--ह्या अनेकवचनाचा अथे 
नामांच्या अनेकवचनाहून भिन्न आहे. मनुष्ये म्हणजे एकापेक्षां अधिक 
मनुष्ये ( भनुष्यें = मनुष्य + मञ्चुष्य + मनुष्य, ३०. ) परंतु आम्ही 
म्ह्णजे एकापेक्षां अधिक मी नव्हे, ' एकापेक्षां भधिक मी ? ह्याचा अर्थच 
नीट होत नाहीं. तेव्हां आम्ही म्हणजे * मी व मजबरोबर दुसरे ? किंवा 
मी वे माझ्या बाजूचे ।केंवा माझ्या पक्षाचे इतर, ज्यांच्या वतीने जणु कांही 
म्री बोलत आहं ( आम्ही = मी 7 मत्पक्षीय ) 

( अ ) वतेमानपत्रांचे व मासिफादिपुस्तकांचे संपादक. व कोणत्याही 
कांहीं लोकांच्या वतीनें बोळणारे व लिहिणारे लोक, तसेंच मोठमोठे अधि- 
कारी व राजे लोक, हे बहुधा प्रथमपुरुषी अनेकबचनाचा उपयोग कारे- 
ज्ञात. उदा०:--आम्ही असे ऐकितों कॉ, इ०; या खटल्याचा विकाळ 
झाल्याशिवाय आम्हांस या बाबतीत कांहींच छिहितां येत नाही; इ०. 

( आ ) आपल्या कुछाविषयों किंवा एकंदर कुटुंबाविषयीं बोलतांना 
क्ता * आम्ही ? ह्याचा उपयोग करितो. उदा०:--आमच्या घरी यंदां 
तीन कार्ये न्हावयाचीं आहेत; आम्ही सुटीत देशीं जाणार आहों; इ० 

( इ ) जातभाई, देशबांधव, किंवा मानवजाति ह्यांसंबंधाने वक्ता ब 
लेखक प्रथमपुरुषाचे अंनेकवचनाचाच प्रयोग कारेतात. उदा ०:-आम्हांस 
तुमचा. धर्म नको; आम्दी ( मनुष्य ) सवेस्वी अपराधी भाहों; इ० 
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( हे ) बाटेल तो मनुष्य नहमींच्या साधारण व्यवहारांत स्वतःचे 
संबंधानें ' मी ! असें न म्हणतां बहुधा ' आम्ही ” असा. अनेकवचनी 
प्रयोग करितो. इंग्रजीमध्ये भसे करणें चुकोर्चे हाय. परंतु मराठीचा 
प्रचार भिन्न आहे. प्रथम पुरुषाचे एकवचनाच्या अर्थाने अनेकवचनी 
प्रयोग मराठीस खपतो. 

१२२. तूं--द्वि० पु० एकवचन--एकाच व्यक्तीशी बोळावयाचें 
असतां ह्या सवेनामाचा उपयोग खालीळ स्थळीं बहुधा होतो. 

(अ ) जेव्हां दुसऱ्याचा दर्जा वक्य़ाचेपेक्षां फारच हडका असतो 
त्यावेळीं द्वितीयपुरुषबाचकाचा एकवचनी प्रयोग होऊं शकतो, | 

(आ ) शिपाई, गडी, हमाल, मजूर, इ० नीच स्थितीतीळ लोकांशी 
बोलतांना द्वि पु० ए० व० अवस्य येतें. 

( इ ) वडील माणसे आपल्याच नात्यागोध्यांतील निकट लहान 
माणसांशी बोलतांना द्वि० पु० ए० व० योजितात. 

(इ ) अतिपरिचित माणसे किंवा जीवश्वकंठश्व लेही परस्परांसंबंधानें 
कधीं कधीं ।द्वि० पु० ए० व० वापरितात. 

(उ) सरदार व राजे लोक ह्यांची घराणीं शिवायकरून बाकीच्या 
कुटुंबांत म्हणजे मध्यम स्थितींतीळ कुटुंबांत, सुळे आईशीं बोलतांना 
द्वि० पु० एक बचनाचाच उपयोग करितात. 

टीप १ आई शिवाय इतर वडोळ बायकांशी बोलतांना बहुघा | तूं’ चाच 
उपयोग होतो. कचित्‌ ' तुम्ही! ही येते. वडील पुरुषासंबंधानें मात्र ' तुझी? ह्या 
अनेकवचनाचाच प्रयोग फार आढळतो. परंतु बहिणभावंडांमर्ध्ये परस्पर वयाचा 
विचार बहुधा बाजूस रहातो; आणि परस्परांसंबंधानें ' तूं? चाच बहुधा उपयोग, 
करितात. तरी प्रोढ वयांत परस्पर वयाचा नियम बराच आढळतो, 

टीप २--कोकणांत बापाशी बोळतांनाद्दी मुळें द्विश पु० एकवचर्नीच बहुधा 
. बोलतात. परंतु त्या प्रांतांहही ही चाळ आतां अशिष्ट मानण्याकडे लोकांच्या 
मनाची प्रवृत्ति होत असल्यामुळें तिचा दिवसेंदिवस लोपच होत चालला आहे. 

( ऊ ) देवाशी बोळतांना म्हणजे देवाला प्रार्थना कारेतांना किंवा 
त्याची स्तुति कारेतांना बहुधा [द्वि० पु० एक वचनाचाच प्रचार आहे. 

' (ऋ) मनुष्याच्या दर्जाचा वगेरे विचार बाजूस राहून तिरस्कारपूर्वक 
भाषण चालकें असतां बहुधा द्विश पु० एक वचन आळेळें आढळते. 
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१२३. तुस्ही--द्वि० पु० अनेकवचन --ह्याचा अथसुद्धां ¦ आम्ही ? 
व्दाचे अर्थासारखाच आहे. तुम्ही म्हणजे तूं आणि तुझ्या वतीचे किंबा 
पक्षाचे ठोक ( तुम्ही = तू + त्वत्पक्षीय ) 

(अ) तूं ह्याचा ज्या स्थळीं अवश्‍य उपयोग होतो, म्हणन वर सांगि- 
तले त्यांशिवाय इतर सवे स्थळीं दुसऱ्या एकव्याशी बोळतांनाही द्वि० पु० 
अनेकवचन येण्यास हरकत नाही 

(आ ). एकाच गृहस्थाशी बोलत असतांनासुद्धां रिष्टाचारास अनु- 
सरून ' तुम्ही? याचा प्रयोग होतो 

टीपः--परस्परांमध्ये अञ्यंत हृढ परिचय किंवा संघटन असल्यास. शिष्ट 
लोकांतसुद्धां परस्परांबद्दळ “ तुम्ही? या अनेकत्रचनाचे जागीं ' तूं ? या एकव- 
चनाचा उपयोग कर्धी कर्धा आढळतो. 

( इ ) देवापाशी बोळतांनाही द्वि० पु० अनेकवचनाचा उपयोग 
पुञ्यबुद्धीस अनुसरून प्रचारांत आहे. | 

(३ ) अनेक मनुष्यांस उद्देशून बोलावयाचे भसतां “तुझी? याचा 
उपयोग अवश्यच आहे. मग तीं ल्हान, मोठीं, उच्च, नीच, परिचित 
अपीरेचित, कशीही असोत--अथोस अनुसरून द्वि० पु० अनेकवचन 
अवश्य आंच पाहिजे, 

टीप--नातेवाइकांसंबंधानें मागल्या अंकांत खुलासा केलाच आहे. त्यावरून 
द्वि. पु. अ. व. चा उपयोग त्यांमर्थ्थे कर्धी होतो तें समजेल, 

१२४9. तो (ती, ते. )--तृ० पु० एकवचन--( हा, जो, इ० 
बाकीचीं जीं सवनाम आहेत तीं सवे येथें येतातच. शिवाय सवे प्रका- 
रचीं नामेंही तृतीय पुरुषींच असतात हें पूर्वी सांगितळेंच आहे. म्हणन 
४ तो? ह्यास य्या सवीचा प्रतिनिधि म्हणून प्रमुखत्व दिळे आहे इतकच. .) 
_ (अ ) आपल्या भाषेंत एका माणसाबद्दळ आदरार्थी अनेकवचनी 
प्रयोग करण्याची चाल फार आहे. तेव्हां तेवढी बाब सोडून एकाच 
व्यक्तीविषयी बोलावयार्च असल्यास त्याजविषयी आणि सवे प्राणी व 
पदाथ आणि सवव धर्म ह्यांपैकी कोणत्याही एंकाबिषयीं विधान करितांना 
तृ० पु० एकवचन येतें 

( आ.) मोठ्या दजाचे मचुष्याविषयीं तिररकार दाखवाबयाचा असतां 
तृतीय पुरुषाचे एकवचन योजतात. इ हल | आर 
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अपवाइ--ज्याचे विषयीं आपल्या मनांत पुष्कळ आदर वसत आहे; 
अशा गत मनुष्पाविषयीं बोलावयाचे असतां वचनाबद्दळचा निश्चितं 
नियम कांहींच देतां येत नाहीं. तथापि मनुष्य मरण पावल्यानंतर सास 
पाहिछेले ढोक म्हणजे त्याचे समकालीन लोक जॉपयेत अस्तित्वांत 
आहेत तोंपर्यंत तरी म्हणजे त्याचे मरणानंतर ५०।७५ वर्षेपर्यंत तरी 
मत मनुष्यासंबंधानें आदरार्थी अनेकवचनाचा प्रयोग तसाच 'चाळतो 
परंत लाच्या ओळखीचे व त्याच्या समकालीन जग नष्ट झाल्याबराबर 
म्हणजे तो केवळ इतिहासाचा विषय ज्ञाह्याबराबर लाचे संबंधाचे 
लोकांची जादरबद्ध जागृत भसतांही त्याचा एकवचनी उछ 
होण्यास हरकत नारी. लाचे संबंधाने जादरार्था अनेकवचन येतं 
नाही असं नाही, तर आदराचे नियमास अनुसरून अनेकवचनं 
जरी आळे, तरी त्याचा एकवचनीं उल्लेख केवळ अनाद्रद्योतकच 
असेल असे म्हणतां यावयाचे नाही. एवंच ऐतिहासिक माणसा- 
विषयीं बोळावयाचें असतां कोणतंही वचन चाळत. अनेकवचनी उल्लेखांत 
बक्त्याचा तत्संबर्ध आदर अनाइत म्हणजे उघडा, स्पष्टच भाहे; आणि 
एकवचनी उल्लेखांत तो भाइत म्हणजे झांकलेला, गुप्त आहे इतकेच. 
ह्यामुळे दादोबा, कृष्णशास्त्री, इ० गत वेयाकरणांसंबंधाने अद्याप अनेक 
वचर्नांच प्रयोग आढळतो. परतु मोरोपंत, तुकाराम, रामदास, ह्यांचे 
संबंधानं होन्ही प्रकारचे प्रयोग आढळतात. य्यांतही केवळ : ऐतिहासिक 


माणतासंबधान एकवचनी प्रयोगाचाच अधिक प्रचार आहे. विश्वामित्र, 
पाणिनि, शिवाजी, बाजीराव ह्यांचा अनेकवचनी उछेख फारसा आढळतं 
नाह म्हटळ तरी चाळेळ. तथापि त्यांबद्दळची लोकांची पूज्यबुद्धि बिळकूळं 
घरळेटी नाहीं, उलट दृद्दिगतच होत आहे हैं उघड भाहे. 

१२५. ते (त्या, ता)--तृ०पु० अनेकवचन-( गेल्या अंकी सांगित- 
छेछे “तो › चें प्रतिनिधित्व ब त्यामुळें त्याचा प्रमुखत्वानें उल्लेख ह्या गोष्टी 
येथही ध्यानांत ठेवाव्या. ) ह्यांचा एका व्यक्तीसंबंधानें आदरार्थी उछेख 
होतो हें वर आठेंच आहे. भनेक घर्भीबिषयां बोलतांना ह्यांचाच उपयोग 


होणें इं साहजिक आहे. ( ऐतिहासिक मनुष्यांच्या उल्लेखासंबंधानं गेल्या 
अकांतीळ सनिस्तर खुळासा पहावा. ) 
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१९६. आपण--प्रधानपुरुषवाचक म्हणजे प्रथम व द्वितीय पुरु 
जवाचक--हें पुरुषवाचक आपण, आत्मवाचक * आपण ! या सवेनामा- 
हुन भिन्न आह. ही गोष्ट जितक्या स्पष्टपणें सांगावयास पाहिजे तितक्या 
स्पष्टपणें आजपर्यंत सांगण्यांत आळेळी नाहीं, म्हणून ती विसरू नये. 
पुरुषत्राचक आपण हें प्रथम आणि द्वितीय पुरुषांचे फक्त अनेकवचना 
उपयोगांत येते. आपण या पुरुषवाचकाचा एकवचनीं उपयोग कोठेच 
हात नांही, ' तुम्ही या अथवा नका, आपण जाणार; ! * आपण गेलास 
तर. गेलास, पण त्याळा तरी न्यायचें नग्हतेंस; ' इ० ठिकाणीं त 
एकवचनी आहे असें वाटण्याचा संभव आहे. परंतु “ भापण जाणार ' है 
जरी एक वक्ता म्हणूं शकला, तरी तें प्र पु० एक वचन नव्हे हे खास, 
तर अनेकवचनच होय. या ठिकाणीं आपण = आम्ही, कदाचित्‌ येथ आ- 
पण =मी, असे जरी मासळें तरी तो भ्रम होय. कारण को, 'मी जाईन' ह्याचे. 
जागीं “आपण जाईन? असा प्रयोग होत नाहीं, तर “आम्हीं जाऊ ' आपण 
जाऊं ? असे अनेकवचनी प्रयोग होतात हें उघड आहे. “ आपण गेलास 
तर गेळास ? या दुसऱ्या स्थळीं जरी द्वितीय पुरुषाचं एकवचन स्पष्ट दिसत 
आहे, तरी तेथें ५ आपण ? हें मुळीं पुरुषबाचकच नाहीं, तर कवळ आत्म- 
वाचक आहे; आणि | गेळास ? याचा. वास्तबिक कतो “ आपण ? नसून 
“तूं? हां अध्याहृत आहे. या ठिकाणीं आपण = स्वतः, एवंच आपण या 
पुरुषवाचक सवेनामाचा एकत्रचनीं प्रयोग कधींच होत नाहीं. 

( १) आपण ( आम्ही )--प्र० पु० अनेकवचन---आपण आणि 
आम्ही द्यांचे उपयोगांत असा फरक दिसतो कीं, जव्हां इतरांचे वतीर्न 
उहणञे त्यांचा पक्ष स्त्रीकारून आणि त्यांचमध्ये ब स्वतःमध्ये तेवब्यापुरते 
तादात्म्य कल्पून वक्ता बोलतो, तेव्हां तो, ते स्त्रतः ह्ांबदछ | आम्ही ? 
याचा उपयोग करितो; . आणि आपण म्हणजे ' भी ब तूं किंवा तुम्ही 
मिळून. ! प्रथम ब द्वितीय पुरुषांसंबंधाने एकत्र बोछावयाच असता म्हणजे. 
त्या दोन्ही पुएषांबदक एकच विधान करावयाचे असतां ¦ आपण ' या 
शब्दाचा प्रयोग होतो. उ०१-हिँदुबक्ता सुसलमानांस उद्देशून 'हणतो:- 
‹ आम्ही तुह्मांशी वाद करित नाहाँ, फक्त तुम्हांस असे सुचबितों कीं, 
आपण एकदिछानें वागू या; त्यांत दोघांचेही हित आहे. ' या ठिकाणी 
आम्ही = मी ब इतर दिंदु; येथे 'आम्ही? बदळ 'आपण' चाछावयाचें नाही, 
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तसेच, आपण = आम्ही व. तुम्ही; येथे “ आपण ? बदल "आम्ही ! 
इाब्दाचा उपयोग योग्य होणार नाहीं हैं उघड आहे. आपल्या पक्षकारांचे.. 
बतीनें धकीळ बोळाबयास उठतो तेव्हां तो आपल्या पक्षकाराम्य 
व स्वतःमध्ये तत्कालीन तादात्म्य कल्पून म्हणतो कॉ, “ आम्ही आमची बाजू 
योग्य रीतीने कोर्टापुढे मांडली आहे; यानंतर न्याय करणार कोटे समथ 
आहे. ? येथें आम्ही “मी. व माझा पक्षकार. आणखी. उदाहरणें:--_या 
मंडळीला आज जाऊं द्या, आपण उद्यां जाऊ; येथ, भापणऱ< मा व तू. 
६ आपणाला सांपडळी असें कां म्हणतोस! मळा सांपडछी अर्स म्हण; 
येथें : आपणाला ? म्हणजे मी व तूं मिळून दोघांनां, ३०. 

_ ज्याप्रमाणे एकच वक्ता-आपणाकडे मोठेपणा घेऊन “ आम्ही! याचा 
म्हणजे प्र०पु०चे अ० व० चा, उपयोग करितो, त्याचप्रमाणें व्याच दृष्टीने 
तो 'आपण' या प्र०पु०चे अनेकवचनाचा उपयोग कधीं. कधीं करितो. 
उंदा ०:--आपण ( आम्ही - एकवचनार्थक ) तेथें गेलों असता, परंतु 
तेथें जाण्याची आतां आपकी कांही एक शोभा राहिडी नाहीं 


(२) आपण ( तुम्ही )--हि० पु० अनेकवचन---आपण आणि 
तुह्मी ह्यांमध्ये असा फरक आहे कीं, ' तुम्ही! ह्याचेपेक्षां ' आपण ' ह्यार्ने 
अधिक आदर व पूज्यभाव व्यक्त होतो. ' या प्रसंगी जर तुझी मळा साहाथ्य 
कराळ तर तुमचे मजवर अनत उपकार होताल, ? यापेक्षां ' या प्रसंगीं जर 
आपण मजला........तर आपळ........! हैं भाषण अधिक आदर दाखवित 
हैं उघड आहे. म्हणून थोर मनुष्याशीं बोळावयाचे असतां. | तुम्ही ? 
ह्याचे जागी “आपण? ह्या द्वि० पु० ब अनेकत्रचनाचा उपयोग होतो. 
“तुम्ही? पेक्षां “भापण? हें अधिक सभ्यतेचे व शिष्टपणाचें समजलें जातें 
ह्यामुळे 'तुम्ही'चे जागीं “आपण? ह्याचा मराठी संस्थानांत, आणि विशेषें- 


करून मराठीस हिंदीचा सहवास घडणाऱ्या हिंदुस्थानांतील, मराठी 
संस्थानांत, प्रचार फार आढळतो 


(अ) जेव्हां वक्‍त्यापेक्षां वाच्य मनुष्य, म्हणजे ज्याशीं बोळावयाचे 
तो, फारच मोठ्या दजीचा असतो अथवा बोळणाराचे मानानें. 
त्याचा अधिकार फारच उच्च असतो तेव्हां 'आपण? या शन्दापेक्षांही. 
` आधेक आदर व्यक्त करणारे शब्द तुम्ही ? ह्याचे जागीं, -म्हगजे द्वि० पु० 
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अनेकवचनी, उपयोगांत येतात. ते असेः--रावसाहेब; धनीसाहेब, यजमान, 
यजमानसाहे व, माळकसाहेब, महाराज, महाराजसाहेब, सरकार, सरकार- 
स्वारी, खारी, हुजूर, खार्विद, ३०. 

( आ ) इतक्यानेंही भापळी ळीनता, किंवा आपल्या मनांतील दुस- 
य्याचे विषयींचा पूज्यमाव पूर्णपणे व्यक्त होत नाही भर्स जर बोलणारास 
घाटल तर आणखी एक श्रेष्ठ पयोय उपलब्ध भाहे. तो मात्र अखेरचा. 
म्हणन त्याचा उपयोग भादरबुद्धीची कमाल किंवा पराकाष्ठचा एज्यभाव 
दशेविण्याचे वेळीं होतो. म्हणन राजा, बादशहा, गुरु, किंवा देव, यांज- 
पाशीं प्रत्यक्ष बोलण्याचे प्रसगींच लाचा उपयोग व्हावा हें उचित 
होय. उ०:-चरणांस विदितच'आहे कीं इ०, इतकोच पायांपाशीं विनंति 
आहे, इ०. अशा स्थळीं चरण, पाय, या शब्दांचा द्वितीय पुरुषाचे भनेक- 
बचनाच्या जागी उपयोग झाळा आहे हं उघड आहे. 

( इ ) आपल्यापेक्षा कमी दजाचे मनुष्यापाशी रागाने, तिरस्काराने 
किंवा औपरोधिक रीतीनं, बोळात्रयाचें असतांही कधीं कधीं आपण याचा 
उपयोग होते. जसे: आपलं काय विचारावे, आपण दीड शहाणे 
आहां; आपणांसारखे वृहस्पतीचे अवतार कमी आहेत म्हणूनच बरें 
असें पुन्हा कराळ तर आपर्णांस, राजश्री, शांठजोडातछंच बसताक 
ब्र; इत्यादि 

( इ ) ` आपण बसतील ?, “ भापण करितीळ ? “ आपण तकळीप 
घेतील ? असे प्रयोग उत्तर हिंदुस्थानांतील शिष्ट मराठींत एकू येतात. 
ह्या ठिकाणी “आपण? म्हणजे तुम्ही असा अथ आहे; अथात्‌ “आपण” हू 
द्वितीय परुषार्चे अनकवचन आहे. तरी त्याचा ततीय पुरुषाचे क्रियापदा- 
बराबर योग झाळेळा आहे. कतोरि प्रयोगांत क्रियापदाचा व कव्यांचा पुरुष 
एक असावा लागतो. परंतु या नियमास हा भपवाद दिसतो. संस्कृतांतही 
द्याच्यासारखा एक अपवादक प्रयोग आढळतो. “ भवान्‌ ? हैं द्वितीय 
परुषवाचक सवैनाम असून व्याचा नेहमीं तृतीय पुरुषाचे क्रियापदाशीच 
संयोग व्हावा छागतो -हें संस्कृतज्ञांस स्मरेळच. त्याच मासल्याचा 
चरीळ प्रयोग दिसतो. परंतु तो हिंदीचे द्वारा तिच्या सहवासांतील 
मराठींत घुंसळा; भाण म्हणूनच त्याचा प्रचार ।इदुस्यानांतीळल मराठीतच 
आढळतो. पण जरी द्वा-प्रयोग तिकडे विशेष.सम्य व शिष्ट गणा 
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आहे तरी तो वळ प्रांतिक म्हणजे एकदेशी पडल्यामुळें तो ब्याकरणांत 
विशेष महत्त्वाचा नाहीं. | 

१२७. आतां मी, तूं, आणि आपण, ह्या प्रधानपुरुषवाचकांशिवाय 
इतर सर्वेनामांचे वगींकरणाकडे वळूं. पूर्वी ( भ० ११८ ) सांगितल्या 
प्रमाणे इतर सवे नामांचे पुढें दिलेले पांच वगे आहेत. 

( १ ) आत्मवाचक---आपण, स्वतः. 
(२.) दशक --- ता, हा« 
( ३) संबंधी --- जो. 
( ४ ) प्रश्नाथेंक -- कोण, काय. 
| ( ५ ) अनिश्चित, -- कोण, काय. 
हः या भेदांच-आतां अनुक्रमे विवेचन करूं. 

१२८. वाक्यामध्ये पूर्व येऊन गेळेल्या नामाबद्दळच किंवा सर्वनाभा- 
बद्दळच त्याच वाक्यांत पुन्हां त्यांचा अन्यव्यावृत्तिद्शक उल्लेख करावयाचा 
असतां जीं सवनाम येतात त्यांस आत्मवाचक असं म्हणतात. हीं दोन 
आहेतः आपण आणि स्वतः . 

१२९. आपण ( आत्मवाचक ):-<हे “ आपण ? या पुरुषवाचका- 
हन भिन्न आहे. “ आपण ? या पुरुषवाचकास एकवचन नाहं हें पूर्वा 
सांगेतळेंच भाहे; परंतु आपण या आत्मवाचकाचा दोन्ही वचनीं उपः 
योग होतो. शिवाय पुरुषवाचक * भापण ? हें वाक्यारंभी येऊं शकतें 

आणि त्याचा कर्त्यांचे जागींही उपयोग होतो; परंतु आत्मवाचक आपण 
याचा तसा उपयोग कधींच होत नाहीं. पुरुषवाचक “ आपण ? हें फक्त 
प्रथम व [द्वितीय पुरुषी अनेकवचनी मात्र येतें; पण भात्मवाचक आपण 
तिन्ही पुरुषी दोन्ही बचनां येतें. पुरुषवाचक “ भापण ? प्रथम व द्वितीय 
पुरुषांचे एकवचनीं येत नाहीं हें बर दाखविठेंच आहे. तसेंच तें तृतीय 
पुरुषी कोणय़ाच बचनीं येत नाही, अर्थात्‌ तृतीय पुरुषी कोणत्याही 
वचनी येणार आपण आत्मवाचक होय, पुरुषवाचक नव्हे. ' त्यानें रामाळा 
पुस्तक दिळ आणि आपण निघून गेळा. ” * मग आपण निघून गेले ! 
दीं अनुक्रमे खर आणि दादोन्रा . यांनी ! आपण ? याच्या तृतीय पुरुषाचे 
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स॒वेनाम- १०९ 
उपयोगाची उदाहरणे दिलीं आहेत, या दोन्ही ठिकाणीं आपण हें तृतीय 
पुरुषाचे संबंधानं भाळे आहे हें निर्विवाद आहे. प्रश्न इतकाच आहे कीं, 
या उदाहरणांतीळ “ आपण ? हें पुइषवाचक आहे कीं आत्मवाचक भाहे ? 
खेर यांनी आपल्या ( येथीळ पहिल्या ) उदाहरणांतीळ “ आपण ? पृरुष- 
वाचक आहि असे स्पष्ट सांगितलं भाहे.—Fher's Marathi Gramr P. 65 (5). 
दादोबा मुग्ध आहेत, तथापि लांचा झोक तसाच दिसत आहे; कारण 
कीं, त्यांनीं आपण ह्याचा आत्मवाचक उपयोग वेगळा मानिळेळाच नाहीं, 
दुसरे उदाहरण दादोब्राचे आहे; तरी तृतीय पुरुषाचे भनेकवचनाचें उदा- 
हरण म्हणून तें खेरांस पसंत पडेळ असे मानण्यास हरकत नाहीं. एवंच, 
बरीक उदाहरणांमध्ये आळेळे * आपण * पुरुषवाचक आहे असे वाट- 
ण्याचा फार संभव आहे असें म्हटळं असतां चालेल. आमच्या मतें, 
पुरुषवाचक * आपण ! हैं तृतीय पुरुषी मुळीं येतच नाहीं. यामुळें याचीं 
तृतीय पुरुषाची असंदिग्ध उदाहरणे मिळतच नाहीत; नाहीं तर ती 
आजपर्यंतच्या वैयाकरणांनीं, कोणी ना कोणी तरी, दिळींच असतो. 
भाणि वरील संदिग्ध उदाहरणांत सुद्धां ' आपण? हें पुरुषवाचक मानण्या- 
पेक्षां आत्मवाचक मानणें बरें असे वाचकांचे नजरेस आाल्यावांचून 
राहणार नाहीं. * रामानें पुस्तक दिळें आणि आपण निघून गेला? या 
ठिकाणीं आपण झणजे स्वतः असा अर्थ घेणे बरें; तसेंच * मग आपण . 
निथून गेळे ? ह्या ठिकाणींही आपण म्हणजे स्वतः असाच अर्थ करून 
आपण ह्यास आत्मवाचक म्हणणें बरें. कारण कीं, पुरुषवाचक सर्वनाम 
वाक्याचे आरंभीं येऊं शकतें. आत्मवाचक येत नाहीं; हा दोहोंमधील 
फरक महत्त्वाचा आहे. तो वाचक विसरळे नसतीलच.- पहिल्या उदाहरणांत 

° आळेळ ' आपण ? वाक्यारंभी नाहीं हें उघडच दिसत आहे. आणि 
दुसऱ्या उदाहरणांत त्याचे मार्गे दुसरं नाम किंवा सवैनाम जरी प्रत्यक्ष 
दिसत नाहीं, तरी तें गुप्त आहे, हें आरंभीच्या “ मग-? या शब्दावरून 
स्पष्ट होईलच. दुसरें असे की, वरील उदाहरणांत * आपण ” ह्याचे जागों 
६ स्वतः ? ह्या तदर्थक व असंदिग्ध आत्मवाचकाचा उपयोग करितां येतो. 
६ रामानें पुस्तक दिळे आणि स्वतः निघून गेळा ? आणि ६ मग स्वतः 
निघून गेले! अशीही बरीळ वाक्यें होऊं शकतात. या दोन्ही उदाहरणां- 
मध्ये * निघून जाणें ? या क्रियेचे वास्तविक कर्ते ` तो ? आशि ¦ ते 
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हे अध्याहृत आहेत. * आपण ? हें पुरुषवाचक जर ततीय परुषीं येतं 
असते तर ' त्याचे नुकसान झाळे ? ८ यांनीं नाटक पाहिलें ? ह्यांच्या 
सारखीं * आपछ नुकसान झाल ? ५ भापण नाटक पाहिळ ! अशीं ततीय- 
पुरुषाथी पुरुषवाचक “ भापण ? ह्याची निःशंक उदाहरणं. मिळाली 
असता. परंतु ` आपल नुकसान झाले ' आणि ५ आपण नाटक पाहिळें ' 
ह्या ठिकाणीं ततीय पुरुषाचा बोधच हीत नाहीं, तर प्रथम किवा द्वितीय 
पुरुषा चाच बोध होतो हें कोणीही कबूल करील. पुरुषवाचक सर्वेनाम 
वाक्याचे प्रारंमीं येऊ शकत म्हणज ल्याचे पूर्वी वाक्यामध्ये कोणतेही नाम 
{केवा सवनाम येण्याची जरूर नसते; आणि * आपण ? ह्याचा तृतीय 
पुरुषी असा वाक्याचे प्रारंभीं उपयोग होऊं शकत नाहीं; म्हणून तृतीय 
परुषी येणारं आपण पुरुषवाचक नव्हे सिद्ध होत नाहीं काय! 
तेव्हां बादविषयक उदाहरणांतीळ आपण पुरुषवाचक नसून आत्मवाचक 
आहे ह्याबइदळ आतां कोणास शंका राहिळी भसेळ असें वाटत नाहीं. 
याचप्रमाणं प्रथम व द्वितीय पुरुषांचे एकवचनी येणारं आपण परुषवाचक 
नसून केवळ आत्मवाचक असतें असे सहज दाखवितां येईळ 


( अ ) कधीं कधीं आपण ह्याची द्विरुक्ति होऊन आपळें अपण, 
आपल्या आपण, आपआपळ, अशीं रूपें येतात, आपले आपण क्‌ 
आपल्या आपण म्हणजे आपखुषीर्ने किंवा स्वतःचे इच्छेनें, असा अर्थ 
अहे, आपआपले म्हणजे अनेकांपेकीं भत्येकाने स्वतःचे, हें उघड आहे. 
उदा ०;--त्याछा रोज उठवावे छाग्तें, भाज तो आपल्या आपण 
उठला; प्रसेकार्ने आपआपल्या पुरतेकाकडे पहावें; इ०. 

(आ) आपण होऊन असेही ' भापखुषीनं? या अर्थी येतें. 
उदा ०;--- मी आपण होऊन बोलो. 

( इ ) समासात “ आपण ? ह्याचे जागीं आप असे येते. जसः 
आपमतळब, आपखुभा, आपसुख, ३० 

( इ ) वाक्यांत्रोळ पूर्वीच्या नामाबराबर किंवा सवेनामाबराबर - आत्म- 
वाचक आपण हें प्रथमा विभक्तीमध्यें उद्देश्यार्थी कचित्‌ येतं. मी आपण 
बुडाली ब त्यालाही. बुडविळें, तो आपण समजतो परंतु त्यास दुसऱ्यात 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


0 


सवनाम. १११ 


समजावून सांगतां येत नाही, इत्यादे ठिकाणीं आपणं ह्यांचे जागीं स्वतः 
ह्य.चा आधिक प्रचार दितो. | 


१३०. स्वतः--हे संस्कृतामध्यें स्व॒ या सवेनामास तस्‌ हा पंचम्यर्थी 
प्रत्यय लागून झाळे आहे; आणि त्याचा संस्कृतांत क्रियाविशेषण 
अव्ययाप्रमाणें उपयोग होतो. मराठीमध्ये 'स्वतः! ह्याचा स्र॒तां असा अपभ्रंश 
झाला आहे. तथापि ' स्त्रतां ! ह्याचे पेक्षां स्वतः ह्याचाच शिष्ट मराठींत 
अधिक प्रचार आहे. 'स्त्रतः? हं मूळचें क्रियाविशषण अव्ययासारखें असून 
मराठींत त्याछा सवनाम मानण्याचे कारण भसे कीं, व्यास विभाक्तिप्रत्यय 
लागतात; आणि “ आत्मन्‌? या संस्कृत शब्दाचा जसा | अन्यनिराकरण ? 
या अर्थाने उपयोग होतो, तसा ६ स्वतः ? ह्याचा त्याच अथीनें मराठींत 
उपयोग होतो. म्हणुन . मराठीमध्ये आपण याजबराबर स्वतः हें दुसरें 
आत्मवाचक सवनाम मानणें भाग आहे. दादोबा म्हणतात, ० जेव्हां हें 
सत्रेनाम असते तेव्हां त्यास विभक्ति छागतात.? ' याचें त॒तीया विभक्तीचे 
निराळें रूप होत नाही. म्हणोन ती असतां स्वतः या अव्ययाचा प्रयोग 
करावा.? परंतु या म्हणण्यांत विशेष अथ दिसत नाहीं. आपण या सवेना- 
माची जशीं “आपण, आपणांहॉ, भापणांशी ? अशीं तृतीयेचीं रूप दादोबांनीँ 
दिशा आदत, याचप्रमाण स्वतः ह्याची स्त्रः, स्वतःशी भर्शी ततीथेचीं 
रूप प्रचारांत आहत. म्हणजे * आपण ! ह्याची तृतीया जशी आपण हीच 
एक होऊं शकते तशी * स्वतः ? ह्याची स्वतः ही एक तृतीया म्हणण्यास 
हरकत नाहा, “ याचं ततीया विभक्तीचें नेराळे रूप होत नाहीं? असं 

दादोबांनीं म्हटलें आहे तें वतमानकाळीं तरी साफ चुकीचे आहे असच 
ब्हट्ळं पाहिजे. ' स्त्रतःशीं ? हें रूप सर्वत्र फार प्रचारांत आहे, हें कोणा- 
सही सांगण्याची जरूर नाहीं, तुतीयेचा नेहमीचा प्रत्यय जो नें, तो लागून 
८ स्वतःनें ? असे रूप झाळेळे भाढळत नाहीं असे पाहून दादोबांची दृष्टि 
चकली असावी असे वाटतें. परंतु नें प्रत्यय ळछागून आपण ह्यार्चेही 
६ आपणानें ? असें झाळेछे रूप भाढळत नाहीं; म्हणून ' आपण? याही 
ततीया- नाहीं असं म्हणावयाचे कां काय £ एवच तठुतीयेचीं ५ स्वतः 
स्वतःशी ? अशीं दोन रूपं प्रचारांत आहेत. तेव्हां ' स्वतः ? याळा मरा 
ठीत कोठेंच अव्यय मानण्याची जरूर नाहर जेव्हां प्रत्यय न लागतां कें 
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वाक्यांत येतें, तेव्हां ते अथानुरोधानें प्रथमान्त किंवा तृतीयान्त समजावें 
हें बरें. म्हणजे स्वतः हें कोठें सर्वनाम व कोठें अव्यय हा घोंटाळा नको. ' 

( अ ) प्रथम व द्वितीय पुरुषी अनेकवचनी आपण हें पुरुषवाचक 
असतें, म्हणून या दोन परुषांचे अनेकवचनासंबंधा न जर आत्मवाचक 
सर्वनाम योजण्याचा प्रसंग आला, तर तें प्रथमेमध्ये बहुतकरून स्वतः 
हेंच यत. तसें होणें हं साहाजेक भाहे. कारण कीं, व्या स्थळीं * आपण? 
हें पुरुषवाचक म्हणन येत असल्यामळे ' आपण ? हेंच आत्मवाचक योजि- 
द्याने संदिग्धता व द्विरुक्ति यांचा आभास होण्याचा संभव आहे. तो संभव 


| टाळण्यासाठी त्या स्थळीं स्वतः ह्याचाच उपयोग अधिक इष्ट भहे. 
६ आम्ही आपण गेला, ' तुम्ही आपण गेलां’ असा भाषाप्रचार नसून 
1. ६ आम्ही स्वतः? ९ तुम्ही स्वतः? असाच प्रचार भाहे. हैं उघड आहे. 
र्क परंतु आम्ही व तुम्ही ह्यांसंबंधान सुद्धां प्रथमतर विभक्तीत आपण दें 


आत्मवाचक योजण्यास हरकत नाही. जसेः--। आम्ही आपळें व्यर्थ 
नुकसान करून घेतलें, ' तुम्ही आपणांस व्यर्थ त्रास दिलात, ? इ०. 


(आं ) मागल्या अंकांतीळ (इ ) ह्या ठिकाणची स्वतः ह्याची 
इष्टता संस्मरणीय आहे. 


है. ( इ ) कधी कधीं अन्यव्याइत्तीवर जोर द्यावयाचा भसतां आपण व 
| स्वतः या दोन्ही आत्मवाचकांचा एकत्र उपयोग होतो. जसें :--य्यानें 
आपले स्वतःचे नुकसान करून घेतलें; तुम्ही आपणा स्वतःसच 
विचारून पहा, ३०, 


AN Cw ी र 

(इ) या अथान कधीं कधीं एका आत्मवाचकाबद्दळ जातीने किया 
खुद हा शब्द येऊन त्याचे बराबर स्वतः किंवा आपण ह्यांपैकी एखादें 
आत्मवाचक येतं. जसे:---मी स्वतः जातानें गेलों होतों, त्याने खुद्द 
स्वतः ते पा.हेल, त्यांनी जातीने आपळे नुकसान करून.चेतर्ले, ३० 
येथ जातीनं या शब्दास. क्रियाविशषणाचा अर्थ आहे हें उघड आहे. 
खुद ह मात्र निवळ क्रियाविशेषणच आहे. . 


(ड) हा “ सन्यनिराकरेणाचा अर्थ ! दाखविण्याचा आणखी एक 
जोरदार पर्याय र्न तो असाः--माझा मी, ज्याचा तो, इ०. जसें 
अभ्यास हा ज्याचा त्यानेच. केला . पाहिजे; संकटसमयी ज्याचा तो 
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हणजे दुसरा कोणी नाहीं, ह्या कामांत तुम्हांस पडण्याची गरज नाही, 
आमचं आम्ही पाहून घेऊं, इ०. 

१३१. ज्या सवेनामानें जवळचा अथवा दूरचा धमे किंवा धमी 

~ ९ 
म्हणजे प्राणी अथवो पदार्थे दाखविला जातो त्यास दशक सर्वनाम असें 
म्हणतात. दर्शक सबनामें दोन आहेत ५ हा आणि तो. हैं ठिंगभेदाने 
बदलतात. पु०--हा, सत्री०--ही, न०-- हैं; त्याचप्रमाणें तो-ती-रतें. 

१३२. हा (ही, हैं ):--हा हें दशक सर्वनाम जवळचा धर्म, प्राणी 
किंबा पदार्थ दाखविते, 

टीप:-- हा मनुष्य, ¦ तो मनुष्य ? इं० स्थळी येणारी हा आणि तो हीं 
दशक सर्वनामे नव्हत, कारण कीं, येथें तीं नामांबद्दळ येत नसून नाम त्यांचे 
पुढेच आहे. ह्यामुळें येथे त्यांस “ दर्शकविशिषणे ? असें म्हटलें पाहिजे, यावरून 
एक सर्वसाधारण प्रश्न उभा राहतो. तो असाः--कोणतेद्दी सर्वनाम नामाच्या 
लगेच पाठीमागें आलें अथवा ज्या भामासंबंधाने त्याचा उपयोग होत असेल 
तें नाम ळगेच i त्याचेपुढे आलें असतां त्या ठिकाणीं त्यास सर्वनाम म्हणतां येते 
कीं नाही, किंबा त्यास विशेषणच म्हटलें पाहिजे १ ह्या प्रश्नाचे उत्तर विशे- 
घणांचे विवेचनांत देण्यांत येईल. येथें सध्या इतकेंच सांगतो की, ज्या नामां- 
संबंधानें हा, तो, जो, कोण, काय हीं येतात, तीं नामें वाक्यांत लगेच त्यांचे- 
पुढें आलीं असतां त्यांस बहुधा विशोषर्णे म्हणावे; त्यांस सर्वनाम म्हणावयाचे 
तेव्हां त्यांचे पुढे बहुधा तें नाम येणें कामाचें नाहीं. या स्थळांच्या “ बहुधा? 
शब्दाची आवश्यकता आणि या एकंदर प्रश्नाचा सविस्तर खुलासा पुढील 
विशषणाध्यायांत पहावा. 

( अ ) ज्या नामाबद्दल हा हें सवनाम योजावयाचें आहे तें जर पूर्वी 
> येऊन गेळें नसेळ तर तें प्रथम योजून लगेच त्याचे पुढे हें सवैनाम 
घालतात. जसेः--पुरुषवाचक | भापण ? हें आत्मवाचक “ आपण ? 
ह्या पासून भिन्न आहे; राष्ट्रीयसभा ही फार उपयुक्त संस्था आहे; मनुष्य 
हवा बुद्धिमान्‌ प्राणी भाहे; ज्या नामाबइळ “हा ! हें सवेनाम इ०. 

( आ) भनेक नामांबइळ कांही सवेसाधारण” विधान करावयाचें 
असतां त्यांचे नंतर “हा ' या दर्शक सबेनामाचा उपयोग करितात. 
जसेः--मी, तूं, आपण, हीं पुरुषवांचक क्षवेनामे होत; पांडु, काशी, 
दत्त, हीं काळ गेलीं; ३०, | | कः 
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( इ ) कधीं कधीं हा हें सवनाम क्रियाविशेषण अव्ययाप्रमाणें यौज॑- 
तात. तेव्हांही त्यास लिंग आणि बचन ह्यांचे विकार होतात; पण विभक्ति- 
प्रलय लागत नाहींत. त्या वेळीं ब्राचा अथ | आतांच ? किंवा “ लगेच ! 
असा असतो, जसेंः--तुम्ही कधीं आढां £ हा आलों एवढाच; तुम्ही 
पुढे चला, आम्ही हे आलोच किंवा येतोंच; ३०. येथें हा = आतांच; 
भाणि हे = रगेच, पाठोपाठ, 


१३३. ता ( ती, ते )--तो हें दर्शक सवेनाम छांब'चा धम, प्राणी 
अथवा पदाथ दाखविते 


टीप--हा आणि तो झा दर्शक सर्वनामांमधील अर्थाचा फरक नेहमीचे 
पाळला जातो असें नाहीं. समजा कीं, एक मनुष्य आपणाकडे येत आहे; 
त्याचे संबंधानें आपण शोजारच्या मनुष्यास प्रश्न केला, ' अहो हा समोरून येत 
आहे हा कोण हो! ? तेव्शं शेजारच्या मनुष्याने उत्तर दिलें “अहो हा 
आपला गाविंदा ! ? ह्या ठिकाणीं हा ह्याचे जागीं तो हें सर्वनाम सुद्धां येण्यास 
हरकत नाही, कधीं कधीं ज्याचे संबंधानें एकदां हा हें आळे आइ, त्याचेच 
संबंधार्ने लगेच नंतर तो हेंही योजिलेलें. आढळतें, जसेः--' हीं सर्व साधनें 
जसजशी तयार होतील व त्यांचा चोहोकडे फेलाव होईल, त्याप्रमाणे मराठी 
व्याकरणाचा योग्य रीतीने विचार करण्यास अधिक सोलभ्य येईल यांत संशय 
नाही-—ङष्णशा्री चिपळूणकर, म० व्या० निबंध, पृष्ठ २२, 


[ कृष्णश्यास्री गोडबोले ह्यांनी आपल्या व्याकरणांत हा आणि तो ह्यांचेसंबंधानें 
एक नियम दिला आहे व त्याचा खेरांनी अनुवाद केला आहे. तो असा; 


: पूर्वी सांगितलेल्या दोन वस्तूंून किंवा वाक्यातून मागून सांगितलेली वस्तु 
किंवा वाक्य हा हें सवनाम दाखविते. आणि प्रथम सांगितलेली वस्तु किंवा 
वाक्य तो इं सवनाम दाखविते, परंतु कवितेत कधीं कर्धी द्दा नियम व्युक्लम 
आढळतो ? ( नवीन मराठी ब्याकरण, १८४--ब ) 


इंग्रजी भाषेंत F००९ आणि 7.2४४०८ या शब्दांचे उपयोगासंबंधानें अशा 
प्रकारचा नियम आहे, त्यावरून नवीन मराठी व्याकरणकारांस वरील नियम 
सुचला असावा असँ दिसतें, । परंतु कवितेत कर्थ कर्धी हा नियम व्युत्क्रम 
आढळतो ? या त्यांचे म्हणण्यावरून गद्यामध्यें हा अनपवादक आहे किंवा 
नेहमीं पाळला जातो असें म्हणण्याचा त्यांचा आशय दिसतो, परंतु त्यांनी 
गद्यांतील एकही उदाइरण दिलें नाही. अशा प्रकारचा कांही नियम मराठी 
भाषेंत आम्हांस हः दिसत नाहीं. इतर वेयाकरणांनींही तो दिलेला आढळत 
नाही, आणखी, इंग्रजीत अशा प्रकारचा जो नियम आहे. म्हणून वर म्हटल 


£ 
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सो नियम इंग्रजीच्या मराठी विद्यार्थ्यांस प्रथम नीट समजत नाहीं हेही अनुभवः 
सिद्ध आहे. तेव्हां तो “नवीन ? च: होय असें म्हणणें भागः आहे. एवंच; 
त्याची निविंवाद।सिद्ध नियमांमध्ये गणना करणें योग्य नाही इतकेच: नव्हे तर 
लो प्रचलित मराठी भाषेचे दृष्टीने स्वीकाराईच. नाई हें उघड. आहे. ] 

१३४. जो (जी,जे) हें एकच संबंधी सवैनाम मराठीत भाहे. 
तेव्हां तें शास्त्रीयदृष्या. ळक्षणक्षमच नाहीं. ह्यामुळें संबंधी सनामाचाँ 
आजपर्यत देण्यांत भाळेळीं लक्षणं असमाधानकारक असावीं यांत; नवळ 
नाहीं, कांहीनीं इंप्रजी क्षणाचा अनुवाद केलेला आहे. तो मराठीतील जो 
ह्यास सवेथा लागू पडत नाहीं. “ ज्या सर्वनामावरून पूर्वी ज्याचा संबंध 
आलेछा आहे अशा पदाथांचा बोध. होतो, तें संबंधी सर्वनाम. “जो.” 
म्हणजे पूर्वी सांगितळेळा कोणी असेळ तों, म्हणून हें संब्रेधी. सवनाम. ?” 
“जोशी. प्रौढबोध म० व्या० क० १६१. हें लक्षण इंग्रजी. संबंधो सव- 
नामांस यथायोग्य ळागर्ते हें तज्ञांस. कळेळच. पण मराठीत जो ह्यास तें 
कसें लागते. हें मोठें गूढ आहे. “जो म्हणजे पूर्वी सांगितळेळाः काणी 
असेळ तो ? असें जोशी म्हणतात हें खरें;. पण तें बहतेक इंग्रजी होय.. 
` मुळं जीं मनापासून अभ्यास. करितात तीं पास होतात. ? अशा 
वाकयांतीळ संबंधी सवेनामास द्यांचें लक्षण साजते. पण असलीं वाक्यें 
मराठी भाषेस साजत्त नाहींत व्यास काय उपाय? लांचे जागीं: जीं. 
मनापासून अभ्यास कारेतात इ०-? किंत्रा “जीं मुळें इ० ” अशी वाक्ये 
मराठीत बहुधा येतात. . यांचें ढक्षण भाषांतरी बिदेशी मराठीस लागर्ते;: 
तें मराठी भाषेच्या मूळ स्वभावाचे दृष्टीने ग्राह्य होण्यासारखे आहे अर्स 
दिसत नाहीं. तेव्हां जो ह्या संबंधी सर्वनामारचे लक्षण शक्य नसल्या- 
मुळें द्यार्चे लक्षणकर्प वर्णन काय, म्हणजे त्याचे ठायीं. कोणते. बिशेष: 
धर्मं भाहेतः तें. पाहु. 

(अ) मराठी संबंधी सवैनाम हैं नेंहमीं तो ह्या सर्वनामाशी संबद्ध 
असतें, हा द्या दर्शक सवेनामाझीं त्याचा सबध कधींच घडत नाहा. 
वाक्यामध्ये संबंधी सवैनाम प्रथम येतें व ययाचे नंतर तो हें येतें. संबंधी. 
सवेनामाशी अशा प्रकारें जोडल्या जाणाऱ्या तो या सर्वनामास केवळ. 
. दर्शक ही संज्ञा देणें योग्य नाही. तर त्यास दादोंबांनी सुचविल्याप्रमार्णे: 
मतिसंबंधी म्हणण्यास हरकत नादीं, लापेक्षांही अनुसंबंधी ही संज्ञा बरो. 
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५ अनुसंबंधी ? या शब्दामध्ये संबंधीचे पाठीमागून येण्याचे धमीचाही स्प 
बोध होत आहे. 'हणून जो ह्याचे जोडीने येणाऱ्या तो छा अनुसंबंधी' 
म्हणणं बरे. 

(आ) संबंधी सवेनाम ज्या नामाबद्दल येतें ते संबंधी सवेनामाचे 
पूर्वीच मराठींत येतें असा [नियम नाहीं. सबेनाम ज्या नामाबइल येतें 
त्याचा उल्लेख सवेनामाचे पूर्वी बहुधा झाळेळा असतो, म्हणन ला नामास 
पुवेनाप अशी जर संज्ञा दिळी, तर संबंधी सवनामाचें एवेनाम मराठींत 
बहुधा व्याच नेतर येतें. जसें;---जो या परीक्षेत पहिळा येईळ ला मुलास 
एक सुंदर पुस्तक बक्षीस मिळेळ; जो सुळगा वडिलांची आज्ञा मानित 
| नाहीं सार्च कल्याण होत नाहीं; इ०. 


क 
(इ ) संबंधी सवेनाम एकटे कधींच येत नाहीं; लाचे मागून त्या 
क ` अनुसंबंधी आऊेंच पाहिजे. म्हणून संबंधी सेनाम ज्या वाक्यांत असतें 


ते निवळ एक वाक्य केवा वाक्यएथक्करणाचे भाषेने “केवल वाक्य? 
कधींच नसतें. हा मुद्दा वाक्यमीमांसेच्या दृष्टीनें महत्वाचा. भाहे. 

(३) संबंधी आणि द्याचे अनुसंबंधी हीं दोन्ही एकाच नामाचे 
जागीं येतात. म्हणजे त्यांचें पूर्वनाम नेहमीं एकच असतें, तें जर पूर्वी 
येऊन गेल असेळ किंबा वाक्यांतीळ भर्थानुरोधानें समजण्यासारखे असेल 
तर संत्रंधी व अजुसंबंधी हीं दोन्ही सबेनामें असतात. उदा ०:---जें पहावे 
त ळवाड; जो कर्राळ तो भरीळ; काळ जी आळी तिलाच स्वयंपाकास 
बोलाव; इ०. या वाक्यांतीळ संबंधी व अनुसंबंधी सर्वनामे अनुक्रमें माणुस; 
मनुष्य, बाई ह्या नामांबद्दळ आछेळीं आहेत हें बाक्यार्थावरून स्पष्टच भाहे.. 

परंतु जेथे प्रवनाम पूर्वी गेळेळे नसते व बाक्यार्थानुरोधानें समजण्या-, 
सारखं नसतें, तेर्थे संबंधी किंवा भनुसंबंधी, कोणतें तरी एक, विशेषणं 
होत; म्हणजे कोणत्या तरी एकाचे पुढें तें नाम येतें. जसेः--जो पहिला 
येइंल त्या झुलास बक्षीस मिळेल; किंवा, जो सुलगा पहिला येईळ त्यास 
बक्षीस मिळेळ, जे आकाशांत उडतात त्या प्राण्यांस पक्षी म्हणतात; 
किंवा, जे प्राणी आकाशांत उडतात त्यांस पक्षी म्हणतात, इ०- 

(उ) प्रथम ब द्वितीय पुर्षवाचक सवेनामांबद्दळही संबंधी. सेनाम 
कधीं कधी येतें. जसंः---मी जो तुळा बोलतो तो तुझें हित व्हावें म्हणून; 
तुकी जे. आढांत. ते त्याला भेटून आएांत काय £ इ | 
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टीपः-कधीं कधीं संबंधी व अनुसंबंधी या दाहांच्यापुढे प्रथम व द्वितीय 
पुरुषवाचक सर्वनासें जोडून येतात. जसें:--ज्या तुला अक्षर ओळखही नाहीं 
त्या तुला पुस्तकाचा काय उपयोग ? ज्या सळा आजारामुळ घरातल्या थरांत 
हिंडण्याफिरण्याची पंचाइत पडते त्या मळा इतक कस चालवेल १ इ० 

( ऊ ) कधीं कधीं संबंधी सर्वेनाम अध्याहृत असतें; अनुसंबंधी मात्र 
नेहमीं व्यक्तच असळें पाहिजे. उदा०:--( जो ) गर्जळ तो पडेळ काय 
आणि ( जो ) बोलेल तो करीळ काय; मळा येईळ तें मी तुळा सांगेन; 
तुळा पाहजे तें तू घे; इ०, 

( ऋ ) कधी कधीं संबंधी व अनुसबंधी ह्यांचा उपथोग त्यांच्या 
पूवेनामाच्या व्याप्तीची पूर्णता किंवा साकल्य दाखवितो. जसेः--जे 
पहावें ते ळबाड = सवेच माणसें छबाड; जो येतो तो आापळा 
घोड्यावर = जे येतात ते सवच गर्दात आहेत; .इ० 


( छू ) साकस्याच्या अथावर जोर यावयाचा असतां संबंधी ब अनु- 
संबंधी ह्यांची बहुधा द्विरुक्ति होते. जसेः---जो जो उद्यां उरिरां येईळ 
त्याला. त्याला शासन करण्यांत येईल; जो जो कीजे परमार्थ लाहो ॥ 
तो तो पावे सिद्धीतें. ॥ 


अशा ठिकाणीं अनुसंबंधीची कधीं कधीं द्विराक्ते होतही नाहीं. 
जसेः--जो जो उशीर करील त्याला शिक्षा होईल 

( ए ) ह्याच भर्थी म्हणजे साकल्यार्थी कधीं कधीं जो ह्याचे नंतर 
म्हणन या अब्ययाचा किंवा कोणी अथवा काय या अनिश्चित सर्वे- 
नामाचा उपयोग -करितात. जसंः—जा कोणी भ० जो म्हणन उशीर 
केरीळछ त्यास शिक्षा होइईळ;. मळा ज़ काय माहीत आहे 
तुळा सांगेन; इ० 

टीपः--येथेंदी कोणी व काय_ यांमधीळ साधारण फरक ( अंक १३६ ) 
लक्षांत ठेवावा, 


( ऐ ) संबंधी व भनुसंबंधी हीं एकत्र जोडल्यानंही साकल्याचा अर्थ 
ब्यक्त होतो. जसेः--भाज काळ जो तो स्वतंत्र; ज्याला त्याळा : 
आमिती पाहिजे; ३० 

( ओ ) कधी कधीं वणेनामध्ये तो ह्या अनुसंबंधाबइल असा हः 
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शब्दही येतो. जसे:--नंतर ज्यानं हातांत खङ्ग धारण केळे भाहे 
आणि ज्याचें एकंदर स्वरूपही भयंकर आहे, असा एक पुरुष. आपल्या 
नजरेस पडेल. 

१३५. प्रश्न बिचारिण्याचे कामीं ज्या सवनामांचा उपयोग होतो. तीं 
प्रश्नाथयंक होत. तीं दोन आहेत. कोण भाणि काय. 


१३६. कोण आणि काय ह्यांचे उपयोगासंबंधानं जो साधारण नियम 
दृष्टीस पडतो तो भसा कीं, कोण हें प्राण्यांसंबंधानं आणि विशेषेंकरून 
मनुष्यांसबंधान येतें;आणि काय हें बहुधा. सूक्ष्म म्हणजे क्षुद्र प्राणी आणि 
निर्जीव पदार्थ ह्यांसंबंधाने येते. उदा०:--तो कोण.? हें काम कोणी 
केळं ॥ तो मुंबईहून आळा तेव्हां त्यानें. काय भाणिळें ? काय घेण्याळा 
बाजारांत जात आहेस 2 हा कोण नवीनच प्राणी हो ? हा काय जीव. 
आहे पहा |. इ०. [| 

१३७. कोण आणि काय ह्यांचे उपयोगाचा जो हा नियम वर दिळा 
भाहे त्यास भनेक अपवाद भाढळतात. | 

( अ ) विटक्षणपणा किंवा आश्वर्यं दाखवावयाचें असतां ' क्कचित्‌ 
कोण व काय ह्यांची भदळाबदळ होते. जसें:--काय हो मनुष्य हा ! 
कोण हो तांदुळ हे ! काय हो मूखे ! हा कोणः खटाटोप ! काय जाणे! 
हा कोण शहाणपणा ! इ०- 


( आ ) एखायाबदल तुच्छपणा किंवा तिरस्कार दाखवावयाचा असतां; 


>) 


कोण ह्याचे जागीं काय योजितात. जसे:-- 
हा काय रत्नभोक्ता मारू अनुताप पावुनी हाका -- मोरोपंत 
( इ ) पुढील उदाहरणांत कोण हें काय बद्दल आळे आहे. ' कोण 
आतां तरी, करावा उपाय, वैरिया अपाय, होय जेणें ? रामदास, 
१२८. कोण ( प्रश्नार्थक )--छाचे उपयोगासंबंधार्ने पुढीळ गोष्टी 
ढक्षांत ठेवण्यासारख्या आहेत, 
(अ) ज्ली किंवा पुरुष ह्यांपेंकीं विशेषेकरून कोणासंबंधाने- प्रश्नः 


` करावयाचा आहे हें माहित नसल्यास कोण ह्याचा नपुंसकळिंगीं प्रयोग 


होतो. जसे:--कोण बोळते, कोण रे तें,.इ०- एरवी ' कोण ' ह्याचा, 
थाटेळ त्या शिंगी प्रयोग होतो. जसें;--काण गेला, कोण आली, ३०« 
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(आ ) कधीं कधीं कोण ह्याजपासून तिरस्कार किंवा क्द्रपणा 
सुचविळा जातो. जर्से:--हेँ लांकूड पडेना कां बाहेर, कोण बसला आहे 
न्यायळा; कोणाचा कोण पितळेचा होन! इ०. 

(इ) ' कोण-कोण? यांनीं दोन मनुष्यांमधीळ फरक किंवा 
अंतर व्यक्त होते. जसेः--तो कोण, तूं कोण इकडे कांहीं तरी ढक्ष 
द्यावयाचे होतंस. 

( ई ) मनुष्यांचें पृधक्त्व, अगणितत्व व तज्जन्य आश्चर्य दाखवावयार्चे 
असतां कोण ह्याची द्विरुक्ति होते. जर्सेः--काळ सभेस कोण कोण आढे 
होते; पुष्कळच ळोक आहले होते, कोणा कोणायीं म्हणून नांवें सांगू ; इ >. 

( उ ) कोण ह्यापासून कोणता (--ती--तें ) आणि कोणचा 
( --ची--चें ) हीं विशेषणे आळीं आहेत. ह्यांचाही प्रश्न करण्याचे 
कामी उपयोग होतो. कोणता व कोणचा ह्यांचा उपयोग एकसारखाच 
आहे. कोण आणि कोणता द्यांमधीळ फरक भसा :--कोण ह्याचा 
साधारणपणें सवेत्र उपयोग होतो; परंतु कोणता व कोणचा हे शब्द 
प्राणी किंवा पदार्थ ह्यांचे समुदायपैकी एका कंवा भनेक विशिष्ट 
व्यक्तींस लागतात. जरसेः---ह्या वगीत कोणता सुळ्गा विशेष हुषार 
आहे ? ह्या आंब्यांपेकीं तुळा कोणते पाहिजेत £ इ ०. 

टीप--कोणता व कोणचा हे शब्द प्राणी व पदार्थ ह्या दोहो संबंधाने उप- 
योगांत येतात. परंतु कोण हें सर्वनाम फार तर .प्राण्यांसंबंधार्ने आणि विशेषेकरून 
मनुष्य व उच्च प्राणी यांसंबेधानें, आणि काय हे क्षुद्र प्राणी व पदार्थ यांसंबं* 
धाने योजण्यांत येतें. | 
» १२३९. काय ( प्रश्नाथक )--ह्या सवेनामाचे पुढीछ उपयोग संस्म- 
रणीय आहेत :-- 

( अ ) विवक्षित धमाचे असामान्यत्व दशेविण्याचे कामीं काय द्यःचा 
प्रयोग होतो. जसे:--काय हं धेये; काय हा थोरपणा, काय हें वात्सल्य 
काय ही बुद्धिमता, ३०. 

( आ) कधीं कधीं काय ह्याच्या द्विरुक्तीपासून पथक्स्व, किंवा 
नानाविधत्व व कधीं कधीं नानाविधत्व ब अगणितत्व व ह्यांपासून उत्पन्न 
होणारे आश्चर्यही दाखबिछें जाते, जसे :--तू बाजारांतून काय काय 
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आणिळेंस; मळा सारे दोनच हात भाहेत, मी करू तरी काय कांय; मी याचे 
काय काय गुण सांगूं ; प्रदशनांत काय काय होतें म्हणून सांगूं ; इ०. 
( इ ) कधीं कधीं काय ह्याचा अब्थयाप्रमाणें उपयोग होतो. 
( १ ) साध्या विधानास प्रश्नार्थक रूप द्यावयाचे असतां :--तो 
, गेळा कायः? तूं हे पत्र वाचिछंस काय? ६३०. 


टीप--या ठिकाणीं काय ह्याचें भाषणप्रचारांत नुसते का असें ही रूप होते 
जसंः-तो आला का १ 


(३ ) आश्चर्थ दाखविण्याचे वेळीं :--तो काय फारच इाहाणा! | 
काय, तो येत नाहीं ! तो काय मनुष्य आहे थोडाच | | 

( ३ ) असंभव (कंवा अशक्यता दाखविण्यासाठीः---तो काथ मला 
मारतो म्हणा ! 

१४०. कोण व काय ह्या सथेनामाचा प्रश्षाहिवाय आणखी एक 
उपयोग आहे. जेव्हां प्रश्नेतर वाक्यामर्ष्य त्यांनी. कोणत्याही विशेष 
व्यक्तींचा किंवा पदार्थांचा बोध होत नाहीं, तेव्हां त्यांस अनिश्चित सवे- 
नाम असें म्हणतात. दादोबा ह्यांस सामान्य सवेनाम असें म्हणतात. 
जस £--कोणालाही सांगा; काय सांपडेछ तें घे, व्याला कशाचाही 
विधिनिषेध नाही; इ० 

१४१. (अ) कोण या अनिश्चित सवनामाची प्रथमा व ततीया कोणी 
अशी हाते. जसेः--कोणी वंदा कोणी निंदा; कोणी असें म्हणतात 
| कोणी तसें म्हणतात; हें काम कोणीं ( त० ) केळे; इ० 
| ( आ ) जेव्हां बनी किंवा पुरुष ह्यांपैकी कोण विवक्षित आहे ह्याचा 
| निश्चय नसतो, तेव्हां कोणी हें अनिश्चित कोण या प्रश्नाथकाप्रमाणें नपुं 
सक भसत; जस: खालीं कोणी आलें तर मळा सांग, इ० 

( इ ) कधीं कधीं अनिश्चितार्थी प्रथमेब्दळही कोण येते :---६ काम 
कोण का्‌ करीना, काम झाले म्हणजे झार्ळ, परंतु भशा ठिकाणी कोणी 
हेंच अधिक प्रशस्त आहे 

( इं ) “ कोणी--कोणी ? या जोडीने वैचित्र्य दाखविण्यात यत, 

से:---कोणी दुष्ट, तर कोणी कपटी; कोणी असें सांगतो काणी 
तसें सांगतो, समजावें तरी काय, आजकाळ चांगला .'चाकर कारच 


0 _ Lahethtssn ideas °° 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


सवे नाम, १२१ 


दु्मिळङ कोणी. चुकार, तर कोणी चोर, आणि कोणी अडाणी 
[णाचा रंग काळा असतो, कोणाचा पांढरा भसतो. इ० 


( उ ) कधीं कधीं कोणीबदल कोण्ही असँ येते. तें “ कोणीही? . 


याचें संक्षि्त रूप असावें असे वाटतें, जसेः-तेर्थ कोण्ही नाही 
कोण्ही = कोणी ही. कोण्ही हें फक्त भाषणांत काचित्‌ येतं. 

( ऊ.) कधीं कधीं कोणी याची (द्विरुक्ति होते. जर्सः--कोणी 
कोणी असेही म्हणतात, 

१४२. काय या अनिश्चित सवेनामाचे उपयोग येणेप्रमाणे: 

(अ) कधीं कधा काय हें *' कांहीं? या अर्थानं येतः---कोणी 
काय म्हणो यासाठीं, अवचित प्रेम असावें गांठी -- शिवदि नकेसरी- 

(आ) बहुधा काय या अनिश्चिताचा जो या संबंधी सवेनामा- 
प्रमाणें उपयोग होतो; आणि म्हणून काय ह्याचे नंतर तो हें अनुसंबंधी 
येतें, जसे:--तो काय दिसेल तं खातो; तो काय पडेळ त काम 
करणारा आहे; इत्यादि 


( इ ) कधीं कधीं काय ह्याचे पूवा जो हें संबधी जोडण्यांत येत. 
जसें :--तो जें काय म्हणेळ तें खरें; तुळा जो काय पाहिजे तो घे; इ० 
(इ) “ काय-काय? ह्या जोडीचा अथ “हें आणित ' असा 
तो. जर्से:--मनुष्य काय, जनावर काय, सवास स्त्रसंरक्षणापुरते ज्ञान 
असतेच, जोंधळा काय, बाजरी काय, गहूं काय, तुम्हांस काय पाहिजे 
ते तयार आहे. या वाक्यांतीळ शेवटल्या ठिकाणचे काय वगळून बाकीच्या 
ठिकाणच्या काय शब्दास अनिश्चिताथेक अव्यय म्हणावे हे बर, .. 
° १४३. निषेधक वाक्यांत कोण व काय ह्यांनी विवक्षित मचुष्य- 
वर्गाचें किंवा वस्तु्र्गाचें पूणे निराकरण होते. जसे:ः--नं कोणी को- 
णाचा गुरु, न कोणी कोणाचां चेळा;. प्रश्न--जेवणाची तयारी कोठ- 
पर्वत आळी आहे £ रांगोळीबंगोळी घाळाळा ढागळे का! . उत्तर 
कास कांहीं ठिकाण नाही. fo 
येथे या अभ्यायांतील विप्रयथ संपला, आतां आरंभीं सांगितस्याप्रमाण सव- 
नामांच्या संख्येब्रदृल आणि भेदांत्रदळ चचां करणे राहिळें. प्रथम संख्येच। 
प्रश्न हातीं घेऊ, [ : ~ 
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दादोबांनीं सर्वनामांची संख्या बहुतेक अगणितच करून सोडिली आहे 

आणि खेरादि बहुतेकांनी त्यांचेच अनुकरण केले आहे, परंतु अशा प्रकारें सर्व- 
नामांचा वगे व्यथ फुगाविणें नीट नाहीं, कृष्णशास्त्री चिपळूणकरांनीं या प्रश्नाचा 
निकाल चार ओळींतच लाविला आहे. ते म्हणतात कीं, 'सबंनामांस प्रत्यय लागून 
झालेल्या कितीएक रान्दांस दादोबांनी सर्वनामांत गाणिळे आहे. परंतु तसें करर्णे 
आम्हांस सयुक्तिक दिसत नाही. तसें केळ असतां धातूंपासून निघालेल्या नामांस 

विशेषणांस घातु असँ म्हणावें लागेल, ? ( म० व्या० निबंध पृष्ठ १०० ) हा 
निकाल ज्या तत्त्वास अनुसरून केलेला आहे तें फार महत्त्वाचे आणि सवसंमत. 
आहे; असे असून त्यास जितका मान मिळावयास पाहिजे तितका अद्याप 
मिळालेला दिसत नाहीं. जोशी यांनीं कृष्णशार्यांचा माग साधारणपणें अवलं- 
बिण्याचा प्रयत्न जिकडे तिकडे केलेला आहे; त्याचप्रमाणें त्यांनी कुप्णशारूयांची 
सूचना या ठिकाणीं पूर्णपणे स्वीकारिछी आहे. परंतु खेर आणि नवलकर ह्या 
इंग्रजी मराठीवेयाकरणांस तसंच इतर मराठी व्याकरणकारांस वरील तत्त्व मान्य 


झालेलं दिसत नाही; म्हणून या पक्षाचा थोडासा विस्तृत विचार करणें इष्ट 
व अवश्य दिसते. 


दादोबादिकांचे मतें ज्यांचा संबनामांतच अन्तभाव केला पाहिजे, असे शब्द 
बहुधा दोन प्रकारचे आहेत. ( अ ) हा, तो, जो, कोण, आणि काय ह्यांपासून 
निघालेले म्हणजे सवेनामोत्पन्न; आणि ( आ ) इतर म्हृणजे ज्यांचा सवे- 
नामां अर्थाअर्थी कांही एक संबंध नाही ते. ह्या दोन्ही प्रकारचे शब्द पुढे 
दिल्याप्रमाणेः-- 


(अ ) सवेनामोत्पन्न. 


१ ) असा, असला, असळाला, 

२ ) इतका, एवढा, 
३ ) इतकाला, एवढाला. र 
४ ) अमुक, अमका. | 
१ 
२ 
३ 


1 


) तसा, तसला, तसलाला, 
) तितका, तेवढा, 
) तितकाला, तेवढाला, 
४ ) तमुक, तमका, 
र । (१) जसा, जसला, जसलाला, * , 
(२९) जितका, जेवढा. 
( ३) जितकाला, जेवढाला 
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( १ ) कसा, कसला, कसलाला, कोणसा. 
कोण---< (२ ) केवढा, 
( ३) केवढाला, 
( १) कसा, कसला, कसलाला, कायसा, 
काय--< ( २ ) कितका. | 
(३ ) कितकाला. 
(आ ) इतर. 
किती, कितीक, कित्येक, कितीएक, केक, कडक. 
फलाणा. भलता, भलतासा. 
उभय, उभयतां. एकमेक, परस्पर, अन्योन्य, 
सर्वे, अवघा, सगळा, एक, हरएक, कोणी एक, 
कांही, कांही एक, एक एक, एकेक, एकक, 
वरकड. हरकोणी, 


हे दोन्दी प्रकारचे सर्वे शब्द केवळ विदोषणें होत, पहिल्या ( अ ) प्रकारचे 
शब्द सर्वनामांपासून साधलेले असून त्यांचा नामाप्रमाणं उपयोग होतो इं खरें; 
तरी ते विशेषणेंच होत. कारण कीं; ' नामाची व्याप्ति मर्यादित करर्णे ? हे ज॑ « 
विशेषणाचें लक्षण तें त्यांस पूर्णपणे लागू पडतें. सर्वनामे आणि विशेषणे यां- 
मधील फरक स्पष्ट कळला म्हणजे प्रकृत मुद्याचा खुलासा नीट होईल. सर्वनाम 
म्हणजे सर्व नामांबद्दल येणारा शब्द; म्हणूनच त्यास स्वतःचा विशिष्ट अर्थ 
नाहीं; म्हणजे तें पूवपरसंबंघा्िवाय कोणताही विशेष प्राणी, पदार्थ, किंवा 
तन्निष्ठ धर्म दाखवीत नाहीं. तें केवळ एक अर्थहीन चिह्न दोय असें म्हटलें 
पाहिजे, परंतु विशेषणांची गोष्ट तशी नाहा. विशेषणे दाँ नेमी प्राणी अथवा 
पदार्थ ह्यांच्या अंगचे धर्म दाखवितात आणि तीं विशेष्याची व्याप्ति मयोदित 
,करितात. कदाचित्‌ दा, तो, ह्यांनीही संनिधि आणि दूरत्व ह्या धमौचा बोघ 
होतो असें वाटण्याचा संभव आहे. परंतु या अध्यायांत सागितळेच आहे कॉ, 
जरी त्या शब्दांचा मूळ अर्थ तसा असला किंवा अद्यापद्दी कर्धी कर्धी स्यां 
अर्थाने त्यांचा उपयोग होत असला तरी त्यांच्या अथोतील द्दा फरक भाषेमध्ये 
सर्वत्र मानिला जात नाहीं; आणि ज्याला एकदां “हा? हैं लागळे आहै 
त्यालाच नंतर.“ तो ! हेंही लागलेले बारंबार आढळत. जो, कोण, काय, ह्यांस 
कांईी मूळचा अर्थ आहे असें विशेषेकरून म्हणतांच थेत नाहीं. म्इणजे स्व * 
नामांस मूळ विशिष्ट अथ नाहीं; आणि ह्यामुळच त्यांच्या योर्गे नामाची व्याति 
मर्यादत होत नाही, . परंतु वादविषयक शब्दांची गो निराळी आहे. खेर 
यांनींच त्यांच अर्थ सांगितळे आहेत, ते असे;-- : 
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( १ ) ह्या प्रकारचे शब्द जाति आणि प्रकार दाखवितात, 
(२ ) ह्या प्रकारचे शब्द संख्या आणि परिमाण दाखवितात. 
(३ ) ह्या प्रकारचे शब्द संख्येची वांटणी दाखवितात. 


पहिल्या ( अ ) वर्गोताल शब्दांस ह्याप्रमाणे अर्थ असल्यामुळें त्यांनी नामाची 
व्याप्तिदी मयादित होते. म्हणजे | काळा मनुष्य ! असे म्हटल्याने ज्याप्रमार्णे 
सव मनुष्यांचा बोघ न होतां कृष्णवर्णयुक्त अशा कांही व्यक्तीचाचः बोध होतो, 
त्याचप्रमाणं ¦ असा मनुष्य › म्हटल्यानेंद्दी विवक्षित प्रकारच्या मनुष्यांचाच बोध 
होतो. आतां ता विवक्षित प्रकार कोणता हें जसे ' काळा ? या शब्दानं. प्रत्यक्ष 
समजते, तसे * असा ? ह्या शब्दाने लगेच प्रत्यक्ष कळत नाहीं; तर तें पूर्वसंबंधा- 
वरूनच समजून येते दं खरे; तरी असे होणें साइजिक आहे. कारण कीं, 
“असा? हैं मूळ “ हा ! था सर्वनामापासून निघालेले आहे. म्हणून तेवढ्या पुरते 
८ असा ? ह्यास सर्वनामाचेंद्दी स्वरूप आहे. तरी त्यास सवनाम म्हणतां येत नाहीं. 
त्यास स्वत:चा वर निर्दिष्ट केलेला अर्थ असून तें विशेष्याची . व्यास्ति मर्यादित 
करते ह्या दृष्टीने त्याचें प्रधान स्वरूप विशेषणासारखें आहे, अतच म्हटलें 
पाहिजे. मात्र ही विशेषणे सर्वनामोत्पन्न असल्यामुळें त्यांचे ठायीं सर्वनामाचेंही 
थोडसं. सादृश्य दिसत आहे इतकेंच, ' कृति? हँ नाम आणि .. कृ ? हा घादु 
किंवा ' डोला ? हैं नाम आणि “ डोल ? हा घातु ह्यांताळ क्रियाथे एकच आह; 
तरी भाषादृष्टथा नाम आणि धातु ह्यांची स्वरूपे जशीं निराळी समजतात त्याच. 
प्रमाणें सवेनामें आणि सर्वनामोत्पन्न विशेषणे ह्यांची स्वरूपे भाषाशात्रदृष्टया 
भिन्नच. होत, 


किती ? ह्या शब्दापासून ` पुढें दिलेले दुसऱ्या ( आ) ' प्रकारचे “ इतर 
शब्द ? केवळ विशेषणे होत, वरील शब्द निदान सर्वनामसाधित तरी आहेत. 
परंतु ¦ फलाणा, सर्व, एक, इ०? शब्द मूळचेच विशेषणे होत, आणि 
यांस जर सर्वनाम म्हणावयाचे तर फार; अति, पुष्कळ, दोन, तीन, इ० शब्दांन 
सही सवनाम कां म्हणूं नये ह आम्हांस समजत नाहीं. सव, अन्य, इ० शब्द, 


` संस्क्ृतांत “सर्व? या इाब्दाप्रमाणें चालतात, म्हणून त्यांस सर्वनामांत गाणितात. 


परंतु मराठीमध्ये ¦ सर्वनाम ? या पारिभाषिक शब्दाचा जर अर्थच निराळा 
झाला आहे, तर त्यांस ह्या नवीन अर्थानेही सर्वनाम म्हणत सुटणे म्हणज निवळ 
अंघपणा होय असें मोठ्या दुःखाने म्हणावे. लागते. एवंच, या दोन्ही (अ आणि 
आ) प्रकारच्या .शब्दांची सर्वनामांत गणना करणें केवळ अनुचित होश हैं 


उघड आहे. 

कोणी असँ म्हणेल की, “ फलाणा, सर्व, इ०? शब्दांचा अर्थ पूर्वसंबेधानेंच 
ठरतो. म्हणून या शब्दांस अनिश्चित सर्वनाम म्हणण्यात काय हरकत आदे! 
परंतु हाच न्याय, ' फार, अति, पुष्कळ, थोडा, इ० ? . शब्दांस लागू. नादीं 
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काय ? ह्यांचा अर्थ तरी “ फलाणा, कांही, इ०? ाब्दांच्या अर्थाप्रमार्णेच 
पूर्वसंबंधानेंच ठरता हें उघड आहे. तेव्हां ह्यांसही अनिश्चित सर्वनाम म्हणण्यास 
काय हरकत आहे ? परंतु “ फार, अति, थोडा, इ० ? शब्दांस दादोबा, खेर, 
किंवा कोणीच सर्वनामांत गणीत नाहाँत; तर हवी सर्व विशेषर्णे होत. ह्याबद्दल 
त्यांसही शंका नाहीच. आणि आमच्या मते, “ फार, अति, थोडा, इ० ? 'विशे- 
षणांत आंणि “ फळाणा, कांहीं, सर्व, इ०?.शब्दांत मुदर्लींच अन्तर नाहाँ. म्हणून 
६ फलाणा, कांहीं सर्व, इ० ? शब्द * फार, अति, थोडा, ३० ?  शब्दांप्रमार्णेच ` 
आनिश्चित विशेषणे होत हें निर्विवाद सिद्ध होत नाहीं काय? 

तात्पर्य, वर दिलेल्या दोन्ही प्रकारच्या शब्दांची सर्वनामांत भरती करणें 
मुळींच प्रशस्त नाहीं. 


ह्यावरून, कृष्णशास्त्री. चिपळूणकर यांनीं मानलेली सवेनामांची संख्या + 
आम्हांस मान्य आहे असें मात्र कोणी समजूं नये. वरीळ दोन प्रकारचे शब्द--- 
सर्वनामसाधित विशेषणे व मूळची विशेषणे असलेले शब्द--सर्वनाम या वर्गात 
घेतां येत नाहींत आणि ते अमुक .तत््वास अनुसरून विशषणांतच घातले पाहि- 
जेत ह्याबद्दल त्यांची व आमची पूर्ण एकवाक्यता आहे. परंतु सवेनामांची संख्या. 
नक्की अमुक असावी किंवा आहे या बाबतींत त्यांचा आमचा थोडासा मतभेद 
आहे. तसें म्हटलें तर शास्तरीब्रोवांचें या प्रक्नासंबंधाचें अमुक एक मत आहे असें 
निश्चित मुळा दिसतच नाहा, निरनिराळ्या ठिकाणीं त्यांनी निरनिराळे मत. 
दिळेलें आढळतें. सर्वनाम द्दा मराठींत वेगळा वर्ग मानण्यापासून फळ आहे. 
असे दाखावितांना ( निबंध, ए० ४३।४४ ) सवेनामें अमुकच आदत असे त्यांनी 
सांगितलेले नाहीं. परंतु या ठिकाणी त्यांनीं मी, तूं, तो, दा, जो, कोण, ह्या 
सहांचाच उलेख केला आहे. सर्वनामांचे प्रकरणांत तरी त्यांनी अमुक हीच. 
सर्वनामे होत असे कोठेच म्हटलेळें नाहीं. परंतु मी, तूं, तो, हीं पुरुषवाचक; 
हा, हें दर्शक; जो, दँ संबंधो; आणि कोण, ' काय, किती, ही प्रश्नार्थक असे' 
वेगळें वेगळे सांगितळें आहे. सामान्यसर्वनाम हा वेगळा वशी मानण्याची जरूर 
नाहीं असें त्यांचे मत आहे. सर्वनामांचे वर्गीकरणाचा प्रश्न ह्यानंतर ओघानेच 
येईल, तेव्हां त्यांच्या ह्या मताचा विचार होईळच, सध्या इतकेंच पद्दावयार्चे 
की, ह्या वर्गीकरणावरून झा्रीबोवांचे मते मी, तूं, तो, दा, जो, कोण, काय, 
किती, इतकीं आठ सर्वनामे मानावीं असें दिसतें, परंतु पुढें त्यांचे विकरण 
आणि त्यांचे उपयोग हीं सांगतांना त्यांनीं “ किती ? ह्यास अजीच फांटा दिला: 
आहे; आणि द्याचेसंबंधी एक अक्षरद्दी लिहिलें नाहीं. यावरून त्यांचे मतें 'किती? 
इं सर्वनाम नसावे असें दिसतें; आणि त्यांच्या निबंधाचे प्रकाशक आणि स्वतंत्र चैया- 
करण जोशी यांनीं “किती? ईं वगळून बाकीची सात हींच सर्वनामे होत असेः 
साफ म्हटळें आहे. ह्यावरून, कृष्णशास्त्री ह्यांचे मत सहा, सात, आठ. हांमये 
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जरी घोटाळत आहे असें दिसते. तरी ते अखेरीस आपल्या अनुयायांचेच-जोशीः 
यांचेच-मतावर येऊन ठरले असते असे वाटते. ज्या दादोबांनीं सवनामांची 
यादी बहुतेक अनंत करून सोडिली आहे म्हणावयाची, तेसुद्धां अखेरीस ' किती 
इं केवळ विशषण होय? असा निकाल देतात. तेव्हां ' कितीं ? ह्याचेबद्दल वादच 
राहिला नाहीं असं म्हटलं पाहिजे. म्हणून कृष्णशास्त्री व जोशी ह्यांचे मतें सव- 
नामें सात आहेत; तींः--मी, तू, तो, हा, जो, कोण, काय. ( प्रोढबाघ 
च्या क० १५६ ). आमच्या मतें या सातांत आणखी आपण आणि स्वत: ह्या 
दोहाची भर घातळी पाहिजे. ह्यास दादोबादिकांची संमति मिळेल की नाहीं दा 
प्रश्नच नको. त्यांनीं ह्यांस स्बनामांत स्थळ दिलेच आहे. ऋृष्णशाज्नी ह्यांचे मत 
झा शब्दांसंबंधान कोठेंच स्पष्ट झालेलें दिसत नाही. जोशी यांनी आपण हँ 
‹ आम्ही ? बद्दल व आदरार्थी द्वितीय पुरुषा येतें असं सांगितळे आहे (क ०६४६) 
तथापि ते त्यास स्वतंत्रपणे सवेनाम मानण्यास तयार दिसत नाहीत. नाही तर 
त्यांनी या आठव्याची गणना सवनामांत केळी असती, परंतु कृष्णशास्ध्यांचा 
याबद्दलचा स्पष्ट अभिप्राय कोठेंच न आढळल्यामुळे आपण ईं एक स्वतंत्र 
सर्वनाम होय असं म्हणण्याचे जोशी यांस घाडस झालें नसावें. काय असेल 
तें असो. आपण ह्यास स्वतंत्र सर्वनाम न मानण्यास आम्हांस कांहीच कारण 
दिसत नार्ही. आपण हें कोणत्याही दुसऱ्या सर्वनामाचे रूप किंवा त्यापासून 
साधलेलें रूप आहे असेंही म्हणतां येत नाही, तर तें “आत्मन्‌ , या संस्कृत 
शब्दापासून प्राकृतद्वारा ( अप्पाणो ) मराठीत -आले आहे, आणि संस्कृत 
४ आत्मन्‌ * शब्दही संस्कृतांत सवेनामाप्रमार्णे रूढ आहे ह्या गोष्टी निर्विवाद आहेत. 
तसंच आपण शब्द मराठीतही सर्वनामाप्रमाणें उपयोगांत आहे, ह्याबद्दलद्दी 
प्रतिपक्षाचा वाद असेल असं वाटत नाही. जोशी यांनी * आपण? हा 
शब्द प्रथम व द्वितीय पुरुर्षी येतो हें सांगितलेंच आहे. तेव्हां प्रतिपक्षाची 
ही कबुली आपण झास सवंनामांत गणण्यास पुरेशी आहे. तेव्हां आतां वाद 
उरला काय तो स्वतःबद्दलचा. स्वतः हैं स्व यास तसू प्रत्यय लागून संस्कृता- 
मध्य एक क्रियाविशेषण झालें आहे हें तज्ञांस माहितच आहे. दादोवाही, ह्यास 
तृतीया विभक्ति'लागत नाई, म्हणून क्रियाविशोषणच म्हणतात. एरवी त्यांचे मते 
स्वतः ह्यास सवनाम म्हणण्यास हरकत नाही, स्वतः ह्या शब्दास संस्कृतात 
विभक्तिप्रत्यय लागत नाहीत म्हणून ते अव्यय होय हैं ठीकच आहे. परंठु 
मराठींत जर त्यास विभक्तिप्रत्यय लागतात तर त्यास अव्ययांत ढकलतांच येत 
नाही हें निर्विवाद आहे. त्यास तृतीयेचे प्रत्यय लागत नाहींत हें दादोबांचे 
विधानही सर्वस्वी खरें नाही; कारण, ' स्वतःशी? असें रूप प्रचारांत आहे. 
आणि नुसते “स्वतः ? हद्दी तृतीयेच्या अर्थाने येते. आपण हें सुद्धां गुते 
तृतीयार्थी येतें, म्हणजे शब्दाचं मूळ रूप तसेच तृतीयेच्या अथाने येतें हे केवळ 
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सर्वनाम. १२७ 


स्वतः या शब्दासंबंधानंच नव्हे तर तूं, आपण या अन्य शब्दासंबंधान सुद्धां 
निर्विवाद आहे. ह्यामुळे स्वतः यास मराठींत कधींच क्रियाविशेषण मानण्याची 
गरज दिसत नाहीं, आणि कदाचित्‌ त्यास क्रियाविशेषण समजर्णे कांही अर्थी 
आह्य आहे असें जरी घेऊन चालले, तरी त्यास मराठींत विभक्तिप्रत्यय लागत 
असल्यामुळें, आणि त्याचा संस्कृत “ आत्मन्‌? शब्दाप्रमाणे सर्वनामासारखा 
उपयोग होत असल्यामुळें त्याची सवनामांत गणना केलीच पाहिजे. या गाष्टी 
या अध्यायांत खुलासेवार आल्याच आहेत, म्हणून कृष्णशास्त्री व जोशी यांनीं 
सानिलेल्या सातांत आपण आणि स्वतः ह्या दोहोंची भर घाळून सर्वनामांची 
संख्या नऊ मानणें अवश्य आहे इं उघड आहे, 


आतां सर्वनामांचे वर्गकरणाकडे वळूं. दादोवांनीं पुरुषवाचक, दशक, 
संबधी, प्रश्नार्थक, आणि सामान्य, असे पांच भेद केले आहत. ङ्ृष्ण- 
शास्री यांनीं सर्वनामांची संख्या फुगविण्याची जरूर नाही असे सांगून 
सामान्य सवनामांस फांटा दिला आहे. आणि जोशी यांनीं तोच मार्ग 
निमूटपणे स्वीकारून सर्वेनामांचे चारच वर्ग मानिले आहेत. आतां सामान्य 
सबनामांत गोबिलेली दादोबांची आक्षेपाह उदाहरणे सोडिलीं म्हणजे, ज्यांस 
सामान्य म्हणतां येईल अर्शी स्वतंत्र उदाहरणें उरत नाहीत, हें खरं. तथापि 
तेवढ्याने दादोबांचा सामान्य हा भेद साफ उडत नाहीं. कोण, काय, ह्यांचा 
दादोबांरनी सामान्य सर्वनामांतही उल्लेख केलेला आहे, त्यांची वाट काय १ 
प्रभ विचारण्याचे कामीं त्यांचा उपयोग होतो म्हणून तीं प्रश्नाथक होत ह्याविघर्यी 
1णाचाच मतभेद नाहीं, त्यांचा केवळ प्रभार्थाच उपयोग झाला असता तर 


सामान्य सवनाम या वेगळ्या भदाची जरूर लागली नसती, परंतु प्रश्नेतर 
वाक्यांत त्यांचा अनिश्चित अर्थानेही उपयोग होतो ही गोष्ट जोशी यांनींहीं 
आपल्या व्याकरणांत ( क० ६६४ ) नमूद केली आहे. त्यावळीहो त्यांस प्रश्ना> 
थक म्हणावयाचे कीं काय १ प्रभार्थक वाक्यांतही ता अनिश्रितार्थक असतातं 
असें म्हणण्यास एकवार हरकत नाही. “ तिकडे कोण आलें आई? ? * हं काय? 
"या वाक्यांत वक्त्याचे दृष्टीनें तीं निश्चित प्राणी किंवा पदाथ दाखवीत नाईत हे 
कांही अंशीं खरें आहे. तथापि कोण व काय हीं प्रश्नार्थक वाक्यांत विवक्षित 
स्थळीं निश्चित प्राणी किंवा पदार्थच दाखवितात हैं प्रश्नांचे उत्तरावरून उघड 
आहे. परंतु * कोणी निंदा कोणी बंदा ? * काय पाईिजे तें घे ? ह्या ठिकार्णी 
तीं प्रश्नाथकही नाहीत आणि निश्चिताथकही नाददीत. तेव्हां त्यांस अशा स्थर्ळी 
प्रश्नाथक कसें म्हणतां येईल १ या ठिकाणची कोण व काय हीं जरी दिसण्यांत 
प्र्ार्थक कोण व काय ह्यांपासून भिन्न नस्ली म्हणजे त्यांचा दोन्ही ठिकार्णी 
एकच उच्चार व एकच लेखनप्रचार जरी असला, तरी प्रश्नेतर वाक्यांत 
ओनिश्चितार्थानें येणारी कोण व काय प्रश्नार्थक नव्हत हें उघड आहे. शिवाय 
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१२८ शास्त्रीय व्याकरण, 


सूक्ष्म दृष्टीनें पाहिलें म्हणजे त्यांचा प्रश्नवाक्यांत व प्रश्नतर वाक्यांत एकच उच्चार 
होतो असेंही म्हणतां येत नाई; तर प्रश्नवाक्यांत त्यांस उच्चारामध्यं एका 
तऱ्हेचा झटका बसतो हैं उघड आहे. परंतु ही बारकाई .जरी बाजूस ठेविली 
तरी त्यांस सवत्र प्रभाथक ही संज्ञा लाविणे अंधपणाचे होय हं वर्राल बिवेचना- 
वरून स्पष्ट झालंच असल, तसंच सामान्य या इाब्दापक्षां त्यांस प्रश्नतर 
वाक्यांत दादोवांचशिवाय अन्य वेयाकरणांनीं म्हटल्याप्रमाणे अनिश्चित हा शब्द 
लावणे अधिक प्रशस्त आहे हंदी वाचकांचे नजरेस आलेच असेल. एवंच, 
दादोबांचा सामान्य सर्वनाम हा पांचवा भेद कायम ठेविल्यावांचून गत्यन्तर 
नाही. सात्र त्यास सामान्य असं न म्हणतां अनिश्चित असं म्हणणे बरें, 


मी, तूं, तो, हा, जो, कोण, काय, या सातांचे पांच भेद मानिले पाहिजेत, 
मी, तूं , हीं पुरुषवाचक; तो, हा, ही दशक; जो, इं संबंधी; आणि कोण, काय, 
ही प्रश्नार्थक व अनिश्चित येथपयेतचें हं सात सवेनामांचे वर्गीकरण ठीक झालें. 
म्हणजे. कृष्णशास्त्री व जोशी ह्यांची सातच सबवनामें जरी मानिलीं तरी त्यांचे 
चारच भेद मानून चालावयाचें नाही; तर पांच मानिले पाहिजेत हें सिद्ध झालें, 
परंतु आपण .व स्वतः: हा जा आणखी दोन सबनामें मानणें अवश्य आहे 
हणून वर सिद्ध केळं आहे, त्यांचा वर्ग कोणता हें पादिलू . पाहिजे, ह्यांपैकी 
स्वतः बद्दलचा प्रश्न फारसा बिकट नाई; आणि ते सुटला म्हणजे आपण 
ह्याचाही . निकाल लावण्यास सुलभ पडेल. म्हणन प्रथम ६ स्वतः? कडे 
पहा, “ स्वतः? हं वाक्यांत स्वतंत्रपणें उद्देश्य कर्धीच होत नाही, आणि ते 
पूर्वी गेलेल्या व्यक्तीबद्दछ आणि अन्य व्यक्तींचे निराकरण करण्यासाठीं येतें 
इत्यादि गोष्टी प्रकृत अध्यायांत सविस्तर आल्याच आहृत, त्यांवरून तें वर 
दिलेल्या कोणत्याही' सवनामापासून भिन्न आहे आणि: त्याचा आणखी एक 
स्वतंत्रच भेद मानिला पाहिजे हें उघड आहे, इंग्रजीमध्ये यास reflexive pronoun 


असें म्हटळे आहे, त्याचा अर्थ “ पूर्वसंबंधी ? किंवा ' परावतेनसंबंधी ? असा 


आहे. परंतु हे शब्द मराठीत अनेक इष्टींनीं ग्राह्य दिसत नाहींत, ह्यास खेर 


ह्यांनी ¦ आत्मपदवाचक ? असे म्हटलें. आहे. परंतु त्याचे जागीं आत्मवाचक हैं 
नांव आम्ही याजिळं आहे. स्वतः याचा संस्क्ृतांतील * आत्मन्‌ ? ह्या स4नामा- 
प्रमाणे उपयोग होतो आणि त्याचा अथही तोच आहे म्हणून त्यास आत्मवाचक, 
म्हणणे बरे. “ आत्मपदवाचक ? ही संज्ञा जराशी अवजड आहे; आणि तीतील 
पद्‌ › शब्दाची आवश्यकता नाई हें कोणीही कबूळ करील, खेर ह्यांनी जरी. 
स्वतः ह्याला ह्याप्रमाणे स्वतंत्र नांव दिळ आहे तरी ते त्याचा आनिश्चित' सवे- 
नामातच अन्तर्भाव करितात. ह्यास अनिश्चित कां म्हणावे दें आम्हांस तरी सम- 
जत नाई, तें ज्याचे संबंधाने उपयोगांत येतें त्याचा अर्थ त्यांस निःसंशय प्राप्त 
होतो, ' त्याने स्वतःचे नुकसान: करून घेतलें ह्या वाक्यांत स्वत; हँ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


न्य शके Aso ७ fg 


सवेनामः १२९ 


ह्याबद्दल येत आहे आणि “तो ? ह्याचा अथ पूवसंबंधानं निश्चित आहे 
म्हणून स्वतः ह्यासदी सवस्वी निश्चित असाच अथ प्राप्त होत आहे, म्हणून 
स्वतः ह्याला अनिश्चित या वर्गात ढकालितां येत नाहीं; तर त्याला सरवनामांचे 
बुर्गीकरणांत स्वतंत्रच स्थान. मिळालं पाहिजे हें उघड आहे 


आतां आपण या सवनामाकडे धळूं, * आपण ? ह्याचा प्रथम व द्विताय 
थुरुषी उपयोग होतो हँ सरवोसच मान्य आहे; तसंच आपण ह्याचा स्वतः ह्या 
शब्दाचे सारखाद्दी उपयोग होतो ही गोष्ट निविवाद आहे, म्हणज आपण इं कोण 
य काय ह्यांप्रमार्णे आहे. कोण व काय हीं जशी प्रभाथंक आणि अनिश्चित ह्या 
दोन्ही वगात येतात असे वर दाखाविले त्याचप्रमाणे आपण ह्याच्या निरनिराळ्या 
उपयोगांकड पाहिले म्हणजे त्यालाही पुरुषवाचक आणि आत्मवाचक ह्या 
दोन्ही वर्गांत घालणे अवश्य आहे असं वाटल्यावांचून राहणार नाही. आमचे 
मतें पुरुषवाचक “ आपण ? हं प्रथम व द्वितीय पुरुषी अनेकवचनीं मात्र 
येतें आणि आत्मवाचक आपण हें तिन्ही पुरुषा दोन्ही वचनी 


` येऊं छकतें. आजपर्यंतच्या वैयाकरणांस आपण ह्याचे उपयोगांतील 


हा. फरक ढळढळीतपणें न दिसल्यामुळें त्यांनीं त्यास स्वतःचे बराबर सरसकट: 
सामान्य किंवा अनिश्चित असें म्हटळें आदे. परंतु पुरुषवाचक आपण तृतीय- 
पुरुषी दोन्ही वचनी आणि पाहिल्या दोन पुरुषांचे एकवचनी. येते कॉ. नाहा, 
ह्याबद्दल जरी मतभेद होण्याचा संभव असला: तरी आत्मवाचक आपण परुष- 
वाचकाहून सवेस्वी भिन्न आहे, हें कर्धांच नाकबूल. करितां यावयाचे नाहीं 

आणि वर स्पष्ट. केल्याप्रमाणें जर्थे स्वतःला अनिश्चित या वगात कांबतां येत 
नाहीं, त्याचप्रमाणं आत्मवाचक आपण हेंही केवळ स्वतः .यासारखेंच असल्या» 


मळे त्यासही आनिश्चित असे म्हणतां यावयाचे नाहीं, करितां स्वतः आणि तद 


थक आपण ह्यांचा आत्मवाचक म्हणून एक स्वतंत्रच. वग. करणें अवश्य आहे 
इं उघड आहे. स्वतः व तदर्थक आपण ई इतर सवेनामांहूनः मिनन आहेत. 
इतर सवनामें वाक्यांत कर्ते होऊं शकतात; परतु ह्यांचा उपयोग स्वतंत्रपणें 

कर्तृस्थानीं होत. नाहीं. * स्वतः. गेळा. १, ' आपण गेला? अशा स्थळीं स्वतः व 
आपण ह्यांचा कतृस्थानी उपयोग झाला आहे असे वाटण्याचा संभव आहे 

परंतु तो निवळ भास होय, वास्तविक पाहतां याठिकाणी “तो? झा अध्याहृत 
कर्ता असून स्वतः आणि आपण ह्यांचा ' जातीनें *, “खुद्द” असा अर्थ आहे 
इं उघड आहे. तथापि आपण इं जसँ अव्यय नव्हे, तसें स्वतः इंदी आमचे 
मतें अब्यय नव्हे. आपण ही जशी उद्देस्यार्थी प्रथमा. असँ वरीळ वाक्यांत 
समजावयाचे त्याचप्रमाणें स्वतः या. शब्दाची स्वतः ही. प्रकृत स्थळीं उद्देश्यार्थी 
प्रथमा समजावी, परतु प्रकृत स्थळीं स्वतः ह्याच व्याकरण काय करावं झ्याबददळ 
जरी मतभेद असला, तरी. इतर्के खरै कॉ, स्वतः व आपण दी आत्मवाचर्के 
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कसेस्थानी येतं नाहींत आणि त्याचप्रमाणे तदाधारभूत नारे किंवा सवनामें 
बाक्यांत पूर्वी प्रत्यक्ष किंवा अध्याह्त असल्याशिवाय त्यांचा प्रयोग संभवनीयः 
नाहीं, ह्या बाबतींत आत्मवाचक सर्वनामांचे व इतर सर्वेनामांचें मुळींच 
परत नसल्यामुळें त्यांस स्वतंत्र घर बांधून देणेच अवश्य आहें. 

सारांश, खोगीरभरती सामान्य सर्वनामांस फांटा देऊन सर्वनामांची संख्या 
जरी कमी केळी तरी कोण व काय ह्यांच्या प्रश्नेतर वाक्यांतील अनिश्चित उपयोगासः 
अनुसरून सामान्य सर्वनाम अथवा भाषातारतम्यदृष्टीने “ अनिश्चित सर्वनाम ? 
हा वर्ग कायमच ठेविला. पाहिजे. तसेच आपण व स्वतः झा दोहोस सवः 
नामांतून बगळण्यांत कांहींच कारण नसल्यामुळें त्यांचा सबनामांत अन्तर्भावः 
करणें जरूर आहे इतकेच नव्हे, तर पुरुषवाचक आपण इतर सवनामांत गेल: 
तरी स्वतः व तदर्थक आपण ह्यांचा उपयोग त्यांजपासून सर्वथा भिन्नः 
असल्यामुळें त्यांचा * आत्मवाचक. ! म्हणून सवेनामांमध्यें आणखी. एक सहावा; 
भ्र मानणे अवश्य आहे हं उघड आहे. ] 


अध्याय २. 


विदोषण, 


१४४. जो विकारी शब्द नामाची व्याप्ति म्योदित करितो. त्याला 
विशेषण म्हेणतात. उदा०:--पांढरा, ढाळ, एक, दोन, इ०. 

[वास्तविक म्हटर्ले असतां सवे विशेषणें विकार पावत नाहीत, हूँ पुढे विकरण- 
प्रकरणांत स्पष्ट होईलच. तथापि कोणतेंही विशेषण नांमाप्रमाणें. योजण्यासः 
हरकत नाही. तेव्हां एकंदर सर्वे विशेषणांस विकारी हीं संज्ञा लागण्यास विशेष्ः 
प्रत्यवाय दिसत नाहीं. विशेषणांची गणना सविभक्तिक. शब्दांमध्ये ह्याच दष्टीते 
करावयाची. बाकी संस्कृतामध्ये जरी सर्व विशेषणांसः विशेषणहृष्टीनेंद्दीः विभक्ति. 
लागतात तरी तसा. मराठी प्रचार नाहीं. कांही ठिकाणी संस्कृत स्चनेच अनुकरण. 
करून कवि मराठीमध्येंदी विशेष्याची विभक्ति विशेषणांस लावितात म्हणजे, 
मराठी विशषणेंहदी ते विशेष्यनिन्न करितात, तथापि मराठी विशेषणांची ददी 
पद्यत विशेष्यानिता अपवादक होय. म्हणन विशेषणांस जर साविभक्तिकः 
म्हणावयाचे आहे तर ते जरासे अप्रत्यक्षपणेंच होय. म्हणजे विश्षेषणांचा 
जेव्हा नामांप्रमाणें उपयोगः होतो तेव्हां त्यांस विभक्तिप्रत्यय लागतात, आणि 
कोणत्याही विशेषणाचा नामाप्रमाणें उपयोग होतो; म्हणून विशेषणें: ही मराठीत 


~ 


अप्रक्षपणेच सविभक्तिक होत ह उघड आहे. विद्येषणांस. सविभ्छि 
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. झ्हणण्यापेक्षां, त्यांचे ठिकाणीं विशेष्यांचे लिंगवचनाप्रमाणे कांडी विकार होतातं 
. झामुळे तीं प्रत्यक्ष विकारी आहेत असं म्हणणें अधिक प्रशास्त आहे. आतां 
आकारान्त विशेषणांशिवाय इतर विशेषणांस असे विकार मराठाँत बहुधा 
होत नाहींत हैं खर. तथापि कवीनें मनांत आणिले तर संस्कृत पद्धतीस अनु- 
सरून ता ह्या इतर विशेषणांसही विक्त करितो. अथात्‌ “ दीन वाणी ? असाच 
मराठी प्रचार खर; तरी “ दीना वाणी ऐकिली म्यां अरीची ? असेही कवि 
म्हणतो. यावरून आकारान्तेतर विशेषणेंही मराठींत पेद्यांत विकार पावतात हँ 
उघड आहे. आणि प्रोढ गद्यांतही कधीं कर्थ असा प्रकार आढळतो.- ह्या 
दृष्टीनी विशेषणांस विकादी दी संज्ञा प्रत्यक्षपणेंह्दी छावण्यास हरकत नाही. 
म्हणूनच विशेषणाचे लक्षणांत सविभक्तिक ह्या शब्दाचे जागीं विकारी या शब्दाची 
योजना करणें बरें. आतां “ व्याप्ति मयादित करणें ? म्हणजे काय तें पाहूं, 
विशेषणरद्दित नाम जितक्या वस्तूंस म्हणजे प्राण्यांस, पदाथोस, किंवा धर्मास 
लागते त्यांचेपेक्षां विशेषणयुक्त नाम कमो वस्तूंस लागतं. | शाई ? हा शब्द 
जितका व्यापक आहे, म्हणजे तो जितक्या पदार्थास लागतो, तितका | काळी 
शाई? हा व्यापक नाहीं; म्हणजे ९ काळी शाई ? हा कमी पदार्थास लागतो, 
तेव्हां नामाची व्याति म्हणजे नाम ज्या वस्वूंस लागतें त्या वस्तूंचा गण, किंवा 
त्या वस्तूंचा मनामध्ये विस्तार, म्हणजे त्या वस्तूंचे कल्पित क्ष, असा अथ 
समजावयाचा. व्याप्ति हा वास्तविक एक धभ आहे. ज्या ध्मीचे योगानें 
नामाला वस्तूंचा निर्देश करण्याचा शक्ति येते त्यास व्याप्ति किंवा व्यक्तिनिर्देश 
असें न्यायशास्त्रांत नांव आहे. परंतु लक्षणेने | व्याप्ति ? हा शब्द वर सांगि- 
तल्याप्रमाणें “ विवक्षित वस्तूंचं क्षेत्र ? ह्या अर्थानेही उपयोगांत आला आहे; 
त्याच अथाने तो वरील लक्षणांत योजिला आहे. | 
४ पदार्थांचा गुण दाखविणारा शब्द ? ही विशेषणाची जुनी व्याख्यां 
सामान्यनामें आणि विशेषेंकलन भाववाचक नामें ह्यांसही छांगू पडते; म्हणून 
ती आतिव्यास्त असल्यामुळें त्याज्य होय. गुणदशंकत्व द्वा धर्म जरी सवे विशेषणांतं 
दृष्टीस पडतो तरी तो विशेषणांचा असाधारण घर्म किंवा व्यावर्तक नसल्यामुळे 
त्यानें विशेषणांच लक्षण होऊं शकत नादी, तथापि विश्येषणारने नामाच्या 
अंगचा धर्म दाखविला जातो इं विधान स्स्वी खरे आहे. ह्यामुळें मामाच्यां 
मूळ अथीमध्यें विशषणानें भर पडते. म्हणजे नुसत्या नामाने जितक्या धर्माचा 
योध दोतो त्यापेक्षां विशेषणयुक्त नामाने अधिक धर्मोचा बोध होतो. ' शाई ह्या 
नामाची व्याप्ति बर दाखविल्याप्रमार्णे “ काळी झाई ? ह्याचे पेक्षां कमी; तरी 
° काळी शाई ? ह्याचा अर्थ 'शाई? शब्दाचे अर्थापेक्षां जास्त आहे. म्हणजे 
८ काळी झाई ? ह्यानें शाईच्या अंगचे सवे धर्म आणि काळेपणा हा धर्म इतके 
दाखाबिले जातात. व्यातीला जसे न्यायशास्त्रांत व्यक्तिनिर्देश असँ म्हणतात. तसे घर्म- 
दर्शकंत्वाला जातिनिर्दे् असं म्हणतात; तेव्हां विशेषणांनी नामांची ब्यास कमी 
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होते आणि अथ वाढतो; हा सिद्धान्त न्यायशास्त्राचे भाषेनें सांगावयाचा असतां 
विशेषणाने बिशष्याचा जातिनिर्देश वाढतो, परंतु व्यक्तिनिर्देश कमी होतो? अस 
म्हणतात, विशोषणात्रें स्वरूप पूर्णपणें लक्षांत येण्यासाठी म्हणजे त्याच्या, धर्मि- 
दशकत्व व धमंदशकत्व, ह्या दान्ही अंगांचे पूण आकलन द्दोण्यासाठीं इतका 
विस्तार केला. बाकी कवळ व्याकरणास त्याची विशेष जरूर नाहीं, 
अखेरीस नाम आणि विशोषण ह्यांची तुलना केली पाहिजे. नामें हा वस्तु- 
» वाचक आहेत; म्हणजे त्यांनी धर्मी, धर्म, किंवा दोन्ही दाखाविळी जातात, हैं 
पूर्वी सांगितलेंच आहे. विरोषण हें प्रत्यक्ष कशाचेच नांव नाहीं; म्हणजे तें 
प्रत्यक्षपणे धर्मीही दाखवित नाही व धर्मही दाखवित नाही. तरी त्यानें अप्रत्यक्ष- 
पणं दोन्ही समजतात; आणि विशेषकरून त्याचा धर्मपिक्षां धर्म दाखविण्या- 
FF कडेसच अधिक कल आहे. म्हणजे विशेषणाचे अंगीं घामिंदशकत्वापेक्षां धम 
क्र दर्शकत्वच अधिक आहे. केवळ बाक्याचे दृष्टीने पाहिलें म्हणजे विशेषणाचा 
iE उपयोग नामाशिबाय होत नाहीं. तें नेहमीं नामास धरून असतें आणि जेव्हां 
ते नामाशिवाय स्वतंत्र येते तेव्हां तें स्वतःच नाम होतं. “ गरीब मनुष्यास 
श्रीमंतीचे चोचले कशास पाहिजेत? या ठिकाणी “ गरीब ? हं विशेषण आहे. 
परंतु * गरिचास श्रीमंतीचे चोचले इ०? या ठिकाणीं तें नाम आहे. म्हणून 
विशेषण इं विशेषण या नात्याने नेहमीं नामाचे आश्रयाने येतें; आणि जेब्दां 
तं स्वतंत्रपणे येतें तेव्हां तं विशेषणंच नव्हे, तर तेव्हां त्यास नामाचेच स्वरूप 
प्राप्त होते दें उघड आहे. ] 

१४५. ज्या नामाचे आश्रयाने विशेषणाचा वाक्यांत उपयोग होतो 
म्हणजे ज्या नामाची व्याति त्याचे योगें मर्यादित होते, ल्या नामास बिरो- 
| षणाचे दृष्टन [4शष्य असं म्हणतात, “ गरीब मझुष्यास श्रीमंतीचे इ० ' 
i या उदाहरणांत | गरीब ? ह्या विशेषणार्चे “ मनुष्य * हें विशेष्य होय. . 

१४६. विशेषण हें वाक्यामध्ये विशेष्याचे आधीं म्हणजे पूर्वी येते, 
किंवा नंतर म्हणजे पाठीमागून येतें. जेव्हां विशेषण हें वाक्यांत विशे- 
ष्याचे नंतर येते तेव्हां त्यास विधिविशेषण असे म्हणतात. “ चांगला 
सुगा अभ्यासाकडे ढुळेक्ष करीत नाहीं. ? या वाक्यांत “ चांगळा * 
४ मुळगा ? या विशेष्याचे आधीं आळं आहे, “हा सुळगा चांगला आह, 

. कारण तो अभ्यासाकडे दुर्लक्ष करीत नाही ? या वाक्यांत “ चांगळा ? हे 
विशेषण “ मुळगा ? या विरोष्याचे नंतर आळे माहे. म्हणून या दुसर्‍या 
वाक्यांत साळा विधिविशेषण असे म्हणतात. विरोष्याचे पूर्वी म्हणजे 
द्याच पाठीमागे छागून येणार विशेषणासत अद्याप कोणी निराळी संशा 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


a Es. 4 कु व २ RT 


केळेली दिसत नाही, त्यास अधिविशेषण म्हणजे मुख्यतः ब्रिं.वा विदेषे- 
करून विशेषण असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. अधिविशेषण आणि 
विधिविशेषण ह्यांमध्ये स्थानभेद आहे.  अआधिविशेषण हैं विशेष्याचे 
आधीं म्हणजे पूर्वी येतें आणि विधिविशेषण हें व्याचेनतर येते. यामुळें 
त्यांस धूवविशेषण व उत्तराविशेषण असही म्हटल्यास चाळेळ, तथा।पे 
बिधिबिशेषण ही संज्ञा रूढ झाली असल्यामुळे पएरवेविशेषणास आधि- 
विशषण म्हणणंच बर. 

विधित्रिरेषण ब अधिविशेषण यांमध्ये स्थानमेदाशिवाय अथंद्ष्ट्याही 
फरक आहे, तो असाः---आधिविशेषण हें विशेष्याची व्याप्ति मयादित करते. 
पण विधिविशेषण म्हणजे विशेष्याचे नंतर येणारे विशेषण हें .विशेष्याची 
व्याप्ति मर्यादित करितेंच असे म्हणतां येत नाहीं. ' सोन पिवळे असतं ? 
या वाक्यांत “ पिंवळें ' हें सोन्याचे विधिविशेषण आहे. परंतु द्याने 
सोन्याची व्यापकता मुळींच कमी होत नाही; तर तें केवळ सोन्याचे 
अंगचा एक गुण दाखवित आहे हैं उघड आहे. 

१४७, विशेषणांचे मुख्य तीन भेद करितात: सावेनामिक विशे- 
षणं, गुणविश्वेषणें, आणि संख्याविशेषणे. 

[ विशेषणांचें हें वर्गीकरण कितपत सद्यास्र आहे ह. ठरविर्णे न्यायशास्त्राचे 
काम आहे. त्या शास्त्राचे कसोटीस हें उतरेलसे वाटत नाही. कारण की, 
सर्वच विशेषणे गुणवाचक म्हणजे धर्म दाखविणारी आहेत हैँ उघड आहे. तथापि 
हैँ वर्गीकरण न्यायशात्राचे दृष्टोने जरी ह्याप्रमाणें त्याज्यच ठरळे तरी तें व्याकर- 
णांत उपयोगी आहे. सार्वनामिक विशेंषणें हीं मूळची सर्वनामे किंवा तदुत्पन्न 
म्हणजे सर्वनामांपासून साधलेली आहेत, म्हणून इतर विशेषणांपासून 
त्यांचा भिन्न वर्ग करणें उचित होय. तात्त्विक दृष्ट्या संख्या हा 
एक धर्म म्हणजे गुण होय हें जरी खरे आहे, तरी व्यवहारामध्ये गुण 
आणि संख्या ह्यांमध्ये नेहमी विरोध दाखवितात. एका परीक्षत चाळीस 
विद्याथ्यीपैक्ती तीस विद्यार्थी पास झाळे, पण ते सव तिसऱ्या व्गोत पास झाले 
असें असल्यास त्या परीक्षेचा हा निकाल संख्येचे दृष्टीनं समाधानकारक आहे 
परंतु गणाचे दृष्टीने वाइटच होय असे म्हणण्याची चाळ आहे. गुण आणि 
संख्या ह्यांमधील या ब्याबद्दारिक विरोधास अनुसरून गुणवाचक ब संख्या 
बाचक असे विशेषणांचे दुसरे दोन भेद केळे आहेत. ] 
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१४८. साश्रैनामिक विशेषणांत प्रथम दोन मुख्य भेद केळे पाहिजेत. 
मूळ सवनार्मच जशीच्या तशीं नामांचे पाठीमागें येऊन विशेषणें होतात 
तों; आणि सवेनामांस कांहीं प्रयय छागून तयार होतात तीं. यांपैकी 
पहिल्यांस वाटेळ तर सावेनाभिक मूल विशेषणे, अथवा संक्षेपाने, सबे- 
नामविशेषणं व दुसऱ्यांस सावेनामिक साधित विशेषणं, अथवा सवर 
नामंसाधित विशेषणे असें म्हणावे. या दोन प्रकारांमध्ये उपयोगद्ष्टया 
मोठा फरक असा आहे कीं, पहिलीं म्हणजे सवेनामविशेषणें ही फक्त 
अधिविशेषणें होतात, विधिविशेषणे कधींच होत नाहींत; म्हणजे तीं 
नेहमीं विशेष्याचे पाठीमागें येतात, पाठीमागून म्हणजे नंतर कधींच येत 
नाहींत. परंतु सवनामसाघित विशेषणे हीं इतर सवे बिशेषणांप्रमाणें 
€ अधि ? किंवा ' विधि ? या दोन्ही तऱ्हांनी वाक्यांमध्ये उपयोगांत येतात. 


१४९. सवेनार्मे नामांचे पाठीमागें दोन तऱ्हांनी येतात. ( भ) पुढीळ 
नामांप्रमार्णे मागीळ सबेमामांस ` विभक्तिप्रत्यय छागतात; ( आ ) किंवा 
विभक्त्यन्त नामांपूर्वी व्यांचें सामान्यरूप होत, जस: मळा? गरि- 

. बाला ही उठाठेव कशास पाहिजे ? किंवा मज गरिबाला ही उठाठेव इ०; 
° माम्हांला ? गरिबांनां किंवा आम्हां गरिबांनां छळून ५ तुम्हांला * 
श्रीमंतांना किंवा तुम्हां श्रीमतांनां काय मिळावयार्चे आहे? “लाला! 
बिचाऱ्याला किंवा त्या बिचाऱ्याला व्यर्थ दुंड झाळा म्हणावयाचा; 
६ हिला ? बेडकीला किंवा ह्या बोडकीळा तिथें जायळा कोणीं सांगितळं 

होते; इत्यादि. र 

( १ ) ह्या दोन प्रकारांपेकों विभक्त्यन्त शाब्दांपूर्वा बिभक्तिप्रत्यय 
[गळेडीं जीं सवनामांचीं उदाहरणे ( मळा, आम्हांछा, तुम्हांला, त्याला, 

हिला, इ० ) तीं विशेषर्णं नसून सबेनामेंच होत. परतु जेथें यांचें 

सामान्यरूप झाळ आहे, तेथ त्यांस ( मज, आम्हां, तुम्हां, त्या, ह्या, ३० ) 
सवेनामविरेषणे म्हणावें. 

( २ ) `विभक्तिप्रत्ययान्त सबैनामें, जरी नामांचे पाठीमागें ळगेच 
आलीं तरी तीं सवेनामेंच होतः अझा स्थळीं प्रथमा विभक्तीतील प्रधान 
पुरुषवाचक ( प्रथम ब द्वितीय पुरुषवाचक ) सवेनामांसही विशेषण म्ह 
न4. कारण लांचे पुढीरू नामाप्रमाणें बाक्यांतीळ क्रियापद बदलत 
नसून या प्रधानपुरुषवाचक सर्थेनामांप्रमाणेंच बदकतें. उदा०ः म 
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गरीब ही उठाठेव कशास करूं £ तूं रुंगडा त्या गर्दीत कझाळा जातोस £ 
आमही ब्राम्हण सरवात भधिक घमंळंड झाळों आहो, इ०- 


( ६ ) इतर सवेनामांच्या ( तृतीयपुरुषवाचकांच्या ) पुढें येणारे नाम 
विधानाच्या स्पष्टीकरणासाठी कचित्‌च येते. तेव्हां प्रथमा बिभक्तांतहीं 
त्यांस, म्हणजे जेव्हां त्यांचे सामान्यरूप नसतें तेव्हांही त्यांस, विशेषण 
म्हणण्यास हरकत नाहीं. उदा०:--ती स्री म्हणाली. कीं, जो मनुष्य 
मळा या संकटांतून सोडवील, इ०. परंतु ह्या तृतीय पुरुषवाचक. सवे- 
नामांपुर्ढे येणारं नाम जर केवळ विधानाच्या स्पष्टीकरणार्थ भाळेळे आहे 
असें वाक्योधावरून स्पष्ट दिसत असेल, तर त्या ठिकाणीं तीं सवनामेंच 
होत. उदा०५--हा मुलगा त्या मोठ्यांचे भांडणांत कशास पडला. £ 
तेव्हां ह्याला थोडस मिळालळेळं प्रायश्चित्त कांही अस्थानी नाही. या 
वाक्यांत “ सुगा? हा शब्द विघानाच स्पष्टीकरणासाठी “हा? या 
सवेनामाचे पुढें आळेला दिसत आहे. तेव्हां या ठिकाणच्या “हा? या 
शब्दास विशेषण न म्हणतां सवनामच म्हणणें योग्य आहे हें उघड आहे. 

[ आम्ही दिलेला दा निकाल कदाचित्‌ एकाएकीं मान्य होण्यासारखा नाहीं. 
म्हणून त्याची इष्टता स्थापित केली पाहिजे, या मुद्यासंबंधानें मराठी बेयाकरणांत 
दोन पक्ष आहेत असे दिसतें; एक दादोबांचा ब दुसरा गोडबोल्यांचा. दादोबांचा 
कळ सर्वनामांस विशेषणे कधींच मानूं नये या मताकडे विशेष दिसतो. तरी 
त्यांनीं असें म्हटळें आहे कीं, “मी, दूं, आम्ही, तुम्ही या स4नामांचीं विशेषण 
सामान्यरूपें पुढल्या विशोष्याच्या विभक्तीच्या अनुरोधाने होतात? ( क० २९६ 
जाडा छाप आम्हीं योजिलेला आहे.) या भाषेवरून सर्वनामांस पुढील नामांचे 
योगें विशेषणाचें स्वरूप प्राप्त होतें असे म्हणण्याकडेद्दी त्यांचा थोडासा, कळ 
दिसतो. तथापि ते तसे साफ कर्धीच म्हणत नाहीत. त्यांचे मतें सर्वनामे तीं 
सव॑नामें व विशेषणे ती. विद्वेषणे. वरीळ भाषा जी त्यांनीं वापरिली आहे ती 
केवळ सव॑नामांचा वाक्यांतील उपयोग स्पष्ट करण्याचे उद्देशाने वापरिली आहे. 
तिजवरून ते सर्वनामांख या ठिकाणीं ।विशेषर्णे म्हणण्यास तयार आहेत असे 
त्यांच्या एकंदर व्याकरणपद्धतीवरून दिसत नाई. म्हणून आम्हीं त्यांस एकह 
पक्षाचे प्रतिनिधि समजतो. दुसरा पक्ष गोडबोले ह्यांचा, हाच खेरादि आधुनिकांख 
पसंत दिसतो, त्यांचे मतें सर्वनामापुढे नाम आलें म्हणजे ते नेहमीं 
विशेषण समजावे. अथवा, पुढें नाम न येतां जेव्हां सर्वनामाचा उपयोग 
होतो तेव्हांच तें सर्वनाम होय. दोन्ही पक्ष आपआपल्यापरी साधे, सरळ, आणि 
सुसंगत दिसतात. ज्यांस एकदां सर्वनाम म्हटलें ती कोठेही कशीही आलीं तरी 
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सवेनामेंच होत. ह्यापेक्षा अधिक सोपी व्यवस्था सांपडणारच नाहीं. परंतु कोणं-- 
त्याही प्राण्यांचं काय किंबा पदाथांचे काय वर्गीकरण करितांनां केवळ त्यांच्याः 
बाह्य स्वरूपावरच नजर देऊन चालणे सुरक्षित नाहीं; आणि व्याकरणासारख्या 
सूक्ष्म व बिकट विषयांत तर तसे करणें कधीच योग्य होणार नाही. ह्यामुळे. 
दादोब्रांसद्दी नामांचे पाठीमागे येणाऱ्या सवनामांसंबधानें बोलतांना कांही अर्शी 
विशेषणांस साजेशी भाषा वापरावी लागली आहे. आतां गोडबोल्यांकडे पहा. तेः 
म्हणतात कीं, पुढें नामे आलीं असतां सरवेनामांस विशेषणांचें रूप. प्राप्तं होते. हा 
नियमघुद्धां सोपा व सरळ नाही, असे कोण म्हणेल १ परंतु. सूक्ष्म विचारांती 
असं दिसून येईल कों ज्याप्रमाणें दादोबांनी एका टोकास जाण्याची पराकाष्ठा 
केळी, त्याचप्रमाणे गोडबोले हे दुसऱ्या टोकांकडे घांवले आहेत; आणि सत्य 
हैं मध्यंच कोठें तरी वसत आहे. 


प्रथम ह्या गोष्टीचा. विचार भाषेच्या मर्यादित इष्टीर्ने न करितां अथाचे 
म्हणजे विचाराचे .तात्त्विकदृष्टीने करू. कारण कीं, भाषा ईं अर्थ म्हणजे विचार: 
प्रगट करण्याचें एक साधन आहे. तेव्हां हा विषय मूळ विचारसष्टीमध्यें कसा 
आहे ते पाहून नंतर विचाराचे बह्य स्वरूप जी भाषा तिच्या योगें त्याचे स्वरू 
पात कांही फरक पडत आहे की काय तें. ठरवू. प्रथम बादाविषयक प्रश्नाचे एक 
उदाहरण घेऊ. ' मळा गरिबाला श्रीमंती चोचल्यांचीं उठाठेव कशास पाहिजे! ? 
या ठिकाणचे “ मला? हें सवनाम होय की विशेषण होय हा प्रश्न आहे. * मला 
श्रीमंती चोंचल्यांची उठाठेव कशास पाहिजे. ? असे म्हटळ॑ असतां ¦ मला? हैं. 
सर्वनाम आहे, ह्याबइल कोणाचाच वाद नाही, बरें, नुसतें ' मला, ही उठाठेव 
इ० › असे म्हणण्याचे जागीं “मला गरिबाला? असे कां म्हटलें? हा मुद्दा महत्वाचा. 
आहे. ह्याचें उत्तर उघडच आदे कीं “ मला ? असे नुसतें म्हटल्याने एकणाराला वराळ 
म्हणण्याचे सत्यतेविषर्यी कांहीं शंका येण्याचा संभव राहिला. तो संभव दूर करावा 
आणि आपले विधान एकणारासः स्पष्ठ समजावे म्हणुन वक्ता ¦ मला गरिबाला ? 
असें म्हणतो. अर्थ उघडच आहे कीं “मी गरीब. आहें, म्हणन मला ही उठाठेव. 


नको ? किंवा “ कोणत्याच गरिबाला हो उठाठेव नको; आणि मी गरीब आइ; 
म्हणून मला ती नको, अथवा संक्षेपार्ने “ मी जो गरीब त्या मला इ०. 

म्हणजे ¦ गरिबाला ? हा जो शब्द * मला ? या. शब्दाचे नंतर घातळेला आहे. 
तो क्ष्णेक विचारांती स्पष्टीकरणाचे उद्देशानें घातला. आहे हैं उघड आहे, 
बक्त्याचे मनांत आपल्या विधानाचे अस्पष्टतेची शंका .जर उत्पन्न झाली नसती 
तर त्याने * गरिबाला ? या शब्दाची भर मूळ वाक्यांत घालण्याचे कांही एके 
कारण दिऽत नाहीं, ह्यावरून ' मळा श्रीमंतीचे इ० ? हैं मूळ. विधान आहे 

अथात्‌ ह्या विधानांतीळ उद्देश्य “मी? इ होय हें उघड आदे, म्हणजे या 
वाक्यामध्ये जे कांही: विधान केळेळें आहे ते “:माश्ने ? संबंधाचे आहे आणि 
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*गारिबा ? चे संबंधाचे नाही. ' गरीब ? हा जो शब्द त्यांत घातला आहे त्याचं प्रयो: 
जन मूळ विधानाचे समर्थन करणें हं होय, “ मला श्रीमंतीचे इ०. ? या मूळ 
विधानावर जर .त्याने अशी शंका घेतली की, ६ कां बरे ही उठाठेव 
तुम्हांस नको १ ? तर वक्त्यार्चे उत्तर असं काँ, “ मी गरीब आहे; म्हणन मळा 
श्रीमंतीचे इ०. ? या दुसऱ्या वाक्यांत “ गरीब ? या शब्दाचे सत्य. स्वरूप 
स्पष्ट होत आहे. “मी गरीब आहें, म्हणून इ०. ? येथेही “ गरीब ? ह्याचेवद्दळ 
विधान नसन ' मी ? चे बद्दलच तें आहे हैं उघड आहे, सारांश, “ मला गरि- 
बाळा इ० ? ह्या मूळ वाक्यांत | गरीव ? ह्याचेबद्दळ मुख्य विधान नसून 
४ सी? चे बद्दल आहे. हैं जर खरें, तर “ मला ह्याचे जागी “ मज ? 
हा शब्द घातल्याने वरील विचारसरणीत कांही फरक पडतो, असं दिसत 
नसल्यामुळे ( मज गरिबाला इ० ? या ईत्‌ भिन्न वाक्यांतही मूळ विधान 
६ मज ? बद्दलच असन ' गरिवा ? बद्दल नाही असेच म्हटल पाहिजे. प्रथम 
आणि द्वितीय पुरुषवाचक सर्वनामांसंबंधानें ही गोष्ट एकजात निराबाध 
आहे. म्हणजे विशेषकरून पुरुषवाचक म्हटल्या जाणाऱ्या म्हणजे प्रधान 
पुरुषवाचक सर्वेनामांसंबंधाने वरील विवेचन निरपवाद आहे. इतर सर्वेनामां- 
संबंधाने कधीं कर्ध वरील अनुमानांत फरक करावा लागेल, ५ त्याळा किंवा 


त्या गरिबाला श्रीमंती चॉचल्यांची इ० ? अदा ठिकाणी वरील अनुमान ' 


पूर्णपर्णे लागू पडते. परंतु ' त्या मनुष्याला ही उठाठेव कशास पाहिजे? ? 
अशा प्रकारचे उदाहरणांत मुख्य विधान “तो? चे बद्दळ असून “ मनुष्य ? 
हा शब्द स्पष्टीकरणाथ घातला आहे असँ म्हणतां येत नाही; तर मूळ विधानच 
त्या मनुष्या'बदलच आहे हं उघड आहे. ह्या विवेचनाचा इत्यर्थ असा की, प्रधान 
पुरुषवाचक सर्वनामांचेपुर्द नाम आछे तरी मूळ विधान नेहम त्या सर्वनामांबद्दळच 
अस्ते; आणि इतर म्हणजे त॒तीयप॒रुषवाचक सर्वनामांपढें जेव्हां नाम येतें, तेव्हां 
तें नाम जर मूळ विधानाचे स्पष्टीकरणारथ येत असेल तर त्या ठिकाणीही मूळ 
विधान त्या सनामांबद्दळर्चेच होय; नाहीं तर नादी. परंतु या इतर म्हणजे 
ठृतीयपुरुषवाचक सर्वेनामांचे संबंधानें ह विसरतां कामा नये कीं, त्यांचे पुढें येणारे 
नाम मूळ विधानाचे स्पष्टीकरणासाठी कचित्‌ येतें. म्हणून प्रधानपुरुषवाचकेतर 
सर्वनामांपुर्दे नाम आल्यास मूळ विधान त्या सर्वनामांबद्दळ ' नसून तें बहुधा 
तत्सर्वनामयुक्तं नामाबद्दळच असतें असें म्हटळें पाहिजे 


ज्या वाक्यांमध्ये सर्वनामांचेपुढे नाम येतें, त्यांचं विचाराचे दृष्टीने वास्तविक 
स्वरूप काथ या प्रश्नाचा निकाल लागला. आतां या नामांमागीळ सर्वेनामांस दादोबां= 
प्रमाणे सर्वनामच. समजावे कीं गोडबोले, खेर, इत्यादिकांचे मताप्रमार्णे 
विशेषण मानावे हा प्रभ उरला. त्याचें उत्तर फारसं कठिण नाहीं; वाक्यामध्ये 
ज्याचेबद्दळ कांही विधान करण्यांत येत ते कर्धी विशेषण असूं शकणार - नाही, 
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कारण की, विशेषण हें विशेषण या नात्यानें विशेष्याशिवाय वाक्यांत मुर्ळी 
येऊंच शकत नाहीं, अर्थात्‌ विशेषणास वाक्यामध्ये प्रघानत्व नसल्यामुळे 
म्हणजे तें नेहमीं विशोष्याचं आश्रित पडल्यामुळे ते विधानाचा. विषय 
होऊं शकत नाहीं. यामुळे वरील प्रश्नाचे उत्तर उघडच आहे की, प्रधान- 
युरुषबाचक सवनामांपुढे नाम आलं तरी मूळ विघान' नहमीं त्यांचे बद्दळच 
असल्यामुळे त्यांस विशेषण कर्धंच म्हणतां येत नाहीं; परंतु इतर सवेनामांचे 
पुढें जब्हां नाम येतं, तेव्हां मुख्य विधान बहुधा तत्सवनामयुक्त नामाबद्दलच 
असल्यामुळें त्यांस बहुतेक ठिकाणीं बिरषणे म्हणण्यास हरकत नाई 


मूळ प्रश्नाचे हें उत्तर तात्त्विकदृष्ट्या अगदीं तंतोतंत आहे, परंतु व्याकर“ 
णाचा विषय विचार नसून विचाराचं बाह्य स्वरूप जी भाषा ती व्याकरणाचा 
ग्रत्यक्ष विषय पडल्यामुळें विचाराच्या ह्या बाह्य स्वरूपाचे दृष्टीने वरील निकाला- 
मर्ध्ये कांही फरक करावा लागतो की काय, हें पहावयाचे अद्याप उरलें आहे. 
४ अला गरिबाला श्रीमंतीचे चाचल्यांची उठाठेव कशास पाहिजे? आणि * मज 
गरिबाला इ० : ही दोन्द्दी वाक्यें तार्विकहष्टया अगर्दी एक; तथापि त्यांचे 
भाषेंत फरक आडे. * मला ? हं विभक्त्यन्त आहे, ४ मज ? हूँ सामान्यरूप आहे. 
आणि सामान्वल्पी शब्दाला भापेच्या दृष्टीने वाक्यामध्ये प्राधान्य देतां येतं 
नाही, जरी ताच्विकदृष्टीने ` मला ? आणि * मज ? ह्यांमध्ये काडीचाही फरक 
नाहीं, तरी भाषेमध्ये ५ मज ? ह्यास गोणत्वच येतें. ¦ मज ? हें सामान्यरूप न 
मानितां ¦ मला ? ह्याप्रमाणेंच तें चतुर्थ विभक्तीचें रूप मानावं असें कोणी 
'म्हणेळ; परंतु तें सरळ नाही. * मज ? हें जरी विभक्‍्त्यन्त रूप होय असं सम- 
'जळे, तरी त्याची विभक्ति अप्रत्यय आहे हें उघड आह; म्हणजेच तें वास्तविक 
सामान्यरूप आहे. शिवाय अशी अप्रत्यय विभक्ति शिष्ठ गद्य भाषेमध्ये प्राधान्ये- 
करून बहुधा येतच नाही; . तर ती फार तर पद्यांत येऊं शकते, आणि आपलां 
प्रकृत प्रश्न गद्य भाषेचा चालला असल्यामुळे वरील कृसि प्रशस्त नाही हँ उघड 
आहे. एतावता, भाषेचे दृष्टीने “ मला ? आणि £ मज? ह्यांमधील फरक मह- 
त्वाचा असून त्याकडे कानाडोळा करणें उचित नन्हे, अशा प्रकारें विचार १ 
भाषा ह्यांचे दशिमध्यें फरक पडत आहे. ह्यामुळे तात्विकहष्टया मूळ प्रश्नाचे जे 
उत्तर दिलें आहे तें व्याकरणदृष्ट्या सर्वस्वी प्रशस्त दिसत नाही; म्हणून ब्याकरण- 
दृष्ट्या त्या प्रश्नाचे निकाळांत अवश्य फरक करून असें म्हणावे लागतें की 
युढीळ नामाने जेव्हां मागील सर्वनामाचें सामान्यरूप होतें, तेव्हां ते सबनाम 
प्रघानपुरुषवाचकं असलें तरी त्यास विशेषण म्हणणेच व्याकरणदृष्ट्या योग्य 
होय. इतर सर्वनामांस ताच्विकदृष्टयाही बहुधा प्राधान्य नसतें, तेव्हां त्यांचे 
संबंधानेसुद्धा हा सिद्धान्त ग्रहण करण्यास हरकत नाहीं. कारण ताच्विकदृष्टा 
जसं त्यांस बहुधा गोणत्व आहे, तसेंच भाषेतही त्यांचे बहुधा सामान्यरूपच होतें 
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म्णून आम्ही चाळू अंकांत दिलेला निकाल अद्या रीतीर्ने ओघासच येतो ह 
उघड आहे. 

आतां या प्रक्नासंत्रंघाचे बर जे दोन पक्ष सांगितले आहेत, . त्यांचें परीक्षण 
आणि त्यांची या निर्णयाशी तुलना करून है विवेचन संपवू. . दादोबांचे मत हूँ 
स्वतः त्यांच्या इष्टीनेंद्दी कांही अंशीं अप्रयोजक आहि हैं त्यांनी; नामांपाठीमार्गे 
येणाऱ्या सर्वनामांसंत्रंधानें विशेषणांस साजेशी जी भाषा वापरिली आहे, तिज= 
बरून उघड आहे हैं वर सांगितलेंच आहे. प्रधानपुरुषवाचक सर्वनामांसंबंघानें वर 
जो तात्त्विक दृष्टीचा निर्णय दिला आहे, त्यास अनुरूप असें त्यांचें मत दिसतें; 
परंतु तदितर सर्वेनामांसंत्रंधानें तात्त्िकइष्टथाददी त्यांचा निकाल गेर होय. ' कोण 
एका यक्षें केले अलक्ष अपुल्या कार्मी' अशा ठिकार्णी "कोण? हं अनिश्चित सर्वनाम 
होय हैं म्हणणें, ताच्विकदष्टया काय की भाषादृष्ट्या काय, सारखेंच सदोष आहे; 
आणि ह्या इतर सर्वेनामांस बहुतेक ठिकाणीं बर सांगितल्याप्रमाणे गोणत्व असल्या- 
मुळें दादोबांचा पक्ष ह्या प्रघानपुरुषेतर सबवनामांसंबंघाने मुदर्लीच आह्य नाही. 
आणि प्रधानपुरुषवाचक सबनामांसंबंधानं तात्त्विकदृष्टया जरी तो यथार्थ असला 
तरी ज्या ठिकाणीं प्रघानपुरुषवाचक सर्वनाम पुढील नामामागें सामान्यरूर्पी 
आहे, त्या. ठिकार्णी. व्याकरणशाञ्जदष्टया प्रघानपुरुषबाचकास गोणत्व येत 
असल्यामुळे असल्या प्रकारचे उदाइरणांसंबंधानें तरी दादोबांचा निकाल स्वीका- 
राह नाहीं हं उघड आहे. एवंच दादाबांचा निकाल बऱ्याच अंशीं अप्रयोजक 
होय असे म्हणणें भाग आहे. | 

आतां गोडबोले व खेर यांचे मत पहा. सवेनामापुढ नाम आले का, 
त्यास विशेषण म्हणावें, हं तास्वकदृष्ट्या प्रधानपुरुषवाचक सवेनामांसंबंघाने 
सवथा त्याज्य होय; आणि इतर सर्वनामांसंबंघानें बऱ्याच अंशीं ह्य होय; 
भाषादृष्टीनें सामान्यरूपी प्रधानपुरुषवाचक सर्वनामांस आणि इतर सर्वेनामांस 
बहुतेक स्थळीं तें लागू. पडतें हे वरील एकंदर विवेचनावरून उघड आहे. परंतु 
प्रधानपुरुषवाचक सर्वनामे सामान्यरूपी नसतां तें मत तात्त्विक व वेयाकरणिक 
या दोन्ही दृष्टींनी ग्राह्य नाही; इतकेंच नव्हे, तर कांदी अंशी तें साफ चुकीचे 
आहे असंही दाखवितां येईल. “ मला गरिबाला ही उठाठेव कशास पाहिजे ? 
या ठिकाणी “ मला ? ह्याला कोणत्याच इष्टीर्ने गोणत्व नाही; म्हणून त्यास 
विशेषण म्हणणें प्रशस्त नाहीं, इतकेंच फार तर म्हणतां येईल; तरी हें मत 
साफ चुकीचे आहे असं स्पष्ट होत नाहीं. परंतु “ मी गरीब ही उठाठेव कशासं 
करू १? * तूं गरीब ही उठाठेव कशास करितोस १? “ तुम्ही गरीब ही उठाठेव 
कशास करितां १? अशा उदाहरणांत म्हणजे जेव्हां प्रधानपुरुषवाचक सर्वनाम 
'प्रथमा विभक्तीत असतें, त्या वेळीं त्यास विशेषण म्हणणें प्रशस्त नाहीं. इतकेंच 
` नव्हे, तर साफ चुकीचे होय. कारण की, हा वाक्यांतीळ क्रियापद पुढल्या 
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£ गरीब ? या नामाच्या पुरुषवचनाप्रमाणे - बदलत नसून प्रधानपुरुषवाचक सर्व 
नामाचे पुरुषवचनाप्रमाणे बदलत आहे; हें “ करूं ?, “ करितोस ?, ' करितां? 
ह्या रूपांवरून धडधडीत दिसत आहे. म्हणून अशा प्रकारच्या वाक्यांत नामांचे 
पाठीमागे येणाऱ्या प्रधानपुरुषषाचक स नामांस विशेषण म्हणणें व्याकरण- 
इष्टया ढोबळच चूक होय हें निर्विवाद आहे. “तो गरीब ही उठाठेव कशास 
करितो ११ या ठिकार्णीही तीच चूक आहे. परंतु वर सांगितल्याप्रमार्णे अर्शी 
यार्यं कमी येतात; आणि “तो ? आणि “ गरीब ? ह्यांचेमध्ये पुरुषवचनांचे 
बाबतीत विरोध नसल्यामुळे ती चूक इतकी उठून दिसत नाहीं; बाकी चूक 
सारखीच हैं उघड आहे. नामांचे पाठीमागें सर्वनामांचें सामान्यरूप आलें 
असतां त्या सर्वनामांस विशेषण म्हणावे या आमच्या नियमास वरील उदाहरणे 
विरुद्ध नाहींत. कारण त्यांत मी, तूं, इ० पुरुषवाचक सर्वनामांचे “ गरीब ह्या 
नामाचे पाठीमागें सामान्यरूप नाहीं; म्हणून तीं विशेषणे नव्हत, तर सवनामेच 
शोत; हं त्या नियमाप्रमाणे उघड दिसतच आहे. 


अखेरीस, खेरांचे मत मराठी भाषेच्या साधारण स्वरूपार्शाँही करसे -बिसंगत 
आहे हें दाखावेलें म्हणजे संपे, संस्कृत भाषेमध्ये विशेष्यार्ची लिंग, वचन, 
विभक्ति, हीं विशेषणास असतात म्हणजे विशेषणाचे अर्गी विशेष्यनिन्नता असते 
असा नियम आहे, हें तज्ञांस विदितच आहे. मराठीमर्ध्येही कवितेत कर्घी कधीं 
विशेषनिनप्न विशेषणे आढळतात हें खरें; तथापि मराठीमध्ये कांही विशेषणे 
विशेष्याचे लिंगवचनाप्रमार्णे जरी बदललीं तरी विशेषणांस विशेष्याची विभाक्त 
गद्यामर्घ्ये लागलेछी दिसत नाहीं हैँ निर्विवाद आहे. म्हणजे मराठी भाषेचा 
साधारण स्वभाव संस्कृत भाषेच्या साघारण स्वरूपाहून या बाबतींत भिन्न आहे. 
अर्थात्‌ मराठीमध्ये विश्येष्याची विभाक्ति विशेषणास गद्यामध्यें तरी सहसा लागत 
नाही; फार झालें तर जं विशेषण विशेष्याचे छिंगवचनाप्रमाणें बदलते त्याचे 
विशेष्य जर सविभक्तिक अथवा सरान्दयोगिक असलें, तर त्या विशेष्याचे मार्गे 
. स्या विशेषणाचें सामान्यरूप होते, असा मराठीतील विशेषणांचा सामान्य स्वभाव 
दिसतो. म्णून नामांचे पाठीमागील विभक्त्यन्त सर्वनामांस विशेषणे म्हणर्ण 
संस्कृतभाषादृष्ट्या अयुक्त नसळें तरी मराठी भाषेच्या साधारण स्वभावाशी तें 
फारच विसंगत आहे हें उघड आहे, त्याचप्रमाणें नामांमागीळ सामान्यरूपी 
सर्वनामांस विशेषण म्हणावे; परंतु इतर सर्वनामांस म्हणजे कोणत्याही विभक्स्यन्त 
सर्वेनामांस विशेषण म्हणूं नये; हा प्रकृत मंथांतीळ निर्णय मराठीच्या साधारण 
स्वभावाशी तितकाच सुसंगत आहे हेंहीं निर्विवाद आहे. नामाचे पाठीमागे जेव्हां 
सवेनामाचे सामान्यरूप नसते तेव्हां तें जर सर्वनामच होय तर त्यापुढील नाम 
सवेनामाचेच विभक्तीत असल्यामुळें त्या नामाची ती विभक्ति उददेशार्थी समज 
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तिची सांगड पूर्वीच्या सर्वनामाशी लावावी म्हणजे ब्याकरणव्यवस्थाही 
नीट जुळेल, ] | 

१५०. सर्व विशेषणे नामांप्रमाणंद्दी उपयोगांत येतात. जेव्हां एखाद्या 
बिश्ेषणाचें विशेष्य अब्याहृत असतें, तेव्हां सास नाम म्हणतात ब ते 
नामाप्रमाणें चालतें. जसेः--शहाण्यास मार शब्दांचा; जाग्यास जागें 
कसें करणार, ३०. 

टीप--या अध्यायांत विशेषणांची उदाहरणें देतांना कर्धी कधीं विशोष्याचा 
अध्यादारही असलेला आढळेल. त्या ठिकाणीं तां नामें होत दें खरं. तथापि 
तीं मूळची विशेषणेच असल्यामुळें त्यांचीं विशेष्ये अध्याहृत असलेलीं उदाहरणेही 
-ाळण्यासारखीं आहित, फक्त अध्याहृत विशेष्यं स्पष्ट केलीं म्हणज झालें. 

१५१. सपेनामसाधित विशेषणेंः--हीं सवेनामांस कांहीं प्रत्यय 
ळागून साधळीं आहेत. त्यांची यादी मागल्या अध्यायांत दिळी आहे; 
आणि तीं कोणता धम दाखाबितात तंही तेथेच सांगितर्ळ आहे. 


१७२. असला, असळाळा, तसला, तसळाळा इ०. जीं दोन प्रकारचीं 
रूपे आहेत, त्यांमध्यें भर्थाचे दृष्टीने थोडासा फरक आहे. असळा, तसला, 
इत्यादि एकेरी ळाकारान्त शब्द भसा, तसा, इत्यादि साकारान्त रूपां- 
प्रमाणेच प्रकारार्थी एकेका वस्तूस छागतात; आणि असळाळा, तसळाळा हॉ 
दुहेरी ळाकारान्त रूपे भनेक वस्तूंपैकी एकएकीस प्रथक्‌पर्णे छागतात- 
उदा ०:---असा अथवा असळा मनुष्य, म्हणजे “ अमुक एका प्रकारचा 
मनुष्य; ? असळाळा मनुष्य, म्हणजे “अनेक मनुष्यापैकीं असुक एका 
प्रकारचा प्रत्येक अळग- भळग मनुष्य ” असा अर्थ आहे. एकेरी छा हा 

, दादोबा म्हणतात त्याप्रमाणें केवळ स्वार्थी प्रत्यय होय. म्हणजे त्यार्ने 
मूळच्या अर्थात कांहीच फरक होत नाही. भसा आणि असळा-हा दोहोंचा 
भर्थ एकच. 

१५३. ज्याप्रमाणें संबंधी सथैनामाचे नंतर त्याचें भनुसंबंधी सवेनाम 
वाक्यामध्ये अवश्य येते, व्याचप्रमार्णं जसा, जरला, जसळाळा, इ० 
संबंधी विशेषणांचे नंतर तदनुरूप अनुसंबंधी विशेषणें येतात, उदा ०:--- 
जशी योग्यता तशी दक्षणा; जस काम तसा दाम; जितके आंबे 
मिळतीळ तितकेच भाण. NT न > 
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( अ ) संबंधी ब अनुसंबंधी ह्यांपेकी कोणते तरी एक. बहुधा मामा- 
प्रमाणें योजितात; आणि जेव्हां कशाविषयीं भाषण चाळळें आहे हैं पूर्वो> 
पर संबंधाने समजतें म्हणजे भाषणाचा बिषय सहज लक्षांत येण्यासारखा 
असतो, तेव्हां दोन्ही, नामाप्रमाणेंच म्हणजे विशेष्य गाळून योजतात. 
जसें: जितके आंबे मिळतीळ तितकेच भाण; किंवा जितके मिळतीळ. 
तितकेच आंबे आण; आणि आंब्यांबिषयीं भाषण चाल असतां जितके 
मिळतीळ तितकेच आण ? असें म्हणतात. जसें करावें तसे भरार्वे ?, इ ०. 

( आ ) कधीं कधीं संबधी सवेनामाप्रमाणं संबंधी विशेषण किंव! 
नाम अध्याहृत असतें. उदा०:-योग्यता तशी दक्षणा, मिळतीळ तित* 
केच भाण, इ०. | 


(इ ) जसा जसा----ठसा तसा, जितका जितका---तितक 

“~ रि ~ ~ s_ ३९०७ =p ~ 
तितका, इत्यादि दिदक्त विशेषणांनी एकसारखं वाढत न्यूनाधिक््य समजत, 
उदा०:--ह्या रोगाचा जसा जसा अधिक प्रसार होत गेळा, तसा तसा 


छोकांचा त्रासही बाइत गेला; जितको जितकी तूं मेहनत करशील तितका! 
तितका यशाचा संभव वाढेल; इ०. 


(इ ) कधी कधीं जसा जसा---तसा तसा ह्ांचेपेकी पहिला 
शब्द अकारान्त होऊन जसजसा--तसतसा भसे रूप उपयोगांत येतें. 
या ठिकाणीं छिंगवचनाप्रमाणें फक्त दुसरा शब्द म्हणजे आकारान्तः 
शब्दच बदळतो. जसें:--जसजक्षी, तसतसे, इ०. उदाहरणः--जस- 
जसे त्याचें दुखणे लांबत चाळळें, तसतशी त्याची शक्ति क्षीण होत गेटी. 


(उ ) जसातसाः-द्याचा, ` कसातरी ? “ कोणत्या तरी प्रकारचा ” 
म्हणजे ¦ बहुतेक निरुपयोगी ? किंवा “ चाळढकळ करणारा ? किवा" 
६ वाईट ? अशा भर्थी उपयोग होतो. उदाहरणः--हा चाकर माझ्या 
कामाचा नाहीं, जएतसे काम करितो; ह्या गृहस्थाने जसेतसे दोनरों 
रुपये मिळविळे; इ०. दुसऱ्या उदाहरणांत “ जसेतसे? हे क्रियाविशे- 
षण समजावें. नसतेस म्हणजे “ कसेतरी करून? “ कोण्या तरी प्रकारें ? 
‹ मोठ्या कष्टाने ? किंबा ' न्यायान्याय किंवा नीति-भनीति ह्यांचा विचार न 
करितां, ? ज॒सातसा ह्या पदाचा विशेषणापेक्षां क्रियाविशेषणासारखाच फार 
उपयोग होतो. मात्र हें क्रियाविशेषण किंगबचनाप्रमाणें बदलते. . - 
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( ऊ ) जशास तसा--ह्या पदाचा उपयोग “ त्याला योग्य ? “ तद- 
नुरूप ? या अर्थी बहुधा विशेषणाप्रमाणें होतो. उदा ०:--तुठा हली 
भळा यजमान भेटला आहे, जशा तसा 


( ऋ ) जशाच तसा किंवा जशाचा तसा कवा जशाच्या तसा 
म्हणजे ` पूर्ववत्‌ ! * भविक्कत, ? ह्याचाही बहुधा विशेषणाप्रमाणेच उप- 
थोग होतो. उदा०;--हा सुळगा आज दोन वर्षे ह्या वर्गात आहे, पण 
जशाचा तस्ता | 
(लू ) अमुक, अमका --तसुक, तपका ;-- कोणी एक मनुष्य ? 
अथवा “ कोणती तरी एक वस्तु! या भ्रथोने या शब्दांचा उपयोग होतो 
अमुक, अमका, ह्यांचेसंबंधाने तमुक, तमका ह्यांचा उपयोग होतो. 
जसें :---अमुक असं म्हणाळा, तमुक तसे म्हणाळा अपुक, अमका ह्यांचा 
तमुक, तमका ह्यांचेशिवाय स्वतंत्रपणही उपयोग होतो. परंतु अमुक 
अमका हे शब्द पूर्वी आल्याशिवाय तमुक,. आणि तमका ह्यांचा स्त्रतंत्र- 
पणें सहसा उपयोग होत नाही, 

१५४. प्रश्नार्थक कोण, आणि कोणचा किंवा कोणता, ह्यांमधीळ 
फरक असा कीं, कोण हें मनुष्यांस प्रथकपर्ण लागते; आणि कोणता किंवा 
कोणचा हें. सजातीय मनुष्ये [किँवा वस्तू ह्ांचे*समुदायापैकों एका संबे- 
धाने येते. उदा०:---कोण मनुष्य आला होता £ ह्यापक[ तुळा काणता 
नवरा पाहिजे [किंवा कोणता आंबा पाहिजे? इ०. कोणता हा राब्द 
। कोणचा ? ह्याचेपेक्षां अधिक प्रचारांत आहे असें वाटते 


सारांश, कोण हैं बहुधा मनुष्यांसंबंधार्ने आणि फार झार्ल तर अन्य 
'प्राण्यांसंबंघानें उपयोगांत येते; परंतु कोणता हें वाटेळ लासंबंधार्ने म्हणजे 
नुष्ये, मनुष्येतर प्राणी, किंवा पदार्थ, ह्या सर्वासंबंधाने एकजात उपयो- 
गांत येते. म्हणजे, निवड करावयाची असतां कोण व काय ह्या दोहोंच्या 
जागीं “ कोणता ? किंवा “ कोणचा ? ह्याचा उपयोग होतो. (अं १३८ पहा.) 
(अ) कसा कसा, कसकसा, ह्यांचा उपयोग बहुधा क्रियाबिशेषणा- 
प्रमाणें -होतो; आणि त्यांचा अथे “सविस्तर? ' क्रवार ? असा आहे. 

उदा०:--तो सवे प्रकार कसा कसा [कवा कसकसा झाला तें सांगा. 
( आ ) किती --ह्या विशेषणाचा केवळ संख्येसंबंधाचा प्रश्न बिचार- 
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ण्याचे कामीं उपयोग होतो. जसे:--किती जण ( संस्छृत-जन ) हजर 
होते; किती आंबे आणलेस; इत्यादि 
ह्यापासूनच कित्येक, कितीएक, कितीक, केक, इ० अनिश्चित संख्या 
बाचक विशेषर्णे निघाळीं आहेत 
टीप--किती हैं संस्कृत 1 कति? ह्या सर्वनामापासून आले आहे. म्हणून 
त्याची गणना सर्वनामसाधित प्रभाथक विशेषणांत केली आहे. एरवीं केवळ 
मराठीचे दृष्टीनें त्यास सवेनामसाघित हैं नांव शोमत नाहीं हें उघड आहे 
१५५. गुणविशेषणांसंबंधानें विशेषेकरून सांगण्यासारखें कांहीं नाहीं, 
तेव्हां आतां संख्याविद्षषणांकड वळूं 
१५६. संख्याविशेषणांचे पांच भेद आहेत. संख्यावाचक किंवा 
गणनावाचक, ऋमवाचक, आहृत्तिवाचक, प्रथक्त्ववाचक, आणि 
अनिश्रित. 
` १५७, संख्यावाचक किंवा गणनावाचक विशिषणांनीं वस्तूंच्या गण- 
नेचा म्णजे गणतीचा बोध होतो. त्यांनीं “किती? या प्रश्नास उत्तर 
मिळतें. जस्नं--एक, दोन, चार, दहा, पांचशे, हजार, दोन छाख पांच 
तीन, सव्वा चार, साडे पांच, पावणे नऊ, इ०. 
टीप १--ह्याच अथाचा कांही थोडींशी नामे आहेत, त्यांचा विशेषणां- 
प्रमाणें कर्धीच उपयोग होत नाहीं; म्हणन त्यांस विशेषण हैं नांव देतां येत 
नाहीं. उदा०ः-जोड, जोडी, त्रिकूट, चोक, चोकडी, पंचकडी, छकडी 
दसकडी, कोडी, विशी ( अ० व० विसा ) पंचविशी, बत्तिशी, रोकडा, 
लाखोली; युग्म, द्वय, त्रय, चतुष्क, पंचक, षट्क, सप्तक, अष्टक, नवक, दशक, 
इ०. हीं तितक्या तितक्या वस्तूंचा समुदाय दाखावितात. 
टीप २--फांसे, गंजिफा, इत्यादि खेळांमध्ये एक, दोन, तीन, चार, इ० 
संख्यांचा एकत्र समाहार दाखवावयाचा असतां कांही संख्यावाचक नामे उप- 
योग़ांत येतात. तीं अशींः-एका-एक्या, दुन्वा, तिव्वा-तिय्या, चोव्वा-चव्वा 
पंज्या, पंचडी, दुडी, दुरी, तिरी, तिरपगडें-तिरपगडा, छक्का, छकडी, सत्या, 
अठया, नइळा-नहृस्या, दहला-दहल्या, इ० 
 . १५८, संख्यावाचकांचे किंवा गणनावाचकांचे पूर्णाकवार्चक, अधू- 
ण।कवाचक; आणि साकल्यवाचक असे तीन प्रकार आहेत. एक, दान, 
तीन, इ० हीं परणौकवाचक; पाव, अधी, पाऊण, . पावणेदोन, ३० हीं 
पूणाकवाचक; भाणि दोघे, तिघे चौघे, इ० ही. साकल्यवाचक होत. 
F ह ~ 
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/ १६९. पणांकवाचकें दोन प्रकारांनी लिहितातः भांकञ्चांनी आणि 
अक्षरांनी, त्यांपैकी मोठमोठ्या संख्या भांकड्यांनी लिहितात; परंतु लहान 
छहान संख्या, आणि लहान लहान आंकडे प्रथम येऊन नंतर त्यांजवर 
दोन, तीन किंत्रा अधिक पूर्ज्य येणाऱ्या संख्या, म्हणजे थोडेसे शेकडे, 
हजार, ळाख, इ० हे वाक्यांत बहुधा अक्षरी लिहितात. उदा ०:---आमच्या 
गांवांत ब्राह्मणांची घर शंभर आहेत; ल्या गांवांत ब्राह्मणांची घरें सातच 
आहेत; काळच्या सभेस हजार, दोन-हजार, डोक तरी हजर असावे; इ०, 

१६०. पणोकवाचकांचीं नांवें व आकडे खालीं दिस्याप्रमाणेंः-- | 


एक १ ` सतरा १७ एकतीस ४९१ 
दोन २ अठरा बत्तीस ३२ 
तीन ३ एकोणीस दत 
चार ४ एकोणवीसं । न 
पांच ५ एकूणबीस ( क्क ० स्य ह 
सहा ६ बीस २० | तः ३४ 
{ साहा ( कचित्‌ ) एकवीस B३१ वतास 
सात बावीस २२ पस्तीस ३६ 
आठ { बेवीस छत्तात ३४ 
ie तेवीस २३ सदतीस . ३७ 
{ न्या > MT सतत।स ( क्क० ) 
दाहा ( क्ष० ) चव्वीस ( क्क०) तो 
अकरा ११ पंचवीस ९५ । ST 
बारा १२ सव्तग्रीस २६ अठतीस ( क्क० ) 
` तेरा १३ सत्तावीस २७ एकुणचाळीस% ३९ 
चौदा १४ अहावीस. २८ चाळीस ४० 
। चवदा एकोणतीस २९ एकेचाळीस 9 १ 
पंधरा १९ एकूणताीस (क०) बेचाळीस ४९ 
सोळा १६ तीस ३० त्रेचाळीस ४३ 


गा कर्नाल पाट प ल्या मक य य) 
* एकुणखाळीस ( ३९ ) पासून अहेचार्ळांस (४८) पयत येणारा “ चाळीस? ह्वा 

शब्द ¦ चाळ? , ‹तार्ळास ? “ ताळ ? असाही कचित्‌ म्दणण्यांत व लिहिण्यांत येतो 

परंतु हे पयाय फारच विरळा; आणि ते दिवसेंदिवस लोप पावत चालले आहेत. 


के 
> CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri | 


(| 


१४६ शास्त्रीय व्याकरण | 


चव्वेचाळीस ४४७ { सदसष्ट ६७ शायशी ८६ | 
चवरेचाळीस ५ सदुसष्ट सत्त्यायशीं ८७ ` 
पंचेचाळीस ४५ | सत्सष्ट ( क०) भव्यायशी ८८ 
६ शेचाळीस ४६ | | अडसष्ट ६८ एकुणनव्वद ८९ 
3 छेचाळीस (०) ( अड्सष्ट { नव्यायशीं (०) 
सत्तेचाळीस ४७ | एकुणसत्तर ६९ नव्वद ९० 
अट्ेचाव्टीस ४८ एकुणहत्तर (० ) एक्याण्णव ९१ 
` एकुणपनास ४५ सत्तर Bo ब्याण्णयब ९२ 
पन्नास ९० एकाहत्तर +- ७१ अयाण्णव. ९३ 
| एकावन ५९ बाहत्तर ७९ नचौऱ्याण्णव 
एकावन्न ( छी० ) ज्याहत्तर ७9३ 1 वचवऱ्याण्णव९% 
बावन ५२ नौऱ्याहत्तर ७४ पंचाण्णब ९६ 
नपने ५३ | चवऱ्याहृत्तर शाण्ण ९६ 
Se स पंचाहत्तर ७५९ सत्त्याणणव ९७ 
शाहत्त ण्ण 
Ons 
SEEN सच्त्याहत्तर ७७ शंभर १०० 
छटडाावन-न ५८ झठ्याहत्तर ७८ च्छ 
एकुणसाठ ५९ SR 
साठ ६० एकुणऐशीं ७९ | एकोदरशे १०१९ 
एकसष्ट ६१ एकोणएऐरीं (क्क ०) एकशे दोन 
एकसट ( ० ) ऐशी ८9 । दुब्बोदरशें १०२ 
बासष्ट ६२ एक्यायशी ८१ एकर्हझा तीन - 
त्रेप्ट ६३ व्यायशी ८९ | तिव्वोदरशं १०६ 
चोसष्ठट ६४ त्र्याय ८३ एकश चार 
पांसष्ट ६५ चोऱ्यायशीं चव्वोदरश १०४ 
{ सास ६९ { चबर्‍्यायशीं ८४ चवरोदरशों (क०) 
सहासष्ट पच्यायर्शी ८९ इ०. 


ढ़ + एकाहत्तर (७१ ) येथून पुढील नांवांपेकी “द्वत्तर ? द्दा शब्द कधीं कीं 
इतर ' अस्राही म्हणतात व लिहितात. 
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सहल [ ठक्ष कोट 
दहाहजार १०००० (दहालक्ष १०००००० | करोड (क्ष० ) 
| दशसह | दशळक्ष ( क्रोड ( क० ) 
दराकोटि ( दहा कोटी ), अब्ज, खर्व, निखवे, महापद्म, शंकु, जळवि, 
अन्त्य, मध्य, परार्ध, इत्यादि. शंभरांपुढें ह्याप्रमार्णे उत्तरोत्तर दुसपटीस 
नवीन नवीन नांव आहे.. 
डीप १--अकरा, वारा, .......इ०; एकवीस, बावीस.......इ०; एकतीस, 
बत्तीस,.......इ०; त्याचप्रमाणे एकोदरशे, चवरोदरशे, दुहोत्री दोन, एकुणसार्ठे 
दोन,. अष्टोत्रे तीन, एकेचाळ चाळ, एकोणतीस पांच, पंचवीस सहा, इ०; 
उजळणींतीळ वाचनीमध्यें येणाऱ्या या नांवांत नेइर्मीची संख्यावाचनाची रीति उलट 
झालेली आहे. नागरी लिपीप्रमार्णे संख्या नेहमीं डावीकडून उजवीकडे वाचीत 
जातात. परंतु वरील उदाहरणांत ती फारसी लिपीप्रमार्ण उजवेकडून डावीकडे 
बाचळेली दिसते. उदाहरणाथ, ६२५-ही संख्या रोजच्या नागरी लिपीच्या प्रचारा- 
प्रमाणें ' सहाशें पचवीस ? अशी वाचतात. परंतु उजळणीमर्ध्ये आणि कर्धी कर्घी 
हुंड्या, बिळे, इ० हिशेवांचे कागदांत ती उलटी म्हणजे “ पंचवीस सहा ? अशी 
वाचण्याची चाल आहे. ती सकृद्दर्शनी चमत्कारिक किंवा विचित्र वाटते, परंतु 
त्यांत आश्रय करण्यासारखे कांदीएक नाही. कारण कीं, मूळ संस्कृतांतही असा 
प्रकार आढळतो; आणि “अंकानां वामतो गतिः ! असा त्याबद्दल गणितांत 
नियम सांगितला आहे. त्याप्रमार्णे या उलट तऱ्हेमध्ये | अंकांची डावीकडे 
गति ? मराठीमध्येंदी दिसत आहे. हाच प्रकार सव्वा दोन, साडे तीन, पावणे 
चार, सव्वाशे, साडे चारशे, पावणे पांचशे, इ० अंशयुक्त संख्येच्या वाचनांतही 
आढळतो. परंतु मोठमोठ्या संख्या डावीकडून उजवीकडेच नागरी लिपीप्रमार्ण 
थान्नतात. जसें; --चार लक्ष पांच इजार तीनशे सात. 
टीप २--वरील यादीवरून असे दिसून येईल कीं, एक, दोन, तीन, चार, 
पांच, सहा, सात, आठ, हे दशकांचे अंकांपुढे आळे असतां वरील टीपेंत 
सांगितल्याप्रमाणें त्यांचा दशकवाचक शब्दांचे आधीं उच्चार होतो; पण तो उच्चार 
सर्वत्र एकसारखा नसून निरनिराळ्या ठिकार्णी निरनिराळा होतो, तो केवळ 
अनियमित असल्यामुळें जागच्या जागींच शिकला. पाहिजे. _ | 
रीप ३--विसांपासून नव्वदांपयेत प्रत्येके दशकाचे लगेच आरघींच्या 
आंकड्याचे नांवाच्या आरंभीं ' एकुण? किंवा ' एकोण ' असा शब्द आहे. तो 
खेर ह्यांचे मते “नऊ? शब्दाचे रूपान्तर आहे. ( खेरांचे इंग्रजी मराठी 
व्याकरण आ० २ री, ५४ ७१. ). परंतु हें त्यांचें म्हणणे साफ चुकीचं आहे. 
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oS “Hs, 


२५४८ शास्त्रीय व्याकरण, 


एवढी ढोबळ चूक वेयाकरण म्हणविणाराचे हातून कशी झाळी कोणास ठाऊक ! 
बहुतकरून हा दुलक्षाचा किंवा अलक्षाचा परिणाम असावो. तथापि असला 
निष्काळजीपणा दुसऱ्या तिसऱ्या आवृत्तीचे वेळीही कायम राहून तो व्याकर- 
शांत चिरस्थायी व्हावा हें मराठी भाषेचें दुर्दैवच म्हणावयाचे ! असो. सदरहू 
४ एकुण ? किंवा * एकोण ? हा शब्द तत्तत्संख्यावाचक संस्कृत शब्दांत येणारा 
जो ' एकोन ? ( एक--ऊन ) शब्द त्याचें रूपांतर असून त्याचा ' एक कमी ? 
पकवा “ एकाने कमी? असा अथे आहे. “ एकोणवीस * म्हणजे एक कमी वीस, 
किंवा एकानें कमी वीस, म्हणजे विसांत एक कमी, असा या शब्दाचा वास्त- 
विक अर्थ आहे. खेरांचे म्हणण्याप्रमाणे * सात ? ह्यांचं जसें ¦ सत्ता ? ' आठ › 
ह्याच जसं ¦ अड्डा ? तसं नऊ ह्याचे ¦ एकोण ? किंवा ¦ एकुण ? असे रूपान्तर 
मानिले तर अथोचा कसा अनर्थ होतो तो पहा ! सत्तावीस व अठ्ठावीस म्हणजे 
अनुक्रम दोहोंवर सात व दोहोंवर आठ; त्याचप्रमाणे खेरांचे मते एकोणतीस 
म्हणजे 'तिहीवर नऊ! असं होईल. अथीत्‌ ज्या संख्येला आज आपण एकोणतीस 
असे म्हणतों, तिची किंमत खेरांच्या व्युत्पत्तीचे दृष्टीने दहांनीं वाढणार ! तेव्हां 
प्रकृत शब्दांची व्युत्पात्ते फारच महत्त्वाची असल्यामुळें खेरांची चूक क्षम्य नाहा 
असे कोण म्हणणार नाहीं १ नऊ ह्याचें वास्तविक रूपान्तर जर पहावयाचे असेल 
तर तें नव्याण्णव ह्या शब्दांत आढळते, एकुणनव्वद ह्याचे जागी नव्यायशीं 
असं कांही लोक म्हणतात, या “ नव्यायशीं ? या प्रांतिक भाषेतही नऊ 
ह्याचं तेंच रूपांतर दिसतें. प्रांतिक शब्द जरी खेरांख माहीत नसला तरी 
नव्याण्णव ह्या सार्वत्रिक शब्दाकडे जर त्यांचें लक्ष गेळे असते, तर नऊ ह्याचे 
रूपान्तर त्यांस तेव्हांच कळलें असतें. 


टीप ४--एएकापासून नवांपयंतच्या आंकब्यांचे नांवांचीं शंभरांचे आंत 
जा रूपान्तरे दिसतात, व्यांचेपेक्षां त्यांची निराळाच रूपान्तरे उजळणीमर्ध्य 
शंभरांचे पुढल्या संख्येच्या वाचनांत आढळतात, जसें :--दुव्योदरशे, तिव्वो- 
दरश, चवरोदरशे,... .-*‹ नव्वोदरशें, इ०; दुह्दोर्ची दोन, तिहोत्री दोन........ 
अष्टोत्रा दोन, इ०, एवंच हीं रूपान्तरे अनिर्यामत असून त्यांचा व्याकरणदृष्टया 
खळ करण्यांत कांह अर्थ दिसत नाहीं, दुहोत्री, तिहोन्नीं, चवरोत्रीं,..... ० «अष्टो 
इत्यादि शब्दांतील उत्तराध | उत्तर? म्हणजे अधिक या सस्कृत शब्दाचा 
अपभ्रंथ आहे. “ अधोत्तर › म्हणजे * आठ अधिक ? किंवा ¦ आउांनी आधिक ?, 
यापासून “ अष्टोत्तरी › हा शब्द निघाला आहे. “ अष्टोत्तरीं ? म्हणजे “ आउांनी 
आधक ? एक रात, म्हणज अष्टोत्तर शत, म्हणजेच एकश आठ; आणि एकशे 
आठ कविता ज्या स्तुतीमध्ये असतात त्या स्तुतीच्या तेवढ्या कवितासमूहास 


_ अष्टोत्तरी ? असें म्हणतात, ह्या उत्तर म्हणजे आधिक शब्दाचाच अंश दुहोत्रीं, 
तिहोत्रीं,....... ,अष्टोत्री, इ०शवदांत आहे; ग्हणजे यांचा अर्थ--दोहोंनी आधिक, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


विशेषण. १८९ 


तिहींनी - अधिक,........आठांनीं अधिक,--दोनशें, तीनशे, इ० असा अर्थ आहे 
हूँ उघड आहे. 

दुब्वोदरशं, तिव्वोदरशें, अष्टोदरशें, इ०. हे शब्द मूळचे दुव्वोत्तरशे, 
विव्तवत्तरशें, अष्टोत्तरशे, असेच असले पाहिजेत. यांचे अर्थ वर सांगितल्या- 
प्रमाणे ' दोहनी आधिक श, तिहीनी आधिक शै, आठांनी अधिक झैँ ? असे 
आहेत. शें हं संस्कृत दात ह्याचे रूपान्तर होय. परंतु व्युत्पत्तीचे अज्ञानार्ने 
दुव्वोत्तरश, तिव्वोत्तरशं, अष्टोत्तरशें इत्यादि शब्द जराशा शिकलेल्या परंठु 
संस्कृतानभिश मनुष्यास अगम्य वाटल्यामुळे चुकीचे समजून त्यानें त्यांत जांवई- 
शोध घातला असावा; आणि त्यांस दुव्वोदरशे, तिब्वोदरशें, अष्टोदरशें 
अशा रूपें दिला असावां; काय असेल तें असो. ह्या शब्दांमध्ये * दर झी ? 
म्हणजे 1 प्रत्येके शंभर? असा अर्थ कांही युक्त नाही. “ दर ? ह्याचा 
४ एक ? असा अर्थ होत नसून, ' प्रत्येक ? असा होतो. परंतु ५ प्रत्येक * हा 
अर्थ प्रस्तुतस्थळीं योग्य नाहीं हे कोणीही कबूल करील. म्हणून या ठिकार्णी 
सुचविळेली व्युत्पत्ति अधिक ग्राह्य इतकेंच नव्हे, तर आमचे मते, तीच खरी 
दोय. करितां यापुढें तरी दुव्वोद्ररी, अष्टोदरश, इ० पाठ सुघारून दुव्वोत्तरशे 
तिव्वोत्तरशें, अष्टोत्तरश, असा पाठ सवत्र होणें इष्ट आहे; आणि या खऱ्या व्युत्पत्ति- 
ज्ञानाचा प्रकाश जसजसा पसरत जाईल, तसतसा अज्ञानांधकाराचा लोप होऊन 
नवीन पाठाचा प्रचार अधिकाधिक वाढत जाईल यांत संदाय नाही. 

दुहोत्री, तिहोत्रें। इ० शब्दांचे जागी दुहोत्रे, तिदो, असाही पाठ आढळतो, 
दोन्ही पाठांत ' उत्तर ? शब्दाचा अपभ्रष्ट दोष आहे. हों रूप दोनशे, तीनशे, 
ह्यांचे संबंधाने येतात, म्हणजे झकच्याचा अक अनेक वचनीं असतां त्याचे पूवी 
दी रूपे येतात, म्हणून दुद्दोत्रां, तिद्दोत्री, इ० दा अनेकवचनी पाठ अधिक 
योग्य होय. दुद्देन्रे, तिहोत्रें, हीं रूप ` एकोत्रे ? या शब्दासारखी आहेत. एकोत 
हें एकवचन असून | एको त्रीं ? दे त्याचे अनेकवचन होय, हं निर्विवाद आहे. 

टीप ५---दुव्वोत्तरर, तिव्वोत्तरशं, इ० आणि दुददोत्रां दोन, तिहात्रीं दोन, 
इ० ही भाषा फक्त अठरोचरशं, आणि अठरोत्री दोन येथपर्यंत दृष्टीस पडते, 
यानंतर ' उत्तर ? शब्दास फांटा देण्यांत येऊन एकोणिसाशें, विसार्श, एकोणिश 
दोन, वीस दोन, साठ्ये दान, सत्तरें दोन, इ० अशीं नांवें बनतात, आणि 
ज्याप्रमाणें अठरानंतर उत्तर शब्दास फांटा मिळतो, तसा दोनशांपासन श या 
शब्दाचा लोप होतो, हें एकोणिशें दोन, इ० उदाहरणांवरून स्पष्ट होईलच, 

टीप ६--छेखांमध्यें म्हणजे फाड्यांमध्ये एकापासून दहांपर्येतचे जे गुणक 
त्यांचीं पुन्हा रूपान्तरे होतात. आणि तीं. निरनिराळ्या प्रान्तांत जरा जरा निर- 
निराळी अर्शी आढळतात. तसेच अकरकीं, एकोत्रीं ह्यांचे उचारांतही प्रान्ताप्रान्तांत 
थोडथोडा फरक पडतो. तथापि.तो फरक इतका सूक्ष्म असतो को, एका प्रांतांतील. 
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१५० शास्रीय व्याकरण, 


उजळणीची वाचनी दुसऱ्या कोणत्याही प्रांतांत जराशी विलक्षण वाटली, तरी 
ती दुबोध कधींच होत नाहो. आंकड्यांच्या नांवांचे रूपांतील ही अनंत अन्तर 
इतकां कांही बिचित्र आहेत कीं, त्यांचे संबंधाने सामान्य नियम सांपडणं बहुधा 
कठिणच दिसतें 

६१. अपूणाकवाचक संझ्याविशेषणानें पणे अंकाचा भाग दाखविला 
जातो. जस!---पाब म्हणजे चबथा हिस्सा, पाऊण म्हणजे तीन हिस्से, 
सव्वा म्हणक्षे एक पूणे आणि चवथा हिस्सा, साडे चार म्हणजे अध्यो- 
सह चार, म्हणजेच एकाचे दोन हिस्से ब पूर्ण चार; इ० 


१६२. अपूर्णाक्वाचक विशेषणें खालीं दि्याप्रमार्णेः-- 


पाव -- ३ सव्वा दोन ९, २४ 
अघी -॥-, ‡ अडीच २॥, २३ 
पाऊण -।॥।-, + पावणे तीन २॥, २३ 
सव्वा १।, १४ सव्वा तीन ३।, ३३ 
दीड १॥, १३ साडेतीन १ 

औट १॥, ३२ 
पावणे दोन १॥, १३ पावणे चार ३॥, ३४ 


ह्यापुढे सव्वा ( सं०---सपाद ), साडे (सं०--साधे ), भाणि पावणे 
( पाव उणे), हे शब्द पएरणांकास जोडून अप्रणांक दाखविण्याची 
चाल भाहे. | 
टीप १--ह्यापैकी दीड, अडीच,.व औट; या शब्दांची व्युप्तत्ति रा. रा. 
वि. का. राजवाडे यांनीं प्रथमच दिली आहे ती अशी;-सं.- व्यघे-दिवड़ - दीड 
-अधतृतीय-अड्वइज-अडीच; सं.-अर्धचतुर्थ-अडुटु-आउट-ओट 
टीप २-- "एकाचे सारखे चार भाग करून त्यावरून होणाऱ्या अपूणाकांर्ची 
जीं पाव, अधा, पावणे, अर्शी नांवे आहेत त्यांपेकी “ पाव ? ह्याचे जागीं. विशेषे- 
करून भाकरी किंवा पोळी संबंधाने ' चतकोर ? ( क्कचितू-चोतकर ) म्हणभ ` 
चतुथ कोर अथात्‌ चवथा हित्सा हा शब्द येतो; आणि ' अर्धा ? ह्याचे ऐेव 
“ निमा ? किंवा “ निम्मा ? असें साधारणपणें म्हणण्याची चाळ आहे. “निमा ? 
किंवा “ निग्मा ? हा शब्द फारसी आहे 
१६२. शकडों, हजार लाख, इ० संख्यांसही भपूणाकबाचक शब्द 
जोडण्याची . चाळ आहेः: *जसें;---सब्वाशें = १२५; दीडशें = ११० 
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सब्बा हजार = १९५०; भडीच हजार = २५००; साडे पांच 
छाख = ५९००००; पावणे दहा कोटी = ९७५०००००; इ०. 


१६४. चवथ्या हिश्शाचे म्हणजे पावाचेही बहान भागांस कांही 
नांवें आहेत. अर्धापाव-अधपाव-अधपाव-अदपाव = ८; छटाक = १६” 
दौड पाव, भडीच पाव, भडीच छटांक, हे शब्दही प्रचारांत आहेत. 


१६५६. इतर अपूर्णाक हे बहुतकरून “अंश ? या शब्दाचा उपयोग 
करून दाखवितात, जर्से:---एक दशांश; तीन सप्तमांश, तेरा षोडशांश; इ ०. 


हा प्रकार सवै साधारण आहे. मागल्या तीन ( १६२, १६६३, 
१६४ ) अंकांमध्ये सांगितळेळे अपूणोकही ह्या रीतीने दाखवितां येतात. 
जसः---पाघर = एक चतुथीश; अर्धी = एक द्वितीयांश; पाऊण = तीन 
'वतुर्थाश; छटांक = एक षोडझांश; इ० 

टीप--पूणोकाचे पुढें अपूणीक आळा असतां त्यांचे वाचनीमध्य £ पूर्णाक ? 
हा शब्द घालण्याची चाळ आहे. जसंः-_७३ = सात पूणीक तीन चतुर्योश; 
१३८ = एक पूर्णांक सात अठरांश; इ० 

१६६. कधीं कधीं अपूणाक हे आण्यांचे हिशेबाने सांगतात, एक 
आणा हा रुपयाचा सोळावा हिस्सा होय. ह्या हिशेबाने छटाक = एक 
आणा = ८८; भधपाव = दोन आणि = “=; पाव = चार भाणे = + ; 
दीडपाब = सहा भाणे = -»; इ०. जर्सः-र्‍ह्या गांवांत याची दान 
आणे तक्षीम आहे, किंवा त्याचा दोन आण्यांचा हिस्सा आहे. यंदां 
पाऊस चांगला पडल्यामुळें चांदा आणे तरी पीक येईल भसा अंदाज 
` आाहे, परंतु गेल्यासाळी कांही कांही ठिकाणी चार आणेही पदरांत 
पडळे नाहींत. 


२६७. संख्यावाचक किंवा गणनावाचक संख्याविशषणांचा आणखी 
एक तिसरा वर्ग आहे; त्यास साकल्यवाचक असं म्हणतात. त्यांनीं 
तितक्या तितक्या. वस्तूंपैकी सवे असा अर्थ दाखविला जातो. जसे: 
दोघे, तिघे; चोचे ( हीं तीन छिंगानुसार बदलतात. ), पांची, साही 
साती, इ०. हीं फक्त नवांचेशिबाय दुहांपर्यत आढळतात. 


( अ ) दोषे-दोधी-दोघें, द्याच अथाने उभय, उभयतां, हे शब्द येतात 


उभयतां ( सं०--उभयतः ) हँ  स्व॒तां ! : 
ह्यांपकां ( ५ | IA 4. [- ‘if, ] ५ ISH ( ह A त्‌ ) 
JNANA SIMHASAN JNAN 
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ह्याप्रमाणे मूळर्चे क्रियाविशेषण भव्यय होय. तथापि त्याचा विशेषणाप्रमाणे 
आणि नामप्रमार्णेही उपयोग आढळतो. जसेः-तुम्हां उभयतां 
बंधूस किंवा उभयतांस बोलाविलें आहे. 


(आ ) हाच अ्थे--साकल्याचा भ्थ--आंकड्याचे शब्दास ही 
हें अक्षर जोडून व्यक्त करितां येतो. जस:--दोन्ही ( दोन + ही ) = 
दोघे, तिन्ही ( तीन + ही ) तिघे, चाऱही-चारी (चार + ही ) = चोघे 
ह्या ही प्रत्ययाचेंच पुढें इ हें रूपान्तर होते; भाणि त्यापासून पररूप 
संघीनं चारदी-चाऱ्ही-चारी, पांचही-पांची, साती, इत्यादि रूपें बन- 
तात. दहांचे पुढील भंकवाचक राब्दांस ही हा प्रत्यय जोडतांना त्यांत 
कांही एक फरक होत नाही. जर्सः--अकराही, सतराही, पंचवीसही, 
इ०. अकराही = सवे अकरा, सतराही = सगळे सतरा, इ०, ' नऊ * 
याजपासून ५ नऊही ? असं एकच रूप होतें. 


(इ ) ल्हान मोठ्या सवे संख्यांंबंधानें हा साकस्यार्थ दाखवि= 


ण्याचा एक मागे मराठींत आहे; तो असाः-बारांचे बारा किंवा वारांच्या 
बारा, पंघरांचे पंधरा किंवा पंघरांच्या पंधरा, शंभरचे शंभर किंवा शंभर- 
च्या शंभर, हजारचे हजार किंवा हजारच्या हजार, इ० 


टीप-_दोधे ( -घी-धं ) , तिघे ( -घी-घें ) , चोषे (-घी-घें ) ; आणि 
दोन्ही, तिन्ही, चाऱ्ही-चारी (सव तिन्ही लिंगी समान ) ह्यांचे उपयोगांत फरक 
आहे. पहिली एकारान्त रूपें मनुष्यांसंवंघानेंच येतात; इतरांसंबंधानें येत नाहींत; 
परंतु दुसरीं इंकारान्त रूपें सर्व प्राणी व पदार्थ ह्यांपैकी वाटेल त्यांसंबंधानें 
येतात, जसें:--दोन्‍्ही चोर फरारी झाले; दोन्ही आंबे तूंच. खा. या ठिकार्णी 
दोघे चोर असं म्हणतां येते; परंतु ¦ दोघे आंबे? असें म्हणतां येत नाहीं 
यावरून असं दिसून येईल कीं, “ दोघे ? याजबद्दळ ० दोन्ही ? हैं सर्वत्र डोळे 
मिटून घालितां येईल; परंतु “ दोन्ही ' बदल * दोघे? हैं फक्त कांही ठिकाणीच 
घालितां येईल, अथात्‌ ' दोन्ही ? हं जेव्हां मनुष्यवाचक असेल, तेव्हांच त्याचे 
जागी. “ दोघे ? ह्याचा उपयोग करितां येईल; अन्यत्र नाहीं 


१६८. संख्यावाचक किंवा गणनावाचक विशेषणांचे उपयोगासंब- 
धाने पुढीळ गोष्टी ध्यानांत धरण्यासारख्या आहेत 


( अ) गणनावाचक संख्याविरेषणाची द्विरुक्ति झाडी असतां साचे- 
पासून वांटणीची किंवा प्रथक्त्वाची कल्पना उत्पन्न होते. जसे: दोन 
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दोन, चार चार, इ०. एकेकाला दोन दोन आंबे दे; चौघे चौघे येत जा; 
प्रत्येकास साडे चार चार रूपये मिळाले; इ०. 


( आ ) साकल्यवाचकांरिवाय इतर संख्यावाचक दोन आकडे 
उभयान्वयी अव्ययाबांचून वाक्यामध्ये जोडल्याने त्यांजपासून अंदाज किंवा 
सुमार याचा बोध होतो. उदा०$- पांच सहा वर्षानी हें काम पुरं होईल;. 
परवां त्या गारुड्यास चार साडेचार रुपये मिळाळे; या गांवांत नळाचे 
पाणी आणण्यास दोन अडीच छाख रुपये ळागतीळसे वाटतें. 

( इ ) मोठमोठ्या समुदायांची संख्या सांगावयाची असतां शंभरां- 
नंतरचे हजार, छाख, इत्यादि स्थूळ संझ्यावाचकांचे अन्त्य स्वरास, तद्वाचक. 
संख्येच्या अनेकार्था प्रथमेच्या अनेकवचनी, आ भसा आदेश होतो. या 
विकृत रूपार्च--ऑकारान्त खूपारचे-- सामान्यरूप तर्सेच, जसे!-- 
छाखों लोकांनीं प्रदशन पाहिळें असेल; रेळ्वेष्या कामीं आजपर्यत 
क्रोडो रुपये खचे झाळे असतील; त्या सभेस शेकडों ठोक जमले होते; इ०. 
. ह्वा आदेश “ शंभर? या शब्दास कधींच होत नाही; आणि सहस्र, 

लक्ष, कोटि, या संस्छृत शब्दांस कचित्‌ होतो. “शंभरों ? डोक आले होते; 
असा प्रयोग कधींच ऐकूं येत नाहीं. परंतु लक्षों गणती पैसा खर्च झाळा;. 
कोब्यों रुपयांचा चूर उडाळा; असे प्रयोग कचित्‌ ऐकू येतात. सहस्र, 
क्ष, कोटि, या संस्छत शब्दांस अवधि हा शब्द जोडून सहस्रावधि,, 
छक्षावायि, कोट्यवायि अक्षे प्रकृत अर्थाचे समास तयार होतात. जसे: 
सिंहस्थाचे भेळ्यास लक्षावधि यात्रा जमली होती. 


( इई ) साकस्यवाचकांशिवाय इतर संख्यावाचकांचे पुढे एक हाः 
दाब्द जोइनही अंदाज, सुमार हा भर्थ व्यक्त होतो; जसें:--पाँच एक 
रुपयांचा खचे आहे; या तसविरीळा दीड एक रुपया पडेल; इ०. 

१६९. ऋमवाचक संख्याविशेषणांनीं वस्तूंच्या ऋमवार व्यवस्थेचा 
बोध होऊन, त्या व्यवस्थेत त्यांस 'कितर्वे स्थळ मिळाळें भाहे. हें समजते: 
जसे१--सातवा, आठवा, इ०.. | 

१७०. पूणक सझ्यावाचकांपासून म्हणजे पूणक -गणनावाचक. 
संर्ल्याविशषणांपासून क्रमवाचकें तयार होतात; अएूर्णाकवाचकांपासून, 
किंबा साकल्यवाचकांपासून अर्थात्‌ तीं बनू शकतच नाहींत, 
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( अ) पहिलीं चार क्रमवाचक अनियमित आहेत. तीं अशीः--- 
एक--पहिळा तीन--तिसरा 
दोन--दुसरा चार---चवथा 

( आ ) पांचांपासून पुढें वा हा प्रत्यय लागून तीं तयार होतात. 

जसेः--पांचवा, भाठवा, दहावा; इ० 

रीप १--परंतु एकोणिसांपासून पुढीळ पूर्णोकांस वा हा प्रत्यय ळागण्याचे . 

पूर्वी त्यांचे अन्त्य स्वरास आ हा आदेश हातो; आणि डपान्त्याक्षरांतीळ दीष ई 
ऱ्हस्व होते. जर्से:---एकोणिसावा, विसावा, तिसावा, पन्नासावा, इ०. 

४ एकोणीसावा ? एकश ¦ पसतीसावा १ अर्शी खरानी उदाहरणें दिलीं आहत. 

( क० १२२ ) परंतु ही चुकीची आहेत. | वीसावा, ? तीसावा, अशी दीध 


डकारयक्त रूपें प्रचारांत नाहींत; तर विसावा, तिसावा अक्षी ऱ्हस्व इकारयुक्त 
रूपच भाषेत सवत्र आढळतात. 


टीप २--ऐशीं, एक्यायशीं ........ , „° अझ्यायश्ची, यांचे अन्त्याक्षरास' वा. 
हा प्रत्यय लागण्याचे पूर्व आ हा आदेश विकस्पॅंकरून होतो, जसे:--ऐशींवा 
किंबा ऐशांवा, एक्यायर्शीवा किंवा एक्यायशांवा, इत्यादि 

( इ ) सस्कृत क्रमवाचर्क मराठीत बरींच प्रचारांत आहेत. प्रथम 
द्वितीय, तृतीय, चतुर्थे, पंचम, षष्ठ, इ०. विभक्तींचीं सात नार्वे, तिथींचों 
चौदा नांवें हीं संस्कृत क्रमवाचके आहेत, तीं संस्कृत पूर्णाकवाचकांपासून 
कशां तयार होतात तें संस्कृत व्याकरणाचा विषय होय; म्हणून. जिज्ञा- 
सुनौं तें संस्कृत व्याकरणांत पहावें. | 


( ई) सर्व मराठी क्रमवाचर्क आकारान्त असल्यामुळे छिंगवचना- 
नुसार बदलतात. 


१७१. पूणीक संख्यावाचकांपासून गुणितार्थ किंवा आवृत्त्यर्थ दाख- 
विणारीं जीं विशेषणं तयार होतात, लांस आवृत्तिवाचक संख्याविशेषर्ण 
असें म्हणतात 


(अ) ही बहुधा पट हा शब्द पूर्णीकवाचकांस जोडून तयार होतात 
त्यांतीळ कांही भनियामित आहेत तीं अशीं :---दुप्पट, तिप्पट, चौपट 
* दहा ? पासून “ दहापट * झा सरळ रूपाझिवाय “ दसपट असे एक 
रूप प्रचारांत आहे. तें * दस? ह्या हिंदी शब्दापासून साधर्ल आहे. 
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बाकौध्यांस पट हा शब्द जोडतांना काहीएक विकार होत नाहींत. जस: 
एकपट, पांचपट, अकरापट, पंधरापट, इ०. 

( आ ) कपडा, दोरा, इत्यादिकांच्या धब्यांसंबंधाने बोळावयारचे 
अप्ततां आवृत्त्यर्थांच एकेरी, दुहेरी, तिहेरी, चव्हेरो ही विशेषण येतात. 
जसे:-धोतरें दुहेरी वाळत घाळ, एकेरी घाळ नको; दुहेरी दोऱ्याने शींव; ३०० 

ह्यांचा अन्यत्रही कधीं कधीं उपयोग होतो. “ दुहेरी सरंजाम, ! | दुहेरी 
व्यवस्था, ? असेही प्रयोग आढळतात. 


टीप--या शब्दांचे साघनिकेसाठी तद्धित प्रकरण पहावे 


( इ) चार ब त्याचे पुढील पूणीकास याच अर्थी कधीं कधीं पद्री 
असा शब्द जोडितात. जसें:---चोपदरी, पांचपदरी, सहापद्री, ३० 


( इ ) निरनिराळ्या वस्तुमात्रासंबंधाने बोलतांनां द्याच अर्थी ` पदरी 
ह्या शब्दाचे जागीं अन्य शब्दही येतात. सुती, पेडी, घडी, द्या शब्दां- 
चाही असाच उपयोग होतो. दुसुती,-तिसुती,-दोरी, जानवें, ३०; तिपेडी- 
पांचपेडा,-वेणी, वगेरे; आणि दुघडी,-चोघडी,-पासोडी, वगर । 

( उ ) संस्कृत संख्यावाचकांपासून आइत्यधा त्यांस “ ग्राणेत हा 
शब्द छागून साधलेलीं भनेक संस्कृत विशेषणं मराठीत प्रचारांत आहत. 

द्विगुणित, त्रियुणित, शतयुणित, इ० 
कधीं कधीं गण शब्द जोडूनही ह्याच अथांचों संस्कृत बिशषण बन- 
तात, जसें द्विगण, त्रिगुण, चतुगुण, शतयुण, ३० 

१७२.. पथवत्ववाचक विशेषणांनी अनेकांपकाँ प्रत्येकाचा एथक्‌ 
एथक्‌ बोघ होता, म्हणून त्यांस पृथक्त्ववाचक ।केवा पाथेक्यवाचक भस 
म्हणण्यास हरकत नाहीं. परंतु कांही वेयाकरण ह्यांस | भेदवाचक ' भस 
म्हणतात; पण तो शब्द योग्य दिसत नाहीं. उदा०१-दरएक, हरएक, 
ग्रत्येक. दर, हर, प्रति, हो याच अर्थ बहुधा समासांत यतात. जसः 
द्रमाणशीं, हररोज, प्रतिक्षर्णी, इ० 

( अ) हाच अथं संख्याबाचकांची म्हणजे गणनावाचक सछ्या- 


` विशेषणांची द्विरक्ति झाल्याने उत्पन्न होतो. जर्स:--एक एकास येऊं दे, 


पांच पांचांस भांत सोड, ३०, ( अं० १६८ भ.) 
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( आ ) कांहीं संख्यावाचक विशेषणांस छा हा प्रत्यय लागून एः 
सवाचा अर्थ निष्पन्न होतो. इतर कांहीं विशषणांसही हा ळा प्रत्यय छागून 
तोच अर्थ उत्पन्न होतो. जसें:---व्या सुळांनां अधाळा परू द; सगळाला, 
इबलाला, असळाळा, तितकाळा, ३०, ( अं. १५२ पहा, ) 

१७३. ज्या संख्याविशेषणांनीं कोणत्याही निश्चित म्हणजे नक्की 
संख्येचा बोध होत नाहीं, त्यांस आनाश्चेत संख्यावाचक असं म्हणतात 
जसे:--थोडा, फार, अल्प, सवे, सगळा, अवघा, इतर, अन्य, भळता; 
वरकड, इत्यादि, कांहीं, एक, परस्पर, अन्योन्य, ३० 

हीं विशेषणें इतर विशेषणांप्रमाणें नामांसारखीं म्हणजे विशेष्याशिवाय 
उपयोगांत येतात. पुढीळ उदाहरणांमध्यंही त्यांचा नामांप्रमाण उपयोग 
आढळेळ. तथापि तीं मूळची विशेषणं होत. त्यांस दादोबा आणे खर 
हे सवेनामांत गणितात, परंतु ते योग्य नाहीं. त्यापक्षां त्यांस नाम 
म्हणणें बरें. शिवाय अन्य भाषांमध्येही ह्याच अथाचे जे शब्द आहत 
- त्यांस कोणी सवेनामांत घालीत नाहीं. | 

( १ ) एक--या अनिश्चित संख्यावाचकाचे उपयोग थेणेप्रमार्णेः-” 

( अ ) एक ह्याचा नामाप्रमाणे जेव्हां उपयोग होतो तेव्हां तो शब्द 
अनेकवचनींही आढळतो. जसें;--एुक जाउनी सांगती सिते ॥ 

(आ) एक-एक? ह्याचा अथे ' कांही--कांहीं दुसऱ्या प्रकारचे ' 
असा होतो. जेंस:--एक असें म्हणतात, एक तसें म्हणतात; एक 
ओरडतो एक रडतो, इ०. 

(३) एक हा शब्द कांहीं सर्वनामांस व विशेषणांस ळागून अनि- 
श्चित बिशषणे तयार होतात, जसें:--कोणी एक, कोणेक, किती एक, 
कित्येक, कितीक, कांह एक, बहुतेक, अमुक एक; इ० 

(२) अन्य, इतर, प्र,---ह्यांचा अथ प्रकृत प्राणा अथवा पदाथ 
ह्याहून भिन्न ? असा आहे. 

(३) अन्योन्य, इतरेतर, परस्पर, हे शब्द अन्य इतर, पर, 
द्यांपासूनच साधतात, यांचा “ एकमेक? असा अर्थ आहे. 
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( ४ ) वरकड, वाकी, वाकीचां--' उरलेला, ! ' शोष? ह्या अर्थी 
है शब्द येतात. 

(५ ) इल्यादि, वंगेरे--। आणखी असेच दुसरे ? असा यांचा 
अथे आहे. 
` (६ ) सवे, सगळा, अवघा, सारा--विवक्षित वस्तूंपैकी कोण- . 
तीही न वगळितां एकूणएक ह्या अरथी हे शब्द येतात. “एकंदर ? 
याचाही या अर्थी कधीं कधीं उपयाग होतो. परंतु त्याचा वास्तविक 
अर्थ जरासा भिन्न आहे. ६ एकंदर ! म्हणजे ' सर्वे एकत्र; ? जसे; 

. तुमच्या शाळेत एकंदर सुळे किती आहेत १ 

( ७) फार, पुष्कळ, वहु--हे शब्द अतिशयता किंवा आ- 
धिक्य दाखावितात, 

( ८ ) थोडा, अल्प, इवळा, किंचित्‌, जरासा--हे शब्द न्यूनता 


ad 


किंबा कमी प्रमाण दाखावितात. र 
(९ ) कांहीं हा शब्द न्यूनाधिक्याचा बोध न करितां अपूणेता दाखवितो. 
[ संख्याविशेषणांचे दादोबांनीं चार भेद केळे आहेतः संख्यावाचक, क्रमवाचक 
किंवा संख्यापूरक, संख्यावृत्तिवाचक, आणि संख्यांशावाचक, नवलकर आणि 
खेर यांनीं त्यांचे सहा भेद केळे आहेत. दादोबांचे वरीळ चारांस त्यांनीं अनि- 
श्वित आणि मेदवाचक असे दोन भेद जोडळे आहेत. या दोहोंस दादोबा मुरळी 
विशेषणांत गणितच नाहीत. ते त्यांस सामान्यसर्वनामांचे वर्गोत घालितात. 
दादोबांचे मतेंही ई सामान्यसबनाम विशेषणांप्रमाणँ उपयोगांत येतात. तेव्हां 
त्यांचा विदेषणांमर्ध्ये निराळा एक वर्ग मानणें गैर नाही, “ सामान्य ? ह्या वर्गा- 
सच | अनिश्चित ? हें नवीन नांव देण्यांत आलें आहे; आणि तें दादोबांचे 
नांवापेक्षां आधिक सार्थ व अधिक ग्राह्य आहे इं उघड आहे, या अनिश्चितांपासून 
' भेदवाचक म्णून एक भिन्न वर्ग काढण्यांत आला आहे, तोही गैर नाहीं. तर्थाप 
भेदवाचक ही संशा प्रशास्त दिसत नाहीं. तिचे ऐवजीं प॒ थक्त्ववाचक असा शब्द 
योजणे अथास अधिक अनुरूप आहे, हैं सूक्ष्म विचारान्ती तेव्हांच समजेल. म्हणून 
नवीन वेयाकरणांचे सहा भेद दादोबांच चारांपेक्षां बरे असें म्हणण्यास हरकत नाही . 
आतां संख्याविशेषणांचे जे हे चार किंवा सह्या भेद, त्यांपैकी एकाचे नांव 
संख्यावाचक आहे आणि तें सर्वांस मान्य दिसत आहे. परंतु संख्याविशेषण 
आणि संख्यावाचकविशेषण ह्या दोन संत्ञांमध्यें अर्थाचे दृष्टीनं आम्हांस कांहीच 
फरक दिसत नाहीं. संख्याविशेषण म्हणजे संख्यावाचकविशेषणच नव्हे, तर 
काय ? दोहीचा अर्थ * संख्या दाखविणारी विशेपर्णे ? हा एकच नव्हे काय? 
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पाहेस्यापेक्षां दुसऱ्यांत ¦ वाचक ? या शब्दाची भर धातळी आहे इतकंच. त्यामुळें 
दिसण्यांत दोन शब्द झाले; पण अर्थाचे दृष्टीने ते एकच. जसें “ काळें ! आणि 
° काळ्या रंगाचें ? हे शब्द दोन आहेत, परंतु अर्थ एकच; तसेच संख्याविशे- 
घण व संख्यावाचकविशिषण ह्या दोन्ही संज्ञांचा वास्तविक शब्दशः अर्थ एकच- 
म्हणूनच एका जातीस, वर्गास किंवा भेदास जें नांव दिलें तेंच किंवा तदर्थ- 
' बाचक जवळ जवळ तेंच नांव त्याचे उपजातीस, उपवर्गास, किंवा उपभेदास 
देणं ईं अगदीं अप्रशस्त होय, तसे करणें म्हणजे सबंध वस्तूचा एक भाग 
स्या सबंध वस्तूबरोबर आहे, असेच म्हणण्यासारखे नाहीं काय १ शिवाय ६ एक 
ईं संख्यावाचक संख्याविशेषण होय ? ही भाषाही चमत्कारिकच नव्हे काय ६ 
तिच्यांत वरील अर्थदोघाशिवाय द्विरुक्तीचाही दोष सहजच दिसत नाही काय १ 
द्विरुक्तीचा दोष स्वतंत्रपणें महत्त्वाचा नाहीं हें आम्हांस कबूल आहे. परंतु अर्थ- 
दोषांत त्याची भर पडल्यामुळे एकंदर दोष वाढत आहे. ज्या उपमेदास 
किंवा उपवगोस संख्यावाचक असें म्हयळें आहे, व्यास “ गणनावाचक ? 
इ किंवा अशाच प्रकारचं नवीन नांव देणे उचित आहे. तथापि या नवीन 
नांबाची योजना स्वतंत्रपणे आम्हीं कली नाही; कारण इतकेंच की, संख्यावाचक 
ही संज्ञा इतकी रूढ होऊन गेली आहे कीं, ती एकाएकीं बदलर्णेही सर्वथा योग्य 
दिसत नाहीं. म्हणूनच आम्हीं तिच्याबरोबर नवीन संज्ञेचा विकल्पाने उपयोग 
केला आहे. नवीन संज्ञेची इष्टता व उपयुक्तता जसजशी लोकांच्या प्रत्ययास येत 
जाईल तसतशी जुनी संज्ञा आपापच मागें पडेल. 


आतां संख्याविशेषणांचे आमच्या वर्गीकरणाकडे वळूं. आम्ही त्यांचे पांचच 
वग मानिळे आहेत. नवलकर आणि खेर यांनी जोडळेळे दोन भेद आम्हीं 
स्वोकारिले आहेत. फक्त त्यांचे भेदवाचकांस पुथक्त्ववाचक असें नवीन नांव 
देणें प्रशस्त आहे हें वर सांगितलेंच आहे. तेव्हां दादोवांचे व ह्यांचे वर्गाकर- 
णांत साधारण असणारे जे चार भेद त्यांपैकी येथे कोणता ब कां गाळला 
आहे तें स्पष्ट सांगितले पाहिजे. संख्यांशवाचक म्हणून एक भेद दोन्ही वर्गी- 
करणांत आहे. आमच्या मतें हा मेद संख्यावाचकामध्येंच म्हणजे गणनावाचका-' 
मध्येंच अन्तभूत होतो. एक, दोन, तीन इत्यादि जशीं वस्तुमात्राची संख्या दाख- 
बितात त्याचप्रमाणें पाव, अर्धा, पाऊण, सव्वा, सव्वाचार, साडेचार, पावणेपांच, 
इ० अंशवाचकेद्दी संख्याच दाखवितात; आणि जसें पहिल्या प्रकारच्या शब्दांनी 
* किती ? ह्या प्रश्नास उत्तर मिळतें, तसेंच दुसऱ्या प्रकारच्या झान्दांनींही--अश- 
बाचकोर्नीदी त्याच प्रभास उत्तर मिळतें, तेव्हां त्या दोह्वामध्यें ह्या मुख्य 
बाबतीत साम्य असल्यामुळें त्यांचे भिन्न भिन्नं दोन वर्ग करणें न्यायद्यास्रदृष्ट्या 
उचित नाहीं. त्या शेद्दोंची जाति एकच आहे, हें १६८ अंकांत त्या दोहोंचे 
समान उपयोग दाखविले आहेत, त्यांजबरून स्पष्टच. आहे. आजपर्यंत म्हटली 
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आणारीं संख्यावाचर्के म्हणजे गणनावाचकसंख्याविशेषणे आणि अंदावाचके ह्यांमध्ये 
जो फरक आहे तो इतकाच की, एक पूणीक दाखवितात आणि दुसरीं अपूणीक 
दाखावितात, बाकी दोहोंचे मुख्य स्वरूप एकच, हें त्यांचे उपयोगांवरून उघ- 
डच आहे. म्हणून त्या दोहोंचा एकच वर्ग मानून त्यास संख्यावाचक किंवा 
गणनावाचक असँ नांव देऊन त्यांचे पूर्णाकवाचक व अपूणीकवाचक असे दोन 
पाटभेद कल्पिले आहेत. ह्यांरिवाय दोघे, तिघे, इ० उदाहरणे वास्तविक या 
दोद्दोंपासूनही रूपानें ब अर्थानें भिन्न पडल्यामुळें त्यांचा साकस्यवाचक म्हणून 
एक तिसरा पोटभेद मानणें भाग पडलें. एक, दोन, इ० ह्या पूर्णाकवाचकां- 
पासून दोघे, तिघे, इ० हीं साकल्यवाचके दिसण्यांत भिन्न आहेत, इं कोणीही 
कबूल करील. त्याचप्रमाणें त्यांची अपूणाकवाचकांत गणना व्हावयाची नाहीं 
हेदा तितकेंच स्पष्ट आहे. अथांनेंही तीं स्वतंत्रच असून त्यांचा उपयोगद्दी या 
दोहपासून भिन्न आहे, हें प्रकृत अध्यायांत स्पष्ट झालेंच आहे, (अं० १६८ ). 
एवंच, संख्यांशवाचक द्दा भेद वगळून संख्यावाचकांचे म्हणजे गणनावाच- 
कांचे पूर्णांकवाचक, अपूणीकवा'चक, आणि साकल्यवःचक, असे तीन उपभेंद 
करण्यांत आले आहेत. दवा केवळ व्यवस्थेचा प्रश्न आहे हें कांही अंशीं खरे आदे. 
तथापि न्यायशास्त्रदृष्ट्या भेदांस व उपमेदांस एकाच पंक्तीस बसविणे चुकीचं 
आहे हं तज्ञांस तेव्हांच समजेल. तसे केल्यानें व्याकरणांत नाही तरी इतर 
शास्त्रांत आणि विशेषेकरून भौतिक शास्त्रांत अनेक दुष्परिणाम होण्याचा फार 
संभव असतो. म्हणूनच उपभेदाला भेदाची योग्यता देणें ईं केवळ ,अव्यवास्थित 
किंवा गैराशिस्त आहे इतके नव्हे, तर अशास्त्र दोय हें उघड आहे. ८“ संख्यांश- 
वाचक हा भेद तुम्ही प्रथम फक्त वगळिल्यासारखा करून मग त्यास हळूच 
दुसऱ्याचे पोटांत स्थळ दिलं आहे; ह्यामुळें तुमच्यांत व पूर्वीच्यांत फारसा फरक 
नाहीं; उगाच कांहीं तरी उलथापालथ केली आहे इतर्केच,? असा आमच्यावर 
शासत्रानभिज्ञ लोकांचा आक्षेप येण्याचा संभव आहे. म्हृणून वरील न्यायशासतर- 
शुद्धतेच्या स्वरूपाचे थोडक्यांत दिग्दर्शन केले आहे. जिज्ञासूंनी प्रकृत मुद्याचे 
„सविस्तर विवेचन न्यायशासतरावरीळ पुस्तकांत पाहून घ्यावे. विद्वानांस आमच्या 
वर्गीकरणाची इष्टता ब शास्त्र झद्धता समजून येण्यास वरील दिग्दर्शन पुरेसं आहे. ] 


अध्याय ४. 
धातु किंवा क्रिया, 


१७४. वाक्यामधीळ ज्या क्रियावाचक विकारी शब्दाने वाक्यार्थांस 
पणता येते आणि वक्त्याचे दृष्टीनें या क्रियेच्या आस्याताचा म्हणजे 
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काळाचा किंवा कांही विशेष अर्थाचा बोध होतो, त्यास क्रियापद असें 
न्हणतात. जसेः--रामा पुस्तक वाचतो; तूं हें पुध्तक बाच, या 
वाक्यांत 'वाचितो' ब “वाच! हे शब्द वाचणे ही क्रिया दाखवितात. 
आणि यांचे योगानें वाक्यें पुरीं होतात; शिवाय “वाचितो' याने बोल- 
ण्याचे वेळेचा म्हणजे बर्तमानकाळाचा आणि “ वाच? यानें आज्ञेचा भथ; 
समजतो. म्हणून वाचितो? व “वाच? हीं क्रियापदे होत. 


१७७९. ज्या मूळ शब्दास कांहीं विकार होऊन म्हणजे व्यास कांहीं. 
प्रत्यय लागून क्रियापद बनतें, व्यास धातु किंवा क्रिया असें म्हणतात. 
जसेः--' वाचितो ? हैं क्रियापद वाच या मूळ राब्दास “तो? हा प्रत्ययः 
लागून झाळेळें आहे. म्हणून ' वाचितो? या क्रियापदांत बाच हा धातु 
होय. ह्याचप्रमाणे करितो, दिळे, जाईल, हीं क्रियापदे कर, दे, जा, ह्या. 
घातूंचीं विकृत रूपें होत. 

(अ ) कोशामध्ये धातूंची मूळ रूप वाच, कर, दे, जा, अशीं न 
देतां त्यांचीं णे प्रत्ययान्त रूपे देण्याची तेथे चाळ आहे. म्हणजे वरीळ धातू 
कोशांत वाचणें, करणें, देणे, जाणें, अशा रूपानें देण्यांत येतात. 


( आ.) धातूच्या बित रूपास म्हणजे धातूपासून तयार झालेल्या. 
वाक्यांतीळ पदास क्रियापद. असे म्हणतात. यावरून पुष्कळांचा असा 
समज होण्याचा संभव आहे कीं, धातु हा क्रियादशंक शाब्द आहे; 
म्हणजे प्रत्येक धातूपासून कोणता ना कोण्या तरी क्रियेचा बोध होतो. 
परंतु हें सवेस्वी खरें नाहीं. बरेच धातु क्रियादशेक आहेत हें खरें; 
तथापि कांही घातु सत्तादर्शक किंवा स्थितिदशेक, तर कांहीं धातु. 
स्थित्यन्दरद्शेक किंवा बिकारद्शक आहेत, हैं विसरतां कामा नये: 
जसंः--सोने [पवळे असते; य़ाळा फार आनंद झाळा;. इ०, या वाक्यात 
अस आणि हो या धातूंपासून बनळेछीं क्रियापदे आहेत. परतु 
सांनी कोणाही क्रियेचा बोध होत नाहीं, तर अस या धातुन 
फक्त सत्ता म्हणजे स्थाति आणि हो या घातूने स्थित्यन्तर कवा 
विकार ह्यांचा बोध होत आहे हैं उघड आहे. तर मग धातूच्या विकृत 
रूपास क्रियापद कां म्हणावें भसा एक प्रश्न उत्पन्न होतो. क्रियापद शन 
इतका कांहीं रूढ झाडा भाहे कीं, तो जरी सर्वाशी यथार्थ नसला तरी. 
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तो यापुढें बड्ळणं इष्टी नाहीं आणि शक्यही नाहीं. तेव्हां त्याच जरे 
कोणत्या तरी दृष्टीनें समर्थन कारितां येईल तर बरें. स्थूळ दृष्टीने क्रियापद 
हा शब्द यथाथ दिसत नाही. तथापि एका दृष्टीनें त्याचं समथन करणें 
शाक्य आहे. वाक्यामध्ये कांहीं तरी विधान करण्यांत येतं; म्हणजे दोन 
बस्तूँमधीळ साधर्म्य किंवा वैधम्ये व्यक्त करण्यांत येतें. दोन बस्तुंमर्ध्य 
साधर्म्य आहे रकिंवा वैधम्ये आहि हेच प्रत्येक वाक्यांत सांगितळेळे असतें 
ह्यासच बिधान करणं असे म्हणतात. “ विधान करणे ? हा मनाचा 
व्यापार म्हणजे मानसिक क्रिया आहे; आणि ही क्रिया क्रियापदाचे 
उपयोगार्नेच नेहमीं व्यक्त होत असल्यामुळे क्रियापद ही संज्ञा या भान: 
सिक्क क्रियेचे दृष्टीनें अन्वर्थक आहे असे म्हणण्यास हरकत नाहीं. | 
टीप--क्रियापदार्चे ज॑ आजपयत लक्षण करण्यांत आळे आह त्यांत क्रियाः 
पदाच दोनच धमाचा उल्लेख केलेला आहेः एक क्रियाबोधकरत्र आणि दुसरा 
कालळबोधकत्व, काळबोधकत्वाचे संबंधाचा सूक्ष्म विचार बाजूस ठेविला 
तरी इतकें खरें. कॉ, या दोन धमोर्नी क्रियापदाची व्याख्या पुरी होत नाही. 
कारण कीं, या व्याख्येत अतिव्याप्तीचा दोष स्पष्ठ्च आहे, ' रामा पुस्तक 
वाचन घरीं गेला ? या वाक्यांत “ गेला ? या क्रियापदानें * जाणें या क्रियेचा वं 
भूत ? काळाचा बोध होत आहे इं खेर; परंतु तेवढ्याने जर * गेला ? यास 
क्रियापद म्हणांवयाचें तर “ वाचून ? यासही क्रियापद म्हटलं पाहिजे, कारण 
की, * वाचून ? ह्यानेंह्दी “ बाचणें ? या क्रियेचा आणि पूर्वकाळाचा म्हणजे भूत 
काळाचा प्रायः बोध होत आदे. म्हणजे | वाचून ? या ऊनङ्कदन्ताचे ठायीं 
सुद्धां क्रिपाबोधकत्व व काळबोधकत्व हे दोन्ही गुण आहेत. ह्यामळें क्रियापदाचे 
जुनें लक्षण कांही घातुसाधितांवरही येत असल्यामुळें ते दाषत आहे हे उघड 
आहे. जुन्या लक्षणांतील हा आतिव्याप्तीचा दोष टाळावा म्हणूनच क्रियापदाचे 
लक्षणांत वाक्यपूरकत्व ह्या धमाची येर्थे मर घातळी आहे. कांही घातुसाधि- 
तांनी वर दाखबिल्याप्रमार्णं जरी क्रिया व काळ या दोहाचा बाघ झाला, तरीं 
त्यांनीं वाक्य कर्धीच पुरें होत नसल्यामुळे धाक्यपूरकत्व या धंमानं क्रियापदाचे 
लक्षणांतून त्यांची. निवत्ति होत आहे हें उघड आहे. तसेंच कांही क्रियापदांर्नी 
आज्ञार्थादि अथाचा बोध होतो. म्हणून काळाबरोबर या लक्षणांत अथाचाही 
निर्देश करण्यांत आला आहे 
१७६. धातूंचे मुख्य दोन प्रकार आहेत: सकर्मक आणि अकपेक. 


( अ ) घातूर्ने दाखबिली जाणारी क्रिया  कल्योपासून निघते ब ज्या 
दुसऱ्या कोणावर किंत्रा कशावर तिचा परिणाम घडतो किया निदान 
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ज्याकडे तिचा रोख किंवा कळ असतो, व्यास ला क्रियेचे कमे म्हणतात. 
जसे;--रामानें रावणास मारिलें; या वाक्यांतीळ “मारिलें? हूँ क्रियापद 
सकमेक असून याचें ' रावणास । हें कर्म आहे. कारण कीं, मारण्याची 
क्रिया “राम ? या कत्यीपासून निघून तिचा परिणाम रावणावर घडळा 
आहे. तसेंच “ तो चित्र पाहतो ? या वाक्यांत “ चित्र ? हें कमे आहे. 
कारण कॉ, ' पाहणें ? ही क्रिया * तो? या ' कत्योपासून निघाळी असून 
तिचा रोख किंवा कळ चित्राकडे आहे; म्हणजे “ पाहणें? ही क्रिया 
चित्राचे दिशेने घडत आहे. म्हणुन त्या क्रियेचे “ चित्र ? हें कर्म होय, 
या उदाहरणावरून कमाचे ळक्षणांत “ किंवा निदान ज्याकडे तिचा रोख 
किंबा कळ भसतो? असा जो भाषेचा पर्याय वापरिछा आहे, त्याची 
योग्यता व आवश्यकता वाचकांचे नजरेस येईल. 

(आ) ज्या घातूंस कम असतें ते सकमक आणि ज्यांस कर्म नसतें 
ते अकमेक होत. सकर्मक धातूंचा खुलासा कर्माचे व्याख्येनें होतो. 
परंतु अकमेक धातूंचा अधिक खुळासा झाला पाहिजे. -धातूंस कमे नसतें 
म्हणजे काय? माणि जेव्हां क्रियादशेक धातूस कमे नसतें, तेव्हां तदशक 
क्रियेचे काय होतें £ या प्रश्नाचे उत्तर दिळें पाहिजे. कमाचे व्याख्येवरून 
क्रियादशक धातूंसच कर्म असूं शकतें; स्थितिदशेक किंवा स्थिलन्तर 
दरक धातूंस कर्म असण्याचा संभव नाहीं; कारण कीं, ते. क्रियादर्शक 
नसल्यामुळें लांचे संबंधानें कर्माबदळ्चा विचारच खुंटतो हें उघड आहे. 
तेव्हां क्रियादशकेतर सवे धातु अकर्मक होत. आतां फ्रियादशक असून जे धातु 
भकमेक आहेत, त्यांस भकमैक म्हणण्याचे कारण असें कीं, त्यांनीं दाखविली 
जाणारी क्रिया कल्योंचेच ठायीं परिणत होते; म्हणजे तिचा परिणाम दुसऱ्या 
कोणावर किंवा कशावर घडत नाहीं अथवा तिचा रॉखद्दी दुसऱ्याकडे 
भसत नाहीं. देव आहे, कोळसा काळा भसतो, तो मेळा, तो राजा 
झाला, ३० वाक्यांतीळ आहे, अस, मर, हो, हे धातु क्रियादशंकच 
नाहींत, म्हणून ते अकर्मक होत हें उघड भआहे- तसेंच, तो पडला, तो 
बसला, तो निजला, इ० वाक्यांतीछ पड, बस, निज, हे धातुही अकर्मे- 
कच होत. कारण कीं, पडणें, बसणें, निजणें, इ० क्रिया कत्योचेच ठायी 
ळय पावत आहेत, म्हणजे त्यांचा परिणाम भन्यावर घडत नाही ता 
अन्याकडे. त्यांचा कळ नाही; "म्हणजे अन्य कोणाचे किवा कशाचे दिशेने 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


धातु किंवा क्रिया. १६३ 


त्या क्रियांचा रोख आहे. असे म्हणतां येत नाहीं. म्हणून या धातूंस कमे 
नाहीं; अर्थात्‌ ते भकमक होत हैं उघड आहे. 

* तो स्वतःला मारतो ? या ठिकाणींही मारण्याची क्रिया कत्यांचेच 
ठायीं लय पावत आहे, तिचा परिणाम दुसऱ्यावर घडत नाहीं [किवा 
तिचा कलही दुसऱ्या कोणाकडे किंवा कशाकडे नाहीं; ह्यामुळे * मार ? 
हा धातुही अकर्मक आहे अर्से समजतां कामा नये. तर मार धातु 
सकर्मक असून मारण्याच्या क्रियेचा परिणाम या स्थळीं कत्योबरच जरी 
घडत आहे, तरी | मार खाणारा ? हा “ मारणारा ? याजपासून भिन्न 
समजला जात आहे. म्हणजे कतो व कमे एकच व्यक्ति असतां “क्रिया 
करणारा म्हणजे कतो? या नात्यानें ती व्यक्ति | क्रियेचा परिणाम 
भोगणारा म्हणजे कमे ? ह्या नालाच्या त्याच व्यक्तीपासून भिन 
समजळी पाहिजे. कारण कीं, एकाच व्यक्तींत दोन नातीं एकवटढीं असलीं 
तरी तीं नातीं भिन्न भिन्न असतात हें निधिवाद आहे. 

१७७. सकर्मक आणि अकर्मक क्रियाफ्दांचा अथे समजण्यास कर्माची 
व्याख्या पुरे आहे असें वाटतें. याप्रमाणें कमोची व्याख्या करून 
यांमधील फरक वर दाखविण्यांत आळा भाहे. तथापि कमोचे व्याख्येत 
आणणि वरील सवे बिवेचनांत “ कर्ता ? या शब्दाचा उपयोग वारंवार 
करण्यांत आळा आहे. शिवाय व्याकरणामर्ध्ये कत्याचें, कमोइतकेंच, 
किंबहुना त्यापेक्षांही अधिक महत्त आहे. म्हणून “ कता ' या शब्दाचीही 
ज्याख्या केळी पाहिजे. 

कतो म्हणजे करणारा, दिलेली क्रिया करणारा म्हणजे ती घडवून 
आणणारा जो तो स्या क्रियेचा कतो होय. वाक्यांतीछ कती शोधून काढ- 
ण्याचं काम सोपें आहे. क्रियापदामध्ये जो धातु असेळ सास “णारा” 

प्रत्यय छावून कुदन्त तयार करावें; . तें ज्यास लागू पडेळ तो, म्हणजे 
तो कोण भसा प्रश्न विचारिल्यावर जे उत्तर येईळ ते, कती होय. उदा- 
हरणाथः---मी बोलतो, रामाने रावणास मारिले, नागपुरी संत्रे फार 
सांगळे असतात; या वाक्यांतीक क्रियापदांत बोळ, मार, अस, हे धातु 
आहेत; यांपासून “ णारा ? प्रलयान्त बोलणारा, मारणारा, असणारा, हीं 
दन्ते साधतात. आतां, बोढणारा कोण, मारणारा कोण, अस- 
णारा--अथवा क्रियापद ब्रबचनीं असल्यामुळे असणारे कोण, असे 
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श्व बिचारिळे असतां मी, राम, आणि संत्रे, अशीं उत्तर येतात; म्हणन 
वरीळ वाक्यांमध्ये हे शब्द कर्ते आहेत असे समजावें--मग ते शब्द 

[णद्याही विभक्तीत असोत, ते त्या वाक्यांतीछ धातूंचे कर्त होत, वरीळ 
वाक्यांत मी हा शब्द प्रथमान्त आहे, राम हा तृतीयान्त आहे, व सत्र 
हा प्रथमान्त आहे. प्रयोगमिन्नत्वान व वाक्यरचनाभिन्नत्वान कत्याचा 
विभाक्ति वदलेळ. परंतु कोणत्याही धातचा जो कतो तो कतो व 
कमे तें कमे; त्यांत अदाळबदळ हाऊं शकत नाहीं. धातूचा कती ब 
त्याचे कर्म ह्यांच्या, प्रयोगभिन्लाने किंवा वाक्यरचनेच्या भिन्नत्वारन 


विभक्ती बदळतीळ, परंतु कतो ब कमे ह्यांमध्ये बदळ होत नाही; आणि 
होतां कामा नय हैं उघड आहे. हे सिद्धान्त फार महत्त्वाचे आहेतः 
म्हणनच मोठ्या उशांनीं छापिळे आहेत 
[ कतो झ्या शब्दाचा अर्थ दादोबा हे आमच्याप्रमाणेच समजतात. , कोल उदा- 
इरणांत त मी, रामाने, संत्रे, हेच कतं मानितात, तसेंच ' त्यानें क अ 
या ठिकार्णी * करणारा कोण ? या प्रश्नाचे उत्तर “तो; ? तेव्हां तो कता होय. 
“तो? शब्द तृतीयान्त आहे, म्हणून 1 त्यानें? हा कता, “ काम ? हं कम व 
¦ केळे ? हृ क्रियापद, कमणिप्रयोग असेंच ते म्हणतात. परंतु त्यांच्या क्मकतीरे- 
प्रयोगासंबंधानें बोलतांना मात्र ते निराळीच भाषा वापरितात. ' जेव्हां या भाषेत 
कांही प्रसंगी सकर्मक घातूवरून सहाथक्रियापदाचे योगानें अथवा दुसऱया प्रकारें 
अथान्तर न करितां कर्मास कर्ता करण्याचे अगत्य पडतें आणि त्या अशा 
झालेल्या कर्तृपदाचा अधिकार क्रियापदाचे रूपांवर असतो, तेव्हां एक नवा कर्म- 
कर्तरि म्हणून प्रयोग होतो ?.( क० ४२८ ), ' त्यार्ने वाघ मारिळा जातो ? या 
वाक्यांत ' वाघ? हा जर कर्ता होय तर ' त्यानें काम केले ? या वाक्यांतहीं 
काम ! हा कर्ता कां नव्हे! या दसऱ्या वाक्यांत “ काम? या कमीस कर्ता 
कां म्हणूं नये १ त्याचाच “ क्रियापदाचे रूपावर अधिकार ? नाहीं काय १ कर्म- 
कतेरिप्रयोगांत कर्माचा अधिकार क्रियापदाचे रूपावर आहे, म्हणन त्यास दादोबा 
कत। म्हणतात. म्हणजे क्रियापदाचे रूपावर ज्याचा अधिकार चालतो तो कता अशी 
कतो या शब्दाची व्याख्या त्यांचे कर्मकतीरै प्रयोगाचे भाषेवरून दिसते. परंतु 
कमेणिप्रयोगांतही कर्माचाय अधिकार क्रियापदाचे रूपावर असतो म्हणजे 
कमचिच 'लिंगबचनपुरुषाप्रमाणें क्रियापदाचे रूप असतें हं उघड आहे. .तरी 
कमणिप्रयोगांत कर्मास कती म्हणण्यास ते तयार नाहींत. म्हणजे दादेबांचे व्याक- 
रणांत कता हा शब्द दोन निरनिराळ्या अर्थानी योजिला आहे हे उघड. आह. 
“त्याने काम केळे? या ठिकाणीं दादोबांचे मतें “ त्याने ? हा कती-म्हणजे “कर? 
है [क्रिया करणारा; आणि ' त्याच्याकडून काम केले गेळें? या वाक्यांत 
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९ काम ? हा कर्ता--म्हणजे क्रियापदाचे रूपावर ज्याचा अधिकार आहे तो 
हावदू--अथीत्‌ ज्या शब्दाचे लिंगवचनपुरुषाप्रमाणें क्रियापदाचे रूप फिरते तो 
शब्द, ह उघड आहे. ही दादोवांची विसंगति त्यांच्या व्याकरणामर्ध्ये लोकांच्या 
नजरेस येत नाही, ह्याचं कारण इतकेच की, त्यांनी कत। या शब्दाची व्याख्या 


स्पष्टपणे कायम केलेली नाहीं, यामुळें ते वेळेस साजेळ तशी, ही किंवा ती भाषा, 
वापरून वेळ मारून नेतात. 


ही दादोबांची उणीव व विसंगति जोशी यांनी साफ दूर केली आहे. जोशी 
म्हणतात, “ कती म्हणजे वाक्यांत क्रियापद ज्या शब्दाप्रमाणे असतें तो शब्द: 
व कतूपद म्हणजे वाक्यांतील क्रियापदाचा अर्थ जो व्यापार तो ज्याचेकड्टन 
घडला किंवा घडत असेळ त्याचा दशक शब्द ? ( क, ४८८). जोशी यांनीं ' कर्ता ? 
या शब्दाची स्पष्ट व्याख्या केली आहे, याबद्दल ते स्तुतीस पात्र आहेत. परंतु कर्ता 
च वास्तविक त्याच अर्थाचा दुसरा शब्द जो “ कठूपद्‌ ? ह्यांमध्ये जो त्यांनी 
फरक केला आहे तो गैर आहे. वास्तविक ' क्रिया करणारा? आणि दादोबा 
हणतात त्याप्रमाण "क्रियापदाचे रूपावर आधिकार चालविणारा ? हृ दोन 
भिन्न भिन्न अर्थ आहेत इं निर्विवाद आहे, व त्यांस पाहिजे तर भिन्न भिन्न 
नांवें द्यावी. परंतु एकाच अर्थाची दिसण्यांत दोन नांवें त्यांस देण म्हणजे 
भाषेचा अप्रयोजकपणा व्यक्त करणें होय. 


क्रिया करणारा ज्या शब्दाने दाखविला जातो तो कर्ता असेच खेर आपल्या 
इंग्रजीतील मराठीचे व्याकरणांत म्हणतात, म्हणजे जोशी ह्यांचे जे “ कतृंपद ? 
तें खरांचा ¦ कती ?; आणि जोशी यांचा जो “ कती? तें खेरांचं * प्रथमान्त- 
नाम. ? ह्याप्रमाणें जोशी ह्यांनी कर्ता हा रूढ शब्द भलत्याच अर्थार्न योजण्यांत 
जी चूक केली ती आणि भिन्न भिन्न अर्थांस एकाच अर्थाचे दोन शब्द योज- 
थ्यांत त्यानी जी दुसरी चूक केळी ती, या दोन्ही चुका खेर यांनीं दुरुस्त केल्या 
आहेत. म्हणजे योग्य अथास त्यांनी * कता ? ही संज्ञा लाविळी आहे; आणि 
तदितर अर्थात ६ प्रथमान्तनाम ? ही निराळी संज्ञा सुचविली आइन निराळी. 
संज्ञा सुचविली हूँ जरी खेरांनो योग्य केल, तरी £ प्रथमान्तनाम ? ही त्यांनी, 
सुचविलेली संज्ञा पुन्हा अयोग्यच असल्यामुळें आणि जोशांप्रमाणेच त्यांनी. 
अप्रत्यय द्वितीया व सप्रत्यय द्वितीया असे दोन प्रकार मानस्यामुळें पुन्हा त्यांची 
कुति सदोषच राहिडी आद. “तो काभ करिता! या वाक्यांत “तो? हा 
कर्ता ब प्रथमान्त नाम, “ काम ? ही अप्रत्यय द्वितीया--अर्थ कम; आणि ' त्यानें 
काम केलें? या वाक्यांत ' त्याने ? हा कर्ता, “ काम? हें प्रथमान्तनाम-५ केळे : 
याचे कर्म, असँ खेर एका ठिकाणीं म्हणतात. आणि दुसरे ठिकार्णी ते म्हणतात 
कॉ. द्वितीया ही सप्रत्यय व अप्रत्यय असून क“ नेहमीं द्वितीया विभक्तींत असतें. 
या नियमाप्रमाणे ' त्याने काम केलें? या वाक्यांत ' काम ! ईं कम असल्यामुळें 
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तें “ अप्रत्यय द्वितीयान्त? होय; आणि 1 काम ह्या शब्दाप्रमाणे क्रियापदाचे 
रूप बदलत असल्यामुळे तें £ प्रथमान्तनाम ? होय. अशा प्रकारे एकाच शब्दास 
प्रथमान्त व द्वितीयान्त असे सेरांचे व्याकरणाप्रमाणें म्हणावें लागतं 
४ कर्ता ? या शब्दाच्या दोन भिन्न भिन्न अथीची दादोबांची चूक जोशी 
यांनीं दूर करण्याचा प्रयत्न केला. परंतु ' कर्ता? हा शब्द पुन्हा भलत्याच 
अर्थी योजून त्याच अथांचा “ कतेपद ? हा शब्द ९ कतां ? ह्याचे वास्तविक 
अर्थी योजिला. ह्यामुळे एक घोटाळा जाऊन दुसरा उत्पन्न झाला, तो खेरांनी 
दूर केला, तर त्यांनी आणखी तिसराच घाँटाळा उत्पन्न केला, असा वर्राल 
विवेचनाचा आशय आहे. 
ज्यास एकदां अप्रत्यय द्वितीया म्हणावयाचं त्यासच पुन्हा प्रथमान्तनाम 
स्हणावयाचें हा घोंटाळा किंवा ददी विसंगति खेरांचे नजरेस आली होती असें 
त्यांचे उपोद्घातावरून दिसते. परंतु जोशी जसें आपल्या प्रस्तावनेत म्हणतात 
थोडी संचय झाल्यावर ? आमची नवीन व्यवस्था उलट सोपी व 
सोईची वारेळ, त्याच प्रमाण खरही आपल्या उपोद्घातांत म्हणतात कीं, ही 
विसंगति केवळ आभासमय आहे. एवंच, त्यांच्याही कृतींत पुन्हा घोंराळा 
राहिला तो राहिलाच. 
तात्पय इतर्कच कीं, दादोबांनां कत्यांची व्याख्या केली नव्हती ती खेरांपर्यंत 
चीट ठरून भेली, इतकाच काय तो या अवधीत व्याकरणास फायदा झाला. 
बाकी कोणता ना कोणता तरी घोंटाळा शिल्लकच राहिला. कती आणि कर्म 
ह्यांच्या व्याख्या एकदां नीर ठरल्या आणि कती तो कता, कर्म तें कर्म; तसंच कतारी 
प्रयोगांत कर्त्याप्रमाणे क्रियापद असतें, आणि कर्मणिप्रयोगांत कर्माप्रमार्णे 
क्रियापद असतें; इतक्या गोष्टी निश्चित झाल्या, म्हणजे वाक्यांत ज्या शब्दाचे 
छिंगवचनपुरुघानुरूप क्रियापदाचे रूप असतें, किंवा दादोबांचे भाषेने “ ज्याच 
क्रियापदाचे रूपावर आधिकार चालतो ? त्यास वेगळी संज्ञा काढण्याची कांही 
विशेष जरूर आहे असें आम्हांस वाटत नाहीं. आणि या अथीस वेगळी संज्ञा 
तयार करण्याचे व्यर्थ खटाटोपांत जोशी आणि खेर यांनी आपापस्यापरी घोटाळा ' 
उत्पन्न केला आहे. त्यांनी फक्त कता ह्याची योग्य व्याख्या केळी असती म्हणजे: 
ब्याकरणाचें काम भागळें असतें, परंतु | क्रियापदाचे रूपावर अधिकार चाल- 
विणारा ? या अथाची नवीन संज्ञा आपल्या टांकसाळींत घडविण्याचा जो त्यांनी 
व्यथे प्रयत्न करून अखेरीस कवडीमोल नाणीं प्रचारांत आणिली त्यानंच 
सगळी घाण झाळी आहे असें वरील विवेचनावरून कळेलच. ' क्रियापदाचे रूपावर 
अधिकार चाळविणारा ? किंवा "ज्याचे लिंगवचनपुरुषाप्रमाणं क्रियापद असतें? तो 
या अर्थाची संज्ञा असण्याची कांही फारशी जरूर नाही. तसे असतें तर 
पाणिनीसारख्या संस्कृत वैयाकरणांनीच आपणांकरितां ती आयती तयार करून 
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ठेविळी असती, कारण उघडच आहे की, हा प्रकार संस्कृतांतही असाच आहे. 
म्हणून कता म्हणजे क्रिया करणारा, आणि “ क्रियापदाचे रूपावर आधिकार चाळ- 
विणारा ? ह्यांमधील भेद संस्ङृतांतल्याप्रमा्णे मराठीतही विशेष महत्त्वाचा नाही. 
तथापि ¦ क्रियापदाचे रूपावर अधिकार चालविणारा ? या अर्थाची स्वतंत्र संज्ञा 
पाहिजेच असल्यास ती 1 क्रियापदेश ? पर्कवा ' घातुरूपेश' अशा प्रकारची 
केल्याने वर सांगितल्याप्रकारचा कोणताही घोटाळा उत्पन्न होणार नाहीं, 


तेव्हां क्रिया करणारा तो कती; आणि ज्या शब्दाचे लिंगवचन-पुरुषाप्रमार्ण 
घातुरूप म्हणजे क्रियापद असतें त्यास वाटेल तर धातुरूपश म्हणावें. असो. 
वाक्यांतीळ क्रियापदाचा कती शोधून काढणें फारसें कठिण आहे असें नाही. 
तथापि या कार्मी आमचे वैयाकरण इंग्रजी भाषेच्या परकीय फाजील संस्काराने 
कसे चकले आइत तें पहा. ' मला तुझे करणे रुचत नाहीं ?, “ विष्णूस भक्ति 
आवडते ?, “ देवाला सर्व दिसतें ? या चाक्यांतील रूचणें, आवडणे, दिसणें, या 
चातूंची मंला, विष्णूस, देवाछा, हीं जोशी यांचे भाषेने कतृपदे म्हणजेच कर्त 
होत, ( प्रोढबोध--क० ५४७ ). खेरद्दी असेंच म्हणतात. “ मला वाटते त्याने 
जावे ? या वाक्यांत मला हा वाटते याचा कता ( ४००४ ) असेच ते सांगतात. 
( Kher’s gram 0. 410 ) आणि ' चुला इछीं बरे वाटते काय? या वाक्यांत 
जसा त्यांचे मते कर्मणिप्रयोंग आहे, ( ए. 415 ) त्याचप्रमाणें वरील वाक्यांतही 
ते कर्भणिप्रयोग समजतात, व जोशी ह्यांचं मतही तसेंच दिसते. परंतु आमच्या 
मतें ज्याला कांही रुचतें, आवडते, दिसतें, वाटतें, तो, रुचणे, आवडणे, 
दिसणे, वाटणे, ह्या क्रियांचा कता नव्हे. कारण की, वर सांगितल्याप्रमाणें 
येर्थ--रुचणारा, आवडणारा, दिसणारा, वाटणारा कोण £--असा प्रश्न जर 
केला तर त्याचें उत्तर ज्या मनुष्यासंबंधाने किंवा प्राण्यासंबंधाने या घातूचा 
उपयोग होता, तो मनुष्य किंवा प्राणी असं येत नाही; तर ज्या 
पदार्थासंबंधाने या धातूंचा उपयोग होतो तो पदार्थ असेच येते. वरील 
वाक्यांत प्रकृत प्रश्नाचे उत्तर मी, विष्णु, देव, हें नसून, तुझें करणे, भक्ति, सरव; 


१ हं होय, हें उघड आहे. यावरून वराल वाक्यांतीळ क्रियापदांचे मी, विष्णु, देव 


हे क$ नसून, तुझें करणें, भक्ति, सवं, दे त्यांचे कते होत, यांत संशय नाहीं. 
या वाक्यांचे इंग्रजींत जें नेहमी भाषान्तर करितात, त्यांत मी, विष्णु, देव, हे कते 
करितात हें खरें; पण तेवढ्यावरून मराठींतील रूचणें, आवडणे, दिसणे, ह्यांचे 
तेच कर्ते होत असें मानणें हें वाजवी नाहीं. दुसरे असें कॉ, रुच, आवड, दिस, 
बाट, ३० मराठी घातूंच्या अर्थाचे जे 11०, 8०0, ४३: , हे इंग्रजी घातू ते सक- 
मंक आहेत. परंतु मराठीतील रुच, आवड, दिस, वाट, हे घाद अकमक 
आहेत. संस्कृतभाषंतही रुच, हा धातु अकमंकच आहे. ' मोदको बालकाय 
रोचते? म्हणजे मोदक बालकाला रुचते किंवा आवडतो या वाक्यांत सोदूक हाच 


~ 
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खती असून रुच धातु अकर्मक आहे हैं उघड आहे. आम्ही वर सांगितलेल्या 
कर्त्याच्या खणेप्रमाणंंही पहा, रुचणारा कोण १ अर्थात्‌ “ बालक ? नव्हे तर 
मोदकच होय. तेव्हां या खुणेप्रमाणंदी मोदक हाच कती ठरतो. तर मग 
बालकाय ( सं० ) किंवा बालकाला ( म० ) या चतुर्थीचा अथ काय १ हा प्रश्न 
साहजिकच उद्भवतो. त्याचं उत्तर असे कीं, वरील वाक्याचा अथ “ मोदक हा 
बाळकाप्रत रुचि देतो ? किंवा ¦ मोदक हा बालकाचे ठायीं रुचि उत्पन्न करितो? 


अशा प्रकारचा असल्यामुळें * बालकाला ? या चतदुर्थीचा अथ संप्रदान 
किंवा अधिकरण आणि विशेषकरून अधिकरण समजणेच चांगले, एवंच, रुच, 
आवड, दिस, वाट, हे घाठु अकर्मक आहेत. तेव्हां त्यांचेषदळा इंग्रजीत जे 
like, 8९९, ४४४४5, हे सकर्मक धातु योजितात, त्यांचा मनावर खोल ठसा 
उमटल्यामळे रुच, आवड, दिस, वाट, हे मराटी धातही आमच्या इंग्रजी 
शिकलेल्या लोकांस सकर्मक वाटूं लागले. असो. सारांश, मला तुझे 
करणें रुचत नाही, विष्णस भक्ति आवडते, देवास सव दिसतें, मळा वाटत 
त्याने जावे, या वाक्यांत आमचे नवीन वेयाकरण म्हणतात त्याप्रमाणे कमणि» 
प्रयोग नसून केवळ अकमककतारिभ्रयोग आहे. ह्याच मद्याचे समथनाथ आणखी 
एक गोष्ट सांगतों, कमाशिवाय धातु असतो, पण कत्योशिवाय, उजाडणें, सांजा» 
वर्ण, फावणें, इ० थोड्याशा भावकतृंक किंवा अकतंक धातूंशिवाय, धात नसतो 
तेव्हां हाताच्या बोटांवर मोजतां येण्याजोगे भावकतृक धातु वगळले असत, 
बाकोच्या सव घातूंस कता असतो आणि सवांचा कर्धी ना कधीं तरी कतरि 
प्रयोग होणें हें स्वाभाविक आहे. सकर्मक धातूंचाही कर्मणिप्रयोगापेक्षां कतारे 
प्रयोगच अधिक स्वाभाविक आहे अस जरी न म्हटलें तरी सकमेक धातूंचाही 
कते रिप्रयोग होतो व होणे शक्य आहे, ह्या ' विधानास कोणी: हरकत घेईल 
असें वाटत नाही, आतां विष्णूस भक्ति आवडते, देवाला सब दिसते, इ० 
वाक्यांतील आवड, दिस, इ० घातु सकर्मक असून वरीळ उदाहरणांत जोशी 
व खेर म्हणतात त्याप्रमाणें जर त्यांचा कमणिप्रयोग झालेला आहे तर त्यांचा 
दुसऱ्या कोणत्याही वाक्यांत त्यांनीं आम्हांस सकर्मक कर्तरिप्रयोग करून दाखवाबा ' 
अशी आमची त्यांस नम्र विनंति आहे. आमच्या मतें तर हें मराठी भाषेच्या 
दृष्टीनं निदान सध्या तरी अशक्य आहे. आणि कांहीं सकर्मक धातूंचा सकर्मक 
कर्तरिप्रयोग कधींच शक्‍य नाहीं असें जोपर्यत म्हणण्यास * कोणी तयार नार्ही, 
तोंपर्यंत रच, आवड, दिस, इ० धातु अकर्मकच समजून वरील वाक्यांत त्यांचा 
अकर्मककर्तरि प्रयोगच आहे असे म्हणणें भाग आहे. आतां या धातूंचा कतार 
प्रयोग कधींच होत नाही हें मत जर कोणी ग्राह्य समजेल तर मात्र आम्ही 

आपले है म्हणणें त्याजवर बळेंच न लादितां माघारे घेण्यास तयार आहों, नाही 
तर; युक्तास, व्याकरणास,'तकीस; अ्थीस, व य्युत्पत्तीस-मान देऊन या विष” 
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बंधान आम्हीं प्रतिपादैलेळे दादोबांचे मतच स्वीकारिछं पाहिजे हें उघड आहे 
अखेरीस असेही पददा की, दिसणे, वाटण, हे घाठु अकमक असून तदनुरूप 
अर्थाचे पहाणे, मानणें, हे धातु सकमक आहेत 


अशाच प्रकारचे व याच अर्थाच दुसरे कांही धातु आहेत. त्यांस नवीन वैया. 


करण सकर्मक समजतात. परंतु ते वर सांगितल्याप्रमाणे वास्ताविक अकर्मक होत. 
जसं:--रूचणें, आवडणे, दिसणे, वाटणे, भासण, येणे, साजणं, शोभणें, इ०, 
उदाहरणें;--त्याला इंग्रजी येतें, त्याला तांबडी पगडी शोभते, इ० 

समजणें ब साधें ह्यांचे दोन्ही तऱ्हेचे प्रयोग होतात. * तुम्ही काय म्हणतां 
तें मळा समजले, त्याला हैं काम चांगलं साधलें आह? या वाक्यांत ते वरील 
घातूंप्रमाणे अकमेकच होत. परंतु | तुम्ही काय म्हणतां ते मी समजलो, तो आपलें 
हित साधितो ? या वाक्यांत ते सकर्मक आहेत हें उघड आहे. ] 


१७८. कांहीं धातंचा सकमेक व अकर्मक असा दोन्ही प्रकारचा 
उपयोग आढळतो, म्हणून त्यांस उभयाविध म्हणण्याची चाळ आहे 
जसें:--तो धर मोडतो, त्याचें घर मोडते; त्यानें दार उघाडिले, त्याच्या घराचे 
दार उघडलें; तो काम करितो, व्याला मळमळ करते; तो उदाहरण समजतो, 
वाळा उदाहरण समजतें; इ०. अशा धातूंचा वेगळा वे करण्यापासून व्याकर- 
णास फारसा उपयोग नाहीं. जेव्हां त्यांचा सकर्मक उपयोग होत असेल तेव्हां 
त्यांस सकर्मक म्हणावें, आणि जेव्हां त्यांचा अकमंक उपयोग होत असेल 
तेव्हां त्यांस अकर्मक म्हणावे. तथापि त्या धातंच्या सकर्मक व भकर्मक 
उपयोगांतीळल फरक भाषेच्या अभ्यासाचे दृष्टीनें बिद्याथ्याचे लक्षांत भाणणं 
कांही वावग नाहीं. यामुळ घातूंचा. हा प्रकार न्याकरणांत सांगण्यास हर- 
कत नाहीं. याचप्रमाणें ळोट, काप, मान, फळ, भर, आठव, स्मर, ३० 
धातु उभयाबिध समजावे, 


` १७९, धातु अकर्मक भसतां कतो आणि क्रियापद या दोन शब्दानं 
बहुधा विधानाची प्रणेता होते, आणखी कशाचीही त्यास जरूर नाहीं. 
जसें:---तो पड़छा, तो बसतो, मी निजता, तं जा, इ०. या वाक्यांत 
दोन दोन शब्दांनांच विधान: पूण झाळ आहे; आणखी कोणत्याही 
शब्दाची विधानपूर्णतेस आवश्यकता नाहीं. अन्य रान्दांनीं वाक्याची 
वाढ होऊन अथात भर पडेछ. जस:--तो जिन्यावरून पडळा, तो 
माडीवर जात असतां जिन्यावरून पडछा, तो माडीवर ज.त असतां 


२९ 
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'पायरी चुकून जिन्यावरून पडला, इ०. तथापि या अधिक शब्दांची 
विधानपूर्णतेच्या दृष्टीने गरज नाही, हें उघड आहे. 

( अ) तथापि कांहीं अकमेंक धातु असे आहेत कीं, कतो भाणि 
क्रियापद या दोनच शब्दांनी त्यांच्यासंबंधाने होणारें विधान पूणे होत नाह; 
तर विधानपूणतेस आणखी निदान एका शब्दाची तरी भपेक्षा असते. 
अशा अक्मंक घातूंस आणि तत्साधित क्रियापदांस अपूणेविधांन ध तू व 
अपूणविधान क्रियापदे असे म्हणतात; आणि ज्या शब्दाने अथवा शब्दांनी 
तत्संबंधी विधानाची एणेता होते, व्यास अथवा त्यांस विधानपूरक शब्द किंवा 
संक्षेपाने पूरक म्हणण्याची चाळ आहे. जसेः--तो राजा झाला, तो 
वेढा झाला, रामा रागावळेळा दिसळा, हा आंबा चांगंळा निघाला, इ०. 
या वाक्यांत राजा, वेडा, रागावळेला, चांगला, हे शब्द परके आहेत. 
त्यांच्याशिवाय हो, दिस, निघ, या धातूंसंबंधाचें बिधान पूर्ण होत नाही; 
म्हणून हे अकमक धातु अपूणेविधान आहेत हें उघड आहे. 

१८०, सकमेक धातूंसंबंधार्चे विधान कर्माशिवाय पुरें होत नाहीं; 
अर्थोत्‌ त्यास कमोची अपेक्षा असते. म्हणून कमीसही. या दृष्टीने पूरक 
स्इ्णतात. बाक्यमीमांसँत हा मुद्दा महत्ताचा आहे. जसे:-_त्यानें काम. 
केळे, तो आंबा खातो, रामानें रावणाप्त मारिळें, इ०. या वाक्यांत काम, 
आंबा, रावणास, हीं कमें आहेत; त्यांच्या उळेखाशिवाय विधान पूणे होत 
नाहीं; अर्थपूर्णतेस त्यांची गरज आहे; म्हणून वाक्यमीमांसेचे दृष्टीने 
हीं पूरकेंच होत. प 

(अ) कर, विचार, बोल, म्हण, सांग, दे, दाखव, हेव ह्या 
अर्थाचे आणि भाणखी कांहीं सकर्भक धातु यांस दोन दोन कर्मे असतात? 

एक बहुधा प्राणिबाचक आणि दुसरें बहुधा पदार्थवाचक; ह्यांपैकी पहिले 
बहुधा चतुर्थ्यन्त भसतें आणि दुसरें प्रथमान्त असते, जरसे: --न्याया- 
घीश अपराध्यास शिक्षा करितो, शिक्षकानें विद्याथ्योस दोन प्रश्न 
बिचारिळे, असें सूत शोनकास बोळा किंवा म्हणाळा, त्यानं मला 
तुझा पत्ता सांगितला, इत्यादि वाक्यांत भपराध्यास, विद्यार्थ्यास, शोनकास, 
मळा, हे चतुर्थ्यन्त शब्द प्राणिवाचक कर्मे होत. ह्यांस अळीकडे अप्रत्यक्ष ११ 
असे म्हणण्याची इग्रजी व्याकरणास अनुसरून चाळ पडली आहे. कारण कॉ, 
दुसरी जी कमें आहेत तीं कमेणि प्रयोगांत बहुधा “ घातुरूपेश ” होत 
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झसल्यामुळे म्हणजे त्यांच्या लिंगवचनपुरुषाप्रमा्ण क्रियापद बदळत असल्या- 
मुळें त्यांचे महत्त अधिक; म्हणुन त्यांस प्रत्यक्ष. कर्मे व इतरां अफ्र- 
त्यक्ष कमे असें म्हणतात. शिवाय प्राणिवाचक कर्म कवी कधी सागि 
तळीं नाहींत तरी चाळत. जसेः--सूत म्हणाला, परीक्षकाने दोन 
प्रश्न विचारिळे, ३०« 

आमच्या मते अप्रत्यक्ष कर्म या संज्ञेची मराठींत. विशेषः जरूर नाहीं. 
बरील चतुथ्यन्त शन्दांस कर्मे म्हणण्यापेक्षां त्या चतुर्थीचा अर्थ संग्रदान, 
हैं मराठी व संस्कृत न्याकरणास अनुसरून म्हणर्णेच प्रशास्त होय. आ्याणि 
प्रथमान्त शब्दच केब्रळ कमें होंत, दोहोंसददी व्यर्थ कर्म म्हटल्यामुळे 
त्यांमधील फरक दाखविणे. अवश्य होऊन प्रत्यक्ष कमे व अप्रत्यक्ष कर्मः 
ह्या शब्दांची जरूर भासते. तथापि प्रत्यक्षः कमे व अप्रत्यक्ष: कर्म ही 
भाषा इंग्रजीच्या भम्यासार्ने व संघटनानें बहुतेक रूढ झाळी असल्या” 
मुळें भाणि ती तशीच निरुपद्रवी असल्यामुळें तिचा. उपयोगः करण्यास 
इर्कत नाहीं. 

१८१. कांही धातूंस कमे नसतें म्हणजे ते भकर्मक असत्तात हे. 
खर. तथापि अकर्मक व सकर्मक. ह्या दोन्ही प्रकारच्या घातूंस बहुधा 
कतो हा भसतोच- ९ बहुधा ? . असे म्हणण्यार्चे कारण असे कीं, कांही 
अकमेक धातूंस. वाक्यामध्ये स्वतंत्रपर्णे दृश्य कती नसतो, म्हणजे केवळ: 
क्रियापदानेच तत्संबंधार्चे विधान पूर्ण झाळेळें दिसते, भशा धातूंस किंबा 
क्रियापदांस अकतेक. असें म्हणतात. जसें :--कळमळतें, सांजावळें, 
उजाडळें, फावळे, इ०- या. ठिकाणीं. स्वतंत्र कतो दिसत नाही; म्हणून. 
यांस. अकतैक असे म्हणतात. या. धातूंचा उपयोग. नेहमीं तृतीय. पुरुषी; 
नपुंसकाळंगीं ए्कवचनीं होतो. | 

[ वास्तविक म्हटलें म्हणजे कती. व क्रियापद ह्या गोष्टी विघानास आवदयक- 
होत. तेव्हा. प्रकृतः स्थळीं कत्त्याश्यिवाय विधान होत आहे, म्हणून प्रत धातूंस' 
अकतृक म्हणणे बरें असे. जरी' न्याकरणदृष्टया क्षणभर वारळें तरी वाक्य-- 
मीमांसेचे दष्टीर्ने पाहिळे असतां. ते. तत्त्वतः खरें नाहीं. कळमळतें, सांजावर्ले, फावर्ते,, 
इ० क्रियापदांपासून कती एथक, सांगण्याची. भाषेमध्ये जरूर नाहीं, इतकेच. फार 
तर म्हणतां येईल. दादोबा म्हणतात कीं, या ठिकाणीं ' क्रियेचा. जो. भावः तोचः 
कतो असावा असे मासते ? दादोबांचा कती हा. शब्द संदिग्ध आहे. त्याचा: 
अर्थ ¦ क्रिया करणास.” किंवा, ' धातुरुपेशः? असा आहे आतां. * कियेच्या 
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जो भाव? तोच “ क्रिया करणारा ? होऊं शकत नाहीं; तेव्हां कळमळणें, सांजा. ' 
वणे, फावणें, इ०. हे. ¦ क्रिया करणारे ? या अर्थी कर्ते नव्हत हं उघड आहे. 
४ धातुरूपेश ? या अथाने मात्र त्यांस ¦ कता ? हें नांव एकवार चालेल, . तथापि 
४ कृता? या शब्दाचा हा उपयोग योग्य नव्हे आणि त्या अर्थाने एक स्वतंत्र 
संज्ञा पाहेजेच असल्यास ती “ घादुरूपेश ? हिच्यासारखी एखादी वापरणे 
न्रांगळे हें वर सविस्तर दाखविळेंच आहे. म्हणन दादोबांचें' * भावकतूक ? हें 
नांव योग्य नाहीं. . शिवाय प्रत्येक क्रियापदास घातुरूपेश असलाच पाहिजे असा 


काही नियम नाही,. भावी प्रयोगांतील क्रियापदांस घातुरूपेश मळींच नसतो; आणि 
ज्यावेळीं क्रियापद कत्यांचे किंवा कर्माचे कोणाचेच तंत्राने वागत नाहीं, तेव्हां 
ते तृतीयपुरुषी नपुंसकलिंगी एकवचनी अरुतें असा नियम आहे; - आणि 
अशाच वाक्यांत भावी प्रयोग मानितात. ह्या दृष्टीने कळमळतें, सांजावले 
f फावले, इ० इ भावीं प्रयोग होत, परंतु सकर्मक भावी व अकर्मक भावी असे जै 
भावीः प्रयोगाचे नेइमीचे दोन प्रकार आहेत; त्यांशिवाय हा एक भावी प्रयो 
गाचा वेगळाच प्रकार मानावा लागेल, नेहमीच्या प्रयोगांत कर्ता हा असा- 
वयाचाच; कम कधीं असेळ, कधी नसेल; म्हणून कतीरै आणि भावी ह्या प्रयो- 
गांचे सकमंक व अकमक असे दोन प्रकार होतात. परंतु प्रकत स्थळी कर्मी 
| नाही. आणि व्याकरणदृष्टया कताही नाहीं, तेव्हां ह्या अकतृकर्मक भावी असा 
। तिसराच प्रकार मानिला पाहिजे. एवंच व्याकरणाच्या शास्त्रीय दृष्टीने पाहिलें 
| म्हणजे हा भावी प्रयोगाचाच तिसरा प्रकार मानणें रास्त आहे. परंतु कळमळ 
सांजाव, फाव, 'इ० धातु फारच थोडे पडल्यामळे आणि त्यांस भावकतेक असें 
| | | म्हणण्याचा प्रचार पडल्यामुळे प्रकृत रूढीचाच कोणी स्वीकार केल्यास त्यास 
द फारशी हरकत नाहीं, असे आम्ही रूढीस मान देऊन म्हणतों. तथापि शास्त्रीय- 
र्ग दृष्टया चाळू वहिवाट योग्य नाईी आणि या धातूंचा अकतुकसंक असा एक 
भावी प्रयोगच होतो हैँ वरील विवेचनावरून वाचकांचे नजरेस आठेंच असेरू, 
दादोबा म्हणतात, वारणें या धातूचा | कोठें कोठें भावकर्तृक धातूप्रमाणेंददी 
प्रयोग होतो; जसे:--मला वाटतं, त्याणें हे कृत्य केले. असावें, मला वाटले, ते 
कालच गेला असावा ? ( क० ३९५). या ठिकाणीं दादोबांची इष्टि कशी 
चुकली कोणास ठाऊक ! वराळे उदाहरणांत “ वाटतें ? आणि “ बारळें ? या 
क्रियापदाचा कर्ता त्यांचे नंतर आलेलें वाक्य होय हें उघड आहे. म्हणून या 
[बर्तीत अधिक विस्तारपूर्वक खुलासा करण्याची जरूर नाहीं 
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दिकांनीं धातूंर्धील हा फरक जाणण्यासाठी कांद्दी खुणा सांगीतल्या आहेत. 
अमुक स्थळीं अमुक प्रत्यय घातूस लागत असळा म्हणजे त्यास सकर्मक म्हणावें 
नाहीं तर तो धातु अकमेक होय. अद्या प्रकारचे अनेक नियम, त्यांचे अपवाद 
आणि प्रत्यपवाद देऊन विस्तार करण्यांत कांहींच अर्थ नाहीं. कारण की, एक 
तर हे नियम निरपवाद नाहींत, आणि अपवादांचा नियम ठरवितां येत नाहीं, 
किंवा त्यांची व्यक्तिशः संपूर्ण यादी तयार करिलां येत नाही, असें असूनही 
वरील मार्ग स्वीकारण्यास कांही इरकत नव्हती. पण हा दादोबादिकांचा मागे 
शास्त्रीयदष्टया सर्वाची अशुद्ध अर्थात्‌ सर्वथा अशास्त्रीय असल्यामुळें तो स्वीका- 
राई नाहीं. आतां हा मार्ग केवळ अयांत्रीय कसा तें पहा. दिलेल्या घातूस 
अमुक स्थळीं अमुक प्रत्यय लागल्यास तो सकर्मक होय है धातूंचे विकरण, म्हणजें 
धातु कसे चालवावयाचे हें, सांगण्यापूर्बी सांगणे म्हणजे विकरणप्रकरण 
ग्रहीत घेणें होय. आणि विकरणामध्यें, तो प्रत्यय सकर्मक घातूंसच लागतो, असे 
सांगणें म्हणजे अन्योन्याश्रयाचा दोष. पदरी घेणं होय. असं करण्यापासून शास्त्र 
किवा उपयोग ह्यांपैकी कोणत्याच दृष्टीने फायदा होत नसल्यामुळे आम्ही ता 
प्रयत्न सोडूनच देतों. तात्पर्य, अमुक एक धातु सकमक आहे कों अकमक आह, 
हें ठरविण्याचे निःसंशय साधन उपलब्ध नाही असंच प्रांजळपणे कबूल केळं 
पाहिजे. आणि ह्या प्रश्नाचा निकाल, प्रत्येक घातूच्या भाषेतील निरनिराळ्या उप-' 
योगांचच निरीक्षण करून, केला पाहिजे हें उघड आहे. म्हणून अमुक एक धातु 
सकर्मक आहे कीं अकर्मक आहे, हें सांगण्याचं व्याकरणाचे काम नसून तें,त्याच्या 
अर्थाबरोबर कोशकार कोशामध्ये देतात, ही गोष्ट अन्य भाषांतही अशीच आहे. 
तेव्हां कोशकारांचे कामांत वेयाकरणाने ब्यर्थ हात घालणें उचित नाही. ] - 
१८२. धातूंत पुन्हा दोन प्रकार आहेत : अव्युत्पन्न म्हणजे सिद्ध, ` 
जसें:--हो, अस, निज, भी, खा, ऐक, इ०; आणि व्युत्पन्न म्हणजे. 
साधित, जसः--माणसाळणें, वेंडावर्णे, विझवणें, उत्तरणें, उद्गारणें, इ०. 
टीप--व्युत्पन्न किंवा साधित धातु अनेक प्रकारांनी साधतात, ते प्रकार पुढें 
"दिले आहेत. या साधित धातुंच संबंधाने येथें फक्त त्याच भाषेच्या दृष्टीने --. 
मराठीच्याच दृष्टीने --विचार करितात. म्हणजे मराठी भाषेतच रूढ असलेल्या 
शब्दांपासून साधित घाठु कसे साधतात इतकेच येर्थे सांगण्यांत येते. अन्य 
आषांतीळ शब्दांपासून निघालेल्या धातूंस व्याकरणांत अय्युत्पन्न किंवा सिद्ध 
असेंच म्हणण्यास हरकत नाही. अन्य भाषांतून आपल्या भाषेत शब्द कसे 
येतात, म्हणजे शब्दांची उत्पत्ति परमाषेपासून कशी होते हैं सांगणें कोशाचे काम. 
आहे; व्याकरणाचे नाहीं. फक्त भाषेतल्या भाषेत कांही शब्दांपासून दुसरे 
कांही शब्द कसे. साधतात, . इतकेंच सांगण्याचे व्याकरणाचे काम . आहे. 
अर्यात्‌ कोणत्याही भाषेच्या व्याकरणाची इष्टि, प्राधान्येकरून ' त्या भांषचे 
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१७४ झाखीय व्याकरण, 


मर्यादेच्या बाहेर जाण्याची . आवश्यकता नाहीं, आपल्याच प्रांतांतीळ 
कांही गोष्टींचा स्पष्ट खुलासा त्या मर्यादेच्या बाहेर थोडीशी इष्टि फॉऋब्यानेः हात! 
असेल तर वेयाकरणानें बाहेरच्या प्रांताचे . तेवब्यापुरतें निरीक्षण करणे अवश्यः 
आहे; परंत एकंदर भाषेची उत्पत्ति कशी झाळी व तिची कसकशी वाढ हांतः 
गेली, हा विषय प्रचलित भाषेच्या व्याकरणाचा नसून इतिहासाचाः किंवा घेति" 
हासिक व्याकरणाचा आहे ई उघड आहे. 

१८६. मराठींत प्रचारांत असलेलीं कांहीं तत्सम संस्कत नामें धातू: 
प्रमाणें उपयोगांत येतात. जसेः-- उपदेश--उपदेशर्ण; अनुवाद---भनुवा- 
दणें, भंकुर--भकुरणे, उत्तर--उत्तरणे, इ०. यांस वाटेळ तर नामधातु, 
अल म्हणावें, ह्यांचा उपयोग प्रौढ ार्षेतच होतो; आणि. ते बेळेवरही 
ग्रंथकाराचे इच्छेनरूप अस्तित्वांत येतात. 


( अ) मराठी नामंही याप्रमाणें कधी कधीं धातु होतात: यांसही 
नामधातु म्हणावें. यांस वाटेळ तर मराठी नामधातु आणि वरच्यांस 
संस्कृत नामंधातु असें म्हटल्याने दोहोंमधील फरक स्पष्ट होइछ. परंतु: 
हा फरक बिशेष महत्त्वाचा नाही; ह्यामुळें दोहोसही सरसकट नामधातु 
म्हणण्यास हरकत नाही, मराठी नामधातूंची उदाहरणें:---उनेड---उजे- 
डर्णे, फूछ--फुढर्णे, फळ--फळर्णे, विटाळ--विटाळणे, ६०. ह्यांचा' 
प्रचार मराठी भाषेत बराच भाहे. हेही बोलणाराचे व ग्रंथकाराचे छहरी* 
प्रमाणे नवे बनू शकतात. दिलेलीं उदाहरणें प्रचारांतीछः होत. 

( आ ) कांहीं विशेषणांचाही धातूंप्रमाणें उपयोग होतो. त्यांस' 
विशषणधातु म्हणावे. जसेंः--छांब-ांबर्णे, आंखूड-आंखुडणें, 
गढूळ-गढूळणें, इ०. ५88 
' ` १८४. नामसाधित धातु म्हणजे नामांपासून कांहीं प्रत्ययादि विकार: 
होऊन साधळेळे धातु; जसें:-शोभा-शोभणें, माणूस-माणसाळणें, विष- 
विषारणें, बीख-बविखारणें, डोकें-डोकावणें, पाणी-पाणारणें, हात-हातळणें 
किंवा हाताळणे, दुःख-दुखणें व दुखावणे, सुख-सुखावर्णे; ३०० 

१८९. ह्यांशिवाय अन्य प्रकारच्या शब्दांपासूनही कांही कांहीं धावः 
तयार होतात, त्यांचीं उदाहरणें 


विशषणसाधित धातुः---एक--एकारणें, एकटणें स्थिर-श्थिरावणें 
बेडा-वेडावर्णे; रोड-रोडावणें, दीन-दीनावणें; ३०८ . ` 
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धातु 'किंवा क्रिया, १७५ 


क्रियांविगेषणसार्थेत धातु ( हे बहुतेक अनुकरणवाचक आहेत.) १ 
झटकन--झटकर्णे; भरभर---भरभरणें, भरारणें; तरतर---तरतरणें 
तरारणें; कडाड-कडाडर्णे; खदखद-खदखदर्णे; चकचक-चकचकर्णे 
चचकाकर्णे; इ०. भनुकरणवाचकेतर क्रियाविशेषणांपासूनही साधलेल्या 
धातूंची कांही उदाहरणे सांपडतात. पण तीं अनुकरणवाचकांपासून 
साघलेल्यांचे मानाने कमीच होत. जर्सेः--दूर--ट्रावर्णे, मोर्गे--मागसणें 
खालीं---खाछावणें, इ० 

टीपः-वरील तीन ( १८३, १८४, १८५, ) अंकांत सांगितलेल्या 
साधित धातूंचा विस्तारपूवेक विचार व्युत्पत्तिप्रकरणांत येईल. येर्थे फक्त त्यांचें 
दिग्दशन केले आहे. मात्र पुढील अंकांमध्ये धातूंबरून साघणऱ्था घातर्चे 
म्हणजे धातुसाधित धातूंचे सविस्तर विवेचन सोईसाठी येथेच केळं आहे 


१८६. जेव्हां मूळ धातूचा कती आपण होऊन घातुदारीत क्रिया _ 


करीत नाहीं, तर दुसऱ्याचे प्रेरणेने ती क्रिया कारितो असा अर्थ त्या 
मूळ धातूच्या विकृत रूपावरून उत्पन्न होतो, तेव्हां त्या विकृत घातस 
' प्रयोज्य किंवा प्रयोजक किंवा प्रयोजनाबोधक धातु असे म्हणतात. 
जसेः-—झष्णानं भीमाकडून जरासंधास भारविळें- या उदाहरणांत “मार? 
या मूळ घातचा कती म्हणजे मारणारा जो भीम तो आपण होऊन मारण्याची 
क्रिया न करितां कृष्णाचे प्रेरणेने ती क्रिया कारितो, असा “मार? या 
धातूच्या “ मारव? या विज्कुत रूपापासून बोध होतो, म्हणन मारव दा 
प्रयोजक धातु होय. याचप्रमाणें:---करव, भाणव, विव, ३० 

१८७. मूळ धातूंपासून प्रयोजक धातु मुख्यतः दोन प्रकारं मराठीत 
साधतात. एक--प्रत्यय ळागून, - भागि दुसरा--मूळ धातूंतीक स्वरांस 
गुणवाद्वि होऊन 

यासंबंधाने कुष्णशास्री चिपळूणकर आपल्या ।नेबंधांत मार्मिक पर्णे 
लिहितात:-* हे प्रयोजकत्वाथेक साधित धातु संस्कृतांत अय ( मूळचा 
इ ) प्रद्य लागून होतात. जर्से!---तरति--तारयात, चळति--- 
चालयति, इ०. त्या संस्कृत रूपांतीक य चा व्‌ होऊन बाळभाषेच्या- 
द्वारा मराठीतले प्रयोजकत्वाथेक साधित धातु झाळे भाहेत. भेद इतकाच 
दिसतो कीं, संस्कृत प्रयोजकत्वार्थक धातू होतांना पुढें अय होतो 
व पहिल्या स्वरास वृद्धि किंवा गुण होतो, म्हणजे पहिळा स्वर अ, इ, 
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किंवा उ भसस्पास यथानुरूप त्यांच्या जागी आ, ए, किंवा आ, 
डे स्त्र होतात; जसे :---तरति ( तरतो ) --- तारयति ( तारतो ), 
क्षिपति ( फॅकतों ) --- क्षेपयति ( फॅकवितो ), मुञ्चति ( सोडतो ) --- 
मोचयति ( सोडवितो ), इ०. परंतु मराठी प्रयोजकत्वाथेक धातू होतात 
ते मूळ धातस प्रत्यय ळावून होतात किंवा लांच्या प्रथम स्वरास वृद्धि 
किंबा गुण होऊन होतात; दोन्ही विकार एकदम होत नाहींत. या दोन 
प्रकारांत ' ब? प्रयय लागून प्रयोजकत्वाथेक साधित .धातु करण्याचा प्रकार 
विशेष व्यापक आहे; व घात्च्या पहिल्या स्वरास वृद्धि ।केबा गुण करून 
साधित घात करण्याचा प्रकार कांहीं धातूस मात्र आहे. ? 


१८८. मूळ धातस अब हा प्रत्यय लागून प्रयोजक धातु तयार 
` होतात. ते येणेप्रमाणे 

(अ ) अकारान्त धातूंस हा प्रत्यय ळागतांनां पररूपसांधे होतो. 
जसें :--कर--करव, बस---बसव, निज--निजव, इ० 

अपवाद १--कांहीं अकारान्त धातूस हा प्रलय छागतांनां नियमा- 
नुसार ( अ + अ = आ, असा ) सांधे विकल्पाने होतो. जसें:--- 
फितणं--फितबणे, 1फितावणे; निभण-निभवण, निमावण; सरकणें-- 
सरकबवणे, सरकावणे; समजरणे--समजवणें, समजावणे, इ० 

अपवाद २--भअनुकरणवाचक धातूंस हा प्रत्यय ळागतांनां केवळ 
नियमानुसारच ( अ + अ = आ, असाच ) संधि होतो; पररूप संधि 
मुळींच होत नाही. जसंः--गटगटणे--गटगरात्रणे, खुळखुळणे-- 
खुळखुळावणें, फडफडणें--फडफडावणें, कडकडणें--कडकडावर्णे, इ० 


__ पररूपसंधि होऊन झाळल्या रूपांत ह्या अव प्रययांतीळ भाद्य स्वरास 
विकल्पेंकरून ई असा आदेश होतो. जसेंः--करवर्णे, करीवर्णें; निजवणें, 
निजीवर्ण; फितवणें, फितीवर्णे; निभवणे, निभीवर्णे; इ० 

(आ ) एकाक्षरी व हृकारान्त धातंस अवव असा प्रत्यय, लागते! 
अकारान्तेतर धातूंस हा प्रयाय छा गतांनां पूर्वरूपसंधि होतो. सर्जः 
ऊ "र्‍ग्रववणें, खार्णे--खाववर्णे, घेर्णे--घेववणें,  लिहर्णे--1०6ववर्ण 
*~पाहववणे, ३०. 
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धातु किंवा क्रिया- १७७ 


झा प्रथयांतीळ पाहिल्या वच्या जागीं बिं असाही आदेश विकल्पाने 
होतो; म्हणजे दोन दोन रूपं होतात. जसं:--गाणे--गावेवरण, गाववणें 
खार्णे--खाविवणें, खाववणें; डिहणे--डिहविवर्णे, छिहववर्णे; राहण 
राहाविवणें, राहववरण; इ०. 

टीप--हकारान्त धातूंस आजकाल अवव असा प्रत्यय लावण्याचे ऐेवर्जी 
अव हाच प्रत्यय लावण्याकडे अधिक प्रवृत्ति दिसते. म्हणजे कारान्त घातूचे 
प्रयोजक रूपांमध्ये दोन वकारांचे जागी एकच वकार ठेवण्याकडे मराठी भाषेचा 
विशेष कल होत चालला आहे. जसें;:--लिहववर्णे, पाहववणें, राहववर्णे इत्यादि 
रूपांचे जागा छहवण पाहवर्णे राइवण इत्याद्‌ रूपाचाच प्रचार आधक हात 
आहे. यामुळें लिहविवर्णे, पाद्दाविवणे, राहविवणें, इ० जीं विकल्पानें दोणारीं रूपें 
त्यांचे जागीं लिहीवणें, पाद्दीवणे, राहीवणे, अर्शी रूपें येणे हेंही साइजिक आहे. 

( इ ) कांहीं धातूचा प्रयोजक रूपं आनयामंत आदत. उदा ०:--- 
पिर्ण--पाजणें, भिणें--भेडावर्णे, किंवा भेवडावर्णे, छागर्णे--छावणे, 
देखणे--दाखाषणे. 

( इं ) कांहीं प्रयोजक धातू प्रचारांत आहेत; परंतु त्या घातूचं मूळ 
घात भाषेत मुळींच नादात किंवा याच अथाने भाषत 1दसत नाहात. 
जर्से:--पाठावैणें, बडा१णें, भिरकावणें, कातवणें, कमावर्णे, सामावर्णे, 
इ० प्रयोजक रूपांमध्ये पाठणे, बडणे, मिरकणे, कातणे, कमण, सामण, 
इ० मूळ धात्‌ भसावे असं दिसते. परंतु हे कोठंच आढळत नाहांत 
६ ठेवणे ? ह्याचा मूळ ' ठे! हा फक्त कवितेंत आढळतो. हरवण, गमावर्ण, 
ह्यांची मुळे हरणें, गमणें, हीं भाषेंत आहेत. परंतु मुळांचे आण प्रयो- 
जकांचे अर्थात फरक आदे, इरवर्णे, गमावर्ण, ह्यांचा अथे सांडणें [कवा 
स्वतःस नकळत टाकणें असा आहे; परंतु ¦ हरणें ! म्हणजे | पराजय 
पावणे, यझास्त्री न होणें ! असा आहे. काचित्‌ “ हरणे ' याचा “ नकळत पडर्णे 
किंवा जाणें ? असाही भर्थ होतो; ह्यामुळें हें उदाहरण सवथा याम्य नव्ह, 
तरी ¦ गमणें? याचा मात्र तसा अथ कधींच होत नाहीं; तर केवळ 

हयगय किंवा दुलैक्ष, किंवा आळस करणे! असा आहे हें उघड आहे 

( उ ) कांही धातु दिसंण्यांत प्रयोजकाप्रमार्णे 1दिसतात, परंतु ते 
अभैदृष्टया प्रयोजक नाहीत. उदा०:--खुणाबर्णे, रागावणे, वडावणें, ३० 
हे घात खण, रांग, बंडा, या शब्दास प्रयाजक प्रत्ययासारखाच आच्‌ प्रत्यय 


छागून साधळे आहेत हें खरे; तथापि ते प्रयाजक नव्हत ६ उघड आहें 
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( ऊ ) कांहीं धातूंस दिसण्यामर्थ्ये प्रयोजक रूप असतें; परंतु मूळ व 
साधित हीं दोन्ही रूपे एकाच मूळ अथाने उपयोगांत असतात. अर्थात्‌ 
त्यांचे प्रयोजक रूप हा एक केवळ आभास होय. उदा०:--माणें-माब्णे, 
सोक्णे-सोकावणें किंवा सवकणें, सोंपणें-सोंपविणें ( स्वाधीन करणें ) 
इ०. जर्से;--ह्या भांड्यांत रोरभर दूध मातें किंवा मावते; त्यांची ब्यवस्था 
त्यांच्याच हातांत सापणं हें आपळें कतेव्य होय, अस तत्कालीन राज्य- 
कर्ते समजत. ? ( सरदेसाई-ब्रिटिश रिसायत, एू्वार्ध-पृष्ट ७४ ) या 
ठिकाणीं सोपविणे असेंही म्हणतां येतें. 
टीपः--निजिवणे, जागिवणें, बसविणे, डडिवणें, उठिबणें, इ० अनेक घातू | 
` दिसण्यांत केवळ प्रयोजक आहेत; परंतु ते वास्तविक मूळ (४०४४९) होत असे | 
खेर म्हणतात (7-160 2०९) कां तें त्यांचें त्यांसच माहीत, परंतु निजर्णे, जागरणे, 
बसणे, उडणे, उठणे, इ० मूळ धातूंची वरील रूपें हीं वास्तविक प्रयोजक | 
होत यांत संशय नाही, | | 
१८९. प्रयोजक धातू साधण्याचा दुसरा प्रकार असा को, मूळ धातूंचे 
आद्यक्षरांतीछ अकारास इद्धि व ऱ्हस्व इकारास 'व उकारास गुण होतो; | 
आणि दुसऱ्या भक्षरांतीछ टकाराचे जागीं डकार होतो, आणि पकार ब | 
तकार ह्यांचे जागीं बकार होतो. ह्या नियमानुसार, ङष्णशासत्री चिप | 
छूणकर म्हणतात त्याप्रमाणे, सवच धातूंपासून प्रयोजक धातू साधतात 
असे नाही; तर केवळ कांहीं धातूंपासूनच साधतात, पाहिळा प्रकार या 
प्रकाराचे मानानें अधिक व्यापक आहे. या दुसऱ्या प्रकारचीं उदाहरणें: । 


गळणें---गाळणें गडर्णे--गाडणें जुटणें--जोडणे | 
बळणे--वाळरणें तरणे--तारणें तुटर्णे--तोडणे ` 
टळर्णे--टाळणें फाटणे-फाडणें जुडणे--जोडर्णे ` 
मरण--मारणें फिटणें-फेडणें गुतणें--गोंबर्ण 
पडर्णे--पाडणें फिरणें--फेरणें गुतणें--गोवणें । 
दबरणे--दाबणे सुटणें-सोडणें खुपणें--खोबणे , | 
चरणें-_चारणें फुटणें-फोडणें रुपणें_रोवर्ण 
० इ्‌० इ्‌० | 


. (अ) कांही धातू दुसऱ्यांपासून या नियमाप्रमाणें बनळेळे प्रयोजक 
धातु होत, भसा त्यांच्या स्वरूपावरून भास होण्याचा संभव भिः परंतु 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


धातु किंवा क्रिया. ` १७९ 


दोहोंमर्ध्ये अर्थाअर्थी कांहीएक संबंध नाही; तर ते दोन केवळ भिन्न 
भिन्न खततंत्र मूळ धातूच असतात. उ०:--कढणें, काढणें, पिंटणें 
पेटणें, ळटणें, छोटणें, नडर्णे, नाडणें, इ०. 

१९०. या दोन्ही प्रकारच्या ( १८८, १८९ या अंकांत सांगित- 
छेल्या ) प्रयोजक धातंपासून पुन्हा नवीन प्रयोजक धातूही साघतात. 
भ्हणजे दुहेरी प्रयोजक धातूही अस्तित्वांत आहेत. उदा ०:--करविवर्णे, 
मारवर्ण, पाडवणें, फेडवर्णे, सोडत्रणें, इ०. परंतु पहिल्या प्रकारच्या प्रयो- 
जकोपेक्षां दूसऱ्या ( १८९ ) प्रकारच्याच प्रयोजकांपासून झालेछे दुहेरी 
प्रयोजक धात्‌ अधिक प्रचारांत आहेत. 

१९१, कांही स्थळीं मूळ धातु आणि तदनरूप अर्थाचे प्रयोजक 
घातु हे स्वरूपतः अगदीं भिन्न भिन्न असतात. म्हणजे स्वरूपतः ते 
अगदीं निरनिराळे दिसतात; एक दुसऱ्याचा प्रयोजक होय, असा लांच्या 
रूपांवरून संशय सुद्धां यावयाचा नाहीं. परंतु अथद्ष्टया एक दुसऱ्याचा 
बास्ताविक प्रयोजकच असतो. उदाहरण :— 

येणे--आणणें; जार्णे--नेर्णे, पाठविणे, धाडणे; इत्यादि. 

१९२. सवे प्रयोजक धातू सकमक आहेत. भागि यांस व्यंजनादि 
आख्यात प्रत्यय छागतांना मूळ सकमक घातूंप्रमाणें त्यांचीं दोन दोन 
रूपे होतात; म्हणजे धातूचे अन्त्य खरात विकल्पाने इ भसा भादेश 
होतो. जर्सः--- 

करव ---करवतो, करवितो;  करवळं, करविर्ळ 


करीव--करिवतो, करिवितो; करीवर्ळे, करिविळें. 
र ३००७ ६०, 
टीप--या चार चार खूपांपेकी कोणते रूप ग्राह्य दोय हा प्रश्न उपस्थित 
करून आणि त्याचा बराच सविस्तर ऊहापोह करून अखेरीस करवितो, करविले, 
इ० म्हणजे फक्त उपान्त्य अक्षरांतील इकारानें युक्त रूपच आह्य होय असा 
दादोबांनी आपला अभिप्राय दिला आहे. परंदु या ग्रंथांत अनेक ठिकार्णी 
- सांगितल्याप्रमाणे भाषेतील कोणत्याद्दी रूपांवर हा आद्याग्राह्मतेचा छाप मारण्याचा 
अधिकार वैयाकरणास नाहीं. त्यानें सव रूपांचा संग्रह करून फार तर इतकें 
सांगावे की, अमक रूपाचा प्रचार शिष्ट भाषेंत कमी किंवा जास्त आहे. या- 
` 'पलीकडे त्यास जातां येत नाहीं. या बेयाकरणाचे कतेऱ्याप्रमागे आम्ही इतकेव 
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म्हणतों कीं, वरील चार रूपांपेकी एका इकाराने युक्त अशीं जीं दोन रूपें आहेत 
ताँ इतर दोन रूपांचेपेक्षां अधिक प्रचारांत आहेत. उदाहरणार्थ, करावितो 
'आणि करीतो हीं रूपें ¦ करवतो ? ब | करिवितो ? या रूपांपेक्षां शिष्ट भाषेंत 
अधिक प्रचारांत आहेत. अर्थात्‌ दोन इकारयुक्त रूप करिवितो, आणि 
'इकाररहितरूप--क रवतों, हीं प्रयोजक रूपें प्रचालित शिष्ट भाषेंत फारच कचित्‌ 
आढळतात. “ करवतो ? हें इकाररहित रूप किंवा दोन अकारांनी युक्त रूप कर 
धातूच्या शक्य क्रियापदाशी समान असल्यामुळें तें प्रयोजकस्वाच अर्थानें मागें 
पडत आहे हें चांगलंच आदे. आणि ' काशेवितो ? दें रूप उच्चारास त्रासदायक 
असल्यामुळे तेही मार्गे पडत आहे हें योग्यच होत आहे, आणि भाषेची ही 
प्रवृत्ति अशीच कायम राहिली, तर तीं कांही वर्षानों शिष्ट भाषेतून सर्वस्वी 
अन्तान पावतील असे म्हणण्यास इरकत नाहीं. असो. एक इकारयुक्त 
दोन रूपांपेकी उपान्ययाक्षरांतील इकाराने युक्त जें करवितो किंबा करविले हें 
रूप, त्याचा ग्रंथांत आणि कोकणस्थभाषेंत फार प्रचार: आहे, व दुसऱ्या 
अक्षरांतीळ इकाराने युक्त जें करीवतो, करीवलें, हें रूप, त्याचा देशस्थभांषत फार 
अचार आहे, अथात्‌ क्ररबितो व करीवतो या दोन रूपांपेका करवितो ह्याचाच 
लेखी भाषेंत विशेष प्रचार असल्यामुळें तेंच अधिक शिष्टसंमत होय असं दिसतें, 

१९.२. प्रयोजक धातूंच्या दोन रूपांपासून व्यंजनादि आख्यात प्रत्यय 
छागून चार रूपें कशीं तयार होतात व त्यांपैकों कोणती दोन अधिक 
'अचारांत आहेत आणि त्यांतही कोणतें एक रूप ळेखनाम्यं विशेष 
प्रचळित आहे, हें गेल्या अंकांत सांगितळें. भातां स्त्ररादि आख्यात 
प्रत्ययांपूर्व। त्यांची स्थिति कशी होते तो पहा. स्वरादि आख्यात प्रत्यय 
लागून प्रयोजक धातूच्या दोन रूपांपासून प्रायः एकच रूप तयार होतें. 
* करव ? आणि * करीव ? हीं कर धातूची दोन प्रयोजक रूपें होतः 
त्यांस स्वरादि आख्यात प्रत्यय लावूं: 


करव + ऊ = करवूं; करीव + ऊं > करवूं . 
- करव + भा > करवा; करीव + भा = करवा. 
करव + आवें = करवावे; करीव + भावें = करवावे, 
करव + आळ = करवाल; करीव + भाळ= करवाळ. ३०५ 
असे होण्याचें कारण समजण्यासाटीं वचनाध्यायाचे अखेरीस उपा- 
न्त्याचे विकारासंबंधानें जे नियम आहेत ते पहावे. त्यांपैकी ४ था 
नियम विशेषेकरून असा आहे कीं, अर्धोचरित्र अकारान्त >यक्षरी 
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शब्दांतील उपान्त्य दीर्घ इ ब ऊ ह्यांचे पुढें विकरणामध्यें दीषे अक्षर 
आठे, तर हे ई व ऊ ऱहस्त्र होतात किंवा त्यांचे जागीं अ हा आदेश 
होतो. ( विशेष खुळाशासाठीं नियम पहावा. ) या नियमाप्रमाण * करीब ? 
ह्यांतीळ उपान्त्य दीध इचे जागीं अ हा आदेश होऊन करवूं, करवावे, 
करवा, करवाळ अशीं रूपें सिद्ध होतात. या ठिकाणीं उपान्त्य ई र्‍हस्व 
करण्याचा कोठेच प्रघात नाहीं; म्हणून “करव? आणि “करीव? या 
दोन अंगांपासून एकच रूप तयार होते. 

( अ ) उपान्त्य ईव ऊ ह्यांचे पुढें दीधे अक्षर आळे असतां, ते स्वर 
ऱ्हस्व होण्यांचा किंवा त्यांचे जागीं अ हा आदेश होण्याचा हा नियम 
वयक्षरी प्रयोजक धातंतीळ उपान्त्य आ संबधानंही लागू पडतो. जसः 
फित, निभ, ह्यांपासन फितव, फिताव; निमव, ।चभाव; अशीं उपान्त्य 

नें युक्त वैकल्पिक रूपं होतात असं वर ( अंक १८८ अ---अपवाद १) 
सांगितळं आहे; त्यांसही स्वरादि आख्यात प्रत्यय लागून एकच रूप बनत. 


फितव + आवें = फितवार्व; फिताब + आवे = फितवार्वे 
निभव + आल = निभवाळ; निभाव + आठ = निभवाळ, इ० 


१९४. जेव्हां मूळ धातु अकर्मक असतो, तेव्हां त्याचा कतो तदुत्पन्न | 
प्रयोजक धातचे चतुर्थ्यन्त कर्म होतो; आणि ज्या कोणापासून त्याळा 
प्रेरणा प्रा्त झाळी असते, तो त्या प्रयोजक धातूचा कती असतो 
उदाहरण :--भी बसळों, त्यानें मळा बसविळं; मी राहतां, तो मळा 
राहवितो; इत्यादि. 

१९५. जेव्हां मूळ धातु सकमेक असतो, तेव्हां तदुत्पन्न प्रयोजक 
धातच्या उपयोगाचे वेळीं मूळ धातृच्या कत्योपुढें “ कडून ”, “ करवां 
किंबा “ हातन ! ह्यांपैकी एक शब्द येतो. जर्सेः—प्री ते काम करित 
तो मजकडून, किंवा मजकरवीं, किंवा माझ्या हातून. ते काम करवितो 
नळानें रामेश्वरचा संतु बांधिला, रामाने नळाकडून कवा नळाकरवी, 
किंवा नळाच्या हातून सेतु बांधविळा; इत्यादि | 


१९६. जेव्हां मूळ अकर्मक धातूचा- दुहेरी प्रयोजक घातु उपयोगांत 
|, तेव्हां मूळ सकर्मक धातूच्या ( अंक १९,५९ प्रमाणे ) म्याजकाप्रमार्णे | 
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१८२ इस्जीय व्याकरण, 


पहिल्या प्रथोजक धातच्या बाक्यापासून दुहेरी प्रयोजक धातूचे वाक्य 
बनते. जसे: 


( १ ) मूळ--मी पडलो. प्रथम प्रयोजक रामानें मळा पाडिळ. 
| द्वितीय प्रयो ०-- गोविंदाने रामाकडन मळा पाडविलें, 

( २ ) मूळ--मूळ निजतें. प्रथम प्रयो०-- दाई मुलाळा निजविते, 

द्वितीय प्रयो ०--- आई दाईकडून सुळास निजविवते, 

१९७. जेव्हां मूळ धातु सकमेक असतो, तेव्हां लाच्या दुहेरी प्रयोजक 

घातच्या उपयोगाचे वेळीं मूळ धातचा कती आणि प्रथम प्रयोजकाचा कतो 
द्या दोहांच्या पुढं ५ कडून ? इ०. शब्द येतात; मात्र दोहांच्या पुढे एकच 
शब्द येत नाहीं, तर निरनिराळे येतात, जस: 

( ९१) मूळ--मी ते काम करितों. प्रथम प्रयोजक-- रामा मजकडून 
तं काम करवितो. द्वितीय प्रयोजक-- गोविंदा रामाकइन 
माझ्याहांतून ते काम करवित्रतो 

( २) मूळ नळान रामंश्वरचा सतु बांषेळा, 
प्रथम प्रयोजक -- मारुतीन नळाकडून रामेश्वरचा सेतु बांधविळा, 
द्वि० प्रयो०-- रामार्ने मारुतीकडून नळाच्या हाते रामेश्वरचा 
सेतु बांधबिबळा. 

टीप १--निजविवते, कराविवते, बांधविवला इ० दुहेरी प्रयोजक कियापदांत 

दोन दोन वकार येत असल्यामुळें: त्यांचे जागीं कर्धी कधीं एकेरी प्रयोजक 
म्हणजे एकाच वकारानें युक्त प्रयोजक क्रियापद योजण्याचादी प्रघात आहे, 
जसं£---“ गो।वंदा रामाकडून माझ्या हातून तें काम करविवतो ? ह्याचे जागी 
नुसतें ¦ करवितो ? आणि “ बांधविवला ? ह्याचे जागीं नुसतें ' बांधविछा ? असेह 
कधा कधी म्हणतात. असे एकेरी प्रयोजक क्रियापद झाळें तरी दुहेरी प्रयोजक- 
त्वाचा बोघ वाक्यांतील तीन कर्त्याच्या मवार उल्लेखानं सहज होत असल्यामुळें 
अथास कोणत्याही प्रकारें बाध येत नाहा. 

८ परंतु पड-पाड-पाडव अशासारख्या द्वितीय प्रकारच्या प्रयोजकाचे. दार 
होणाऱ्या दुहेरी प्रयोजकांत एकच वकार असल्यामुळे तो एकच वकार मात्र 
कर्घीच गळत नाहीं 

टीप २--एकंदरींत दुहेरी प्रयोजक-रचनेचा प्रकारः कोणत्याही भाषेत फार 


ड” ५ 


6" आढळणे साइजिक आहे; यांत. संदाय नाही 


री Ei s हि 3 
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घातु किंवा क्रिया. १८३ 


[ येथें या प्रकरणांतील विषय संपला, आतां अखेरीस धातूंच्या. वर्गीकरणा- 
संबंधाने कांहीं महत्त्वाच्या गोष्टी सांगून हा धातुवर्गाकरणाध्याय संपवितों. धातूचे 
दोन दृष्टीने वर्गीकरण केळं आहे. एक अथावरून आणि दुसरं व्युत्पत्तीवरून. अथा-. 
वरून तीन प्रकार होतातः सकमंक, अकमक, आणि अकतृक, या तिसऱ्या-- 
अकर्तक---प्रकारास दादोबा भावकतूक असें म्हणतात, शास्त्रीयदृष्टीने पाहिलं 
म्हणजे हूँ वर्गीकरण पुढें दिल्याप्रमाणे झालें पाहिजे, 


घावु 
| 
[TTF !. 
सक्तुक अकर्तुक 
| | ( हे सवेच अकर्मक आहेत. ) 
[ETE] | वी ७ 
सकमक अकर्मक. 


यावरून दिसून येईल की, धातूंचे प्रथम. सकतृक आणि अकतेक असे दोन 
मुख्य भेद करून, त्यांपेकों एका--सकतूक ह्या--भेदाचे सकमंक आणि अकमक 
असे दोन उपमेद करितात, अकतृक घातूंमध्ये असे उपभेद नाहांत, ते सवंच' 
अकर्मक आहेत. असे धातूंचे तीन भद होतात. ते मुख्यतः कत्याचे संबंधाने. 
होतात, ज्या धातूस कम[सह कता असतो ते सक*क; ज्या थातूंस कमाशिवाय 
कता असता ते अकमेक; आणि ज्यांस मुळीं कताच नसतो, ते अकतृक, हे 
तिसरे अर्थात्‌ अकभकही असतात, उभयविध धातूंसंबंधार्ने विवेचन वर 
आलेच आहे, ते सकर्मक असतील तेव्हां त्यांस सकमंक म्हणावे, आणि अक- 
मंक असतील तेव्हां त्यांस अकर्मक म्हणावें, न्यायरासतराचे दृष्टीनं पाहिले म्हणजे 
कोणताही उभयविध धातु हा एक धातु नसून समानवेषधारी दोन धात्‌ होय. 
म्हणज अर्थाचे दृष्टीने ते वास्तविक दोन असून स्वरूपतः म्हणजे दिसण्यांत--- 
उच्चारामर्थ्यं व लिपीमध्ये--फक्त ते एक होत असा आभास होतो इतकेच; बाकी 
ते दोन होत. तेव्हां ते निरनिराळ्या दोन. उपभेदांत जाण्यास न्यायशास्तराची 
हरकत नाही. 


घातूंचे दुसरे वर्गीकरण व्युत्पत्तीवरून केळे आहे. येर्थे धातूंची व्युत्पत्ति 
भाषेतल्या भार्षेतळीच पाहण्यांत येते. अन्य भाषांतीछ त्यांच्या उरामाकडे येथे 
लक्ष देण्यांत येत नादीं. तर प्रकृत स्थळीं फक्त मराठी भाषेच्याच मयांदित 
इृष्टीनें त्यांची व्युत्पत्ति पाहतात, या दृष्टीने अव्युत्पन्न किवा सिद्ध आणि 
व्युत्पन्न किंवा साधित असे दोन मुख्य भेद करितात. आणि व्युत्पन्न किंवा 
साधित धातूंचे नामघाठु, नामसाधतथाड, 1वशषणचालु, विश्षणसाधतचालु, 
भादुजाधितधादु आणि क्रियाप्रश्षेषणसाधैतघातु, हे उपभेद होत, . साधित घातुके | 
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१८४ शास्त्रीय व्याकरण. 


_ पद्धतशीर व खुलासेवार घर्गाकरण असें आहे. येथपर्यंत या. वर्गीकरणामध्ये 


कांही मतभेद होण्याचा संभव नाहीं. परंतु धातुसाधितधातु हा जो साधित 
धातूंचा एक पोटभेद सांगितला, त्यासंबंधानें मात्र थोडासा पण महत्त्वाचा मतभेद 
उत्पन्न होण्याचा बराच संभव आहे. म्हणून या वगाचे जरा सविस्तरच [विवेचन 
करणें अवश्य आहे. 


दादोबांनी आम्ही सांगितलेल्या साधित घार्तच्या सर्व प्रकारांची उदाहरणें 
दिली आहेत. परंतु त्यांनीं स्पष्टपणे आम्ही सांगितलेले उपभेद सांगितळे नाहीत. 
त्यांच्या साधित धातूंचे उदाहरणांत विझ्िवणे, भिवडावणे, देविवर्णे हीं प्रयोजक 
धातूर्ची उदाहरणे आलीं आहेत, ( क० ३८१ ). तथापि नंतर त्यांनी क्रिया» 
पदांचे शक्य, प्रयोजक, गोण अथवा सिद्ध, असे रूपावरून तीन भेद केले आहेत. 
यावरून एक दोन प्रश्न उपास्थित होतात, ते असेः-दादोबांना वर जी तीन 
प्रयोजक धातूंची उदाहरण साधित धातूंच्या उदाहरणांत दिला आहेत, त्यांचा 
अथ काय १ प्रयोजक क्रियापदांमध्ये घातु कोणता १ करतो, करवितो, करवतो 
ह तीन मूळरूप, प्रयोजक आणि शक्य क्रियापदांची उदाहरण आहेत. “ करतो 
ह्यांत ' कर ? घातु आई; आणि तो अव्युत्पन्न म्हणज सिद्ध आहे, यावद्दळ 
मतभेद नाही. * करवितो ? आणि | करवतो ? ह्यांमध्ये धाठु कोणता मानावा १ 
हा प्रश्न महत्त्वाचा आहे. दादोङृत व्याकरणांतील क्रियापदांचे एकंदर विवेचनास 
अनुसरून जर ह्या प्रश्नाचे उत्तर द्यावयाचें, तर दादोत्राचे मतें ¦ करितो ? व 
४ करवतो ? यांत “ कर ? हाच धातु ? असन प्रयोजक व शक्य या दोन मेदांख 
अनुसरून त्या “ कर ? घातूचं रूप बदलते. म्हणजे पुरुष, काळ, अर्थ, छिंग, 
वचन ही जशी धातूचे रूप पाळटाबिणारी कारणें आहेत, त्याचप्रमाणें * भेद ; 
हैं धातूचे रूप पाळटविणारे आणखी एक कारण होय, ङृष्णञ्चा्जी चिपळूण 
करांनीही दादोबांच्या मताबद्दल असेंच लिहिलें आहे. * पुरुष, ` काळ, वचन, 
अथ व लिंग, ह्यांलरीज आणखी दोन कारणें क्रियापदांचे रूपांत बदळ करणारी 
दादोकृत व्याकरणांत मानिळी आहेत. त्यांत एकास रूप व दुसऱ्यास 
भेद अर्शी पारिभाषिक नांवें दिळी आहेत, ? -( निबंध० प्रष्ठ ११८ ) 
यावरून दादोवांचे मतें ¦ करवितो ? व ¦ करवतो ? या दोन्ही क्रियापदांत 
£ कर? हाच धातु असून भेदानुसार कर धातचीं रूपें पालटली आहेत. हें जर 
खरे, तर साधित धातूंचे उदाहरणांत जीं त्यांनीं विशिवणे, भिवडावणें ब देविवणें 
है तीन उदारणें दिली आहेत, तीं त्यांच्याच मताप्रमाणे अयोग्य होत, हैं निवि 
वाद आहे. म्हणजे दादोवांचे मतें विक्षि, भिवडाव,, देविव, हे मुळीं धातूच 
नव्हत; तर विझ, भी, दे, हे धाठु होत; व मूळरूप-भेद, प्रयोजक-मेद, आणि 
रक्य-भेद या भेदांस अनुसरून त्या घातूंचीं रूपें पाळटतात. या दादोवांचे मता. 
रीळ इष्णशात्री चिपळूणकर ह्यांचा अभिप्राय पहा... .. ... - | 
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° आतां तीन प्रकारचा भेद म्हणून जो विशेष दादोबांनीं सांगितला आहे, 
त्याचंही प्रयोजन दिसत नाहीं. . प्रातिपादेकांस ज्याप्रमार्णे नवीन. प्रत्यय लागून 
प्रातिपदिके होतात, त्याप्रमाणे धातूंस व नामां प्रत्यय लागून नवीन धातू होतात. 

परंतु प्रातिपादेकांस विभक्ति लागण्याचे विचारांत प्रातिपादिकें स्वतंत्र आहेत 


किंवा साधित आहेत या भेदाचा जसा उपयोग नाहीं, तसा धातूंस आख्यांत-. 


प्रत्यय लागण्याचे विचारांत म्हणजे क्रियापदाचे साघनिकेच्या विचारांत, घातु 
स्वतंत्र आहेत किंवा साधित आहेत या विचाराचे प्रयोजन नाई, कारण धातु 
सिद्ध असळे किंबा साधित असले, तरी त्यांपासून होणाऱ्या क्रियापदांचे रूपांत 
कांहीं तफावत होत नाहीं, तसेच प्रयोजकत्वार्थक व शक्यत्वार्थक धातुप्रमार्णे 
नामापासून निघणाऱ्या, माणसाळणें, डोकावणे, घाबरणे, इत्यादि धातूंचाहो एक. 
प्रकार दादोकृत ब्याकरणांत भेदप्रकारांत गणिला पाहिजे होता, परंतु वास्तविक 
पाहतां धातूच्या या प्रकारांच्या योगाने क्रियापदांचे रूपांत कांही एक विशेष 
कार्य होत नसल्यामुळें काळ, वचन, पुरुष, वगेरे क्रियापदरूपमेदक कारणांत 
“त्या प्रकाराची आम्ही गणना केली नाहो. ! ( निबंध, पृष्ट ११९ ). 


कृष्णशास्त्री चिपकळूणकरांचे विरूद्ध खेर यांनी दादोबांची तरफदारी करून कृष्ण. 
शाख्यांचे आक्षेपांस उत्तर देण्याचा प्रयत्न केला आहे. त्यांच्या म्हणण्याचा सारांश 
असा कीं, (Kher’s Gram. Introduction Pages LVI—LVI) ‘रीळ आक्षेपांत 
कांहीं अर्थ नाही.व्याकरण करण्यामध्ये आपण केवळ विकरणाकडेसच लक्ष देत नाही, 
नामाचे व्याकरण करितांनां तें नाम सामासिक असल्यास आपण तसा निर्देश करितों. 
मूळरूपभदीं, प्रयोजकमेंदीं, ब शक्यमेदीं क्रियापदांचे विकरणामर्ध्ये फरक नसेल; 
तथापि मूळरूपाप्रमाणें अन्य भेदांत चाळणारे अंग निराळें आहे, ह्यामुळें तें वेगळें 
सांगतले पाहिजे. माणसाळर्णे, फुलणे, इ« नामांपासून व इतर शब्दांपासून 
साधलेल्या धातूंचा आणखी एक भेद मानण्याची जरूर नाही. कारण का, 
क्रियापदांचे व्युत्पत्ती भेदाचा संबंध नाहीं; तर कियापदांच्या रूपांचे 
व्युत्पत्तीशी भेदाचा संबंध आहे. धातूची व्युत्पत्ति कांही असो. व्याकरण करिः 
तबना तिच्याशी आपणास कांही .एक कर्तव्य नाही. परंतु व्याकरण करितांना शब्द 
जशाचा तसाच घेऊन त्यास नवीन अंग प्राप्त होतें कीं काय, हें पाहिलें पाहिजे. 
प्रयोजक ब शक्‍य रूपांमध्ये क्रियापदांस नवीन अंग प्राप्त होत असल्यामुळे माण- 
साळणे, फुलणे, इत्यादिकांचा आणखी एक नवीन भेद मानण्याची जरूर नादी. 


शिवाय क्रियापदांच्या -व्युस्पत्तीकडे जर लक्ष दिले तर नामादि इतर शब्द्जातीं- 


संबंधानंहदी व्युत्पत्ती कडे कां लक्ष देऊं नये ? परंतु शब्दांचे व्याकरण करि- 
तांना शब्द जशाचे तसेच घ्यावयाचे असल्यामुळें त्यांच्या व्य॒त्पत्ती- 
विषयीं विचार करण्याची आपणास गरज नसते, आणि आपणास इतकेच 
ठरवावयाचें असतें कीं, विकरणामध्ये त्यांचे मूळ रूपच कायम. राहते, कीं त्यांस 
४ 
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जबीन अंग प्राप्त होतें, ह्यामुळें तीन प्रकारच्या भेदांची व्यवस्था दुरुस्त ब 
अवश्य आहे.? हा खरांचे म्हणण्याचा इत्यर्थ आरे. 

- दादोबांचे पक्षास उचलून धरण्याचा हा खेरांचा प्रयत्न सरवेस्वी अस्थानी 
असून त्यानीं ङृष्णशासत्री चिपळूणकरांच्या एकाही आक्षेपाचे समाधानकारक 
खंडन केलेले नाहीं; इतकेच नव्हे, तर त्यांनीं ते आक्षेप नीट समजून घेतले 
आहेत असंही दिसत नाई, किंवा त्या आक्षेपांस उत्तर देतांना आपण काय 
लिहितो आहों, ह्याचाही पूर्ण विचार केला होता असें वाटत नाहीं. एरवी 
त्यांच्या लेखणीतून प्रातिपक्षासच अनुकूल अशी भाषा निघाली नसती, - असो, 
खेरांच्या म्हणण्यार्चे स्वतंत्रपणे सविस्तर परीक्षण करण्याची जरूर 
नाहीं, त्यांच मुख्य म्हणणें इतकंच कीं, “ करावितो ? हें क्रियापद ' कर ? 
थातूपासून तयार होतांना जर त्यास * करव ? हैं नवीन अंग प्राप्त होत 
आहे, तर तें सांगावयास नको काथ £ “कर” हें मूळ अंग च “करव? हें 
नवीन अंग द्या दोहोचं विकरण सारखेच, म्हणजे त्यांस आख्यातप्रत्यय एकाच 
प्रकारे लागतात, हें खरें; तथापि मूळ अंगांत झालेला फरक सांगितल्याशिवाय; 
म्हणजे नचीन अंगाचे कारण सांगितल्याशिवाय, म्हणजेच भेदव्यवस्था मानख्या- 
शिवाय, क्रियापदाचे रूप स्पष्ट होणार नाहो. . ह्यापेक्षा त्यांच्या म्हणण्यांत आणखी 
कांही विशेष मुद्दा आहे असे दिसत नाहीं. परंतु या म्हणण्यांत थोडासा गैरसमज 
दिसतो. “ करवितो › ह्याचें व्याकरण करितांना ¦ कर ? या सकर्मक धातूचे इ०' 
असें दादोबा म्हणतात; आणि तसेच म्हणावयाचे असे म्हटलें पाहिजे असें खेर 
हे रहीत घरून चालतात. तसें शहीत घरिलें म्हणजे ¦ कर ? यास प्रयोजकत्वार्थी 
नवीन अंग प्रास होतें, त्याचा निर्देश केल्यावांचून म्हणजे प्रयोजक भेद मानिस्या- 
बांचून | करावितो ? या पदाची साधनिका पुरी होणार नाहीं हं खेरांचें म्हणणे 
निर्विवाद सत्य आहे. परंतु तें ज्या गृहीत गोष्टीवर उभारिळेळे आहे, ती गोष्ट 
तशीच कां स्वीकारिळी पाहिजे ह्याचा खेरांनां कोठेच खुलासा केला नाहा. एवंच, 
ही ग्रह्मत गोष्ट स्वीकारिलीच पाहिजे, असं जॉपर्यंत खरांनी किंवा तत्पक्षीयांनीं 
सिद्ध केलें नाहीं, तोंपर्यंत त्यांचे म्हणणें केवळ निराधार होय. “ करवितो ? ग्रा 
क्रियापदाचे व्याकरण करितांना “ कर या सकर्मक धातूचे इ० ? असें मूळ न 
घालितां ` करव या सकर्मक धातूचें ? किंबा फार तर “ करव॑ या साधित सकर्मक 
धातूचे ? असा आरंभ केला म्हणजे ' करवितो ? या रूपाची साघनिका दादोवा- 

खरांचे भदाशिवाय पूर्ण होणार नाहीं काय ? म्हणजे ' कर ? ह्याचें नवीन अंग 
सांगण्यासाठी भेदाचा उछल जरूर आहे असें. जे खेर यांनीं मोठ्या जोराने 
वारंवार म्हटलं आहे, तें खरें आहे. परंतु हें नवीन अंग म्हणजेच “ कर ? या- 


' पासून साघळेळा साधित धातु “ करव ? होय. तेव्हां वयुस्पत्तिईष्टया “करव ? ह्याचे 


जे मूळ ' कर? त्या मुळापर्यंत व्याकरण करितांना जाण्याची आम्हांस कांडी जरूर 
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नाहीं भेद मानणाऱ्या. दादोबांसच ती.मजळ मारणे जरूर पडतें, खेर म्हणतात. कौं,. 
शब्दांचे व्याकरण करितांना शब्द जशाचे तसेच घ्यावयाचे असल्यामुळें त्यांच्या 
व्युत्पत्तीविषर्यी विचार करण्याची:आपणास गरज नसते. हें त्यांचं म्हणणें खरें आहे. 
आतां ' करवितो ! याः शब्दाचें व्याकरण कसितांना “ जद्याचा तसा ? शब्द कोण घेतो? 
“कर ह्या सकर्मक धातूर्चे : असें म्हणणारे दादोब्राखेर £ कीं “ करव या. 
सकर्मक घातूर्चे ? असे. म्हणणारे ङृष्णशास्री चिपळूणकर १ तसेंच कर येथून 
आरंभ केल्यामुळें करब या नवीन अंगाचे स्पष्टीकरणासाठी भेद सांगणाऱ्याला 
ब्युत्पत्तीविषर्यी' विचार करण्याची गरज: पडते; की करव: येथून आरंभ: करून 
८ करव * हैं ¦ करः? पासून करस झाले, ईं सांगण्याची जो मुरळी भानगडच 
ठेवीत नाहीं,. म्हणजे भेदाची ज्यास. आवश्यक्रता नाही, त्यास ठ्युत्पत्तीविषर्यी 
विचार करण्याची जरूर पडते १ या प्रश्नांची उत्तरें आमच्या मताप्रमार्णेच' 
वाचकांनी आपल्या मनाची दिलीं, म्हणजे त्यांचें. त्यांसच कळून चुकेल कीं; 
खेरांची. इमारत' वाळूच्या भुसभुशीत. पायावर उभापरिळेळी असल्यामुळें ती 
क्षणभरही: टिकाक धरूं शक्रत नाई. | 

एवढ्यावरून या बाबतीत आम्ही दादोबा-खेरांचे सर्वस्वी कडबें प्रतिपक्षी व' 
कृष्णञात्री चिपळूणकरांचे कट्टे. अनुयायी आहें असें समजल्यास. ते अगदींच गैर 
होणार नाहीं, परंतु या. अध्यायांत आलेल्या विषयाचे ज्यास स्मरण असेल, तो तरी अस 
एकाएकीं समजणार नाहीं. आम्ही कोणत्याच पक्षाचे अभिमानाने अंध झालेले नाही. 
तसं असते तर खरांनी ज्याप्रमाणें - दादोबांचें. मत: स्वीकारून शास्त्रीबोवांचें भंडन कर- 
ण्याचा प्रयत्न केला,आहे आणि जोशांनीं ज्याप्रमाणे कृष्णद्याख्यांर्चे,अनुयनायिंत्व,विशष. 
विचार करण्याचा प्रयत्नही न. करितां, एकदम पतकरैलें आहे, त्याप्रमाणें दादोबा- 
विरुद-कृष्णशास्त्री यांपेक़्ी कोणत्या तरी पक्षास आम्हांसही निमूटफर्णे मिळतां 
आरळे असतें; आणिः मगः इतकी: काथ्याकूट. करण्याचे भानगर्डीत आम्ही व्यर्थ. 
पडली नसतों, परंतु. पक्षाभिम्मनापेक्षां. सत्याभिम्रानाची चाड अधिक श्रेयस्कर 
असल्यामुळे सत्यान्वेषणाचे कामां यथाशाक्ति प्रयत्न करण्याचेच इच्छेने प्रेरित 
ह्वाऊन आम्ही. दोन्ही बाजूंचा निरभिमानपर्ण विचार करून. ह्या अडचणीतून 
कांहीं मारो. निघतो कीं काय, हे पाहण्यास उत्सुक. झालो. आहां, हें पुढील विवे०- 
चनावरून, वाचकांचे नजरेस येईल, 2 व 

प्रयोजकत्वाथेंक व शक्यत्वार्थक धातूंस दादोंबा हें साधितः घातु न समजतां; 
ते धातू मूळ धातूर्चीच प्रयोजक व शक्‍य भेंद यांस' अनुसरून झाळेंली विकृत रूपे 
होत असें म्हणतात. . आणि जसे. प्रयोजकभेदी-सके प्रयोगः संकमंक होतात; तलः 
त्यांच्या मतें शक्यभेदी सर्व प्रयोग-अकर्मक कतरि किंवा भावकतेरि होतात. जसे:--. 
त्याला काम करवतें ? या ठिकार्णी “ करवर्ते ? या फक्रियापदांत जरी. “ कर » हा; 
अकर्मक. भातुः आहे. असते. ते मानितात, तरी. त्याच्या शक्यभ्रेदी ५ काम. ? ह्य कर्ता; 
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आणि ५ करवते ? हैं क्रियापद अकर्भक कर्तरि प्रयोग असें त्यांचें मत आहे. 
त्याचप्रमाणं ' त्याला जाववते ? या ठिकाणीं ` जाववर्ते ? यांतील * जा * घातला 
'कर्ता नसल्यामुळें हा भावकतेरि प्रयोग होय असा त्यांचा आशय आहे. याच्या 
विरुद्ध कृष्णशास्त्री चिपळूणकर ह्यांचे मत असे की, पुरुष, काळ, अथ, लिंग 
'वचन, ह्यांप्रसाणे भद म्हणून ६ क्रियापदरूपभेदक ? ` असं आणखी एक कारण 
मानण्याची जरूर नाहीं. मूळ घात्‌ची जर्शा वरील कारणांनी रूप बदलतात 
'त्याच कारणांनी तशींच या साधित घातूर्चीदी रूपें बदलतात, मूळ संस्कृत 
भाषेतही प्रयोजक धातु म्हणून वेगळे साधित घातूच मानैले आहेत; प्रयोजक भेद 
मानिला नाहीं, एवंच इतर साधित घातंप्रमाणेंच प्रयोजक रूप हैं एक साधित 
भालु होय; ह्याशिवाय त्यांत कांहीएक न्य॒नाधिक नाहीं. हा कृष्णशाख्यांचा 
“निकाल युक्ति, सोय, व्याकरण व्युत्पत्ति ब पूर्वंपरेपरा किंवा इतिहास ह्या सवाचे 
दृष्टीने प्रयोजक रूपासंबंघारने निर्विबाद सिद्ध आहे. झामुळेच या अध्यायांत 
आम्ही साधित घातुंमध्यं प्रयोजक थातंची गणना केली आहे. परंतु धातच्या 
शक्यरूपासंबंघाने शासत्रीबोवांचा हा निकाल स्वीकारण्यास आमच्या मनाची 
एकदम तयारी होत नांहां, तेव्हां आतां विशेषकरून घातृंच्या झक्यरूपासंबंधा- 
नेच विचार कतव्य आहे. म्हणजे यापुढें प्रयोजक रूपाबद्दळ वाद नसून शक्य- 
रूपाबद्दळच काय ते संशय उरळा आहे, असें ध्यानांत ठेविले म्हणजे ऊहापोह 
करण्यास रें, 


` शक्यरूपांसंबंधार्चे दादोबांचे मत नुकतेच वर दिलें आहे, आतां ङृष्ण- 
शास्त्री चिपळूणकर काय म्हणतात तें पहा, “ शक्यत्वार्थक साधित धातु 
संस्कृतात मुळींच नाहींत, व बालभाषेंतही आढळत नाहींत, ते मराठीत मात्र 


आहेत. इं साधित घातु संस्ङृतांतील प्रयोजकत्वारथक ' रूपांपासूनच उत्पन्न झाले 


असावे असें वाटतें. तथापि या रूपांस हा नवीन शक्तिधरित अर्थ कसा आला 
याची उपपत्ति अद्यापि स्पष्ट समजत नाहीं, व प्रत्यय लागून जे शक्यत्वार्थक घादु 
सिद्ध होतात, ते कतरि कधीं असत नाहीत, त्या साधित घातंचा 
अन्वय कत्याकडे कधींही होत नाहीं; तर मूळ धातु सकर्मक असल्यास साधिते 
शक्यत्वार्थक घाठु कमणि होतो; म्हणजे त्याचा अन्बंय मूळ धातूच्या कर्माकडे 
होतो व मूळ धाठु अकर्मक असल्यास तो भावी होतो; म्हणजे त्याचा अन्वय 
मूळच्या कर्त्याकडे असत नाहीं, व धातु अकर्मक असल्यामुळे कर्माकडेही 
त्याचा अन्वय संभवत नाहीं; ज्सें;:--तें काम मला करवतें, मळा जाववर्ते 

पाइस्या उदाइरणात '.कर ? घातु सकर्मक असल्यामुळें त्यापासून झालेला शक्यन 
त्वार्थक साधित धातु कर्मणि होतो; म्हणजे त्याचा संबंध मूळ धातूचे कम जे 


~ 


काम त्याकडे असतो, 'च दुसऱ्या उदाहरणांत “जा? घातु अकर्मक असल्या- 
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धातु किंवा क्रिया, ३८९ 


मुळें त्यांपासून झालेळा ' शक्‍्यत्वार्थक धातु भावी होतो,” ( निबंध. 
पष्ठ, १६०, १६१ ). ` १ 

ह्या कृष्णशासुयांच्या क्मणिचे जागी दादोबा अकर्मक कर्तरि, आणि 
कृष्णशारूयांच्या भार्वांचे जागीं दादोबा भावकतरि' प्रयोग मानतात हं वर 
सांगितलेंच आहे. श्यासंबंधान दादोबांचे म्हणणें पहा “या अशा शक्यार्थ 
अथवा शाक्य क्रियापदांचा प्रयोग होत असतां ओंड मनन केल्या अंतॉ असें 
ज्ञापित होते कीं, त्या त्या कत्यांचे शक्तीने, द्वारानें, किंवा योर्गेकरून ती ती 


क्रिया अथवा तो तो व्यापार केला जातो, केला जायास राक्य होतो, असा त्यांत 
कर्मकतु भाव म्हणजे कर्मवाचकाचे ठायीं कत्याचा भाव प्रकट होतो. म्इणो- 


नच वरश्या उदाहरणांत सवेव्यापक नियमानुसार कर्त्यारची प्रथमान्त किंवा शुद्ध 
तृतीयान्त रूपे व्हार्वी तर्षी न होतां सवेकार्ळा--माझ्यानें, त्याच्याने, दुझ्यानें, अशी 
पाहुण्यासारखीं पारकीं साविकरण तृतीयान्त रूपे प्रयोजिली जातात. येणेंकरून 
या शब्दांचे ठायीं जो कतृत्वांचा भास होतो, तो उडबाबां हेंच या रूपान्तरानें 
इंगित होते, असें माझ्या बुद्धीस वागते, ? ( दादोकृत व्याकरण, क० ४०९ ). 

दादोबा आणि ङृष्णशाज्री चिपळूणकर या ' दोन मतांपेकाच कोणतें ना 
कोणते तरी एक मत इलीं प्रचालित आहे. जोशी यांनीं अर्थात्‌ चिपळूणकरमत 
स्वीकारिळे आहे; म्हणजे जोश्चीबोबांचे मते “मला काम करवतें? ह्यामध्ये 
४ करवते ? या क्रियापदांत प्रयोजक क्रियापदांतल्याप्रमाणेंच | करव ? हा सकभंक 
परंतु साधित घातु असून त्यांचा “ मला? हा कतो, ' काम ? हं कर्म-अथवा त्यांचे 
स्वतःचे भाषेनें "मळा ? हें कर्तृपद; काम हैं कर्म, कर्ता; --* करवर्ते? हूं 
क्रियापद, कर्मणि प्रयोग. खेर यांनी दादोकृत भेदव्यवस्था पसंत केली आहे. 


` तथापि वरील वाक्यांतीळ प्रयोगासंबंधानें मात्र ते दादोबांचे मत स्वीकारित 


नाहींत. म्हणजे "करवतें? यामध्ये  खेरांचे मर्ते कर ! हाच घातु: असून चिपळूण- . 
करांचे मताप्रमाणे प्रयोग मात्र कर्मणि आहे; दादोबा म्हणतात त्याप्रमाणें अकमक- 
कतरि नाहीं, ह्यावरून प्रयोगाचे संबंधानें मात्र खेर यांनी चिपळ्णकरां्चे मत 
उचलिलें आहे. याप्रमाणें खेर यांनीं दादोबा व चिपळूणकर ह्यांच्यामध्ये शक्य 
क्रियापदासंबंधानें तडजोड केळी आहे. दादोबांचा शक्य भद खरा-म्हणज 
¦ करवतें ? यामध्ये “कर ? हांच धातु असून भेदानुसांर त्याचे ‹ करव ? हें रूप होते-— 
तरी प्रयोगाचेसंबंघाने चिपळूणकरांचेंच मत गाह्म होय, असा खेरांचे म्हणण्याचा 
निष्कर्ष दिसतो, न | 

` अ्रस्तुत प्रंभाविषयी दादोबा व चिपळूणकर ह्या दोघांचीही मतें व्याकरणदृष्टया 
सारखाच आश्षिपांई आहेत असे आम्हांस वाटतें. क्रियापदाचा कतो कसा शोधून 
काढावा हैं आम्ही यां अध्यायांत सांगितलेंच आहे, तें वाचक विसरळे नसतीरूच. 
दिलेल्या क्रियापदांतीळ घावूँचे “णारा? प्रत्ययान्त कृदन्त करून त्यानें प्रश्न विचा. 
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रिळा असतां, जे उत्तर येतें, ते त्या क्रियापदाचा कर्ता झेय--मग- तो शब्द कोण” 
त्याही विभक्ता्त असो. या नियमास अनुसरून दोन्ही मतांकडे पहा. दादोबांचे 
अते “ करवर्ते ? या क्रियापदांत ¦ कर ? ह्य धातु. आहे. हं जर खरें, तर. जो * कर« 
णारा? तो ' करवतें ? या क्रियापदाचा कर्ता होय. अर्थात्‌. दादोबा व खेर ह्यांचे: 
दृष्टीने ¦ करवतें ? या क्रियापदाचा “ मळा * हा कर्ता होय हें उघड आहे. परंतु: 
दादोबांचे मते ' काम? हा कर्ता होय, आतां. चिपळूणकरांचे मतें “ करवतें ? या 
क्रिमापदांत “ करव. ? हा: साधित घातु होय, हें जर खरें, तर ६ करवतें ? ह्याचा 
जो “ करवणारा ? तो कती. * मळा काम करवतें ? ह्याचे जागीं “ अला हा धंदा 
करवतो ? असं उदाहरण घेतल्यास: ` ¦ करवणास ? कोण १ तर अर्थात्‌ ¦ घंदा ? 
तेव्हां ' करवतो? या क्रियापदाचा “घंदा? हा कर्ता होय, त्याचप्रमाणें वरील: 
वाक्यांत * करवणारें ? कोण--तर | काम !--तेव्हां ¦ करवतें * या क्रियापदाचा: 
४ काम हा कर्ता होय, परंतु चिपळूणकरांचे मर्ते. ' करवर्ते ? ह्याचा कती “काम ?' 
नसून “ मळा * हा होय, एवंच दोन्हीं मतें आपआपल्यापरी स्वतःशीच विसंगत. 
आहेत हें उघड आहे. | 
कत्यांचे दृष्टीने दिसणारी: ही प्रत्येक मतांतीळ विसंगति खेर ह्यांचे मतानें दूर 
झाली आहे. ' करवते ? ह्या क्रियापदांत दादोबांप्रमार्णेच खेर हेही “ कर? हाच 
धातु मानितात; परंतु त्यांचे मर्ते त्याचा, कर्ता दादोबा. म्हणतात त्याप्रमाणे 
¦ काम ? नसून ¦ मळा ? हाच होय, “ करवर्ते ? याः क्रियापदांत घातु कोणता 
आणि त्या धातूचा कर्ता कोणता ह्या प्रश्नांची खेरांची उत्तरे योग्य आहेत. म्हणजे 
दादोबांचें धातूसंबंधाचे मत आणि कृष्णशास्त्री चिपळूणकर ह्यांचे कत्यसिब्रेधार्चे 
मत हीं खरी आहेत, परंतु ह्यापुढील प्रश्न असा. कीं, “ कर ? या घातृपासून 
¦ करवर्ते ? हैं रूप कसें सिद्ध होते १ दादोबांचे मतें या प्रभार्चे उत्तर असे की; 
: शाक्यभेदीं “ कर ? यापासून ¦ करव? हैं अंग तयार होतें; वः त्यास. वतमानः 
काळाचे प्रत्यय लागतात, उ्इणजे “ करु? पासून | करव ? हें शक्यभेदानुरूप' 
बनते. भेदव्यवस्था चिपळूणकर मानित नसल्यामुळे ते "करव ? हाच धातु. 
मानितात्त, आणि तो प्रयोजक धातूप्रमार्णेच मूळ * करः? या घातृपासून' निघतो, .` 
असें म्हणतात. दिसण्यामध्ये प्रयोजक | करव ? व शक्य ९ करव ? यांमध्यें फरक: 
नाहीं हें निर्विवाद आहें. परंतु तेवढ्यावरून दोन्ही रूपें. एकच होत हे म्हणणे 
सयुक्तिक नाहीं. दोहोंमध्ये. अर्थदृष्टया फारच अन्तर आहे.. इतकेंच नव्हे, तर अर्थ” 
दृष्ट्या दोहोत कांहींच साम्य नाही, प्रयोजक “ करव ? ह्याचा कर्ता मूळ. “ कर ? 
घातूच्या कत्याहून अगदीं भिन्न, तर चिपळ्णकरांचेचः मतें रकम " करव ? 
ह्याचा आणि मूळ “ कर › ह्याचा कती एकच--मात्रः त्याची विभक्तिः निराळी 
परंतु विभक्ति कांही कां असेना, . कर्ता तो. कर्ता ब कर्म तें कर्म, अर्खे द 
सांगण्यात आळे. आहे; तें बिसरतां कामा. नये, प्रयोजक. * करव ? हा. तळ 
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'ातप्रमार्ण चालतो व त्याचे सब प्रयोग होतात... परंतु शक्य * करव ? ह्याचा 
कोठेच ब कर्धीच-कतरि प्रयोग होत नाहीं, ईं एक आश्रयच नव्हे काय १ रुच, 
आवड, वाट, इ० धातंसंबंधानें ह्याच अध्यायांत वरती जो ऊह्दापोइ केला आहे 
त्यांत आम्ही सांगितलेच आहे कीं, ज्यांस अकर्तक किंवा भावकतक असें म्हण- 
तात ते थोडेसे धातु वगळिले म्हणजे असे म्हणण्यास इरकत . नाहीं की. प्रत्येक 
घातचा कतेरि प्रयोग होणे ई स्वाभाविक आहे. धातस कर्म असेल किंवा नसेल: 
त्याचप्रमाणें त्यास कती असेल किंवा :नसेल, परंतु ज्याप्रमाणे प्रत्येक सकर्मक 
घातूचा कर्मणिप्रयोग होणे संभवनीय असतें, त्याचप्रमाणें प्रत्येक सकर्तक धातूचा 
कधीं तरी कर्तेरिप्रयोग होणे संभवनीय असणें हैं स्वाभाविक नाही काय ? परंतु 
चिपळूणकर म्हणतात त्याप्रमाणे जर ' करवतें ? या क्रियापदांत ' झाक्यत्वार्थक 
४ करव ? हा धातु होय आणि त्याचा कर्ता “ मला * होय म्हणजे शक्य ९ करव? 
धातु सकतृक आहे, तर द्या शक्य ' “ करव ?  घातचा कर्तरिप्रयोग कोणत्या ना 
कोणत्या तरी काळीं किंवा अर्थी म्हणजे कोणते. तरी आख्यात प्रत्यय लागून 
णे शक्य म्हणजे संभवनीय असावयास नको काय १ परंतु शक्य ६ करव ? 
याचा कर्तेरिप्रयोग कर्धच .संभवनीय नाहीं. प्रत्येक सकर्मक धातचा- कर्मणि- 
~ 
प्रयोग कर्धी ना कधा तरी संभवनीय आहे हें खरें; तरी प्रत्येक सक्तूक घातूचा 


कधीं ना कर्धी तरी कतेरिप्रयोग संभवनीय. नसला म्हणून काय झालें ! असें 
वाटण्याचा संभव आहे.. आणि हें मत ग्राह्य होय असे जर समजलें, तर 
आमचा दा आक्षेप महत्त्वाचा . नाहीं असे. म्हणणे भाग आहे ईं आम्ही कबुळ 
करितों,. परंतु वरील मत कोणी अक्या तऱ्हेने स्पष्टपणें आजपर्यंत प्रतिपादिलेळे 
आमच्या पाइण्यांत नाहीं. कृष्णशासत्री ।चिपळूणकरांच्या दाक्य ६ करव ? धातृ- 
वरील अभिप्रायांत तसा ध्वनि उमटत आहे. .तथापि . कांही सकर्तुक धातूंचा 
कतरिप्रयोग कर्धीच होत नाहीं असे म्हणावे लागेछ ह्या. आमच्या आक्षेपास हेच 
चादविषयक शक्य धातु उत्तर म्हणून विरुद्धपक्षाकडील पुराव्यांत जभेच्या बाजूस 
दाखल करितां येत नाहींत ईं उघड आहे. तेव्हां.या - घातंशिवाय अन्य असं- 
दिग्ध धातृंचाच पुरावा जमेस धरितां येईल, आणि अशा प्रकारचे दुसरे घात 
जोपर्यत उपलब्ध नाहींत, तोंपर्यंत विरुद्धपक्षाचें. मत आह्य समजतां येत नाहीं हे 
उघड आहे, शिवाय कांददी सकतूक धातूंचा कतरिप्रयोग होत नाहीं दी गोष्ट 
मराठीच्या मात॒स्थानी असणाऱ्या प्राकृत व संस्कृत यांमर्ध्येच नव्हे, तर इतर 
भाषांतही आढळत नाहीं; आणि प्राकृत, संस्कृत व इतर भाषांचा हा साधारण 
स्वभाव विरुद्ध पक्षास फारच घातक आहे. एवंच प्रयोजक * करव ? व शक्य 
४ करव ? या दोहोंमध्ये अथोमर्थ्ये कांही एक साम्य नाहीं. त्याप्रमार्णे व्याकरण 
दृष्ट्याही त्यांमध्यें फारच. फरक आहे, हेंही सिद्धच आहे. म्हणून हीं दोन रूपे 
बाह्य दृष्टीस जरी दिसण्यांत एक दिसली, . तरी त्यांस ङूष्णशाख्यांप्रमाण 
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एक समजर्णे कांहीं योग्य नाहीं. ह्या ठिकाणीं कृष्णशास्त्री चिपळूणकरांची नजर 
कशी चकली हैँ एक मोठें गूढच आहे. एवंच | करवतें ? ह्यामध्ये ' करव ? 
हा घातु होय, हें शासतरीबोवांचे मत आम्हांस ग्राह्य दिसत नाहीं तर मग £ करबतें ? 
ह्या क्रियापदाची “ कर? धातूपासून उपपत्ति काय ? क्रियापदरूपभेदक कारणांत 
प्रयोजक भेद गणितां येत नाहाँ म्हणून प्रयोजक अंग हा जसा एक साधित 
धातु समजावयाचा तशी व्यवस्था या ठिकाणीं योग्य व इष्ट नाहीं हैं दाखविळेंच, 
तर मग मूळरूपभेद आणि शक्यभेद हे दोनच भेद मानावयाचे कीं काय? 
असा एक प्रश्न उत्पन्न होतो. ' करवतें ? या ठिकाणीं ५ करव? हा जर साधित धातु 
मानितां येत नाही तर ह्या रूपाची साधनिका दादोबांचे भेदद्वारा लावावयाची 
कीं काय १ म्हणजे प्रयोजक भेद जरी उडाला तरी भेद व्यवस्था कायम ठेवून 
मूळरूपभेद व शक्यभेद अखे दोन भेद कल्पावयाचे कीं काय? 


या प्रश्नास आमचे उत्तर नकाराचेंच आहे. तें कां, आणि तसे जर कराव- 
याचं तर ' करवते ? या रूपाची ' कर ? या धातूपासून साधनिका कशी साधा- 
वयाची १ या प्रश्नाची उत्तरं पुढील विवेचनावरून स्पष्ट होतील. याकरितां 
प्रथम व्युत्पत्तीकडे पहा, ङृष्णशास्री चिपळूणकर म्हणतात “हे साधित धावु 
( शक्य धातु ) संस्कृतांतील ग्रयोजकत्वार्थक रूपांपासूनच उत्पन्न झाले असावे 
असे वाटतें. तथापि त्या रूपांस हा नवीन शक्तिर्घाटत अर्थ कसा आला याची 
उपपत्ति अद्यापि स्पष्ट समजत नाहों, १ प्रयोजक * करव ? आणि शक्य ० करव ५ 
ह्यांमध्ये वर सांगितल्याप्रसाणें अर्थदृष्टया आणि व्याकरणहष्टया महृदन्तर असल्या. 
मुळे प्रयोजकत्वार्थ “करव? पासूनच शक्य “ करव ? उत्पन्न झालें किंवा हीं दोन्ही 
मूळांत एकच होत हें म्हणणें युक्त नाहीं, संस्कृतांत दहाव्या गणांतील घातूंस 
अय लागून क्रियापदे साधतात; तसेंच धातूंस अय लागून त्यांपासून प्रयोजक 
चातु साधतात, एवव्यावरून या दोन्ही ठिकाणचा अय एकच होय असे 
कोणी म्हणत नाहीं, कारण, अर्थहष्ट्या दोहोंमध्ये अन्तर आहे. तसेंच चवथ्या 
गणांतील धावूँस य लागून क्रियापदे साधतात; आणि घातूंस य लागून कर्मणि 
क्रियापदे तयार न होतात; आणि य हा विध्यर्थी कृदन्त साधण्याचाही एक 
प्रत्यय आहे, हैं संस्कृतज्ञांस माहितच आहे. तथापि या तिन्ही ठिकाणचा य 
एकच होय असं कोणी म्हणत नाहीं. एवंच जेथे अ्थामध्यें कांहीं साम्य 
नाही, किंवा महदंतर आहे, तेथील सकृद्दशंनीं किंवा बाह्य दृष्टीस दिसणारें साम्य 
वास्तविक नसून भ्रामक असतें हें उघड आहे. म्हणून प्रयोजक * करव? आणि 
शक्य “ करब ही एकाच मूळापासून आलीं आहेत हें कृष्णशासतत्री चिपळूणकरांचें 
मत सूक्ष्म विचारांती सर्वसंमत होण्यासारखे नाहीं असें म्हणणें भाग आइ, 
शिवाय कुष्णशाज्जी चिपळूणकरदी स्वतः शक्य £ करव ? ह्याचे व्युत्पत्तीविषयी 
जरासे साशंकच दिसतात हेंदी त्यांचे भाषेबरून क ॥४-- 
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धातु किंवा क्रिया. १९३ 


` तर मय शक्य क्रियापदांची वास्तविक उपपत्ति काय ? कृष्णशास्त्री चिपळण- 
कर म्हणतात, ' कतार क्रियापदांस जे आख्यात प्रत्यय लागतात, तेच आख्यात 
अत्यय कर्मणि आणि भावी क्रियापदांसही लागतात. परंतु कर्मणि आणि भावी 
क्रियापद कतेव्य असतां धातूपुढे ज हैं अक्षर लागून त्यापुढे आख्यात प्रत्यय 
लागतात. संस्कृतांत कर्मणि व भावी क्रियापदे होतांना य प्रत्यय होत असतो. 
जशः--इश्यते, श्रयते, भूयते, इ०. या यचाच प्राकृत भाषेत ज झाला आहे.? 
करिजे, चितिजे, होइजे, जाइजे हीं रूपें मूळामध्यें ह्यापमाणें कर्मणि किंवा भावी 
होत, परंतु, ह ' केवळ कवितित-आणि बिशेषेकरून जुन्या कवितेंत-मात्र येतात. » 
( ऊ. चिपळूणकर, निबंध. पु. १३ व प. १३१ ). तो करी, ते करिती हीं 
जशी जुन्या नरतेमानकाळाचीं रूपें सध्या निदान गद्यामर्ध्ये प्रचालित नाहीत 
त्याचप्रमाणें करिजे, धरिजे, ई कर्मणि व जाइजे, होइजे, हीं भावी रूपें 
सध्या गद्यांत प्रचलित नाहींत हें कृष्ण्याख्यांनींच सांगितलें आहे. जुन्या ब 
मानकाळाचे जागी म्हणजे, तो करी, ते करिती, ह्यांचे जागी तो करितो, ते 
करितात, अशी नवीन रूपें प्रचारांत आलीं आहेत. जेव्हां एका प्रकारच्या 
रूपाचा प्रचार भाषेमध्ये नाहींसा होतो, तेव्हां त्यांचे जागीं त्याच अथोची नवीन 
रूपं उत्पन्न होणे साहजिक आहे. या नियमास अनुसरून करिजे, थीरजे, झ्या 
कणि रूपांपासून पुढे केला जातो, घारिला जातो, इ० अलीकडील कमणि किंबा 
दादांबा म्हणतात त्याप्रमाणे कमकतरि रूपं निघाळी आहेत. हा विषय सध्या जरासा 
अग्रकृतच पडल्यामुळे तो बाजूस ठेवितो. योग्य जागीं त्याचा सविस्तर खुलासा 
दोइंडच, एवच, एका रूपांच्या जागीं जशी दुसरीं रूप येतात, त्याचप्रमाणे भाषेच्या 
उत्क्नांतीमर्थ्ये आणखी एक नियम आढळतो, तो असाः कधी कधी एकाच मूळापासून 
जराशा भिन्न भिन्न अर्थोनें दोन फांटे फुटतात. हे दोन फॉरे एकाच मूळापासून 
निघाळे असल्यामुळें त्यांमध्ये साम्याचे मानाने भिन्नत्व फारच थोड असते. 
जर्सेः--असू्‌ धातूपासून आहे व असतो; दंत, राम, इ० शब्दांपासन दांत व 
दाता, राम व रामा; आणि पाद--पाय, पाया; उत्तान--उताणा, उथळ; 
चणे--डुना, जून; बीज--बी, बीं; भगिनी--बद्दीण, बहिनी; इ०. तसेच 
मूळ संस्कृत कर्मणि व मावी क्रियापदे होतांना जो य होतो, त्यापासून दोन अंकुर 
फुटले; एक ज--हा करिजे, धरिजे, जाइजे, होइजे, इ० रूपांमध्ये दिसतो: 
आणि दुसरा व--हा करव, धरव, जावव, होवव इ० शक्यत्वार्यक रूपांमध्ये 
दिसतो. य या संस्कृत अक्षराचा जसा एक ज हा अपअंश आहे, तसा दुसरा 
व हादी एक अपभ्रंश आहे. प्रयोजक व हा मूळ य पासूनच आला 
आहे. तेव्हां संस्कृत य पासून व उत्पन्न होणे हैं सर्वस्वी संभवनीय आहे 
एवंच, आमच्या मतें करवतें, च $ बते, जाववतं, येववते, इ शक्यत्वार्थक रूपे 
कर, घर, जा; थे, ३० मूळ धातूपासूनच कर्मेणि व भावी ब हा आगस होऊन 
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झालीं आहेत; म्हणूनच तीं नेहमीं कमणि व भावी प्रयोगींच आढळतात. परंतु 
संस्कृत भार्षेत * कृ ? या धातूपासून कर्मणि य लागून जे ४ क्रिय ? हैं अंग होतं 
त्यास स्वतंत्र घातु म्हणत नाहीत; त्याचप्राणे कर, घर, जा, इत्यादिकांपासून 
कर्मणि व भावी ब होऊन जीं करव, धरव, जावव, इत्यादि अंगे तयार होतात 

' त्यांसही स्वतंत्र साधित धातु म्हणणे योग्य नाहीं. ह्यार्चे कारण असे दिसते कों 

४ कु १ आणि कर्मणि ¦ क्रिय ? यांचीं कताकमे एकच असन फक्त 'कृ! 
झाचा कतरि आणि ५ क्रिय ? झाचा कर्मोगि प्रयोगांत उपयोग होतो, इतकेच 

म्हणजे जोपयंत एका धातचा कता व कम हीं त्याचपासून उत्पन्न झाळेस्या 
निरनिराळ्या दोन रूपांसंबंघाने तर्शच काईंम आहेत, तोंपर्यंत त्या दोन रूपांत 
निरनिराळे धातु आहेत असें म्हणणे सयुक्तिक नाहीं. परतु “ करतो ? व ¦ कर- 
वितो * म्हणजे मळ रूप आणि प्रयोजकस्वाथक रूप या दोन रूपांसंबंघानें निदान 
कता तरी भिन्न असल्यामुळे ¦` कर ? आणि * करव * असे दोन घातु 
आनणें अयोग्य नाही. म्हणूनच संस्कृतांत मूळ धात्चे प्रयोजकस्वार्थक 
विकृत अंगास स्वतंत्र धात असे म्हटलं आएं. परत मळ घातच्या 
कर्मणि व भावी रूपांचा कर्ता व मळ धातूचा कर्ता हे एकच असल्यामुळें त्या 
कर्मणि व भावी रूपांमध्ये मूळ घातूहून भिन्न अशा स्वतंत्र घातृचें अस्तित्व 
कस्पितां येत नाही. याच न्यायानें * मी काम करितो ? आणि “ मला कामं करवतें ? 
या दोन्ही वाकयांतील परस्परसहरा किंवा एकाच मळापासन उत्पन्न झालेल्या 
६ करितो ? व ¦ करवतें ? या दोन क्रियापदांत निरानिराळे दोन धातु मानितां 


येत नाहींत. ताप्पर्य, “करवतें ? या रूपांतील व हा आगम होऊन.“ कर? 


धातूपासून “करव? हा धातु उत्पन्न होत नाहीं; तर ब हां आगम मूळ संस्कृत 
कमणि व भावी य या आगमापासून त्याच प्रयोगरचनेमर्थ्ये मराठीत आला 
आहे असे आमचं मत आहे. कृष्णशास्त्री म्हणतात त्याप्रमाणे शक्यत्वाथीँ येणारा 
व आणि प्रयोजकत्वार्थी येणारा व हे दोन्ही जर मळ संस्कृत प्रयोजकत्वार्थक 
आगमापासूनच .आळेले असतीळ तर अकमक घातंसद्दी तो आगम लागून प्रयो- 
जकत्व।र्थी मात्र सकमक क्रियापदं व्हावी, परंतु शक्यत्वार्थी त्यांपासून अकमक 
क्रियापदेंच कां व्हावी, हें एक मोठें गूढच नाही काय! “ बस ? धातूपासून 
# बुसविंतो ? हं प्रयोजकत्वार्थी यणारें क्रियापद सकमक आहे; परंतु ताच व हा 
आगम लागून शक्यत्वार्थी येणारे “बसवते ? हें क्रियापद अकर्मकच याइतें, हा 
धक चभत्कार म्हणावयाचा, परंतु आम्ही सांगितलेली व्युत्पत्ति स्वीकारली 
*इणजे कोणतीच अडचण उरत नाही. * मळा काम करवर्ते ? व “ मला जाववत ? 
या वाक्यांतील फक्रियापदांत “कर ? आणि “जा? हेच घातु आहत--करव ब 
जावव हे साधित घाद्ु नाहींत. “ करणारा ? ब “ जाणारा ? कोण, तर मी, म्हणून 
“मंझा ? हा कर्ता; आणि पहिल्या वाक्यांत “ काम ? या कर्माप्रमाणें क्रियापदाचे 
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धातु किंवा क्रिया. १९५६ 


रूप: असल्यामुळें पद्दिल्यांत कर्मणि, व दुसऱ्यामर्ध्ये कत्यांप्रमार्ण, किंवा कर्माप्रमार्णे 
---घातु अकर्मक असल्यामुळे वास्तविक कर्माची गोष्टच बोलावयास नकों--- 
क्रियापदार्च रूप नसून तें तृतीयपुरुषी नपुंसकलिंगी. एकवचनी असल्यामुळे त्यांत 
भावी. प्रयोग आहे इं उघड आहे. संस्कृतांतही य लागून सकर्मक घातूंची कर्मणि व 
सकर्मक धातूंची भावी अर्शीच रूपें होतात. शिवाय या शक्यत्वाथक रूपामर्ध्ये मूळ 


धातु “ करव ? मानिल्यामुळें त्यांच्या कतेरिप्रयोगाच्या अस्तित्वाबद्दळची उत्पन्नः 
होणारी जी अडचण वर दाखविली आहे ताही येथ उरत नाहीं. मूळ घातु कर, 
जा, हेच असल्यामुळे त्यांचे कतरिप्रयोग होतात आणि ते प्रसिद्धच आहेत. अझा 
प्रकारें येथे सुचविलेल्या व्युत्पत्तीस अनुसरून “करवतें? हा शक्यत्वार्थी कर्मणि 
आणि ' जाववतें ? हा शक्यत्वार्थी. भावी अथवा संक्षेपाने शक्य कभणि व शक्‍य 
भावी असे कर्मणि व भावी प्रयोगाचे पोटभद मानिछे म्हणजे, सव गोष्टी संगत- 
बार जुळून कोणतीच अडचण रहात नादी. भेदव्यवस्था मूळ संस्कृतांत नाहींच; 
आणि मूळ संस्कृतांतल्या व्यवस्येप्रमार्णे प्रयोजकस्वार्थक क्रियापदांत प्रयोजक 
साधित धातु मानिला, आणि शक्यत्वाथक क्रियापदांचें रूप, मूळ संस्कृतांतल्या 
प्रमाणेच मूळ घातूंस व आगम हाऊन शक्य कर्मणि व शक्य भावो प्रयोर्गी 
प्रचारांत आहे अर्स म्हटले, म्हणजे दादोवांच्या भदव्यवस्थेची जरूर नाहीं. 
हैं उघड आहे. 

आतां या कर्मणि आणि भावी रूपांस मराठींत शक्‍्यत्वार्थ कोठून प्राप्त श्लाण, 
इतकाच प्रश्न उरला. त्याचे थोडक्यांत उत्तर असं, संस्कृत भार्षेत काय की 
इंग्रजींत भाषेत काय-दादोबांच्या कर्मकतेरि प्रयोगामर्ध्य शक्यत्वार्थांची थोडीशी 
झांक मारतच असते. £ तत्कर्म मया क्रियते ? यामध्यें शक्यत्वार्याचा सूक्ष्म ध्वनि. 
आहे, हे तज्ञांस समजेळच, संस्कृतांतील कर्मणि व मावीप्रयोगांत शक्तीचा ध्वनि. 
निघतो, या विधानाच्या पुष्टीकरणास त्याच भाषेंतील विध्यर्थी कर्मथि व भावी 
कृदन्तांच्या उपयोगाकडे तज्ञांनी लक्ष याने. विध्यर्थी कर्मणि व भावी कुदन्तांचा 
उपयोग राक्यत्वार्थी होतो असे संस्कृत व्याकश्णांत स्पष्ट सांगितलं आहे. एवंच, 
खूळ संस्कृत कर्मणि व मावी रूपांमर्ध्ये शक्तीचा जो अस्पष्ट ध्वनि उठत आहे, 
तोच मराठीतील कर्मणि व भावी रूपांमर्ध्ये स्पष्ट उमटू लागळा आहे. 


या सर्वे विवेचनावरून * करवतें ? ¦ जाववर्ते ? इ० रशक्यत्वार्थक रूपांच्यां 
येथे सुचविळेख्या व्युत्पत्तीनें त्यांची साघनिका व अर्थ या दोहोंचे योग्य स्पष्टी- 
करण होऊन ब्याकरणामर्ध्येही दादोबा, चिपळूणकर व खेर ह्यांच्या व्यवस्थेतील 
कोणतीही अडचण उरत नाहीं; आणि दादोबांच्या भेदव्यवस्थेची जरूर रहात 
नाह. आणि चिपळूणकरांनी जशी प्रयोजकच्वार्थक क्रियापदांची, मूळ संस्कृत 
भाषेस अनुसरून प्रयोजक अंगे हीं साधित घाठ मानून योग्य व्यवस्था लाविली, 
त्याचप्रमाणं ¦ करवत ?, ' जाववतें ही ' कर ? व ' जा? या मूळ धातूंची संस्कृतः 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


>>. % be आ विक Rt ००-७० I DS “232. १ . 
एप 85099 ३ कापा Es PS Ce TAY i अक जळ 
<< शर ट्स 
x 
¢ 


१९६ शाखीय व्याकरण, 


मार्षेतल्याप्रमार्णे, केवळ कर्मणि ब भावी रूपें होत आणि त्यांस वाटेळ तर शक्‍य । | 
रूमीणि व शक्‍य भावी असँ म्हटल्याने ह्या शक्यतवार्थक रूपांचीही संगतवार योस्य | 
व्यवस्था लागते असें सुज्ञ वाचकांचे ध्यानांत आल्यावांचून राइणार नाही. 

. इ सब प्रतिपादन लिहून झाल्यानंतर रा. रा. राजवाडे ह्यांचे “ भी ज्ञाने धरी 
तीळ मराठी भाषेचे व्याकरण ? प्रसिद्ध झालं. त्यांतही ' करवते १, “ जावरे । 
ह्या रूपांच्या ब्युत्पत्तीबद्दल असाच निर्णय केलेला आहे, तो जिज्ञासूी पहावा, 
रे० नवलकर ह्यांचही मत असंच आहे. ] 


अध्याय ६. 


कियाविशेषण, 


१९८. ज्या अव्ययांनीं क्रियेचे कोणयाही प्रकारचं विशिष्टत्व दाखः 
विळे जातें, म्हणजे जीं क्रियेसंबंधाचे, स्थळ, काळ, रीति, संख्या, इ० 
चमे दाखवितात, -ल्यांस क्रियाविशेषर्णे म्हणतात. जसेंः-ऱ-येर्थे, तेर्थे, 
छोकर, हळू, झटकन, फार, इ०, [ 

 [ क्रियाविशेषणांस अव्ययं म्हणजे अविकारी शब्द असं म्हणतात. झ्या 
विघानासंबंधाने शंका उत्पन्न होणे साहजिक आहे, कारण की एक तर, रात्रीस, 
दिवसाचा, आरंभी, इ० शेंकडा विभक्त्यन्त शब्दांस क्रियाविशेषणे म्हणतात; | 
आणि अनेक क्रियाविशेषणांस कांहीं विभाक्ते-प्रत्यय लागतात, उदा०:-वरून, | 
वरचा, इकडेस, इ०. या शर्केत बरेंच तथ्य आहे. तथापि, तिचें समाघान असे | 
की, विभक्तिप्रत्ययान्त शब्द क्रियाविशेषणांप्रमार्ण उपयोगांत येतात. हा कांही 
'क्रियाविशेषणांचे अव्ययी स्वभावावर आक्षेप नव्हे. कारण, रात्रीस, आरंभीं, इ० | 
है सबंध शब्द अव्ययेच म्हणजे अविकारी होत; म्हणजे त्यांस पुढे विकार होत 
नाहीत है उघडच आहे. शिवाय, त्यांतोल मूळ शब्दांस म्हणजे रात्र, आरंभ, 
इत्यादिकांस कांही कोणी क्रियाविशेषण म्हणत नाहींत, हँही निर्विवाद आहे. 


इरकत नाई हैं कोणीही कबूल करील, परंतु जर कांहीं क्रियाविशेषणांस विभक्ति 


कठिण आहे, हा सा यामध तिमर स्त 
वरया, इकडेस, इकडून, इकडचा, इ० शब्द बनतात ह्यांत कांही संक्षय 


क्र 


क्रियाविशेषण. १९७ 


नाही, यावर कोणी असे उत्तर देईल कीं, या ठिकाणचे स, ऊन, चा, ३७ 
हे विमक्तिप्रस्यय नव्हत. परंतु जरासा खोळ विचार केला म्हणजे वर आणि 
हीकड-इकड यांस ते विभक्तिप्रत्ययच लागलेले आहेत अरे स्पष्ट ps तेव्हां 
हैं उत्तर समाधानकारक नाही. एवंच कांही क्रियाविशेषणांस विभक्तिप्रत्यय 
ळागतात ही गोष्ट कांही खोटी नाहीं. तथापि अश्या प्रकारें सर्वच क्रियाविशेषणांस 
विभक्तिप्रत्यय ळागतात असें नाहीं; तर अशीं नामांप्रमाणें कांही अंशी चाळ- 
णारी क्रियाविक्षषर्ण फार थोडीं आहेत; आणि या योड्यांस फारच थोडे विभक्ति- 
प्रत्यय रागतात. स्यांवरून जरी बहुतेक सर्व विभक्ति होतात असे आढळले तरी 
प्रत्येक क्रियाविशषणावरून सर्व विभक्तिप्रत्यय होत नाहींत, त्यांस त्या स्या 
विभक्तींचे सर्व प्रत्यय लागत नाहींत, आणि त्यांस कोणत्याच विभक्ताचे अनेकः 
बचनी प्रत्यय लागत नाहीत. इकडे ह्याची इकडनें, इकडेस, इकडून, इकडचा. 
श चार विभक्ती्ची रूपें जरी आढळली तरी त्यास ह्याच विभक्तींचे अन्य प्रत्यय 
ळागळेळे दिसत नाहींत व त्याचें सप्तमीचें एकही रूप होत नाही, आण 
त्याचे अनेकवचनी एकाही विमक्तीचे रूप प्रचारांत नाही, आम्ही घेतलळेळं 
४ इकडे ! हैँ उदाहरण शंकेच्या बाजूनें फारच अनुकूल आहे. कारण की, त्यास 
पका सप्तमीबांचून ( कारण कीं इकडे हैं मूळ इकड ह्याचें अधिकरणार्थाच रूप 
आहे. ). बाकीच्या बहुतेक सवे विभक्ति ळागतातर्से दिसते, इतक्या विभक्ति 
ळागणार दुसरे क्रियाविशेषण क्चितच आढळेळ. इतर बहुतेकांस फार तर दोन 
तीन. विभक्ति ळागतात, एवंच ज्या कांह थोड्याशा क्रियाविशेषणांस  विभक्ति- 
विकार होतात त्यांचे हें बिकरण फारच अल्प आहे हैं एक; आणि अशा 
प्रकारे त्यांची जी कांहीं विभक्त्यन्त रूपें आढळतास तींही पुन्हा बहुधा 'क्रिया-. 
विशेषणेच होतात. ह्यामुळें क्रियाविशेषणांस अव्यये म्हणण्यास फारशी हर- 
दूत नाहीं. बाकी शंका सत्य आहे यांत संशय नाहीं. त्यांपकी कांहींच ज | 
असे अल्प विकरण होतें तें केवळ अपवादक पडल्यामुळें तें कोणी जमेस भरीत 
नाहीं. संस्कृत भाषेतही असा प्रकार आढळतो ईं वर सांगितलेंच आहे. तथाप 
ध्यांस अव्यर्येच म्हणतात, तीच स्थिति मराठींत आहे. | लन 

: टीप--क्रियिचा कोणताही धम किंवा रीति दाखविणाऱ्या _अव्ययांस जसें 
क्रियाविशेषण म्हणतात, त्याचप्रमाणें विशेषणांचा आणि कियाविशेषणाचा तण, 
ताही धर्म दाखविणाऱ्या अव्ययांसही क्रियाविशेषर्णे म्हणण्याची Es ही 
मरचीं क्रियाविशेषणेंच आहेत. क्रियाविशेषणांचे जे.प्रकार, आहेत, त्यांपेकी ज्यांस 
विशेषणांप्रमाणँ गुणवाचक. असे म्हणतां येईल, तीं ग्राधान्यकरून क्रियेशींच . 
संबद्ध असतात; आणि ह्यांचाच भरणा फार आहे. त्यांचे मानानं ज्यांस परिमाण- 


` वाचक असें म्हणतां येईल तीं कमी आहेत. हीं परिमाणवाचक. क्रियाविरेषर्णच 


विशेषणांशी व इतर क्रियाविशेषणांशी बहुधा संबद्ध . असतात; आणि त्यांचे | 
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२९८ शास्त्रीय व्याकरण. 


न्यूनाधिक परिमाण दाखवितात, “फार शहाणा ? * अति जलदीर्ने ? , जरा हळू ? 
टू० उदाहरणांवरून घरील विधानाची सत्यता कळेल, “ खरोखर शहाणा ? इ० 
कांही ठिकाणी “ खरोखर ? यासारखीं जीं परिमाणवाचकेतर क्रियाविशेषणे, 
विशेषणे व अन्य क्रियाविशेषणे यांच्याशी संयोग पावळेलीं आळनात तीं त्या 
डिकाणीं अप्रत्यक्षपणे परिमाणवाचकच होतात. कारण कीं, “ खरोखर दाहाणा ! 
४ चांगला शहाणा ? या ठिकाणीं खरोखर आणि चांगला या शब्दांनी शहाण- 
पणाची उच्च मयादा दाखविली जात आहे; म्हणजे त्यांचा अर्थ बराच, अति, 
अत्यन्त, असा अधिक-परिमाणदर्शकच आहे हैँ उघड आहे. 


१९९. क्रियाविशेषणांचे विवेचन व्यवस्थितपर्णे करावयाचे म्हटळे 
म्हणजे यांचे दोन प्रकारचे वर्गीकरण करणे अवश्य आहे. एक स्वरूपा- 
चरून आणि एक अथौवरून. ह्याचें कारण असे को, मराठी भाषेतील 
पुष्कळशी क्रियाबिशेषण-भव्य्ये स्वरूपाने फारच भ्रामक आहेत. म्हणजे 


नुसा स्वरूपावरून त्यांस ओळखण्याची बरीच पंचाईत पडते. करितां 


यांचा पक्का परिचय होण्यासाठीं लांच्या भ्रामक व चंचल स्वरूपाचे भावि- 
ष्करण करणें अवश्य आहे. आणि अथदृष्टीनें होणारें वर्गीकरण व्यवहारास 
च क्रियाविशेषणांचे उपयोगास जरूराचें आहे. तेव्हां प्रथम लांच्या स्वरूप- 
सूळक वर्गाकरणाकडे वळूं व नंतर दुसरें हाती घेऊं, 

२००. क्नियावेशेषणांचे स्वरूपावरून मुख्य तीन प्रकार भाहेत, 
तेः— सिद्ध, सावित आणि स्थानिक, 

२०१. जे शब्द मूळचे अव्यय भसून क्रियाविशेषणांप्रमाणें उपयोः 
गांत येतात त्यांस सिद्ध क्रियाविशेषणे म्हणतात, जसेंः--हळू, छौकर, 
पुनः, उगीच, इ०.. ४ 

२०२. जीं क्रियाविशेषणें अन्य शब्दांस कांहीं प्रत्यय किंबा राब्द- 
योगी भव्यय लागून तयार होतात, त्यांस सावित क्रियाविशेषणे भसे. 
म्हणतात. य्यांचे प्रकार येणे प्रमाणेः-- 

(अ) नामसाधित सकाळला, दिवसास, रात्रीचा, वस्तुतः, 
व्यक्तिशः, अर्थात्‌, भशतः, यत्नतः, प्रथमतः, इ०. सर 

भुन र < we ~ मु = 
. (आ ) सपेनाम्सामित $-तेणंकरून, जेणेकरून, ह्यासुळ, "पाळ 


येथे, जेब, तेयें, तस्मात, ३०. . 
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क्रियाविशेषण १९९ 


( इ ) विशेषणसाधित :--इतक्यांत, तशात, विशेषेकरून, मोठ्याने, 
भुकाब्धानें, पहिल्यानें, एकदां, पांचदां, बहुशः, अस्पराः, भनेकशः, 
स्त्र, एकत्र, अन्यत्र, द्विधा, बहुधा, ३०. नी 

( डे ) धातुसाधित ४--खेळतां, चाळताना, उठल्या, बसल्या, नि- 
जल्या, पडल्या, ३०. ह्याच्या प्रत्ययान्य अव्ययांच्या अन्त्याक्षरावर विकल्पाने 
बिंदुही आढळतो. जसें :--उल्यां, पडल्यां, ३०. पण ६ बिंदुयुक्त रूर्पे 
मागे पडत चाळळीं भाहेत. 

( उ ) अब्ययसाधित :--भातांपर्यत, एव्हांपासून, कोठून, खाळून, 
बरती, पूवीचा, ६०. | | 

(ऊ) समासघरटित :---प्रतिक्षण 9 दुररोज, गांवोगांव, यथाक्रम, 
प्रेमपूर्वक, शास्त्रदृष्या, लोकरीत्या, ३०. 

२०६. इतर जातीचे शब्द जशाचे तसे जेव्हां कांहीं वाक्यांत क्रिया- 
विशेषणांप्रमाणें उपयोगांत येतात, तेव्हां त्यांस स्थानिक क्रियाविशेषणे 
असें म्हणतात. कारण कीं, त्या विशेष स्थळीं त्यांचा तसा उपयोग असतो; 
परेतु ते शब्द मूळ क्रियाविशषणं नव्हत. ह्यांची उदाहरणे: ' 


( अ ) नामें.:---तो काय माती छिद्दितो ! मोडी पत्र तो दगड 
बाचतो ! इत्यादि वाक्यांत माती, दगड, -ही नामें असंमवार्थी क्रिया- 
विशेषणाप्रमार्ण उपयोगांत भाहेत. | - 

( आ ) विशेषणे :--ती चांगळें गात्ये, तो इंप्रजी चागले बोलतो, 
उताणा पडळा, ३०. चांगळें, उताणा हे शब्द मूळचे विशेषर्णे होत, 
परंतु बरीळ बाक्यांत ते गाणें, बोळणें, पडणे, ह्या क्रियांचे विशिष्टत्व दाख- 
बित असल्यामुळें त्यांस या ठिकाणीं क्रियाविशेषणेंच म्हटळें पाहिजे. 
ह्याप्रमाणे मराठीमध्ये अनेक विशेषणें जशीच्या तशीं क्रियाविरोषणांप्रमार्ण 
उपयोर्गांत येतात. > 

( इ ) त प्रत्ययान्त कुदन्त 4--तो इंसव बोळतो, डोळ्यांदेखत, ` 
नकळध, चुकतमा।कत, हांसत कर्म करावें भोगावे रडत तेंचि परिणामी, ३०, 
(इ) ऊन कदन्त फिरून यत्न करून पहा, णदू न- खच्चून 
जेवला, कुकमीच्या काहि वर्माच्या गोष्टि सांगशी कसून--( सोहिरोबा ) इ०. 
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( उ ) शब्दयोगी अव्यये ;--त्यानें हात वर केला, पुढें पाहूं, मागे ' 
'ससळा प्रकार होत नसे, इ०- बर, मार्गे, पुढें, हे शब्द शब्दयोगी अब्यर्ये 
सून वरीळ वाक्यांत ते क्रियाविशेषणाप्रमाणें उपयोगांत आळे आहेत, 
हें उघड आहे. 

२०४. काँही संस्कृत क्रियाविशेषणे जशीच्या तशीं मराठींत उपयो- 
गांत येतात. त्यांचा प्रौढ भाषेंत बहुधा उपयोग होतो. जरसः 
एवंच, अत एव, तस्मात्‌, शनेःशानेः , अकस्मात्‌ , भादी , भषस्तात्‌ , 
अन्यथा, असकृत्‌, इतस्ततः, ईषत्‌, किमपि, पश्चात्‌, प्रायः , द्या, 
'सम्प्रति, साक्षात्‌, व्यथै, जात्या, बुद्धया, एताबता, अर्थात्‌ , पुनः; 

पूर्वत्‌ , प्रथमतः , वस्तुतः , व्यक्तिशः „ द्विधा, बहुधा, एकत्र, सवैत्र, इ०० 
` २०९. आतां क्रियाविशेषणांचे भर्थमूलक वर्गीकरणाकडे वळूं, 
अथाचे दृष्टीने त्यांचे मुख्य चार मेद आहत. स्थळवाचक, कालवाचक, 
संख्यावाचक किंवा परिमाणवाचक, आणि शीतिवाचक- 
२०६. स्थळवाचकांचे दोन पोटभेद आहेत : स्थितिदशेक भाणि 
गतिदशेक« 

(अ ) स्थितिद्शक ४-- 
अत्र, येथें, इथे, इकडे, (येथ), (इथ). वर, (वरि), वरती. 
तत्र, तेथें, तिथे, तिकडे, (तेथ), (तिय) खाळीं, खाळतीं' 
जेथे, जिथे, जिकडे, (जेथ), ( जिथ). मर्ध्ये, ( मधी, मर्धे ). 


कोठे, कुठे, ( कोठ ). अलीकडे, पछी कडे. 
जवळ, समीप. । .( सवेत्र, सगळीकडे. 

{ नजीक, सन्निध. | ही] काळबाचकही (जिकडे तिकडे. 
दूर, डांब. > ` आहेत. चोहोकडे, चोहीकडे. 
मागे. | अन्यत्र, भळतीकडे. ` 
पुढे. | 


कोसभर, मेळभर. सभोवती, सभोवार, 
समोर, समूर, इ०. आसपास, ६० हे कलह 
दव टीप--कंसांत दिलेलीं अव्यर्ये किंवा रूपे कवितँत येतात, गद्या ` 
उपयोग सहसा होत नाह. असंच यापुढें अन्यत्रद्दी समजावे, - : 


eT » भोंबताळान 
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( आ ) गति दशैकः--दयमध्ये दोन प्रकार आहेतः-गत्पारमंभदशेक 
ब गद्यन्तदशक- हीं गव्यन्तदर्शक अब्ययें वास्तविक स्थितिदशकच होत 
कारण जेथें गति संपते तेये स्थिति लागते 


© 
गत्यारर्भदशके गत्यन्तद्शक 
इकडून, इकडे. तिकडे, तिकडेस. 
तिकडून, 1त0कडने- इकडे, इकडस. ९: 
दुरून, लांबून | | दूर, लांब. 
चोह्दोकडून, चोहींकडूनः | जवळ, समीप. py 
एथपासून, तेथपासून येथ, तेथ. | 
जेथपासून, कोठपासून- जेर्धे, कोठे. 
यथून, तेथून, | धर, खाडी. 
जेथून, कोठून. मागें, पुढे. 
वरून, खाळून. आंत, बाहेर. | 
मागून, पुढून. मध्ये, समोर. 
आंतून, बाहेरून, डू०.6' 


मधून, समोरून. 
अलीकडून, पर्लाकडून, 


जवळून, इ०. | 
टोप १--गत्यार+भनदर्शकांतील ऊन  अंत्य॑ये पँचंग्यंथेक म्हणजे अप।दान= 
वाचक आहें 


टीप २--गत्यन्तदशकांस कधीं कर्धी पयत, वर, दा शब्दयोगी अव्यये 
जोडतात. जसेः---वरपर्यंत, खालवर, तेथपर्यंत, तेथवर, दूरवर, ३०. 

२०७. कालबाचकांमध्यें क्षणवाचक, अवाधिवाचक, भागे पोन 
पुन्यवाचक, असे तीन, भेद आहेत. 


.( अ) क्षणवाचक $-- 


आज, अय _ इतक्यांत, तितक्यांत. 
आधीं, प्रथम, पहिल्याने, अशांत, तशांत. _ 
. {अआतां, सध्या ही. अमळशनें, जराशानें. 
साम्प्रत, सम्प्रति, अळीकडे तूत, त्वरित, सत्वर, 


हे 


| 
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बकर, जोकर, झटकन, जलद काळ, उद्यां, 
ळागळीच, लगेच, तडक. यंदां, गुदस्तां, 
ळगेहात, हातोहात, गंतसाळ, गतसा लीं. 

६ तडकाफडक-कॉ. परवा, तेरवां, 
लागोपाठ, पाठोपाठ. नेरवां, एरवां ( क. ) 
तात्काळ, तत्क्षणी. { अखेर, अखेरीस. 
अकत्मात्‌, एकाएकीं, एकदम. अंतीं, शेवटी, 

१ भित » भवस्तूत. नुकता-ती-तं, नवथरः 
एव्हां, तेव्हां, जेव्हां, केव्हां. सकाळीं, प्रातःकाळी. 
य॒दा, तदा, कदा: | उजाडत, पहाटेस. 
कधीं, ( जधीं, तेधीं ) सकाळचा, सकाळळा. 
जों, तों. संध्याकाळीं, सायंकाळी. 

( जई, कई, तड ) आवशीस, रात्रीस. 

९ एघवां,' केधवां ) दिवसाचा, रात्रीचा. 

( जेधवा, तेघबां ) दुपारी, मध्यान्दीस, 

एव्हांशीं, केव्हांशीं दिवसाउजेडीं, दिवसाढवळ्या. 
पूर्वी, अगोदर, मागें कोंबड प्नादीं, 
नंतर, पुढे, पश्चात्‌, मग, ३० कोंबडेआरवणीं, इ० 


टीप-कालाची गीत दाखवावयाची असतां गत्यारम्भदरॉक कीलडिंवाचकास 
४८ पासन ? व अन्तदशंकास 
आतांपासून, पूर्वीपासून, इ ०. 


(आ ) अवधिवाचक $ 


पर्यत ? लावतात, जर्सेः:--कालपासून, परवांप4त, 


नित्य, सदा, सवेदा, सवेत्र, क्षण,-दिवस,भर- 
| 4 ददि सार्वकाळ, सतत. दिवस ,-महिना,-वषे,- पर्यतः 
: (नेहमीं, हमेश-शा. इतकावेळ, येवढावेळ- 
कधी कधीं अजून, अद्यापि; अदयाप, | 
केव्हांचा, फारवेळ. अजूनतरी. र 
रातोरात, इ०. ` आजकाल, ३०० rh 
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€ इ ) पोनः!पुन्यवाचक.!--- 


। वारंवार, पुनःपुनः „ य हररोज. 
| पुनः , पुन्हा, फिरून, दरदिवस, प्रतिदिवशॉ-. 
कधीं कधीं, मधून मधून. दरसाळ, दरवर्षे, सालोसाढ.. 

+ पहिल्यानें, दुसऱ्याने, -- एकवार, दोनवार, तीनवारु, 

५ पहिल्यानदां, दुसऱ्यानदां. द्विवार, त्रिवार, दुबार. 

+ एकदां, दोनदां,. तीनदां. ~+ एकडाव, दोनडाव.. 

अनेकदां, पुष्कळदां, कितीदां. तीन वेळा, चार वेंळा-ळां- 
्रतिक्षणीं, क्षणोक्षणी, इ०. केकवेंळां, किती वेंळा-ळां, ३०५ 
टीप---अधिक (. + ) चिह्नित अनव्यये त्यांच्या पुढील शन्दांसंबंधारने. ये थैः 
आलीं आहेत. पण तां. एकटीच वास्तविक पौनःपुन्य दाखवीत नाहींत. 

२०८. संख्यावाचक किंबा परिमाणवाचक त्रियाविशेषणांमर्ध्य जीं 
कांही निश्चितसंख्या किंवा परिमाण प्रथक्ष सुचवितात त्यापेक्षां अनिश्चित 
संख्या किंबा परिमाण सुचविणारीं क्रियाविशेषणें पुष्कळ व विशेष महत्त्वाची 
आहेत; आणि त्यांचे मुख्यत्वेकरून पुढीळ प्रकार भाढळतातः-- 

( अ ).प्रकपेवाचक £--अत्यन्त, अगदीं, बिळकूळ, सुदळींच, किमपि. 
कधींही, उत्तम, उत्कृष्ट, सवेथा, साफ, भळबत, खास, सर्वाशी, अवरय,. 
होय, खचित, निःसंशय, निखालस, निश्रान्त, बेशक, बेलाशक; खरोखर, 
अगल्य, हटकून, जरूर, थेट, निवळ,. भवस्यमेव, निःसंदेइ,. निःशंक), 
निक्षन, इत्यादि. 


, (आ.) अपकषेवाचक १---किंचित्‌ , जरा, कांही, कांहॉसा, थोडा, 
कदाचित्‌ , कांहीं अंशीं, कचित्‌, यदाकदाचित्‌, दैववशात्‌ , भर्पटाः, ३०६. 
( इ). आधिक्यवाचक +--भधिक, फार, भति, अतिशय, बहुत; 
बहुधा, फाजील, बहुतकरून; बहशः , प्रायः , पुष्कळ,. रगइन, खच्चून). 
रगड, खूप, ०१ 
(३) पयोप्तिवाचक :-- पुरे, पुरेसे, बस) वाजवी, बरोबर). पणेः 
पणे, यथास्थित, बेताचा, त्रेतवार, ३९८ 
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(उ ) श्रेणीवाचक हळुहळू, थोड्थोडं, क्रमानं, क्रमाक्रमाने, 
पायरीपायरीर्ने, थेबेथेंबे, घांसंघांस, भरातः, उत्तरोत्तर, दिवसेंदिवस, 
क्रमशः , कमंवार, यथाक्रम, इं० | 

२०९. रीतिवाचक किंवा गुणवाचक क्रियाविशेषण हीं गुणवाचक | 
बिशेषणाँप्रमाणें अनंत आहेत. बास्तविक म्हटळे म्हणजे संवेच क्रिया- 
विशेषणे रीतिंबाचक होतं. परंतु लांपैकी पूर्वी सांगितळेस्या क्रियाविशे 
षणांनीं ते ते प्रधान गुण म्हणजे यां त्या मुख्य रीति व्यक्त होत असल्या- 
मुळें सांचा ख़तंत्रपणें उह्केल केला आहे, इतकेंच. तेव्हां त्यांचेशिवायः 
बाकीची सवै या वगौत येतात, अर्थोत्‌ ज्या. ज्या क्रियाबिशेषणांचा मागे 
सांगितलेल्या कोणत्याही वगोत अन्तंमांव करितां येत नाहीं, त्या सवांचा 
या वर्गात संमावेश होतो. म्हणून रीतिबाचक क्रियाविशेषणे हा वर्ग म्हणजे 
क्रियाविशेषणांच एकं मायपोटच होय. 


असँ तसें जसें कसें 
इतपत [तितपत __ जितपत कितपत 
एरवीं-ग्हीं निर्थक हटकून एतावता 
उगाच { निष्कारण सडकून कसंकरून 
उगीच व्यर्थ { जाणून 
उगेच साथे जाणूनबुजून कांहीकेल्या 
सहज { फुकट | समजून निजल्या 
येणेप्रमाणे मोफत ._ समजूनउमजून उठल्या 
बरें निदान आपाप बसल्या, 
एकत्र | किमानपक् | आपोभाफ उम्या 
यथार्थ निमूट . २ झापल्याआपण उम्याउम्या 
“६ मुद्दाम ( जवी ) आपणहोऊन घावऱ्या 
दाटून | (तंबी) | मी होऊन _ 
बुदा (कवी) तो होऊन | 
बुद्धिपुरुसर  . (एंवी) . केवळ. 9 
इ९. इ. ट्र IER: FV oO | 
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` ३१०. ह्या रीतिवांचक क्रियाविशेषणांचा' एकः विशेष प्रकारः आहे. 


त्यांस अनुकरणवाचक क्रियाविशेषणे असें म्हणतात., यांसंबंधार्न दादोबा: 


लिहितातः--- ` मराठी भाषेत व्यापारादिकांचे अनुकरण केन्य असता. 


ते अनुकांये जे व्यापारादि, त्यांच्या स्थानीं कांही एक घ्वनिताथेसूचक 


शब्द कल्पून यांपुढे कन, कर, दिशीं, दिनीं, है प्रत्यय लागून जे 


शब्द साधतात, अथवा द्व“रुक्तीनें जे या प्रकारचे ( अकारान्त किंवा 
आंकारान्त ) शब्द सिद्ध होतात, तीं सारीं क्रियाविशेषणे होतात. 
जसे :--फठकन, फटकर,. फटदिशी, फटादिनीं, गठ-कन--कर,. इ०; 
झट-कन--कर, इ०, गपगप, घसघस, छटश्षट, फटफटां, बदबदां;, सठा- 
सट, कडाकड, कडकडां, ३०५ र 

४ या अशा अनुकरणरूप शब्दांचा या महाराष्ट्र भाषेंत जितंकां भरणा 
असेळ तितका मळा वाटते आणखी कोणतेही भार्षेत नसेळ; अणि तो 
या भाषेचा केवळ असाधारण जिव्हाळा होऊन राहिळां आहे. गति, वेग, 
. झांजुल्य, कार्कश्य, सौंदंके, परिमिति इत्यादि क्रियेचे शतावाधे प्रकार दाख- 
` वावयाचे असतां, त्या व्या अनुकरणरूप शब्दांचा प्रयोग होतो. जसं :--- 
झटझट चालतो; चमचम लवते; टकमक. पाहत्ये; झणझण वाजते; बदबद 
घडते; टपटप झरतें; छडी. छागे छमछम विद्या येई घमघम, इ०, ? 

( अ ) या भनुकरणवाचक शाब्दांपैकी प्रत्येकाची बहुधा आठ आठ 
रूपे आढळतात. जरसेः---गटगंट,. गठागड गटागढां, मटगटां, गटकन, 
गटकर, गटदिनीं, गटदिशीं, | | 

( आ ) यांपैकी पहिलीं चार ही विवक्षित क्रियेचे पौनःपुन्य दाख- 
बैयाचे असतां बहुधा उपथोगांत .येतात; आणि . शेवटची चार ती क्रिया 
एकदांच घडत असतां योजण्यांत येतात, या भथ॑भेदास अनुरूप असा 
त्यांचे ठायीं स्वरूपभेदही दृष्टीस पडतो. पहिल्या चारांतील भनुकरणवाच- 
काच्या द्विरुक्त रूपावरून ( गटगट, गठागंठ, इत्यादि चारांमध्यें “ गट ? 
ह्याची द्विरुक्ति स्पष्ट दिसत आहे. ) आणि दुसऱ्या चारांतील त्याच्या 
एकेरी रूपावरून ( गटकर, गटदिनीं, ३० चारॉमध्यें ` गट ? हा शब्द 
एकदांच दिसत आहे. ) आमच्या म्हणण्याची सत्यतां वाचकांस कळेळच- 
उदा०:--त्याळा इतकी तहान ळागळी होती कॉ, त्यानें तांब्याभर पाणी: 
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गटागट ( गटागटां ६०० ) पिऊन टाकळे, अश्या. स्थळी “ गटकन ” 
असें म्हणण्यांत येत नाही. परंतु, त्यानें ती गोळी गटकन. गिळळी.. अशा 
स्थळीं “ गठागठ ! याचा उपयोग प्रशास्त: नाहीं, 

: (इ) ह्या अनुकरणवाचक शाब्दांपैकी सुर्य अवयवः स्वतंत्रपर्णेही' 
कधीं कधीं उपयोगांत येतो. जसे :--त्यानें तांब्याभर पाणी गट किंबा गट्ट 
करून टाकळे. अशा ठिकाणीं त्या मुख्य अत्रयवार्चे' अन्त्याक्षर त्रिकर्प- 
करून द्वित्त. होतें, हें दिलेल्या उदाहरणावरून कळेलच, 

टीप-अनुकरणवाचक क्रियाविशेंषणांचें ५ गटगट'? यासारखे जे भूळ अवि“ 
कृत द्विरुक्त रूप दिसतें, त्यास कर्धी. कर्धी इत: हा . प्रत्यय" लागून परखूपसंघी नें 
विशेषणे बनतात. जसें :--गरगटीत, चमचमीत,: झणझणीत, फुसफुर्शात, डण-. 
दुणीत, इ०. यांपासून अशीच. आणखींही .तद्धितें साघतात.. तीं तद्वेताध्यायांत 
पहार्वी- 

३११. आतां इतर शब्दांस कोणतें शब्द व प्रत्यय लागून क्रिया- 
बिशेषणे साधतात तें थोडक्यांत सांगतों. ह्याविषयींचा सविस्तर खुलासा, _ 
साधितशब्दांचे. विचारांत येह्वेळ. येर्थे फक्त मुख्य मुख्य शब्द्‌ व प्रत्यय, _ 
भणि एक दोन उदाहरणें देऊन या विषयाचें दिग्दशन मात्र करण्याचे ' 
योजिळें आहें. 

( १ ) मराठीतील संस्कृत क्रियाविशेषणसाधन, 


दृष्टया--झास्त्रदृष्टया, इतिहासद्ष्टया, इ ०... 
रीया--छोकरीत्या, शास्त्ररीत्या, इ. 
पूर्वेक--प्रीतिपरवेक, मीतिपूर्वक, ३०. 
पुरःसर-बुद्धिपुरः्सर, आस्थापुरःसर, इ०. 
बझात्‌ दैववशात्‌ , प्रसंगवशात्‌ , इ०. 
अनुसार--प्रसंगानुसार, कालानुसार, ३०० 
टीप--यापासूनच वेळेनसार, कामानसार, हे मराठी अपभ्रंश झाले आहेत 
अनुरूप---गुणानुरूप, राक्सनुरूप, तदनुरूप, ३०... 
उपात्त--प्रसंगोपात्त, 

तः--बत्नतः , खरूपतः , स्वतः, उभयतः, ३०. 
 ठीप--यापासून. मराठी खतां, उभयतां, प्रथमतां, दे शब्द आलि आत 
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खा--सवेदा, एकदा. DN 
टीप--यापासून मराठींत ' दां! आला. एकदां, दोनदा, ३०० 
धान-बहुधां, द्विधा, शतधा. 
श :--क्रमशः, रान्दशः , बहुराः , ( म° बशा )« 
त्र---एकत्र, सवेत्र, अन्यत्र. र 
दोप---अन्यत्र व सवंत्र यांचा क्वचित्‌ ' नामांप्रमाणेंदी उपयोग आढळतो. 
जसे ः---सर्वत्रांस ( स्वीस ) माजे. नमस्कार, अन्यत्रांस ( अन्यांस, दुसऱ्यास ) 
याचा काय उपयोग १ इ०. हा शब्दांचा . हा उपयोग अथोत्‌ अज्ञानमूछक 
म्हणून त्याज्यच होय. 
था---अन्यथा, य 
बतू--तद्गत्‌ त्‌. 
मात्र--पळमात्र, लवमात्र, बिंदुमात्र, ( म० काडीमात्र, तिळमात्र )« 
चित्‌--कदाचित्‌, किंचित्‌, कचित्‌ , इ०- 
( २ ) निवळ मराठी क्रियाविशेषणसाधन. ह 
त, तां, तांनां--हंसत, नकळत, जातां, येतां, देतां, करतांना, बोळतांनां- 
ल्या-ल्यां--डठल्या-श्यां, बसल्या, कांहीं केल्या, इ०- र 
ऊन--फिरून, मारून मुटकून, लांवून; मागून, पुढून, उचून, 
लांबून, दुरून, एकूण; ३०- | 
चा---एकदांचा, केव्हांचा, दिवसाचा, सकाळचा, ३०- 
पासून--आजपासून, मागपासून, अथपासून, ३०. 
पावेतो---जोंपावेतो, येथपावेता. रक 
पर्यत--उद्यांपर्यत, जोपर्यंत, कोठपर्यंत, इतिपर्यंत, इ०. ' 
पेक्षां--ज्यापेक्षां, यापेक्षां. | 
पक्षी--ज्यापक्षी, लापक्षी, 
अर्थी---ज्याभर्थी, याअर्थी, 
ई--पूर्वी, सभोवती, ३०. द 
टीप:--जर्धी, त्थी, कर्धी, जई, तई, कई, इ०. कवितेतील रूपं अशीच साघली 
आहेत. त्यांचा प्रकार असा :--क (सं०-- किम्‌, म०--कोण), ज (सं०--- 
यत्‌ , म०--जो) त (सं०--तत्‌ , म० तो) ह्या सवनामांच्या मूळ रूपांपासून 
. कर्धा, जधीं, तथी, कई, जई, तइ, ही अव्यये झाली: त्याचप्रमाणे के, जे, ते, 
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_ एतत्‌, भा) योलाही- कांडी पत्यंय 
द पी न्न कोठ, हीं रूपे स्वतैत्रपरणे प्रचलित शिष्ट 
लागून अव्यये होतात. एथ जथ्‌, तथ, व | तथपावेत क याति. 
मराठांत नाहीत. तरी एथपासून, जथपा ळून तथप कोठ र जर बार दर घ 
क्राणा त्यांचा उपयोग आढळतो, एथ जथ, तेथ र ३) ह 
हे प्रत्यय लागून यथे, येथें, इथे; जेथ, जिथ; Co abi: 
आलीं. अ, क, ज, त, ह्या मूळ रूपांपासूनच . युढ 1५ र 
झालीं आहेत हं:सुज्ञ वाचकांचे ध्यानांत येईलच.. जच, तव, जा का 
तर,जरी, तरी जऱ्ही, तऱही, एवा, se मज 
एवा, .क 3 
जेधवां. तेधवां, एंवी, केरी, जवी, तन 
कैम - गुजराती ) जम, तेम, आं, का, ३०५ एकच; दशक, शी क 
अव्यये ही त्याच प्रकारच्या सवेनामांपासून साघळेळीं आहेत, हें उ 
कडे, कडेस--इकडे-स, पलीकडे-स 
वर--येथवर, तेथवर, जोंवर,“( तोंवरी `) 
रून--जेणेंकरून, विकल्पंकरून, ` 
दां--एकदां,' पुष्कळदा. 
वार---एकवार, दोनवार; इसमवार, खानेवार, गविवार, 
--डाब--एकडाव, दोनडाव. 
वेळ--अनेकवेळ-वेळा-वेळां. 
सा-शी--से ( हे असा-शी-सें या शब्दांचे शेष होत, )-कांहीसा, 
मघाशी, थोडस 
आं--कडकडां, खदखदां, घडाडां 
या--घाबन्या, उभ्या, उपड्या, 
कर, कन---झटकर , पटकन. 
दिनी, दिशी--- टुणदिनीं, 'चटदिशी.. 
तो--मायुती, पुढती, वरती, खाढती. : . | ` | 
` >भर--क्षणमर; दिवसभर. | ०7० 
छा--आजला, भोंवताला. 25528 
ना--एहहांनां, उयांनां, परवांनां क 
४४४० 
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क्रियाविशेषण, ` २०९ 
२१२. आतां सामासिक क्रियाविशेषणे म्हणजे मुख्य मुख्य भव्ययी- 


साव समास सांगतों. तथापि यांचें सविस्तर विवेचन समासाध्यायांत येई; 


( १ ) मराठीतीळ संस्कृत अव्ययीभाव समास. 

प्रति--प्रतिक्षण, प्रसक्ष, प्रतिदिन, 

यथा--यथात्रम, यथाशक्ति, 

निः—निःसंशय, निजान्त ( म, निश्चान्त ). 

याबत--याबञ्जीव, यावचंद्रादिवाकरी. 

पर--परोक्ष, ( डोळ्यांचे भाड ), अपरोक्ष, ( डोळ्यांदेखत ); ' ` 
टीप-हे शब्द मराठीत अज्ञानाने उलट अथी योजितात. 

आ--भामरणान्त, आमरण. | 


'स--समक्ष, ` 


वि---ब्यथे 
( ३ ) निवळ मराठी भव्ययीभाव समास, | 
( अ ) गांवोगांव, घरोघर, दारोदार, 


. टीप--हे कर्धी कर्घी इकारान्तददी आढळतात, जसें३--गांवोगांवी, दारो- 


दारी, घरोघरी मातीच्याच चुली इ ०. 
( आ ) रात्रंदिवस, गांवगन्ना, रानोमाळ, ३०. 
टीप-_यांस कृष्णशास्री गोडबोले द्वंद्रसमासांत घालितात ( नवीन 


व्याकरण, क० ५९२ ब). परंतु ते चुकीचे होय. कारण रूपावरून जरी तसा भास 
होण्याचा संभव असला तरी अथोवरून आणि संस्कृत व्याकरणाचे साइश्या- 
“बरून त्यांची अव्ययीभाव समासांतच 'गणना करणे चांगळे 


ष्‌ $ 
हल 


( ३ ) परकोय व घेडगुजरी अव्ययीभाव समास. 
दर--दररोज, दरमजल, दरदिवस, दरशेंकडा. . 
२--हररोज, हरघडी, हखेळी टेल“ 
बिन--बिनहर॒कंत, बिनचूक, बिनव्याजी, बिनतोड. ती 


बे--बेमाढुम, बेशक, -- ˆ गैर--गैरकायदा, .गेरहजर, . 
ब्रबरहुकुम. -. . `  गि--निखाकस, ` 
२७ 
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२१९, कांहीं क्रियाविशेषणांचे अर्थासंबंधानें व उपयोगासंबंधानें 
घरीळ विवेचनांत उल्लेल आळाच आहे. आणखी कांही क्रियाविशेषणां- 
संबंधानें बिशेष उल्लेख करणें जरूर आहे. 

परषां, तरवा--हीं दोन अर्थानी उपयोगांत आहेत, तीं गतकाळा- 
संबंधानें ब भविष्य काळासंबंधानेंही उपयोगांत आहेत. पूर्वापरसंबंधाने 
आणि विशेषेकरून क्रियापदाचे रूपावरून विशेष अथे कोणता हें सम- 
नतें. “ तो पावां आळा ?, तो तेरवां जाणार ?, इ० | 

टीप--हिंदीमध्ये ¦ कल ? हा शब्द असाच काळ आणि उद्यां या दोन्ही 
अर्थी येतो. क्रियापदावरून विशेष अर्थ समजावयाचा 

इकडे, तिकडे---हे शब्द स्थितिवाचक आणि गतिबाचकही भाहेत. 
उदा०--ते पुस्तक इकडे नाहीं, तिकडेच असेळ; या वाक्यांत इकडे = येथ; 
तिकडे = तेथ. सुळा इकडे ये, तिकडे जाऊं नको; या वाक्यांत, इकडे = 
या वाजस; तिकडे = त्या वाजस- 

पुढ, माग, जवळ, समीप, दूर, लांब, इ०-हीं स्थलवाचक भाणि 

काळवाचकही आहेत. उदा०:--पुढे ( स्थ० वा० ) पाहून पाऊल टाक; 
मार्गे ( स्थ? वा० ) काय चाळू भाहे हैं प्रत्यक्ष कसं कळणार; 
कात्या दष्टाच ढ!कांस पुस्तक जवळ ( स्थ० वा० ) धरावं टागतें. 
आणि दृद्ध मनुष्यांस तें ळांब किं. दूर (स्थ० वा० ) धरावें लागतें. 
परंतु पुढीळ वाक्यांत हेच शब्द काळवाचक आहेत. आजपर्यंतचा काळ 
मञत गेळा, पुढें ( का० वा० ) काय होतें तें पहावे; भें ( का० वा० ) 
असें घडल्याचे ऐकिंवांत नाहीं; संक्रांत अद्याप छांब किंवा दूर (का० वा०) 
आहे; टय़ांचे दिवस जवळ (का० वा० ) येत चाळले । 
तर, तरा---“ जर ? आणि ¦ जरी ? हीं नेहमीं उभयान्वयी अव्यय 
आहेत; आणि तत्संबंधानें येणारी * तर ? आणि ८ तरी ? हॉ उभयान्वयी 
अव्यर्य॑च होत. परंतु तर आणि तरी ह्यांचा जेव्हां स्वतंत्र, म्हणजे जर 
अभाणि जरी हीं पूर्वी गेळी नसतां किंवा अध्याहतही नसतां, उपयोग 
होतो, तेव्हां तीं क्रियाविशेषणे भसून ह्यांचा अर्थही ल्या वेळीं भिन्न 
असतो, तो असा : 

(अ) तर = खरोखर, केवळ, ३०. उदा०--तुम्द तर हजार रुपये 

मागतां आणि मी तर गरीब; तूंतें.करितोसना £ -- होय करिता तर, ई°° 
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(था) तंरी = निदान; उदा०:--या कयास दोन हजार रुपये 
तरी ळागतीळ; यंदां फार महागाई आहे, पुढल्या वर्षी तरी सुबत्ता होवो; इ ०६ 

एव्हा--याचा बहुतेक आतां असाच अर्थ आहे. तरी एव्हां हें. भातां- 
पेक्षां आधिक जोरदार आहे. म्हणजे त्याचा अर्थ ¦ आताच ? ९ इतक्यांः 
तच ' असा आहे.  उदा०:--मौ नाहीं एवां येत, तुम्ही पुर्ढे चा. 

तेवहां --- ला वेळीं! ह्या अर्थानें ' तेव्हा ? हें आळं असतां तें क्रिया- 
विशेषणच होय; मात्र या अथोनं तें ¦ जेव्हां! यास. घरून येते. परंतु 
कधीं कधीं ' तेव्हां याचा ' म्हणून ? असा अथे असतो; जसँः--तूं. 
खोटें बोललास, तेव्हां ( म्हणन ) तुला शिक्षा करणें भाग आहे. या 

म्हणन ? अथोचें | तेव्हां ? हैं अथात्‌ क्रियाविशेषण नसून उभयान्वयी 

अव्यय आहे हूँ उघड आहे 

सग--हें ' तेव्हां? या प्रमाणेच क्रियाविशेषण व उभयान्वयी अन्धय 
आहे. | मग ? हें क्रियाविशेषण असतें तेव्हां द्याचा अथे नंतर, पुढें; 
पश्चात्‌, असा असतो. आणि ते उभयान्वयी अब्यय असतें, तेव्हां त्याचा 
“तर” ' त्या अर्थी? असा अथ असतो, उदा०:--व्याछा आधीं जाऊ 
दे, पग ( नंतर) तूं जा; रामाने हें उदाहरण केळे, मग (तर) तुळा 
कां येऊं नये ? यांपैकीं पहिल्या उदाहरणांतीळल मंग हें क्रियाविशेषण 
आहे व ढूसऱ्यांतील मग है उभयान्वयी भव्यय आहे, 

दिवसाढवळ्या --हें रूप लक्षांत ठेवण्यासारखे आहे. ह्यांत “ ढवळ्या! 
हें दिवसाचें विशेषण द्याचे पुढें येऊन “ दिवसाढवळ्या ' हें सबंध क्रिया: 
विशेषण झाळें आहे. याचा अर्थ उघडच भह. | र 
` २१४. आतां संयक्त द्विरुक्त इत्यादि कांहीं क्रियाविशेषणांकडे पहाः 


कधीं कधीं :--मधून मधून-कांदीं कांही ' दिवसांनी. उदा ०: 
कधीं कधीं पत्रेद्वारे समाचार कळबित असावें 


जेव्हां जेवहां--तेव्हां तेव्हांः--ज्या ज्या वेळी--त्या त्या वेळी. 
जेव्हां तेव्हां :--सदोदित. उदा०:--जेब्हां तेव्हां त्याचें असेच, ` 


जेव्हां केव्हां :--कधीं कधीं, ' जेव्हां केव्हां? हें क्रचित्‌ येते. . -» 
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कधीही :--पूणे निषेधार्थक वाक्यांत याचा उपयोग होतो. जर्से:--- 
भसे कधीही ( काळत्रयीं ) घडावयाचें नाहीं 

कधीं ना कधी-कधी त्री, आज नाहीं तर उद्यां, उदा०:ः— 
कर्धी ना कधां मरण हं आहेच. 

कधी तरी, केव्हां तरी $--ह्यांचा “कधीं ना कधीं? ह्याच भधे 
उपयोग होतो. 

अथोअर्थी $--सुदळींच. उदा०:--त्याचा माझा अथीअ्थी कांहीं 
संबंध नाहीं. | 

जसा जसा--तसा तसा $--ह्यांच जागीं कधी कधीं | जसजसा, 
तसतसा ! अश्ींही रूपं आढळतात. म्हणजे पहिळ तिन्ही छिंगी अका- 
रान्त होते, हीं उत्तरोत्तर उत्कर्ष किंवा अपके दाखवितात. ह्यांप्रमाणेंच 
कसा कसा किवा कसकसा ह्यांचाही उपयोग प्रश्नाथक वाक्यांत होतो. | 

वर वर !--स्थळहष्ठान. उदा ०:---वृश्वर पाहणारास भसे दिसेळ कीं 
त्याची प्रकाते निरोगी आहे; परंतु तो वास्तविक क्षयी आहे 

उडत उडत, पडत पडत ;--हिरुक्तीनं बहुधा रीति व पोनःपुन्य 
ह्यांचा बोध होतो. जसे:--असा उडत उडत कसा चाळतोस? तो 
अधारांत पडत पडत चालला आहे. | 

वाचतां वाचतां, पडतां पडतां:--अशा तां प्रत्ययान्त कृदन्ताचे. 
द्विरक्तीनें ¦ क्रियेचे एकसारखे घडणे चाळळें आहे, अशा वेळीं ! म्हणजे. 
६ ती क्रिया घडत भसतां ? असा बोध होतो, उदा०:--' तो वाचतां 
बाचतां निजळा, ? म्हणजे ५ वाचण्याची क्रिया चाळली असतां. ? तसेच 


£ तो पडतां पडतां वांधळा ? म्हणजे «“ पडण्याची क्रिया घडत 
असतां; ? इ० } 


बसल्या बसल्या, उभ्या उभ्या :--इत्यादि स्वरूपाचे द्विरुक्तीनं या 

च सातत्य, कवा देहाची अथवा मनाची विशेष काळची स्थिति 
ह्यांचा बोध होतो, जसे:--बसल्यां बसल्या लानें तें. पूर्ण केळे, उभ्या 
उभ्या सुततो, ती. घाबऱ्या. घाबऱ्या' म्हणाली; इ२. Fs 
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टीप--मागस्या व या दोन्ही प्रकारच्या द्विरुक्तीने कर्धी कर्धी ' ती क्रिया 
होतांक्षणींच ', लगेच, तात्काळ, असा अर्थ होतो. जसं;--मुलांस पडतां 
पडतां झोप लागते, उभ्या उभ्या मी तिकडे जाऊन येतो; इ ०, पडतां पडतां = 
पडतां क्षणींच, पडश्यावराबर; उभ्या उभ्या = न बसतां, न थांबतां. | 


जेथे तर्थेः--सवेत्र--उदा ०:--जे्थे तेथे असेंच आह. 
जिकडे तिकडः--सवेत्र; उदा०:--जिकडे तिकडे महागाई 


ha 


येथून तेथून, जेथून तेथूनः--सवे, एकंदर. उदा ०:---मुळें म्हटळीं 


म्हणजे येथन तेथन ( किंवा जेथन तेथून ) सारखींच. 


® 


कसें करून, कसेही करून, कसे तरी करूनः--कोणत्यादी प्रका- 
नें किंवा कोणत्याही उपायाने. 

आपाप, आपोआप, आपल्या आपणः-दुसऱ्याच मदतीशिवाय, 
स्वतःच, कांही एका उपायावांचून, इ० 

आपण होऊन, मी होऊन, तो होऊन, इ०:--ह्यांचाही | दुसऱ्याचे 
मदतीशिवाय किंबा अपेक्षेशिवाय ? | स्वतः ? असा अथ आहे 

हां हां म्हणतां, होय ना करितां, वास्तविक म्हटळ म्हणजे, खर्‌ 
पाहिल तर, इ०:--अशा ठिकाणीं सबंध वाक्यांशाच किंवा वाक्यंच 
क्रियाविशेषणांप्रमाणें उपयोगांत आहेत. लांतीळ शाब्दांचें वेगळे वेगळें 
व्याकरण केळे तरी चाळेळ. तरी वाक्यमीमांसेचे दृष्टीने ह्या सबंध वाक्यां 
शास किंवा वाक्यास संयुक्त क्रियाविशेषण म्हणणें अधिक प्रशस्त होय: 
अशाच प्रकारचीं आणखी उदाहरणेः-' इतक झार्ले नाहीं तोंच ' 
6 हु होतें न होतं ताच, इ०. 

[ क्रियाविशेषणांचें व्यवस्थित विवेचन कसँ करावे दा थोडासा बिकट प्रश्न 
आहे. पूर्वी सांगितलंच आहे कीं, कांहीकांचे मतें अव्ययांचे वेगळे वेगळे प्रकार मान- 
ण्याची जरूरी नाहा. परंतु त्यांसही अव्ययांचे वर्गीकरण करून त्यांचे निरनिराळ्या 
कार्यावरून पंचवीस एक मुख्य भद मानणें अवश्य वाटतें; शिवाय क्रियाविशेषण, 
शब्दयोगी, बगेर शब्दांचा उपयोग करावा लागलाच आहे, दुसऱ्या काहीर्नी 
तर क्रियाविशेषणांचा वग अलग मानावा, बाकीर्ची अग्यर्ये एकत्र सांगितर्ली 
तरी इरकत नाहीं असें म्हटलें आहे. ह्यावरून क्रियाविशेषणांचे महत्व कळेलच. 
ह्यांचे वर्गीकरण आम्हीं दोन तऱ्हांनी केल आहे. क्रियाविशेषणांपेकी सिद्ध 
क्रियाविशेषणे कमतीच; साधितांचाच भरणा फार, आणि साधित क्रियाविशेषणे 
बहुतेक सर्व प्रकारच्या द्रान्दांपासून साधत असल्यामुळें त्यांचे स्वरूपावरून वर्गाः 
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करण करणे भाग पडलें. ह्यासंबंधाने एक मुद्दा विशेष महत्त्वाचा आहे, तो असाः 
सकाळीं, दिवसास, रात्रीचा, शेवटीं, आरंभो, अंती, पहांटेस, इ० काळवाचकं 
नामाची विभक्त्यन्त रूपें क्रियाविशोषणाचे अर्थानें उपयोगांत येतात ह्यांत संशय 
नाहीं. तेव्हां त्यांस क्रियाविशेषणे म्हणण्यास काय हरकत आहे ! ह्या प्रश्नाचे स्पष्ट 
उत्तर कोणीं दिलेले आमचे पाइण्यांत नाहां, तथापि, “ सकाळला, दिवशास, 
रात्रीस, अनश पोटीं, शेवटीं, गतसालीं, पुरतेपणीं, चांगलेपर्णे 7 ह्यांस अण्यरये 
म्हणण्यास हरकत नाहीं असें दादोबांनीं सांगितळें आहे. ते म्हणतातः---' कित्येक 
जञन्दांस विभक्ति असतां त्यांचा प्रयोग छुद अव्ययांप्रमाणे होतो; म्हणून त्यांस 
अब्ययेंच म्हटळें तरी चिंता नाही. ? (क० ५६९ ). आणि हाच निकाळ 
बहुतेक वैयाकरणांनीं स्वीकारलेछा आहे असे दिसते. परंतु या सुद्याचा 
व्हाया तसा ऊहापोह झाला आहे असें दिसत नाहीं. विभक्त्यन्त शब्द 
नामें, सर्वनामें, आणि विशेषणे हृ होत. ह्यांपैकी विभक्त्यन्त सर्वनामांचा 
प्रयोग शुद्ध . अव्यबांप्रमाणे वहुधा होत नाहीं, तेव्हां उरला प्रश्न काय 
तो नासांबद्दह आणि विदेषणांबद्दळ, विशेषणांस मराठींत केवळ विशषण 
या नात्यानें विभक्तिप्रत्यय बहुधा लागत नाहींत. त्यांचा जेव्हां नामांप्रमार्णे 
उपयोग होतो तेव्हां त्यांस विभक्तिप्रत्यय लागतात. “ शहाण्यास मार शब्दांचा ! 
इत्यादि स्थळीं ¦ शहाणा ? यासारख्या सूळ विशेषणांस . नामच म्हटळें पाहिजे 
हैं उघड आहे. आणखी एका. स्थळींही विशेषणांस विभाक्तेप्रत्यय लागलेळे 
आढळतात. “ तो इतक्यांत तेथे पॉचला, मोठ्याने बोलला, मी हें तुळ 
चवश्यान सांगतो आई ? इ० ठिकाणीं इतका, मोठा, चवथा, इ० मूळ 
विशेषणे नामांप्रमाणें उपयोगांत आलीं आहेत असे म्हणतां येत नाही, एवंच; 
या ठिकाणी त्यांस विशेषणेंही म्हणतां येत नाहीं आणि नामेंही म्हणतां येत नाहीं 
हृ निर्विवाद आहे. तसेंच या ठिकाणा त्यांचा संबंध क्रियेकडे आहे ईदी उघड 
आहे. तीं मूळची विशषण असून त्यांस दिसण्यांत जरो व्रिमक्तिप्रत्यय . लाग; 
खेले आहेत, तरी त्यांनीं क्रियेच्याच अथोर्च परिपोषण होत असल्यामुळें आणि 
त्यांस प्रकत स्थळीं विशेषण किंवा नाम ह्यांपेकी कोणतेंच नांव देतां येत नसल्या- _ 
मुळें त्यांस येथे क्रियाविशेषणे म्हणण्यास हरकत नाहीं; इतकेंच नव्हे, तर तरसे 
करण्यावांचून अन्य यतिच नाहीं हैँ उघड आहे. म्हणून इतक्यांत. मोख्यानें, 
इ० शब्दांस विभक्त्यन्त शब्द, किंवा या शब्दांतील त, नें,इत्यादिकांस विभक्तिः 
प्रत्यय म्हणणें बरें नाही; तर ते प्रत्यय लागून इतका, मोठा, ३० विशेषणा- 
पासून क्रियाविशेषणं साधतात, म्हणजे विशेषणांपासून क्रियाविशेषणें साधण्याचे ते 
तडित प्रत्यय होत असें म्हणणें आधिक प्रशस्त होय. ! 


आतां फक्त विभक्तयन्त नामांबद्दळचा प्रश्न उरळा. दिवसास, रात्रीचा, ज 
रो, शेवर्टी, गतसाळां, इ० यांस 'क्रियाविशेषणें म्हणावें असें दादोबा व बड? 
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सय वैयाकरण म्हणत आहेत, परंतु ह्यांस जर क्रियाविशेषण अव्यये म्हणावयाचे 
तर सायंकाळी, ह्या वेळीं, त्या वेळीं पांच दिवसांनीं, आरंभी, सुरवातीस, सुरवा- 
तीचे वेळीं, गेल्यावर्षी, दोन वर्षोर्नी, इ० शेकडो कालवाचक विभक्त्यन्त नामांस 
ब शढ्दसमुच्चयांस क्रियाविशेषण अव्यये म्हणण्यास काय हरकत आहे ? सेकंड, 
मिनिटे, तास, पळे, घटी, पहर, दिवस, रात्र, आठवडा, पंधरवडा, महिना, 
वर्षे, इ० अर्थाची काळवाचक नामें भाषेंत अगणित आहेत. त्यांस कांही विशेष 
विभक्तिप्रत्यय लागले म्हणजे जर क्रियाविशेषणे म्हणावयाचें तर घर, गांव, शहर, 
इ० हजारों स्थलवाचक नामांसही कांही विशेष विभक्तिप्र्यय लागले असतां 
क्रियाविशेषण अव्यये म्हणण्यास हरकत नसावी. “तो रात्रीं मुंबईस पोचला? या 
वाक्यांत “ रात्रीं ? हें जर काळवाचक :क्रियाविशेषण, तर ' मुंबईस ? हैं स्थळ- 
बाचक क्रियाविशेषण कां नव्हे बरें १ * गतसालीं हिंदुस्थानांत छेगचा आजार 
फार फैलावला होता ? या वाक्यांत * गतसालीं ? यास जर क्रियाविशेषण म्इणा- 
याचें तर “ हिंदुस्थानांत ? ह्यासद्दी क्रियाविशेषण म्हणण्यास काय हरकत आहे १ 
चांगलेपणें, पुरतेपणे, हाँ जर क्रियाविशेषणें, तर झाहाणपणानें, शोयानें, आनंदाने 
सुखांत, दुःखांत, इ० हजारों भाववाचक विभक्त्यन्त नामांसही क्रियाविशेषणे 
म्हणण्यास इरकत नसळी पाहिजे. कालवाचक नामांस, विभक्तिप्रत्यय लागळे 
नसतांनाही, क्रियाविशेषणे म्हणण्यास दादोबा तयार आहत ' कालवाचक नुसत्या 
शब्दांचा अथवा विशेषणांसदित असळे तरी तद्या शब्दांचा क्रियाविशेषणा- 
प्रमाणे प्रयोग केलेला पुष्कळ ठिकाणीं आढळतो ? ( पूराणिका क० १२५); 
उदा०:--एक महिना पाऊस पडला, त्यानें बारा महिने चाकरी केली, इ० 
झा ठिकाणचे काळवाचक शब्द जर क्रियाविशेषणे होत, तर “ तो पांच कोस 
चाळून आला, ? * कापड चार हात भरळें ? इ० ठिकाणचे कोस, हात, इ० 
स्थलचाचक, पारिमाणवाचक वगेरे शब्द यांचीही क्रियाविशेषणांत कां भरती 
करू नये १ असे प्रश्न साहजिक उत्पन्न होतात. आणि आजपर्यंतच्या मराठी 
वैयाकरणांनीं कांहीं ठिकाणीं जो निकाल दिलेला आहे म्हणून वर सांगितले, त्या 
ब्रिकाळास अनुसरून म्हणजे त्याशी जुळेल असा वरील प्रश्नांचा सुसंगत निकाळ 
कृरावयाचा म्हटळें म्हणजे स्थळवाचक, गुणवाचक, काळवाचक, परिमाणवाचक 
अञ्चा हजारों नामांस कांही विभक्तिप्रत्यय लागले असतां किंवा नसतांही बऱ्याच 
ठिकाणीं क्रियाविशेषणे म्हणार्वे लागेल, वाक्यमीमांसेचे दृष्टीने त्यांचा क्रिया« 
विशेषणांप्रमार्णे विधेयविस्तारांतच अन्तभाव झाळा पाहिजे हे निविवाद आहे. 
तथापि बर निर्दिष्ट केळेस्या सवे ठिकाणच्या नामांस क्रियाविशेषण म्हणण्यास 
वैयाकरण तयार नाहींत. अशी सरसकट एकजात एक व्यवस्था केलेली अन्य 
भाषांतही कोठें पाइण्यांत किंवा ऐरकिंवांत नाही. आणि बाक्यमीमांसेची इष्टि 
व्याकरणाचे इष्टीदून कांहीशी भिन्न. आहे,.म्हणून मराठी वैयाकरणांचे. विरुद्ध 
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निकाल करणे प्राप्त आहे. आमच्या मतें नामांस कोर्टेच क्रियाविशेषण म्हणणे 
प्रशस्त नाहीं, तर त्यांची जी विभक्ति असेल ती सांगून तिचा त्या त्या ठिका- 
णचा विशेष अर्थ सांगावा म्हणजे झालें, हुँ एकंदर ब्याकरणव्यवस्थेस सुसंगत 
असून अर्थदृश्याही गैर नाहीं. “तो घरीं गेला, “ तो ह्या वर्षी मुंबईस आहे ! 
इ ठिकार्णी घरीं, वर्षी, मुंबईस, ह्यांस विभक्त्यन्त नामे म्हणून त्या विभक्तीचा 
अर्थ अधिकरण असँ ज्याप्रमार्णे सांगतात, त्याचप्रमार्णे सवं ठिकाणीं करण्यास 
कांही एक प्रत्यवाय नाहीं; इतकेंच नव्हे, तर तसेच करणें अधिक सुसंगत ब 
सशास्त्र आहे हें उघड आहे. म्हणून वर क्रियाविशेषणांचे वर्गाकरणांत आम्ही 
जीं अशा प्रकारची विभक्त्यन्त नामांचीं उदाइरणें दिलीं आहेत, तीं केवळ 
आजपर्येतच्या रूढीस अनुसरून होत, वाक्यमीमांसेचे दृष्टीनें .त्यांत कांहॉ गैर 
नाहीं. तथापि केवळ व्याकरणाचे दृष्ठीन अशा शब्दांस क्रियाविशेषणे म्हणणे 
प्रशस्त नाही असं आमचं मत आहे. 


` ` कांही संस्कृत नामार्ची संस्कृत विभक्त्यन्त रूपं मराठींत क्रियाविशेषणाप्रमाणे प्रच 
लित आहेत. त्यांस वरील नियम लागू. नाहीं. त्या विभक्ति मराठी व्याकरणास 
अपरिचित असल्यामुळे अशा संस्कृत विभक्त्यन्त नामांस क्रियाविशेषणच म्हणणे 
बरें, उदा०--लोकरीत्या, शास्त्रदृष्टया, जात्या, बुध्या, दैववशात्‌ , प्रसंगबशात्‌ ; 
सादो, इ०. मराठीमध्ये जीं . कांही समासघटित अव्यर्ये आहेत ती मात्र वरील 
नियमास अपवादक समजली पाहिजेत, हे समास अव्ययीभावच आहेत; म्हणजे 
त्यांस क्रियाविशेषण अव्ययेंच. म्हणावयाचे हं उघड आहे. हें. समास वर 
( अंक २१२ ) दिलेच आहेत. त्यांपैकीं संस्कृत समासांबद्दळ शंकाच नादीं. परंतु 
निवळ मराठी, परकीय व धेडगुजरी म्हणून जे आहेत त्यांपेकीं कांहीं समाए 
विभक्तिप्रत्ययान्त दिसतात; तेव्हां त्यांस अव्यये कां म्हणावे १ अशी शंका उत्पन्न 
होणें गैर नाही. घरोघर, देशोदेश, वर्षोवर्ष, दररोज, दरवर्ष, इ० शब्दां 
अव्यये म्हणण्यास जरी हरकत नाहीं, तथापि जेव्हां त्यांस विभक्तिप्रत्यय लागून 
घरोघरीं, देशोदेशी, दरवर्षी अशी रूपें होतात, तेव्हां त्यांस. क्रियाविशेषण 
अव्यये कसें म्हणावें £ या शंकेचे समाधान असे कीं, वास्तविक 
या. समासांस विभक्तिप्रत्यय लागण्याची जरूर नाहीं. म्हणजे, घरोघरी गेला, 
देशोदेर्शी हिंडला, दरवर्षी येतो, असे म्हणण्याचे जागीं घरोघर गेला, देथोदेध 
हिंडळा, दरवर्ष येतो, असेंही म्हणतात, आणि असेंच म्हणण्याचा विशेष प्रचार 
दिसतो. यावरून हे समास वास्तविक अव्ययीभाव होत ब त्यांस विभक्तिप्रत्यय 
लावण्याची आवश्यकता नाहीं; इतकेंच नव्हे, तर तें व्याकरणदृष्टया आनियमितच 
होय. संत्कृतांतही असा थोडासा प्रकार आहे हें तज्ञांस स्मेरेळच. म्हशून वा 
अव्ययीभाव समासांचीं जीं कांहीं विभक्त्यन्त रूपें आढळतात, त्यांसी 43. 
म्हणणें चांगलें... ज्याप्रमाणे इकडे, तिकडे ३० कांही क्रियाविशेषणांस विभा; 
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प्रत्यय लागून इकडट्न, इकडेस, इ० जाँ विभक्त्यन्त रूपे आढळतात, त्यांस 
क्रियाविशेषण अव्यर्येच म्हणतात; त्याचप्रमाणे घरोघर, देशोदेश, इ० अव्ययी- 
भाव समासांपासून होणारी घरोघरी, देशोदेशी, इ० ईी बिभक्त्यन्त रूपेही 
अव्ययेच होत असँ म्हणण्यास प्रत्यवाय नाही. एवंच अव्ययांवरून कांही 
विभक्तिप्र्यय होऊन जे शब्द बनतात तीं अव्ययेच होत. 

आतां अर्थावरून क्रियाविशेषणांचे भेद करावयाचें म्हटल तर येर्थेह्दी 
विशेषणांप्रमाणेंच कांही अंशीं स्थिति आहे, म्हणजे विशेषणे जर्शी वास्तविक 
म्हटलें असतां सर्वच गुणवाचक होत, तशीं क्रियाविशेषणेंसुद्धां सवच रीतिवाचक 
होत. तथापि ज्याप्रमाणें विशेषणांचे गुणवाचक आणि संख्यावाचक असे दोन मुख्य 
भेद मानणें इष्ट आहे असं सांगितलं, त्याचप्रमाणे क्रियाविशेषणांचेही अशाप्रका- 
रचे दोन भेद मानणें इष्ट आहे. मात्र संख्याविशेषणांचे उपभेद आणि तशाच 
प्रकारच्या कियाविशेषणांचे उपभेद पक नाहींत. यांमध्यें फरक आहे, आणि तो 
अवश्य आहे, असें त्यांचे तुलनेवरून दिसून येईल. एवंच संख्याविशेषणांचे जे' 
उपभेद मानिले आहेत त्यांसारखे क्रियाविश्ेषणांचे उपभेद सवच मानितां याव- 
याचे नाहींत आणि बाकीचे विशेष महत्त्वाचे नाहींत असेंच आढळून येईल. 
आणि असें होणें स्वाभाविक आहे. कारण की, प्राणी आणि पदार्थे ह्यांची गणना 
जशी महत्त्वाची आहे तशी क्रियेची गणना महत्वाची नाहीं. परंतु क्रियेसंबंधाने 
स्थल व काल हीं दोन फार महच्वार्ची आहेत, म्हणून स्थलवाचक आणि काळ- 
वाचक असे क्रियाविशेषणांचे आणखी दोन भेद मानणें अवश्य आहे. एवंच 
क्रियाविशेषणांचे स्थलवाचक, काळवाचक, संख्यावाचक किंवा परिमाणवाचक, 
आणि रीतिवाचक अले मुख्य चार भेद कल्पिळे आहेत. त्यांचे उपभेदद्दी अथो- 
नुरोघाने सांगितले आहेत. ते अर्थाची सूक्ष्म भिन्नता दाखवितात. रीतिवाचकांचे 
जर उपभेद करावयाचे म्हटळें तर ते पुष्कळच दोतील; शिवाय त्यांचा कोण- 
त्याही दृष्टीनें विशेष उपयोग नाहीं. म्हणून गुणवाचक विशेषणांप्रमार्ण रीति- 
वाचक क्रियाविशेषणे हा वग अमर्यादच म्हणावयाचा, मात्र रीतिवाचक क्रिया- 
बिशेषणांमध्यं अनुकरणवाचक क्रियाविशेषणांचा मराठींत बराच मोठा भरणा 
असून त्यांचा वारंवार उपयोग होत असल्यामुळें त्यांचाही एक स्वतंत्र भेद 
मानण्याची चाळ आहे. ] 


अध्याय १४७. 
झाव्द्योगी अव्यये 
२११९. जी अव्यये नामें भागि नांमांप्रमाणं योजिळेले इतर शब्द्‌ 


ह्यांचे पुढें येऊन त्यांचा वाक्यांतीक इतर शब्दांशी संबध दाखबितात 
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त्यांस शब्दयोगी अव्यये असें म्हणतात. ( ह्यांपैकी शुद्ध शब्दयोगी अध्यर्षे 
मात्र केवळप्रयोगी अव्ययांशिवाय इतर सवे शब्दांपुढे येतात. ) जसे:-- 
विद्याथ्यार्चे अभ्यांसावर किंवा अभ्यासाकडे लक्ष असळें पाहिभे. मनुष्याची 
किंमत त्याचे स्वभावावर अवलंबून आहे. या वाक्यांत वर आणणि कुडे 
हीं शब्दयोगी भव्यर्य ' अभ्यास ? आणि ' स्वभाव ? या नामांपुढे येऊन 
त्यांचा अनुक्रमे ¦ लक्ष ” आणि “ अवलंबून ? ह्या शब्दांशी संबंध दाख- 
वित आहेत 


२१६, कांहीं स्थलवाचक आणि काळवाचक अव्यर्ये क्रियाविशेषणेंही 
असतात आणि शब्दयोगीहा असतात. तीं ज्या वेळीं नामांपुढें येतात 
तेव्हां त्यांस शब्दयोगी अव्ययं म्हणतात; आणि जेव्हां तीं कझासही 
जोडळीं न जातां स्वतंत्रपणे वाक्यांत येतात, तेव्हां त्यांस क्रियाविशेषर्णे 
म्हणावे. उदा ०: तो माडीवर (श ° अ०) आहे; त्यानें हात वर (क्रि? अ०) 
केला; त्याचा पाय फांदीबरून ( श० अ० ) घसरून तो झाडाखाली 
( दा अo० ) आला, तू वरून ( क्रि० अ० ) खाला ( क्रि० बि० ) ये 
स्नानाचे आधीं (श० भ० ) तोंड घू, सुखमाजेनानंतर (श० अ० ) 
स्नान कर; आधीं ( क्रि० वि० ) तोंड धू आणि नंतर (क्रि० अ० ) स्नान 
कर; ३०. 


४५१. Se 


२ १७. शब्दयोगी अव्ययांच वर्गीकरण करण्याची विशेष आवश्यकता 
नाहीं. तथापि अर्थास भनुसरून त्यांची वगेवार यादी पुढें दिल्याप्रमार्गः- 
काळवाचक, 

भांत. पर्यत, पावेतो, ( वेरी. ) 
पुढं, नंतर, अगोदर, पूर्वी, आधीं, अलिकडे, 
वर, उपर, आड, अंतीं. 
स्थळवाचक, 
' आंत, ठायी. बाहेर, 
उ ( मधी, माजी / जवळ, पाशी, नजीक. 
माशारी, भीतरी ) { शेजारीं, निकट, संनिध. 
समीप, संनिकृष्ट, ( पासाव ) 
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' | समक्ष, अपरोक्ष, देखत, मार्गे, पिछार्डस:. 
` देखतां, पुढे, समोर. अळीकडे; कडे 
परोक्ष; खाळीं; वर. पळीकडे; पुढें. 
भे, तेथे. सभोवता, भोंवता, आसपास. 
भोवताळीं, वाटोळा, मोवतीं.. 
बतिवाचक- 
आंतून, वाटे, मधून. पर्यंत, पावेतो, तागाईत.. 
कडे, कडेस, कडून वरून; खाळून; 
घासून. मधून. 


नियोज्यत्ववाचकः---कडून, करवी, द्वारा, द्वारें, हाती, हातून.. 
साधनवाचकऋः---आरीं, मुळे, योगे, करून | 
हेतुवाचक. 
अर्थी, निमित्त, साठीं, कारणें, करितां, स्तव, अर्थे, प्रीलर्थे, खातर; 
विषयवाचकः--विषयीं, विशीं, संबंधी. 
व्यतिरेकवाचक्कः--खेरीज; शिवाय, वांचून, विना, ( वीण, विण. ),, 
ब्यतिरिक्त, विरहित, परता, वेगळा, निराळा 
भागवाचकः--पेकीं, आंतून, पोटीं. 
विनिमयवाचकः--बदळ,. बदला, ऐवजी, मोबदळा,. जागीं 
योग्यत्त-साहश्य- अनुरोघ-इत्यादिवाचक' 
सम,. ( परी), जोगा, समान, योग्य, सरसा, सारखा; प्रमाणे, 
° बरहुकूम, अनुसार. 


विरोधवाचकः--विरुद्ध, उट, उलटे. [ 
साहचयैवाचकः_ बरोबर, संगें, संगती, सांगाती, . ( सर्वे ), सकट,. 


सह, साहित,. सहवतेमान,. समवेत, निशी, 

अभिव्याप्तिवाचक किंवा संग्रहवाचकः--सुा देखील, हीं, पण, तरीव 

अन्यव्यावृत्तिवाचक किंवा केवल्यवाचक. कै 
व, मात्र, ना,. पण; बरीक, केवळ, फक्त-. 
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परिमाणवाचकः--भर. 
दिग्वांचकः--प्रत, प्रति, लागीं, कडे. 
पूणेतावाचंकः--पुरता, परेसा. 
तुळनावाचक 
उत्तरवाचक --पेक्षां, परीस, उत्तमवाचक--आंत, मध्यें, ( माजी). 
प्रश्नाथेकः--कां, कौं, ना. 
पादपूरकः--(पें ), नी, न. | 
कंसांत दाखावेळेळीं अव्यर्य बहुधा कवितेत येतात. .. एकाच ओळींतील 
अव्यये बहुधा समानार्थक किंवा जवळ जवळ समानार्थक आहेत. 
२१८. ज्याप्रमाणे काही शब्दयोगी अव्यर्ये :क्रियाविशेषणेंही भाहेत, 
( अं० २१६ ) त्याप्रमाणें कांही मूळची विशेषणें आहेत. ह्यांपैकी जीं 
आकारान्त भाहेत तीं विशेष्यनिन्न आहेत; भर्थोत्‌ तीं पुढें येणाऱ्या . 
नामाच्या म्हणजे. विशेष्याच्या छिंगवचनाप्रमार्णे बदलतात, जर्से:---त्या 
नुष्याच्या भावते दहाजण उभे होते; त्याळा त्याच्यासारखीच बायको 
मिळाळी आहे; माझ्यापुरतं मजपाशी आहे; नामानिराळी$ मुळखा 
वेगळा, इ०- आणखी उदाहरंणेः--तुस्य, समान, विरुद्ध, जोगा, 
उलटा, पुरता, इ० 
टीपः--बदला, मोबदला, विना, ना, हीं शब्दयोगी अव्यर्ये आकारान्त 
असूनही बदलत नाहीत. त्यांचा विश्यषणांप्रमाणेंदी उपयोग इहोत नाहीं. 
उ०:—_—त्याला त्याच्या मोबदला दोन आंबे मिळाले, इ०, 
२९५, पासून, पयत; व पावेतो, हीं शब्दयोगी अव्ये स्थळवाचक 
ध काळवाचक क्रियाविरोषणांपुढ येऊन साधित क्रियांविशेषणें होतात. 
जसेंः--काळपासून; जेब्हां-तेव्हां--पासून; ` जेथ-तेथ--पासून, 
पर्यंत, किंवा पावेतो; ३०. 
(अ ) हीं शब्दयोगी अन्वर्ये पुढें येतांनां क्रियांविशेषणांच्या अन्तींच्या 
'एवईइ हा स्वरांस अ हा आदेश होतो. जसें:---कोे + पासून = कोठपासून; 
४ खाढीं + पावेतो = खाळपावेतों; इ० 


अप्वाद--भाधींपासून, प्रवीपासून, कधं पासून. 
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टीप--हीं शब्दयोगी-अब्ययान्त क्रियाविशेषणे क्रियाविरेंषर्णेच होत. त्याच- 
प्रमाणे शब्दयोगी-अव्ययान्त कोणताही शब्द प्रत्यक्ष वा अप्रत्यक्ष रीतीने क्रिया- 
पदार्शी संबंध पावत असल्यामुळें सवे शब्दयोगी-अब्ययान्त शब्द वाक्यमीमांसेक्छ 
इृष्टीनें क्रियाविशेषणेंच होत. तो घरावर चढला, ब्राह्मण जेवल्यानंतर हजामत 
करवित नाहींत, तो माझ्याविरुद्ध बोळला, इ०. या वाक्यांत ' घरावर ? ४ जेवणा- 
नंतर, ? “ माझ्याविरुद्ध ? या शब्दांचा “ चढला, ? * करवित नाहीत, ? “ बोलछा ? 
या क्रियापदांशीं संबंध आदे हें उघड आहे. म्हणून त्या दृष्टीर्न हे शब्द क्रिया- 
विश्ञेषणेंच' होत. आणि जरी केवळ व्याकरणाचे दृष्टीर्ने त्यांस साफ क्रियाविशेषणे 
म्हणणे प्रशस्त नाहीं, तरी वाक्यमीमांसेचे दृष्टीनें हा मुद्दा विशेष महत्त्वाचा व 
संस्मरणीय आहे. म्हणूनच त्याचा येथें मुद्दाम उल्लेख केला आहे. आगरकर 
म्हणतातः--' मराठींत अनेक प्रकारची शब्द्योगो अव्ययं आहेत, त्यांचा 
नामांशीं किंवा नामार्थक कोणत्याही प्रकारच्या शब्दांशी संयोग झाला की, त्यां- 
पासून क्रियाविशेषणे उत्पन्न हातात............या सवे प्रकारच्या शब्दयोगी 
अव्ययांचा नांमार्थक शब्दांशी संयोग होऊन क्रियाविशेषणे होतात? ( बाक्यमी- 
मांसा, ए० ७५, ७६ ). ह्याच पुस्तकाचे प्रसतावनेतदी ( वा० मी० ६०७) ते 
` हाच अभिप्राय प्रकट करितात, ' शब्दयोगी अव्ययांचा शब्दांशी संयोग होऊन 
त्यांपासून क्रियाविशेषणे उत्पन्न होतात. * 


२२०. पर्यंत, पावेतो, तों, ही शब्दयोगी अव्यये घातृच्या ई आख्या- 
ताचे म्हणजे रीतिभूतकाळाच्या रूपांपुढेंही येतात, जसेः --जाईपर्यंत, 
लिहीपर्यंत, जेवेपर्यंत, येईपर्यंत, येतपर्यंत, इ ०. 
` टीप--या शब्दयोगी अव्ययांचे योगानें मागील क्रियापदास कांदी एक 
विकार होत नाहीं; म्हणजे क्रियापद अविकृत राहून .तीं त्याचेपुढे येतात, अश्या 
ठिकाणचे शब्दयोगी अव्यय केवळ क्रियापंदाचेनंतर आलेळे नसून तें क्रियापद 
ज्या वाक्यांतील असेल, त्या वाक्याचा नामाप्रमाणें उपयोग होऊन त्याचे पुर्दे 
ढे आळेळे असते. याचा सविस्तर खुलासा पुढें होईल, | 

२२१. काचित्‌ उभयान्वयी-भव्ययापुढेंही शब्दयोगी येते. जसे 
जरकरितां. हें सबंध उभयान्वयी भव्ययच भाहे. 

टीप--यावरून कांही शब्दयोगी अव्यये नामार्थक शब्दांशिवाय इतर ,शब्दां- 
पुढेही येतात असँ दिसेल, अशा स्थळीं मागील शब्द नामाप्रमाणं योजिलेला 
असतो. पण शुद्ध शब्दयोगी अव्यये मात्र प्रथम सांगितस्याप्रमाणे केवलप्रयोगी 
अब्ययावांचून इतर वाटेल त्या शब्दांपुढ येतात, यांचा सविस्तर खुलासा पुढे 
( अंक २२५ अपवाद ४ ) पहावा, 
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२२२. शब्दयोगी अव्ययांचे यादीकडे पाहिळे म्हणजे असें दिंसूनः 
येईल कीं, त्यांमध्यें मूळचीं म्हणजे सिद्ध शब्दयोगी अव्यये थोडीं असून 
बरीचशी मूळ नामांपासून विभक्तिप्रत्ययांनीं साधळेळीं आहेत. .हीं मूळ: 
नामें सर्वच प्रचलित भाषेंत दिसत नाह्वीत;. तथापि कांहो कांही अद्याप 
भाढळतात. कांह शब्दयोगी अव्यये. नामेतर शब्दांपासूनही. साधडेलीं 
आहेत. 


( अ ) प्रचलित नामांपासून साधलेलीं:--- 


ठाय--ठायी, विषय---विषयीं.. संबंध-- संबंधी... 

मध्य---मर्घ्ये योग---थो गे . हो जार---शे जारी. . 

कड---कडेस, कडून. प्रमाण--प्रमाणे, अथे--भर्थी. 

कारण--कारणे. मूळ--मुळें. दार--दवारे, दाराः. 
३०, इ०, ड्‌०. 


( आ ) य्यांतीळ मूळ नामें फारशी प्रचारांत नाहीत ती: 
पास ( सं० पारश्व--प्रा० पास्स 9 -- पाशीं, पासून 
माग ( सं० मार्ग--प्रा मग्गो )--- मागें, मागुन, मागा, 
( इ ) कियापदसावितः-- 
पावे ( पोंचे, प्राप्त होई, ) + तों = पावेतों 
( हे ) धातुसाधित :--- | 
देख ( “ देख? = पहा; हा धातु मराठींत ब स्वतंत्रपणें आढळत 
नाहीं; हिंदीत आहे. ) --- देखत, देखतां, 
कर--करितां, करून 
छाग--ळागीं, लागून 
६०. 
( ड ) कांहीं विशेषणे आहेंतः--- 
सम, समान, सारखा. योग्य, जोगा. 
भोवता, वाटोळा, इ०. . र ॥ 
( ऊ ) कांहीं संस्कृत अव्यये भाहदेत:--परोक्ष, समक्ष, विना प्रति, 
नंतर, पर्यत, समीप, संनिकृष्ट, संनिध, ३००» प 
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( ऋ ) गतिवाचक रान्दयोगी भव्यर्येही मूळ स्थळवाचकांसच ऊन 
'्रत्यय लागून झाळेछी आहेतः उदा०--- 


बर---वरून खालीं--खाद्धन 

आंत---भांतून समोर---समोरून 

बाहेर--बाहेरून जवळ---जवळून 
ड्० ड ० 


टीप १--मार्गे, पार्शी, कडे, हीं जशी मूळचीं माग, पास, कड, यांपासून 
झालेलीं विभक्त्यन्त रूपे होत, म्हणजे त्यांतील मूळ शब्द अकारान्त होत, 
त्याप्रमाणं खालीं, पुढे, ह्यांमध्येंदी मूळ शब्द खाल, पुढ, असे अकारान्त असावे 
असे वाटते. खालती, खाळचा, खालील, खाळर्ने, खाळून, पुढती, पुढचा, पुढील, 
पुढने, पुढून, ह्या त्याच मूळापासून निघालेल्या इतर शाब्दांकड पाहिलें म्हणजे 
ह्या सर्वाचे मूळ आरंभीं अकरान्त असावें ह्या तकास बळकटी प्राप्त होते. आणि 
खालपासून, खालपावेतों, इ० प्रचलित प्रयोग पाहिले, म्हणजे तर प्रकृत मुद्या- 
संबंधाने शंकाच उरत नादीं, असें म्हटले तरी चालेल. 

टीप २९--कांद्दी स्थितिवाचक क्रियाविशिषणांस ऊन प्रत्यय लागून गत्यारंभ- 
वाचक क्रियाविशेषणे होतात, त्यांमध्यें वर दिलेल्या शब्दयोगी अव्थयांचीं 
उदाइरणेंही आलीं आहेत. कारण हींच पूर्वाच्या नामार्थक शब्दांशिवाय वाक्यांत 
आलीं म्हणजे क्रियाविशेषणें होतात, हं पूर्वी सांगितलेंच आहे. परंतु ह्यांशिवाय 
गत्यारंभवाचकांचे यादींत आणखी कांही ऊन प्रत्ययान्त क्रियाविशोषणे आहेत; 
तींः-जेथून, तेथून, येथून, कोठून. ह्यांचे व जेथ, तेथें, येथें, कोठे, ह्या प्रचालित शब्दांचे 
पहिले मूळ जेथ, तेथ, येथ, कोठ, असें अकारान्तच आहे असँ क्रियाविशेषणा- 
ध्यायांत सविस्तर दाखविलेंच आहे. ही अकारान्त मुळें जरी प्रचलित शिष्ट 
गद्यांत स्वतंत्रपणें आढळत नाहीत, तरी कवितेत आणि प्रांतिक भार्षेत बरींच येतात. 
जातां जातां आणखी एक गोष्ट सुचते; तीही येथेंच नमूद करून ठेवितो. प्रकृत 
गोब्दांची जिथे तिथे इथ, कुठे, अशीं जी रूपें व्यावहारिक भार्षेत आढळतात 
तीं जरी प्रचालित लेखी भाषेंत किंवा ग्रंथांत येत नाहींत तरी'तीं जथे, तथ, येथ, 
कोठें, या प्रचलित शिष्ट रूपांपेक्षां मूळास आधिक जवळ आहेत इं उघड आहे, 

टीप ३--घरून, गांवून, हातून, तोंडून, इ० शब्द ह्याच प्रकारचे आहेत, 
म्हणजे घर, गांव, हात, तोंड, या मूळ नामांस ऊन प्रत्यय लागून झालले 
आहेत. ह्यांपैकी हातून, ताडून, ह्यांस शब्दयोगी अव्यये म्हणण्याचा प्रघात आहे. 
परंतु घरून, गांवून, ह्यांस अद्याप शब्दयोगी अब्ययें हें नांव कोणी देत नार्ही. | 
हातून, तोंडून, ही षष्टीच्या रूपांपुर्दे येऊन त्यांचे सामान्यरूप करितात. जसें: --- 
रामाच्या हातून, त्याच्या तोंडून, ३०. ह्यार्चे कारण तीं प्रचालित नामांपासून 
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साधलेली आहेत इंच होय, ह्यामुळेच तीं केवळ नामाच्या सामान्यरूपापुर्दे 
येत नाहीत; तर साविकरण सामान्यरूपापढेँ येतात. 


२२३. कित्येक स्थळवाचक व काळवाचक शब्दयोगी भव्ययांस 
चा व ला हे किंगवचनान्वये बदलणारे आणि इंछ हे प्रत्यय लागून 
त्यांजपासून कांही विशेषणे साधतात. जसेः--वरचा, पुढचा, मागला, 
पढीकडळा, समोरळं, आंतील, पुढील, इ०. ( ह्या रूपांची साधनिका 
साधित शन्दविचारांत पहावी. ) 


(अ ) हीं जरी विशेषणं झालीं, तरी त्यांचें शब्दयोगी अव्ययत्व . 
पूर्णपणे नाहीसं होत नाही, तर तीं शब्दयोगी अव्ययांप्रमाणेंच नामार्थक 
शब्दांपुढे येऊन त्या शब्दांचे ह्यांचे योर्ग सामान्यरूप होतें. जसः 
घरापुढचा भाग, रस्त्यापळीाकडळा जागा, त्याच्यापुढीळ महिन्यांत, ३०. 

२४. शब्दयोगी अव्ययांचे योगाने मागीळ नामांचे व सवेनामांचें 
£ बहुधा ? सामान्यरूप होतं. जसेंः---घरावर, शेतामध्ये, शाळेपासून 
पुस्तकांसह, इ०. 

टीप:--सामान्यरूपाबद्दळचे नियम बिभक्तिप्रकरणांत येतील, पूर्वीच्या 
शब्दांचे सामान्यरूप होण्याचें कारण व्युत्पत्तिदष्टथा असे दिसतें की, संस्कृत भाषेंत 
शब्दयोगी अव्यये नामांचेपुढें येण्याचे वेळां त्या नामांघ निरनिराळ्या 
विभक्ति होतात. उदाहरणार्थ :-ग्रामं प्रति, देवं-देवेन--देवात्‌--विना 
पुत्रेण सह, णहस्योपरि, इ०. या निरानिराळ्या विभक्तींचे जागीं मराठींत सवंत्र 
सामान्यरूप ( हु मूळ षष्ठी विभक्ति होय ) येऊं लागळे, तथापि मरा्ींतही 
संस्कृत नियम कचित्‌ आढळतो; नाहीं असे नाही. 

( अ) “ करून ! या शब्दयोगी अव्ययांचे मागीळ नामाची ततीया 
होते. जसंः-जर्णृकरून, तेणेकरून, त्यांहीकरून, सामध्यॅकरून, विरोष- 
'करून, मुख्यत्वेकरून प्राधान्येंकरून, इ०. 

टीप--' करून ? हें करणवाचकच अव्यय आहे. त्याने मागील तृतीयस 
जोरदारपणा व भारदस्तपणा येतो. म्हणून या शब्दयोंगी अव्ययाच। उपयोग 
चहुतकरून प्राढ भाषेत विशेष आढळतो 


( आ ) ' प्रमाणें ! ह्याचे एरवीही कचित्‌ तृतीया येते, जसेंः- येणे 
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(-इ ) विना, विणें, वांचून, पाडे, ह्या शब्दयोगी अव्ययांचे मागीळ 
नामेंही कवितेत कचित्‌ तृतीयान्त आढळतात. जसे: | 


भापुळा तो एक, देव करनी घ्यावा, तेणेबिणें जीवा, सुख नोहे । ' 


तुकाराम, 
अजुना तेणपाड, जया विषयवाता नावडे -- ज्ञानेश्वर, 

टीप---' करून? या शब्दयोगी अव्ययार्ने जसा तृतीयेचा करण हा अर्थ 
उत्पन्न हातो, त्याचप्रमाणें निरनिराळ्या शब्दयोगी अंग्ययांनीं निरनिराळ्या विभ- 
क्तांची कार्ये भागतात. म्हणजे विभक्तिप्रत्ययांचे जागीं शब्दयोगी अव्ययांचाही 
कधा कधीं उपयोग होतो. उदा०:--तो त्याला अथवा त्याप्रत म्हणाला, तुझ्या 
पेशाने अ० पेझासुळें माझें कार्य झालें, इ०, कोण कोणत्या विभक्तीच जागी 
कोणकोणती शब्दयोगी अव्यय साघारणपणे येऊं शकतात हैं विभक्तिप्रकरर्णी 
देण्यांत येईल, शब्दयोगी अव्ययांरनी विभक्तीचीं कार्य होणं हूँ अरथदृष्टया जसै 
साहजिक आहे, तसंच भाषाशास्त्रदृष्टयाही स्वाभाविक आहे. कारण कीं, विभक्ति- 
प्रत्यय हे मूळ शब्दयोगी अव्ययांपासूनच संक्षेपाने किंवा छाटाछारीनें उत्पन्न 
झाले आहेत; असं भाषाशास्रज्ञांचे मत आहे. मराठीतील विभक्तिप्रत्ययांकडे 
जरी पाहिळँ, तरी वरील सिद्धान्तार्चे स्पष्टीकरण अस्पांशी तरी होईलच. सत्पमीचा 
प्रत्यय “त हा “ आंत? या शब्दयोगी अब्ययाचा शेष आहे हें उघड आहे 
तेव्हां शब्दयोगी अव्ययांनी विभक्तीर्ची कार्ये व्हावी हें योग्यच आहे. विभक्ति> 
प्रत्यय हे मूळचीं शब्दयोगी अव्यर्येच होत हैं खरें; तथापि आतां त्या दाहमर्ध्ये 
थोडासा फरक आहे. विभक्तिप्रत्यय हे स्वतंत्र शब्द नसून दिसण्यांत अर्थहीन 
दिसतात; परतु शब्दयोगी अव्यर्ये स्वतंत्र शब्द समजले जात असून त्यांस स्वतःचा 
अर्थ आहे ई उघड आहे. 

२२५. इाब्दयोगी अव्ययांचे योगानें मागीळ नामांचे सामान्यरूप 
होण्याचा नियम निरपवाद नाहीं, हें त्यांतील “ बहुधा? या शब्दावरून 
क़्ळेळच, त्या नियमाचे अपवाद पढें दिव्याप्रमाणेः--- 


[ ह्या अपवादांबद्दळ प्रथम. मुख्य मुख्य वेयाकरणांचे कांही कांही नियम 
पाहूं. पावेतो, पयत या शब्दयोगी अग्ययांनी मागीळ शब्दांची * सामान्यं रूप 
निरंतर होत नाहींत; परंतु .बहुधा ते काळवाचक असले तर ? असे दादोबा 
म्हणतात, “ जस: दोन महिनेपावेतों, चार .दिवसपर्यंत, सकाळपर्यंत इ० . 
(क ५७६ ) [ 

याच विषयासंबंधान कृष्णशाजी चिपळूणकर म्हणतात कीं, पावेतो है 
पावे + तों असें साधळें आहे. “तळेगांवपावेतों मी तुमच्या बरोबर येतो, ? ' माघः 
पाचेतों मी पुण्यांत आई '. इत्यादि वाक्यांत पावे इं क्रियापद घरून चाललं. तरी 
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अर्थ झुळतो. ' आणि पावे हें क्रियापद असल्यामुळे तळेगांव व माघ या शब्दांत 
सामान्यरूप झाळें नाहा. तसंच पर्यंत शब्द पुढें लागला असतांही कर्धी 
कधीं मागच्या शब्दास सामान्यरूप करीत नाहीं. जर्सः-तो तळेगांव-पर्येत मज” 
बराबर होता, थंडी माघपर्यंत असते. ? परंतु कर्घी कर्धी तळेगांवापर्यंत, माघा" 
पर्यंत असेही प्रयोग होतात, नंतर ङृष्णशास्री म्हणतात कीं, पर्यत शब्दाच्या 
मागील सामान्यरूपाचा विकल्प “ अकारान्त शब्दांस मात्र लागू आहे. आका- 
रान्त किंवा एकारान्त शब्द असल्यास त्यांस पर्यंत इाब्दयोगीमुळें सामान्यरूप 
नियमार्न होते. ? जर्सः- राजवाड्यापर्यंत, पुण्यापर्यंत, नमेदेपर्यंत, ( निर्बंध 
पूछ, १९८ ). 


यावरून दादोबांनीं सांगितलेला “ पावेतो चा अपवाद ङृष्णशार्यांस. 
पूणपणे मान्य आहे असे दिसतें, मात्र ते त्या अपवादार्चे व्युत्पत्तिदृष्टया स्पष्टी- 
करण करून अस सांगतात की, * पावे ? ई क्रियापद असल्यामुळें मागला शब्द 
त्याचा कताही घरून चालतां येईल. पण कृष्णशास्त्रयाच्या उदाहरणावरून- 
( तळेगांवपावेतों )-दादोबांनी घातलेली मर्यादा-' परंतु ते बहुधा कालवाचक । 
असले तर ?-रास्त नाहीं ईं उघड आहे. यावरून कालवाचक आणि स्थळ“ 
वाचक-दोन्ही शब्दांचे * पावेतो ? या शब्दयोगी अव्ययापूर्वी सामान्यरूप होत नाही 
असा शास्त्रीबोवांचा अभिप्राय दिसतो. ५ पर्यत? या शब्दयोगी अव्ययासंबंधाने 
सामान्यरूपाचा विकल्प दोन्ही प्रकारच्या--स्थलवाचक व काल्वाचक--- 
अकारान्त शाब्दांसच लागू आहे; आणि आकारान्त व एकारान्त झाब्दांचे 
सामान्यरूप अवश्य होतें, असे कृष्णद्यास्री चिपकूणकरांचें मत आहे, 


कृष्णशादुयांर्चे हैं म्हणणे दादोबांच्या सारखेच अपुरे आणि चुकीच ठरते. 
कारण कों “ पावेतो ? ह्याचे मागील नामाचे सामान्यरूप कर्धीच होत नाही हैं. 
सर्वाशी खरें दिसत नाहीं. “ तुमची इद्द कोठयावेतो आहे ! त्या घरापावेतो 
किंवा झाडापावेतां ? या ठिकाणीं “ तें घरपावेतों ? किंवा £ तें झाडपावेतों ? 
असे म्हणण्याचा प्रघात कोठेंच दिसत नाही, बरें, कालवाचक दान्दांसंबंधानें 
तरी दादोबा म्हणतात त्याभ्रमार्णे ¦ पावेतो ? विषयीचा नियम अनपवादक आहे 
काय.! तसंही दिसत नाहा, “बाबा मळं जानवें या; बाप--आठव्या 
*्वषापावेतों दुळा वाट पाहिली पाहिजे, तेव्हां तुझी मुंज झाली कीं, तुळा जानवे 
मिळेळ, ? या ठिकाणीं “ आठवें वर्ष पावेतों तुळा वाट पाहिली पाहिजे ? असँ. 
म्हणण्याचा बहुधा प्रघात दिसत नाह, असो. आतां पर्यत ? बद्दलच्या विकल्पा- 
कडे पहा, इष्णशाख्री चिपळूणकर म्हणतात कीं, तो अकारान्त शब्दांसचः | 
लागू आहे. परंतु घरपर्येत, 'गांवपयेत, लग्नपर्यंत, मुंजपर्यंत असे प्रयोग ऐकित्राता | 
नाहीत; ह्यांचे जागीं घरापर्यंत, यांवापयेत, ळमापयेत मुंजीपर्यंत, असेच प्रयोग | 
आदळतात, आणि “ स्टेशनपासून शहरपर्यत आतां पकी, सडक झाली आहि? 
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'अशा वाक्यांत कर्धी कधी जरी | शहरपर्यंत ? असा प्रयोग आढळळा, तरी ह्या 
अकारान्त सामान्यनामामागें सार्वनामिक विशेषण आलें असतां “ पर्यंत ? शब्दः 
'योगी अव्ययाचेपूर्वीही त्यांचें सामान्यरूप अवश्य होतें. जर्ते :--त्या 
घरापर्यंत, त्या गांवापर्यंत, त्या दिवसापर्यंत, त्या वषापयंत, इ०. या. 
ठिकाणीं तें घरपर्यंत, तो गांबपर्यंत, तो दिवसपर्यंत, असे प्रयोग तर 
'कोठेंच ऐकू येत नाहींत. तेव्हां ' पर्यंत ? ' संबंधाच्या अकारान्त शन्दांबद्दळचे 
नियमांत विशेष राम दिसत नाहीं. “पर्यंत? च्या मार्गे आकारान्त क 
एकारान्त शब्दांचं सामान्यरूप अवश्य होते, अर्थ ज ङृष्णशाख्यानी आणखी 
एक विधान केलें आहे तें तरी कितपत खरें आहे तें पाहूं. राजवाड्यापरयंत, 
'नमेदेपर्येत, पुण्यापयंत, हीं त्यांनीं दिलेलीं उदाहरणे स्थळवाचक शब्दांची आहेत. 
आतां काळवाचक उदाहरणं घेऊन पाहू, घटकापर्यंत, आठवडापर्यंत, महिना- 
पर्यंत असें म्हणण्याचा प्रचार नसून घटकेपर्यंत, आठवड्यापर्यंत, महिन्यापर्यंत 
असेंच म्हणतात. परंतु चार घटकांपर्यंत, दोन आठवडेपरयंत, सहा महिनेपयेत या 
अनेकवचनी उदाहरणांत आकारान्त राब्दांचे सामान्यरूप दिसत नाही, स्थळ- 
वाचक शब्दांच्या अनेकवचनी उदाहरणांतही-राजबाड्यांपयंत, तळ्यांपयेत, इ०- 
त्यांचें सामान्यरूप अवश्य आढळतें. परंतु घटकांपर्यंत, आठवड्यांपर्यंत, ह्या 
सामान्यरूपयुक्त प्रचाराबराबर घटकापर्यंत, आठवडेपर्यंत, महिनेपर्यंत, असाही 
सामान्यरूपरहित प्रचार आढळतो; किंबहुना सामान्यरूपरद्वित प्रचारच अधिक 
व्यापक आहे. म्हणून कालवाचक आकारान्त शब्दांचे “ पर्यत? शब्दयोगी 
अव्ययाचे मागें सामान्यरूप अनेकवचर्नी अवश्य होते असे नाही, तर विकस्पार्ने 
होतें असे म्हणावे लागतें, | 
जोशी यांनी चिपळूणकरांचाच अभिप्राय थोडक्यांत दिला आहे, आणि तो 
देतांना जरी त्यांनी एक % चमत्कारिक, किंवा वास्तविक म्हटळें असतां चुकीचेच 
विधान केळे आहे, तरी त्याचे वेगळें परोक्षण करण्याची जरूरी नाई, हा 
कृष्णशास्री चिपकूणकरांचा अभिप्राय सांगिल्यानंतर त्यांनी आणखी एक 
स्वतःचे कलम लिहिलें आहे, तें असेंः-- 
` “परंतु भर, पावेतो, व पर्यंत यांपासून जेव्हां कालावधीचा बोध होतो, तेव्हां 
त्यांवरून सामान्यरूप नेहमीच होत नाही; जसः--' रात्रभर ?, “ गावभर १, 
४ दुपारपावेतों ?, | संध्याकाळपर्यंत ? इ० ?? ( क० ३०६, पृष्ठ १९०), 


- # * कित्येक ( श० अ० ) मूळची नामांचींच सविभक्तिक रूपें आहेत; यामुळ 
काचित्‌ स्थळीं अशा शब्दयोगी अव्ययांचे योगानें सामान्यरूप होत नाहीं. ? ( प्रोढ 
बोध क० ३०४, एष्ठ १५० पहा. ) मात्र यार्चे उदाहरण एकही देण्यांत शाळेळें 
नाहीं. शिवाय ह्या वाक्यांतीळ पूर्वोत्तर विधानांचा कारणकायेसंबंध ' यामुळें ? या 
झब्दानें स्पष्ट दिसत भाइ, तो जोश्चीबोवांचा जोशीबोवांसच कळे. ' ` [ 
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जोशीबोवार्चे है एकच कलम किती गहन आहे पहा ! प्रौढांसही त्यांचा बाध 
होणं दुरापस्त दिसते. “ गांवभर ? हें उदाहरण कालावधीचा बोध कसा करिते | परंतु 
हृ उदाहरण बाजूस ठेऊं. त्याचप्रमाणे “ भर ? या अव्ययासंबंधाचाही प्रश्न बाजूस 
#ठेऊं. कारण त्याच्याबद्दलचा साधा, सरळ, व स्पष्ट नियम पृष्कळांनी दिला आहे 
ब तो पुढें येणारच आहे. तेव्हां फक्त ९ पावेतों ? व ९ पर्यंत ? ह्यांच्याच संबंधाने 
जोशी यांच्या म्हणण्याकडे पाहूं. “नेहमींच शोत नाही ? हे शब्द जोशी यांनी 
जाणूनबुजून लिहिळे आहेत असे समजलें, तर त्यांचा अर्थ असा होतो कीं, ' कर्धी 
कीं होत नाई? म्हणजे | कधीं कधीं शेते. ! परंतु असा जर त्यांचा अर्थ 
असता तर त्यांनी दोन्ही प्रकारची उदाहरणें दिलीं असती. तव्हां उदाइरणांवरून 
त्यांचा तसा अर्थ असावा असे दिसत नाहीं; आणि त्यांनीं | नेइमींच होत नाही? 
हे शब्द त्यांचा अर्थ नीट छक्षांत घेऊन लिहिले आहेत असें म्हणवत नाही. 
` एवंच ' नेइमाच होत नाही ? ह्याचे जागी ' कर्धींच होत नाही? असें लिहिण्याचा 
त्यांचा इरादा असावा अर्से वाटतें. तसे घेऊन चाललं तर नियमाचे सत्यतेख 
बाघ येतो. कारण कीं, “ चार महिन्यांपर्यंत ?, “.दह्ा बषीपर्यंत ? अशा उदाइ- 
रणांत सामान्यरूप होतें, ह्यावरून त्यांनी नकळत लिहिलेलेच शब्द -- ' नेहमीचं 
होत नाहीं ! हे > खरे ठरतात; म्हणजे कर्धां कर्घी होत नाही आणि कधी कर्धी 
होते. आतां हा अर्थ घेऊन चाळले, तर तो । भर ? या शब्दयोगीसंबंधारने 
योग्य नाही, कारण कीं, ' भर? याने मागल्या नामाचे कर्घीच सामान्यरूप होतं 
नाहीं. एवंच “पावेतों ? व “पर्यत? यांबद्दळचे नियमांत ¦ भर? याचा जोशी यांनीं 
समावेश केल्यामुळें वरील नियम. दूषित झाला आहे. . एकाचा नियम दुसऱ्यास 
छागू पढत नसल्यामुळें त्या दोहसंबंधार्ने कोणतीही एक भाषा वापरणे सार- 
»च धोक्याचे आहे. अखेरीस आणखी एक भाषेचा, किंवा विचारशेयिंस्याचा. 
असे म्हटळें असतां बरें, मासला पहा. “ पावेतो. ब पर्यंत ह्यांपासून जेव्हां 
कालावधीचा बोध होतो ? असँ जे जोशी यांनीं लिहिले. आहे, त्याचाही अर्थ 
स्पष्ट होत नाहीं. ' जेव्हां काळवधीचा बोघ होतो ? असं ज्या अथीं म्इरले 
आहे, त्या अर्थी “ पावेतों ? ब ' पर्यंत › यांनीं कधीं कर्धी कालावधीचा बोध 
हात नाही असँ दिसते. तर त्यांनीं त्यावेळी कशाचा बोध होतो £ कालावधि 
म्हणजे इंग्रजीत “ 5610१ ०६ ४०७१ आणि ह्याचे विरुद्ध इंग्रजींत “ point ० 
४०० ' ( काळक्षण ) असँ म्हणतात, तेव्हां कालावधि ह्याचे विरुद्ध “ काल- 
क्षण › असें म्हणण्यास इरकत नाहीं, अतएव, जेव्हां, * पावेतों ? व “ पर्यंत * 
यांनी कालावधीचा बोध होत नाही, तेव्हां त्यांजपासून कालक्षणाचा बोध होत 
असला पाहिजे. परंतु वास्तविक म्हटले म्हणजे “ पावेतो ? व “पर्यंत ? हीं स्थळ 
वाचक व कालवाचक या इाब्दांपु्ढे येतात; आणि कालवाचक नामें काढावाधि- 
बाचक असतात किंवा कालक्षणवाचक असतात. उदाहरणार्थ, दिवख, महिना, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


शब्दयोगी अव्यये. ` २२९ 


वर्ष, हे शब्द काळावधिवाचक आहेत; आणि सकाळ, दुपार, मध्याह, इ० 
शब्द कालक्षणवाचक आहेत. काळक्षण व कालावधि ह्यांमधील फरक फारसा 
तार्विक नसून व्याकरणामध्ये त्याकडे साधारण स्थूल हष्टीनेंच पाहिले पाहिजे 
तसंच हा फरक सापेक्ष आदे; दुपारचे मानार्ने . दिवस कालावधि दाखावितो 
परंतु वर्षाचे मानाने कालक्षण दाखवितो. शिवाय सूर्योदय आणि मध्याह्न हे 
जरी तत्त्वतः क्षण असले, तरी सकाळ व दुपार हे शब्द व्यवद्दारांत अवधिवाचक 
आहेत. परंतु इतकी बारकाई सध्या आपणास नको आहे. अतएव सकाळ 

दुपार, ह्यांस क्षणबाचक आणि महिना, वष, ह्यांस अवधिवाचक म्हणून चाळ 
ण्यास इरकत नाही. म्हणन “ संध्याकाळपर्यंत, ? * दुपारपावेतों ? या जोशांच्या 
उदाहरणांत “ पर्यंत व पावेतो ? हे शब्द क्षणवाचकांपुर्ढे आळे आहेत; आणि 
५ चार म्देन्यांपयंत, “दोन वर्षापावेतां? इ० स्थळी ते अवधिवाचकांपुर्ढे 
आले आहेत है उघड आहे. आणि सवं ठिकार्णी कालावघीचाच बोघ होत 
आहे, अथात्‌ सकाळपर्यंत, दुपारपर्यंत म्हणजे ' भाषणाच कालापासून तोपर्यं 

तचा काळ ? म्हणजेच कालावधि; आणि “ चार महिनेपर्यंत? “ दोन बघीपयेत ? 
ह्या ठिकाणी कालावधीचा बोध होतो यांत तर संशयच नाही, एवंच पयत, 
पावेतो, ई दोन्ही स्थलसचक व कालसचक आहेत. तीं कालसूचक असतात 
त्या वेळीं तीं क्षणवाचक व अवधिवाचक ह्या दोन्ही शब्दांपुढे येतात; आणि 
तीं क्षणवाचकांचे पुढे येवोत किंवा अवधिवाचकांचे पुढ येवोत, त्यांनीं काळा- 
चधीचाच बोघ दातो हें उघड आहे. यावरून जोशी ह्यांची भाषा किती ब 
कशी अस्पष्ट, अप्रयोजक, वं शिथिल आहे हें वाचकांचे नजरेस येईल, 


जोशीबोवांचे एका तीन ओळींच्या कलमावर इतकी विस्तृत मल्लिनाथी करः 
ण्याचे कारण नव्हतं. परंतु व्याकरण, भाषा, झासतरीय-विवेचनपद्धति, सूक्ष्म विचार, 
एथक्करण, आणि स्वतंत्र शोध, या बाबतींत जोशीबोवांची कृति कधी कर्धी कशी 
सदोष असते, हें वाचकांस दाखवावे, या उद्देश्याने तसँ करणें भाग पडळ, त्याच. 
प्रमाणे * पावेतो. ? व * पर्यंत? या दोन शब्दयोगी अव्ययांचे उपयोगाच्या विवे- 
-चनांतही इतकी जागा व इतका वेळ खच करण्याचें विशेष कारण नव्ह्ते, परंत 
मराठी ब्याकरणासारख्या अदाप बनत असलेल्या शास्त्रांत अनपवादक सिद्धान्त 
ठोकून देण्याचें काम जितकें सुलभ, तितकेच घाडसाचें व धोक्याचे आहे आणि 
या कामीं मोठमोठ्या: नाणावळेल्या रथीमहारथींचीही अखेरीस कशी दशा उडून 
ण्याचा संभव आहे हें वाचकांचे पूर्ण नजरेस आणावे; या उद्देशानें हा 

४ पावेतो-पर्येत ?-चा खळ लांबविछा आह, यावरून जी एक गोष्ट शिकावयाची 
ती अशी: ज्याप्रमाणें घर मोडण्यापेक्षां घर बांधण्याचे काम फार कठिण आहे 
म्हणजे विघटनेपेक्षां घटना आधिक दुष्कर आहे, त्याचप्रमाणे दुसऱ्याचे दोषांचे 
आविष्करण करण्यापेक्षां निदाध शोध छाव्णे.युष्किळीचें आहे. आणि रहणूनत 
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इतक्या खलानंतरही * पावेर्ता-पर्यंत * च्या उपयोगाचा सामान्य सिंद्वान्त मिळत 
नाहीं, दें आम्ही प्रांजळपणे कबूल करिता; आणि त्यांच्या उपयोगासंबंधाने जो 
कांहीं अनिश्चित प्रकार आढळतो तो सांगतो, पण ह्याच विषयासंबंधाने एकं 
मुद्दा राहिला आहे, तो प्रथम घेऊन नंतर त्यांच्या उपयागाकडे वळूं. | 
पर्यत, पावेतो आणि पासून, हीं तिन्ही स्थलवाचक व काळवाचक क्रिया” 
विशेषणांपुर्दे येतात हे वर ( अंक २१९ ) सांगितलेंच आहे. पावेतो व पयंत 
यांबद्दल लिहितांना बहुतेकांनी त्यांच्या मागील नामांस असें न म्हणतां ' शब्दांस” 
असं म्हटलें आहे. तथापि सामान्यरूपाचा प्रश्न असल्यामुळे त्यांचा “ नामांस । 
असंच म्हणण्याचा आशय दिसतो. परंतु खेर यांनीं आपल्या इंग्रजी व्याकरणांत॑ 
याविषयी लिहितांना अप्रयोजकपणा, किंवा अशास्त्रीयपणा किंवा दुर्लक्ष, किंवा 
काय वाटेल तें म्हणा, या बाबतींत सर्वावर ताण केली आहे. 
करून शिवाय इतर सवे शब्दयोगी अव्ययांनी मागील नामांचे सामान्यरूप 
होते, अशी ९ नाट? लिहून तिच्यापुढे वरील [नियमास अपवाद सांगण्याच्या उद्दे* 
झार्ने ते म्हणतातः--। ( अ) कालवाचक शब्दांत कांही बदळ होत नाही, 
जर्सः---तो कालपासून येर्थे आहे. ? 
. या ठिकाणीं खेरांनीं कालवाचक शाब्द ! अशीच भाषा वापरिली आहेर 
परंतु इतर वैयाकरणांचा उद्देश, “शब्द ? ह्याचे जागीं “नाम * म्हणावें, असा 
असावा हैं जसं त्यांचे उदाहरणांवरून स्पष्ट दिसतें, तसें खेरांचे उदाहरणावरून 
स्पष्ट दिसत नाही. त्यांनीं फक्त एकच उदाहरण दिलें आहे. तें * कालपासून ! 
हे होय. ¦ काळ ? ( चाळू दिवसाचे लगेच मागला दिवस ) हें नाम नसून 
क्रियाविशेषण आहे इं उघड आहे. तेव्हां खेर यांनीं “ काळवाचक शब्द ? अशी 
जी शब्दयोजना केळी आइ, ती कदाचित्‌ मुद्दामही केली असेल; आणि त्यांचे 
मनांत “ कालवाचक शब्द ? यामध्ये नामांचा व इतर शब्दांचा ही अन्तभावे 
करावयाचा असेल, किंवा त्यांच्या मनांत : कालवाचक नाम ? असेच म्हणाव- 
यार्चे असून ' नाम? ह्याचे जागीं “ शब्द ? असें दुर्लक्षानें पडळ असेल, झ्याः 
शिवाय तिसरी कल्पना फारशी संभवनीय दिसत नाहा. 
इतरांप्रमाणें त्यांचा उद्देश “ शब्द ? ह्याचे जागीं “ नाम ? असाच अथे समः 
जावयाचा असेल असँ म्हणावें तर त्यांचें उदाहरण “ कालपासून ? हैं त्या कल्प- 
नेशीं विसंगत आहे हं वर सांगितलेंच आहे. आतां कोणी असेंही म्हणेल कीं, 
‹ काळपासून ? हें त्यांचे उदाहरणही दुर्लक्षानें देण्यांत आळे असेल. म्हणजे ई 
उदाहरण देतांना “ काळ ? हैं नाम नसून क्रियाविशेषण अव्यय आहे ही, गोष्ट 
त्यांचे मनांत पूर्णपणे वागावी तशी वागत नसेल, आणि “ सोमवारपासून ” असे 
एखाद्या नामाचे उदाहरण देण्याच ऐवर्जी घाईघाईने त्यांनी. भलतेच उदाहरण 
दिळें असेळ ! असळें उदाहरण, . असली घाई, शाज़ीय . विषयावराठ भाज गात 
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जब्हे तर लेखांत, आणि त्याच्या पाहिल्याच आञ्वर्तीत नव्हे, तर सुधारून वाढ 
विलेल्या नंतरच्या आवृत्तीत केवळ अक्षम्य होय; आणि अशा तऱ्हेच्या अनेक 


चुका शास्रीय व शिक्षणावेषयक पुस्तकांत राइणें तर फारच अनिष्ट आहे हें 


उघड आहे. यामुळेच त्यांचा येर्थे मासला देऊन पूर्ण निषेध करण्यांत येत आहे, 
परंतु ही गोष्टही बाजूस ठेऊन वाटेल तितक्या उदारपणार्ने त्यांच्या लेखाकडे 


पाहण्याची आमची तयारी आहे. तेव्हां ' शब्द ? ह्याचे जागी “ नाम? आणि. 


काळपासन ? ह्याचे जागी * सोमवारपासून ? असेच लिहिण्याचा त्यांचा अभि- 
प्राय होता, असे घेऊन त्यांच्या अपवादाकडे पाहूं. कालवाचक नामांत कांदी 
बदल दोत नाई असंच खेर म्हणतात असे जरी समजले, तरी त प्रथम अक्षरदाः 
खरें नाहीं; कारण कीं, ¦ सोमवारपासून ? ह्याप्रमाणेंच ९ महिन्यापासून ? असंही 
म्हणण्याचा प्रघात आहे; तेव्हां तिकडूनही पंचाइतच, शिवाय, कोणत्याच शब्द- 
योगी अव्ययांचे मागें त्यांच्यांत बदल इोत नाहीं की फक्त कांद्दीचे मार्गे, ह्या 
प्रभाचं उत्तरी खेरांचे ब्याकरणांत स्पष्ट नाही. भोघावरून ' करून? ह्यावांचन 
इतर सवे शब्दयोगी अव्ययांपर्वी असं म्हणण्याचा त्यांचा बेत दिसतो. परंतु 
¦ सोमवार आर्धी? असें कर्धंच कोणी म्हणत नाहीं; तर ! सोमवारचे आर्धी? 
किंवा क्वाचित्‌ ' सोमवारा आधीं ? असँ मइणतात. बरें, कांही शब्दयोगी अव्ययांचे 
पूर्वी कालवाचक नामें बदलत नाहीत असे जर खेरांचे मत होतं, तर तीं कोणर्ती 
हें सांगणें अवश्य हेत. एवंच कांही केल्या खेरांचा नियम स्वीकाराइ होत नाही 


आता दुसरी कल्पना घेऊन पाहूं. ¦ कालवाचक शब्द ? यानें खेर केवळ 
नामांचाच निर्देश न करितां न्रियाविशेषणांसारख्या इतर ाब्दांचाही ते त्यांत 


अन्तभाव करितात; आणि म्हणूनच त्यांनीं * कालपासून ? ह ' काळ? या. 


कियाविशेषणाचे उदाहरण दिलें आहे. या कल्पनेनेंही खेरांचा बचाव मुळींच 
होत नाईी- कारण, एक तर ' सोमवारपासून, ? “ सोमवारपर्यंत ? ह्या बराबरच 
४ महिन्यापासून, ? महिन्यापर्यंत ? असा नामांसंबंधानें सामान्यरूपयुक्तहदी प्रचार 
आढळतो. आणि ' खालपासून, ? ' जेथपासून ? इ० उदाहरणांत खालीं, जेथे, इ ० 
अब्ययांत बदल झालेला पाहून क्रियाविशेषणांसंबंधानेंद्दी खेरांच विधान अपवादक 
नादीं असंच म्हणावें लागतें, शिवाय काळवाचकांबराबर स्थलवाचकांचाही 
अंशतः निर्देश व्हाययास पाहिजे होता, ई मागील विवेचनावरून निर्विवाद आह. 


तात्पर्य, जोशी आणि खेर ह्यांच्या प्रकृत विधानांपेकी कोणाचें अधिक ग्राह्य : 


होय. हं ठरविण्याचा प्रयत्न करणं म्हणजे “ उडदांमाजी काळे गोरे निवड- 
ण्याचाच उद्योग करण्यासारखे आहे असे म्हटव्याशिवाय गत्यन्तर नाहीं 

अखेरीस या प्रश्नाचा निकाल काय लागतो तें पाहूं. हा 'निकाळ 
फारसा समाधानकारक नाहीं; पण त्यास इलाज नाहीं. ज्या ठिकाणी 


रिष्टप्रचारच इतका अनियामित दिसतो त्या ठिकाणीं दिसण्यांत अनप- 
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बादक नियम ठोकून देणें गैर भाहे, हैं वरील विवेचनावरून कळेलच, 
तेव्हां त्यांतल्या व्यांत या प्रचारासंबंधार्न साधारणपणें काय दिसतें तें 
पहा. या गोष्टी २२४ नियमाचे अपवाद म्हणून २२५ अंकांत द्यावयाचे 
उरळें आहे. याप्रमाणे या गोष्टी २२४ अंकांतीळ नियमास अपवाद 
म्हणून सांगतों. | 


अपवाद १--पासून, पर्यंत, ब पावेतो, या शब्दयोगी अव्ययांपूर्वी 
स्थव्याचक आणि काल्वाचक विशेषनामांपैकी अकारान्त विशेषनामांर्च 
बहुधा बिकरर्पेकरून सामान्यरूप होतें; भाणि आकारान्त ब एंकारान्त 
न.मार्चे सामान्यरूप अवश्य होते. जसेः-- पुण्यापासून तळेगांत्रपर्यंत 
किंवा .तळेर्गांवापयंत; कलकत्त्यापासून नागपूरपाबेतो किंबा नागपुरा- 
पावेतो; सोमवारपासून किंवा सोमवारापासून शनिवारपर्यंत किंवा शानि- 
चारापय॑त; नागपूरवर किंवा नागपुरावर; परंतु माळव्यावर; इ०. 

टीप १--घार, महिने इत्यादिकांचीं नांवें विशेषनामें होत, हैं या ठिकाणी 
ध्यानांत ठेवावे, ग्रहादिकांचीं नांवेंही विशेषनामेंच होत. त्यांचा स्थलवाचक 
नामांत अन्तभोव केल्यास तीं या नियमास अपवादक आहेत; म्हणजे त्यांचे 
सामान्यरूप अवश्य होते असे समजावें, उदा०३--सूर्यापासून चंद्रापावेतों; 
संगळापासून झक्रापर्यंत किंवा झुक्रापावेतों; इ०. 

टीप २--या ठिकाणीं एक गोष्ट सुचते ती अद्ली:--अमुकपासून तमुक- 
पर्यंत असें आंकड्यांनीं सांगण्याचे दोन पर्याय आहेत. पांचपासून दहांपर्येत हे 
आंकड्यांनीं व्यक्त करावयाचे असतां एक तर *५ ते १०१ (पांच ते दहा) 
असे म्हणतात व लिहितात, नाहीं तर “५-१० ? ( पांचपासून दहा) असें . 
म्हणतात ब लिहितात, ह्यांपैकी पहिल्या पर्यायांतील “ पासून? या अथाच्या 
“ते? या शब्दयोगी अवब्ययार्नेही मागील अंकवाचक छब्दाचे सामान्यरूप होत 
नाई; परंतु “ पासून ? यानें विकल्पेंकरून होतें, जर्स :--पांचपासून किंव | 
कधीं कधीं पांचांपासून, क्रमवाचकांचे पुरे ' ते? हें येतच नाही; आणि सर्व 
शब्दयोगी अव्ययांपूर्वी क्रमवाचकांर्चे सामान्यरूप अवश्य होतें. जर्से :-- पांचव्या- 
पासून दहाव्यापर्यंत, सातव्यापावेतों, आठव्यापूर्वी, बाराव्यानंतर, इ०. ु 

टीप ३--अपवाद १ मध्ये सांगितलेला विकल्प बहुधा “ पासून ? आणि, 
६ पावेतों ? यांबद्दल विशेषेकरून आढळतो; आणि त्यांतही “ पावेतो ? संबंधाने 
अधिक आढळतो. क क य 

टीप ४--कालवाचक शब्दांपैकी महिन्यांचे नांवॉपेक्षां बारांचे नांवांसंबंधाने 
. विकतल्पाचा- प्रचार फार, डु; ना! SBIR 
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जीव ५--स्थॅलवांचेक सामान्यनामांपेकीं फक्त अकारान्त सामान्यनाम विशेष- 
भामांप्रमाणें उपयोगांत आलीं असतां त्यांचेही कर्धी कर्धी सामान्यरूप होत नार्ही. 
जसं :-- स्टेशनपासून शहरपाबेतों पक्की सडक झाली आहे; नगरपासून; 
ऊष्करपेक्षां, शत्रु नगरवर चाळून गेला; ३०, तथापि नगरापासून, नगरावर 
असा सामान्यरूपयुक्त प्रचारच अधिक आढळतो, सामान्यरूपराहेत प्रचार 
नवीन व कमी व्यापक आहे. 
टीप ६--काळवाचक सामान्यनामांपेकी क्षणवाचक नामांचे बंहुधा सामान्य- 
रूप करीत नाहीत. जसे :--- सकाळपर्यंत, सायंकाळपासून, दुपारवेरी, इ०. 
टीप ७---अवधिवाचक सामान्यनामांचे “ पर्यत श आणि « पावेतों श या 
शब्दयोगी अव्ययांपूर्वी बहुधा सामान्यरूप होत नाहीं; परंतु “ पासून ? चे पूर्वी 
होते. जसें :--एक दिवसपर्यंत, दोन वर्षेपाबेतों, चार महिनेपयेत, एक आठ= 
बडापर्येत; परंतु दिवसा--वषी--महिन्या--आठवड्या--पासून, इ०. 
टीप ८--अवधिवाचक आकारान्त शब्दांचे, अनेकवचनी “ पर्यंत * शब्द 
योगी अव्ययाचे मार्गे, विकर्ल्पकरून सामान्यरूप होतें, जसं :-- चार महिने- 
पर्यत, किंवा चार महिन्यांपर्यंत, दद्दा घटकापयेत किंवा दद्द घटकांपर्यंत, इ०, 
अपवाद २--सरकार, दरबार, पाळे्मेट, इ० अधिकारमंडळताचक 
अकारान्त शब्दांचे आणि यावनी शब्दांचें बहुधा सामान्यरूप होत नाही. 
जसे :-सरकारवर कोण फियोद करणार, दरवारपुढे कोणाचे चाळत 
Coy = क्रेटरी w uw 
नाहीं, पाळंधटपुढ स्टेट से काय करणार, डाक्तरवर, डाक्तरकडे, 
कमिरानरपुर्ढे, इ०. | ह, 
टीप १--या दोन्ही अपबादांसंबंधानें असे समजावे की, सामान्यरूपयुक्त 
“प्रयोग बहुधा सर्वत्र चाळतो. तथापि कांही कांही ठिकाणीं सामान्यरूपविरहित 
प्रयोगच अधिक रूढ, प्रशस्त, व डोळदार दिसतो. आणि अन्यत्र जरी असा 
प्रयोग विशेष प्रचलित नसला, तरी त्याकडेच सुशिक्षित व शिष्ट लोकांचा 
कळ दिसतो. 
टीप २---दोन्ही अपवादांतील शब्दांसंबंधानें दुसरी एक गोष्ट ध्यानांत ठेवे- 
ण्यासारखी आहे. ती अशी कीं, शब्दयोगी अव्ययांचे मार्गे जव्हां त्या शब्दांचे 
साविकरण सामान्यरूप येते, तेव्हां त्यांस लागलेल्या चा, ची, चें, प्रत्ययांपूर्वी त्या 
ब्दांचें सामान्यरूप बहुधा होत नाहीं. जसें :--सोमवारचे नंतर---आर्घो-- 
पूर्वी, नागपूरचे पुढे---आसपास--जवळ; सरकारचे पुढे--बद्दळ, विरुद्ध; 
इ०. ही गोष्ट पहिल्या अपवादाचे सातव्या व आठव्या रॉर्पतीळ शब्दांस ळागू 
नाह. कारण, ' पर्येत ? आणि  पावेतों २ ह्यांचे पूर्वी बहुधा कोणत्याच शब्दाचे 
साविकरण सामान्यरूप येत नाई. 
३० 
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अप० ३-- “भर ” या शब्दयोगी अब्ययाने मागील नामाचे त 
रूप कधींच होत नाही. “भर” हैं पारिमाणवाचक असून स्थळ, काळ, 
माप, वजन, इ० अर्थाचे नामांपुढें फक्त एकवचनांत येते. जसें --- शहर- 
भर, कोसभर, घरभर, गाडाभर, दिवसभर, वर्षभर, आठवडाभर, हातभर, 
वारभर, पायळीमर, शेरभर, मणभर, इ० 


(अ ) याच अर्थी भनेकवचनीं या सवे शब्दांची प्रथमेचीं भनेक- 
बचने कोणत्याही प्रत्ययावांचन [किंवा शब्दयोगी भव्ययावांचून उपयोगांत 
येतात, जस ;--पांच मिनिटे -- दिवस -_ महिने -< वाट बघ; पांच 
पन्नास घरें -- पाउळें ---गांवे -- गेळास तरी तुळा कोणी एक शब्दही 
विचारणार नाही. 


(आ) याच अर्थी फक्त स्थळवाचक व काळवाचक नामांचे अनेकवचनां- 
पुढें “पर्यंत? हें शब्दयोगी अव्यय विकल्पाने येत आणि व्याचेयोगे मागीळ 
नामाचें पूर्वी सांगितल्याप्रमाणें विकल्पाने सामान्यरूप होतें, जसे १-- पांच 
मिनिटे -- दिवस --- महिने थांब$ किंवा पांच मिनिटेपर्थत, पांच दिवस- 
पयत, किंवा पांच माहेनेपयत थांब; किंवा पांच मिनिटांपर्यंत, दिवसां- 
पर्यत, किबा महिन्यांपर्यंत थांब; तसेच पांच कोस, पांच कोसपर्यत, 
किवा पांच कोसांपयत, इ० असा तीन प्रकारचा शब्दप्रयोग आढळतो, 

टीप--* भर? आणि “पर्यंत? या इाब्दयोगी-अव्ययांचे उपयोगांतील हा 
फरक स्मरणीय आहे, तसंच भ्ररशब्दयोगी-अगव्ययान्त शब्दांस कोणी कोणी 
क्रियाविरिषणेंदी म्हणतात. तसे म्हणण्यास हरकत नाही. कारण की, शब्दयोगी. 
अव्ययान्त सवंच शब्द वाक्यमीमांसेचे दृष्टोने क्रियाविशेषणे होत हें पर्वा सांगि 
तळेंच आहे. भरदान्दयोगी अव्ययान्त, वजन, माप व स्थळ दाखविणाऱ्या शब्दांचा 
विशेषणांप्रमाणेंदी उपयोग होतो. जसँः--पायळीभर तांदूळ, हातभर कापड 

शेरभर तेल, कोसभर जमीन, इ०. 


प० ४ -- च, मात्र, ना, ही, देखीळ, पण, सुद्धां, या अव्ययांचे 
योगानही मागीळ राब्दांस कांहीं एक विकार होत नाहीं. तीं केवळप्रयोगी 
अव्ययांशिवाय इतर वाटेळ त्या शाब्दापुढे येतात, “ त्यांपासून 
कोठे व्यात्रात्ति, कोठें संग्रह, कोठें अवधारण, कोठें गौरव, ३० 
अर्थ गम्यमान होतात, ? (दादोबा) उदा०:--तूँच ये, तूं येच, लहान 
मुळांना मात्र घेऊन ये, तूं मोठ्यार्नना म्हणणार हातास, ४०५ यांस 
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दादोबादि बहुतेक व्याकरणकार शुद्ध शब्दयोगी अव्ययं भसँ म्हणतात 
आणि गंगाधरपतः टिळक हे भविकारक झुद्ध शब्दयोगी अव्यये. असे. 
म्हणतात, 


( अ ) यांपैकीं च आणि हीं हीं दोन, शब्दयोगी अंन्यर्ये आणि 
मागीळ शब्द, यांचेम्ध्येंही येतात. जसें:--ह्याचप्रमार्णे, तेणेंचकरून, 
तेथचपासून, घराहीवर, शहाण्यांदीपेक्षां, इ ०, 

( आ ) हीं शुद्ध शब्दयोगी अव्यर्ये आणि ¦ भर ? ह्यांचेमध्यें इत- 
काच फरक आहे कीं शुद्ध शब्दयोगी अव्यये वाटेळ त्या शब्दापुढे. येतात 
“भर? हें फक्त एकवचनी नामापुर्ढे येते. 


( इ ) कदाचित्‌ , कचित्‌, अथात्‌ , विद्वान्‌, इद्यादि जें कांहीं 
गोडसे व्येजनान्त शब्द मराठींत आहेत, ते शुद्ध शब्दयोगी अव्ययांचे: 
पूर्वी अकारान्त होतात. जसे :--- कदाचित'च, विद्वानही, विद्वानच, इ० 

( ई ) अर्थास अनुसरून शुद्ध शब्दयोगी अव्ययांचे जे वर्ग होतात 
ते भसे :--- अन्यव्यावृत्तिवाचक 'र्केवा कैवस्यबोधक, भकभिव्याप्तिवाचक 
किंवा संग्रहबोधक, प्रश्नाथक, आणि पादपूरक. यांत येणारी अव्ययं वरील. 
यादींत दिळींच आहेत. 


[ ह्यांस दादोबा घुद्धशब्दयागी.अव्यर्ये आणि गोडबोले अवघारणाबोधक अव्यये 
असं म्हणतात, तथापि गोडबोले ह्यांस शब्दयोगी अव्ययांतच घालितात. कृष्ण- 
शास्त्री चिपळूणकर म्हणतात कीं, त्यांस शब्दयोगी अव्यये म्हणर्णे बरें नाही. 
` दादोबा व गोडबोले ह्यांच्याविरुद्धः ते जीं. कारणें दाखवितात त्यांचा ,आतां 
विचार करू. प्रथम ते म्हणतात कीं, “ शब्दयोगी.अव्ययांचें वास्तविक रूप म्हटले 
म्हणजे त्यानें प्रातिपदिक व क्रियापद ह्यांमधील संबंध दाखवावा, त्यानें काडी- 
नेच कळप उघाडेळल, ती बागेंतही गेली होती; इत्यादि वाक्यांत च..ही, ही 
अव्यये प्रातिप्रादिकांचा धात्वथार्शी संबंध दाखवित नाहीत, तर तो संबंध त्या 
त्या विभक्तिप्रत्ययानें दाखविला जातो. ? झुद्ध शब्दयोगी अव्ययं हा संबंध 
दाखावित नाहीत, हे कुष्णशाख्यांचें म्हणणें अगदी निविवाद आहे. आणि * जीं 
अव्यये धातूचा अर्थ. व प्रातिपादिके ( नामें किंबा सर्वनामे ). यांचा संबंध दाख- 
वितात त्यांस. शब्दयोगी अव्यये म्हणावें? ( निब्रंघ, एड. १९६) असे जर कृष्ण- 
शार्रयांचेप्रमाणें शब्दयोगी अव्ययांचे लक्षण केळे तंर शुद्ध शब्दयोगी अव्ययांस- 
शब्दयोगी अव्यये म्हणणे रास्त नाहीं दै उघड आहे, तेव्हां प्रश्न इतकाच. उरला. 
कीं, कृष्णञ्ार्यांनीं केलेले शब्दयोगी अव्ययांचे लक्षण आहय आहे. काय १ हे, 
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जर ग्राह्य असेळ तर च, ही, ना, इ० शुद्ध शब्दयोगी अब्यर्ये शब्दयोगी अब्य- 
येच नव्हत झांत तिळमात्र संशय नाहीं, “ अव्ययांपासून दिग्रुप अथवा कालरूप 
अधिकरणाचा उद्वोध होतो आणि ज्या शब्दाशी याचा योग होतो व्यार्चे ह्याच्या 
योगानें सामान्यरूप होते असा जो शब्द ते शब्दयोगी अव्यय होय ( दादोबा 
क० ५७५ ), हें शब्दयोगी अव्ययांचे दादोकृत लक्षण होय, ५ इब्दयोगी 
अव्ययांचे दादोबांनी चमत्कारिक जे लक्षण केलें आहे तेही च, ही, देखील, इ० 
अव्ययांबर येतेस दिसत नाही? असे जें कृष्णशास्त्री म्हणतात (निबंघ० पृष्ठ ०१) 
तंही अक्षरशः खरे आहे. तथापि कृष्णशास्री चिपळूणकरांचें या. अव्ययांबदलचे 
मत अखेरीस स्वीकाराई नाहीं असेच म्हणावें लागते, कारण कीं, दादोबांचे 
व्याख्येप्रमार्ण च, ही, ना, इत्यादिकांस शब्दयोगी अव्यये म्हणणें रास्त 
नाही; आणि कृष्णशास्त्री चिपळूणकरांचे व्याख्येप्रमाणे त्यांस शब्दयोगी 
अव्यये म्हणणें रास्त नाहीं; ही दोन्हीं विधानें सारखीच अपुरी व भ्रामक आहेत. 
त्यांना बादाचा निकाळ लाग्रावयाचा नाही. जलें दादोबांचे लक्षण चुकीर्चे 
असेळ तसं ङृष्णशाछ्यांचेंही चुकीचें असेळ, दादोबांचे लक्षण चुकीचे आहे 
अस कृष्णशास्त्री म्हणत नाहींत; तर तें केवळ ६ चमत्कारिक ? आहे इतकेच 
त्यांचे म्हणणें आहे. तें चुकीचे आहे असे म्हणण्याचं कुष्णशाख्यांध 
प्रयोजन नाइ, कारण कीं, तें रक्षण च, ही, ना, इत्यादिकांस लागत नाही हैं 
कळम त्यांच्या फायद्याचेंच आहे. तथापि दादोबांचे लक्षण चुकीचे असावें 
असंच कृष्णशास्त्री चिपळूणकरांचें मत असावेंचें वाटतें. नाहीतर चिपळूणकरांनी, 
शब्दयोगी अव्ययांचें निराळे लक्षण केळे नसतें, पण त्यांचे मर्ते दादोबांचे 
ळक्षण त्याज्य होय, म्हणूनच नवीन लक्षण देऊन शब्दयोगी अव्ययांचे या सत्य- 
स्वरूपाप्रमाणे, च, दी, ना, इत्यादिकांस शब्दयोगी अव्यर्ये म्हणतां येत नाही 
असे ते प्रातिपादन करितात, परंतु दादोकृत ळक्षणाप्रमार्णेच चिपळूणकरकृत 
लक्षण हय नाहीं; ह्यामुळें त्यांचा निकालही स्वीकाराई दिसत नाही. तें करें 
तें पहा. कृष्णशास्री म्हणतात कीं, जीं अव्यर्ये प्रातिपदिकांचा धातूंशीं संबंध 
दाखवितात तीं शब्दयोगी अव्यये होत. परंतु इं लक्षण सर्व शब्दयोगी अब्य- 
यांस सारखें लागू नाही, “ शिव्याच बर्तनाबद्दळ गुरूस दंड हा प्रकार न्याय्य 
नाही, अन्यायावांचुन सर्व कांही काम करण्यास मी तयार आइ, रामकथेपेक्षां 
कुष्णकर्थेतच भक्तिरस अधिक आहे, शोर्य व राजनीतिपदस्ब ह्या दोहोंमध्ये 
नेपोलियनधेक्ष श्चिबाजीचीच योग्यता अधिक उश्च दर्जाची ठरते? इत्यादि 
बाक्यांतीछ बदल, बांचुन, पेक्षां, या अव्ययांनीं त्यांच्या मागील घातिषदिकांचा 
संबंध अनुक्रमे दंड, काम, भक्तिरस आणि योग्यता या प्रातिपदिकांशीच 
जोडिळा जात आहे हें उघड आहे, आतां वाक्यमीमासेचे दृष्टीनें इष्णशार्यांचे 
शब्दयोगी अव्ययांचे लक्षण या बाक्यांतील शब्दयोगी अब्ययांसद्ी अमत्यक्ष- 
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प्रणें लावितां येईल हें आम्हांस मान्य आहे. परंतु त्या दृष्टीनें शब्दयोगी 
अव्ययांचा वेगळा वगे मानण्यार्चच कारण उरत नाही, हें सश वाचकांचे तेव्हांच 
लक्षांत येईल. एवंच व्याकरणाचे दृष्टीनें शब्दयोगी अव्ययांचा वेगळा वर्ग मानणे 
जर अवश्य असेल आणि वाक्यमीमांसेचे इष्टाने तसें करण्याची आवइयकता 
नसेल तर वाक्यमीमांसेचे इष्टीनें केलेलं शब्दयोगी अव्ययांचे लक्षण 


कितीही अनपवादक आणि अप्रत्यवाय असले, तरो तें व्याकरणाचे दृष्टीने आह्म 
नाई हं उघड आहे. म्हणून असले व्याकरणइष्ट्या अप्रशस्त लक्षण घेऊन तें 
अमुक शब्दांस लागू नाही म्हणून त्यांचा शब्दयोगी अव्ययांत समावेश करितां 
येत नाई ह्या म्हणण्यांत अथ नाही; आणि अतएव अशार्ने वादाचा निकाल 
लागत नाहीं. शब्दयोगी अव्ययांचे दादोङत लक्षण जरी व्याकरणाचे दृष्टीने 
केलेलं आहे तरी तें कृष्णशास्त्री म्हणतात त्याप्रमाणें शुद्ध शब्दयोगी अग्ययांख 
लागत नाहीं, पण तें चूक आहे असें कृष्णशास्त्री स्पष्टपणे कोठेंच म्हणत नाहीत. 
कदाचित्‌ त्यांचे मतें ते बरोबरद्दी असेल, दादोकृत लक्षण शुद्ध शब्दयोगीः 
अव्ययांस लागत नाह, ह्यामुळे तें त्यांचे स्वतःचेच दृष्टीने चुकीचे ठरेल, परंतु 
जे च, ही, ना, इत्यादिकांस शब्दयोगी अव्ययांचे वगोत घालण्यास तयार 
नाईत, त्यांचे दृष्टीनं वरील आक्षेपास अवकाशच रहात नाहीं. म्हणूनच कदा- 
चित्‌ कृष्णशास्त्री हे दादोझइृत लक्षणास “ चमत्कारिक ? एवढेच नांव ठेवितात. 
परंतु आमचे मतें दादाकृत लक्षण केवळ चमत्कारिकच नव्हे तर चुकीचें आहे. 
स्थूलमानाने तें आह्य होण्यासारखे असेल, तरी न्यायशास्त्राचे कांटेतोळ दृष्टीनें 
पाहिले म्हणजे तें अब्याप्त ठरतें, च, ही, ना इत्यादिकांस तें लागत नाही म्हणन 
अव्याप्त होय हैं म्हणण कृष्णश्यारूयांस मान्य व्हावयाचे नार्ही. कारण की, च 
ही, ना, इ० ही शब्दयोगी अव्ययेंच नव्हत असं त्यांचें मत आहे. तेव्हां अव्या- 
सीचे हं उदाहरण निर्विवाद नाही. परंतु : करून ” आणि “ भर ? ही दोन्ही 
शब्दयोगी अव्यर्ये होत ह्याबद्दल कोणासच शंका नाही. त्याचप्रमाणें “ करून ? 
हैं शब्दयोगी अव्यय नेहमी नामाचे ततीयेनंतर येते आणि. भर ? यानें 
मागील नामाचे सामान्यरूप कधींच होत नाई, या गोष्टींबद्दलही कोणास शंका 
असष्यार्चे कारण दिसत नाहीं. म्हृणून शब्दयोगी अव्ययांचे दादोकृत लक्षण 
निदान ` करून ? आणि | भर ? या सवमान्य झन्दयोगी अव्ययांस लागत 
नाही; अतएव ते अव्याप्त आहे हं उघड आहे. एवंच दादोकृत 
लक्षण न्यायशुद्ध नाहीं आणि चिपळूणकरकृत लक्षण जरी अशुद्ध नसले 
तशा व्याकरणहृष्टया प्रशस्त नाहीं, म्हणून च, ही, ना, इत्यादिकांस शब्द« 
योगी अव्यये म्हणण्याचे विरुद्ध कृष्णशास्त्री यांनी अद्ापपयेत आणिलेल्या पुराब्या- 
चरून कांहींच सिद्ध होत नाहीं हें उघड आहे 

याचसंबंघानें दादोबांचे विरुद्ध इष्णशासत्री आणखी अर्ष सांगतात कॉ,-१तसेचः 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


RY et 


२३८ शास्त्रीय व्याकरण. 


शब्दयोगी अव्यये नेहमीं प्रातिपदिकांस लागून असतात; पण च, हीं, चगेरे अव्यर्ये 
क्रियापदापुर्ढेही लागतात. जसंः--तो येईल व बोलेलही, पण त्यार्चे बोलणे 
तुम्ही मान्य कराळच याचा नियम काय ११ ह्या म्हणण्यांत विशेष तथ्य नारदा 

कारण शब्दयोगी अव्यर्ये बहुतकरून प्रातिपादिकांस लागून असतात हं खरें, 

तथापि कृष्णशास्त्री म्हणतात त्याप्रमाणें तीं * नेहमीं ? तशीं नसतात. जाईपर्यंत, 

येई्पावेतों, इ० ठिकाणीं (अंक २२० ) कांहीं शब्दयोगी अव्यरयेही क्रियापदापुढेः 
लागलेली आढळतात हैं एक; आणि जेव्हांपासून, कोठपासून, जिथपर्यंत, जो- 
पावेतो, तावर, इ० ठिकाणीं तीं क्रियाबिशेषणांपुढेही आलीं आहेत. म्हणून कृष्ण- 
शाख्यांचा हा मुद्दा विशेष महत्त्वाचा नाहीं हैं निर्विवाद आहे. तात्पर्य, दांदोवा 
विरुद्ध कृष्णशासत्री चिपळूणकर ह्या मुकद्म्याचा निकाल कृष्णशाख्यांनी आणि- 
लेल्या पुराव्यावरून स्पष्टपणें कोणत्याच बाजूचा लागत नाहीं हें उघड आहे, 
तथापि इतकें कबूल करणें भाग आहे कीं, दादोबांचें शब्दयोगी अव्ययांचे लक्षण 
स्वीकारून च, ही, ना. इत्यादिकांची शब्दयोगी अव्ययांत गणना करणें झापेक्षां- 
कृष्णशार्यांचे लक्षण घेऊन त्यांस शब्दयोगी अव्ययांतून कादून देणें दें अधिक 
सुसंगत आहे यांत संशय नाहीं, 


च, ही, ना, इत्यादिकांस जर शब्दयोगी अब्ययांतून घालवून द्यावयाचें तर 

त्यांचा कोणत्या वगात अन्तर्भाव करावयाचा हा प्रश्न उरला; दादोबा म्हणतात. 
“यांत च, कॉ, ना, हीं वजून अथीस अनुकूल पडल्यास इतरांस क्रियाविशेषर्णे 
मानिळे तरी चिता नाहीं असें मला वाट्ते, अशा जातीचे झाब्दांस संस्कृतः 
वैयाकरण निपात म्हणून संज्ञा देतात; ब त्यांचे अनेक अर्थ होतात, म्हणन 
सांगतात ? | अर्थास अनुकूल पडल्यास इतरांस क्रियाविशेषणें मानावे ? असे 
दादोबा म्हणतात; आणि नवलकर यांनीं सर्वोसच क्रियाविशेषणें मानिळें आहे. 
खेर यांनीं कांहींच निर्णय दिला नाहीं, कृष्णझास्तरी त्यांस क्रियाविशेषणे म्हणण्यास" 
तयार नाहीत असें दिसतें; पण त्यांनी या पक्षासंबंघानें अगर्दी मुग्धता घारण 
केली आहे. यावरून त्यांच्या मतें हा पक्ष बिलकुल किचाराईच नसावा. आणिः 
ज्या अर्थी या पक्षाचा रे० नवळकरांशिवाय कोणीच पुरस्कर्ता दिसत नाही, त्या 
अर्थी तेंच खरें यांत संशय नाहीं. आमच्या मतें अर्थाचे दृष्टीनें त्यांस वेगळ्या 
वेगळ्या ठिकाणीं वेगळ्या वेगळ्या वर्गात गणारवे लागेल, हीं वादविषयक 
अव्यर्ये केवलप्रयोगीशिवाय वाटेल त्या शब्दास लागून येतात, तेव्हां क्रियाविशे- 
षणांप्रमाणें त्यांचा क्रियापदांशीं संबंध असतां त्यांस क्रियाविशेषणांत घालणें गैर 
होणार नाहीं. तथापि तेवळ्यावरून त्यांस सरसकट नेहमीं क्रियाविशेषणें म्हणणे. 
रास्त नाहीं. एकंदरींत हा पक्ष विशेष विचार करण्यासारखा दिसत नाहीं, 
त्यांत थोडासा सत्यांश आहे; परंतु तो इतका अल्प आहे कीं, त्याचा या मतास: 
आधार न मिळतां त्यायोगें हैं मत बहुतेक ळंगडेंच आहे असच स्पष्ट ठरत. 
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अखेरीस कृष्णशास्त्री चिपळूणकरांचा ह्याविषयींचा निकाल पाहणें राहिले. 
दादोबांचे विरुद्ध पुरावा संपवितांना ते म्हणतात कॉ, “ वास्तविकपणें पाइतां 
च, ही, देखील, मात्र, इत्यादि शब्द, अव्ययांचे जे चार वर्ग करितात, त्यांपैकीं 
कोणत्याही वर्गात समावेश पावत नाहींत; त्यांचा एक स्वतंत्रच वर्ग 
आनावा हँ बरें, आतां त्यांस वरील चार वर्गातून एखाद्या वर्गात 
खोटणॅच असल्यास त्यांस उभयान्वयी अगब्ययांत घालावें हें बरें भासर्ते व तसें 
भासण्याचें बीज उभयान्वयी अव्ययाच्या पुढील निरूपणावरून सुज्ञ वाचणारांचे 
ङक्षांत येईल. ? यावरून वादविषयक अव्ययांस उभयान्वयी अव्यर्ये म्हणण्या- 
कडे त्यांचा विशेष कल दिसतो. आणि त्याप्रमाणे ते उभयान्त्रयी अव्ययाची 
प्रथम एक व्याख्या करून म्हणतात कीं, “ असं लक्षण केळे असतां तें लक्षण च 
ही, देखील, मात्र, इत्यादि अव्ययांवर येते; यास्तव ती उभयान्वयी अव्यर्येच 
मानावीं.? परंतु लगेच त्यांस असं आढळून यते कीं, आपण केलेले हें 
उभयान्वयी अव्ययाचे लक्षण ठीक नाहीं, वादविषयक अव्ययांस उभयान्वयी 
अव्यये म्हणावे असा अभिप्राय प्रथम देऊन गेल्यामुळें बहुतकरून शास्तरी- 
बोवांनी उभयान्वयी अव्ययांचे त्या अभिप्रायास जुल्ठेसे एक लक्षण केळे 
: वाक्याथोत जुळण्यासारखा स्वतंत्र अथ ज्यांस नसतो, परंतु ज्यांच्या योगार्ने 
वाक्यापासून अधिक अर्थ भासतो त्या अव्ययां उभयान्वयी अव्यये म्हणाव. 


ह्या क्षणाचे परीक्षण करण्याचें हें स्थळ नव्हे; आणि तउ करण्याची कांही. 


आवश्यकताही दिसत नाहीं, कारण शास्त्रीबोबांची सत्यान्वेषण करणारी तात्त्विक 
बांद्ध लगेच प्रबळ होऊन त्याचें त्यांसच आढळन आलें असावें कीं, ह्या लक्षणांत 
कांही तथ्य नाही, म्हणूनच लगेच दुसऱ्या शब्दसमुत्रयांत उभयान्वयी अव्य” 
याचें वास्तविक खरं ळक्षण देण्यास ते तयार होतात. ' किंवा असें म्हणावें कीं 

शब्दयोगी अव्ययं जसा दोन रान्दांमघला म्हणजे प्रातिपादिक व घात यांमधला 
संबंध दाखवितात तर्शी उभयान्वयी अन्वये दोन वाक्यांमधीळ संबंध दाखावितात: 
तर, म्हणजे, जरी, परंतु, इ० उभयान्वयी अन्वर्ये वाक्यांच्या मघळा संबंध भास- 
बंवितात हं उघड आहे. ? म्हणजे आपल्या वरील मतासाठीं त्यांस उभयान्वयी 
अव्ययांचे लक्षण कसँ तरी बदलणे प्रयत्नांती निष्फळ वाटल्यामळे 
त्यांस इं खरें लक्षण पुढे करणें भाग पडळ, परंतु लगेच त्यांस वादविषयक 
अव्ययांसंबंधाचा आपला कळही सोडून देणें प्राप्त झालें. “ परंतु च, ही, देखील, 
इत्यादि शब्दांवर तें लक्षण येत नसल्यामुळें त्यांस उभयान्वयी अव्ययांत गणतां 
येत नाहीं, म्हणून त्या अव्ययांचा एक निराळाच भेद मानावा लागेल, त्या 


अव्ययांस सजातीयद्योतक अव्यये असँ नवीन नांव द्यावे ? इतकें सांगून ते त्या 


नांवाचें समर्थन करितात, 


CC-0. Jangamwadi- Math Collection. Digitized by eGangotri 


या 


3 
| 


२४० शास्रीय व्याकरण, 


असो. याप्रमाणे कृष्णशान्नी चिपळूणकर हे दादोबांचे विषद्ध वादविषयक 
अव्ययांस उभयान्वयी अब्ययांत घालण्यास तयार -असतां त्यांस त, डोकें जाग्यावर 
काइम ठेऊन, करितां आळे नाही यामुळें ते त्या अव्ययांचा स्वतंत्रच एक वर्ग 
मानण्यास तयार झाले, यावरून त्या अव्ययांस उभयान्वयी अव्यये मानण्याचा 
पक्ष किती निर्जीव आहे हं तेव्हांच स्पष्ट होत नाहीं काय १ शिवाय त्यांचे नंतरही 
कोणी या पक्षाचा वकील तप्प्रतिपादनार्थ पुढें आलेला दिसत नाहीं. , म्हणून यां 
पक्षाचाही आणखी खल करण्याची जरूर नाहीं. | 


तर मग वादविषयक अव्ययांचा कुष्णशास्त्री म्हणतात त्याप्रमार्ण आणखी 
एक स्वतंत्र बग मानून शब्दांच्या जाती नऊ मानावयाच्या की काय? आणिं 
जर राब्दांच्या जाती आठच मानावयाच्या असतील. तर ह्या अव्ययांस त्या 
आउांपेकी कोणत्या जातीत घालावें १ हे दोन प्रश्न अखेरीस राहिले. या ग्रंथाचे 
आरंभीं भाषा व व्याकरण झ्ांचेसंबेघाने जें साधारण विवेचन केले आहे, त्या- 
वरून असे दिसून येईल की, ज्याप्रमाणे व्यक्तिभिन्नल्व असतांही जातीचें सामा. 
न्यत्व शक्य आहे त्याचप्रमाणें भाषामिन्नत्व आणि त्याचबरोबर व्याकरणभिन्नत्व 
असले तरी भाषा व व्याकरण ह्यांचे साधारण स्वरूप जिकडे तिकडे एक असणे 
अशक्य नाही, इतकेंच नव्हे तर मनुष्याचा आकार साधारणपणे एकच असँ 
ज्याप्रमार्णे ठरून गेळं असून त्याचा आकार स्थूळ मानानें रेखाटतां येतो, त्याचः 
प्रमाण व्याकरण म्हणजे अमुक अमुक विषयाचे विवेचन करणारें शास्र असे ठरलें 
असून त्याच्याही विवेचनाचें स्थूलमानानें एक सांगाडेवजा चित्र रेखारतां येणे शक्य 
झालें आहे. म्हणजे सर्व भाषांचे साधारण व्याकरण जर लिहावयाचे म्हटलें तर 
त्यामध्यें जे अनेक सिद्धान्त लिहितां येतील त्यांपैकी एक असा असलाच पाहिजे 
की, कोणत्याही भाषेंतील शब्दांच्या जाती आठच असल्या पाहिजेत, एकंदरांत 
शब्दांच्या मुख्य जाती आठ आहेत. हा सिद्धान्त विश्वव्यापी असून तो अनप- 
बादक आहे. तेव्हां अशा या विश्वव्यापक सर्वसंमत सिद्धान्तास बाजूस ठेऊन 
विवक्षित अव्ययांचा नववा स्वतंत्र वग मानणें हैं उचित दिसत नाहीं, तर 
सग त्यांस सवसंमत आठ वर्योपैकी कोणत्या वर्गात घालावे १ फक्रियाविशेषणाचा 
आणि उभयान्वयी अव्ययाचा असे जरी नवीन दोन पक्ष पुढें आले आहेत, 
तरी त्यांचे पुरस्कते आपण होऊनच हातपाय गाळीत असल्यामुळें ते वर सांगि- 
तल्याप्रमाणे निर्जीव ब निराधार आहेत; तेव्हां आमचे मते विवक्षित अब्ययांस | 
दादोबांप्रमाणेच शब्दयोगी अव्ययांत स्थळ देणें हेंच प्रशस्त होय. परंतु शब्द- 
योगी. अव्ययांची दादोकृत व्याख्या त्यांस लागू पडत नाहीं, हो अडचण राहिली 
ती फारशी अपरिहार्य नाही. कारण की, दादोकत व्याख्या स्थूलमानाने जरी 
चकण्यासारखी असली तरी ती न्यायशझुद्ध नाही; आणि चिपळूणकरकृत व्याख्या . 
जरी अशुद्ध नाहीं, तरी व्याकरणदृष्ट्या प्रस्त नाही; इत्यादि मुदे वर साविस्तर 
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आलें आहेत. तेंव्हा शबंदयोगी अव्ययांची नवीन व्याख्यां करणे जरूर आहे, 
त्याप्रमाणे या अध्यायाचे आरंभीं दिलेलो व्याख्या केली आहे. “ जीं अव्यर्ये 
नामें अथवा सर्वनामे आणि नांमांप्रमार्णे योजिछेले इतर शब्द ह्यांचे पुढें येऊनं 
पयांचा वाक्यांतील इतर रॉंब्दांशीं संत्र दाखवितात, त्यांस शब्दयोगी अव्यये 
असं म्हणतात, ' अशी शब्दयोगी अव्ययाँची व्याख्या करून शुद्ध शब्दयोगॉर 
संबंधानें लगेच असे सांगितलें आहे कीं, ती केवलप्रयोगी अर्ब्य- 
यांशिवाय इतर सर्व शब्दांपुढे येतात. कृष्णशास्त्री गोडबोळे यांनाही याचं अर्थाची 
व्याख्या करून वादविषयक अव्ययांस इाव्दयोगी अव्ययातच समाविष्ट कछ 
आहे. गोडवोल्यांची व्याख्या अशीः--“ वाक्यांतील दुसऱ्या शब्दांशों नामाचा 
संबंध होतांना ( प्रायः त्याचें सामान्यरूप होऊन ) त्यास जे अव्यय लागतें, त्यस 
शब्दयोगी अव्यय असं म्हणतात. ? या लक्षणाचं रहस्य असे की, शब्दयोगी 
ययांनी मागील नामाचे सामान्यरूप होतें असे जे त्यांचे व्याख्यंत दादाबांर्नी 
चुकीने घातलें आहे, त्यांस था ग्रंथांतील व्याख्येत फांटा दिला आहे; आणि 
गोडबोळे यांनींही त्यात कंसांत फेकून त्याचेमागे * प्रायः यय जोड्ने त्यास 
सवंथा निरूपद्रवी केलं आहे. तसेंच “धातूर्शी संबंध दाखविणे? हें जें कृष्ण» 
शास्त्री चिपळूणकर यांचे व्य़ाकरणदृष्टया अप्रशस्त विधान त्याचं या लक्षणांत 
४ इतर शाब्दांशीं संबंध दाखाविणें? असे रूपान्तर केळे आहे. यामुळे ई लक्षण 
'सवसंमत असलेल्या व वादविषयक या दोन्ही अव्ययांस छ गू पडण्यास आतां 
कोणतीच अडचण राहिली नाहो, तथापि वादविषवक अव्यये नामांशिवाय इतर 
शन्दांपुर्ढेही येतात; त्या वेळीं त्यांस प्रकृत लक्षण प्रत्यक्षपणे लागू पंडत नांही 
तीं नामेंतर रार्व्दांपुढें येत नाहींत असें जरी गोडबोले ह्यांचे व्याख्येत सांगितलेले 
नाहीं, तरी त्यांचें लक्षण नामेतर ाब्दांपुढे आलेल्या शुद्ध शब्दयोगी अग्ययांसं 
निदान त्याठिकार्णी तरी लागू होत नार्ही हें सूक्ष्म विचारान्तीं उघड आहे. आणि 
ह्यामळंच आम्ह बहुतेक गोडबोल्यांप्रमाणे केलेल्या शब्दयोगी अव्ययांचे 
व्याख्येस शुद्ध इान्दयोगींसंबंधानें ' तीं केवलप्रयोगी अव्ययांशिवाय इतर सर्व 
शन्दांपुढे येतात ! अशी पुरवणी जोडली आहे. ] 
२२६. शाब्दयांगी अव्ययांपूर्व मागीळ नामाच प्रायः सामान्यरूपं 
होतें म्हणून सांगितळे; त्या सामान्यरूपाचे जागी कधीं कधीं त्या नामाचे 
सविकरण सामान्यरूप होते. जरसे :-- घराबाहेर, किंवा घराच्या बाहेर; 


तुजवर, किंबा तुझ्यावर; सोमंवारापूश। किंवा सोमवारच्या पूर्वी; इ०, 
२२७, अथेदष्टांने या दोन प्रकारच्या शबन्दयोजनेत बहुधा फांरसां 

फरक होत नाहीं. परंतु कधीं कधीं फरक आढळतो. शब्दथीगी अब्य- 

याचे मागीळ सबिकरण-सामान्यरूपयुक्त नाम आणि शब्दयोगी अव्यय 


३ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri २ 


२४२ शास्रीय व्याकरण 


झाचेमर्ध्ये पूवोपरसंबंधास अनुसरून ज्या ठिकाणीं एखादें नाम अध्याहृस 
असतें, घ्या ठिकाणीं सावेकरणसामान्यरूपयुक्त शब्दयोगी अव्यय ह्यास 
साध्या सामान्यरूपानें युक्त शब्दयोगी अव्ययापेक्षां निराळा अर्थ असतो. 
४ माझ्यावर आणि तुझ्यावर त्याचें सारखेंच प्रेम आहे ? या वाक्यांत 
सविकरणसामान्यरूपयुक्त शब्दयोगी अव्ययास विशेष अथे नाही. येर्थे 
६ माझ्यावर आणि तुझ्यावर ? ह्याचा * मजवर आणि तुजवर ” असाच 
अथे आहे. परंतु “ माझा हात तुझ्यापेक्षां मोठा आहे? या वाक्यात 
$ तुझ्यापेक्षा › याचा ' तुजपेक्षां › असा अर्थं नसून 1 तुझ्या हातापेक्षा' 
* असा अथे आहे. कारण कीं, ' तुझ्या ? या सविकरण सामान्यरूपानंतर 
“पेक्षां? या अव्ययाचे पूर्वी “ हात ! हा शब्द पूर्वसंबंधानुसार अध्याहृत आहे हें 
उघड आहे. अतएव या वाक्यांत ' तुझयापेक्षां' ह्याच जागीं “ तुजपेक्षां 
असं साध्या सामान्यरूपाने युक्त शब्दयोगी अव्यय घाळून भागावयाचें नाहीं. 
तसेच, ' त्याच्यापेक्षां ह्याचाच अभ्यास चांगला आहे, ? ' सवतीच्यांवर 
पोटच्या पोरांइतकें प्रेम करणारी बायको विरळा, ' “ तूं २काएकीं त्याच्या- 
चर कसा हात टाकलास ?? इत्यादि वाक्यांत त्याच्यापेक्षां = त्याच्या 
अभ्यासापेक्षां; सवतीच्यांवर = सवतीच्या पोरांवर; त्याच्यावर == त्याच्या 
अंगावर, हें उघड आहे. 
यावरून शब्दयोगी अव्ययाचे पूर्वी सविकरणसामान्यरूप जें प्रथम | 
येऊं ळागळं, तें ह्याच विशेष अर्थानें येऊं ळागळें असावें. त्याची मूळ | 
उत्पा्ते कांहीही असो, इतके खरं कीं, शब्दयोगी अव्ययाचे पूर्वी सें | 
सामान्यरूप आणि सविकरण सामान्यरूप ह्यांचे उपयोगांत प्रचित भाषेत 
प्रायः विशेष भेद दिसत नाहीं, कधीं कधीं मात्र पूर्वापरसंबंधास अहुः 
सरून सविकरण सामान्यरूपास षष्टी विभक्ता अर्थ असून त्याशी संबद्ध 
असलेल्या नामाचा वरीळसारख्या उदाहरणांत अध्याहार करावा लागतो; 
त्या ठिकाणीं मात्र सार्धे सामान्यरूप चाळावयाचें नाही. तथापि भशा | 
ठिकाणींही साध्या सामान्यरूपाचा प्रयोग दुलक्षानें झाळळा कधीं क्षी 
भाढळतो. अन्यत्र दोहोंमध्ये फारसा फरक दिसत नाहीं. तरी तो करर्णे बरं. 
` २२८. स्वरादि शब्दयोगी अव्ययांपैकीं “ आंत ? हें पुढें आठे 
असतां मागीळ सामान्यरूपाचा व त्याचा बहुधा संधि होतो. परंतु त्याचे 
मागे सविकरण सामान्यरूप आल्यास त्यांचा संधि बहुधा होत नाहीं. 


® 
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उदा०:--माइया वार्ड्यांत पाय ठेऊं नको, माझ्या वाड्याचे किंवा 
घाड्याच्या आंत पाय ठेऊं नको. वाड्यांत हें सप्तमी चें रूप होय. 

(अ ) साधें सामान्यरूप भागि ¦ आंत ! यांच्या संधीस, फारसा' 
अपवाद नाहीं. कधीं कधीं कवितेत मात्र अपवाद आढळतो. जसें:--- 

रावणाचे सभे आंत, आति समर्थः बोढावया-- एकनाथ. 

मूढ सभे आंत, इच्छी पंडिताचा घात---तुकाराम< 


(आ) साविकरण सामान्यरूप आणि. “आंत? ह्यांमध्ये संधि न॑ | 


होण्याचे नियमास मात्र बरेच अपवाद आढळतात.. जसः. लुझ्यांत, 
तुमच्यांत, आमच्यांत, त्यांच्यांत, इंग्रजांच्यांत,. ३०, 

( इ ) स्वरादि इतर शब्दयोगी भव्यर्ये मात्र नेहमी साधि. न होतांच 
पुढें येतात. जसं :--त्याच्या आधीं--अगोदर, इ०. 4 

( ६ ) स्त्ररादि शब्दयोगी अव्ययांचे पूर्वी साध्या सामान्यरूपापेक्षां 
सविकरण सामान्यरूपाचाच अधिक प्रचार दिसतो. जर्सेः-- सोमवारचे 
आंत--आधी, इ०; रामाच्या आधा-भगोदर,. इ०. या ठिकाणीं सोम- 
'बारा आधी, रामा अगोदर भसा प्रयोग काचित्‌ भाढळतो. 

( उ ) “ चार दिवसांत? भाणि “चार दिवसांचे आंत ? --- ' माहि- 
न्यांत? आणि “महिन्याचे आंत?--ह्या दोन भाषणांत फरक आहे. 
: दिवसांत ? किंवा | महिन्यांत ” म्हणजे ' त्याचे आरंभापासून अखेरपर्यंत; ! 
आणि थाच अर्थावर विशेष जोर द्यावयाचा असतां त्याचे मागें “ उभ्या 
हें विशेषण लावितात आणि ' उभ्या दिवसांत? किंवा ' उभ्या महिन्यांत * 
असे म्हणतात. परंतु ' दिवसाचे भांत? किंवा “ महिन्याचे. आंत? म्हणजे. 
“त संपण्यापूर्वी? उदा०;--या चार दिवसांत किवा महिन्यांत एकही 
मनुष्य ऐेगर्ने मेळे नाही, या उम्या महिन्यांत पावसाचा कसा तो थेंबही: 
नाही; तो चार दिवसांचे आंत किंबा महिन्याचे आंत परतः येईल, शेव-- 
रस्या उदाहरणांत “दिलेली मुदत. संपण्यापूर्वी? भसा अर्थ आहे हें. 
उघड माहे. 


२२९. कधीं कधीं मागर्‍्या सामान्यरूपान्त नामासह शब्दयोगी 
व्ययाचा एका स्वतंत्र शब्दयोगी भव्ययाप्रमाणें उपयोग करितात, अशा. 
झाब्दांस जर मिश्र शब्दयोगी भव्ययें भसे म्हटर्छ, तर या मिश्र शब्दयोगी, 
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अव्ययांचे मागीळ नामांचें नेहमीं सविकरण सामान्यरूप होतें. पाठीमागें, 
तोंडावर, तोंडापुढें, तोंडापुरते, पायांखालीं, इ. हीं मिश्र शब्दयोगी अव्यये 
होत. ह्यांची उदाहरणें :-- कोणत्याहा मनुष्याची त्याच्या पाठीमागें निंदा 
करूं नये; त्यानें त्याच्या तोंडावर स्याळा शिव्या दिल्या; ज्यानं त्यानें 
आपल्या पायांखाळीं काय जळतं आहे ते प्रथम पहावें; अहो हे चोर 
नव्हत, हे दरवडेखोरच होत; कारण ते माणसाच्या डोळ्यांदेखत त्यास 
लुबाडतात; इ०, कारण उघडच आहे काँ, मिश्र शब्दयोगी अब्ययांतीछ 
आय नामाशींच सागल्या नामाचा संबंध असल्यामुळे ब पुढील शब्द सशब्द 
योगिक असल्यामुळे मागीळ नामाचे सविकरण सामान्यरूप होतें. 

५३०. कांही शब्दयोगी अव्ययांचे भथीविषयीं ब उपयोगाविषयीं 
खुलासा झाला आहे. तथापि भाणखी कांहीच्या अथीकडे आणि परस्पय़ं 
तीळ अर्थभेदाकडे विद्यार्थ्यांचे लक्ष लावणे अवश्य आहे. 

नंतर, पुढें--हीं दोन्ही उत्तरकाळ दखवितात. अमक्यानंतर म्हणजे 
८ तें झाल्यावर लगेच किंवा फारसा बेळ न जातां *; आणि | अमक्या- 
पुढ! म्हणजे ' तं होऊन गेल्यावर कधीं तरी ? तें होण्याचे पूर्वी नव्हे इतकेंच, 
परंतु तें झाल्यावर कधीं ह्याचा नेम नाही, उदा ०!--- लय़ानंतर वऱ्हाडी 
मंडळी निघून गेली, ढम़ानंतर = लझ भाटोपल्यावर लगेच नाहीं, तरी 
छौकरच; परंतु ' ह्या गोष्टीचा विचार लय़ापुढे करितां येईळ.' ळग्नापुढे 
टय़ संपल्यावर कधीं तरी, सावकाश, सवडीनुसार. हा फरक फारसा 
मानिला जात नाहीं. तथापि भशा अनिश्चित उत्तरकालाचे अर्थानें 
४ पुढें ? याचा बहुधा क्रियाविशेषणाप्रमाण उपयोग करितात. जसें :-- 
ह्याचा विचार इतक्यांतच कशास पाहिजे, पुढें पाहतां येईल. 

मध्यं, आंत, ठायी --“ ठायीं? ह्याचा व्युत्पन्न व उदात्त किंवा प्रीढ' 
भाषेंत अधिक प्रचार आहे; आणि ' मध्यें! व “ भांत? ह्यांचा साध्या ब 


व्यावहारिक भार्षेत फार प्रचार आहे. शिवाय 'ठायीं? हें मूळचें ' ठाय? ' 


ह्या नामाचे सप्तम्यन्त रूप असल्यामुळे तें बहुधा साविकरण सामान्य- 

रूपांचे पुढे येते, साध्या सामान्यरूपाचे पुढे आळेळे सहसा आढळत 
माही, जसें :--- त्याच्या-माइ्या-ठ।यीं, मनुष्याचे ठायीं, इ०. 

शिवाय, वाचून, खेरीज--तिन्ही व्यतिरेकबाचक आहेत; म्हणजे ' ह 

दगळून, सोडून, वर्ज करून, किंबा त्याचे अभावी ? या अर्थी उपयोगांत 
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शब्दयोगी अव्ययें, २४५ 


आहत. जरसे:--तुमच्याशिवाय हें काम होणार नाहीं, पैशावांचून प्रपंच 
चालावयाचा नाहीं, तबल्याखेरीज भाणि विण्याखेरीज गाण्याला रंग येत 
नाहीं, इ०. तथापि “ शिवाय? या शब्दयोगी अव्ययाठा आणखी एक 
अर्थ आहे. ' त्यार्ने ह्या कामीं मला पैशाची मदत दिलीच, परंतु पेशा- 
शिवाय त्यानें अंगमेहनतही फार केळी; तिची [किंमतच करितां यावयाची 
नाही. ! भशा ठिकाणीं “ शिवाय.” याचा ' त्यापेक्षां आधिक, ते + दुसरे, 
त्याच्या भरीस? असा भर्थ आहे हें उघड भहे.. “ खेरीज? ह्याचाही 
४ त्याच्या भरीस? या अरथी कधीं कधीं उपयोग होतो. आणखी असे को, 
४ शिवाय’ आणि “खेरीज? ह्यांचा कचित्‌ .विशेषणाप्रमाणंही उपयोग 
होतो. उदा ०:---शिवायजमा, खेराजजमा, इ०. एवंच ' शिवाय ? भाणि 
' खेरीज? ह्यांचे तीन तीन भर्थ आहेत; परंतु “वांचून ? हं त्यांपैकी 
एकाच -- तें वगळून या अर्था उपयोगांत भाहे. 

पेक्षां, परीस--तुळनेंतीळ न्यूनाधिक्य किंवा तारतम्य दाखविण्या- 
करितां इंग्रजी व संस्कृत या भाषांत विशषणासच तारतम्यद्योतक प्रत्यय 
जोडण्याचा जसा प्रकार भाहे, तसा मराठींत नाहीं, दोन प्राण्यांचे किंवा 


पदार्थाचे तुलनेने दृष्टोत्पत्तीस येणारे त्यांमधील न्यूनाविक्य दाखाविण्या= ` 


करितां यांपैकी एकाचे पुढें प्रकत शब्दयोगी अव्यर्य जोडण्याचा मराठींत 
प्रचात आहे. . “पेक्षां आणि “परीस? ह्यांपैकी ' “पेक्षां? चा प्रचार 
फार मोठा; “परीस? हें काचित्‌ गयांत, व विशेषेकरून 
पद्यांत आढळतें. जसें क पेक्षां ख अधिक हुषार आहे; ख पेक्षां ग 
कमी हुषार आहे; हा कागद त्यापेक्षां अधिक किंवा कमी पांढरा आहे, 
इ०. “हा कागद त्यापेक्षां पांढरा आह? असेंही कधीं कधीं म्हणतात; 
म्हणजे कधीं कधीं अधिक किंवा कमी ह्यांपैकी कोणताच शब्द वाक्यांत 
नसते. -भशा ठिकाणीं नेहमी * अधिक या. शब्दाचाच भध्याहार होतो. 
६ ह्या मुलांपेक्षा ता इषार आहे! म्हणजे ह्याचेपेक्षां तो “ अधिक हुषार ? 
भाहे असाच अथे होतो. " 

आंत, मध्यें -- जेव्हां एखाद्या प्राण्या्चे अथवा पदार्थाचे त्याच्या 
बग'तीळ अन्य सवे व्यक्तींच्या मानानें एखाद्या बाबतीत अतिशयत्वानें 
वर्णन करावयाचे असतें. म्हणजे जेव्हा त्याची व्याच वर्गातीळ अन्य सर्व 
व्यक्तींशी तलुळना करून एखादा 'युण साचे ठाया इतर सवोपेक्षां भाविः 
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२४६ शास्रीय व्याकरण. 


क्यानें किंवा कमी प्रमाणार्ने वसत भाहे भसे म्हणावयाचे असत, त्यावेळीं 
वगेवाचक नामापुढें “ आंत ? किंवा ' मर्ध्ये ! हें शब्दयोगी अब्यय यतें, 
म्हणूनच यांस “उत्तमवाचक ? असे म्हटळें भाहे. आणि ह्यांचे दृष्टीने 
६ पेक्षां ? व “ परीस ? ह्यांस “ उत्तरवाचक ! अशी संज्ञा दिलीः आहे. 
उदाहरणें :-- ह्या वर्गांत गोविंदा हा सवे मुलांमध्ये हुषार आहे; त्यांच्यांत 
तात्या हा विशेष गोरा आहे; महाभारतांतीळ सवे योद्धयांमर्ध्ये. भीष्म हा 
श्रेष्ठ होय; इ०५ 

उत्तमवाचक संस्कृत विशेषणंही अशीच याः शब्दयोगीः अन्ययांचे पुढें 
मराठीत योजितात, हें शेवटल्या उदाह्रणांतीळ. “श्रेष्ठ या शब्दावरूनः 
स्पष्ट होई. 


अध्याय ८. ' 


उभयान्वयी अव्यय... 


२३१. जें अव्यय क्रियेचे विशिष्टत्व न दाखवितां एका वाक्याचाः 
दुसऱ्या वाक्याशीं संबंध दाखविते, म्हणजे एका वाक्याची दुसऱ्या वाक्याशीं: 
सांगड घाढितं, त्यास उभयान्वयी अव्यय भसे म्हणताल, उदा ०:-< 
आणि, जर, तर, कांकां, इ०. | 

“ रामा गेला आणि गोविंदा. भाला ? या ठिकाणीं आणि हें उभया- 
न्वयी भव्यय आहे; कारण की, त्यानें त्याच्या पुढील वाक्याची मागींळ 


चाक्याशीं सांगड घातली भाहे. उभयान्वयी भअव्ययार्ने जोडळीं जाणारी: 


चाक्ये कधीं कधीं इतकीं स्पष्ट नसतात. “ रामा आणि ष्णा गेळे ! 
अशासारख्या ठिकाणीं दिसण्यांत एकच वाक्य दिसत आहे.. परंतु. 
दोन्ही वाक्यांतीळ क्रियापद एकच असल्यामुळें तें जणुं कांहीं कंसाबाहेर 
काढिळे भे. म्हणजे गणिताचे रीतीनें जर वरील वाक्य मांडून दाखः 
विळे, तर तं असँ दिसेल:---( रामा + कृष्णा ) गेळा, यावरून “ रामा 
गळा ? आणि ' कृष्णा गेळा, ? या दोन वाक्यांचा संक्षेप होऊन “ रामा 
आणि कृष्णा गेछे , असें एक संक्षिप्त वाक्य झाळे भादे हें तेव्हांच नजरेस: 
येइंछ. म्हणून प्र्त स्थळींही “ आणि? हें अब्यय. दोन वाके 
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उभयान्घयी अव्यय. २४७ 


-जोडीत आहे. आणखी उदाहरणें :-- नर तू. नीट भम्यास करशील 
तर पास होशीळ; ' तुला शिक्षा केळी पाहिजे; काकीं, आजकाल तुझें 
अभ्यासाकडे दुलेक्ष झाले भाहे; ? इ०. . 

( अ ) कधीं कांहीं कांहीं उभयान्वयी अव्ययांनीं वाक्यांतीळ शब्दांचीही 
सांगड घाळण्यांत येते. * त्यास साखर आणि पाणी पाजा ? या ठिकाणीं 
“त्यास साखर पाजा? आणि £ त्यास पाणी पाजा ? असा अर्थ होणें शक्य 
नाहीं, यामुळें प्रकत स्थळीं “ आणि? या अव्ययानें दोन शब्दच जोडण्यात 
येत आहेत हें निर्विवाद आहे. पुढीळ उदाहरणही असेच निर्विवाद आहे 
“ त्यानें आपल्या निष्काळजी व्‌ आळशी मुलास बराच दोष दिला ! ? 

[ आतां उभयान्वयी अव्ययांची दादोबांची व्याख्या पहा. * ज्या अव्ययांचा 
संबंध दोन शब्दांच्या अथवा दोन वाक्यांच्या परस्पर अन्वयाकडेस असतो, त्यांस 
उभयान्वयी अब्यय म्हणावें श ( क० ५७४ ). खेरांनीं या व्याख्येचा अनुवाद 
केला आहे उभयान्वयी अव्यये वाक्यांची सांगड घालितात यांत शंकाच नाहीं. 
तथापि त्यांचे योगानें दोन शब्द जोडिले जातात कीं नाही, ह्याचेबद्दल प्रश्न 
आहि. वरील अंकांतील ( अ) या कलमावरून उभयान्वयी अब्ययांनी दोन 
शब्दही जोडण्यांत येतात असे दिसेल. परतु हें जरी काही थोड्याशा उभयान्वयी 
अव्ययांसंबंधाने खरे असलें तरी तें सवे उभयान्वयी अव्ययांस लागू पडत नाहीं. 
ह्यामुळच वरील कलमांत “ कांही ? हें विशेषण मुद्दाम योजिले आहे; त्याकडे 
दुर्ळक्ष करितां येत नाही. जर, तर, कारण, कारण की, काकी, इ०अनेक उभया- 
न्वया अव्ययांचा केवळ शब्द जोडण्याचे कामी कर्घीच उपयोग होत नाहीं 
त्यांनी नेहमीं वाक्येंच जोडण्यांत येतात. म्हणजे ' वाक्यान्वयकारकत्व ? हा एकच 
धमं सवे उभयान्वयी अव्ययांचे ठायीं दृष्टीस पडतो; परंतु ¦ शन्दान्वयकारकत्व १ 
हा फक्त त्यांपेकी कांदीचेच ठायी आढळत असल्यामुळें त्यांचा उभयान्वयी 
अव्ययांचे लक्षणांत अन्तभांव होऊ शकत नाही; तर्से कल्यानें तें लक्षण अव्यात्त 
होतें म्हणजे तें कांदी उभयान्वयी अग्ययांस लागत नाहींसे होते. अर्यात्‌ हॅ 
लक्षण अञ्॒द्ध होय. ] 

२६२. भातां उभयान्वयी अव्ययाचे आमच्या व्याख्येमध्ये ¦ क्रियेचे 
विशिषष्टत्व न दाखावितां › भसे जे अधिक शब्द घालण्यांत आछे आहेत, 
यांचें महत्त्व व भावश्यकत्व दाखावितों 


ज्याप्रमाणें उभयान्वयी अव्ययांनीं वाक्ये जोडण्यांत येतात, त्याच प्रमाणें 
ती इतर शब्दांनीही जोडिली जातात, म्हणजे वाक्यांची सांगड घाळणारे 
शब्द भाषेमध्ये केवळ उभयान्वयी अव्यर्यच होत असे कोणीं समजू नये 
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२४८]. शास्त्रीय व्याकरण; 


तर इतर कांहीं शब्दांनीही तें काये भार्षेत घडून येते. संभधी व . अनु-, 
संबंधी सबनापांनीं वाक्यांची सांगड होते. “ जो ईश्वरास स्मरून वागती 
त्यास भिण्यार्चे कांहीं कारण नाहीं. ! या उदाहरणांतीळ वाक्यांची गड 
धजो? आणि ' त्यास ? ह्यांचे योगानें झालेली आहे हें उघड आहे. 
त्याचप्रमाणे * जसा--तसा , ! जितका तितका, ! * जितकाछा--तित- 
काल ? इत्यादि जीं संबंधीसवेनामजन्य आणि तदनुसंबंधीसर्वनामजन्य विशे- 
षर्णे--अथवा संक्षेपाने संबंधीविशेषणं असें म्हटळे तरो चाठेळ-त्यांनींही 
वाक्यांचा भन्त्रय होतो. ' जसे करावें तसे भरावे, ” “ जितका प्रयत्न 
अधिक तितक फळ अधिक, ! इत्यादि उदाहरणांवरून संबंधीबिशेषणों 
हॉ एका दष्टीनें उभयान्वयी अव्यर्ये कशां आहेत हें तेव्हांच समजेल. 
त्याचप्रमाणे | जेब्हां--तेब्हां, ! “ जेथें--तेथें, ? « ज्याप्रमाणें---त्या- 
प्रमाणें ' इत्यादि जोडीजोडीने उपयोगांत येणारी जीं क्रियाविशेषणें 
आहेत, त्यांसही एका दृष्टीने संबंधी क्रियाविशेषर्णे म्हणण्यास हरकत 
नाही; यांनीही वाक्याबाक्यांची जोड करण्यांत येते. म्हणजे संब्रेधी सर्व- 
नामें, संबंधी विशेषणे, आणि संबंधी क्रियाविशेषणे यांनीही वाक्यमीमां- 
सेचे दृष्टीने उभयान्वयी अव्ययांचे काम होत असतें हें उघड आहे. 
भागे वाक्यमीमांसेचे दृष्टीनें जरी त्यांस उभयान्वयी अव्यये म्हणणें शक्‍य 
आहे, तरी व्याकरणदृष्टया यांची उभयान्वयी अब्ययांत गणना करितां 
यावयाची नाहा. कारण कीं, संबंधी सवेनामें आणि संबंधी विशेषणे हीं 
सुळीं अव्ययेंच नव्हत. आणि संबंधी क्रियाविशेषण हीं जरी अव्ये 
असलीं, तरी त्यांचा प्रधान धम उभयान्वयी भव्ययाप्रमाणें, बाक्यसंयोग 
हा नसून क्रियेचे बिशिष्टत्व दाखाविणें हा असल्यामुळें त्यास क्रियाविशे- 
षणंच म्हणणें रास्त भाहे. न्यायशासत्राचे भाषेने बोलावयाचे म्हणजे, 
वाक्यसंयोग, ही लांची प्रकृति नसून विकृृति [किंवा विकार आहे. म्हणून 
जरी यांनी वाक्यसंयोग होत असला, तरी त्यांस उभयान्वयी अव्यय हें 
नांव शोभत नाहीं, एवंच वाक्यमीमांसेचे दृष्टीनें उभयान्वयी अव्ययांचे 
' मुख्य काम जं वाक्यसंयोग, तें संबंधी सर्वनाम, संबंधी बिशेषणें, व संबंधी 
क्रियाविशेषण यांनींही होतें ही गोष्ट संस्मरणीय आहे. ह्यांपैकी सबनामें व 
विशेषणे भव्ये नसल्यामुळें उभयान्वयी अव्ययांचा व यांचा घोंटाळा 
होण्याचा संभव नाही. म्हणून संबंधी क्रियाविशेषणांचें निराकरण करण्या: _ 
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सोठीं म्हणजे उभयान्वयी अब्ययांचें क्षणाची लांजवरीळ भतिब्याति 


टाळण्यासाठी । क्रियेचे विशिष्टत्व न दाखवितां? हे शब्द या ग्रंथांतीळ 
उभयान्वयी अव्ययाचे लक्षणांत सुदाम अधिक घाळण्यांत आळे आहेत. 

२३३. उभयान्वयी अव्ययांचे मुख्य दोन भेद आहेतः प्रधानवाक्य- 
सूचक आणि गोणवाक्यस्रूचक $ अथवा संक्षेपाने प्रधानत्वसूचक भागि 
गोणत्वसूचक. 

[ यांघच आगरकरांनी समानाधिकरण आणि व्यधिकरण अशीं नांवें दिलीं 
आहेत. नांवांबदछ बाद करण्यांत अर्थ नाहीं. आमच्या मते प्रधानत्वसूचक 
आणि गोणत्वसूचक, अथात्‌ वाक्याचे प्रधानत्व व गोणत्व दाखविणारा हीं नार्वे 
अधिक साथ व सुबोध आहेत; म्हणून हीं बरी. बाको अमुक शब्दाचा अमुक: 
अर्थे स मजावा हा संकेत जोपर्यत असंदिग्ध आणि स्पष्ट असून कायम आहे, 
तोपयंत काणतीही परिभाषा वापरण्यास हरकत नाही. उभयान्वयी अव्ययांचे 
प्रधानत्वसूचक आणि गोणत्वसूचक हे भेद अर्थात्‌ वाक्यांचे दृष्टीनें केळे 
आहेत. उभयान्वयी अव्ययांचा मुख्य व्यापार. वाक्यछंयागाचाच पडल्यामुळें 
त्यांचे भेद त्याच दृष्टीनें करणें प्रशस्त होय. ] 

२३४. प्रधानत्वसूचक उभयान्वयी अव्ययांचे समुच्चयवोधक, विक- 
रपबोधक, न्यूनत्वबोधक, भाणि परिणामबोधक, असे चार उपभेद 
आहत; आणि टं ।गत्वसूचक उभयान्वयी अव्ययांचे कारणदशेक, उद्देश- 
दशक, संकेतदशेक, आणि स्वरूपदशेक, भसे चार उपमेद आहित. 

_. ह्याप्रमाणे उभयान्वयी अव्ययांचे एकंदर आठ भेद आहेत. आज- 
पर्यतब्या वैयाकरणांर्नी उभयान्वयी अव्ययांचे भेद एकदम सांगितळे आहेत. 
म्हणजे प्रथम मुख्य भेद व नंतर त्यांचे उपभेद अद्या क्रमानें सांगेतळे नाहीत, 
दादोबांनी आपल्या व्याकरणांत वाक्यमीमांसेंला बिलकूळ स्थळ दिछें नसल्या- 
सुळें त्यांचे व्याकरणांत ही उणीव भासण्याचें कारण नाहीं. परंतु वाक्यमीमांसेला 
ज्याकरणाचा एक भाग माननही जे वेयाकरण भेद ब उपमेद हा क्रम उभ- 
यान्वयी अब्ययांसंबंधार्न पाळीत नाहींत, त्यांस तो नंतर वाक्यमीमांसेत सांगावा 
लागतोच. त्यापेक्षां तो प्रथमच सांगितल्याने व्यवस्था व अभ्यास ह्या दोहोसही 
अधिक फायदेशीर होतो हे उघड आहे. ] 

२१५. ज्या अव्ययांनीं प्रधान वाक्ये जोडण्यांत येतात त्यांस प्रधानत्वें- 
bn e पमेदां ® 
सूचक उभयान्वयी भव्यर्य म्हणतात. ह्यांच्या उपभेदांकडे पहा: 
च 
.(अ) समुचयबोधक---भाणि, व, आणखी, ( आणिक ). ` 
था -अब्ययांनीं दोन अथवा भधिक प्रधान वाक्यांचा एकत्र समुच्चय 
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किंबा संग्रह होतो, म्हणून यांस समुचयबोधक असे म्हणतात उदा०:--राम 
आणि सीता वनवासांत गेळीं; राम, लक्ष्मण, भाणखी सीता दण्डकारण्यांत 
जाऊन राहिछीं; आणखी असे पहा, ३०« 
( आ ) विकल्पबोधक वा, किंवा, अथवा, अगर, कीं, (ना ). 
या अव्ययांनीं दोन किंवा अधिक विवक्षित वाक्यांपैकी किंवा शब्दांपैकीं 
कोणत्या तरी एकाचे ग्रहण होत असल्यामुळें त्यांस विकहपबोधक भसे 
म्हणतात. जसें :--रामा, अथवा गोविंदा अथवा कृष्णा उद्यां जाईँछ; 
येथें या तिघांपैकी कोणी तरी एक जाईल असा अर्थ आहे हें उघड आइ. 
वा--हे साध्या व्यावहारिक भार्षेत बहुधा येत नाहीं. हें संस्क्कतांत 
फार आढळतें. परंतु प्रौढ भाषेंत, विद्वत्ताप्रचुर भाषणांत, आणि ग्रंथांत 
याचा उपयोग होतो. जसे:--नरो वा कुंजरो वा; हा मागे तुम्हांस इष्ट 
असो वा नसो, त्याशिवाय तुम्हांस गत्यन्तरच नाहीं; इ०. 
कॉ--ह्याचा जेव्हां किंवा भसा अर्थ असतो तेव्हांच ते विकल्प- 
बोधक होतें. जसे:--तो येतो कीं नाहीं हें समजत नाही, * किंवा ह्या 
अर्थी ¦ कीं ? ह्याचा उपयोग कधी कधीं ( कवितेत)” होतो असं जें 
खेर म्हणतात, ( क० १९० ब ) त्यांत विशेष तथ्य नाहीं हें वरीळ 
गद्य उदारणावरून कळेलच. 
( इ ) न्यूनत्ववोधक--पण, परंतु, किंतु, बाकी, ( परी ). 
या अव्ययांनीं विवक्षित अथीमधीळ कांहीं कमीपणा दाखविण्यांत 
येतो, म्हणून यांस न्यूनत्वबोधक भसे म्हणतात. जसेंः--वैद्याने औषध 
दिल, परंतु त्याचा कांहीं उपयोग झाला नाहीं. 
( ई ) परिणामवोधक--म्हणून, अतएव, यास्तव, याकरितां, तेव्ह, 
सबब, व्यास, तस्मात्‌ , ३०८ 
या अव्ययांनीं भसे दाखविण्यांत येतें की, या अब्ययाचे पुढे येणाऱ्या 
वाक्यांतीळ अर्थ त्याचे मागीळ वाक्याचे अर्थाचा परिणाम आहे म्हणजे 
तो य़ाजपासून उत्पन्न होतो, म्हणून यांस परिणामबोधक असे म्हणतात. 
जर्स!-- माशांस फुप्फुसे नाहीत, म्हणून यां शब्द नाही. या ठिकाणीं 
: त्यांस शब्द नाही, ? हें परिणाम दाखविते; आणि “ मार्शास छप्फुस 
नाहीँत ? हें कारण दाखविते. याकरितां म्हणून हें परिणामबोधक होय. 
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अत एव---हे संस्कृत भाहे. म्हणून याचा. उपयोग बहुधा प्रौढ ब 
्युत्पन्न भाषासरणींत होतो 

तेव्हां-ह्याचा ' त्यावेळीं › असा भर्थ असला म्हणजे ते क्रियाविशे- 
घण असतें. परंतु याचा ' म्हणन, सवव, यास्तव,” या अर्थीही उपयोग 
होतो; यावेळीं ते परिणामबोधक्क उभयान्वयी भव्यय होय. जर्से:--तूं 
सया वेळीं तेथें हजर असूनही कानावर हात ठेवितोस, तेव्हां तूं छच्चा 
आहेस; त्याचा आजार वाढता आहे, तेव्हां त्याला डाक्तरकडे नेणें 
अवश्य भाहे 

झ्हणन--यास भनेक भर्थ आहेत. त्याचा जेव्हां “सबब, याकरितां, ? 
असा मागीळ अर्थाचा परिणाम दाखविणारा अर्थ भअसेळ, तेव्हांच त्यास 
परिणामबोधक म्हणावे 

टीपः--म्दणून याचे इतर अथे पुढें दिले आहेत, 

२३६. ज्या अव्ययांनीं एका प्रधानवाक्याळा एक किंवा भनेक गौण- 
वाक्यें जोडण्यांत येतात, त्यांस गोणत्वग्चक्क उभयान्वयी अव्ययं असं 
म्हणतात. ह्यांचे पोटभेद येणेप्रमाणे, 

(अ ) कारणदशक--कारण, कीं, कांकों, कारण कों, 

या अव्ययांनी आरंभ होणाऱ्या वाक्याने पूर्व वाक्याचे समर्थन होत. 
म्हणजे एूरवेवाक्यांत ज॑ विधान केळेळे असतें, त्याचे कारण या भव्ययांनंतर 
येणाऱ्या वाक्यांत सांगितळेळं भसते. म्हणन त्यांस कारणदशेक अव्यर्ये 
असें म्हणतात. जसेः--तो एकाएकीं मेळा, कारण कीं, भोषधाचे बदला 
तो चुकीने विषच प्याला. या ठिकाणीं उत्तरवाक्यामर्ये पूर्वोतीळ दत्ताचे 
म्हणजे त्याच्या मरणाचे कारण सांगितळें भाहे. अर्थातच उत्तराने पूवार्चे 
समर्थन-होत आहे. म्हणून “कारण कीं, ? हें कारणदशेक उभयान्वयी 
अव्यय होय. हें वाक्य जर उलटें करून असें म्हटर्ले कीं, “| भौषधाचे 
बदला तो चुकीने विषच प्याला, सबब--यास्तव--*हणून---एकाएकीं 
मेळा ! तर पूर्वामर्ध्ये कारणाचा निदश आहे. यामुळं, सबब, यास्तव, 
म्हणन, इ०. अव्यये परिणामबोधक आहेत हें उघड भाहे 


( आ ) उद्देशरशेक--सबब, म्हणून, यास्तव, याकरितां, कारण, 
व्र कांकों, री Os | | 
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ज्याप्रमाणें वर सांगितल्याप्रमाणे उत्तर वाक्यामध्ये पूर्वीचे कारण सांगि- 
तळेळें असतें, त्याचप्रमाणे कधीं कधीं उत्तरामध्यें प्रवाधेषयींचा हेतु किंवा 
उद्देश सांगण्यांत येतो. “मी तुमच्याकडे भाळों भाहे, काँकीं माझी 
एवढी अडचण निभावी ? या ठिकाणीं ९ कांकीं ? या अव्ययानतर येणारें 
वाक्‍य पूर्वातील विधानाचा उद्देश द।खावितें. | माझी अडचण निभावी 
हा तुमच्याकडे माझ्या येण्याचा उद्देश आहे हं उघड आहे. परंतु उद्देश- 
दशक वाक्य बहुधा प्रथम येऊन त्याचे पुढें ग्हणन, सबब, इ० अव्यर्थ 
येऊन नंतर प्रधानवाक्य यर्ते. जसः--माझी एवढी अडचण निभावी 
म्हणून मी तुमच्याकडे भार्लो आहे. उद्देशदशेक वाक्य प्रथम येवो वा | 
नंतर येवो, तें गोण होय; आणि ज्याविषयींचा उदेश सागितळेळां 
असतों तें वाक्य प्रधान होय. “ मी तुमच्याकडे इ०? हें प्रधानवाक्य होय; 
कारण कों, ह्याविषयांचा ( माझया येण्याचा ) उद्देश दुसऱ्या वाक्यांत 
सांगितलेला आहे 
रहणन--उद्देशदशक “ म्हणून ? हें परिणामबोधक “ म्हणून ? हुन भिन्न 
भाहे, यांमधीळ फरक असा कीं, ज्या वाक्यांत परिणामाचा निर्देश केळेळा 
असतो त्याचे आरंभी “ म्हणून ? येते; आणि ज्यांत उद्देशाचा उलेख 
केछेला असतो त्याचे अखेरीस ६ म्हणन? येतें. तो विष प्याळा, म्हणून 
मेळा; माशास फुप्फुसे नाहींत, म्हणून त्यांत शब्द नाही; या दोन | 
उदाहरणांतील उत्तरवाक्यांत पूर्ववाक्यांतीळ कारणाचा परिणाम सांगितलेला | 
आहे. याकरितां ८ म्हणन? हें अव्यय पूर्ववाक्याचे अंतीं व परिणाष- 
द्योतक वाक्याचे आरंभी आळे आहे. “नोकरी पहावी महणून मी येथें 
आला आहे, डोळ्यांस डाक्तरी इलाज करावा स्हणून मी नागपुरास 
किवा मुंबईस जाणार आहे. ? या दोन उदाहरणांत “म्हणुन ? हें उद्देश- 
दशक असून ते उद्देशद्योतझ वाक्याचे अन्तीं आठे आहे. “म्हणून ” 
याप्रमाणे परिणामबोधक इतर अव्ययही--सबब, याकरितां, यास्तव, 
इ०--बइधा अश्या रीतीनें उद्देशदशेक होऊं शकतात. आणि परिणामः 
बोधक “ म्हणन ? हें जई उद्देशदशीक “ म्हणून ? यापासून भिन आहे, 
त्याचप्रमाणे इतरांमधीळ फरकही विसरतां कामा नये, 
सारांरा, उद्देशद्शक उभयान्वयी भव्यय अगदी स्वतंत्र असें एकही 
नाइ।न कारण कों कांकों, इ० हॉ. क[्‌रणदशेक अव्यय उदडेरादराक हाऊ 


न 
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झाकतात. परंतु कारणदशेक भब्ययांचा हा उदेशदशक उपयोग पद्यांत 
बराच आढळतो. उदा ०:-—शेळे, शाळू, साड्या, क्षीरोदक, लांबरुंद पाटावें ॥ 


झाळा अनंत वस्त्रे कीं तीस अनाथसे न वाटार्वे ।। मोरोपंत, 


तथापि गद्यांत त्याचा हा उपयोग कमच होय. जो कांहीं थोडासा 
आढळतो तो इंग्रजी भाषेच्या सहवासाचा परिणाम होय. तेव्हां मराठीतीळ 
नेहमीची उद्देशदशेक उभयान्वयी अव्यये म्हटळीं म्हणजे पारणामबोधक 
या सदराखाळीं जी म्हणून, सबब, ३० पूर्वी सांगितळीं आहेत तींच होत. 
म्हणजे परिणामबोधक आणि नेहमींचीं उद्देशदशक ही दिसण्यांत एकच 
आहेत. मात्र त्यांचे उपयोगांत फरक आहे. तो असाः--म्हणून, सबब, 
हीं जेव्हां परिणामबोधक असतात, तेव्हां तीं कारणद्योतक वाक्याचे अन्ती 
आगि परिणामयोतक वाक्याचे आरंभीं येतात; आणि जेव्हां तीं उद्देश- 
दशक असतात तेव्हां तीं उद्देशद्योतक वाक्याचे अन्ती आणि उद्देशप्रेरित 
क्रिया दाखविणाऱ्या वाक्याचे आरंभीं येतात, हा फरक महत्त्वाचा असून 
वाक्यमीमसिंत त्याचा उपयोग कळून येईल, 

(इ) संकेतदशक $-- जर-तर, जरी = तरी, यद्यपि तथापि, 
म्हणजे, कॉ, इ०. 

ह्यांपैकी ' म्हणजे ? व कां ? हीं दोन शिवाय करून नाकोचीं 
जोडीनें येतात. तीं संबेधी सवनाम व अनुसंबंधी सषेनाम ह्यांच्यासारखी 
आहेत. म्हणजे जर, जरी, यद्यपि, हीं जोडण्यांत येणाऱ्या दोन वाक्यांपैकी 
एका वाक्यांत येतात आणि तर, तरी, तथापि, है तदनुरूप अव्यर्ये 
दुसऱ्या वाक्यांत येतात; जर, जरी, यद्यपि, हीं ज्या वाक्यांत येतात, 
»व्यास पूवेवाक्य किंवा संक्षेपाने पूते असें म्हणतात; आणि तर, तरी, 
तथापि, ही ज्या वाक्यांत येतात, त्यास उत्तरवाक्य किंवा उत्तर भस, 
म्हणतात. जर तुळा तहान जागली आहे, तर पाणी पी; तूं जरी 
सशक्त आहेस तरी तुळा हा येळा उचलणार नाहीं. या उदाहरणांत 
४ जर तुळा तहान ळागळी आहे? आणि “तूं जरी सशक्त आहेस ? हीं पू 
होत; आणि “तर पाणी पी? भागि ' तरी तुळा हा थेछा उचछूणार 
नाइ? ही उत्तरे होत. 
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कधीं कधीं पूर्वामर्ध्ये येणारीं जर, जरी, इ० अव्यर्ये अध्याहृत भस 
तात. परंतु उत्तरामध्ये येणारी तर, तरी, इ० हीं नेहमीं व्यक्त किंवा 
प्रकटच भसावीं छागतात. जसें:---त्यानें त्या वैद्याचें औषध घेतलें तरी 
किंवा तथापि त्यास गुण भाला नाहीं. या ठिकाणीं पर्वामध्यें जरी किंबा 
यद्यपि हैं अध्याहृत आहे. | 
कवितेत कचित्‌ , तर, तरी, इ० ही अनुसंबंधी, ब कचित्‌ संबंधी व 
अनुसंबंधी ही दोन्ही अध्याहृत असतात. जसे: 
छाविल इळा बळे कर जरि खळ परपुरुष (तर ) स्वकुळ रक्षा हो--मोरो- 
नामा म्हणे (तर) सवे, सुखच होईल । (जर) मन हें ठेवाल, हरिपायीं॥ 
जर-तरः--ही ज्या वाक्यांत येतात, त्यांतील पूर्वामध्यें कांहीं तरी 
अट सांगितळेळी असते, आणि उत्तरामध्यें ब्रा अटीवर अवलंबून भसलळेढी 
गोष्ट निर्दिष्ट असते. 
जरी--तरी, यद्यपि---तथापिः--हीं ज्या वाक्यांत भाळेळीं असतात, 
त्यांतीळ पूर्वात्तरांमध्ये कांही अंशीं परस्पर विरोध असतो. जसें:---जरी 
तो भाळा तरी त्याची व बापाची भेट झाळी नाहीं; यद्यपि तूं हुषार 
आहेस तथापि तुझा अभ्यास नीट नसल्यामुळें तुळा यंदां नापास होण्याची 
सीति आहे; इ०- म्हणून यांस कोणी विरोधी संकेतदर्शक असें म्हणतात. 
( १ ) कवितेमध्ये कधीं कधीं जरी--तरी ह्यांचा केवळ: जर---तर 
असाच अथे असतो. 
जरि ( जर ) विचारुन गोंविसि बैखरी। 
'तरि( तर ) च होइळ जाण भगा खरी-.वामन 
(२ ) जरी-तरी द्यांचेबदळ कवितेत कधीं कधी जर्‍्ही--तऱ्दी 
आणि यद्यापे-- तथापि द्यांचेबद्द्द यदृपि--तदपि भसे पर्याय आढळतात. 
 स्हणजे--हें प्रूवाचे अंती, अर्थात्‌ उत्तराचे आरंभीं येतें. द्याचा 
उपयोग “ तर ? या सारखा आहे. तथापि “म्हणजे ? ह्याचे अर्थात ' पूर्वी- 
तीळ 'अट खरी झाल्याबरोबर? ह्या भर्थाचा ध्वनि आहे. ह्यभेपरी 
दुसरे अद अव्यय यावें ळागत नाही. जसेंः--तूं खरें बोळ 
म्हणजे, मी तुळा सोडीन; त्याला सुटी झाळी म्हणजे, तो एक दिवसही 
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येथें रहावयाचा नाहीं; तूं बरा झाळास म्हणजे, मी तुळा सर्कस पहाण्यास 
[ठवीन, ३० 

कीं -- संकेतदशेक “ कीं ? ह्याचा अर्थ व उपयोग । म्हणजे ? प्रमा- 
णेंच आहे. जसें£--तूं निघालास कीं, मी निघार्ळाच, ३० 

( डे ) स्वरूपदर्शक -- म्हणजे, म्हणून, कीं, जे 

यांना जोडण्यांत येणाऱ्या शब्दांपैकी किंबा वाक्यांपेकी मागीळ शब्दाच्या 
किंवा वाक्याच्या अथार्च स्वरूप म्हणजे त्याचा खुलासा पुढीळ शब्दाने 
किंवा वाक्याने होतो, म्हणन यांस स्वरूपदशेक असें म्हणतात. 

म्हणजे --' अश्व म्हणजे घोडा. ? | म्हणजे ? हें वास्ताविक म्हटलें 
असतां मूळचें क्रियापद आहे. म्हण या धातूर्चे ते कर्मणि वतेमानकांळीं 
तृतीयपुरुषाचं एकत्रचनीं ६ म्हणिजे ? म्हणन जें जन रूप कवितेत येते 
त्याचे ¦ म्हणजे ? हं रूपांतर होय, म्हणजे = म्हणिजे = म्हटळा जातो 


N= 


जेण माया अधिष्टिजे । ते ब्रह्म मायोपाधि बोलिजे | 
माया शबऽ ऐसे म्हाणिजे । तया तोचि ॥ -- मुकुंदराज 
यावरून असें दिसून येईल कीं, * अश्व म्हणजे घोडा ? = अश्व घोडा 
म्हणिजे = अश्व घोडा असे म्हटला जातो =अश्वाळा घोडा भसे म्हणतात. 
स्हणन -- हैं मूळचें म्हण या क्रियेचे ५ ऊन” प्रत्ययान्त कृदन्त होय. 
द्याचा मूळचा अथे बोलन हा होय; आणि या अर्थानेही तें प्रचलित 
मराठींत उपयोगांत भाहे, नाहीं असे नाही, उदा ०:--- भसे म्हणून (बोळ्न) 
तो निघून गेला, “ म्हणुन? हैं जेब्हां स्त्रझपदशक उभयान्वयी अव्यय 
असतें, तेव्हां त्याचा भथ | हं, असे, किंवा या नांवाचा ? असा असतो 
० जसं: मी बघेन म्हणून (हूं किंवा अस ) तो म्हणाला; ज्ञानेश्वर म्हणन 
( असं ) म्हणतात तोच ज्ञानदेव; त्यानें ज्ञानेश्वरी म्हणन ( या नांवाची ) 
एक श्रीमद्भगवङ्गीतेवर मराठींत सुप्रसिद्ध टीका लिहिळी आइ; कोबी 
म्हणून ( या नांवाची ) एक भाजी आहे; इ० 
कीं --हें स्वरूपदर्शक असतें य्या वेळीं तें केवळ आरंभसूचक बा 
प्रास्ताविक असतें. जसें :-- तो म्हणाला कीं, मी उद्यां मुंबईस जाणार 
आहें. या ठिकाणीं“ मी उद्यां सुंबईस जाणार आहे? या त्याच्या भाषणाचा 
आरंभ | कीं ? हें दाखवित आहे 
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कीं कधीं मागील शब्दाच्या अथोचा खुलासा करणाऱ्या वाक्याच 
आरंभीही तें आलेले आढळतें. जसेंः-_-त्यार्ने मळा असें बचने दिले 
आहे कीं, बाटेळ त्या वेळेस मी तुळा गाणितं शिकवीन. त्यानें मळा भसा 
धाक घातळा आहे कीं, तूं जर नापास झाळास तर मी पुरे तुळा मदत 
देणार नाहीं. 

अशा स्थळीं वाक्याचे अंन्तीं | म्हणून ? हें अव्यय शेवट दाखबिण्या- 
साठीं घालण्याची व्यावहारिक भार्षेत कांहींशी चाळ आहे. जसं $-- 
त्यांन मळा बचन दिळें,... ....-.--शिकवीन म्हणून; त्यार्ने मळा धाक 
घातळा.....मदत देणार नाहीं म्हणून; इ०, अशा स्थळीं “कॉ? हे 
आरंभसूचक ब “ म्हणून ' हैं अन्तसूचक स्वरूपद्शंक उभयान्वयी. | 
अव्यय होय. | 


जे--हे स्वरूपदशेक उभयान्वयी अव्यय बहुधा जुन्या गद्यांत ब पद्यांत 
आढळते. जसें:--- तेथे लिहिके हातें जे ( कीं) सछा करून तुम्ही 
आम्हीं एक व्हावे, 

पत्रे, करारनामे, रोखे, इत्यादिकांचे मान्यांमध्यें अद्यापि जे ह्या स्वरूप- 
दशकाचा उपयोग होतो. जसें:--- साष्टांग नमस्कार विनंति ऐशी जे; 
करारनामा, किंवा रोखा ,.......लिहून देतों ऐसा जे; इ०. 

* जे ? ह्याचे व्युप्तत्तीसंबघाने कृष्णशास्त्री चिपळूणकर हे आपल्या 
निबंधांत लिहितातः---' जे हें स्वरूपबोधक उभयान्वयी संस्कृतांतून आढे 
आहे. त्या मार्षेत स्वरूपबोधक उभयान्वयीचे जागीं * यत्‌ ' ह्या संबंधी 
सवेनामाचा प्रयोग करण्याची चाळ आहे; जसें:--- किं वदासि यत्‌ भह न | 
गच्छामीति ( काय म्हणतोस £ मी जाणार नाहीं म्हणून ! ) याच ' यत्‌ ? « 
चचा अपभ्रेश होऊन गुजराथींत ¦ जत्‌ ? ब॒ मराठींत “ जे? अशीं स्वरूपः 
बोधक उभयान्वयी अव्यये झालीं आहेत. इंग्रजींतही संबेधी सवैनाम (५५५४) 
हच स्वरूपबोधक झाळं आहे. असो, ? ( निबंध. पृष्ठ २०४). ` 

२१७. ' पेक्षां, ” ¦ परीस? ह्यांचा खेरांनी (क० १९६) उभयान्वयी 
अब्ययांत अन्तभीव केला आहे. परंतु हें इग्रजी व्याकरणाचे अंध भनुकरण 
होयः ह्या अर्थाचा इग्रजी शब्द जो ६०० तो व्या भाषेत बहुधा उभयान्वयी 
भव्यय सहदे. कधी कधी त्याचा शब्दयोगी अब्ययाप्रमाणेददी उपयोग 
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डभयान्वयी अव्यये, | २५७ 


होतो, हैं इंग्रजी भाषाभिज्ञांस स्मरेळच, तथापि त्यास बहुधा उभया- 
*बयी भव्यय म्हणतात. येवढ्यावरून तदर्थेक मराठी झब्दांस जर उभया- 


न्बयी अव्यये म्हणावयाचे तर ' पेक्षां ? व * परीस ? ह्यांनी मागीळ नामांचे - 


सामान्यरूप होतें, ही गोष्ट सवत्त्वी विसरून गेळे पाहजे. आणि ह्यांनी 
कोणतीं दोन वाक्यें मराठीत जोडिळीं जातात हा प्रश्नही कोणीं काढित 
कामा नये, एरव्ही त्यांस मराठीत उभयान्वयी अव्यर्ये म्हणणें मुळींच 
शक्य नाहीं, “ मजपेक्षां तो उंच आहे? या ठिकाणा “ पेक्षां यार्ने ' मज? 
भागि तो? हे दोन शब्द जोडळे आहेत हें खरें. तरी शब्दयोगी भन्य- 
यांनीं शब्दांची सांगड होत नाही असें कोण म्हणतो? विभाक्तेप्रत्य- 
यानाही शाब्दसंयोग होतो. तथापि ' पेक्षां ? यार्ने शब्दसंयोग होतो 
येवढ्यावरून त्यास उभयान्वयी अव्यय म्हणतां येत नाहीं, शिवाय कोण- 
त्याही उभयान्वयी भव्ययानें मागल्या झान्दाचे सामान्यरूप होत नाहीं. 
आणि “ पेक्षां ? यानें मागील शब्दाचे सामान्यरूप होतें. म्हणून ' पेक्षां ? 
हैँ उभयान्वयी अव्यय नव्हे असं सिद्ध होत नाहीं काय £ | 


२३८. भशाच प्रकारची एक चूक दादोबांनीं केजेळी आहे. कदा- 
चित्‌, काचित्‌, प्रायः, प्रायशः, बहुतकरून, फारकरून, इ० अव्ययांस 
दादोबा न्यूनत्वबोधक उभयान्वयी अव्यये असे म्हणतात. परंतु तीं वास्त- 
विक क्रियाविशेषणे होत. “तो कचित्‌ तेर्थे जातो? ह्या दादोबांनी 
दिलेल्या उदाहरणांतच “ काचित्‌ ? यार्ने कोणते दोन शब्द विशेषेकरून 


जोडण्यात येत आहेत £ दोन वाक्यें तर जोडण्यात येत नाहीत, हें उधः ' 


डच भाहे. “ काचित्‌? ह्याचा ' जाणं? या क्रियेकडे संबंध भसून त्या 
क्रियेचे विशिष्टत्व त्या शब्दाने समजतें; म्हणून तें क्रियाविशेषण होय हें 
स्पष्ट नाहीं काय? यास उभयान्वयी भव्यय कां म्हणावे हें भाम्हांस 
तरी समजत नाहा. 


[ उभयान्वयी अव्ययांचे दांदोबांचें वर्गीकरण मुळीं वर्गीकरणच नव्हे. खुद्द दादो- 
बाही त्यास वर्गीकरण म्हणत नाहींत. “या उभयान्वयी अव्यवांचे कित्येक अर्थ सां- 
गतो ? असें म्हणून त्यांनीं समुचयवाचक, पक्षांतरबोधक, वगैरे भेद सांगितळे आहेत 
दादोबांस बाक्यमीमांसेच विवेचन व्याकरणांत कर्तव्य नसल्यामुळें त्यांनां उभ 
यान्वयी अव्ययांचे मुळीं वर्गीकरण करण्याचें प्रयोजनच पडळे नाही, कृष्णशास्री 


चिपळूणकरांसही दादोबांप्रमाणेंच घाक्यमीमांसेर्चे प्रयोजन नसर । 
मु पे न Foc Math Collectior. नळ स्यामळे त्यांनाही 
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२५८ शास्त्रीय व्याकरण, 


उभयान्बयी अव्ययांचे दिलेले “ प्रकार ? विशेष बिचार करून दिले आहेत . अस 
दिसत नाहीं, कृष्णशास्त्री गोडबोळे यांनीं मात्र वाक्यमीमांसेच्या दृष्टीने उभया- 
न्वयी अव्ययांचे वर्गाकरण केलें आहे, । उभयान्वयी अव्ययांचे वर्गीकरण कारि 
तांनां वाक्‍्यांविषर्यी कांही माहिती असली पाहिजे? ( क० ४५० ) असे त्यांनी 
आरंभींच ग्हटळें आहे. आणि नंतर त्यांनीं उभयान्वयी अव्ययांचे मुख्य बे 
पांच आहेत असें सांगितलें आहे. तथापि ह्या वगोचें विशेष स्पष्टीकरण करितांना 
त्यांनी जे वर्गाचे क्रमवार आंकडे घातले आहेत ते सातांपर्यंत गेले आहेत. या 
सातापेकी पांचव्या आंकड्यांत सांगितलेल्या अव्ययांस त्यांनी वेगळें नांव दिलेलें 
दिसत नाहीं. बाकीच्या सहांस निरनिराळीं नांवें दिलीं आहेत. तीं अर्शी: 
समुचेयेदर्शक, विकल्पदर्शक, विरोघदरीक, संकेतदर्शक, कारणदर्शक, आणि 
स्वरूपदर्शक. ह्या सहांपेकी स्वरूपदर्शक “ म्हणजे ? हं एकच उभयान्वयी अव्यय 
त्यांनां दिसल्यामुळें त्यांनीं स्वरूपदर्शक हा भेदही गोण म्हणून सोडून दिलेला 
दिसतो. एवंच जरी गोडबोले यांनी उभान्वयी अव्ययांचे वर्गीकरणाच्या योग्य 
मार्गाचे अवलंबन केलें, तरी त्यांनीं त्या मार्गाचे आक्रमण काळजीपूर्वक शेवट- 
पर्यंत केळेछे दिसत नाई. यामुळें त्यांचें वर्गीकरण अपुरें व सदोष राहिळे, खेर 
यांनीं कांही एक अधिक विचार न करितां गोडबोल्यांचें म्हणणें डोळे मिटून 
इंग्रजींत घातलें इतकेच, तथापि त्यांनी आगरकरांचे वाक्यमीमांसेकडे पाहिले 
असतें तर ह्यापेक्षा आधिक पूर्णतेस आलेले मराठींतीळ उभयान्वयी अव्ययांचे 
वर्गाकरण त्यांचें दृष्टीस पडलें असतें. आगरकर यांनीं या पुस्तकांत क्रियाविशेन् 
षणे, शब्दयोगी अव्यर्थ, आणि उभयान्वयी अव्यये ह्यांच्या वर्गीकरणाचा बराच 
ष्वांगला खल केलेला आहे. इंग्रजीमध्ये बेनच्या व्याकरणांत ज्या प्रकारची 
शास्रीय दृष्टि वापारिली आहे, त्याच दृष्टीने आगरकरांनी ह्यांचा ऊहापोह 
मराठीत केलेला आहे. तथापि बेनच्या इंग्रजी उभयान्वयी अव्ययांचे 
वर्गॉकरण जसेच्या तसेंच मराठींत घेतांनां आगरकरांचे अंशतः अलक्षच झालें, 
यामुळे त्यांच्या वाक्यमीमांसँतील उभयान्वयी अव्ययांचे वर्गीकरणांत व या अध्या: 
यांतील वर्गीकरणांत थोडासा फरक दिसून येईल, बाकी ते आणि हं बहुतांशी 
एकच आहे. उभयान्वयी अव्ययांचे वर्गीकरणाची युक्तायुक्तता वाक्यमीमांसेचे 
इष्टीशिवाय यथायोग्य होण्यासारखी नसल्यामुळे, या ठिकाणी वाक्यमीमांसँतीळ 
कांहीं गोष्टींचा निर्देश करणें जरूर आहे. न 


- वाक्ये मुख्यत्वेंकरून तीन प्रकारचीं आहेत, केवळ, मिश्र आणि संयुक्त, 
झांपेकों केवळ वाक्य हें एकेरी होय. त्यामध्यें वाक्यसंयोगाचा प्रश्नच उद्भवत 
नाहीं. मिश्र आणि संयुक्त वाक्यांत मात्र तो उत्पन्न द्दोतो, साधारणभाघेनं 
बोडावयाचें म्हणजे मिश्र वाक्याचे अवयवभूत वाक्यांपैकी एक वाक्य मुख्य किंबा 
सथान असतें आणि बाकीची गौण असतात, म्हणजे एक स्वतंत्र अस्त आणि 
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उभयान्वयी अव्ययं. २५९ 


ञाकीर्चा त्याजवर अवलंबून म्हणजे परतंत्र असतात, आणि संयुक्त 


चाक्यांतील अवयवभूत सव वार्क्ये सारखीच प्रधान किंवा स्वतंत्र असतात. 


झ्यामळें मिश्रवाक्याचे अवयव जोडणाऱ्या उभयान्वयी अव्ययांस  गोणत्वसूचक 
आणि संयुक्त वाक्याचे मुख्य अवयव जोडणाऱ्या उभयान्वयी अव्ययांस प्रघान- 
त्वसूचक असे आम्ही म्हटले आहे. या वाक्यप्रथकरणाचे इष्टीने उभयान्वयी 
अव्ययांचे मुख्य दोनच भेद होतात. ह्यांविषयी कोणासच झाका नाहीं. 


आतां उभयान्वयी अव्ययांच्या पोटमेदांकडे वळूं. समुचयबोधक ( आणि, 
ब, इ० ), विकल्पबोधक ( किंवा, अथवा, इ० ) हां संयुक्त वाक्यांचे मुख्य 
अवयव जोडण्याचे कार्मी उपयोगी पडतात, म्हणजे त्यांनी जोडळेळीं वाक्य 
नेमी सारखीच स्वतंत्र किंवा सारखीच प्रधान असतात; म्हणून या दोन्ही 
प्रकारची उभयान्वयी अव्यये प्रधानत्वसूचक होत हें निर्विवाद आह. त्याचप्रमार्णे 
पण, परंतु, इ० उभयान्वयी अब्ययेही प्रधानत्वसूचक आइत, ह्याबद्दलद्दी 
कोणाचा वाद नाही. ह्यांस गोडबोले विरोधदराक असं म्हणतात. परंतु आमच्या 
मंते विरोध द्दा शब्द या ठिकाणी विशेष योग्य नाही, जरी--तरी, यद्यपि--- 
तथापि यांनीं विरोध दाखवला जातो; आणि पण, परंतु, इत्यादिकांनीं फक्त 
न्यूनत्व दाखविण्यांत येतें, “ तो जरी झर आह तरी हरला 7. या ठिकार्णी शोर्य 
आणि हार ह्यांमध्ये विरोध आहे. परंतु “त्याची तयारी उत्तम होती, पण आयत्या 
वेळीं तो अगदी गोंधळन गेला ? ह्या उदाहरणांत “उत्तम तयारी ? मध्य पण हार्ने 
गोघळून जाणें ' हें न्यून दाखविण्यांत येत आददे, “ उत्तम तयारी ? व गोंधळून 
जाणें › ह्यांत कांददी म्हणण्यासारला विरोध नाहीं; म्हणून, “ परंतु, पण, इ०१ अव्ययांस 
येथ न्यूनत्वबोधक असे म्हटलें आहे. ह्याप्रमाणे समुचचयबोधक, विकल्पबोघक 
आणि न्यूनत्वबोधक ( ह्यांसच गोडबोळे विरोधद्क असे म्हणतात ) हीं सव 
प्रचानत्बसूचक आहेत हें सर्वोस कबूल आहे. त्याचप्रमाणें जर, तर, जरी, तरी 
इ० संकेतदशक अव्यये हीं गोणत्वसूचक आहेत, म्हणजे त्यांनी जोडलेल्या 
चाक्यांपैकी पर्ववाक्यास गौणत्व असतें हेंही उघडच आहे. स्वरूपदर्शक ही 
संज्ञा गोडत्रोळे यांनीं जरी योजिली आहे तरी ५ म्हणजे ? हें एकच स्वरूपदर्यक 
अव्यय त्यांस आढळल्यामुळे बहुधा त्यांनी, आणि इंग्रजींत ह्वा वर्ग बेन यानें न 
मानिल्यामुळे बहुधा आगरकरांनी, स्वरूपदशक हा उभयान्वयी अव्ययांचा स्वतंत्र 
वर्ग मानिलेला दिसत नाई; बाकी स्वरूपदर्शक अव्यये गोणत्वसूचक आहेत 
याबद्दल कोणाचाही वाद असण्याचे कारण दिसत नादी, आतां गोडबोले ज्यांस 
४ कारणदर्शक ? म्हणतात त्यांचेबद्दळच प्रश्न उरला. त्यांच्या कारणदशकामर्ध्य 
तीन प्रकार आहेतः परिणामबोधक ( म्हणून, सबब, इ ), कारणदशंक 
( कारण, कांकीं, इ० ), आणि उद्देशदशक ( म्हणून, सबब, कांकी, इ० ). या 
तिच्या अथामघील व उपयोगांतील फरक या आध्यार्यात सविस्तर स्पष्ट केछाच 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


२६७. शास्त्रीय व्यांकरंण+ 


आहे. हीं तिम्ही प्रकारचीं अव्यर्ये गोडबोले ह्यांचे मतें गोणत्वसूचंक होत. परंतु 
अलीकडील नवीन मताप्रमाणे परिणामबोधक ही गोणत्वसुचक नसून प्रधानत्वः 
सचकच आहेत; आणि कारणदशक न उद्देशदर्शक हीं तेवढीं गोणत्वसुचक' 
आहेत. वाक्यमीमांसाकारांमर्थ्ये या संबंधांन मतभेद आहे. हा वाद आगरकरांनी 
आपल्या वाक्यमीमांसँत दिळा आहे. तेव्हां येये त्यांचाच एक उतारा प्रथम घेतो 


४ समानाधिकरण (या ग्रंथांतील प्रधानत्वसूचक ) उभयान्वयीअव्ययांपैकी परि 
णामवाचक, आणि व्यधिकरण (या ग्रंथांतील गोणत्वसूचक) उभयान्वयी अव्ययां 
पेकी कारणदशक व हेतु अथवा उद्देशदर्शक अव्यये थोडासा घोंटाळा उत्पन्न 
करणारी आहेत, माशांस फुप्फुसे नाहींत, म्हणून त्यांस शब्द नाहीं; यात 
परिणामदशैक वाक्‍्य' त्यांस शब्द नाहीं ? हैं आहे. व त्या परिणामाचे कारणदशक 
४ माशांस फुप्फुसे नाहीत ? हें आहे; आणि दोहोंचा “ म्हणून ? या उभयान्वयी 
अव्ययानें संयोग होऊन त्या उभयतांपासून संयुक्तवाक्य झाळें आहे. या सयुक्त” 
बाक्यांतीळ परिणाम किंवा कार्यदर्शक वाक्य प्रथम सांगितलें व कारणदर्शक 
वाक्‍य मागून सांगितळें कीं त्याच्या संयुक्तत्वाचा लोप होऊन त्याच्या ठार्यी 
मिश्रत्व येते. ६ माशांस शब्द नाहीं कारण त्यांस फुप्फुसे नाहीत ? इं संयुक्त 
वाक्य नाही; मिश्रवाक्य आहे, वाक्यमीमांसक असं मानितात का, कारण 
आधीं सांगून कार्य किंवा परिणाम मागून सांगितला असतां कारणदशक व 
कार्यदर्शक वाक्यें स्वतंत्र दिसतात; निदान कार्य आधीं सांगितलें असतां कारणः 
दर्शक वाक्याचे त्याच्यावर जितकें अवलंबन दिसतें तितकें कारण आधीं सांगि- 
तळे असतां कार्यदर्शकाचें दिसत नाहीं “ माशांस शब्द नाहीं, कारण त्यांस 
फुप्फसे नाहीत ? यांत त्यांस फुप्फुसे नाहींत हैं केवळ पाहिल्या वाक्याचे समर्थनार्थ 
सांगितले आहे, दुसरा कांहीं हेतु नाहीं, असा भास होतो; व एवढ्याच कारणा- 
साठी कारणदशंक वाक्यास गोण मानून सवे वाक्यास मिश्र म्हणतात, ” परंतु 
कित्येकांचे मत भिन्न आहे. ते म्हणतात कीं कारण व कार्य ह्यांपेकी “| कोणतेही 
आधीं सांगितलें किंवा मागून सांगितळें तरी त्या उभयतांमध्यें असलेल्या निकट- 
संबंधांत. कांही भेद होत नाहीं; म्हणून तो ज्या वाक्यांत प्रदर्शित केलेला असतो 
त्यांस संयुक्त न मानितां मिश्र मानावे असा कित्येकांचा अभिप्राय आहे; व 
ज्यांनां शब्द्शास्त्रांतील बारीकसारिक भेद पहाण्याचा कंटाळा वाटत असेळ 
त्यांनी हाच अभिप्राय बरा मानून तंदनुसार वाक्यएृथक्करण केळे तरी कांही 
वावगे , होणार नाहीं. या अभिप्रायाप्रमाणें परिणामदशक, कारणदशक, आणि 
देतु किंवा उद्देशद्रक उभयान्वयी अव्ययें व्यधिकरण ( गौणस्वसूचक ) अव्यय 
होऊन तीं ज्या वाक्यांत येतीळ तीं सारी गौणप्रधानवाक्र्यात्रक मिशन वार्कये 
दोतीळ, ? ( वाक्यमीमांसा ए. १११-११५ ) छद 
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हैं एकंदर सर्वच विवेचन वाचनीय आहे. तें जिज्ञासूंनी मूळांत समग्र पहावें, येथे 
फक्त मुद्याचे दोन उतारे घेतले आहेत. हूँ दुसरे मत खुद्द आगरकरांसही पसंत नाही, 
आणि आजकालच्या इंग्रजी वाक्यमीमांतकांतदी त्याचे पुरस्कते फारसे आढळत ना- 
हत. कारणदर्शक व उद्देशदर्शक हीं उभयान्वयी अब्यय गोणत्वसूचक होत, म्हणजे 
त्यांनी जोडल्या जाणाऱ्या अवयवांपासून एक मिश्रवाक्यच उत्पन्न होतें, याबद्दळ 
कोणाचाच वाद नाहीं. परंतु परिणामबोधक उभयान्वयी अव्ययांपासून संयुक्त 
वाक्य होतें की मिश्र वाक्य होते, इतकाच कायतो वादाचा मुद्दा आहे. परिणाम> 
बोधक ब उद्देशदर्शक अव्यये मराठींत बहुधा एकच आहेत; तरी त्यांचे उपः 
योगांत फरक आदे हें वर सांगितलेंच आहे. “ डोळ्यांस डाक्टरी उपाय करावा ? 
म्हणून मी मुंबईस गेलीं ? या ठिकाणीं ' डोळ्यांस डाक्टरी उपाय करावा ? हा 
उद्देश आणि “मी मुंबईस गेलां? हा त्याचा परिणाम दोय, या ठिकाणीं “ म्हणून ? 
हैं उद्देशदर्शक आहे ' मी मुंबईस गेलों ? हें प्रधानवाक्य होय; आणि ५“ डोळथांस 
डाक्टरी उपाय करावा ? इं गोण होय हं उघड आहे. ह्यापेकीं “ डोळ्यांस डाक्टरी 
उपाय करावा ? यास प्रधानवाक्य म्हणण्यास कोणीही तयार नाही. परंतु ' तो 
विष प्याला म्हणून त्याचा प्राण गेला ? या ठिकार्णी * तो विष प्याला? हैं कारण- 
दशक वाक्य आणि ' त्याचा प्राण गेला ? हें कायदशक वाक्य हीं दोन्ही प्रधान 
होत; म्हणून ' म्हणून ? हैं परिणामबोघक अव्यय या ठिकाणीं प्रधानस्वसूचक 
आहे. ' तो मेळा, कांकी तो विष प्याछा ? ह्या ठिकाणीं “ तो विष प्याला? हैं 
कारणदशैक वाक्य गोण आहे; कारण, तें केवळ पहिल्याचे समर्थनार्थ आरळे 
आहे, म्हणजे “ तो विष प्याळा ? हें सांगण्याचा प्रधान हेतु नसन “तो मेळा 7 
ही गोष्ट सांगण्याचा मख्य हेतु दिसतो हें उघड आहि. “तो विष प्याला! ह्या 
वाक्याचे गौणत्व जसें याप्रमाणें स्पष्ट हेत तसें “तो विष प्याळा,म्हणून त्याचा प्राण | 
गेला ? या ठिकाणच्या * तो विष प्याला ? ह्याचें प्रधानत्वही स्पष्टच आहे. “तो 
विष प्याला म्हणन त्याचा प्राण गेला ? हं बोलतांना बोलणाराचे मनांत | तो 
विष प्याला ? हो गोष्ट आणि ' त्याचा प्राण गेला ? ही गोष्ट ह्या दोन्ही प्राघान 
करून सांगण्याचा उद्देश दिसतो; आणि म्हणून तो या वाक्याचे ठिकार्णी कर्धी 
कधी असेही म्हणतो कीं, ' तो विष प्याला आणि त्याचा प्राण गेला ? या 
स्वरूपांत दोन्हो वाक्यांचें प्रधानत्व स्पष्टच आहे. म्हणून कारणद्योतक वाक्याचे 
अन्ती ५ म्हणन ? इ० अव्यये येऊन नंतर जेव्हां पारिणामद्योतक वाक्य येतें, 
म्हणजे परिणामद्योतक वाक्याचे आरंभीं ' म्हणून ? इ० अव्यये येतात, तेव्हां 
त्यांस परिणामबोधक ही संज्ञा असन दोन्ही वाक्यें प्रधान दात असल्यामुळें, 'पारे- 
णामबोधक उभयान्वयी अव्ययांस प्रधानत्वसूचकांतच गणण उचित दिसते 

ह्यामळे गोडवोल्यांच्या कारणदशक ह्या एकाचे परिणामबोधक, कारणदशेक 
आणि उद्देशदर्शक -असे तीन मेद करण्यांत आळे. आहेत, परिणामबे।घक दा. भेद 
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निराळा करणें भागच आले, कारण कीं त्यांनी जोडली जाणारी वाक्यें प्रधान 
असतात ह्या मताचेंच प्राबल्य होत चाललें आहे. कारणदशंकांतून त्यांस वेगळी 
काढल्यावर उद्देशदशेक हा तिसरा वर्ग मानणेंही ओघासच आले. कारण कीं 
मराठींत परिणामबोधक अव्ययेंच प्रायः उद्देशदर्रक असतात, आणि “तो विष 
प्याला, म्हणून त्याचा प्राण गेला? या ठिकार्णी ' म्हणून ? यानें जरी दोन 
प्रधान वाक्यांची सांगड घातली आहे असें दिसतें, तरी 'डाक्तरी उपाय डोळ्यांस 
करावा म्हणून मी मुंबईस गेलों ? या ठिकाणी ' म्हणून ? या अव्ययाने दोन 
प्रधान वाक्यांचीच सांगड झाली आहे असे म्हणतां येत नाही; तर या ठिकाणचे 
“ डाक्तरी उपाय करावा ? हें वाक्य निःसंशय गोण आहे. ह्यामुळें म्हणून, सबब, 
इ० परिणामवोधकांपासून म्हणून, सबब, इ० उद्देशदर्शकांचा मिन्नपणा दाखविणें 
अवश्य पडल्यामुळें उद्देशदशक हा स्वतंत्र वर्ग मानावा लागला. अशा प्रकारें 
गोडबोस्यांचे पांच [किंवा सहा (कारण वर सांग्रितल्याप्रमाणें त्यांनीं जराशी धरसोड 
केलेली आहे) भेदांचे जागीं उभयान्वयी अव्ययांचे आठ भेद मानणें जरूर पडतें 
ते असेः--समुच्चयबोधक, विकल्पवोघक, न्यूनत्वबोघक ( गोड० विरोधद्शक ), 
परिणामबोघक; कारणदशंक, उद्देशदर्शक, ( परिण[म-कारण-उद्देश-दरीक 
यांचा गोडबोले एकाच कारणदर्शकांत समावेश करितात. ) संकेतदर्शक, आणि 
स्वरूपदशेक. ह्यांपैकी पहिले चार भेद दे प्रघानत्वसूचक आणि शोवटचे चार 
भेद हे गोणत्वसूचक आहेत, आणि हे दोन भेद त्यांचे नांवांमध्येही सहज दिसावे 
म्हणून पहिल्या चारांचे अन्ती बोधक हा एकच शाब्द योजिला आहे आणि 
दुसऱ्या चारांचे अन्तीं दर्शक हा एकच शब्द घातला आहे. अर्थात्‌ बोघकान्त 
चार भेद प्रधानत्वसूचक आहेत आणि दर्शकान्त चार भेद गोणत्वसचक आहेत. 
ह्यामुळें ते ध्यानांत धरण्यासही कठिण पडणार नाहीत, ] 


अध्याय ९. 


केवलप्रयोगी किंवा उद्गारचाची अव्यये. 


२३९. ज्या अव्ययांचा वाक्याशीं कांहीं संबध नसतो म्हणजे ज्यांच्यासि- 
बाय वाक्यामध्यं अर्थाची कांही एक उणीव भासत नाहीं, किंवा जीं वाक्या- 
वाक्यांचाही संबंध दाखवीत नाहींत तर केवळ बोळणाराचे मनांतील हषें- 
शोकादि दृत्ति मात्र दाखवितात तीं केवळपरयोगी किंवा उद्रारवाची 
अव्यये होत. उदा० :---अबब ! केवढी रास ही ! वाहवा ! फारच 
मजेदार देखावा | ३०. या ठिकाणी “ अबब ? हें भाश्चयेयेतक आणि 
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। बाहवा हें आश्चर्य व हषे ह्या दोन्ही बृत्ति दाखविणारे केवळप्रयोगी 
अव्यय होय 


आगरकरांनी वाक्यमीमांसेचे उपोदघातांत केवलप्रयोगी अव्ययांचे 
स्वरूप फार उत्तम प्रकारें बर्णिळें आहे. म्हणून त्यांचेच वर्णन येथें देतों 
४८ या वर्गात सुखदुःखादि उद्गार प्रकट करणारे जे विसंगत शब्द 
ब्रोळण्यांत किंवा ळिहिण्यांत घालण्याची चाळ पडळी आहे, लाचा समावेश 
होतो. या राब्दांस व्याकरणांत फारसे महत्व देण्याचा प्रघात नाही. 
कारण एक तर ते कचित्‌ प्रसंगीं येतात; दुसरें, कांहीं तरी विधान करणें 
हें जें वाक्याचे मुख्य काम, लास यांच्या योगानें भ्हणण्यासारखी मदत 
होत नाहीं. या उद्गारवाची अव्ययांत मुळींच अर्थ नसतो भसे नाही. 
त्यांचा बारकाईनें विचार केला तर य्यांपैकीं प्रत्येकास समग्र वाक्याचा 
अर्थ असतो भसे दिसन येईल. ' अरेरे!” हा शब्द उचारिछा असतां 
४ ही गोष्ट ऐकिस्यानें मला दुःख होतें? अशा अर्थाचा बोध होतो. 
‹ बाहवा | शाबास ! खाशी !! इत्यादि शब्दांनी आनंदादि इत्ति व्यक्त 
होतात, ब याचप्रमाणें इतर केवळप्रयोगी अव्ययांचा अर्थ करून दाखवितां 
येईळ. तथापि ज्या अर्थी त्यांचा उच्चार आकस्मिक होत असतो, म्हणजे 
हे उचारण्यापूर्वी मनाळा विचार करण्यास सवड नसते, व्या भर्थी--मय, 
आश्चये किंवा अशाच प्रकारचा दुसरा एखादा मनोविकार एकाएकी 
उत्पन्न करणाऱ्या कारणांनीं शरीरावर जे परिणाम होतात, व्यांसारखंच 
ह्या अव्ययांस गणतात, यांच्या योगानें विशेष प्रसंगी मनाची जी 
स्थिति झाकी असेळ तिचा समजण्यासारखा ध्वानि मात्र होतो--कोणत्याही 
प्रकारचें स्पष्ट विधान होत नाहीं.” ( वाक्यमीमांसा पृष्ठ १९, १३ ). 


२४०. केवलप्रयोगी अव्यये आणि त्यांनीं दाखविल्या जाणाऱ्या 
चित्ताच्या निरनिराळ्या वृत्ती ही मुख्यतः खालीं दिस्याप्रमार्णेः-- 

इपेद्योतकः--वा, वः, वाः, वाहवा, भहा, भहाहा, ओहो, भाहा. 

शोकद्योतक:--ऊँः, अः, हाय, हायहाय, हायरे, अयाई, जाई 
भाई, हरहर, शिवशिव, रामराम, अरेरेश भगग, अगई, जाई, 
देवा रे, आई ग. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


२६४ शास्रीय व्याकरण« 
आश्रयेद्योतकः---भहा, भबब, बबब, आहा, अळळ, अहाहा, अग- 
बाई, हॉ, ओच्या, ओहो, अरे बापरे. 
अनुमोद्न--प्रशंसा-योतकः--दोय, ठीक, वाहवा, भलेशाबास, 
अच्छा, अच्छे, धन्य, खाशी, यंव, मारु, फक्कड, ओहो, शाबास, हैं, हूर 
तिरस्कांरयोतकः--हद्‌ , छे, छत्‌, छी, छीछी, छिः, भलतेच; 
थत्‌ , फूं, छित्‌, उं, अः, फे, फुस्‌ , फस्‌ « 
उद्रेग-विराक्तिधिकार-योतकः--षिक्‌ , इश्श, फिरश्‌, थत, थून 
आ, ओय्‌, हिडिस्‌ , घुत्‌, शुक्‌, अहाहा. 
स्तव्धता-मौन-प्रतिबेध-द्योतकः---चूप, चप, चीप, गप, गपचीपः 
इवीकारद्योतकः--जी, टीक, बरें, हँ, हां, जी हां, होय, | 
विरोधद्योतकः--छट्‌, छिः, छेः, छे, अंह, उ, | 
संबोधनद्योतकः--हीं किंगवचनाप्रमाणें बदलतात. 


लिंग, एकवचन, ` अनेकवचन, 
पुष्लिंग अरे, रे, भगा, भजि, 
नपुंसकलिंग | वा, हो, गा, हे, ए, अरे ए. महो, हो, भगा, अजि, 
स्नीलिंग अगे, गे; अगो, गो, ग, ए, हे, अग. 


२४१. कधीं कधीं सबंध वाक्यच्या वाक्य किंवा वाक्यांश 
उद्गारवाचक असतो. जसें:--काय मौज, विष्णवे नमः, तथास्तु महाराज, 
कां होईना, रामाय तस्मे नमः, त्राहि भगवन्‌, दे माय धरणीठाय, ज्याचें 
नांव ते, आहे माहीत, ६३०. 

हीं उद्गार दाखविणारी आहेत ह्यांत संशय नाहीं. तथापि यांस केवळ-- 

| प्रयोगी अव्यये म्हणणें रास्त नाहीं. जीं वाक्ये भाहेत त्यांबद्दळ वादच 
| नाही. पण जे वाक्यांश आहेत, त्यांतील अध्याहृत शब्द ब्यक्त करून 
| पुरीं वाक्ये सहज होऊं शकतात. जसें:--काय मौज = काय मौज आहे, 
कं होईना = तसें कां होईना, इ०. | 
एवंच जे वाक्यांश आहेत तेही वास्तविक वाक्‍येंच आहेत. अशा प्रकारच्या 
1 वाक्यांस किंवा वाक्यांशांस जर केवलप्रयोगी अव्यये म्हणण्याचे एकादा 
` टरळ, तर ह्या न्यायाने चित्तवृत्ति किंवा मनोविकार दाखविणार्‍या सेच 
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केवलप्रयोगी किंवा उद्गारवाची अव्यये. २६५ 


धॉकयांस केवलप्रयोगी भव्ययांत ढकळार्वे लांगेळ, उ०:--* तुम्ही पाद 
शहाची गोष्ट ऐकिळीत काय! तो म्हणे तीस तीस पार्ने एकदां 
घाचून भक्षरशः पाठ म्हणतो ! केवढी ही बुद्धि! काय हैं अलौकिक 
स्मातिसामर्थ्ये! असल्या गोष्टी ऐकून मने भगदीं चकित व थक्क होऊन 
जातें !?? था केवलप्रयोगी अव्ययानें तरी कमाळच केली म्हणावयाची ! 

२४२. केवलप्रयोगी अव्ययांचे वरीळ यादीवरूल असें दितून येईळ 
कीं संबोधनी नामें आणि कांहीं विशेषणं हीं उद्गारवाचक अव्ययांप्रमाणें 
उपयोगांत येतात. जसेः--अगबाईं, देवा, रामराम, शिवशिव, भलतेच, इ०. 

यांही धेनु बळाव्या * शिव शिव गोपाळ राम कृष्ण हरे? ---मोरोपंत. 

२४३. मराठी भाषेंत असे कित्येक शब्द आहित कीं, त्यांचाही 
बाक्याथाशीं कांही फारसा संबंध नसतो; तथापि त्यांनीं व्यावहारिक 
भाषेस काहीं अंशी चटकता, सरसता, सोंदर्ये, ऐट, गोडी, प्रमळपणा, 
. इत्यादि गुण प्राप्त होतात; आणि कधीं कधीं तर ते केवळ पादपूरणाथेक 
असतात. तसंच कधीं कधो बोलणारा अडखळूं छागछा, त्याछा पुढीळ 
शब्द सुचेनासा झाळा, किंवा पुढे काय बोछावे हैं वेळेवर स्मरत नसर्ले 
म्हणजेही कांहीं कांहीं शब्दांचा उपयोग रोजच्या व्यावहारक भार्षेत होत 
असतो, कधीं कधीं अशा प्रकारचे शब्द बिनाकारण पण वारंवार उच्चा- 
रण्याची कांहीं जणांस ळक़बंच लागुन जाते. तेव्हां त्यांस पाळचपद किंवा 
पाछोपद असे म्हणतात, द्या सर्वे शब्दांस एका प्रकारचीं अव्यर्ये असें 
म्हणण्यास हरकत नाही. आणि ज्या अर्थी त्यांचा वाक्यार्थाशी फारसा 
संबंध नसतो, त्या अर्थी त्यांस ' व्यथे उद्भारवाची अव्यये ” असें सार्थ 
नांव यावे. उदाहरणें: 

आपला---तो आपला कांहीं तरी बोळतो; ती आपली जाईळ; ३०. 

बेटें--मग बेटें अस झालें, 

परता--तूं येईसना परता; ती जाईना परती. 

बरोक--त्याची बरीक कमाळ खरी, 

की--जा कां, येतों की, थांब कॉ. 

iT म्हणून एक भक्षरही येत नाहीं. 
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२३६६ शास्त्रीय व्याकश्ण. 


म्हणे--तो म्हणे वेडा झाला. 
घ्या--हा घ्या मी जातो. 
प्रग--राठ॑ं या तर सग आतां. 
- ०२५३ ~ 
पे, हो, अरे, अहो--हे पादपूरणार्थक शब्द पद्यांत फार आढळतात. 
आतां, आणखान्‌ , ] अश्या प्रकारचे शब्द्‌ मधुन मधून 
नी, मातक्यान्‌ , १ भाषणांत घालण्याची पुष्कळांस 
बरें, तुमचें देव भळा करो... | खोड असते 
टोपः- ही व्यथे उद्गारवाची अव्ययें होत, वरील उदाइरणांतून तीं साफ 
गाळून टाकली तरी अथास फारसा वाघ येत नाही हें उघड आहे, पण केवळ" 
प्रयोगी अव्यये ज्याप्रमाणे बहुधा वाक्यारंभीं येतात तशी ही न येतां बहुधा 
वारेळ तेथें मध्येच येतात, यांस गंगाधरपंत टिळक हे “वाक्याळंकारार्थक अविकारी 
दब्दयोगी अव्यय? असे म्हणतात. 


प्रकरण २. 


वधा बरफ पणा 


विकरण. 


“>-+-+>०+२६००- - 


अध्याय १. 


a 
लग. 

२४४. या विकरण प्रकरणामध्ये राब्दांस जे विकार होतात, लांचे 
विवेचन केळेळें असतं हैं पूर्वी सांगितळेंच आहे. त्याप्रमाणें प्रथम नामांस 
कोणकोणते विकार होतात ते पाहूं. 

२४५. नामांस लिंग, वचन आणि विभक्ति यांस अनुसरून विकार 
होतात. यांचें याच क्रमार्न विवेचन करण्यांत येईल. 

[ संस्कृत भाषेंत नामाचे मूळ रूप स्वतंत्र असून त्यास निरनिराळीं लिंगे, 


निरनिराळा बचने आणि निरनिराळ्या विभक्ति ह्यांस अनुसरून निरनिराळे 
विकार होतात. परंतु मराठीत निर्ग, निर्वचन, किंबा. निर्विमक्तिक असें नामाचे | 
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स्वतंत्र मूळ रूप बहुधा आढळत नाहीं, “ बहुधा ? असँ म्हणण्यार्च कारण असे 
की, कांहीं कांहीं ठिकाणीं असें मूळ रूप मानण्यास अवकाश आहे. आकारान्त 
पुछिंगो शब्दांसंबंघानें हा प्रभ उत्पन्न होतों. उदाइरणार्य, “ घोडा ? या. शब्दाचे 
सर्व विभक्तींमर्ध्ये ¦ घोड ? हँच रूप अनुगत दिसतें, त्याचप्रमार्णे घोडा; घोडी, 
घोडे, ह्या लिंगानुसार विकरणामध्येंह्ी “ घोड ? हेंच मूळ रूप असून त्यास आ,. 
ई, ए, हे प्रत्यय लागून लिंगभेद उत्पन्न झाला आहे. तसच, घोडा, घोडे ही 
वचनानुसार रूपेंदी “ घोड ? हें मूळ रूप: मानण्यास अनुकूलच आहेत, शिवाय, 
घोडमुखी, घोडनवरी, इत्यादि समासांतही.“ घोड ? असेंच रूप आढळतें. या स्वः 
कारणांमुळें ' घोडा ? असा आकारान्त मूळ शब्द मानण्यापेक्षां | घोंड ? असा. 
अकारान्तच मूळ शब्द मानणें रास्त आहे. ह्यांत संशय नाहीं, तथापि असा. 
प्रकार आकारान्त पुछिंगी नामांसंबंधाने जरी बहुतांशी खरा असला तरी तो. 
प्रायः अन्यत्र आढळत नसल्यामुळे त्यासः अपवादकच म्हटले पाहिजे.. म्हणून: 
साधारणपणें असाच. नियम करणें चांगले की, नोलेंग, निर्वचन, 
किवा निर्विभक्तिक. असे प्रातिपदिकाचें मूळ रूप मराठींत. नाही. तरः 
पुलिंगी, एकवचनी, प्रथमेचे जें रूप त्यासच प्रातिपदिकाचें मूळ रूप समजतात.. 
आणि त्याजला लिंग; वचन, आणि. विभक्ति ह्यांचे. योगानें. काय. काय. विकार: 
होतात तें सांगतात. 


येथे एक गैर समज उत्पन्न होण्याचा. संभव आहे;: तों प्रथम दूर केला' 
पाहिजे. लिंग, वचन,.व विभक्ति हीं सवे नामांस असतात हें खरें. तयापि, 
वचन ब विभक्ति ही जशीं प्रत्येक नामार्ची- बदळूं शकतात, म्हणजे वचनविभ- 
क्त्यनुसार जशीं सर्व नामें विकारक्षम आहेत तशीं सर्व नामें ळिंगविकारक्षम 
नाहीत; म्हणजे सगळ्या: नामांचीं रूपें लिंगावरून बदलतात अर्स नाई, ज्या 
नामांची, सवेनामांर्ची,. किंवा विशेषणां्ची रूपें लिंगानुसार वदळतात, व्याच शब्दांच 
पुछिंगी रूप मूळ दोय. असें समजावे. घोडा, घोडी, घोडे, चांगला, चांगली, 
चांगळें,. आणि रजपूत, रजपुतीण, अशीं लिंगानुसार रूपें. बदलतात; .म्हणून यामध्य 
„घोडा, चांगळा, आणि रजपूत ह्या पुलिंगी एकवचनी प्रथमेच्या रूपांसच मूळ 
शब्द मानितात, तर्सेचः ज्या शब्दांचे रूप तिन्ही लिंगी एकच: रहाते . म्हणजे 
लिंगानुसार बदलत नाहीं त्यांचे तें साधारण रूपचःमूळ समजतात. मूळ ( पु७. 
स्री० न०), वाईट (पु० ख्री० न०), मीं (पु० ख्री० न० ), तू ( पु० स््री० 
न०), इत्यादि शब्दांचे एकच. रूप तिन्ही लिंगी आढळतें. तेव्हां तेंच रूप मूळ 
होय. पदाथैवाचक व. धर्मवाचक इाब्दांचे लिंगानुसार विकरण होण्याचा मुळी 
प्रसंगच नाहीं. तेव्हां तद्वाचक नामें ज्या लिंगाची असतील त्याच लिंगाचे त्यांचे 
प्रथमचें. एकवचनी रूप. मूळ समजळें पाहिजे, ग्रंथ, पोथी, पुस्तक, हे तीन 
शब्दः एकाच अथाचे जरी असले तरी ते निरनिराळ्या छिंगांचे असून त्यांस: 
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लिंगविकरण होण्याचा मुळीं संभवच नाहीं. तेव्हां त्यांची स्वतः च्या लिंगाचा 
प्रथमेकवचनाचीं रूपेंच मूळ समजतात. 

तात्पर्य, वचन व विभक्ति ह्यांवरून सर्व नामांची, सवे सर्वनामांची, आणि 
सर्व विशेषणांचींही ( सव विशेषणांचीही असे म्हणण्याचे कारण निदान इतके 
खरें की, सव विशेषणांचा मराठींत नामाप्रमाण उपयाग होऊन त्यांस वचन व 
विभाक्त लागत्तात. ) रूपं बदलतात अथवा बदळूं शकतात. म्हणून प्रथमेचे 
एकवचनी रूपास मळ शब्द समजतात. ज्या शब्दांस लिंगविकरण होत त्याच 
पुल्लिंगी रूप मूळ, ज्यांस लिंगविकरण मुळींच होत नाहीं म्हणजे ज्यांचे तिन 
लिंगी एकच रूप असतें त्यांचें तेंच रूप मळ; आणि ज्या शब्दांस लिंगविकार 
होण्याचें कांही कारणच नाही म्हणजे जे मळी छिंगविकारक्षमच नाहींत त्यांचे 
तत्तछिंगी रूपच मूळ समजलें पाहिजे हे उघड आहे. | 


२४६. नामांच्या ळिंगावरून नामाचे ठिकाणीं वास करणारें वास्त- 
विक किंवा कारपनिक पुंस्त्व, स्त्रीत्व, किंवा उभयभिन्नत्व याचा बोध होतो. 
यामुळे ळिंगें तीन मानिलीं आहेत. पुछिंग, खीळिंग, आणि नपुंसकलिंग 

२४७. ज्या नामाच्या वाक्यांतीळ प्रयोगावरून त्याच्या अर्थाचे ठायीं 
बास्तविक किंवा काल्पनिक पुरुषत्वाचा बाघ होतो त्यास पुल्लिंग महणतात. 
जसें:---घोडा, बेळ, सूय, गोळा, ३०. ह्यांपेकॉ घोडा आणि बेळ हे शब्द 
वास्तविक पुरुषत्व दाखवितात; सूये आणि गोळा हे काल्पनिक पुरुषत्व 
दाखवितात हें उघड आहे. म्हणून हे सबे शब्द पुद्धिंग, किंवा पुछिंगी; 
किंवा पुलिंगाचे होत. 

टीप:--पुछ्िंग, ख्रीळिंग, आणि नपुंसकलिंग हे शब्द नामेंही आहेत आणि 
विद्येषणेंही आहेत. ह्यामुळेच अमुक एक शब्द पुल्लिंग, पुछिंगी, किंवा पुलि- 
गाचा होय; ह्यांपेकी कोणतीही भाषा वापारेली तरी चालते. तथापि पुलिंग 
स्रीलिंग, व नपुंसकलिंग ह्या शब्दांचा विशेषणांपेक्षां नामांप्रमाणेंच मराठीत 


फार प्रचार आहे; आणि विशेषणांचे अर्थी प्रायः पुछिंगी, खञीठिंगी, ३० 
केवा पुछिंगाचा, स्रीलिंगाचा, इ० शब्द उपयोगांत आहेत, 


२४८. ज्या नामाच्या वाक्यांतीळ प्रयोगावरून त्याच्या अर्थाचे ठायीं 
वास्त।बंक [किवा काल्पनिक स्त्रीत्वाचा बोध होतो, त्यास स्त्रीलिंग म्हणतात 
जसेंः--नारी, गाय, नदी, काठी, इ०, ह्यांपैकी नारी आणि गाय हे 


शब्द वास्तविक स्त्रीव-दयोतक ब नदी भाणि काठी हे काल्पनिक लीत्व- 
द्योतक आहेत हं उघड आहे 
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लिंग: २६९ 


३४९, ज्या नामाच्या वाक्यांतीळ प्रयोगावरून त्याच्या भथोचे ठायीं 
वास्तविक किंवा कारपनिक उभयभिन्नत्वाचा म्हणजे पुरुषत्व व स्त्रीत्व 
ह्या दोहोंहुन वेगळेपणाचा बोध होतो त्यास नपुंसकाडग म्हणतात. 
जसें:--पत्र, पुस्तक, घोडे, बकरे, इ०. ह्यांपैकी पत्र ब पुस्तक ह्यांमध्ये 
वास्तविक उभयभिन्नत्व आहे; म्हणजे ह्यांपेकी एकही, पुरुषत्व किंवा 
स्त्रीत्व प्रत्यक्ष दाखवीत नाहीं हें उघड आहे. परंतु घोडे व बकरें ह्या 
नामांचे ठायीं काल्पानिक उभयभिन्नत्व आहे; म्हणजे ज्यास आपण घोर्ड 
किंबा बकरे म्हणतों, ल्याचे ठायीं वास्तावैक पुरुषत्व किंवा स्त्रीत्व बहुधा 
असर्ळच पाहिजे, परंतु या दोहाकडे किंवा लांमधीळ भेदाकडे दुल्क्ष 
होऊन घोडं व बकरें हे शब्दे उपयोगांत आलेले आहेत; अथात लांचे 
ठायीं जें उभयभिन्नत्व आहे ते काल्पनिक आहे हें उघड भाहे 


[ पुछिंगाचें दादोबांच लक्षण पहा. “ज्या नामावरून प्राणिवाचक (नामाच्या) 
अथवा अप्राणिवाचक पदाथांच्या पुरुषत्वाचा बोध होतो, त्यांस अथवा त्यांचे 
पुछ्रिग म्हणतात. ? ( क० ७४) अशीच दुसऱ्या लिंगांचीं लक्षणे आहेत 
ह्यावरील कृष्णशास्री चिपळ्णकरांची टीका पहा. “ परंतु या लक्षणांत अप्राणि- 
वाचक पदाथाचे पुरुषत्व व ह्लीत्व म्हणजे काय ईं समजत नाहीं, तसच. 
प्राणिवाचक आणि अप्राणिवाचक ही कोणत्या झान्दार्ची विशेषणे समजावाँ १ 
पदाथ दाब्दाची तीं विशेषणे करावीं तर वाक्य निरथक होते. पर्दे प्राणिवाचक 
किंवा अप्राणिवाचक होतील; पण पदार्थ तसे होत नाहीत. - वाचक हें 
विशेषण शब्दाचे संभवते; अर्थाचे संभवत नाहीं.? ( निबंध, पृष्ठ ५१) ह्या 
रीकेनंतरचे आवृत्तीत दादोबांनीं प्राणिवाचक ह्या शब्दापुढे “ नामाच्या ? हा वर 
कंसांत दाखविलेला शब्द पूर्वाच्या लक्षणांत भरती केला असावा असे दिसतें. _ 

आतां कृष्णशास्त्री चिपळ्णकरांचे स्वतःचे लक्षण पहा. ¦ जें नाम किंवा 
प्रातिपदिक अर्थाचे ठायीं पुरुषत्वाचा बोध करिते किंवा तो बोध करण्यास 
समर्थ असतें त्यास पुछिंगी नाम किंवा प्रातिपदिक म्हणावें. ? हेंच लक्षण जोशी 
यांनी उचललें आइ, ह्या लक्षणांत | पुरुषत्वाचा बोघ करिते किंवा बोध करण्यास 
समथ असते? असा जो भाषेचा पयाय योजिला आहे, त्याचा उद्देश स्पष्ट कळत 
नाहीं. ह्या लक्षणावर रीका करण्यापेक्षा त्याच्याशीं या ग्रंथांतील लक्षण ताडून पहाणं 
बरें, ' ज्या नामाच्या वाक्यांतीळ प्रयोगावरून त्याच्या अर्थाचे ठायी वास्तविक किंवा 
काल्पनिक पुरुषत्वाचा बोध होतो त्यास पुछिंग म्हणतात,? दोहोंच्या तुलनेने असं 
दिसन येईल की ' नामांच्या वाक्यांतील प्रयोगावरून ? आणि ' वास्तविक किंबा 
काल्पनिक ? हे शब्द या ग्रंथांतील लक्षणांत अधिक आहेत. त्यांची आवश्यकता व 
योग्यता दाखावेली पाहिजे, नुसतें बैल, गाय, झाड, घोडा, शोभा, तेली, नदी, 
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२७० शास्त्रीय व्याकरण, 


बीं, असें म्हटळें म्हणजे पुरुषत्वाचा किंवा स्त्रीत्वाचा किंवा उभयाभिन्नत्वाचा बोधः 
होतो असँ नाहीं, असे असतें तर लहान मुलांचे, तेळंगी ब्राम्हणांचे, व. विदेशी 
मनुष्याचे मराठी भाषेत लिंगासंबंधाच्याः हास्यास्पद: चुका" कधींच आढळल्या" 
नसत्या. तेव्हां पुरुघत्वादिकांचा जो बोधःहोतो. तो नामांच्या वाक्यांतील' प्रयोगा- 
वरूनच होतो हैं उघड आहे. तसेंच ज्याः पुरुषत्वादिकाचा बोधः होतो तें कर्धीः 
कर्धी वास्ताविक म्हणजे खरें, प्रत्यक्ष, किंवा यथार्थ असते आणि कधीं कधीं तें 
केवळ काल्पनिक म्हणजे मनाने मानिलेलें मात्र असतें हैं निर्विवाद. आहे. ह्यावरून 
लिंगाच्या नवीन ळक्षणाची, श्रेष्ठता वाचकांचे ध्यानांत येईलच. ] 


२५०. लिंगे तीनः आहेत म्हणून सांगितर्ळेच आहे. त्यांशिवाय" कांही 
ठिकाणीं शब्दांचे सामान्याळिंग मानावे. असें दादोबांचें म्हणणे आहे. * ज्या 


नामांवरून वर सांगितलेल्या कोणसाही लिंगाचा ज्या काळीं एखाद्या | 
वाक्यामर्ध्यं निश्चय करितां. येत नाहीं, त्या. काळीं त्याचें सामान्यार्ळँगः | 


मानावे. जर्सेः--- मित्र, मी, तू , पक्षी, इ०..? याजवर कृष्णशास्त्री चिप- 
कूणकर यांनीं व यांच्या निबंधांचे प्रकाशक जोशी यांनीं बरीच टीकाः 
केळी आहे.. ती जिज्ञासूंनी मुळांत: पहावी. व्या टीकेचा कांहीं भागः 
अस्थानी आहे. दादोबा: म्हणतात एक आणि टीकाकर समजतात जरासे 


निराळेच, भसा कांहींसा प्रकार झाला आहे, असें. सूक्ष्म वाचकांचे नजरेस: . 


येईल, दादोबांनीं पूरणिकेमध्यें आपला आशय बराच स्पष्ट केला आहे. ( पूर- 
णिका, क० ३५७). “ जेव्हां मी त्या खोलींत शिरलो तेव्हां मी उद्यां जाईन! 
असे शब्द ऐकिले, परंतु ते कोणाचे होते हें माझ्याने सांगवत नाहीं ” असें 
उदाहरण देऊन दादोबा म्हणतात कीं, “मी उद्यां जाईन ! ह्या ठिकाणच्या “मी * 
ह्या सबेनामाचें लिंग भाषेवरून किंवा अर्थावरून किंवा पूर्वापरसंबंधावरून 
निश्चित ठरवितां येत नाहो. तेव्हां.“ मी ? ह्याचे अशा. ठिकाणीं सामान्य-. 
लिंग मानिळे पाहिजे. ह्या' पूरणिकेनंतरही दादोबांचें म्हणणें. असावें 
तितक स्पष्ट होत नाहीं. मी, तूं, हीं सवेनामें- तिन्ही छिंगीं सारखींच;, 
याप्रमाणे कांही क्रियापदेही तिन्ही: छिंगीं सारखींच.. जसेः--जाईन, 
जाई, ३०, व्याचप्रमाणें कांहीं नामेंही दोन दोन छिंगीं,. किंवा तिन्ही 
लिंगीं आढळतात. मनुष्य हैं पुद्धिंगी ब नपुंसकाळिंगी, व: पोर हैं तिन्ही 
लिंगी आहे. दादोबा म्हणतात, वाक्यामध्ये जेव्हां एखाद्या नामाच्या. 


` छिगाचा निर्णय करितां येणार नाहीं, तेव्हां ल्या नामाचे सामान्यकिंग 


समजावे. पण ते जीं उदाहरणें देतात तां सबेनामांचीं. मित्र आणिः 
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लिंग. २७१ 


पक्षी अशीं आणखी दोन उदाहरणें त्यांनीं दिलीं आहेत. पण मित्र आणि 
पक्षी हे दोन्ही शब्द मराठींत पुछिंगी आहेत. आतां दादोवांचें अर्से 
म्हणणें दिसतें कीं, मित्र व पक्षी ह्या शब्दांचे उपयोगाने कधीं कधीं भसे 
होईल कीं, ते शब्द विशेष स्थळीं नर किंवा नारी ह्यांपैकी काय दाखाततात 
हं निश्चयाने सांगतां येणार नाहीं; ल्या ठिकाणीं ह्यांचे सामान्यलिंग 
मानावयाचे; भसा दादोवांचा अभिप्राय दिसतो, परंतु पक्षी व मित्र ह्या 

शब्दांचा प्रयोग नेहमीं प्रायः पुछिंगी आढळतो. तेव्हां वरील संदिग्धता 

ल्या शाब्दांचे लिंगाची नसून त्यांचे अर्थाची आहे हें उघड आहे. तेव्हां 

दादोबा म्हणतात, ती संदिग्धता नामाचे छिंगासंबंधाने प्रायः कोठेही 

उत्पन्न होईल असं भाम्हांस वाटत नाहीं; सेनामांसंबंधानें मात्र ती 

उत्पन्न होईळ, परंतु ती पूर्वापरसंबंधानें बहुधा दूर होईळ, नच झाल्यास 

त्या ठिकाणीं ल्या सवेनामाचें रिंग सामान्य म्हणण्यापेक्षा संदिग्ध, संशय- 

युक्त, किंवा अनिश्चित आहे असें म्हणणें बरें. 


[ दादोबांचा हा मुद्दा वाजूस ठेवून दादोबा हे सामान्यलिंग म्हणून एक 
चवर्थेच लिंग मानावे असे म्हणतात, असे समजून त्यांचे टोकाकार त्यांजवर 
घसरतात, “ कित्येक मराठी व्याकरणांत एक चोथे सामान्यरिंग म्हणून मानिळें 
आहे. ? (प्रोढबोध पृष्ठ ३० रीप.) आणि र्जी नामें दोन किंवा तीन लिंगी 
आहेत त्यांस सामान्यळिंगी म्हणावं असे दादोबांचें मत आहे असे समजून तें ते 
खोडून काढितात. परंतु दादोबांचें नक्की म्हणणे काय आहे आणि ते कितपत 
सयुक्तिक आहे हूँ वर सांगितलेंच आहे. दोन लिंगी किंवा तिन्ही लिंगी राब्दांस 
सामान्यलिंग म्हणावे असं दादोबांचें मत आम्हांस तरी कोठें आढळत नाही. 
तथापि दादोवांना असें म्हटळं नाहीं म्हणून काय झाले? असँ म्हणणे कितपत 
सुयुक्तिक आहे हा प्रश्न उरतोच. त्याचे उत्तर मात्र दादोबांचे रीकाकारांप्रमाणेच 
दिलं पाहिजे, तथापि या किंवा इतर कोणत्याही बाबतीत नसतंच मत एखाद्याचे 
मार्थी मारून त्याजवर घसरणे हें कर्घीच योग्य होणार नाही, हें उघड आहे. असो 
' जोशी ह्यांची द्या प्रश्नासंबंधाचीं सवच विधानें आम्हांस मान्य नाहीत. तथापि 
कृष्णशास्त्री चिपळूणकरांचा जोशी यांनी उचलिलेला निकाल योग्य आहे. जरी 
दोन दोन किंवा तिन्ही छिंगांचे शब्द भाषेंत आढळले, तरी वाक्यामध्ये त्यांचा 
नेहमी कोणत्या तरी एकाच लिंगी प्रयोग झाला पाहिजे हें उघड आहे. म्हणून 
कोणत्याही ठिकाणीं नामाचे सामान्यलिंग म्हणण्याचा प्रसंग येणार नार्ही. 
व्याकरणांत किंवा कोशांत मात्र असे शब्द दोन दोन किंवा तिन्ही लिंगांखालीं 
दाखवावे लागतील, परंतु त्यांची तशी नोंद केली म्हणजे झाले, त्यांस स्वतंत्र 
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संज्ञा देण्याचें कांही विशेष प्रयोजन दिसत नाही, आणि अशा अनेक लिंगी 
दब्दांस जर स्वतंत्र नांव देण्याचें योजिलेंच, तर सामान्यळिंग ह्या एका संज्ञेने सर्व 
काम भागावयार्चेद्दी नाही, . कारण कीं, कांद्दी शब्द पुहतिंगी व स्त्रीलिंगी; कांहीं 
पुछिंगी व नपुंसकलिंगी; कांही स्त्रीलिंगी व नपुंसकलिंगी; आणि कांहीं तिन्ही 
लिंगी; असे अनेक लिंगी शब्दांचे चार प्रकार आढळतात. त्यांपैकीं सामान्यलिंग 
ही संज्ञा अखेरच्या प्रकारचे शब्दांसच योग्य होय. बाकीच्या तिहींस आणखी 
तीन संज्ञा नवीन घडवाव्या लागतील. परंतु ह्यांपेक़ी कोणत्याच संज्ञेची जरूर 
नसल्यामुळें सामान्यलिंग ही संज्ञाद्दी निरुपयोगी होय. अनेकलिंगी शब्दांची 
फक्त नोंद केली म्हणजे झालें 


लिंग तीनच असणं स्वाभाविक आहे. सृष्टीमध्ये जीवजडभेद आणि स्त्रीपुरुष, 
भद इतका उत्तान आहे कीं अगदी लहान मुलाससुद्धां तो लक्षांत आल्यावांचून 
राहत नाई, परतु हिंदी, बंगाली, आरबी, फ्रेंच, इत्यादि भाषांत केवळ पुलिंग व. 
रिंग ही दोनच छिंगे आहेत. यावरून तो ती भाषा बोलणाऱ्या लोकांस जीवजड- 
भेद मदलींच समजला नव्हता असँ म्हणतां येत नाहीं; तर त्यांनीं जड सूष्टांतील 
प्रत्येक पदाथाचे ठायीं स्त्रीत्वाची किंवा पुरुषत्वाची कल्पना केळी आहे असेच 
टळे पाहिजे. इंग्रजी भाषत तीन छिंगें असन त्यांतील भेदही वर सांगितलेल्या 
सुष्टातोल त्रिविध भेदास बहुतेक अनुसरून आहे, म्हणजे प्राणिवाचक  शब्दांपर्की 
स्रोत्वद्योतक ते स्त्रीलिंगी आणि पुरुषत्वद्योतक ते पुरलिगी आणि बाकीचे सारे 
शब्द म्ह गजे अप्राणिवाचक शब्द, ते सवं बहुधा नपुंसकलिंगी, परंतु अचेतन 
सष्टीपेकीं कांहीं वस्तूंवर सचेतनत्वाचा आरोप करून ज्यांचे ठायी बल, धैर्य 
भ्रष्टत्व, महत्त्व, इ० गुण मुख्यत्वेकरून दृष्टीस पडतात, त्यांचे ठायीं पुरुषत्वाची 
कल्पना करून तद्वाचक रान्दांस पुल्लिंगी; आणि ज्या कांहीं वस्तूंचे ठायीं सादय 
नाजुकपणा, इ० गुण मुख्यत्वेकरून आढळतात त्यांचे ठायीं स्त्रीत्व कल्पून 
तद्वाचक शाब्दांस स्त्रीलिंगी समजण्याची इंग्रजी भाषेतही थोडीशी प्रब्वत्ति नजरेस 
येते. ह्याच प्रवृत्तीचा संस्कृत व मराठी भाषेंत अतिरेक झाला आहे असें म्हण 
ण्यास हरकत नाहीं. ह्यामुळें ह्या भाषांत लिंगव्यवस्था ही इंग्रजींतल्या स्पेलिंगा- 
प्रमाणे अगदीं बेबंद व डच च्छंखळ आहे असंच म्हणावे लागतें, अप्राणिवाचक 
शब्दांसही पुल्लिंग किंवा स्त्रीलिंग मानण्यामध्ये रुंजीकर म्हणतात ४--- 
मनुष्याच्या अन्तःकरणवृत्तोची सूक्ष्मता आतिशय दृष्टीस पडते, इतकेंच नव्हे 
परंतु आमचा तर्क तर एथपर्यंत धांवतो कीं, या भाषांमधीळ छिंगव्यवस्थेचा 
निराल्सपर्ण शोध करणारा जर कोणी उभा राद्दील तर त्या त्या लोकांची सामा- 
जिक स्थिति आरंमीं कशी होती, आणि कोणकोणत्या क्रमानें तिजमध्यें कसकसे 
अतर पडत चाळळे, याचा बराच उत्तम इतिहास त्या शोधापासून अवश्य निष्पन्न 
होईल. ? हा फायदा जेन हां होईल तेव्हां होवो; तोपर्यंत मराठीतील एछिंगन्यवस्था 
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अत्यंत अनियामित आणि मनःपूत आहें असँच म्हटळें पाहिजे, म्हणून नाम- 
लिंगनिर्देश हा व्याकरणापेक्षां कोशाचाच प्रायः विषय होय हैं उघड आहे. 


बरे, ही व्यवस्था कांहीं अंशीं नियामित आहे असें म्हटळे, तरी लिंगाबद्दळचे नियम 
ब्याकरणांत देण्याचें कांहीं प्रयोजन दिसत नाही. विकरण ह्या प्रकरणामध्ये नामांस 
लिंगानुसार कांहीं विकार होतात की काय हा मुख्य प्रश्न आहे. त्यास अनुसरून 
पल्िंगावरून स्त्रीलिंग किंवा नपंसकर्छिंग साधण्याचे जर कांही विशिष्ट नियम 
असतील तर ते त्यांच्या अपवादांसह या अध्यायांत सांगर्णे रास्त आहे, तथापि 
आजपर्यंतची वैयाकरणांची चाल कांहीं विलक्षण दिसते. ते बहुतेक 
आनियमित लिंगव्यवस्थेचेही कांही नियम सांगण्याचा प्रयत्न करितात, दादोवांर्नी 
लिंगनिबेध सांगण्याचा तीन दिशांनी प्रयत्न केला आहे; एक अर्थाचे दिशेने 
एक अन्त्यवर्ण व प्रत्यय ह्यांचे दिशेने, आणि एक लोकव्यवह्दाराचे दिशेनें. ह्या- 
पेकी अथाची दिशा ही अगदी अप्रयोजक होय, कारण की, इक्ष आणि झाड 

[ड आणि विहीर, रस्ता आणि सडक इत्यादि शब्द एकाच अर्थाचे असन 
त्यांचीं लिंगे निरनिराळी आहेत, फार तर काय देह, सन, शरीर; ग्रंथ, पोथी 
पस्तक; देव, देवता, देवत; अशा अनेक स्थळी एकाच अर्थी तिन्ही लिंगी 
शब्द आपल्या भार्षेत उपलब्ध आहेत. छिंगभेदानुरूप जरासा अथभेद कांहों 
ठिकाणीं दृष्टीस पडेल; नाहों असे नाहीं. तथापे तसा भेद सवच ठिकाणीं 
आढळत नाहीं हेंही बरांल उदाहरणांवरून कळून येईल. आणि दिवा, दिवटी 
मशाल; ओढा, नदी; दोरा, दोरी, दोरखंड; इत्यादि कांही ठिकार्णी तर कृष्ण- 
शास्री चिपळणकर म्हणतात त्याप्रमाणे “ स्थोव्यसोक्षम्यादि घमोच विरुद्ध लिंगे 
आढळतात. ? यामळे लिंगभेदाबरोबर जरी कांही स्थळी अथमेद असला, तरी 
तोही पुष्कळांशी अनियमित आहे हैं उघड आह. एवंच अप्राणवाचक नामांचे 
लिंग अथाप्रमाणें ठरविण्याचा प्रयत्न करणें म्हणजे बहुतेक वाऱ्याचीच मोट वांघः 
ण्याचा प्रयत्न करण्यासारखं आह. ह्या कामी लोकव्यवहार किंवा भाषण- 
प्रचार ह्याशिवाय दुसरा राजमागी आम्हांस दिसत नाहीं. गुंजीकरांनीं 
ळयुत्पत्तिदृष्टया म्हणजे संस्कृत भाषेच्या ळिंगानुसार मराठीत तत्सम व 
तद्भव या दोन्ही प्रकारच्या शब्दांचे लिंग बहुधा असते असे सांगून कांही 
एक छिंगव्यवस्था करण्याचा प्रयत्न केला आहे. हा प्रयत्न व्युत्पत्तीचे 
दृष्टीने जरी महत्त्वाचा, प्रशंसनीय, व विद्वत्ताद्योतत आहे, तरी लिंग... 
व्यवस्थेच्या दृष्टीने केवळ अप्रयोजकच होय; कारण मराटीतीळ संस्कृत तत्सम व 
तद्भव शब्दांचं लिंग मूळांत्रील संस्कृत छिंगाभ्रमार्णे बहुधा असतें अस सांगि- 
तल्यानें नामांचे लिंगावर मुदर्कीच प्रकाश पडत नाहीं. मूळ संस्कृतांतळे रिंग 
तरी कसें जाणावें १ तेही मराठी शब्दांच्या लिंगांइतकेंच स्वेर व बेबंद आहे 
एवंच, मराठी शब्दांचे लिंगत्तान होण्यासाठी त्यांच्या मूळ संस्कृत शब्दांकडे, 
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बोट दाखविणे म्हणजे अडचण दूर करणें अथवा नाहींशी करणे नव्हे तर 
केवळ दूर सारणें सोय, मला माहित नाहीं असँ म्हणण्याचे ऐवजीं दुसऱ्या 
आपल्या इतक्याच अज्ञान मंनुष्याकडे जा म्हणून सांगितल्याने गरजूस मोठ्या 
आशेने दुसऱ्याकडे जाण्याचा व्यथे त्रास पोचून त्याचो निराशा मात्र दुणावते. ] 


एवंच, भर्थाबरून ।छिंगनिबेध आणि व्युत्पत्तीवरून लिंगनिबंध हे दोन्ही 
मागे सारखेच निरुपयोगी होत, शिष्ट छोकब्यवहार हा एकच मागे 
बिनचूक होय. तो, ती, तें, हीं सथैनामें नामांचे पाठीमागें लागतात; तो 
लागत असल्यास पुक्लिंग, ती लागल्यास ख्रीलिंग, आणि तें लागल्यास 
नपुंसकलिंग, भसे सांगर्णे म्हणजे प्रचाराचेंच दुसऱ्या शब्दांनी वर्णन 
करणें होय, तथापि, तो, ती, तें हीं व्याकरणांतीछ पारिभाषिक छिंगांचीं 
निश्चित व सुगम चिह्न, मराठी ही ज्यांची जन्मभाषा भाहे अशा बाळास 
अनेक प्रकारांनी उपयुक्त आहेत हें निर्मिवाद आहे, अन्त्यावरून मात्र 
छिंगांसंबधाचे कांहीं साधारण नियम दृष्टोत्पत्तीस येतात. त्यांनीं िंगांसंबंघाची 
अडचण एणेपर्णे निवारण होते असे नाही, तथापि निबिडांधकारांत काजब्या- 
सही ज्याप्रमाणें तेज चढते, त्याप्रमाणें बरीछ नियमांस महत्त्व प्रात्त होत 
आहे. तेव्हां या ग्रंथांत अर्थाबरून छिंगनिर्वेध व व्युत्पत्तीवरून लिंगनिबध 
हे दोन्ही प्रकार वजे करून अन्त्यावरून व प्रत्ययावरून ठिंगनिर्षेध कर- 
ण्याचे जे कांहीं नियम आढळतात, तेवढेच देण्याचा आमचा इरादा आहे. 
भाणि त्यानंतर छिंगानुसार नामांस कोणकोणते विकार होतात, ह्या 
प्रकत अध्यायाच्या प्रधान भगाकडे वळणार भाहों. तथापि मराठातीळ 
छिंगासंबंधानं अर्थदष्टि जरी ।निःसंशय अप्रयोजक भाइ, तरी प्राणवचक 


=a 


नामांच्या छिंगासंबंधार्ने दोन तीन नियम प्रथम सांगतो. 


२९१. प्रागिबाचक नामांपैकीं पुरुषवाचक नामे पुछगी आणि 
स्रीबाचक नामें स्रीलिंगी होत; हें सरळच भाहे. जरसः - पुरुष, घोडा, 
हत्ती, इ० पुलिंगी; भाणि स्री, घोडी, हत्तीण, इ० शब्द स्तरीिंगी होत. ' 
. अपबाद्‌ १--दार, सखीजन, काबिळा, हे शब्द स्रीवाचक भसून 
पुछिंगी भाहेत, | 

दार हा शब्द मूळ संस्कृतांत पुछिंगी बहुवचनीं भाहे. तसाच 
मराठी कवितेत कचित्‌ आढळतो: जसे-- ` ` 
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आमंत्रुनि सत्येनं स श्रीकृष्णदार जेवाबेळे --- मोरोपंत 


तथापि, हा दार शब्द मराठींत बहुधा दारा या रूपानें स्त्रोलिंगी 
नोवरी ते मज होय कशी दारा 
करूं लागे नळ भूप या विचारा --- रघुनाथपंडित. 
दार शब्द मराठी कवितेत कचित्‌ नपुंसकर्लिंगीही आढळतो. | 
छाळिळें दशाननें परि, झाल प्रभु दार काय कातर ते --- मोरोपंत. 
अपवाद २ --कल्त्र, कुटुंब, वक्कळ, बटकूर, रांडरू, रांडमाणूस, 
लांडोर, इ० शब्द स्त्रीवाचक असूनही नपुंसकलिंगी आहेत. यांपैकी 
लांडोर व बटकूर हे शब्द काचित्‌ स्नोलिंगाह्दी आढळतात. 

२५२. प्राणिवाचक नांमांपैकीं ज्या नामांनीं सामान्य जातीचा निर्देश 
होतो व्यांचे बहुधा नपुंसकाळिंग असतें; कारण कों, ला स्थळी स्त्रीपुरुष- 
भेदाची फारशी अपेक्षा नसते. जर्सेः--माणुस, घोरे, कुत्रे, बकरे, इ०« 

[या नियमास अपवाद फारच आहेत. ते इतके कीं, विवक्षित शब्द निय- 
मांत येतो की अपबादांत येतो हैं सांगणें अशक्य आहे. नियमास अपवाद हा 
असावयाचाच अशी एक म्हण आहे. त्याचप्रमार्ण अपवाद असल्याचें दुःख 
नाहीं, मात्र ते अपवाद व्यक्तिशः अमुक होत असे सांगण्याइतके ते थोडे तरी 
असावेत नाही तर त्या अपवादांचा तरी एखादा सामान्य नियम ठरवितां आला 
पाहिजे. परंतु जेव्हां अपवादांची व्यक्तिशः गंणनाही करितां येत नाहीं किंवा 
त्यांसंबंधाचा साधारण नियमही कांहीं सांगतां येत नाहीं तेव्हा दिलेला नियम 
केवळ अप्रयोजकच होय, अशांतलाच प्रकृत नियम आहे. परंतु जसा, नियम 
अप्रयोजक तरी वेयाकरणाचे चालीस अनुसरून सांगितला आहे, त्याचप्रमाणे 
याचे कांहीं अपवादही अप्रयोजकपणेंच सांगतों | 

अपवाद १ -- हत्ती, वाघ, गेंडा, गरूड, पोपट, गीध, साप, सपे, 
टोळ, सुरवंट, उंदीर, बेडूक, मगर, ढेकूण, पक्षी, ३० सामान्यजाति- 
वाचक राब्दही पुलिंगी आहेत. 

अपवाद २--घार, भैना, कीड, घूस, घोण, सुसर, घोरपड, गोचीड, 
गोचडी, तांब, ऊ, पिसू, जळू; भाळ, इ० सामान्यजातिवाचक शाब्दही 
स्रोळिंगी आहेत. 
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२७६ । झा्जीयं व्याकरण; 


अपवाद ३ --- सामान्यजातिवाचक कांहीं शब्द दोन दोन लिंगी 
अहेत, जसें: भास्वळ (सत्री० न०), मांजर (स्त्री) न०), मुंगूस ( न० 
पु०-क०); डुकर (पु०न०), माणूस ( पु०न०), मनुष्य (पु०न०);इ०. 

२५३१. प्राणिवाचक नामांपेकीं अपत्यवाचक नामें बहुधा नपुंसकार्थंगी 
असतात; कारण कीं, या स्थळाही स्त्रीपुरुषभेदाची विशेष विवक्षा नसते. 
जर्से:--मुळ, पोर, अपत्य, बाळ, बाळक, वांसरू, रिंगरू, करडू, पिळू, ३०. 
. ह्यांपैकी मूल आणि पोर हे शब्द तिन्ही [िंगी आहेत आणि बाळ, 
बाळक, हे शब्द पुिंगीही आहेत. 

[ प्राणिवाचक शब्दांच्या छिंगांबद्दळचे नियम संपले, हे फक्त तीन ( ९५१, 
२६२, २५३, ) आहेत. पैकीं दुसरा ( २५२) हा पूर्वी सांगितल्याप्रमार्णे वास्त- 
विक नियमच नव्हे, असें म्हटलें पाहिजे. म्हणून बाकीचे दोनच (२५१, २५३) 
काय ते नियम या नांवास साजेसे आहेत. 

आतां नामांच्या अन्त्याक्षरावरून किंवा प्रत्ययांवरून त्यांच्या लिंगाबद्दलचे जे 
कांही साधारण नियम दिसतात ते सांगतों, यासंबंधाने अनेक वेयाकरणांनीं अनेक 
[नेयम दिलेले आहेत. परंतु पूर्वी सांगितल्याप्रमाणे ज्यांस नियम ही 
संज्ञाच शोभत नाहीं, त्यांस येर्थे स्थळ देण्यांत येणार नाही. अशा प्रकारच्या 
अनियमित आडनांवी नियमांचे स्वरूप वाचकांस कळावे म्हणूनच वरती 
असा एक ( २५२ ) नियम मासस्यासाठी दिला आहे. असो, आतां पुढे 
जे नियम देण्याचा विचार आहे, व्यांसंबंधानें कृष्णशास्त्री चिपळूणकर आपल्या 
निबंधांत म्हणतात, “ शेवटच्या प्रत्ययावरून कांही शब्दांच्या लिंगांविषर्यी 
अनुगम करितां येतो. जसं * पण ? प्रत्ययान्त काळेपण, गोरेपण, वगेरे शब्द 
नपुंसकाळिंगी असतात; परंतु वास्तविक म्हटल असतां हा नियम नव्हे. कारण, 
“ पण ? हा प्रत्यय सर्व शब्दांत एकच आहे; तेव्हां विद्याप्राति, धनप्रासि, 
गुणप्राप्ति, इ० सर्व शब्द स्त्रीलिंगी असतात, असे म्हणण्यांत जसा व्यापक 
नियम नाहीं तसा एकप्रत्ययान्त सर्व शब्द एकलिंगक असतात असें म्हणण्यांतद्दी . 
व्यापक नियम सांगितळासँ होत नाही, ?? ( निबंध, पृष्ठ ५९ ). या ठिकाणा 
सामासिक शब्द म्हणजे दोन स्वतंत्र शब्दांनी बनलेले शब्द आणि प््रत्ययांर्नी 
साधलेले साधित शब्द यांमध्यें जो फरक आहे तो शास्त्रीबोवांनी बाजूस ठेविला 
आहे. सामासिक शब्दह्दी साधित होत यांत संशय नाहीं. तथापि. एकाच जातीं- 
तीळ उपजातांमर्ध्यही फरक असतो हें विसरतां कामा नये. तेव्हां शास्त्रीबोबांच्या 
बरी आक्षेपांत तथ्य नाहीं, मराठीत. लिंगनिर्बेध नाही असें म्हटल्यानंतर, 
दादोबांनीं जे अन्तयप्रत्ययावरून कांहीं सत्य नियम दिले आहेत, त्यांसदी धुडका- 
वून लावण्याचा हा प्रयत्न आहे. बाकी त्यांचा आक्षेप आणि त्याचें समर्थन हीं 
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दोन्ही सारख्याच योग्यतेची आहेत आणि ' शोषं कोपेन पूरयेत्‌ ? अझांतलाच 
कांही अंशीं हा प्रकार असावास दिसतें, त्यांचे प्रकाशक व अनुनायी जे जोशी 
त्यांनींदी शासतरीबोबांच्या या म्हणण्यास मान डोळविलेली कोठें दिसत नाहीं. 


तेव्ह्यं आतां शास्त्रीबोवांनीं नाकमुरडलेल्या [दिशेकडे वळूं. ] 


२५४. ज्या मराठी नामांचे अन्तीं [बिंदु असतो म्हणजे ज्यांचा अन्त्य 


बणे अनुनासिक असतो तीं सारीं नपुंसकछिंगी जाणावी. जसें:--- 
दहीं, मोती, गुरूं, बकरे, अंडे, तळे, बोलणें, सोनें, रुपे, इ०. 

अपवाद -- गहूं ( पु० ). 3 

दादोबा म्हणतात,“ मळा असं वाटते, हा शब्द गंहू असा लिहिला 
असतां मग हा अपवाद करावयास नको. ? पण भाषाप्रचार, व्युत्पत्ति, 
उच्चार, ह्या सर्वास धाब्यावर बसवून अपवाद उडविण्याची कोण ही 
विलक्षण बुद्धे ! संस्कृत “ गोधूम ? शाब्दापासून प्रकत शब्द आळा 
असल्यामुळें, तो अनुनासिकान्त असर्णंच साहजिक आहे. 

२५५, भाववाचक नामांचे छिंगासंबंधानं प्रत्ययांवरून कांहीं नियम 
आढळतात. ते असे१— ः रय 

( अ ) पणा भागि वा प्रत्ययान्त भाववाचक नामें पुछिंगी होत. 
जसें:---देवपणा, मनुष्यपणा, चांगुळपणा, गारवा, ओलावा, थंडावा, इ०, 

( आ ) ३, की, ता, गिरी, हे प्रत्यय लागून साधलेढीं भाववाचकनामें 
ल्लीलिंगी असतात, जसें गरिबी, छांबी, पाटीलकी, धन्यता, डुचेगिरी, इ०- 

(३ ) पण, स्व, य, अ, हे प्रत्यय होऊन साधणारीं भाववाचक नामें 
नपुंसकाछिगी होत. जसेः--चांगुळपणा, मनुष्यपण, रत्व, मृदुत्व, 
शौर्य, माधुर्य, मादेव, लाघव, गौरव, इ०. 
° २५६. ङदन्त म्हणजे धातुसाधित नामांच्या छिंगांबद्दळही प्रत्ययांवरून 
कांहीं नियम बांधितां येतात. ते असे; -- 
(अ) आ आणि आव प्रत्ययान्त कृदन्त नामे पुछिगी असतात, 
जसें:---वेढा, क्षमडा, ठोका, चावा, भरडा, चढाव, भराव, जमाव, ३०० 

(आ) णान्त आणि नान्त म्हणजे ण॒भाणिन प्रत्ययान्त ङुद्न्त 
नामें बहुधा नपुंसकलिंगी असतात. जसेंः---दळण, कांडण, भांडण 
जेन, साधन, पोषण, ३० ; " 
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२७८ शास्रीय व्याकरण, 


अपवादः--णान्त नामांचे नियमास फारच अपवाद आहेत, जस 
गाळण, छोळण, चाळण, चढण, उतरण, ठेवण, शिवण, इ० हे सव 
स्त्रीलिंगी आहेत. ह्यांसंबेधानें गुंजीकरांचे असं मत आहे कीं, हे ' मूळचे 
इंकारांत असून नंतर अकारान्त झाले, आणि व्या कारणाने त्यांच्या 
ठायीं मुळचे स्त्रीछिंगत्व राहिलें आहे. भसा भास होतो. ? मात्र हा केवळ 
तके दिसतो; त्यास कांहीं प्रमाण नाहीं; हें त्यांच्या भाषेवरूनच स्पष्ट आहे 
(इ) इई प्रत्ययान्त एकेरी व अ आणि ई प्रत्ययान्त द्विरुक्त धातुः 
साधित नामें स्रीळिंगी असतात, जसे१--उडी, बुडी, थुंकी, थापी, मारा- 
मार, पळापळ, घांवाधांब, मारामारी, भोढाभोढी, इ० 

(३ ) णी, णक, णाबळ, या पत्ययांनीं साधळेळीं सवे धातुसाधित 
नामें स्त्रीलिंगी होत. जरसः--कापणी, छावणी, चाळणी, वतेणूक, 
जाचणक, घडणावळ, शिवणावळ, लिहिणावळ, इ०. 

( उ ) धातु शब्दाची द्विरुक्ति होऊन जीं स्त्रीलिंगी अकारान्त धातु- 
साधित नामें होतात म्हणन वर ( इ ) सांगितलं लांजला आट प्रत्यय 
लागून जीं नामें साधतात तीं पुछिंगी असतात, जसेः--पळपळाट 
'चकचकाट, लखलखाट, इ० 

अपवाद---भरभराट. हा शब्द स्त्रोळिंगी आहे, असे प्रचारावरून 
दिसत, पण गुंगोकरांनी तो पुछिंगी म्हणून दिला आहे. 

( ऊ ) ति प्रत्ययान्त क्रिगावाचक संस्कृत नाभ स्त्रीलिंगी जाणावी, 
जसेः--क्कति, गति, मति, रति, रीति, भीति, स्थिति, युति, प्रीति 
कुति, बुद्धि, ऋद्धि, सिद्धि, इ०. यांमधील अखेरचे शब्द | ति? प्रत्य- 
यान्तच आहेत. संधीमुळे यांचे जरासे रूपान्तर झाळें आहे, इतकेच. 

( ऋ ) त प्रत्ययान्त धातुसाधित नामे नपुंसकछिगी भसतातः 
जसें;:--गत ( गमन ), स्खलित ( स्खलन-चुकी ), आचरित . ( भाच- 
रण ), चरित ( चरित्र), लिखित (|छेखन, पत्र), हसित ( हास्य ), ३०. 
__ अपवाद्‌--उगवत (पूर्वे दिशा), मावळत ( पश्चिम), पाळत-थ 
हे ज्रीछिंगी आहेत. 

(रू ) य व त्य या प्रत्ययांनीं साधळेळी संस्कृत धातुसाधित नामे 
नउपरकारुंगी आहेत, जसें;--कार्य, कृत्य, नृत्य, पारिपत्य, सत्य, ३० 


है f 
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अपवाद्‌- भुत्य ( पु० ). 
२५७. त्र प्रत्ययान्त संस्कृत शब्द प्रायः नपुंसकारळेंगी भाहेत. 
जसे:--सूत्र, चित्र, तंत्र, पत्र, पात्र, मूत्र, यंत्र, सत्र, स्तोत्र, गोत्र, वक्त्र, 
शस्त्र, छत्र, वत्र, क्षेत्र, गात्र, चरित्र, शास्र, नक्षत्र, कळत्र, इ० 
अपवाद १--पुत्र, मित्र ( सूये ), क्षत्र, अमित्र, गोत्र ( पर्वत ) 
पोत्र, छात्र, मंत्र, हे पुिंगी आहेत. | 
अपवाद २--नेत्र, मित्र ( स्नेही ) हे दोन्ही शब्द मूळ संस्कृतांत * 
अपवाद नाहींत; म्हणज संस्छतांत ते नपुंसकळिंगीच आहेत. परंतु 
मराठीत ते पुछिंगी आहेत. 
( अ ) मोरोपंतासारख्या व्युत्पन्न कवीचे काव्यांत मात्र ते कधीं कधीं 
संस्कृतांतल्याप्रमाणें नपुंसकळिंगीच आढळतात. जसे: 
नेत्रे भसोनि उघडीं तिमिरीं स्त्रपरांसि वीर नोळखिती 
आकस्मिकळब्धश्रीमदांध भकुळीन नर जसे कुमती--मोरोपंत. 
स्नेह करी हृष्ट करी तपी रक्षी सदेव संमानी 
पावे सुखें सुखहि तें मित्र असें म्हणाति सवेही ज्ञानी मोरोपंत. 
टीप--नेत्रवाचक सर्व शब्द संस्कृतांत नपुंसकलिंगी आहेत; परंतु सदर्थक 
मराठी प्रचारांतील ' डोळा ? हा शब्द पुकलिंगी असल्यामुळें नेत्रवाचक तत्सम 
शब्द मराठीत पुछिंगीच आहेत. तेंच कारण ' भित्र ? शब्दासद्दी लागू आहे. 
२५८. ईक प्रत्ययान्त नामें स्रीळंगी आहेत. जसेः-आगळीक, 
शिळीक, तिडीक, सोयरीक, इ० 
२५९. इमा प्रत्ययान्त संस्कृत शब्द पुलिंगी आहेत. परंतु ते मरा- 
टात कधीं कधीं सत्रीछिगीही आढळतात; म्हणजे ते मराठीत दोन्ही 
शिंगी आहेत. जसे:--महिमा, गरिमा, इ०. उदाहरणे 
त्याचा महिमा काय वर्णावा ! 
जो न गाय हरिचे महिमेळा, तो असे जितचि या महिमेळा-_वामन. 
२६०. नद्यांची आकारान्त व इकारान्त नांबें ख्ीलिंगी आहेत. 
जसेंः--गंगा, यमुना, नमदा, सरस्वती, वेत्रवती, चमेखती, गोमती, | क 
तापी, गोदावरी, ३० उ 
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२६१. कांहीं शब्द दोन दोन र्किवा तिन्ही छिंगीही भाइळतात- 
अशांची कांद्दी उदाहरणें बर आलींच भाहेत. आणखी उदाहरणे 


थेणंप्रमार्णेः-— 
वेळ--पु० स््री० जागा--पु० स्री० 
काठ---पु ० ै बाग--पु० सत्री०. 
 सकाळ--स्री० मोहो--पु० न० 
संध्याकाठ---ज्लनी ० 9 पु० ( क्क० ) पितठ--सत्री ० न० 
दुपार--स्री०पु० (क् ०) तपकार---सत्री ० न॒० 
| तंबाखू--पु ० स्त्री ० 
` मध---पु ० स्त्री० गुडाख पु ० स्त्री० 
| संधि--पु ० स्त्री० जन्म---पु० न० 
| शिक्रण--स्ती० न० मजा--स्त्री० न० ( प्रांतिक ) 


| _ भात--- । 3०( शिजलेले तांदूळ). सामान--न० पु० ( प्रांतिक ) 
1 न० (साळ ) रू--पु० स्री० 


तारा--स्री० पु० व्याधि--पु० स्त्री० 
ढग--पु० न० तार---सत्री० पु० ( प्रांतिक ) 
दुकान---स्त्री ० न ० मका--पु० स्त्री० 
उंट--पु० न० वीणा--पु० स््री० 
हारण--पु० न० जिन्नस--पु० स्त्री० (क० ) 
| कलम---न » स्त्री० कसुर-पु० स्री ० 
ह बदुछ---पु ० स्त्रो० ड्‌० 
[ २६२. कांही तत्सम संस्कृत शब्दांचे मुळांत एक ब मराठीत 
व दुसरंच लिंग भाहे. ह्यांचीही कांहीं उदाहरणें वर आलीं आहेत. आणखी 
८ उदाहरणेंः-- 
शब्द---सं० टिं०--म० किं  शब्द--सं० लिं० म० ठिं० 
वस्तु -- न० -- जी ० शपथ --- पु० -- स्त्री 
प्न पु० -- न० वाट -- पु० स्त्री’ _ 


४७ वड | (र. शाक .--< पु ० TO ल्ल स्नी० रेणु ARTIS स्री o -==पु 0 
 त्िथि--पु०ख्ीः -- त्री०.. हनु -- १० खी०-1 जी? ` 
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` न्ध्या ~= पुं == स्रौ बंपुं -- नै० == स्री० 
विन्नं >> पु० -- न० रोम = न --- पुं 
राशि -- पु० =—च्नीऽ भसि -> पु० == स्त्री ० 
अश्र ~ न° --- पु ० खङ्ग --पु०---न० 
मश्च -- न० पुं | जन्म = न० --- पु० 


ह्यापैकी कांही. शब्द काव्यामध्ये मूळ संस्कृताळंगीही भाढेळतांत; 
भाणि कधीं कधीं शास्त्री, पंडित, इत्यादि व्युत्पन्न ढोकांच्या भाषेंत तें 
तसे योजिलेले असतात. | 
_ २६३. फारसी, अरबी, इंप्रजी, ह्या परकी भाषांतून जे शब्द मराठीत 
अलि आहेत. त्यांच्या ळिंगाबद्दळ कांहींच नियम दिसत नाही, कधी कधीं 
एक, तर कधीं कधीं दुसरा, आणि कधीं कधीं तिसराच प्रकार दिसतो. 
ते येणेप्रमारणः--< 
. (अ ) कांहीं शब्दाचे मूळ छिगच काईम आहे. जसः 


बुकं--न ० कचेरी--्री ० _ पार्ठमेंट--न० 
टेबंळ---नं ० हंपीस--न ० काउन्सिळ--न० 
मेज---न ० इस्पितळ--न ० खुच।--स्री ०,३ ०. 


( आ ) कांहीं शब्दांस तदर्थक प्रचलित मराठी शब्दांचे छिंग प्राप्त 
काले आहे. जसें;:---- 


कंपनी---मंडळी-त्नी ० कास--वर्ग--पु० _ 
मोक--गुणपुऽ तबके--ताट---नें ० ' 
नंबर--क्रम--घु ० ` बूट---जोडा--+पु ० 

_ रसीद--पावती---ल्ली ० कमेटी--सभा--त्री ० 


( इ ) कांहीं शब्द ईकारान्त असंल्यामुळे स्त्रीिंगी झाळे आहत:--+ . 
चिमणी, गिनी, म्युनिसिंपाळिंटी, हिस्टरी, जिऑंग्रफी, बॉठनी, इ०- 

( ३.) कांहीं तर दोन दोन किंवा तिन्ही छिंगी आढळतात:=- 
तिकौंट (न० स्त्री० ) सेन्टेन्स ( पु० न°), काडे ( पु० स्री न ७ ) 

२६४. आंतां लिंगानुसार कांही शब्दांस कसकसे विकार होतात 
ते पाहू. या संबंधानें निवळ मराठी शब्दांचे छिगविकरण भाणि संस्कृत 
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शब्दांचे छिंगविकरण असे दोन भाग केळे पाहिजेत. ह्यांपैकी प्रथम 
अराठी ।छिंगविकारांचा विचार करू आणि नंतर संस्कृत ळिंगविकारांकडे वळूं. 


२६६. '्रीछिंगद्योतक ई प्रत्यय खाळीळ नामांस छागतोः-- : 


(अ ) प्राणिवाचक आकारान्त पुळिंगी नामांस ई आणि एं हे 
प्रत्यय ळागून अनुक्रमें सत्रीळंग आणि नपुंसकिंग साधतें. हे प्रत्यय पर- 


` खूपसंघीनें ळागतात, उदाहरणें-- 


पु०--ल्री ० ---न ० यु ०--स्री ०----न ० 

घोडा घोडी घोर्ड लांडगा छांडगी लांडगे 

कुत्रा कुत्री कुत्रे __ कोल्हा कोल्ही कोल्हे , 

बकरा बकरी बकरे  झुळ्गा सुळगी मुलगे ' 

'कारटा कारटी कारटें पोरगा पोरगी पोर. 
३० ड्० 


ह्या ठिकाणचें नपुंसकाळिंग जातिद्योतक किंबा क्षुद्रत्वथोतक आहे. 


(आ ) नातें दाखविणारे अथवा प्रतिष्ठा दाखविणारे आकारान्त 


पाळिंगी शब्द याच सदरांत येतात. उदाहरणें! -- 


हु पु०---छ्नी ० पु०---ल्ली ० 
ह काका--काकी, काकू, आजा---भाजी 
मामा-मामी चुळता--चुळती 
दादा--( दादी ) ड्‌ 
नि टीप-- काकू ? हें रूप विशेषेकरून कोकणांत आणि ' काकी ” हें देशावर 
हज प्रचारांत आहे. “ दादी? हा शब्द मराठींत प्रचारांत नसून हिंदीत आहे. 
; मावळा--मावळण ( स्लरी० ) हा एक अपवाद खेर यांनी दिला आहे. पण 
ह तो फक्त.कोंकणांत कांहीं ठिकाणी आढळतो. 
के ( इ ) मनुष्येतर प्राणिवाचक ञ्यक्षरी अकारान्त पुळिंगी शब्दः---: | 
पु० सजी पु० —=स्त्री० 
= पोपट--पोपटी __ सांबर==सांबरी . 
` इरीण--हरैणी , हरणी उंदीर--उंदरी' 
गाढव-गाढवी | , द ब्नेहूकट बेडकी शट 
>. | i का Math Collection. Digitized by eGangotri | * 
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झि. २८३; 


इेकूण-ढंकणीः गोचींड--गोचडी: 
माकड---माकडी!; | मांजर--मांजरी; 
३० ड्७ 


( ई ) कांही. प्राणिवाचकः अकारान्त संस्कृत शब्द:---देव---देवी;. 
दास--दासी, शूहू--शूद्वी, गोप--गोपी; सिह--सिंही,. ग्रृग--पृगी,, 
-भहिष--महिषी, हंस--हंसी,. व्याप--व्याप्री, तरुण-तरुणी, ३०. 

१६६. स्त्रीकिंगद्योतक ईण दा प्रत्ययः पुढीळ' नामांस पररूप-- 
संधीन लागतो. 

( अ ) अकारान्त, इकारान्त, , ब ऊकारान्त, पुछिँगी, जातींची, वः 
घंद्याचीं नावें, आडनांवे आणि. मनुष्येतर प्राणिवाचक कांहीं नार्मेः-- 


पु०. स्त्री० पु०- स्त्री ७; 
बाघ वाघीण. सिंह. विहीण. 
सोनार सोनारीण' सुतारः सुतारीणः 
लोहार . . लोहारीण. तेळी तेळीण 
न्हावी न्हावीण तांबोळी' तांब्रोळीण: 
कांसार. कांसारीणः भट. भटीण 
रामोशी. रामोशीण: परभू. परभाण 
कोळी. कोळीण. शिक्षक: शिक्षकीणः 
गुरव युरवीणः मास्तर मास्तरीणः 
पवार पंवारीण दातार दातारीण 


गायकवाड गायकवाडीणः करंदीकर - : करंदीकरीण: 
. १ जोशी जोशीण धोबी घोबीण 


माळी. > -- माळीण . गवळी .गवळीणः 
व्याही . विहीण न) गवळण: (भनिंयामित) 
(मूळास भानियामितः 
विकार होतो. ) इ०> ` 


- ..( आ.) एकारान्त भाडनांवाचे शब्द. ह्यांची त्रोठिंगी रूपें विकल्प 
करून. ईकारान्तदी होतात. 'दोन्ही वेळी पररूपसंधीच होतो. उदाहरणें: 
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पु० स्त्री ० पु० ' शञी० 

दामळे ` दामळी-ळीण साठे साठी=ठीण 
परचुरे परचुरी-रीण देशपांडे देशापांडी-डीण 
बच्े 'बझी-झीण पाळंदे पाळंदी-दीण 
खरे खरी-रीण्‌ छेले ढेली-लीण 
इर ० 


हीं आइन्राबें दिसण्यांत भनेकवचनीं दिसतात, त्यांची, दामळा-ल्या 
छाठा--ठ्या, ळेला--स्या, भरी आकारान्त वब याकारान्त्े 
एकवचने करण्याची चाळ भह, आकाराम्ताकडे कोकणांत ब याकारा- 


द्या आडनांवांच्या स्त्रीळिंगी रूपांपैकी ईण प्रत्ययान्त रूपाचाच भषिक. 
प्रचार आहे. | 
या एकवचनी याकारान्त.रूपांसारखींच जीं कांहीं जातींची, भथवा कतिः 
ब वृत्ति यांवरून पडलेलीं याकारान्त नांवें आहेत, त्यांचे ल्लीळिंगही वरीळ~ 
प्रमाणेच दोन प्रकारांनी होते. अन्त्य याचा लोप होऊन च्त्रीप्रयय लागतात, 
पु ०. स्री पु | स्री ० 
भाव्या--भादी, भाटीण, देशपांड्या--देशपांडी--डीण, 
भामव्या---भामटी, भामटीण, बाघमान्या---वाघमारी---रीण- 
उचस्या--उचळी, उचळीणन भागढाव्या-->भागलावी---वीण॑« 
३०, §0. ¢+ 
या ठिकाणच्या वैकल्पिक छूपांपैकी इण प्रत्ययान्त रूपांचा अधिक 
प्रचार दिसतो. 


टीप -- अशा प्रकारचीं कांही नांबे.आडनांवें आहेत, जसेः---वाघमारे, गोड- 
बोळे, इ०. या आडनांवांचें ज्रीलिंगी रूप बहुधा इंण प्रत्ययान्त होते. जसे: 


'बाघमारीण बाई, गोडबोलीण बाई, इ०. परंतु या शब्दांचा जेव्हां सार्थ उपयोग | 


होतो, तेव्हा त्यांच्या ईकारान्त. .स्रीलिंगी रूपाचाच विशेष प्रचार आद- 


ह 


ळतो. जसं ;-:-- दी बाई वाघसारी किंवा गोडबोली आहे, 
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न्ताकडे देशाब्र अधिक प्रवृत्ति दिसते. दामल्या, साम्या, इ० याकारान्त ' 
रूपांत तिरस्काराचाही थोडासा घ्वाने उमटत भाहे. एकवचनी रूपावरून ' 
जरी स्त्रीलिंग साधाब॒याचें म्हटळे तरी स्त्रीलिंगी रूप वर दिळीं आहेत तींच. | 


*्€ 
उल 


_ 


लिंगा, . २८५ 


( इ ) शब्दास कोणताही प्रत्यय लागतेवेळीं त्यांतीळ उपान्त्य ई 


आणि ऊ ह्यांचे पुढीळ भक्षर दीधे होत असल्यास हे उपान्त्य ऱ्हस्व 
` होतात किंवा त्यांस विकल्पाने अ हा आदेश होतो. जसः ---- 


पु० स्री० 
परीट परिटाण, परदीण- 
बुरूड बुरुडीण, बुरडीण. 


परंतु उपान्त्य इ, ऊ, ह्यांचे मागें दीर्घे भक्षर असेल, तर उपान्त्यास 
व्हस्वत्व न येतां अ हाच आदेश होतो. जसे: 

पु० स्त्री 9 पु० स्री 6. 

बद्धक बेडकीण ठाकूर ठाकरीण 

पाटीळ पाटळीण ( ह्याची पाटळण व पठळण अशीही दोन 
ऽ्यावहारिक रूपे आढळतात. ) | 

व्यांचेम्ध्ये उपान्त्य ई व ऊ आहेत, असे शब्द जर अन्य भाषेतून 
मराठींत आळेळे असळे, तर त्यांचे उपान्त्यास अ हा आदेश कधींच होत 
नाहीं; आणि उपान्त्य जहर होणेही गोणच आहे. म्हणजे त्यांचीं स्रीछिंगी 
दोन दोन रूपें जरी भाढळळीं तरी मूळ दीधे उपान्त्याक्षर ज्यामध्यं दीघेच 
असतें, असें रूप अधिक प्रचारांत आहे असे समजावें. उदाहरणें :--- 
| पु ० सत्री © पु ° स्त्री ० 
फकीर =~ फकीरीण,. फाकिरीण अमीर --- भमीरीण, भमिरीण 
बकीळ-वकीळीण, वाकिेछीण फडनीस -- फडनीशीण फडनिशीण 
झहीर -- भहीरीण, भहिरीण रजपूत -- रज्ञपूतीण, रजपुर्ताण 
माहूत ---माहूतीण, माइतीण चिटणीस--चिठणीशीण, चिटणिशीण 

३०. ३०. 

जर उपान्त्य ई व ऊ है व्यंजनयुक्त नसळे, म्हणजे उपान्त्य अक्षरच 
$ किंवा ऊ असले, तर द्यांचे जागीं यणादेश होतो; म्हणजे य किंवा ब हीं 
अक्षरें अनुक्रमे होतात; किंवा ते स्वर ऱ्हस्व होतात. उदा ०; -- 

शाईर -- शायरीण, शाइरीण. राऊत --- रावतीण, राउतीण. 

टीप---अन्त्य व उपान्त्य ह्यांच्या विकाराबद्दळचे सर्व नियम पुढील अध्या- 
याचे अन्ता पहावे, hs क | 
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२६७. कांहीं थोड्याशा शब्दांस आणी हा ज्लीवाचक प्रत्यय छागतों:. 
जसें :--- मोंगल -- मोंगलाणी, शेट -- शेटाणी, मेहेतर --- मेहेतराणीं;. 
इ०, हा प्रत्यय संस्कृतांतही आहे. उदा० :---इन्द्र--इन्द्राणी: 

२६८, कधीं कधीं आकारान्त पुछ्िंगी पदार्थवाचक शब्दांस. सौंक्ष्म्पार्थीः 
ई प्रत्यय ळागून ज्लीलिंगीं नामं साधतात. जसें :-- 


आरसा---भारशी खळगा -- खळगी. 

दांडा — दांडी. लोटा -- छोटी. 

खडा -- खड़ी. टोपळा --- टोपळीः र. 
गुंडा -- गुंडी इ०. वडा --वडी इ. | 


२६९. उलटपक्षीं ईकारान्त स्त्रीळेंगी. पदार्थवाचक शाब्दांस स्थौ-- | 
्यार्थी विनोदाने आ प्रत्यय लावून पररूपसंधीने पुल्लिंगी नामेंही तयार 
करितात. जसे: पळी --- पळा, पोळी पोळा, भाकरी --- भाकरा,, 
बाटी = वाटा, चोळी --- चोळा, इ०. 

३७०. कांही ईकारान्त व इण प्रत्ययान्त स्त्रीळिंगी शब्द अर्थदृष्टया 
ज्लियांसच लागू पडणारे भाहेत, यासु्ळे तदनुरूप पुळिंगी नामे भार्षेत 
आढळत नाहींत, भशा प्रकारच्या स्त्रीळेंगी. इान्दांचीं उदाहरणें :--. 
विटाळशी, गभीरशी, बाळंतीण, सवाशीण, सासुरवाशीण, माघारीण, 
माहेरवाशीण, कुवारळी, पाठराखीण, न्हाणबळी, करवली, इ०.. ह्यांची: 
पुछिंगी रूपें भथोत्‌ भस्तित्वांतच नाहींत. | 

आतां निवळ संस्कृत ज्नीप्रत्ययांकडे वळूं, कारण, मराठीमध्ये संस्कृत 
शब्दांचा भरणा फार असल्यामुळें आणि तो दिवसेंदिवस वाढताच, 
असल्यामुळें संस्कृतामध्ये पुछ्लिंगावरून स्त्रीलिंग कसें साधतात, हें मराठी, 
भाषेस जाणण्याची फार आवस्यकता भाहे. शिवाय संस्कत ज्नीप्रत्ययावरूननच 
मराठी त्रीप्रत्यय कसे निघाळे आहेत, हेंही त्यायोगें कळण्यास सुलभ: 
जाईळ. पुछिंगावरून स्त्रीठिंग साधण्याचे संस्छृतांतीळ. सर्वच नियम येर्थे 
देण्याची भावश्यकता नाहीं. परंतु मराठी भाषेस जेवढे उपयुक्त असे, 
वाटतात, तेवढेच येथे देण्याचा प्रचार आहे, आणि तो योग्यच. भाहे.. 


२७१. कांहीं पु्ँगी नामांस ल्रीिंगी ई प्रत्यय ळागलोंः 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Dg by eGangoftri 


| 
| 
| 


“Md 
A व 
जग 


ककि. . 
डी व 
क्र 


लिंग. | ह २८७ 
{ अ ) कांहों व्यंजनान्त पुंगी नामें :-- 
स० सं०मूळ  स्त्री० म० सं्मूळ ्त्री० 
राजा -- राजन्‌ -- राज्ञी धनी ->> धनिन्‌ -- घातिनी 
युवा ~= युवन्‌ = युबती करी -- करिन्‌ करिणी 
भगवान्‌-भगवत्‌ = भगवती विद्वान्‌ -- विद्वस्‌ -- विदुष - 
सत्‌ -- सती महान्‌ -- महत्‌ -- महती 
श्रीमान -- श्रीमत्‌ =-श्रीमती श्वा -- श्वन्‌ --- झुनी 


( आ ) कांहीं अकारान्त पु्िगी शब्द; हे वर (२६५ ) सांगितले 
आहेत, नद --- नदी, गौर --- गौरी, पुत्र -- पुत्री, पंचम --- पंचमी, 
सुंदर -- सुंदरी, रमण --- रमणी, कुमार -- कुमारी, इ०. 

( इ ) ऋकारान्त पुछ्िंगी नामें हीं मराठींत भाकारान्त होतात. 
भर्थोत्‌ तीं मूळ संस्छृत प्रातिपदिकांपासून आढीं .नसून प्रथमेच्या एक- 
बचनापासून आलेळीं आहेत. - 


म० संग्मूळ श्त्री० म० . सं.मूळ ्त्री० 
कती--कते --कन्री प्रंथकतो-ग्रंथकते --म्रंथक्त्री 
धाता--धातृ _धात्री जनयिता--जनयितु--जनयित्री 
दाता--दाठ --दात्री कवायेता--कबयितृ--कवयित्री 
३०. | ३०, 


२७२ बरींच पुिंगी नामें, सबेनामें ब विशेषणे यांस आ हवा प्रत्यय 
छागतो. तीं खाली दिल्याप्रमाणेंः-- 
(अ ) बहुधा अकारान्त पुछिंगी सवे प्रातिपदिके. 


° पु० स्री पु० स्री० 
बाळ बाला प्रिय प्रिया ] 
भश्च अश्वा ` अशुभ अशुभा 
. अज ` भजा दीन ` दीना 
कोकिळ . कोकिळा अन्य  : अन्या. 
इ०. : ०. 


( आ ) अन्त्य अ च्या पाठीमागें य्‌ असल्यास प्राय; आ प्रत्यय 
छागतो. जसे :-- वैश्य -- वैया, क्षत्रिय -- क्षिया, इ ०, 
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अपवाद !-- हय ---- हयी, गवय ~= गवयी, | 

परंतु अन्त्याक्षर. संयुक्तव्यंजनयुक्त असल्यांस यूं चां लोप होती: 
जसें $-+- मत्स्य -- मत्सी, गाग्यै --- गार्गी, इ०. 

टीप--याच नियमाप्रमाणे वाघमाऱ्या-वाघमारी-ण, भाट्या-भाटी-णे, ६०, 
बर दिलेली (अंक २६६ आं ) मराठी उदाहरणें समजावी. 


२७३. कांही देवांच्या नांवास आनी हा स्त्रीप्रत्यय छागतो; (भं ०२६७). 
भव--भवानी इन्द्र--इन्द्राणी शवे ==-ऽरावीणी 
रुद्र--रद्राणी सृड-=सृडानी वरुण-वरुणानी 
२७४. कांहीँचीं दोन दोन किंवा तीन तीनही स्रीरिंगी रूपें होतात. 
मातुळ--मातुळी, मातुंळानी, 
उपाध्याय--उपाध्यायानी, उपाध्यायी ( त्याची स्री), उपाध्याया 
-( पंतोजीण ), | 
_ आचाय--शभाचायों ( वेदमंत्र शिकविणारी ) 
आचायोणी ( आचार्याची बायको ). 
क्षत्रिय--क्षत्रियी ( त्याची बायको ), क्षात्रिया, क्षत्रियाणी 
( व्या वणीची स्री ). 
२७९, कांहीं स्रीरुगें अनियमित आहेत, त्यांपैकीं कांहीं भशीं :— 


पु ० स्त्री छ 
साखि ( म० सखा )-- सखी ( म० सखी ) 
पति = पत्नी, पतिवत्नी ( सधवा स्री ). 


२७६. मराठीत कित्येक प्राण्यांसंबंधान ब मनुष्यांसंबंधार्ने पुह्लिंग व्‌, 
तदर्थकः सन्रीछिंग ह्यांचे अगदी वेगळे वेगळेच शब्द भाहेत. ते भसे१=- 


पु० स्री०. पु० ्री० 

पुरुष त्री, बायको दीर जाऊ 

नवरा बायको, नवरी बाप आई 

बर .- वधू साहेब साहेबा (भरंबी ) 
pl f 'मडम (इंग्रजी) 

बेल गाय बोकड झोळी | 
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बोका { भाटी, मांजर, राजा राणी ( राज्ञी ) 
मांजरी उंट | ,सांड, सांडणी 
पिता माता नर्‌ मादा 
बडीळ मातोश्री +विधुर विधवा 
मोर लांडोर भाऊ *बहीण, भावजय 
रडा म्हैस अवाष्या सुरळी 
खोड कालवड एडका, मेंढा मेंढी 
पुत्र कन्या सासरा सासू ३०. 
अध्याय ३. 
वचन्‌ ० % 


६७७. नामाचे व इतर सर्व विकारी शब्दांचे ठायीं संख्या सुच- 
विण्याचा जो धमे असतो, त्यास वचन असें म्हणतात. मराठींत वचने 
दोन आहेत : एकवचन आणि अनेकवचन किंबा बहुवचन, 

२७८. कोणतेही नाम जेव्हां एक ही संख्या दाखविर्ते; म्हणजे त्याजपासून 
तदशेक अर्थाच्या एकत्वाचा बोध होतो, तेव्हां सार्चे एकवचन असते 
किंवा तो शब्द एकवचनी अथवा एकवचनी भाहे अर्स म्हणतात. 
जसे :-- कुत्रा, घोडा, रंग, रूप, इ०. या शब्दांनी तत्तदशेक एकेक 
प्राण्याचा, पदार्थाचा, किंवा धर्माचा बोध होतो, 

टीप--मराठींत नामाचे जं मूळ रूप तेंच प्रथमेर्चे एक वचन; म्हणजे 


A “० St 5, ९ ० 4 


*नामाचे मूळ रूप हें प्रथमेच्या एकवचनी असतें, Ee 
२७९. जेव्हां नामाच्या रूपावरून एकापेक्षां आधिक संख्येचा बोधा | 
होतो, म्हणजे त्याजपासून तइर्शक अर्थाच्या अनेकत्वाचा बोध होतो, तेव्हां 


२८ भाऊ ह्याचें ज्रीरिंग भावजय (आतृजाया--भावाची बायको ) हें ठीकच 
आहे. परंतु “ भाऊ--बद्दीण ? या ठिकाणीं भाऊ -- पुल्लिंगी भावंड, आणि बहीण--- 
खीळिंगी भावंड, असा अर्थ आहे. 

+ वाघ्या — खंडोबास वाहिलेला मुर्गा; सुरळी = खंडोबास वाहिळेली मुलगी. 
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२९० शासख््रीय व्याकरण, 


तें रूप त्या नामाचे अनेकवचन किंवा बहुवचन होय; किंवा तो शब्द 
अनेकवचनीं किंवा अनेकवचनी आहे असें म्हणतात, जसे :-- कुत्रे, 
घोडे, मिती, पेव्या, इ०. हीं रूपें मूळ कुत्रा, घोडा, भिंत, पेटी, ह्यांस 
विकार होऊन झालीं आहेत. आणि त्यांनीं तत्तदशेक भनेक प्राण्यांचा व 
पदार्थांचा बोध होत आहे, हें उघड आहे. म्हणून कुत्रे, घोडे, मिती; 
पेव्या, इत्यादिकांस कुत्रा, घोडा, भिंत, पेटी, इत्यादिकांचें भनेकवचन 
म्हणतात; हेंच प्रथमेचे अनेकवचन होय. 


[ कुत्र्यास, कुत्र्याने, कुत्र्याचा, इ० रूपांवरूनही एकाच कुत्र्याचा बोघ 
हातो, म्हणून ह रूपेंही एकवचनी आहत; आणि कुत्र्यांनी, कुत्र्यांचा, ३० 
रूपांवरूनही अनेक कुत्र्यांचा बोध होतो, म्हणून ई रूपेंही अनेकवचनी आहेत 
ह्यांत संशय नाहीं. म्हणजे प्रथमा विभक्तीच्यच संबंधानें एकवचन व अनेक- 
वचन अशी वचर्ने उपलब्ध आहेत व तीं इतर विभक्तींच्या संबंधाने उपलब्ध 
नाहीत असं नाही; तर सवे विभक्तार्ची दोन्ही वचनी रूपे होतात 
ई निर्विवाद आहे. म्हणून ६ वचन ? या विषयाचा विचार विभक्तींचे 
विचारापासून भिन्न होऊं नये असे कित्येकांचे म्हणणें आहे. संस्कृत 
भार्षेत वचनाचा भिन्न विचार नसून विभक्तींबराबरच त्याचा विचार होतो. येथ 
जातां जातां एक गोष्ट नमूद करून ठेवावी असें वाटतें. ती अशी : संस्कृत, कंद, 
अरबी, हित्र, ग्रीक, लॅटिन, इ० भाषांत तीन वचनें आहेत, एकवचन, द्विवचन, 
आणि बहुवचन, द्विवचनापासून दोन या संख्येचा आणि बहुवचनापासून तीन 
व तिहींपेक्षां अधिक संख्येचा बोध होतो. परंतु एतद्देशीय प्राकृत भाषांमध्ये दोनच 
वचनें आहेत. एकवचन आणि अनेकवचन ।केंवा बहुवचन. असो, प्रकृत प्रश्न 
असा आहे कीं, जर वचन आणि विभक्ति हीं एकमेकांत गुंतलेली आहेत, तरं 
संस्कृतांतल्याप्रमार्णेच त्यांचा एकत्र विचार दोणंच रास्त नाहीं काय १ या प्रश्नाचे 
उत्तर इतकेंच की शास्त्रीयदृष्ट्या हें म्हणणें टीक आहे. परंतु शास्त्राबराबर विषय- | 
विवेचनाच्या सोईचादी विचार झाला पाहिजे. ह्या सोईच्या दृष्टीने पाहिलें असतां 
बचनार्चे एथक्‌ विवेचन करण्याचा जो प्रचार मराठींत पडला आहे, तो जरी 
कांहींसा अशास्रीय वाटला तंरी तोच आधिक इष्ट आदे. ' शास्त्रात्‌ रूढिबंछी- 
यसी ? अशी म्हणही आहे. तथापि अशी रूढि तरी कां पडावी आणि तीच 
मान्य कां व्हावी म्हणजे त्या रूढींतच अशी कोणती विशेष सोय आहे कीं, 
जिच्या योर्गे तिची इष्टता शास्त्रीय रीतापेक्षां आधिक श्रेष्ठ वाटावी ? ह्या प्रश्नाचे 
थोडक्यांत उत्तर असं. संस्कृतादि भाषांत प्रातिपादिक हें प्रथमेच्या एक- 
वचर्नी रूपाहून भिन्न आहे. किंवा शब्दपर्यायानें त्या भाषांत प्रयमेच्या एक- 
बचर्नीही प्रत्यय ` लागतात; मग त्यांच्या द्विवचनीं व बहुवचर्नी. प्रत्यय आहत ह 
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सांगाययासच नको, परंतु मराठी, गुजराथी, इंग्रजी, इत्यादि भाषांत प्रथमेच्या 
एकवचनी प्रत्यय नाहींत, म्हणजे शब्दार्चे जे मूळ रूप तेंच प्रयमेचे एकवचन 
होय, आणि प्रथमोत्तर विभक्तांचे प्रत्यय नामांस लागतांना त्या नामाच्या रूपा- 
मध्यें जो एका प्रकारचा विशेष फरक होतो, ज्यास विभक्तिकार्यं किंवा सामान्य- 
रूप असें म्हणतात, तें प्रथमेच्या अनेकवचनी निरुपयोगी ठरतें. उदाहरणार्थ, 
बोडा या शब्दार्चे “ घोड्या? हें सामान्यरूप आहे असँ सांगितलें कीं, प्रथमोत्तर 
विभक्तींचे प्रत्यय घोडा या शब्दास लावण्यास कांही अडचण उरळी नाही 
परंतु घोडा याचें सामान्यरूप घोड्या ईं होय असँ जरी कळलें तरी घाडा ह्याचे 
प्रथमेचें अनेकवचनी रूप साधण्यास त्याची कांहींच मदत होत नाहीं, म्हणून 
सव विभक्तींबराबरच प्रथमेचा म्हणजेच प्रथमेच्या अनेकवचनाचा विचार 
करावयाचा -- कारण कीं, प्रथमेचे एकवचन हें नामाचे मूळ रूपच होय, तेव्हां 
त्याचा निराळा विचार नकोच --- असे जरी ठरविलं, तरी प्रथमेच्या अनेकवच- 
नाचा विचार इतर विभर्क्तचि अनेकवचनांहूनहदी भिन्नपर्णे करणे मराठींत अवश्य 
आहे. याकरितां सबंध प्रथमा विभक्ति स्वतंत्र घेऊन तिंचा वचन या सदराखाली 
अलग विचार करणें अधिक सोईवार व म्हणून अधिक इष्ट आहे. अर्थात्‌ 
वचन या सदराखाली नामाच्या मूळ रूपापासून म्हणजेच प्रथमेच्या एकवचना- 
पासून प्रथमेचच अनेकवचन कसँ साघतें हैं दाखविण्यांत येते, ह्या ठिकार्णी 
इतर विभक्तींच्या एकवचनाशझीं काय, कीं अनेकवचनाशी काय, आपला मुदर्ळीच 
संबंध नाही. 

अनेकवचन व बहुवचन झा दोन शब्दांसंबंधानें एक गोष्ट लक्षांत ठेवण्या- 
सारखी आहे. . बहुवचन ही संज्ञा मूळे म्हणजे संस्कृत व्याकरणांतली आहे. 
अनेकवचन ही संज्ञा संस्कृत व्याकरणांत आढळत नाहीं, यामुळें मूळ संस्कृता- 
भिमानी गुंजीकर ह्यांचा मराठी वेयाकरणांवर, बहुवचन ही संज्ञा बाजूस सारून 
अनेकवचन या संज्ञेस बहुमान दिल्याने, थोडासा रोष आहे. तथापि मराठी- 
मध्यें द्विवचन नसल्यामुळे बहुवचन या संहेपेक्षां अनेकवचन हीच संज्ञा 
आमच्या मतें अधिक अन्वर्थक आहे, हैं एक; आणि अनेकवचन ही संज्ञा 
*आतां अत्यंत रूढ झाली आहे हं दुसरें. यामुळें अनेकवचन या संशेस बहिष्कार 
घालण्याचे आतां कांहीं कारण उरळें आहे असे दिसत नाही. एवंच अनेकवचन 
व बहुवचन ह्यांपैकी कोणती वाटेळ ती संज्ञा वक्त्याचे व लेखकाचे मर्जीप्रमाणे 
योजण्यास कोणतीच हरकत दिसत नाही, ] [ 

२८०. आतां प्रथम मराठी भार्षेत प्रत्येक लिंगी कोण कोणत्या 
स्वरान्त नामें भाहेत आणि कोणकोणत्या स्त्ररान्त नामें नाहीत आणि 
त्यांची अनेकवचनें कोणत्या स्वरान्त होतात, हें एका को्टकांत दाखवून 
नंतर अनेकवचनी रूपांच्या बिकरणाचें सविस्तर विवेचन हातीं घेऊ, 
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री शाख्ायि व्याकरण, 
__ नामेव त्यांचे अनेकवचनी विकार दाखविणारें कोष्टक. _ 


अनेकवचनाचे अन्त्य सर. 


ण ह पुल्लिंग, ल्रीलिंग, | नपुंसकर्लिंग. 
TE A अ आ, ई, किंबा दोन्ही | एँ 
आ ए आ ( शब्द नाहीं. ) 
कि ्‌ ड्‌ ड्‌ र्‌ 
क § । आ ए 
स्व छु ड़ | उ उं 
र ऊ ऊ त्मा छ्‌ Ff 
व ` ऋ,ळ | (श. ना.) (र. ना.) | (श. ना.) ब् 
| Fi ए (रा. ना, ) आ श्‌ 
न डर ण (श. ना. ) आ ( श. ना. ) 
2 ओ आ (शा. ना.) . 
आ ( शा, ना. ) (शा. ना.) 


टीप-ब्यंजनान्त नामें मराठींत प्रायः नाहीतच म्हटलें तरी चालेल 
२८१. वरील कोष्टकावरून पुछिंगी नामांच्या अनेकवचनांसंबंधाने 
असे दिसून येईल कीं, एका आकारान्ताशिवाय इतर अन्ताच्या सवे 
 पुर्छेगी शब्दांचे अनेकवचन आणि एकवचन सारखेंच. अर्थात्‌ पुर्छिगा- 
. मध्य फक्त आकारान्त शब्दांचे अनेकवचन एकवचनाहून भिन्न आहे 
२८२. आकारान्त पुछ्िंगी नामांचे अनेकवचन एकारान्त होतें 
म्हणजे त्यांस अनेकवचनी ए हा प्रत्यय पररूपसंधीनें लागतो. जसः 
घोडा + ए = घोडे, मुलगा + ए = मुळगे; आणखी उदाहरणें: 
ETO qo अ० व० ए० व० अ० वृ० 
आंबा आंबे . पिता प्ति ` 
रस्ता रस्ते आत्मा भातो 


कोल्हा कोल्हे 


TO 
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अपवाद १ == प्रतिष्ठावाचक म्हणजे बहुमानार्थी योजण्यांत येणारी 
आकारान्त पुल्लिंगी नामें अनेकवचनीं अविकृतच राहतात. जर्से:--दादा 
दादा, भण्णा-अण्णा; आणखी उदाहरण: --- नाना, बाबा, भापा, 
तात्या, भाबा, काका, मामा, ३० 

प्रत्यपवाद ~ यांपैकीं काका, मामा, हे शब्द बहुमानार्थी येतात 
परंतु ते मूळचे नातें दाखविणारे आहेत, नातं दाखविणाऱ्या आकारान्त 
पुलिंगी इतर सवे शब्दांचे अनेकवचन नियमा्रमार्णेच पुकारान्त होर्ते 
जसें: --- चुळता-चुळ्ते, आजा-भाजे, मेइणा-मेइणे, साळा-साळे, 
भाचा-भाचे, इ०- 

ओपरोधिक किंवा अधिक्षेपव्यंजक भाषणामध्ये अपवादक शाव्दांचे 
कधीं कधीं नियमाप्रमाणे एकारान्त अनेकवचन होतें, जरस! --- तुमचे 
बापदादे कधीं घोड्यावर बसले होते का? तुमचे काके मामे कोणी 
येणार आहेत वाटतें तुम्हांस हात लळावायळा ? हे कोण बायकोचे प्राभे 
घरांत हिंडती रिकामे; इ०, 

टीप---” बापदादे ? या शब्दावरून एक गोष्ट सुचते. तिनें या सामासिक 
शब्दाचाही खुलासा होईल; म्हणजे “बाप ? ह्याचे पुढ “ दादा ? हाच शब्द 
कां जोडण्यांत आला हें नीट समजेल, हिंदीमध्ये दादा-दादी, नाना-नानी 
ह्यांचा अनुक्रमें आजा-आजी, पणजा-पणजी, असा अर्थ आहे; परंतु हा अर्थ 
मराठीत नाहीसा झाला आहे. तथापि ६ बापदादे ? या ठिकाणी ६ दादा? 
शब्द त्याच हिंदी अथीर्ने योजिलेला आहे हैँ उघड आहे. 

अपवाद २९ -- आजोबा, दाजीबा, देवबा, घेववा, होयबा, आयतोबा, 
हणगोबा, इ० बा प्रत्ययान्त अल्पप्रतिष्ठा ब भतिपरिचय व कधीं कर्धी 
अनादरही दाखविणारे शब्द अनेकवचनी भविक्ञतच राहतात. 

अपवाद ३ --- आकारान्त पुछ्लिंगी विशेषनार्मे उभयवचनीं समान 
असतात. जसः --- रामा, कृष्णा, गोविंदा, इत्यादि. विशेषनामार्चे अनेक- 
वचन करण्याचा प्रसंग अर्थात्‌ कचितच येतो 

प्रत्यपवाद --- परंतु विशेष नामांचीं कुस्सितार्थेद्योतक किंवा ६ अति- 
पाश्चियादवज्ञा ? द्योतक जीं याकारान्त रूपें होतात यांचें अनेकवचन 
नियमाप्रमा्णेच एकारान्त होते. जेः -- गोया-गोये, राम्या--राम्ये 
कृष्ण्या-क्ृष्ण्ये, नाऱ्या-ना-ये, जग्या-जग्थे, इ० 
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अपवाद ४--सोमपा, शंखध्मा, धूम्रपा, इयादि अप्रसिद्ध आकारान्त 
पुछिंगी संस्कृत शब्दांचे भनेकवचन तेंच. | 

प्रत्यपवाइ --- परंतु आत्मा, राजा, महिमा, इत्यादि मूळचे व्यंजनान 
संस्कृत शब्द जे मराठींत आकारान्त झाले आहेत, त्यांचे अनेकवचन 
नियमाम्रमाणेच एकारान्त होतें. जसः --- आत्मा-आत्मे, राजा-राजे,' 
महिमा-महिमे, ब्रझा-त्रह्मे, इ०. 

७ त्र ० 4 ९ __ १ 

गुजीकर म्हणतात कों, “ ब्रह्मा ” शब्दाचे अनेकवचन “£ यज्ञकमामध्य 
प्रायः ब्रह्मा हेंच, ! 

( अ ) देशपांड्या, वाघमाऱ्या, भाव्या, ३०. याकारान्त जोडाक्षर 
ज्यांचे शेवटी आहे, अशा आकारान्त शब्दांचे भनेकवचन नियमाप्रमाणे 
एकारान्तच होतें. परंतु ते यकारयुक्तं व यकाररहवित अशा दोन प्रकारचे : 
होतें. ह्यांपैकी यकाररहित साध्या रूपाकडेच शिष्टकळ अधिक आहे, 


ए० व० अ व७ 

देशपांड्या देशपांड्ये, देशपांडे 

वाघमाऱ्या | वाघमाऱ्ये, वाघमारे 

भाव्या भाव्ये, माटे 

धाम्या चाम्ये, धामे 

आागलाव्या आगलाव्ये, आगलावे 
ड्‌ Yr ड्‌ ० 


[ या शब्दांसंबंधानें दादोबा म्हणतातः--' संयोगपूवंक आकारान्त पुंछिंग 
शब्दाच्या शेवरील यचा लोप करून अनेकवचनी ए आदेश करून लिहिण्याचा 
प्रचार आढळतो; परंतु ही शुद्ध रीति नव्हे? आणि आपल्या मरते एक दोन 
सबळ कारणें दाखवून दादोबा म्हणतात की यकारयुक्तच रूपं विशेष ह्य होत; 
दादोबांसारख्या मराठी वैयाकरणांचें जेथे तेथे चुके तें हेंच. जर यकारराहित 
रूपांचाच ' प्रचार फार आढळतो ? तर त्यांस अशुद्ध म्हणण्याचा वेयाकरणांस 
काय अधिकार आहे १ ' प्रयोगशरणाः वैयाकरणाः ? है आमचें वैयाकरण 
अगर्दी कसे विसरून जातात नकळे ! तेव्हां वेयाकरणांचे काम इतकेच कीं शिष्ट- 
प्रचाराची नोंद करून स्वस्थ बसावयाचे. अथात्‌ वादविषयक शब्दांची अनेक- 
चचरी दोन दोन रूपें होतातः एक यकारयुक्त, ब दुसरें यकाररहित. ह्यांपैकी 
थकाररहित साध्या रूपांकडेसच दिवसेदिवस शिष्टप्रद्मयति अधिकाधिक दिसते 
इतकें सांगितलें म्हणजे पुरे, ] | | 
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२८४. आकारान्तारिवाय इतर सवे पुछिंगी शब्दांची भनेकवचनी 
रूप एकवचनाप्रमाणेंच असतात. त्यांची उदाहरणें :--- 
अकारान्त-खांव--खांब, देव-देव, मनुष्य--मनुष्य, बेळ -बेळ, इ० 
इकारान्त--हरि--हरि, कवि--कवि, भम्नि—भम्नि, भूपति 
भूपाति, नृपति--नृपति, इ० 
टीप--हस्व इकारान्त सव नामें मूळ संस्कृत होत. तीं मराठींत एकवच- 
नीही दीध लिहावी, असा कांही लोकांचा आग्रह आहे. यासंबंधाने पुष्कळच 
वादविवाद झाला आहे. तथापि पक्षाभिमानार्ने त्याचा “कोणताच निकाल 
लागला नाही; आणि आमच्या मतें तसे होर्णेच स्वाभाविक आहे. कारण की 
अशा प्रश्नाचा निकाल वादविवादार्ने समाधानकारक लागर्णे शक्यच नाहं, 
भाषा ही शिष्टप्रचाराची सर्वस्वी आकेत आहे. तेव्हां रिष्टप्रचार ज्या दिशेने 
काईमचा वाहेळ, त्या दिशेने तीस अखेरचे वळण लागावयाचें हें निविवाद आहे. 
( प्रस्तुत प्रश्नाच्या ऊद्दापोद्दासंबंधानें प्रकृत लेखकाने लिहिलेला एक निबंध--- 
शुद्धलेखन सुघारणा--ग्रंथमाला या मासिकांत १९०५ साळी प्रसिद्ध झाला 
आहे, तो जिज्ञासूंनी पद्दावा, ) 
येथ इतकें सांगितलें म्हणजे पुरे कीं, सध्या या रान्दासंबंधार्ने वि 
लोकांत मतभेद भाहे. कांहींकांचे मतें हे शब्द मराठीत दीघीन्त लिहावे 
आणणि तेली, तांबोळी, इस्यादि दोघे इकारान्त नामांप्रमार्णेच त्यांचे भनेकवचन 
तसेच म्हणजे दीधे इंकारान्तच होय, हें नवीन मत होय, ह्या राब्दांस 
दीघे इकारान्त करण्याचा हा प्रकार सुरू आहे, तथापि 
अद्याप त्याचा फारसा प्रसार झाळेछा नाहीं. दुसरें मत अस कीं, हे ऱ्हस्व 
इकारान्त संस्कृत शब्द मराठींत उहस्वान्तच लिहावे. या मतांत पुन्हा 
दोन पक्ष आहेत, कांहाकांचे मतें ते प्रथमेच्या एकवचनी व भनेकवचनाँ 
दोन्ही ठिकाणीं -हस्वान्तच लिहावे; भाणि दुसऱ्या कांहाँकांचे मर्ते ते 
प्रथमेच्या एकवचनो मात्र उहस्त्रान्त लिट्टन प्रथमेच्या भनेकवचनीं 
दीर्घान्त लिहावे. ह्या दोन मतांपेकी अमुक एक विशेष प्रचारांत 
आहे असे खात्रीनं सांगतां येत नाहीं. तथापि इतके खरं कीं या 
पर्वाभिमानी दोन मतांमध्ये जितक्यापुरते मतैक्य आहे तितक्या 
संबधाने म्हणजे प्रथमेच्या एकवचनीं ते उहस्वान्त ।छेद्दिण्याकडेच शिष्ट 
भ्रदृत्ति अद्याप विशेष जोराची आहे. प्रथमेच्या अनेकवचनी मात्र शिष्ट- 
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प्रचार संशयथुक्त आहे. सारांश, या प्रश्नासंबंधारने एकंदर तीन मतें 
दिसतातः दोन बाजूंची दोन व एक मधळें, एका वाजूचें मत असें कीं 
दोन्ही वचनीं हे शब्द दीर्घोन्तच लिहावे. यास प्राकृत मत असे आपण 
म्हणू . दुसऱ्या बाजचें मत असें कीं, दोन्ही वचनी हे शब्द जहस्वान्तच \ 
लिहावे. ह्यास आपण संस्कृत मत असे नांव देऊं. तेव्हां प्राश्‍त.व | 
संस्कत या दोन मतांमध्ये ओढाताण होत आहे. ह्यांपैकी एकाचा एणी | 
पराजय होऊन दुसऱ्याचा पूर्ण बिजय होइछ अर्से निदान आम्हांस तरी 
वाटत नाहीं. मराठी भाषाही  प्राकृतसंस्क्ृतमिश्रित ? अशी आहे असें 
` पंतांचे भाषेने म्हणण्यास हरकत नाहीं, तेव्हां तिच्या ओघाकडे लक्ष 
देऊन पाहिळे तरी केवळ प्राक्त मताचा किंवा केवळ संस्कत मताचा 
ठसा पूणेपर्णे मराठीवर काईमचा उठेळ असे दिसत नाहीं, म्हणन प्राकृत 
व संस्कृत यांच्या मधील जें तडजोडीचे मत आहे त्याचाच मराठी भाषेच्या 
ओधघास अनुसरून अंती विजय होईळ असे दिसतें. व्याप्रमाणें म्हटळें 
म्हणजे हे ऱ्हस्व इकारान्त संस्कृत शब्द एकवचनी जहस्वान्त लिहावे व 

अनेकवचनी दीघोन्त लिहावे. 
परंतु वर्तमान प्रददाति म्हणाळ तर एकवचनी मात्र तिचा कळ स्पष्टपणें 
:हस्थाकडे आहे; पण अनेकवचनं ती संदिग्ध आहे असेंच म्हटळं पाहिजे. ' 
इेकारान्त--निवळ मराठीः-- तेळी--तेळी, तांबोळी--तांबोळी, | 
धोबी--धोबी, न्हावी --न्हावी, माळी--माळी, इ० | 
संस्कत तत्समः--हस्ती--हस्ती, पक्षी पक्षी, करी--करी, | 

. क्षेसरी--कैसरी, ३० 
टीप--हे शब्द मूळचे इस्तिन्‌ , करिन्‌ , पक्षिन्‌ , केसरिन्‌ , असे इन्नन्त | 
आहत, परठ त्याच प्रथमेचें एकवचन मराठीत रूढ झालें आइ; कारण उघडच 
आहेका व्यंजनान्त शब्दांकडे मराठी भाषेची स्वाभाविक प्रद्ात्ति नाहीं म्हटलें 
_______ तरी चालेल 


। 
ग ____ उकारान्त--हेतु--हेतु, भानु--भानु, शत्नु--शन्नु, रिपु--रिपु, 


गुरू--गुरु, इ्‌० 

ब टोप--ह्या शब्दांसंबंधानें ऱ्हस्व इकारान्त शब्दांविषरयाँचे वरील विवेचन | 
शिः जच योग्य फरकाने येथेही पूर्णपणें लागू आहे, ऱ्हस्व उकारान्त निवळ | 
>> मराठ] नाम £ हुतुतु ? हें एकच आढळतें 


हू 3 ५ “3 
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ऊकारान्त --- साइ --- साडू, = लाडू --- ढाडू, गइ -- गइ, 
परभू --- परभू, तट्ट --- तट्ट, पेरू -- पेरू, ३० 

ऋकारान्त -- ( पितृ, भ्रातृ, दातृ, धात, इत्यादि पुलिंगी भागि मात, 
शवस्‌, ननान्द, इत्यादि छोलिंगी ऋकारान्त संस्कृत शब्द भाहेत. परंतु 
ब्यंजनान्त झान्दांचें जसे प्रायः प्रथमेचे एकवचन मराठींत प्रचारांत आहे 
याचप्रमाणे ऋकारान्त शान्दांचेही प्रथमेव एकवचनी आकारान्त रूपच 
मराठींत प्रचारांत आहे. आणि आकारान्त इान्दांस मराठीत आकारान्त 
शब्दांचेच नियम लाग होतात. यामुळें पिता — पिते, भ्राता — 
श्राते, इ० अशीं पुलिंगी आकारान्त शब्दांचे नियमाप्रमाणे असल्या 
आकारान्त पुछिंगी शब्दांची भनेकवचर्न होतात. ) | 

लळकारान्त --- ( संस्कृतांतही असे शब्द दिसत नाहींत. ) 


क | --+ ( अशा प्रकारचीं नामें मराठींत नाहींत. ) 


ओकारान्त -- पो -> पो, टाहो -- टाहो, डोहो -- डोह 
छाहो -- लाहो, मोहो -- मोहो, इ० 
टीप--ओकारान्त मराठी शब्द फारच कमी, जे येयं दिले आहेत त्यांपैकी 
पो व टाहो देच मुळचे ओकारान्त दिसतात. ' लाहो ? हा ' लाभ? या शब्दा- 
पासून जुन्या कवितेतील पद्धतीप्रमाणे “ लाभो? असे रूप होऊन नंतर त्या 
“ ठाभो ? चें ¦ लाहा ? होऊन आलेला दिसतो. ' डोहो ? व “ मोहो ? हेही मूळचे 
“डोह ? व * मोह ! असे अकारान्तच असून नंतर त्यांला कवितेतील सरणीस 
अनुसरून ओकारान्ताचें स्वरूप प्रात झालेलें दिसतें. ओकारान्त पुछिंगी नामे 
जुन्या मराठी कवितेत प्रथमेच्या एकचर्नी कर्घी कर्धी ओकारान्त ब ऊकारान्त 
१ झालेली आढळतात, जसे३--- 
उपजला भावो ॥ तुजे इपें सिद्धी जावो ॥ ---ठ॒ुकाराम 
सरला सुक्कताचा तंतू ॥ आयुष्यतेला झाला अंतू 
माझिये हस्ती व्यजन वातू ॥ भीमरूपें उदेला ॥ --- मुक्तेश्वर 
हा ओकार संस्कृत प्रथमेच्या एकवचनी, अकारान्त पुछिंगीं नामांस जो 
विसग लागतो त्याजपासून आलेला आहे. संस्कृत -- अंकः -- प्राकृत--अंको 
आणि हच रूप जुन्या कवितेत राहिले. ह्या ओचा नंतर ऊ झाला असावा ओ 
बदल ऊ मराठीत अद्यापही अनेक ठिकाणीं होतो. जसे ;--करो--करू, 


येवोत --येवूत ३९. 
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२९८ शार्खाय व्याकरण. 


आऔकारात्त-- पौ ( फांशांवरील खूण ), चौ ( कीस ), ३०, असे 
कांही थोडेसे शब्द ओकारान्त आढळतात. परंतु ते पऊ; पव; 'चऊ, 
'नवः असेही लिहिण्याचा प्रचार दिसतो. कोणतेही रूप स्वीकारिळे तरी 
त्यांचे अनेकवचन तेच जाणावें, 
२८४. स्तरोळिंगी शब्दांच्या अनेकवचनासंबंधानें समाधानकारक नियम 
आढळत नाहींत; आणि त्यांतही विशेषेकरून अकारान्त स्त्रीलिंगी शब्दां- 
बेधा्ने बराच मतभेद होण्याचा संभव आहे. अशा स्थितींत साधक 
तितकेच करून समाधान मानणे भाग आहे. तेव्हां आतां अन्त्य स्वरांच्या 
क्रमानें या .स्रीळिंगी नामांच्या अनेकवचनाचा विचार करूं | 


( १ ) अकारान्त स्रीछिंगी --ह्या नामांच्या अनेकवचनांत तीन 
प्रकार आहेत. कांहींचे अनेकवचन आकारान्त होत; यांस दादाबा 
आतेचा गण असें म्हणतात. कांहींचें अनेकवचन इकारान्त होते; यांस 
दादोबा भिंतीचा गण असें म्हणतात. आणि कांहीचें अनेकवचन दोन्ही | 
प्रकारांनी होतें; यांस दादोबा पचा गण असे म्हणतात, तेव्हांया | 
तीन गणांत कोणकोणते शब्द येतात तें पाहूं. | 

प्रकार पहिछाः--- आतेचा गण ( आत -- आता ) 
` (अ) जे अकारान्त ज्रीळिंगी शब्द मूळ संस्कृत भाकारान्त स्रीळिंगी 
शन्दांपासून उत्पन्न झाळेले आहेत, त्यांची अनेकवचन याप्रमाणें, 
आकारान्त होतात, ॒ RR 


[> 
| 
> 
| 
हू 
१ 
सर 
| 
र 
- 
५] 
E. 


संस्कत . मराठी. | 5 
मूळ शब्द, एः०व० ` अ० व० 
` अत्तिका. आत | आत्ता f 


साळा | माळ | “ माळा 
भाष, भाक ` भाषा, भाकाः 
` लिखा 
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4 
‘HS 


श्डां 

' ननांदा ( दु ) 
समिधू--धा 
स्नुषा 
शुक्तिका 
शतपुष्पा 
गुफा 
ताम्रिका 
माता (तु ) 
करका 

तारा 

इंष्यो 
घुर--रा 
सुरा 

दूवो 

नोका 

लाला . 
कोकिला 
वेळा 

शिळा 

कक्षा . 
जिह्वा 

धारा 

खट ` 
आम्ला 
अमावास्या 
इष्टका 
कणिका 
गुंजा 


माय 
गार 
तार 

र 
इरा, इंर 
दूर 
सूर ( कोकण ) 
दुरव 
नाव 
ळाळ 
कोकीळ 
बेळ 
शीळ 
काख . 
जीभ -: 
धार 
खाट 
सांव 
भवस 
इंट, वीट 
कणीक | 
गुज 


२९९. 


शडा 
नणंदा 
समिधा 
सुना 
शिपा 
शपा 
गुफा 
ताबा 
मायाः 
गारा 
तारा 
ड्रा 
धुरा 
सुरा 
दुरवा 
नावा 
लाला 
कोकिळा 
वेळा | 
शिळा . 
कांखा 
जिभा 
धारा 
खाटा 
आंवा 
अवसा 
इटा, विटा 
.कैणक| 
गुजा 
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चिचा 
चीरा 
जंघा 
झपा 
ठृषा 
तृतीया 
ष्ट्र 
निद्रा 
पौणिमा 
द्वितीया 
भिक्षा 
बुभुक्षा 
रक्षा 
ङाक्षा 
ळाळसा 
ळ्ज्जा 
ळ्त्ता 
सीमा 
झाय्य़ा 
, द्वाकेरा 
संध्या 
शाढ| 
` डुंडा 
६०. 


|; 
pu हे की 
3 ये को 
Te रश 


शाश्रीय व्याकरण. 


चिच 
पचीर 
जांघ 
झांप 
तहान 
ताज 
दाढ 
नीज 
पुनव 
बीज 
भीक 
भूक 
राख 
लाख 
ठाळूच 
लाज 
ळात--थ 
शीव 
शेज 
साखर 
सांज 
साळ 
सोंड 
३०. 


hk ot 54 


(7, 


hk 
~ 
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चिंचा 
चिरा 
जांघा 
झांपा 
तहाना 
तिजा 
दाढा 
निजा 


_ पुनवा 


बिजा 
भिका 
भुका 
राखा 
छाखा 
छालचा 
लाजा 


लातान्चथा 


शिवा 
शेजा 
साखरा 
सांजा 
साळा 
सोंडा 
'ह 6. 


द्‌ की मोठी यादी देण्याचें कारण भसे कीं, संस्कृत व्युत्पत्तीचें श्ञान 
भाषेच्या विद्यार्थ्यास भसेळच भसा नियम नाही क 


राठी विद्यार्थ्यांस चुसत्या नियमापेक्षां या यादीचाच अधिक _ 
बुक, A >, ७. 


1.2 का वी 


JN 
- 
है क 


च्चन. ३० ९ 


टीप -- अनेकवचनामध्ये अन्त्यास व उपान्त्यास कांही विकार होतात, हें 
समीघ --- स॑मिघा, सून --सुना इ० उदाहरणांवरून वाचकांचे लक्षांत येईलच, 
यांसंबंधाचे सवे नियम या अध्यायाचे अखेरीस देण्यांत येतील, 

अपवाद --- हरिद्रा-हळद; कामळा-कावीळ, कामीण; भछका- 
भाद्धक; ह्यांची हळदी, कावळी, कामणी, भाळुकी अशीं भनेकवचर्ने 
होतात. 

( अः ) जे अकारान्त स्त्रीलिंगी मराठी शब्द मूळचे ऊकारान्त | 
भाहेत, त्यांचेही भनेकवचन आकारान्तच होतें 


सरकत मराठी. 
मूळ शब्द, ए० व०, अ० व०, 
पाचू पाच पाचा 
खजू खाज खाजा 
खज खरूज खरजा 
विद्युत्‌ (प्रा० विञ्जू) वीज विजा 

२० ३०० ह_ृ०० 


(इ ) जे अकारान्त स्त्रोळिंगी मराठी शब्द मूळच्या संस्कृत भन्य छिगी 
शब्दांपासून निघाळे आहेत, ते भातेच्याच गणांत येतात. 


संस्कृत मराठी | 
सु० श० = लिंग, ए० व०. अ० व०. 
शाक -- न० शाक - ख शाका - खा 
ळवेंग -- न० ळवग लवंगा 
काच -- पु० काच, कांच काचा, कांचा 
सुज --- पु० भूज भुजा 
शोथ =- पु० सूज सुजा 
वाट -- पु० वाट वाटा 
प्रभात =- न० पहाट, पहांट पहाटा, पहांटा 
कट --- पु० कड र . कडा 
षंड -> पु० सांड सांडा 
शाण == पु० साण, सहाण साणा, सहाणा 
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लशुन --« न० लसूण » लसणा 
वस्तु -+ न वस्त बस्ता 
शपथ -- पु० शपथ शपथा 
मधु ---न«० >“मध | मधा 
बाष्प ल्न पु० वाफ वाफा 
ऊष्मा --- पु० ऊज उबा 
लोम --- न० लव, लंत्र लवा, लवा 
व्याम =~ पु० वांच वांवा 
कपिश -- पु० काव कावा 
कच्छ --- पु० कांस कांसा 
सत्काळ, सुकाळ- पु० सकाळ सकाळा 
तिलक --- पु० तीट , तिटा 
क्लेश -- पु० किळस किळत्ता 
टंग -- पु० टांग - टांगा 
इ० इ० ड्० 


( इ ) जे अकारान्त स्त्रीलिंगी शब्द धातूंपासून विकार न होता 
किंवा कांहीं अल्प विकार होऊन आलेळे आहेत ते आतेच्याच गणांत 
येतात. जसे ;--- अटक, चटक, लटक, जाग, टीप, अडक, हाक, पिक, 
फुंक, रीघ, खाच, झीज, रीझ, लाट, भोवंड, भीड, चीड, तान, चूक, 
खीज, झडप, करप, झोप, धोप, चार, चीर, खडाव, जाणीव, नेणीव, 
धांव, किळस, चिळस, भोवळ, इ०. 

अपवाद -- उकड, उसळ, उचल, उमळ. ह्या शब्दांची अनेकवचर्ने 
इकारान्त होतात; म्हणजे ते दुसऱ्या भिंतीच्या गणांत जातात. 

( उ ) ह्यांशिवाय जे कांहीं अव्युत्पन अकारान्त स्त्रीळिंगी शब्द 
आहेत, त्यांचेही अनेकवचन आकारान्त'च होते. 

टीक खारीक बूज नरद्‌ मजळ 
टांग कुळीक पेज गंजीफ गजल 


हा शब्द मराठोत पुङ्विंगाही आणि कत्रित्‌ नपुंकसरिंगीदी _ आहे. तेव्हां 
द्याची अनेकवचनें अनुक्तने मध व मधे अग्ला होतात. 
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डांग 
ढेंग 
मेंग 
वेंग 
शेंग 
टांच 
बाज 
मोट 
पेंठ 
मात 
गप्प 
"चीप 
घाप 
रीप 
खेप 
चूळ + 
लांच + 
डांक 
ताजीम 
०. 


चुणूक 
चितंग 
फिरंग 
केलच 
ढेलच 
आउज 
खाचट 
रांडसुंड 
मसूर 
कव 
माव 
पाव 
हाव 
खेंब 
उणीव 
रॉ 
सडक 
शिकळ 
ताळीम 
इ०. 


तसर 
जंजीर 
अक्कळ 
शक्कळ 
तक्षीम 
३०० 


कमर 
कंबर 
कुमक 
मसक 
शिहक् 
तारीख 
गरज 
द्रज 
ताऊज 
रयत 
विळापत 
तरफ 
तलफ 
तशरीफ 
गुराव 
तलब 
रकम 
सिकल 
मोहीम 
इ०. 


२० 


सृण 
आण 
शिळक 
डग 
कणंग 
रणंग 
सांपट 
फट 
सावट 
शिळट' 
बांवूट 
आगोठ 
कुपट 
घापट 
कोरट 
होरट 
इ०. 


+ चूळ, लांच, जिन्नस दे शब्द पुरछिंगी असतां य्यांचें अनेकवचन एकवचना» 


प्रमाणें असतें, 


दुसरा प्रकार भिंतीचा गण १ भिंत--मिंती ), 
( अ) मूळ इकारान्त भथवा इकारान्त संस्कृत शब्दांपासून जे 
अकारान्त स्रीलिंगी मराठी शब्द आळे आहेत, यांच अनेकवचन इका- 


रान्त होते. 


संस्कृत 


सूळ शब्दः 


ए०. दड 
भिंत. 
चित्ति, Jangamwadi Ma 


मराठी. 


अ० व७०... 
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शास्त्रीय व्याकरण. 


पोफळ 
चाळण 
पोखरण 
बोर 
केळ 


चचनं. ३ © प्र्‌ 


(आ ) वनस्पतींची अकारान्त स्त्रोलिंगी नामें मिंतीचेच गणांत येतात. 


बोर बाऊट केळ नांदे नारळ जास्वंद 
तगर नांदरूख भारंग वावडिंग भोंकर महाळुंग _ 
सुरंग आवोल नारिंगे गुलबास कोठ शिताफळ 
जांभूळ रामफळ डाळिंब इ०. ३०५ ड्‌०, 


अपवाद--चिच, गुंज, शाख, दुरव, ३०. हे पहिल्या प्रकारांत म्हणजे 
आतेच्या गणांत येतात, 

( इ ) इण प्रत्ययान्त स्त्रीलिंगी शब्द मिंताच्याच गणांत येतात. जस:- 
बाघीण--वाधिणी, वाघणी; कोळीण--कोळिणी, कोळणी; सोनारोण-- 
सोनारिणी, -सोनारणी; इ० 

( ३ ) आणखी कांहीं अकारान्त स्त्रीलिंगी शब्द, जे मागल्या पार- 
गणनंत येत नाहींत, ते व विशेषेकरून तीन अक्षरांून भधिक अक्षरांचे, 
हे सवे भिंतीच्या गणांत येतात. 


भेट-भेटी विहीर-विहिरी घोरपड-घोरपडी 

ओळख--भळखी खटपट-खटपटी उसनवट-उसनवटी 

पावदूक-पावदुकी | बसकट-बसकटी तारंबळ-तारंबळ 

पावधूक-पावधुकी | तबळक-तेबळकी सोइरगत-सोइरगतो। 

तकर।र-तकरारी तजवीज-तजावेजी खरखटवळ-खरखटवळी 

भानगड-भानगडी साएुरवाड-साघुरवाडी भदळाबदळ-भद्लाबदळी 
० इृ०५ ३०. ३०. 


तिप्तराप्रकार -- झेपेचा गण, ( झेंप--झेपा, झेंपी. ) 

( अ ) णक प्रत्ययान्त सब शब्द यांत येतात, जर्स :--- करमणक- 
करमणुक्ना, करमणुकी; वागणूक-वागणुका, वागणुकी; जाचणूक-जाच- 
णुका, जाचणुका, इ०. 

( आ) आणखी ज्या अकारान्त स्त्रीकिंगी शब्दांची अनेकवचनें 


आकारान्त ब ईकारान्त अशीं दोन्ही प्रकारचीं आढळतात, ते येणेप्रमाणे: 
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शाळ | तरवार 1तशरीफ कोरडीक पुरशास 
ढाल सुवार  एरजार भरताड तजवीज 
मशाल : चकमक अखबार खसखस सोयरीक 
पखाळ टकमक उघडीक हुरमूज बंदूक 
अहवाळ तसबीर आगळीक खुरनीस संदूक 
परात वरात इजार वखार खबर 
कटार †बळार्बिज सोच खांच ३० 


छरा एवंच अकारान्त स्त्रोलिंगी नामांचे अनेकवचनांसंबंधानें कालदेशवर्त- 
मानानुसखार मतभेद होण्याचा कांही ठिकाणीं बराच संभव आहे; पण त्यास 
व्याकरण काय करणार १ जोपर्यंत भाषेस स्थेर्य आले नाहीं तोंपर्यंत व्याकरण 
संदिग्धच राहणार. 

(२) आकारान्त स्रीलिंगी-- ही नामें अनेकवचनी आविळृतच 
असतात, जसे: विद्या-विद्या, 'आशा-आशा, गंगा-गंगा, भआज्ञा- 
आज्ञा; याचप्रमाणे निंदा, कन्या, भाषा, मृत्तिका, इ०. 

(अ) भजा, दवा, जिम्मा, जागा, इ० कांहीं शब्द स्त्रीछंगी व 
पुछिंगीही आढळतात, ्त्रीळिंगाचे वेळीं ह्यांचे अनेकवचन एक- 
वचनाप्रमाणेच; पुछ्िंगाचे वेळीं तं एकारान्त होतें. जसे: -- मजा-मजे 
दवा-दवे, जागा-जागे, इ०- 


( ३ ) इकारान्त व उकारान्त स्रीळगी -- हीं नामें संस्कृतांतून आ- 
ळेळीं आहेत. त्यांचीं भनेकवचनें एकवचनाप्रमाणेंच. इकारान्त व उकारान्त 
तिन्ही िंगी नामांसंबंधार्ने असेच समजावें. जसे :--- मति - मति, 
गति गति, घेनु-घेनु, तनु- तनु; बुद्धि, झुद्वि, शक्ति, नीति, 
रीति, हनु, रज्ञु, इ०. ह 

टीप--छ या शब्दांसंबंधार्ने इकारान्त पुलिंगी शब्दांविषयींचें विवेचन पहावे. 


* त्यांत सांगितल्याप्रमा्णे ह्या शब्दांचे अनेकवचन दीर्घान्त लिहिण्याकडे मराठी 
भाषेची प्रवृत्ति दिसते. 


(४ ) इकारान्त स्रालंगी याचे अनेकवचनी आ प्रत्यय लागून 
सरळ संधि होऊन याकारान्त रूपें होतात. जसें :-- नदी-नद्या, 


1 वळांवज, तशरीफ, एरजार या शब्दाच्या अनेकवचनांत विकल्प नादीं, अर्ल 
दादोबा म्हणतात. 
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काठी-काठ्या, चुळती-चुळत्या, भाजी-भाज्या, सखी-सख्या, पोथी- 
पोथ्या, साडी-साड्या, लेखणी-लेखण्या, इ०. 


टीप--कांहीं स्त्रीलिंगी नामें अकारान्त व ईकारान्त अद्या दोन्ही स्वरूपांचीं 


प्रचारांत आहेत, 
होतात, जसें :-—— 


ए, व. 
भाकर 
धाबळ 
शिंप 
खातर 
जाळ 
गोद 
छू ७ 


अ, व छ 
भाकरी 
घाबळी 


शिंपा-पी 


खातरी 
जाळी 


गोदी 


ए, व, 
भाकरी 
घाबळी 
शिंपी 
खातरी 
जाळी 
गोदी 


इ 


त्यांची अनेकवचनें अनुक्रमें इकारान्त व याकारान्त 


अ. व, 
भाकऱ्या 
धाबळ्या 
शिप्या 
खातऱ्या 
जाळ्या 
गोद्या 


अपवाद १--जीं इकारान्त स्त्रीलिंगी नामे मूळ अकारान्त किंवा व्यंज- 
नान्त शब्दांपासून आलीं आहेत त्यांची अनेकवचर्ने एकवचना- 


प्रमाणेच समजावी. 
मूळ शब्द, पुलिंग. स्नीलिंग, ए० व०, 


गोप 
देव 
नर 
कुमार 
मुग 

, ब्राह्मण 
सिंह 
गाढव 
दास 
श्रीमत्‌ 
युवन्‌ 
सुवासिन्‌ 
नारळ 


स्री» अ० व० हू 
गोपी गो 
देवी देवी 
नारी नारी 
कुमारी कुमारी 
मृगी सुगी 
ब्राह्मणी ब्राह्मणी 
सिंही सिंही 
गाढवी गाढवी 
दासी दासी 
श्रीमती श्रीमती 
युवती युवती 
सुवासिनी सुवासिनी, 
नारळी, नारळ नारळी 
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बेडूक बेडकी बेडक्या. 

अपवाद २--- सती, साध्वी, अटवी, भागीरथी, पृथ्वी, ३० कांही 
प्रौढ संस्कत इकारान्त स्त्रीलिंगी शब्दांची अनेकवचर्ने बहुधा एकवचना- 
प्रमाणेच होतात, जसे:--सती-सती, साध्वी-साध्वी, अटवी-णटवी, इ०. 

परंतु काचित्‌ मूळ नियमाप्रमाणे याकारान्तही अनेकवचनी रूपे 
आढळतात. जसे:--सत्या, साध्व्या, इ० 

(अ ) य्या नामांचें अन्साक्षरच इ आहे, सांचे अनेकवचनी या हें 
अक्षर विकल्पानं येते. उदाहरणें: 


ए० व०., अ० व०, ए० व्‌ अ० वळू 
आई आई, आया सवई सवई, सवया 
बाई बाई, बाया समई समई, समया 
अवडे अवई, अवया राई राई, राया. इ०. | 


टीप १-_-ग्रंथांतील भाषेंत या दाब्दांच्या इकारान्त बहुवचनाचा प्रचार 
अधिक आणि व्यावहारिक भाषेंत याकारान्त बहवचनाचा प्रचार फार आढळतो 
आई व बाई ह्यांच्या अनेकवचनांपेकां “आई व वाई? हीं इकारान्त रूपें 
बहुधा वहुमानार्थी येतात, आणि “ आया व बाया? हीं याकारान्त रूपें वास्तविक 
अनेकत्वद्योतक आहेत असे सुज्ञ वाचकांस कळेळच 


टीप २-- आईं, बाई, ताइ, ह्या शब्दांच्या प्रमार्णेच काकी, मामी, इत्यादि 
शब्द बहुमानार्थी योजिले असतां त्यांचीं उभयवचनी रूपें समान जाणावी. 

( आ) दीधे इकारान्त एकेरी शाब्दांपेकी बी आणि स्री यांचीं 
अनेकवचन अनुक्रमे विया आणि स्रिया अशीं होतात. बाकीच्यांची दोन 
दोन रूपे होतात. 


बी --- निया स्री — स्रिया 
धी --धी, थिया ही — ऱ्ही, महया 
| श्री — श्री, श्रिया री = री, रिया "5 
Fi ल्न 8०० 


(५) उकारान्त ख्लीलिंगी नामे --£ 
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( अ ) किव्येकांस अनेकवचनीं आ हा प्रत्यय लागून अन्तींच्या ऊत 
क्कचित्‌ अव्‌ व बहुधा उव असे आदेश होतात. उदाहरणें: 


दुरू --- दुरवा, दुवो उ टर उवा 
धू - धुवा सू -- सुवा 
चिरू — चिरवा, चिवो इ०, 


( आ ) कित्येकांस अबू हा आदेश विकल्पाने हातो, भाणि ह्या 
रूपांतीळ उपान्त्य अ हा स्वर विकल्पाने नाहींसा होतो. उदाहरणे: 


ए ० व०, अ व०, 

सासू सासू, सासवा, सास्वा 
वाळू. वाळू, वाळवा, वाळवा 
टाळू टाळू, टाळवा, टाळ्वा 
ताळू ताळू, ताळवा, ताळ्त्र 
बाजू बाजू , बाजवा, बाजूवा 
दारू दारू, दारवा, दावो 
जळू जळू, El जवना 
पेळू पेळू, पेळवा, पेळूवा 
जाऊ जाऊ, जावा 

पिसू पिसू, पिसवा, पिस्वा, पिसा 
इ०. ३०. 


टीप १--शेवट्चे दोन शब्द स्मरणीय आहेत. “ जाऊ” ह्याची बहुवचर्नी 
दोनच रूपें होतात, आणि ' पिसू ? ह्याचे बहुवचर्नी “ पिसा ? अस आणखी 
एक चवर्थ रूप होतं. 


टीप २--- वरील रूपांपैकी वाकारान्त रूपांचा प्रचार कोकणांत आणि इत- 
रांचा देशावर फार दिसतो. 


( इ ) कित्येक ऊकारान्त स्रीरिंगी नामें उभयवचनीं समान अस- 
तात. उदाहरणे :-- | 

संस्कृत  चमू-चम्‌, वध्वश्च, भू, सुल, श्रू, तरू, इ०. 

मराठी -- गेरू-गेरू, कुरकू, शाहू, काकू, खडू, आऊ, माऊ, पाऊ, 
नौ, पाचू, दे, रेक, ३०. - > 
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फारसी -- भत्रू, भबरू, आबरू, तराजू, कानू , जादू, रू, ३०. 

संदिग्ध व्युत्पत्तीचे -- छ, भफू, तंबाखू, गुडाखू, इ०. 

टीप १-ह्यांपेकीं खट, तंबाखू , गुडाखू , हे शब्द पुछिंगीही आहेत. तेव्दांदी 
त्यांची अनेकवचनें अथोत्‌ समानच जाणावी. 

टीप २-- पाऊ, माऊ, शेळू, शेपू, पाचू, ह्यांची उभयवचर्नी रूपै समान 
असं बर सांगितलेच आहे. त्यांची पावा, मावा, शेळा, शेपा, पाचा, अशीं 
आकारान्त अनेकवचनें होतात असे कोणी समजतात. परंतु हीं आकारान्त 
अनेकवचनी रूपें या ऊकारान्त शब्दांची नसून पाव, माव, शेळ, शेप, पाच, 
या त्यांच्याच एकवचनी अकारान्त स्वरूपांची अनेकवचनें होत हें उघड आहे. 

टीप ३--दादोबांचे मतें ' आऊ, जाऊ, पाऊ, या शब्दांस बहुधा विकल्प 
आढळत नाही, यांचीं आवा, जावा, पावा, अर्शांच अनेकवचनें होतात, ? 

( ३ ) कांहीं ऊकारान्त स्त्रीछिंगी शब्दांचे ईकारान्त अर्स एक वैक- 
ह्पिक मूळ रूप आढळतें; अथवा वास्ताविक त्या शब्दांत दुसरें अक्षरच 
इ असतं, आणि त्याचा लोप होऊन उपान्त्य ' उ? छा गुरुत्व येऊन 
ऊकारान्त स्त्रीलिंगी शब्द तयार होतो, असें म्हटळें तरी चालेल. अशा 
ऊकारान्त शब्दांची भनेकवचनं मूळ रूपाच्याच अनेकवचनाप्रमाणें होतात. 
जसेः--सुई [रिवा सू-सुया (अ०व०), फुई किंवा फू -फुया 
(अ० व०). | 

(६) ऋकारान्त स्रीलिंगी नामेः -- मात, स्रस, इ० जीं कांहीं 
संस्कृत नामें आहेत तीं पूर्वी सांगितल्याप्रमार्णे मराठींत माता, स्वसा, ३० 
अशा आकारान्त रूपानेंच स्वतंत्रपणें रूढ आहेत; व त्यांस आकारा- 
न्ताचेच नियम छाग्रू आहेत. त्यांची उभयवचनें समान जाणावी, 


( ७ ) एकारान्त खत्रीलिंगी नाम! हीं एक दोनच आहेत. 


जि 
४ 
१ 
4 
र 


ए० व० अ० व० 

आते आता 

सवे किंवा सवे सवया 

( वन्से ) बनते, वन्सां ( क्क० ) 


सवे, संवे--हा शब्द “ सवई ? शब्दाचा अपभ्रंश आहे असे दिसते. 
बन्स--कांहीचे मर्ते या शब्दास एकवचन नाही. म्हणूनच एकवचनाचे 
सदरांत तो शब्द कंसांत दाखविळा आहे. 
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( ८ ) ऐकारान्त ख्रीळिंगी नामें! द्यांचे अनेकवचन आकारान्त 
होतें. ह्यांच्या एकवचनी वैकल्पिक स्वरूपे भसून अनेकवचनी रूप अनि- 
यमितपणे साधते. उदाहरणें :--- FE 

ए० व० अ०्व० 


गे, ( गई ), गय- गया 

खे, ( खई ), खय खया 

तिवे, तिवई, तिवय, तिवया 
NaS जट © [oS 

जिल्हे, जिद्हई, जिल्हय- जिल्ह्या 

~ C 

पे, ( पई ), पे, पथा 


टीप १--' पै आणि पया? या अनेकवचनी दोन रूपांत थोडासा अर्थमेद 
दिसतो. “ पे? म्हणजे एका पेझाच्या एक-तृतीयांश किंमतीची रक्कम, अथीत्‌ 
त्या किंमतीची वाटतील तीं नाणीं. उदाहरणार्थ, ९ पे म्हणजे ९ पे? या किंम- 
तीचीं नऊ नाणी असाच अर्थ नाही; तर तितक्या किंमतीची वाटतील तीं 
नाणीं; मग तीं * पे ? किंमतीची नऊ असोत, किंवा तीन एकेरी पैसे असोत, 
किंवा एक एकेरी पेसा व एक दुवाली पेसा म्हणजे अधी आणा अशीं असोत, 
किंवा त्यांत आणखी* कांहीं प्रकार असो; खरवीची मिळून किंमत ९ पे झाली 
म्हणजे झालें. परंतु “ पया ? म्हणजे “ पै? झ्या नांवार्ची अनेक, नाणीं असा अर्थ 
आहे. उद्दाहरणार्थ, * मजपाशी आठ पया आहेत? म्हणजे * पै 2 या नांवाचाँ 
आठ नाणीं आहेत असा अर्थ आहे. 

टोप २--- गय, खय, तिवय, जिल्हय, हीं एकवचनी रूपे शिष्ट प्रचारांत 
कमीच आढळतात; आणि कंसांत दाखविलेलीं रूपें तर बहुतेक नष्ट झाल्या- 
सारखीच आहेत. 


( ९ ) ओकारान्त स्रीळिंगी नामें :-- ह्यांचं अनेकवचन आकारान्त 
„होतें; म्हणजे त्यांस अनेकवचनी आच्या जागी आ हा आदेश होतो. 


ए० १०, अ० व०, 
बायको बायका 
ढंबो | ढंबा 
ताटको ताटका 


| या तीन शाब्दांपैकी वास्तविक म्हटळे म्हणजे बायको हा एकच शाब्द 
विशेष प्रचारांत आहे. बाकीचे दोन फारच थोडे उपयोगांत येतात. 
भाणि तेही केवळ? व्याइह्मरिक्रि/ भर्फेतत्य ०क्षळ. एहसास “हरकत नाहीं, 
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२८५. भकारान्तारिवाय इतर सवे नपुंसकाछिंगी शब्द बहुंधा भनु- 
नासिकान्त आहत. यास फक्त ऱ्हस्व इकारान्त व ऱ्हस्व उकारान्त तत्सम 
संस्कृत नामे आणि पाणी, लोणी, चिचवणी, इत्यादि णीकारान्त काहाँ 
शब्द अपवाद आहेत. ह्यांचे अन्त्य णीवर सुद्धां बिंदु देऊन नियमाचे 
अपवाद नाहीसे करावे असे कित्येकांचे म्हणणें आहे. या म्हणण्यांत कांहीं 
अथे नाहीं. तें केवळ गैराशिस्त होय. व्युत्पत्तीचे दृष्टीनें ह्यांजबर बिंदु 
देण्यास हरकत नसेल. तथापि या झान्दांतीळ अन्त्य व्यंजन अनुनासिकच 
असल्यासुळे त्यांजवरीळ 1बदूचा प्रचार नाहींसा झाला असावा. “ग 

शब्दांतील अन्त्याक्षरावरील बिंदु जसा मागील अक्षरावर ढकळावा असं 
>. दादोबा म्हणतात त्यांतळंच हें म्हणणें आहे. नियमास अपवाद असतील 
तर ते अपवाद म्हणून सांगण्यास वेयाकरणास कां जड जावें हें समजत 
नाहीं: पण अपवादांस कोण्या तरी रीतीने नियमाच्या दावणींत गाँव- 
ज्ञ ण्याची ही हांव वेयाकरणास शोभत नाहीं, हें आम्ही वारंवार सांगितर्छच 
२. आहे. तेव्हां आतां पुढें चळ. भकारान्ताशिवाय इतर सव नपुंसक- 
| छिंगी शब्दांचे अन्त्य स्वर जरी ह्याप्रमाणे बहुधा अनुनासिक आहेत तरी 
सोईसाठी या शब्दांस इकारान्त, ऊकारान्त, असेंच म्हणण्याची चाळ 
आहे. पण वास्तविक ते इकारान्त, ऊकारान्त, असे होत. तथापि 
नेहमीचा प्रचार सोइस्कर असल्यामुळे आम्हीही त्याचाच भवलंब करून 

या शब्दांस इकारान्त, ऊकारान्त असंच म्हणत आहो. 


(१ ) अकारान्त नपुसकाळिगा नाम१--ह्यांच अनेकवचन एंकारान्त 
होते, हा नियम अगर्दी निरपवाद आहे. जसंः--घर-घरें, दार-दारें, 
पान-पाने, सूप-सुर्प, वस्त्र-वर्त्रे, इ०. 

(२ ) आकारान्त नपुंसकलिंगी नामे £--- मराठींत नाहींत 

( ३ ) इकारान्त व उकारान्त नपुसकलिंगी नामें--हीं सवे, पूवी 
सांगितल्याप्रमाणे, तत्सम संस्कृत .नामें होत; भाणि लांची उभयवचनें 
समान असतात, जरसः-भस्थि-भस्थि, वारि-वारि, मधु-मधु, वपु- 
वपु, ६० 


टीप--पूर्वी सांगितल्याप्रमार्णे ह्यांचे अन्त्य स्वर अनेकवचनी दीघ लिदिण्या- 
कडे मराठीची प्रदत्त दिसते, 


SM PSSST 
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घचन, २१ 


( ४ ) ईकारान्त नपुंसकलिंगी नाम ?-- ह्यांचं अनेकत्रचन एँकारान्त _ 
होतें; परंतु अन्त्य इचे जागीं यू असा आदेश होतो. उदा ०:--- 


ए० व० स्० बृ० 
मोती मोत्ये 
दहीं द्ह्यं 
कुणीं कुण्ये 
केंबरीं केंबऱ्यें 
लोणी लोण्ये 


ए० बृ० |अ०व७ 


पाणी यार्ण्ये 
गुळी गुळ्यें 
भाशी आये 
मिरीं मिर्र्थ 


बीं विर्ये ( अनियमित ) 


टीप १--पाणी, लोणी, ददी, चिंचवणी, इ० प्रवाही पदार्थाच्या नांवांचीं 
अनेक चरने करण्याचा प्रसंग काचत्‌ येतो. त्यांचा बहुघा एकवचनांच प्रयोग 
आढळतो. तथापि निरनिराळ्या जाति दाखवावयाच्या असतां अनेकवचनाचा 


उपयोग करावा लागतो. 


टीप २-- कुर्णी, आशी, कॅवरीं, मिरी, इ* कांहीं शब्दांची एकवचनी रूपै 
कांही ठिकाणीं कुरणे, आदी, केंबर, मिरे, इ० एंकारान्तही आढळतात, तेव्हां 


त्यांचे अनेकवचन इक्रारान्त होतें. 


( कांही स्त्रीळिंगी शब्दांसबंधानेंही असाच 


प्रकार दिसतो. तो वर दिलाच असून वाचकांस स्मरेलच. ) उदा० :— 


ए० व७ अ० व० 


ए०व० अ० व० 


कणे कुणी कुणी कुण्य 
आरी आर्शी आदीं आर्ये 
कंबरे केंबरी केंबरी केंबर्ज्य 
मिरें मिरीं मिरीं मिऱ्ये 
मोते मोर्ती माती मोर्ल्य 
KF हू०, 


( ९ ) उकारान्त नपुंसकलिंगी नामें :-- ह्यांचे अनेकवचन एंका 
रान्त होतें. परंतु कांहीं शब्दांत अन्य ऊ नाहींसा होतो, आणि कांहीं 
मध्ये त्या ऊस अब्‌ किंवा ब्‌ असा आदेश होतो. 

( अ) य्या शब्दांचे अनेकवचनांत अन्य ऊचा लोप होतो ब नंतर 
एं हा प्रत्यय लागतो ते. यांस कोणी ळॅकराचा गण असं म्हणतात. जसे: --- 


ए 9 वे०, अ० व०, 
लेकरू ळकर 
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ए० व, भ०-व्‌०, | 
गुरू: गुरें 


३१% शास्त्रीय व्याकरण, 


पांख पांखरें तट्ट तट्ट 
† रताद रताळे वांसरूं: वांसरें 
टिपू टिप बू बं 
३०, ६०. 


याच गणांत ऊं, कूँ, ट, ईं, रूं, असे प्रत्यय छागून झाळेलीं कुस्सिताथै- 
द्योतक नपुंसकागी नामें येतात; व त्यांची भनेकवचनें नियमाप्रमाणे 
र; एकारान्त होतात. जसें: रेडकू-रेडके, माजरूं-माजरें, शिंगरू- 
४ शिंगरे इ०. 

( आ ) ज्या दब्दांचे अनेकवचनांत अन्त्य ऊस अव्‌. किंवा व्‌ असा 
भादेश होतो व नंतर अनेकवचनं एँ हा प्रत्यय ळागतो ते. यांस कोणी 
तारवाचा गण असे म्हणतात. जसें: ~ 


ए० व०. अ० व०. ए० व०. अ० व०, 

तारू तारे, ताव भसू असेव, अस्त्रे 
अकू अळवें, भळूत्रें आसू भासवें, आर्स्वे 
कंकू कुंकवें, कुंक्वे ग्ळूं गळवे, गळे 
थरू थरवें, थवे ०, [ 


[ या वैकल्पिक अनेकवचनांसंबंधानें दादोबा म्हणतात 4 --' तारवे, अळवें, 
|| असवे, या प्रमाणे रूपे लिहिण्याचा परिपाठ फार आहे. परंतु तो व्याकरणरीतीनें 
| ञुद्ध नाहीं, ? त्यांचे मतें “ जसँ काठी, सासू ह्यांची अनेकवचनी काठ्या, सास्वा 
i, अशीं रूपे होतात, तसे याच नियमास अनुसरले असतां मोती, मिरी, 
यांचाही मोत्ये, मिऱ्ये, अशीच रूप लिहिलीं पाहिजेत; ? आणि 
हाच नियम ऊंकारान्त नपुंसकाछिंगी नामां लावून तार्वे, अस्वे, 
गळवे, अशीच रूपें लिहावी. परंतु तारवे, असवे, गळवे, अशीं रूपें लिहिण्याचा 
जर. फार परिपाठ आहे ? तर तुम्हा वेयाकरण त्यास अझुद्ध ठरविणार कोण १ 
तुम्ही या रूपांस फार तर वैकल्पिक अथवा अपवादक किंवा अनियामेत असे 
म्हणा, पण कोणत्याही शिष्टसंमत प्रचलित प्रयोगास अशुद्ध ठरविण्याचा उम्द स 
अधिकार नाही. तो आधिकार बळेंच बळकावून तुम्ही गाजवूं लागल्यास उर्दास 
नर कोणी मानिछे नाहीं तर त्याचा दोष तुम्हांडडेच आहे. “मी आंघोळ केळी? 
या प्रयोगावर तुम्ही अशुद्धतेचा भक्कम व स्पष्ट ठसा जरी कित्येक वघीपासून मारिला 


† हा शब्द एकदचनीं ‹ रताळे ? असाही आढळतो, तेव्हा त्याच अनेकेवचन 
“ रताढों * असे होते. ; | द 
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आहे, तरी त्यास लोकांनी बहिष्कार घातल्याचे कोठेच दिसत नाहीं, उलट. 
४ प्रयोगशरणा वयाकरणाः ? हं तत्त्व विसरून तुम्ही आपल्या अधिकाराच्या मर्याः 
देचं उल्लंघन करून भलताच अधिकार गाजवूं लागल्यामुळे तुमचेच हंसे होत 
आददे, यापुढे तरी मराठी वेयाकरणांनी आपलें अर्स व्यथ हंसे करून घेण्याचे 
मागास लामू नये, भाषेच्या दुद्धाशुद्धतेसंबंधार्ने अखेरचा निकाल देण्याचा 
अधिकार वेयाकरणाचा नसून शिष्टसांप्रदायाचा. आइ, हं आणखो एकवार पुका> 
रून पुढें जाऊं, ] 

( इ) ऊकारान्त नपुंसकाळेंगी कांही नार्म वरीळ दोन्ही प्रकारची 
भाहेत; म्हणजे तीं ळंकराचा गण आणि तारवाचा गण या दोन्ही 
गणांत येतात; अर्थात्‌, त्यांची भनेकवचने वरीळ दोन्ही: प्रकारची 


होतात. उदा ०: 


ए७ व० अ० व० ह 
कुसूं कुस, कुले, कुसर्वे 

सुकाणूं सुकाणं, सुकाण्बें, सुकाणर्वे | 
जिवाणू जिवार्णे, जिवाण्बें, जिवाणर्वे 


ह्या अनेकवचनी रूपांपैकी कुर्से, सुकाणें, जिवाणें या रूपांची प्रदत्त 
देशावर फार, आणि इतसंची कोंकणांत फार, 
(६) ऋकारान्त, कारान्त, व ओकारान्त नपुंसकळिंगीं 
नाम १ हीं मुळी मराठींत उपलब्धच नाहींत. 
( ७ ) एकारान्त नपुसकळिंगी नामं: यांची भनेकबचर्ने ईका 
[न्त होतात. हा नियम निरपवाद आहे. उदाहरणें :--- 


० एु० व०, अ० व०, ए० व०, भ०व०.. 
तळें तळीं घोसाळे घोसाळी 
मडके: मडकी कुत्रे कुत्री 
देणं देणीं बोलणे... . बोळणीं 
केळे केळी 8० ` 


† हा शब्दः देशावर “ केळ? अप्रा भक्ारान्तः समजतात; त्याचे अर्थातच ' केळे > 
अस्रं अनेकवचन होते. | 
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अखेरीस नामांच्या वचनांसंबंधार्न कांही साधारण गोष्टी सांगून हा वचना” 
थ्याय संपू, 

२८३१. नामांच्या मुख्य जाती तीन आहेत. सामान्यनाम, विशेषनाम, 
आणि भाववाचकनाम. या जातींपैकी प्राधान्येंकरून वचनक्षम, म्हणजे 
अनेकवचन होण्यास योग्य, अशी जाति म्हटळी म्हणजे सामान्यनाम 
हीच होय. बचनविकाराच्या वरील शेंकडों उदाहरणांवरून ही गोष्ट वाच- 
कांचे ध्यानांत आळीच असेळ, कारण उघडच आहे कीं, विशेषनाम ह 
एका व्यक्तीचे नाम आणि घमवाचक किंवा भाववाचक नाम ह एका 
धमार्चे किंवा भावाचें नाम होय; तेव्हां त्यांचे अनेकवचन होण हं फारस 
स्वाभाविकच नाहीं. तथापि विशेषनाम आणि धर्मवाचक नाम हीं दोन्ही 
कधीं कधीं सामान्यनामाप्रमाशें उपयोगांत येतात, म्हणून पूर्वी सांगितर्कच 
आहे. ह्यावेळींच तीं वचनक्षम होतात, म्हणजे यांचे अनेकवचन होत. 


२८७. विशेषनामांस केवळ विशेषनामें या दृष्टीनें वास्तविक म्हटले 
म्हणजे अनेकवचन नाहींच. परंतु बहुमान [कवा आदर दाखविण्यासाठी 
बिशेषनामांचे अन्त्यांत कांहीं बदळ करून यांपुढे प्रायः राव, रावजी, पंत, 
शास्त्री, आचाय, बुवा, बोवा, भट, भटजी, शेट, शेटजी, भाई, दास, 
बा, जी, नाना, ताया, अण्णा, बाबा, दादा, अप्पा, आपा, बापू, भाऊ, 
अय्या, साहेब, इत्यादि शब्द जोडतात; आणि लांचा बहुधा भनेकवचनी 
ग्रयोग कारेतात, 

राव, रावजी--हीं पदें बहुतकरून गृहस्थ ब्राह्मणांचे नांवांपुढें येतात, 
त्यांपैकी “रावजी ” हें पद विशेष परिचय दाखविते. “ राव ? याचा 
उपयोग वाटेळ ह्या ठिकाणा होऊं शकतो. “ रावजी ? हें विशेष 
परिचयावांचून फारसं येत नाहीं. “राव”? हें एरवी छ्हात्रेयाचे नांवास 

जोडीत. असत. आणि मराठे, रजपूत, देशमुख, इत्यादिकांचे नांवा- 
पुढे तें अद्याप येते. जसः संभाजीराव, रंभाजीराव आंग्रे, माधवराव ' 
शिंदे, शिवाजीराव होळकर, सयाजीराव गाइकवाड, जयासंगराव, सपत- 
राव देशमुख, इ ० 


पंत-- हें संस्कृत ' पंडित? शब्दाचे रूप आहे. ' पंडित? हाच शब्द 
अथम विद्वान्‌ व कवि ह्यांचे नांवास जोडीत भसत, ज॒ म वामन पडत; 
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रघुनाथपंडित, ३०. ह्याचेच पुढें * पंत ? होऊन मोरोपंत, घोंडोपंत असें 
म्हणण्याचा प्रचार पडळा. हं ' पंत ! हें बहुतकरून गृहस्थाचे नांवा- 
पुढें जोडितात. 

शास्री -- कोणत्या तरी शात्राचा ज्याने अभ्यास केलेला आहे म्हणजे 
जो कोणत्या तरी एका किंवा अनेक शास्त्रांत विद्वान्‌ झाला भहे, साचे 
नांबापुढें शास्री हें पद लावितात. जसें :-- रामशास्त्री, धांडशास््री, 
काशीनाथशास्त्री, गंगाधरशास्त्री, ३०. | 

आचाये -- कोणत्या तरो शास्रांत ज्याने पारंगतता संपादन केळी 
आहे, त्याचे नांवापुढें आचार्य. हें पद जोडितात. जसें :-- मीमाचार्थे, 
बामनाचार्य,.गोपाळाचार्य, इ०- शास्त्री व आचार्ये द्या पदव्या अवोचीन 
४ प्रोफेसर ? ह्या पदवीच्या उच्चतेच्या आहेत. 
. बुवा, बोवा -- हरिदास व पुराणिक ह्यांचे नांवापुढें बहुधा हों पढें 
लावितात. जसें :--- वामनबुवा-बोवा, दांडेकरबृतरा-बोवा, गोर्विदबुवा; 
पन्हाळकरबोवा-वुवा, इ० « 

भट, भटजी -- भट हें मूळ भट्ट शन्दार्चे रूपान्तर दिसतें, वेदशास्त- 
पारंगत वैदिक आणि याज्ञिक ह्यांचे नांवापुढें भट, भटजी ह्या पदव्या 
जोडितात. ह्यांपैकी भटजी ही परिचयद्योतक आहे. जसँ:-_ सखाराम- 
भट, गणेशमट, दामोदरभटजी, इ०- कधीं कधीं भट हें पद जोडण्या- 
पूर्वी मागीळ नामाचे अन्त्यावर अनुस्वार येतो. जसे: बाळंभट, भिक 
भट, कृष्णंभट, पिळंभट, बच॑भट, जगंभट, सखंभट, इ०, 
शेट, शेटजी --ही पर्दे बहुधा, व्यापारी, स्लोनार, कासार, आणि 
कोणताही प्रतिष्टित धंदा करणारे लोक ह्यांचे नांवापुर्द जोडितात- 
'जसेः--रामरोट, धोंडशेट, नारायणशेट, जांवजीशेट, इ०. 

भाई, दास -- युजर लोकांचे . नांवापुढे हीं पर्दे येतात. जसे :-- 
दामभाईँ, पितांबरभाई, सुंदरदास, इ०. | 

बा -- हलक्या दजीचे म्हणजे आचारी, पाणक्ये, शागिदे, इदादि 
कमी प्रतीचे ब्राह्मण छोकांस बा हें पद ळावतात. जसे: गणोबा, 
` घोंडबा, विठोबा, इ०. खंडोबा, विठोबा, ३० कांहीं देवांचे नावांत 
“बा? हैं पद भाढळतें, | | 
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जी --- हें बहुतकरून ब्राह्मणेतर छोकांचे नांबापुर्ढे येतें. जर्सेः--- 
रामजी, घोंडजी, गोविंदजी, रघोजी--जाधव, शिरके, ३०. कधीं कर्धी 
६ बा? हेंही ब्राह्मणेतर ळोकांचे नांवापुढें येतें. जसें --- छखोबा, धोंडबा, 
दादोबा, इ०. | 

टीप -- जी आणि बा ही पर्दे जरी आदरार्थी असलीं तरी तीं ज्या नामांपुढे 
येतात तीं बहुधा एकवचनींच आढळतात. रामजी किंवा लखोक आला हाता; 
ह्या ठिकाणीं “रामजी आलि होते? “ लखोबा गेले ? असे अनेकवचनी प्रयोग 
` सहसा आढळत नाहींत. परंतु हेच ब्राह्मणेतर लोक विच्येने, धनाने, अधिकाराने 
किंवा अशाच कांही कारणानें प्रातेष्ठित झाले म्हणजे बा, जी ह्या पदांनी युक्त 
त्यांच्या नामांचा प्रयोग अनेकवचनीं होतो. जसेंः--दादोबा म्हणतात. 

नाना, तात्या, अण्णा, इ०.-हे बइमानवाचक शब्द बहुतकरून 
नात्याचे व ओळखीचे छोकांसंबंधानं वापरितात. जसेः--गंयुतात्या, 


गोर्विदभाऊ, मोरुदादा, चितुनाना, मोरुअण्णा, परशुरामताल्या, दत्तुभय्या,. 


( मय्या हैं पद बहुधा उत्तराईढुस्थानांत फार ऐकूं येते; दक्षिणेंत फार 
कमी ) , गोविंदबाबा, भिकुभप्पा, सखारामबापू , गोपुकाका, ३०. 

टीप -- ह्या एकंदर वरील पदांपेकीं कधीं कधीं दोन दोनही एका नांवापुर्े 
लागतात. जसे :-- गोविंदरावबाबा, रघुनाथरावदादा, परशुरामपततात्या, इ०. 


साहेब — हा शब्दही बहुमानार्था फार येतो. परंतु तो व्यक्तीचे 
नांवास ळागत नाहीं. गोविंदसाहेब, रामचंद्रसाहेब असे तर कधींच म्हणत. 
नाहतः पण गोविंद्रावसाहेब, सितार।मपंतसाहेब,बळवंतरावसाहेब, असेही 
म्हणण्याचा प्रचार कमीच. तर व्यक्तिवाचक नामाचा लोप करून वरील: 
बइुमानार्थी पदव्यांचे पुढें साहेब हें पद बहुधा जोडण्यात येतें. जसे: 
रावसाहेब, नानासाहेब, तात्यासाहेब, अण्णासाहेब, काकासाहेब, मामा- 
साहेब, इ०- पण ज्यावेळीं राव, नाना, ताआा, अण्णा, इसादिकांचे पूवी 
व्यक्तीचें नांव येतें तेव्हां साहेब हा शब्द्‌ बहुधा गाळण्यांत येतो. जर्से :-- 
गोविंद्राव, हारेपंतताया, इ०. र 
. साहेब इं पद अधिकारवाचक म्हणजे हुद्याचे शब्दांपुर्देही जोडून त्याः 
त्या काळीं त्या त्या अधिकारावर किंवा हुद्यावर जो मनुष्य. असतो, त्यास 
विशेषनामाप्रमाणें लावितात. जसे: कमाविसदारसाहेब, मामळतदारसा- 
देब, सुभेसो, सरसुभेसो, सेनापतिसो, कारमारीसो, प्रधानसो; राजेसी; 
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चिटनीससो, शिरस्तेदारसो, सेक्रेटरीसो, जजसो, मास्तरसो, इनस्पे- 
क्टरसो, कमिशनरसो, दिवाणसो, मेंबरसो, इ० 


साहेब हें पद. व्यक्तींचे नांवांपुर्ढ जरी सहसा ळावति नाहीत, तरी आड- 
नांवांपर्ढ तै लावण्याचा प्रघात मध्य हिंदुस्थानांत बराच आहे. जसः 
गोखलेसाहेब, आठवळेसाहेब, पाटणकरसो, इ० | 


८८. पुरुषांच्याप्रमाणें बायकांच्या नांवांपुढेंही बहुमानार्थी कांहीं पर्दे 
जोडण्याची चाळ भाहे. त्यांपैकी बाई, ताई, काकी, काक, जिजी, पाई 
अक्का, आक्का, आका, आई, इ० हीं मुख्य होत. ह्यांपेकी बाई हें 
फारच सवसाधारण असून वाटेळ त्या जातीच्या व दजाच्या प्रतिष्ठित 
स्त्रीस लावितां येतें. फारच मोठ्या दर्जाचे बायक्रांसंबंधार्ने बोलावयाचें 
असल्यास ह्या पदांपुर्द भाणखी “ साहेब ! हें पद अधिक जोडण्याची 'चाळ 
आहे. जसे: बाईसाहेब, ताईसो, भाईसो, माईसी, अक्कासो, ३०. 
हीं स्नीवाचक विशेषनामांचीं भनेकवचनें समजावी. 


२८९. वरील बहुमानार्थी पर्दे जोडलेढीं विरोषनार्मे बहुधा भनेक- 
वचनीं असतात. परंतु आपल्यापेक्षा वयाने, अधिकाराने किंवा अशाच 
दुसऱ्या कांहीं गुणाने कमी दजोच्या आणि विशेषेकरून आति परिचयाचे 
मनुष्यासंबंधाने बोळावयाचें असतां बहुमानवाचक पद जोडलेल्या विशेष- 
नामांचा एकवचनींही प्रयोग आढळतो. जरसे;-- दामुअण्णा आळा 
'काय £ बळवंतराव गेला वाटते, इ०« 


२९०. आाडनांवें हीं वास्तविक अनेकवचने होत, त्यांचा एकवचनी 
बहुधा तसाच प्रयोग. करितात. परंतु कधीं कधीं शकारान्त 
आडनांवाचे एकवचनी आकारान्त किंवा कचित्‌ याकारान्त रूप 
करण्याचा प्रचार आहे. आणि हा प्रचार कोकणांत विशेष 
आहे, जसे दासु साठे, हार परचुरे, मोरू छिमये, आला किंवा 
गळा. कधीं कधीं दासु साठा किंवा साठ्या, हारे परचुरा किंवा परचुऱ्या, 
इ० रूपेंही भाढळतात, ह्यांपैकां साव्या, परचुऱ्या, टेल्या, इ० याकारान्त 
रूपांपेक्षां साठा, परचुरा, छेळा, हीं आकारान्त रूप अधिक संभावित 
भित; इतकेंच नन्दे, तर याकारान्त रूपं ही तिरस्कार व अवप्रानयोतक 


आहेत असाही साधारण समज आहे 
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२९१. विशेषनामांस बहुमानपदे जोडून जेव्हां त्यांचे जणुं कांहीं 
अनेकवचन करण्यांत येतें, त्यावेळीं त्यांस जोडण्यांत येणारी आडनांवेंही 
बहुधा अनेकदचनींच येतात. जसेः--माधवराव रानडे, गोविंदराव खरे, 
बापूसाहेब देशपांडे, इ०- कचित्‌ हरिपंत फडका, गोविंदपंत बुँदेछा, इ० 
असा इतिहासामध्ये अनेकवचनी व्यक्तिनामांचा एकवचनी भाडनांवाँशीं 
प्रयोग झालेला आढळतो. परंतु व्यवहारामध्ये सहसा असा प्रकार होत नाही 

२९२. सामान्यनामांपैकीं सोने, रुपे, इ० धातूंची नांवे; पाणी, छोणी, 
ताक, दहीं, इ० पातळ पदाथीचीं नांवं; मीठ, चहा, काफी, अफू, ३० 
जिनसांचीं नांवें; ह्यांचा अनेकवचनी प्रयोग करण्याचा फारसा प्रसंग येत 
नाही. पण त्या त्या पदाथीच्या निरनिराळ्या जाति किवा प्रति दाखवा- 


शौ बयाच्या असतां त्यांचे अनेकवचन योजितात. जसं!--सवेच सोन्यांचा 
ki एक भाच कसा भसेळ 2 आजकाळ किती तरी प्रकारचीं तुपे निघाली 
क्रः आहत | ०. 

| 


टीप--मोददोऱ्या, मेथ्या, जोंधळे, तांदूळ, गहूं, हीं जरी बहुधा अनेकवचर्नी 
आढळतात, तरी ज्वारी, बाजरी, ह्यांची अनेकवचनें सहसा ऐकूं येत नाहींत. 

२९३. पदाथाचे किंवा वस्तूचे मोठें प्रमाण, किंवा समुदाय, किंवा 
संख्या, किंवा राशे दाखविण्याकरितां तद्वाचक सामान्यनामाचा बहुधा 
एकवचनींच प्रयोग कारेतात. जर्सः-- आज बाजारांत, आंबा, जोंधळा, 
तांदूळ आणि संत्रा काय लोटला भाहे! यंदाच्या यात्रेला काय माणूस 
| जमले होतें ! ह्या कामीं छाखों रुपया खचे झाला आहे! व्याच्यापाशीं 
E फार पेसा आहे! इ०. | 
| या ठिकाणीं अशा सवे नामांचा अनेकवचनींही प्रयोग करण्यास हरकत 
नाही. जसें १ भाज बाजारांत आंबे, जोंधळे, आणि संत्रे फार 
आळे आहेत. परंतु पेसा आणि पेका हे शब्द मात्र विपुलता 
दाखविण्याचे वेळीं अनेकवचनी उपयोगांत येत नाहीत. एकवार 
४ त्याचे जवळ फार पैले आहेत? असा “पेसा? शब्दाचाही या अर्थी 
अनेकवचनी प्रयोग कदाचित्‌ आढळेळ, परंतु “ त्याचेपाशीं फार पैके 
आहेत ? असा ५ पैका ? शब्दाचा भनेकवचनीं स्वतंत्र प्रयोग कधींच होत 
नाही. तथापि * तो मनुष्य पैकेबाळा आहे? या ठिकाणीं “ पैकेवाळा , 
या साधित शब्दांत मात्र याचें अनेकवचन भाढळरते. | 
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२९ ४. कांहीं नामें बहुधा अनेकवचनींचं आंडळतातँ, _ जसं :>> 
मुसक्या, कृत्तिका ( अपश्रंश-कात्या ), खडावा, मिंशा, मिटक्या, आळे- 
पिळे, आव्यापाव्या, हाळ, केश, देवी, कांजिण्या, वडीळ (बाप ह्या अर्थी ), 
मुंग्या ( पायाळा वगेरे मुंग्या आल्या आहेत ),. आढेवेढे, आळोकेपिळोके, 
डोहळे, रोमांच ( त्याच्या अंगावर रोमांच उभे राहिळे ), शहारे, ६०७ . 

४ मिशी? हैं एकवचनही कधीं कधीं येते, जर्स ;---मिशीस पीळ 

भरणे, मिशी उतरून देणें, मिशी फुटावयास ढागणं, इ०. . - 

तसेंच केवळ एकवचनाचाच बोध असतां म्हणंजे य्या ला शब्दाने 
दाखविल्या जाणाऱ्या केवळ एकाच वस्तूसंबेधार्ने बोलावयाचे असतां. वरीळ 
कांहीं नामांचा एफत्रचनींही प्रयोग आंढळज्ञो, जसेः-- उजवी खडाव 
फुटली भाहे, त्याने एक मिटकी मारिली ताच तो बेशुद्ध होऊन पडरा, 
तिच्या अंगावर एकच कांजिणी किंवा देवी उठली होती, इ०. 

२९६. विशेषनामांप्रमार्णेच भाववाचक नार्मेही बहुधा. 'एकत्रचनींच 
येतात. परंतु त्यांनी दाखविल्या जाणाऱ्या घर्मामर्थ्यं जेव्हां. निरनिराळ्या 
जाति, प्रति, किंवा कोणाही प्रकारचा न्यूनाधिक भाव विवक्षित असतो 
तेव्हां त्यांचा बहुवचनीं प्रयोग आढळतो. जर्सेः--- तेळ-आणि पाणी 
ह्यांची वजन किंवा विशिष्ट गुरुत्व, इ० 

२९६. जीं धर्मबाचक किंवा भाववाचक नामे बहुधा सामान्यनामां- 
प्रमाणेच झाळीं आहेत, म्हणजे जीं मूळचीं धर्मेत्राचक नामें असून. लांचा 
उपयोग बहुतेक सामान्यनामांप्रमाणेंच नेहमीं होतो, लांचा अनेकवचनी 
प्रयोगही सामान्यनामांच्या इतकाच पुष्कळ आढळतो. जसः रंग; 
आकार, भाषा; इ ० | 


"अध्याय २-- पुरवणी. 


अन्त्योपान्त्याक्षराविकार 
९७.. शब्दांचं विकरण होतांना कांद्दी अन्त्य व काहीं उपान्त्य अक्ष- 
रांस आणि विशेषेकरून त्यांतीळ स्वरांस कांढीं विकार होतात, हें मागल्या 
(डंग ब बचन.य़ा भध्यायांतीळ उदाहरणांवरून वाचकांचे लक्षांत आळेच 
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३२२ ' शास्त्रीय व्याकरण, ` 


' अंसेळ. असे विकार लिंगविकरण व वचनविकरण ह्यांतल्याप्रमाणें विभाची- 


विकरणांतही दृष्टीस पडतात. ह्या विकारांबइछचे जे नियम आढळतात, 
ते सवे यथे एकत्र देण्याचा विचार आहे. जरूरीचे वेळीं त्यांचा फक्त 

न्य क प [ he -: ०, 
निदेश केला म्हणजे. झाळं. ह्यांपैकी उपान्त्याक्षरविकार विशेष महत्त्वाचे 


आहेत; म्हणून ते प्रथम घेऊन नंतर अन्व्याक्षराविकारांकडे वळूं. 


.. उपान्त्याक्षराविकार, 
२९८. मराठी शब्दांमध्ये एक दोन अपवाद (भंक ५१) वजे करून, . 


अन्त्य अ हा अएर्णोचंरित म्हणजे अधवट उच्चारिळेला [किंवा कोत्या 
'उच्चाराचा असंतो आणि त्यामुळें उपान्त्याक्षरांतीळ स्वर लांबट होतो; 


ग्हणजे तो उच्चारामध्यं ताणळा जातो, हें पूर्वी सविस्तर सांगितळेंच आहे. 
"या प्रकारें ओढळेळा स्वर कोणताही असतो; म्हण्॑ञे अपूर्णोच्चारित अन्त्य 
अ पूर्वी उपान्त्याक्षरांतीळ सवे स्वर ह्याप्रकारें ताणळे जातात. तथापि ते 
ज्यांस भापण दीघे असें म्हणतों, त्यांच्या उच्चाराइतके कांब ( दीधे ) होत 
नाहीत, परंतु इतकी शास्त्रीय .सूद्ष्मता पृथक्‌ जनांस नसस्यासुळे आणि 
भाषेचा व्यवहार बराचसा त्यांचेच स्वाधीन पडल्यामुळें त्यांनीं या लांबट 
सवरांस दीघे म्हणण्या इतकं छांब समजणे हें साहजिक आहे. लामुळेंचं 
उपान्त्याक्षरांतीळल ऱ्हस्व इ व उ हे कांही ठिकाणीं दीघच लिहिण्याचा 
प्रचार मराठींत येऊन विष, गुण, हे शब्द बीष, गूण असे वतू ळागळे. 
हाच प्रकार इतर उपान्त्य स्वरांसंबधानें व्हावयाचा. परंतु अ ह्या स्वराचा 
आ हा जरी पारिभाषिकदष्टया दीधे स्वर होय, तरी अचा उच्चार केवळ 
लांबविल्यानेंच आ हा उच्चार उत्पन्न. होत नाहीं, तर त्यास थोडासा 
पसरावाही लागतो, हैं उघड आहे. म्हणून उपान्त्य अचे जागीं 
उच्च व सुशिक्षित भाषेंत आ हा लिहिण्याचा व बोळण्याचा 
प्रचार पडळा नाहीं. परंतु इतकी सुद्धां ठोकळ बारकाई ज्यांचे ढक्षांत 
येत नाहीं, व्या अशिक्षित हळक्या जातींमध्ये उपान्त्य अचे जागीह 
अज्ञानाने आ स्वर भाळेला कधीं कधीं दृष्टीस पडतो. उच्च व सुशिक्षित 
शिष्ट भाषेतही . ज्याप्रमाणें वीष, गूण, हीं रूपे आढळतात, झाप्रमार्णे 
अडाणी भशिक्षित भाषेंत घर, मदन, चाकर, पोकळ, ह्या शब्दांची 
po जवळ घार, मदान, चाकार, पोकाळ, अशीं उपान्त्याक्षरांतीळ आन 
युक्त रूपे ऐकू येतात. तथापि इ आणि उ दे ऱ्हस्व स्वर केवळ डांब 
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झोढल्यानेंच दीघ ई व ऊ असे ऐकूं येत भसल्यासुळे विष, गुण, इ० 
शब्दांत जरी उपान्य इ ब उ हे दीघोइतके लांबत नसले, तरी ते दीघच 
समजळे जाऊन वीष, गूण, इ० हे मराठी शब्द आले. उपान्त्य अह हा 
स्वर मराठी शब्दांत. नाहींच. परंतु तो य्या संस्कृत शब्दात भाहे, व्यां- 
पासून झाळेळे मराठी शब्द पाहिळे तर त्यांमर्थ्ये त्या जहस्त्र उपान्त्याचे 
जागीं दीर्चच स्वर आलेला आढळतो. . जसे:--संस्क्तत “ऋण ? यापासून 
मराटी “रीण? हा शब्द भाळा आहे. * मृग? यापासून अशिक्षित भार्षेत 
दिसणारा ' म्रीग? , ' दक्ष! पासुन “रूख? हीं ह्या प्रकारची उदाहरणे 
आहेत. उपान्त्य ए, ए, ओ, आणि ओ, देही स्त्र अपूर्णोचरित अन्त्य 
अच्या पूर्वी लांबट होतात. परंतु ते मूळचेच दीधे असल्यामुळं भाणे ते 
छत स्वराइतके लांबत नसल्यामुळें छेखनांत त्यांचे संबंधाने कांही एक 
फरक झालेला नाही; व भाषणांतही फारसा उत्कट फरक दिसत नाही. 
तात्पर्य इतकेच कीं, अप्रणोचरित अन्त्य अचे योगानें उपान्याक्षरांतीळ 
एकूण एक सवे स्वरांस ताण बसळा, तरी त्यांपैकी इ, उ, ऋ, यांस जशी 
सूक्ष्म ज्ञानाचे भभावीं साफ दीघांची दीक्षा कांहीं स्थळीं देण्यांत भाळी 
'तशी इतरांसही ती देण्यांत आळी. असती. परतु तसें करणें कांहीं स्थळीं 
असंभवनीय ब कांही. स्थळीं अप्ररास्त असल्यामुळें ते स्वर लेखनामर्ष्ये 
तसेच अविकृत राहिछे. एवंच उपान्त्याक्षरांतील कोणत्याही स्वरास वास्तविक 
लांबटपणा येण्याचें कारण असें कीं, त्याचे पुढील अन्त्याक्षरांतीळ अ 
उच्चारामरव्ये भधेवट, कोता, लंगडा झाल्यामुळें अन्त्याक्षराचा उपान्त्याक्षरासः 
ताण बसतो; म्हणून जर ६ कारण कोणत्याही प्रकारे दूर झा, .तर 
त्याजपासून उत्पन्न होणारें कार्यही नष्ट होणें हें स्वाभाविक आहे. म्हणजे 
ह्या अधोचरित अचा जर कांहीं अन्य परिस्थितीमध्ये पूर्ण उच्चार होऊं 
छागळा, किंवा लाचे जागीं दुसरा पूर्ण उच्चार होणारा स्वर आळा, तर 
भर्घोच्चरित अ ज्या अक्षरामध्ये होता लाचे मागीळ अक्षरात जो ताण 
बसत होता, त्यास जो लांबटपणा किंवा दीघेपणा प्राप्त होत होता, तो 
नाहींसा होऊन त्यास पूवे स्थिति प्राप्त होणे हे स्वाभाविक आहे. जसें: 
पर-घरास, भात-भातास, वीष-विषान, गूण-गुणाचा, शेत-शेताबर, 
'ओोळ-भे ळीत, मोज-मोजेचा, ३०. ह्या शब्दांच्या उच्चाराकडे सूक्ष्म 
दशेने पाहिळें म्हणजे बरीछ . विधानाची ससता वाचकांस कळेळ, उपा- 
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३२४ शास्रीय व्याकरण, ` 


न्याक्षरविकारांचा मराटी भाषेतीळ हा प्रधान .उगम होय. यापासूनच 
कमजास्त "भिन्न असे विशेष प्रकार उत्पन्न झाळे आहेत, ठे 
आतां दाखवितो. 


तथापि प्रथम वरील सिद्धान्ताची सत्यता स्पष्ट करण्यासाठीं कांहीं उदा- 
हरणें देतों. ह्यांवरून मराठीतील अर्धोचरित अन्त्य अकाराचे पाठीमागीछ 
म्हणजे उपान्त्याक्षरांतीळ स्त्र जरी मूळ संस्कत शब्दांत ऱ्हस्व असळे, तरी 
ते तद्भब मराठी शब्दांत दीघे होतात असें स्पष्ट दिसे, 


मूळ संस्कृत, तद्भव मराटी मू० सं०, त॒० म०. ` 
ल्ज्जा लाज पहा पाळ 
खाने. खाण पुत्र पोर, पूत 
जुही चूल कर्णे, कान 
पृच्छा पूस कमं ` काम 
.- पणे पान स्नुषा सून 
' , उक्त रीस ऋण रीण 
कणिकं ' कणीक पुट पड 
३७, ड्‌, 


° परंतु तद्भव मराटी शब्दांत अन्त्याक्षर दीधे स्वरान्त होत असळे 
किंवा जोडाक्षर झारे किंवा गहस्व स्वरान्त उपान्त्याक्षरावर अनुस्वार 
येत असला, तर मूळ संस्कृत शब्दाच्या उपान्त्याक्षरांतीळ ऱ्हस्व खर तद्ग 
मराटी शाब्दांत ञहस्वच राहतो; दीधे असला रारी ऱ्हस्व होतो. कारण 


उघडच भाहे कीं, अशा स्थळीं तद्भव मराठी शब्दांत भन्तीँ भपूर्णाचरित 
अ नसतो. जसे:-= 


1) 


मु० सं०. ` त० मऽ. मू० सं०. . तण्म०. | 
दष्क: ' सुका ” जीर्णः जुना ` 
णः . चुना . . पूणः पुरा. 
, -उष्टू र ००८ र ८ तस्त 
हड पट २ ७... पडा, :. ; ०७. पष्ठ | यु 
> कि कक सच... दर नीकः ॐ. =. 57 ॐनिव्भ्‌ 
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पक्ष ` पंख ` कूचेः कुचा 
युद्ध झुंज भित्ति भिंत 
EF इ०, 


आतां उपान्त्याक्षराविकारासंबंधानें जे विशेष नियम सांगावयाचे के 
केवळ त्या अक्षरांतील दीधे इ आणि ऊ ह्यांसंबंधाचेच असणार हें उघडं 
आहे. कारण कीं, अपूर्णोच्च रेत अन्त्य अच्या योगानें उपान्त्याक्षरांतीळ 
अ, आ, ए, ऐ, भो, औ या स्त्ररांस जरी ताण बसत भसला तरी त्यांच्या 
चखनांत कांही फरक होत नाही. ताण बसंण्य.चें कारण नाहींसे झाळँ 
कीं, तो ताण जाऊन ते स्वर वाजवी रीतीनं जसे उच्च रावयाचे तक्ते उद्धा- 

ले जातात. जसे :-- घर-घरें, घरास; शोेत-शे्ते, शेतास, इ०. 
म्हणजे अ, भा, ए, ए, भा, ओं ह्यांच्या मूळ राब्दांताळ व त्यांच्या विकल 
रूपांतीळ उच्चारांत जरी सूक्ष्म फरक असला तरी तो ळेखनांत न उतरल्या- 
मुळे उपान्त्याक्षरविकारांच्या नियमांशीं त्यांचा संबध नसून फक्त उपान्त्य 
दीचे ई, ऊ ह्यांचाच संबंध आहे, हैं स्पष्ट आहे 


९९९. अपूण।चारत आरारान्त व्यक्षर।' शान्दांमघ।ळ उपान्त्याक्ष्रां- 
तीळ दीषे इ आणि ऊ हे अप्ूर्णाच्चरित अन्त्य अचे जागी दीधे सवर 
भाला असतां ऱ्हस्व होतात, जस | 


मु० सं०« तद्ग मराठी. विकृत मराठी, | 
मिष्ट मीठ मिठे, मिठाचा 
पिष्ट पीठ _ पिठे, पिठास 

65220 | दूध _ दुधे, दुधांत 

२ ज्यु चूळ चुली, चुळीत | 

dT SF ss kgs ed 
कुक्षी कूस. कुशी, कुशींत 
तिथि - तीथ तिथी, तिथीस 

5. “सुष्ट | मूठ मुठी, मुठींत 

` $5 :- भुज. [ भूज शुजा, भुजेस 

विद्युत्‌ बीज विजा, विजेचा 
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३२६ शास्रीय व्याकरण, 


र” ऋण रीण रिण, रिणाछा 
| गुड गूळ -युळास 
£ इ०. हू०. इ०, | 


. (अ) मूळ शब्दांतलया उपान्त्याक्षरांतीळ स्वर जरी ऱ्हस्व नसले, 
तरी तद्भव मराठी शाब्दांस वरील नियम लागू पडतो. उदाहरणं :-0 


मू० सं०. त० म०, वि० म०« 
धूम्र धूर घुराळा 
इष्यी ईर इरा, इरेस 
चीरा म्चीर | चिरा, चिरेन 
घे धूळ घुळी, धुळीचा 
कोट फीड किडी, किडीस 
भूमि भूय "” चयी, सुई, सुईस 
सूत्र सूत सुर्ते, सुताछा 
सूत्र . मूत सुतं, सुताचा 
शूळ सूळ सुळास 
शूप सूप सुपे, सुपास 
सीमा शीव दिवा, सिवेस 
हीन . हीण हिणें, हिणाळा 
३०५ ३०५ ३०० 


( आ ) अव्युत्पन्न शब्दांसही हा नियम छागू पडतो. उदा ०:--- 

टीच -- टिचा, टिचेस; चीप --- चिपा, चिपेछा; चाज --- चिजा, 
चिजेला; बूज -- बुजा, बुजेची; चूक --- चुका, चुकीचा; टीक --- टिका, 
टिकेस; ३०, | । 

३००. भर्धेचरित म्हणजे अधणोचारित अकारान्त श्यक्षरी शब्दांच्या 
उपान्त्याक्षरांतीळ ई व ऊ ह्यांचे मागें संयुक्त वणे कंवा हकार असेळ 
ग्हणजे दुसरे ईकारान्त किंवा ऊकारान्त अक्षर जोडाक्षर असेल किंवा 
हो किंवा हू असेळ तर अन्य अकाराचे जागीं दीघे स्वर आळा भसतां 
उपान्त्य ई च ऊ हे ऱ्हस्व होतात, उदाहरणें :-- हः 
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शाब्द रूप, 
भक्तीण - भक्तिणी 
` विहीण ~ विहिणी, बिहिणीस 
काहूर - काहुरें, काइर!स 
शूद्रीण - शद्रिणी, झूद्रिणीस 
सिंहीण - सिंहिणी, सिंहिणीला 


शब्द. रूप, ; 
खत्रीण - खत्रिणी, खत्रिणीस 
हर्ताण - हत्तिणी, हत्तिणीचा 
विहीर .-- विहिरी, विहिरीस 
माहूत - माहुताला . 
पक्षीण - पक्षिणी, पक्षिणीस 


याचप्रमाणें चाहूळ, बहीण, भहीर, मोहीम, काहील, जवाहीर, 'चाहूर, 


चगरे शब्दांची रूपे जाणावी. 


३०१. परंतु भशा त्र्यक्षरी शब्दांतील द्वितीयाक्षर जोडाक्षर नसले, 


द्य 


बन्या 


किंवा त्यांचे जागीं अ होतो :--- 
शब्द, रूप, . 

परीट परटास, परिटास 
कणीक कणकेस, काणिकेस 
कुटूक कुडकास, कुडुकास 


किंबा तें ही, हू ह्यांपैकी नसले, म्हणजे त्यांतीळ इ व ऊ हे २हस्त्र होतात; 


शब्द्‌. रूप. 
चिबूड चिबडास, चिबुडास 
कुळूप कुळपास, कुळुपास 


हुकूम झइकमास, इकुमास 
अझाच प्रकारचे भाणखी शब्द :--- उडीद, कथीळ, बटीक, भरीत, 


तिडीक, भटीण, हरीक, खरूज, परूस, जुळम; पुरीळ, चुणूक, झुडूप, 
बुरूज, ळसूण, सुरूम, बुरूज, बुरूड, खरवून, उदीम , जिलीब, 
खरीफ, ३० दादोबा म्हणतात त्याप्रमाणें ऱहस्वस्वरपवककारापान्त्य ( र्‍हस्व 
स्वर ज्याचे पूर्वी आहे, असा जो इकार, तो आहे उपान्त्य ज्यांचा, म्हणजे 
तो ज्यांचे उपान्त्याक्षरांत भाहे असे ) आणि ऱ्हस्वस्वरपरवेकोकारोपान्त्य (-हस्व 
स्थर ज्याच्या पूर्वी आहे, असा जो ऊकार, तो आहे उपान्त्य ञ्यांचा, म्हणज 
तो ण्यांचे उपान्त्यक्षरांत आहे असे ) नाम शब्द, ह्यांची रूपे वरीलप्रमाणेच 
जाणावी. या दोन दोन रूपांपैकीं मूळ शब्दांच्या उपान्त्याक्षरांतील इं ब 
ऊ ह्यांचे जागां अ आदेश झाळेळें रूपच शिष्ट मराठीस आधिक मान्य 
असून, त्याजकडेच तिचा विशेष कळ आहे असे दिसर्ते. हणूनच तें रूप 
चरीळ उदाहरणांत प्रथम दिळें आहे. हा कळ इतका स्पष्ट महे की, कांही 
कांहीं ठिकाणीं तें एकच रूप बहुधा आढळतें; इकारयुक्त रूप सहसा 
येतच नाही. जसें :-- कंणीस-कणसे; कुछप-कुछपें, झुडूप-झुडर्पे, 
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३२८ शास्रीय व्याकरण, : 


` इ० ठिकाणीं काणिसे, कुछ्पे, अशीं रूपे बहुधा येतच नाहींत * म्हटळें 
तरी चाळेळ. | +; 
अपवाद --- असूड, कूळ; ह्या शब्दांची रूपं उक्षारयुक्तच होतात. 
जस :--भसूड-असुडाचें, बकूळ--बकुळाची,:.इ ० 
३०२. दीघ ई व ऊ स्वरॉन्त उपान्त्याक्षराचे मागीळ अक्षर म्हणजे 
च्यक्षरी शब्दांमधीळ पहिले अक्षर जर दीधे असेळ, तर उपान्त्याक्षरोतीळ 
इःव ऊ ह्यांचे जागीं अ हाच आदेश होतो; म्हणज अकारयुक्त एकच 
रूप होते, ते स्वर ऱ्हस्व झाल्ली रूपं दिसत नाहींत. उदाहरणें :-- ` 


शब्द, ख्प. शब्द, रूप. . 

- बेंडूक - 'बेडकास माजूम माजमी 
ठाकूर ठाकरास भोरीप भोरपास 
बाभूळ ` बाभळी | रेशीम रेशर्मे : 
जांबूळ जांबळीचा जोखीम जोखमा्चे 


भशाच प्रकारचे आणखी. शब्द :--- आंबील, कांबीट, उंदीर, उंडीण, 
कांतीण, कांटीळ, ताटीम, तारीख, तेरीज, लेजीम, गोचीड, आंठीळ, 
कावीळ, काळीज, खारीक, ताजीम, रेजीम, वाघीण, धोबीण, ३० दीषे- 
स्वरपूर्वक ईकारोपान्त्य ज्यांत भाहे असे शब्द; आणि माणूस, लांकूड, 
काडूक, कापूस, आंसूड, खांडूक गांडूळ, घारूड, भारूड, तांदूळ, ढेकूण, 
भुंगूस, ढेंकूळ, कापर, ताटूक,, पेटूळ, चेटूक, टेंगूळ, ठेंडूक, वाळूक, 
बापूस, ₹दूर, बोदूक, छाछच, शोंपूट, बोंडूक, शेंबूड, रेइक, वाघूळ, इ० 
दीधेस्वरपरवेक ऊकारोपान्त्य ज्यांत आहे असे शब्द जाणावे. कधीं कधीं 
या शब्दांची <हस्व-इकारयुक्त आणि ऱ्हस्त्र उकारयुक्त रूपही आढळ- 
तात. तथापि त्यांच्यापेक्षां भकारयुक्त रूपांचाच प्रचार अधिक भादे, _ 
_ डि. या भणि मागच्या अंकांतल्या दोन्ही शब्दांची दोन दोन रूपे 
होतात. परंतु मागल्या भंकांतीळ शब्दांची दोन्ही प्रकारचीं रूपें बहतेक 
सारखीच प्रचारांत असून अकारयुक्त रूपांकडे शिष्ट मराठीचा विशेष कळ 
दिसतो. परंतु झया अंकांतीळ शब्दांच्या अकारयुक्त रूपांचाच प्रचार निः- | 
संशय अधिक भसून, ऱ्हस्व इकार ब उकार यांनीं, युक्त रूपे जरी, की 
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कर्धी आढळली, तरी तीं विशेष शिष्टसंमत नाहींत. या भंकांतीळ व 
भागल्या अंकांतीळ शब्दांच्या रूपांतीछ हा फरक स्मरणीय आहे. 

अपवाद --- चाळीस, पापीण, जोशीण, गांघीळ, वारूळ, हा शब्दांचीं 
ऱ्हस्व इकार व ऱ्हस्व उकार यांनींच युक्त असणारीं रूपें होतात; अका- 
रयुक्त रूपें होतच नाहींत. जसें: चाळिसांस, पापिणीस, जोशिणीनें, 
गांधिळीस, वारुळास, अशींच रूपे होतात. चाळसांस, पापणीस ( हॅ 
` पापणी ? या शब्दाचे रूप होईळ, “ पापीण ! ह्यार्चे नव्हे. ) जोशणीस, 
गांधलीस, वारळास, अशीं रूपे होत नाहीत, हैं. उघड भाहे. 

प्रत्यपबाद --- तथापि ¦ चाळीस? शब्दापासून उपनेत्रवाचक चाळिशी, 
'चाळशी भशं दोन रूपें होतात. 

३०३. इंण प्रत्ययान्त चार किंबा चारांपेक्षां अधिक अक्षरी स्त्रीलिंगी 
शब्दांमध्ये उपान्त्याक्षरांतीळ इ -०हस्त्र होते; किंवा तिचे जागीं अहा 
आदेश होतो. उदाहरणे :— 


पु०. स्त्री ०. स्त्रीलिंगी विकृत रूप. 
परीट परिटीण परिटिणी, परिटणी 
| { परटीण | परटिणी, परटणी 
बुरूड बुरुडीण बुरुडिणीत, बुरुडणीस 
बुरडीण बुरडिर्णास, बुरडणीस 
कुंभार कुंभारीण  _ कुंमारिणीस, कुंभारणीत 


याचप्रमाणें सुतारीण, सोनारीण, कांसारीण, कळाळीण, मराठीण, ; 
तांबोळीण, चाह्मारीण, भडभुंजीण, कळवंतीण, पुणेकरीण, गोंविकर्राण, 
मुसळमानीण, इ० शब्दांची विकृत रूपं जाणावीं. | 
` अपवाद--- परभीण, कुळंबीण, त्राह्मणीण, शेणवीण, ह्यांच्या उपान्त्या- 
क्षरांतीळ दीर्घ ई फक्त ऱ्हस्व होते; तिळा अकारादेश झालेळें या शब्दांचे 


रूप होत नाहीं जर्सेः--परभीण-परभिणीस; कुळंबीण-कुळंबिणी,. 


कुळंबिणीस, ३०. | 
३०४. चार किंवा चारांपेक्षां अधिक अक्षरी भपूर्णाचरित अकारान्त 
शब्दांच्या उपान्त्याक्षरांतीळ ई आणि ऊ हे स्वर ऱ्हस्वच होतात; म्हणजे 
सांस अकारादेश होत , नाहीं, -जसेः रजइूत-रजपुतास, समजूत- 
४२ 
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समजुतीस, इ०, असेच भाणखी शब्द :-- जाचणूक, तसबीर, सुरकूट; 
घुंगरूट, उघडक, सोयरीक, पावदुक, तजघीज, खरबूज, काकळूत, 
घरकूल, फटकूर, धुमाकूळ, इ०. 

अपवाद --- कोथिंबीर, कोशिंबीर, इटकूर, कुसरूड ह्या शब्दांच्या 
उपान्त्याक्षरांतील इ व ऊ दे स्वर वस्व होतात किंवा त्यांचे जागीं विकहपें- 
करून अकारादेशही होतो. अस :-- 


मू० झ० वि० रूप. 


कोथंबीर कोर्थिबिरी, कोर्थिबरी, कोर्थिबिरीस, कोथिंबरीस 
इंटकूर इटकुरें, इटकरें, इटकुरास, इटकरास 
६०५ इ०. 


. ३०५. अर्धोचरित अकारान्त तीन अक्षरी किंवा अधिकाक्षरी शब्दां- 
मध्ये उपान्त्य अक्षर केवळ ई. किंवा ऊ असेल ( म्हणजे ब्यंजनाशिवाय 
हे स्वरच उपान्त्याक्षराचे जागीं असतील ) तर अन्त्य अकाराच जागीं 
दीघे स्वर येत असतां हे उपान्त्याक्षरस्थानीय स्वर ऱ्हस्व होतात किंवा 
त्यांचे जागीं अनुक्रमें य॒ आणि ब॒ असे आंदेश होतात. उदाहरणें :--- 
सुईण --- सुइणी, सुयणी, देऊळ --- देउळें, देवळें 
कु$ट --- कुइटें, कुयरें. पाऊल >>> पाउळें, पावळें 
ताईत --- ताइतास, त्ायतास. दुऊत -_ दउतीस, दवतास 
अश्याच प्रकारचे आणखी शब्द:--- काईँल, अईन, कवाईंत, पंचाइत, 
बाईल, आईस, झाईर, बिछाईत, कऊळ, आऊत, शिऊळ, पाऊस, इ०. 
: ३०६. जे संस्कृत शब्द अद्यापि मराठी भाषेच्या पूर्ण परिचयाचे 
झाळे नाहींत, म्हणजे जे अद्यापि थोडेसे परकीय आहेत भसे म्हटळे 
तरी चाळेळ, त्यांस उपान्त्याक्षरांतीळ स्वरविकाराचे वरीक नियम लागू 
नाहीत. कारण उघडच भाहे कीं, भपूर्णोचरित अन्त्य अ हा फक्त 
मराठी आहे, संस्कृत नांही; म्हणजे या जराशा परकी संस्कृत शब्दांतील 
अन्त्य अ पूर्णाचरित आहे, उदाहरणें:— 
मू० श०, रूप. मू० श०. . विकृत रूपः 
-गीत गीते शरीर शरीरें, शरीराने 
हि i सजीव 0 
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दीन दीनास रूप रूपे, रूपाला 
गोधूम गोघूमासः शीळ शाळे, शीळास 
शूर श्राने नीर नीरें, नीराचा 


अशाच प्रकारचे आणखी शान्दः== कूप, कीट, कोळ, कूट, भूप; 
जंबीर, किरीट, मयूख, केयूर, करवीर, वीर, ३०. 

रीप--या शब्दांची मागल्या मराठी नियमांत अनुसरूनदी कोणी मयुरानें, 
जिवाचा, शिलास, इ० विकृत रूप करील; म्हणजे याः अंकातील शब्दांसही 
_ मागचे नियम लागू पडतात . असें म्हणेल, अथात्‌ या शब्दांच्या. रूपांबद्दळ 
थोडासा मतभेद होण्याचा संभव आहे. परंतु अमुक एक शब्द पूर्णपर्णे मराठी 
झाला किंवा नाहीं हें निश्चयपूवेक ठरविण्याचे साथन जोपर्यंत उपलब्ध नाई, 
तोपर्यंत अशा शब्दांच्या रूपांबद्दल थोडासा मतभेद राइणार, एवंच हा मतभेद 
अपरिहाये होय. परंतु जेव्हां एखादा शब्द पूर्णपणे मराठी झाला: म्हणजे मराठींत 
अगदी सळून गेला असें होईल, तेव्हां त्याची विक्ृतः रूपे मागीळ नियमांप्रमाणे 
होण्यास हरकत नाही. 

६०७, फारसी वंगेरे यावनी भाषांतून जे. अकारान्त शब्द. मराठींत 
माळे आहेत यांच्याही उपान्त्याक्षरांतीळ ३ ब ऊ. हे बहुधा दीघेच राहतात; 
तरी असे शब्द दिवसेंदिवस अधिकाधिक .परिचित होत असल्यामुळें. 
त्यांच्या उपान्त्याक्षरांतीळ हे स्वर ऱ्हस्व करण्याकडेही मराठी भाषेची: 
प्रवृत्ति होत चाळली, आहे. उदाहरणे :— 


मू० श०. ` वि० रू. | 
फकीर फकीरास, फकिरास, फंकीरीण, फकिरीण 
अमीर अमीराचा, अमिसचां, भमीरीण, भमिरीण 


> 


अशाच प्रकारचे भाणखी शन्दः--खळीप, वकीळ, सुनीम,. दकीम;,. 
जामीन, फडनीस, चिटनीस, वांकनीस, नकळनबीस, इ ०० ; 
३०८. परंतु कित्येक यावनी शब्द मसठी भार्षेत भगदीं रुळून गेळेः 
आहेतः म्हणजे ते परकी आहेत अर्से सुद्धां वाटत नाहीं, थांच्या उपान्त्या- 
क्षरांतीळ ईव ऊदे नेहमी “हस्र होतात. परंतु त्यांस अकरादेळः 
कधी होत नाही. उदाहरणे > 
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जमीन -- जमिनी, जामिनीस 
अफीण ---- अफिणी, अफिणीस 
बंदूक -- बंदुको, बंदुकीचा 
अशाच प्रकारच आणखी शब्द:---भफोम, तक्षीम, जंजीर, खंजीर, 
भंजीर, संदूक, ३० 
अन्त्याक्षर।चुकार+ 
३०९. मराठी भाषेंत अन्त्याक्षरांतीळ स्‌ ह्या व्यंजनाचे पुढे इह 
स्वर आळा भसतां दया सचा श्‌ होतो. जर्स:---असा---भशी, कसा 
कशी, कांसे--कांशी, शिसें--शिशीं, उसं--उशीं, इ०. 6 
३१०. तसेंच अशा शब्दांच्या विकृत रूपांमध्ये नियमाप्रमाणे ज्या 
ठिकाणीं स्या किंवा झ्या हें अक्षर यावयाचे, तेव्हां त्या अक्षरांचे जागीं 
बहुधा फक्त शा हा आदेश होतो. असें:---अशास, अशांनी, कांशाचा, 
शिशाची, उश्याशी,'मिशी--मिशा, माशी--माशा, इत्यादि. कधीं कधीं 
मिश्या, माझ्या, कांश्याचा अशीही रूपे लिहिळेलळीं आढळतात; तरी हा 
प्रकार आतां बहुतेक छोपतच चालला आहे 
३११. अन्त्य सचे जागीं शे करण्याकडे कित्येकांच्या भाषणाचा कळ 
दिसतो, जसें:---ससे--सशे, पेसे--पैशे, मासे--माशे, इ०. परंतु 
हा आदेश सवत्र दिसत नाईँ आणि शिष्टसंमत आहे असेंही वाटत 
नाहीं. कारण कॉ असे, कसे; आरसं, खिसे, ह्यांचे जागीं अशे, कशे 
आररो, खिशे भसे उच्चार शिष्टमाषणांत कोर्ठेच ऐकूं येत -नाहीत; भागि 
सशे,'माशे, पेशे इ० जे कांहीं थोडेसे शब्द प्रकत आदेशाने युक्त असे 
कधीं कधीं कांहीं ठोकांचे नोळण्यांत ऐकू येतात, ते तसे म्हणजे शेन युक्त 
ढिहिडेळे सहसा आढळत नाहींत. भत एव सेच्या जागीं शे योजणे हे 
शिष्टजनमान्य नाहीं असेच म्हटळे पाहिजे. 
टीप--दादोबा म्हणतात की, सकारापुढें ई हा स्वर आला असतां विकस्मे 
` श्‌ होतो. जसे: ल्वसखसी-खसखशी, घुसी-घुशी, इ०. परंतु असा जरी कदा= 
चित्‌ दादोबांचेवेळी वैकल्पिक प्रचार अपला तरी अळीकडे इंच्यापूर्वी शकार 


चाच प्रचार फार आहे, तो इतका कीं खसखसी, घुसी, अर्शी सुकार्‍युक्त रुपै 
"शिषप्रचारांतून बहुतेक अन्तर्घन यावल्यासारखीच आहेत. 
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३१२. नामांस व सर्वेनामांस जे विकार झाल्यानें त्यांचा वार्क्यांतीळ इतर 
शब्दांशी असळेळा संबध समजतो त्या विकारांच्या मिनन भिन्न जातीस विभाक्ति 
भसं म्हणतात. उद।० :— त्यानें ह उदाहरण खडूने फळ्यावर लिट्टन ठेविळं 
आहे; त्याचा हात दुखत आहे; जो एका डोळ्याने आंधळा भाहे त्यास 
बोलाव; इ०. पहिल्या वाक्यांत त्याने भागि खडूने हीं विभक्त्यन्त शब्दांची 

दाहरणं आहेत, आणि त्यांचा ' लिहून ठेविळं आहे? ह्या शब्दाशी जो 
संबंध आहे, तो त्यांच्या विभक्तिरूपानें कळत आहे. तसेंच दुसऱ्या उदा- 
हरणांत त्याचा द्या राब्दाचा ' हात! या शब्दाशी जो संबंध आहे, तो त्याचा 
ह्या षष्टचन्त रूपानं कळतो; भागि तिसऱ्या उदाहरणांताळ डोळ्याने ह्या 
शब्दाचा संबंध :' आंधळा ' या शब्दाकडे, आणि त्यास ह्याचा ' बोलाव ! 
शीं आहे, हें डोळा आणि तो ह्यांस जे विभक्तिषिकार झाळे आहेत, त्यांच्या 
योगानें समजतें, म्हणून त्याने, उदाहरण, खडूने, त्याचा, हात, डोळ्यार्ने 
त्यास, इत्यादि ही सवे विभक्तीचीं उदाहरणें होत. ह्या उदाहरणांत नं, चा, 
स, अशीं जीं कांहीं विभक्तिद्योतक भक्षरें नामांस जोडळेळीं दिसत आहेत, 
त्यांस प्रत्यय म्हणतात. भागि हे प्रत्यय ळागून झालेल्या रूपांस विभक्ति 
किंवा विभक्त्यन्त भसे म्हणण्याची चाळ भाहे. 

[ दादोबा, गोडबोले, जोशी, इत्यादिकांच्या विभक्तीच्या व्याख्या अक्षरशः 
देऊन जागा अडवोत नारी. त्यांच्या व्याख्येतील मुख्य दोष असा कीं, त्यांनीं 
बिमक्तीची व्याख्या कारकावरून केली आहे. कारकद्वारा विभक्तीची व्याख्या 
› प्रथम दादोबांनीं केली, परंतु ङुष्णशाश्जी चिपळूणकर यांनी तिजवर आक्षेप न, 
घेतां इतकेच म्हटलं कीं, ह्या व्याख्येप्रमाणे्दी षष्ठीला विभक्ति म्हणतां यावयाचे 
नाही. शासतरीबोवांचा मुद्दा इतकाच कां मरार्ठीतीळ षष्टी ही विभक्ति नव्हे; तर 
ष्वा दवा प्रत्यय मूळ विशषणप्रत्ययापासून निघाला असल्यामुळें चा प्रत्ययान्त 
नामास विशषण म्हणावें. यामळ दादोबांची व्याख्या त्यांच्या पथ्यावरच पडली 
म्हणावयाची. म्हणून त्यांनीं -त्यांच्या विभक्तीचे व्याख्येवर कांहींच रीका केलेली 
दिसत नाही. एरवीं शात्रीबोवांसारख्यांच्या लक्षांतून हा मुद्दा निसटून जाण्या- 
सारखा नव्हे. त्यांनीं फक्त इतर्केच दाखविले की, चा प्रत्ययान्त नाम वास्तविक 
बिशेषण असून दादोत्रांचे विभक्ताच्या न्याख्येप्रमाणेंदी त्यास विभक्ति म्हणतां 
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येत नाहीं. झालें, त्यांचें कार्य येर्थेच संपर्ले, गोडश्रोले शास्त्री यांनीही चिपळूणकर 
शास्त्रोबोवांप्रमाणेच द्वितीया व षष्ठी या गाळून बाकीच्याच विभक्ति मानिस्या, 
परंतु द्वितीयेचा चवुर्थीत अन्तभांव केला व षष्ठीला विशेषण म्हटलें हं खरे; 
परंतु संबोधनाची वाट काय ? कारकद्योतक प्रत्यय हेच विभक्तिप्रत्यय होत, हैँ 
दादोबांचें म्हणणें खोडून काढण्याचा कोणीही प्रयत्न केला नाही. हें म्हणणे 
जर खरें मानिळं तर मराठीमध्येच एक तर संबोधनास विभक्तींत गणितां येत. 
नाही; आणि “ मनानें मोकळा, ? ९ पायाने लंगडा, ? ' डोळ्याने आंधळा ?, 
४ पुण्याहून मुंबईचं अंतर ?, * पुण्याहून सातारचा प्रवास ? इत्यादि ठिकाणच्या 
र मनाने, पायाने, डोळ्याने, पुण्याहून, ह्या शब्दांतील प्रत्ययांसही विर्भाक्तप्रत्यय म्हणतां. 
; यावयाचे नाही. कारण कीं त्यांचा संबंध कोणत्याही क्रियेकडे नसून मोकळा, 
लंगडा, आंधळा, अंतर, प्रवास ह्या शब्दांकडे आहे हें उघड आह. एवंच याः ' 


| ठिकाणचे “ने ? व | हून? हे तृतीया व पंचमीचे प्रत्यय कारक प्रत्यय नस- 
i स्यामुळें त्यांचा सवेत्र विभक्तींत समावेश होणार नाह हें स्पष्ट नाहीं काय १ 
५ त्याचप्रमार्णे | रात्रीचा निजतो। ?, ¦ दिवसाचा चालतो ? इत्यादि. कांहीं स्थळीं 


षष्टीचाही संबंध क्रियापदाशी असल्यामुळे तिचा या ठिकाणीं तरो विभक्तींत. 
अन्तभाव अवश्य करावयास नको काय १ अशा प्रकारच्या अडचणी विभ-. 
पतीच्या कारकद्दारा केलेल्या लक्षणापासून उत्पन्न होतात. ह्या गोष्टीकडे शास्त्रि- 
यापैकी एकाचेदी लक्ष गेलेलें दिसत नाहा. शिवाय हेंच जर विभक्तीच 
लक्षण आह्य व शाख्रशुद्ध होय, तर संस्कृतामध्य॑ व अन्य भाषांतही 
षष्ठी विभाक्त कारक विभाक्ति नसल्यामुळे तिळा त्या भाषांतही विमाफि 
म्हणतां यावयाचे नाही. आणि षष्ठीला जर संस्कृत भाषेंत विभक्तींच्या 
र वगोतून इद्रपार केळे तर तिला संस्कृत व्याकरणांत कोणतें स्थळ द्यावयाचें £ 
संस्कृत व्याकरणाचे दृष्टीर्ने तिळा विद्यषणही म्हणतां येत नाहीं, हीं अत्यंत मह- 
सत्वाची अडचण विभक्तीच्या अश्जुद्ध लक्षणापासून प्राप्त हाते. म्हणून विभक्तीर्चेः 
दादोकृत लक्षण चुकोचें होय, आणि त्याचे जागीं दुसरें न्यायशास्रुद्ध लक्षणः 
रॅ ठरावळें पाहिजे; हा मुद्दा दादोबांवर सहज मिळालेल्या जयाचे भरांत आणि स्वमत- _ 
स्थापनसिद्धीचे आनंदातिरेकांत दोघांही शास्त्रींबोवांचे लक्षांतून अगर्दी निसटून 
गेला. त्यामुळें षष्ठीस फांटा मिळूनही दादोबांचें अशुद्ध व अप्रयोजक लक्षण 
त्यांच्या व्याकरणांत शेवटपर्यंत तसेच राहिलें, नाहीं तर दादोबांस तें कधीं तरी 
दुरुस्त करण्याची जरूरी भासली अवती. पण झष्णशांर्यांसारख्या विद्वान्‌. 
रीकाकारानेंहदो ज्यावर आक्षेप घेतला नाहीं, त्यांतील अशुद्धाकडे दादोबांचें तरी 


कसे उक्ष जावें ! सांगावयाचें तात्पर्य इतकेच कीं, विमक्तीचेः जे प्रथमः लक्षण 
करण्यांत आछें तेंच मुळीं अप्रयोजक झाल्यामुळें ह्या सर्व. वैयाकरणांचे मराठी: 
विभक्तिप्रकरण तितकेच अप्रयोजक ब असमाधानकारक झालें. आहे. | विंभक्ति> 
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बिभक्ति, डे ३ प्ट 


प्रत्ययांनी नाभ इतर शब्दांशीदी अन्वय पावतात, जसें, पायाने लंगडा, साप्ाशीं 
बैर ? हो गोष्ट गोडबोले शास्त्री ह्यांचे ध्यानांत येऊन जरी ती त्यांनी आपल्या 
. च्याकरणांत विभक्तांचे लक्षणानंतर लगेच खालीं नोंदून ठेविली आदे, तरी त्यांनी 
कारकद्वारा होणारे विभक्ताचे लक्षण काईमच ठेविलें आहे. कारकद्वारा विभक्तीचे 
लक्षण करून घष्ठीचा विभक्तींत अन्तर्भाव केला ही जर दादोबांची विसंगति 
होय तर * विभक्तिप्रत्ययांनीं नामें इतर शब्दांशीही अन्वय पावतात ? असें सम- 
जूनही कारकद्वारा झालेले विमक्तीचे लक्षण काईम ठेवणें ही गोडबोले शारूयांची 
विसंगति होय, ह्यानंतर अलीकडील प्रौढबोध व्याकरणकारांनीं काय मौज केली आहे 

ती पहा. “ वाक्यांत प्रातिपदिकाचा क्रियापदाशीँ किंवा शब्दाशी जो संबंध असतो, 

त्यास कारक म्हणतात; आणि तो संबंध दाखविण्यासाठी प्रातिपादिकाचें जें रूप 

करितात त्यास विभक्ति असं म्हणतात. ? म्हणजे गोडबोले शासत्रीबोवांनी जी 

गोष्ट नमूद करून ठेविली ती जोशीबुवांचे लक्षांत आली. परंतु त्यायोगें, कारकः 

द्वारा होणारें विभच्तोचें लक्षण जे त्यांनीं बदलावयाचें त्याचे ऐवजीं शास्त्रीब्रोवांची 

माहिती जोदीचोवांनी कारकाचेच व्याख्येत कोंबून मुळी कारकाचीच व्याख्या 

बदलून टाकिळी. इतकेही करून षष्टीस पुन्हा . ते विभक्तित्व देत नाईत व 

तिच्या वांस्याचें कारक सांगत नाहींत. जोशीबोवांची ही विसंगति ध्यानांत 

येऊनच कीं काय खर यांनी आपल्या इंग्रजीतल्या मराठी व्याकरणांत कारकांची 
संख्या सहांची सात करून षष्टीसाठीं स्वामित्व अथवा संबंध हैँ नवीन कारक 
तयार करून तें तिचे पदरीं बांधून दिळ॑ आहे. विभक्तीचें लक्षण त्यांनी आपल्या 
नेइमींच्या राजरोस पद्धतीप्रमाणं बेनच्या इंग्रजी व्याकरणांतून उतरून घेतल्यामुळे 

त्याबद्दल पंचाईत करण्याची त्यांस जरूरच पडली नाही.. म्हणजे विभक्तीच्या 

लक्षणाची भानगड त्यांनी ह्याप्रमाणें दूर करून पूर्वीच्या परंपरेमध्ये षष्टीच्या 

कारकाची त्यांस जी उणीव भासली तीही त्यांनी भरून काढिली. याप्रमाणे 

जोशीबोवांनी जर कारकाची व्याख्याच बेधडक बदलून टाकिली, तर त्याच 

दिशेनं खेरांनीं एक पाऊल पुढें टाकून षष्ठीसाठी एक नवीनच कारक घडवून 

त्यांनी तें तिच्या गळ्यांत अडकवून दिलें. 1 त्यांचे ( चा प्रत्ययान्त रूपांचे ) 

खरें स्वरूप ( विशेषणात्मक) ओळखल्यावर तीं विभक्ताच्या रूपांबरोबर सांग- 

प्यास हरकत नाई ? असं म्हणून जोझीबोवांनीं षष्ठीला विभक्तीचे रांगेत बसविले 

होतेच. पण खेर यांनीं तेंच काम अगदी निमूटपणे करून टाकिले. खेरांनों 
मुळी विभक्ति प्रकरणांतील कोणत्याच वादग्रस्त प्रश्नाचा स्पष्ट विचार केलेला 

दिसत नाई. याप्रमार्णे विभक्तीच्या ळक्षणाचा मनोरंजक इतिहास असून त्या- 
वरून अलीकडील वैयाकरणांनी साद्यंत विचार न करितां पानास पान कसे 
जोडून दिलें आहे हें वाचकांचे नजरेस येईल. 


शाज्निद्वयानें द्वितीया ही विभक्ति मराठीत नाही असं दाखविले आहे.. तिचे 


CC-0. had Math Collection. Digitized by eGangotri 


३३६ | शास्रीय व्याकरण. 


वेगळे प्रत्यय भसल्यामुळे ' तिला विभक्तींमर्ध्ये वेगळे स्थान देणें ठीक नाहीं, 
दादोबा म्हणतात कीं, जरी तिला .षेगळे प्रत्यय नाहीत तरी. स, ला, तें, इत्यादि 
प्रत्मयांनां दोन अर्थ असल्यामुळे त्यांस जेव्हा कर्माचा अर्थ अक्षर तेब्हां ते 
द्वितीया विमक्तीचे समजावे, आणि जेव्हां ते संप्रदानार्थी असतील तेव्हां तदन्त 
शब्दांची चतुर्थी करावी. गोडबोले व चिपळूणकर या शास्त्रीबोवांनीं सांगितल्या- 
प्रमाणे प्राकृतांत चतुर्थी विभक्ति नाहीं; तर तिचें कार्य षष्टीच्या प्रत्ययांनीं हातें, 
आणि स्य, नां, ह्या घष्ठीचे प्रत्ययांपासून स, नां, हे प्रत्यय आले आहत; तेव्हां 
या प्रत्ययांस चतुर्थीचेच प्रत्यय म्हणणें बरें, ह्याप्रमाणे त्यांनीं द्वितीयेस स्वतंत्र 
अस्तित्व नाहीं असँ सांगितलें, जोशी हे साधारणपणे चिपळूणकर शास्तरी- 
बोवांचे अनुयायी आहेत. तरी त्यांनीं द्वितीयेस चदु्थ'रासून अलग व स्वतंत्र 
स्थान कसें द्रिलें असेल तें असो. जोशीबोवा हे पदच्युत केलेल्या द्वितीयेला 
स्वस्थानापन्न करुनच थांबले नाहीत, तर त्यांनीं द्वितीयेचे सप्रत्यय द्वितीया 
साणि अप्रत्यय द्वितीया अछ दोन प्रकार मानून . पूर्वीच्या घोंटाळ्यांत 
अधिक भर घातली आहे, म्हणजे पूर्वी द्वितीया ब चतुर्थी ह्यांचाच काय तो 
घोटाळा होता, तो जोशीबोवांनी काईम करून शिवाय द्वितीया आणि प्रथमाः 
यांमधील घोंटाळा नवीन उत्पन्न केला आहे. पण इतक्यानेंच झाले नाही. 
याशिवाय त्यांनी आणखी काय नवीन प्रकार केला आहे तो पहा! एकदां 
ते म्हणतात कीं, “ सकमक क्रियापद असतां वाक्यांत जो शब्द त्या क्रियापदाचे 
कर्म असतो तो द्वितीयान्त असतो ( क० ५१५ ). या नियमाप्रमाणे ¦ तो काम 
करितो ?, त्याने काम केळं ? या दोन वाक्यांत कर ही सकर्मक क्रिया आहे; 
आणि या दोन्ही वाक्यांत * करितो ? आणि ' केले ? ह्या क्रियापदांचे * काम ? 
हं कर्म आहे, या गोष्टी निर्विवाद आहेत. तेव्हां या दोन्ही वाक्यांत “काम? हा शब्द 
जोशीबोवांचे वरील नियमाप्रमाणे द्वितीयान्त. होत नाहीं काय ? मात्र फार तर त्यांच्या 
मतें या शब्दाची या दोन्ही वाक्यांत अप्रत्यय द्वितीया आहे. आतां प्रयोगः 
प्रकरणांत ते काय म्हणतात तें पहा, “ कर्मणि प्रयोगांत कर्तृपद तृतीयान्त असून 
कमपद प्रथमान्त असते १ कलम ४७८ ); आणि कता म्हणजे वाक्यांत क्रियापद ज्या- 
दाब्दाप्रमाणे असतं तो शब्द? ( क० ४८८ ). या नियमाप्रमाणे ' त्यार्ने काम 
केले ? या वाक्यांत कर्मणि प्रयोग असल्यामुळें ' काम ? हैं कर्मपद प्रथमान्त 
समजावयाचे आणि क्रियापद त्या शब्दाप्रमाणे आहे म्हणून तो कर्ता होय, खर 
ह्यांची व्यवस्था अशीच, मात्र “ काम? ह्यास ते जोशीबोवांप्रमाणें ¦ कती ? असें 
न म्हणतां प्रथमान्तनाम असें म्हणतात, एवंच या दोघांच्या व्यवस्थप्रमाणें, किंवा 
अव्यवस्थेप्रमाणें,  ' त्यानें काम केळे ? या वाकयांतीठ काम शब्दाची प्रथमा व 
अप्रत्यय द्वितीयां मानावी लागते, परंतु थोडी संवय झाल्यावर हा प्रकार उलट 
सोपा व सोईचा वाहूं ला\छ ? असे जोशीबोबा आपणांस आश्वासन देत असून 


i 
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खैर यांनीं त्यांचे हातास हात लाविला आहे. ' थोडी संवय झाल्यावरं ? विषवुद्धां 
पचनी प्ट लागतें मग या निरुपद्रवो व्याकरणानं “* थोडी संवय झाल्यावर ? 
कोणासहो धक्का पोचणार नाही हें निर्विवाद आहे. आणि ' पारिभाषिक दाब्दां्ची 
सर्व लक्षण व व्याख्या निर्दोष करण्याचा सक्त प्रयत्न केला आहे ^अस जरी प्रोढबोध 
व्याकरणाचे द्वितीयावर्तीत जोशीबोबा वाचकांस निक्षून सांगत आहत, तरी अद्या- 
स्रीयता, संदिग्धता, शिथिलता, अपूणता, असावधानता, इत्यादि अवगुणांची त्यांच 

थोडी संवय ? झालेली दिसत असल्यामुळें त्यांच्या व खेरांचे व्याकरणांत वरील 
प्रकारचे सवे दोष पदोपर्दी कसे दिसून येतात, याचा मासला या ग्रंथांत अनेक 
ठिकार्णी देण्यांत आलाच आहे. थोडासा मासला येथल्या येथच पहा. ' पारि- 
भाषिक शाब्दांची लक्षण व्‌ व्याख्या ? या ठिकाणच्या “व? या शब्दाची 
येथे काय योग्यता आहे हें त्यांच त्यांच ठाऊक! असो. तात्पथ, विभक्ति- 
प्रकरणाच्या सवे विवेचनामध्ये मराठी. व्याकरणकारांनी जो घोटाळा उत्पन्न केला 
आहे, तो भाषेचा किंवा दुसऱ्या कोणाचा दोष नसून त्यांचा स्वतःचाच आहे, 
असें पुढील विवचनावरून वाचकांचे नजरेस आल्यावांचून राहणार नाई. 
तथापि द्वितीया व षष्ठी या गाळवल्यानंतर सप्तमीस पंचमी, आणि द्वितीया पुन्हा 
स्वस्थानाधिष्टित झाल्यावर सप्तमीस पुन्हा षष्ठी अशी संज्ञा करून, म्हणजे 
एकाची जी सप्तमो ती दुसऱ्याची पंचमी आणि तिसऱ्याची षष्टी अशा प्रकारें 
ते आंधळ्या कोशिंबिरीचा खळ खेळळ नाहींत, इं तरी मराठी भाषेच त्यांतल्या 
त्यांत सुदेवच समजलें पाहिजे 


६ जर संस्कृत आणि प्राकृत व्याकरणांचा मूळ दाखासंबंध नसता, आणि तो 
संबंध ठेवणें इष्ट नसतें तर चतुर्थीस केव्हांच काहून टाकून संबोधनासुद्धां सातच 
विभक्ति मानिल्या असत्या. परंतु तसे करणे प्रशस्त दिसत नाहीं, कारण त्यांत 
लामपेक्षां हानि अधिक होत्ये. ? असें दादोबांनों म्हटळें आहे. यामध्ये चतुर्थीस 
काढून टाकण्याचा त्यांचा कल मात्र अयोग्य होय. कारण कीं, स, नां, इत्याद 
प्रत्यय षष्टीपासून निघाले असल्यामुळे आणि प्राकृत भाषेच्या व्याकरणात चतु- 
थीचे जागीं ष्टीचाच उपयोग होत असल्यामुळें, ह्या प्रत्ययांस शास्त्रिद्दयाने ।दिलेले 
चतुर्थी हेंच नांव द्वितीयेपेक्षां अधिक शोभते असे व्याकरणाचे इतिद्दासाच्या दृष्टीने 
आमचें मत आहे. तथापि वरील उताऱ्यांत दादोबांनी ध्वनित कळलेलं तत्त्व 
मात्र निराबाधघ आहे, मराठी व्याकरणाचा संस्कृत व्याकरणाशी जो संबंध आहे 
तो तोडितां कामा नये. ह्याच तत्त्वात अनुसरून विभर्क्तींच्या वादग्रस्त प्रश्नाचा 
एकंदर उलगडा झाला पाहिजे, म्हणजे व्याकरणाची व भाषेची पूबपरंपरा नीट 
ध्यानांत धरूनच जर ह्या प्रश्नाचा यथायोग्य ऊहापोह होइल तरच त्याचा समाघान> 
कारक निकाल लागेल. तेव्हां आतां त्या दृष्टीन या प्रश्नाकडे पाहूं या. (या प्रश्नाचा 
बराचसा खल मार्मिक भाषाभिश रुंजीकर हानी सरासरी बीस वर्षांपूर्वी विवि घज्चान- 
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विस्तारामध्ये जोशीबोवांच्या प्रोढबोध व्याकरणाची प्रथमाडृत्ति प्रसिद्ध झाल्यावर 
त्याच्या परीक्षणाचे निमित्ताने मराठी व्याकरणावर जे आठ निबंध लिहून प्रसिद्ध 
केले, त्यांमध्यें साविस्तर आलेला आहे. तो जिज्ञासूंनी अवश्य पहावा. ) 


या प्रश्नासंबंधाने विभक्तीच्या व्याख्येचा मुद्दा. फारसा महत्वाचा नाही. 
व्याकरणामध्ये विभक्तीचे स्थान काय व बिभक्तींचा व्याकरणाच्या इतर भागांशों 
परस्परसंबंध काय हा काय तो मुख्य मद्दा आहे. या मद्याचें महत्त्व व रहस्य नीट नं 
कळल्यामुळे विभरत्तीचे विवेचन कोणाच्याही हातून योग्य रीतीनें पार पडल नाही 
आणि ह्यामळंच विभक्ति प्रत्ययांवरून मानावयाच्या काँ अथावरून मानावयाच्या 
हा प्रश्न त्यांजपुढें उभा राहून त्याचे एकानेंद्दी समाधानकारक उत्तर [दिलक [दसत 
नाही, इतकंच नव्हे तर अद्यापही या प्रश्नासंबंधाने जे लेख मासिक पस्तकांतून 
बरोरे प्रसिद्ध होत आहेत, त्यांवरूनही या प्रश्नाचा निकाल कांही अंशीं तरी सुलभ 
झाला आहे असँ म्हणतां येईल की नाहीं, ह्याबद्दळ आम्हांस जबर शकाच आहे. 
केणी म्हणतो प्रत्ययांवरून विभक्ति मानणें बरें तर कोणी म्हणतो अथावरून मानणे 
बरे, दादोबा जरी प्रत्ययवादी दिसतात तरी कर्म अर्थ असतां “ मला? ही द्वितीया 
आणि संप्रदानार्थी चतुर्थी असे.ते म्हणतात, जोशी-खेर ही मंडळी अर्थवादी 
दिसतात, आणि त्यांचे मतें विभक्तींस प्रथमा, द्वितीया, तृतीया, असे न म्हणतां 
कर्तविर्भाक्त, कर्मविभक्ति, करणविभक्ति, संप्रदानविभक्ति, इ० अर्थवान्‌ नार्वे 
त्यांस योग्यं होत. आणि म्हणूनच द्वितीयेचे म्हणजे कमाोविभक्तीचे त्यांनी 
अप्रत्यय द्वितीया व सप्रत्यय द्वितीया आणि दादोबांप्रमाणे स, नां, इ० प्रत्ययान्त 
नामांस कर्मार्थी द्वितीया आणि संप्रदानार्थी चतुर्थी असे म्हटलें आहे. परंतु 
१ रामा क.म करितो ?, ६ रामानें काम केले, ? आणि ' रामाला किंवा रामाच्यानें 
काम करवतें ? या वाक्यांत रामा, रामानें, रामाला किंवा रामाच्यानें, हीं सव 
कतृपर्द आहेत. तेव्हां त्यांचे दृष्टीनें ह्या सरव पदांस कतृविभाक्त म्हणजेच 
प्रथमा हँ नांव देणें योग्य होय, त्याचप्रमाणें, “त्या वारेनें कांटे. फार 
आहेत ', ' त्याच्या डोक्यास रुमाळ होता ?, “तो रात्रीचा. चालतो ” 
तो गांवाला गेला ?, आणि “तो गांवों गेला ? या वाक्यांत वाटेने 
डोक्यास, रात्रीचा, गांवाला, गांवी, ह सर्व पर्दे अधिकरणार्थी आहेत 
हैं निविवाद आहे. तेव्हां या सवास अधिकरणविभक्ति म्हणजेच सप्तमी असें 
त्यांच्या दृष्टीर्ने म्हणणें ओघास येतें, अस करण्यास अर्थवादी बहुधा भ्याले 
असावे. परंतु जर विभक्ति या प्रत्ययांवरून न मानितां अथीवरून मानावयाच्य 


आणि त्यामुळें सप्रत्यय द्वितीया आणि अप्रत्यय द्वितीया असा फरक करावयाचा 
तर त्याच तत्त्वास अनुसरून रामा, रामानें, रामाला, आणि रामाकडून ( मज- 
कडून आज एक आंगठी हरवली अद्या ठिकाणीं कर्तपदार्थी पंचमी होते असें 
जोशीबोवा सांगतात. क० ५५४ ) ही सर्व प्रथमेचीं रूपे होत; -आणि वादने 


4 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Digitized by e@angotr 
+ | > 


विभाक्ते, ३३९. 


डोक्यास, गांवाला, रात्रीचा, गांवीं, हीं सर्व सप्तमी्ची रूप होत असें म्हणावयास 
नके! काय १ एवंच, प्रत्ययवादी दादोबा थोडेसे अर्थवादी आहेत; आणि अर्थ. 


वादी म्हणविणारे जोशी-खेर हे बरेच प्रत्ययवादी आईत हं उघड आहे. परंतु. 


प्रत्ययांवरून विभाक्ति मानाव्या की अथावरून मानाव्या, हा प्रश्नच मुळीं अग्र- 
योजकत्वद्योतक आहे; आणि तो ज्यांनीं उत्पन्न केला, त्यांनी असा घोंटाळा 
करणे हेंच स्वाभाविक आहे. तेव्हां आतां विभक्तीचे स्वरूप, आणि तिचें: 
ब्याकरणांतील स्थल म्हणजेच विभक्तिप्रकरणाचा व्याकरणाचे इतर भागांची. 
संबंध, ह्या गाष्टींच्या विवेचनाकडे वळूं. 

याकरितां प्रथम शास्त्राचे साधारण स्वरूप सांगणें अवश्य आहे. कोणत्याही 
शास्त्राचा मुख्य उद्देश आपल्या प्रांतांतील वस्तुं लागू पडणारे सामान्यः 
सिद्धान्त शोधून काढणें हा. होय; परंतु सामान्य सिद्धान्त शोधून 
काढण्यापूर्वी कांही आनुषंगिक गोष्टी कराव्या लागतात, कारण सामान्य - 
सिद्धान्तांचे शोधासः त्या फार उपयोगी असतात, त्यांच्यावांचून सामान्य 
सिद्धान्तांचा शोध लागणार नाहीं असं नाहीं. तरी. त्यांची त्या. शोघांस 
फार मदत होते. ह्या आनुषंगिक गोष्टी मुख्यत्वेकरून तीन आहेत $ अनुभव 
अथवा निरीक्षण ब प्रयोग, वर्गीकरण, आणि परिभाषा, ज्या वस्तूंसंबंधाचे 
सामान्य सिद्धान्त स्थापावयाचे असतील, म्हणजे ज्या वस्तु दिलेल्या. शास्त्राच्या 
विषयीभूत असतील त्यांचें योग्य निरीक्षण करणें, तत्संबंधी साधल्यास कांही 
प्रयोग-करून पाहणें, नंतर त्यांच्या. साधर्म्यावेधम्यानुरूप त्यांचें वर्गीकरण करून 
त्यांस योग्य नांवें देणें, ह्या. गोष्टी सामान्य सिद्धान्तांचे झोधास सद्दायभूत आइत;. 
आणि शास्त्रीय ग्रंथांत याच क्रमानें. कोणत्याही शासनाचे उद्घाटन करण्यांत येतें 
इं उघड आहे. या गोष्टी आतां व्याकरणश्ासत्रास लावूनं पाहूं. व्याकरणाचा 


मुख्य विषय वाक्य, वाक्यांसंबंधाचे साधारण सिद्धान्त स्थापन करण्यासाठी निर- ' 


निराळ्या वाक्यांचे आणि तदंगभूत शब्दांचे प्रथमः सूक्ष्म व योग्य निरीक्षण झार्ले- 
पाहिजे, व्याकरणशास्नांत प्रयोग शक्य नसल्यामुळें त्याचं येये नांवच घ्यावयास 
नको, निरीक्षणानंतर वर्गीकरण व नंतर नामकरण, व्याकरणविषयांतील मुख्यः 
वस्तु जी वाक्य तें शब्दांचे आणि शब्द वर्णाचे बनलेले असतात. म्हणून या 
तिचे निरीक्षण, वर्भीकरण, व नामकरण झालें पाहिजे. बर्णबिचारांत वणासंबंधार्ने 
ह्या तिन्ही गोष्टी होतात, शब्दविचारांत शाब्दांसंबंधाने आणि वाक्याविचारांतः 
वाक्यांसंबंधानें ह्या गोष्टी होऊन नंतर शन्दांबद्दळ आणि वाक्यांबददळ कायः काय. 
साधारण नियमः दृष्टोत्पत्तीस येतात तें पहावयार्चे, सध्या आपण झन्दाविचारांतः 
आंहा. शब्दविचाराचे वर्गीकरण, विकरण, व व्युत्पत्ति असे तीन भाग आहेत; 
इं पूर्वी सांगितलेंच आहे. वर्गीकरणामध्ये शब्दांच्या. मूळ रूपाचा विचार कराव्‌- 


मचा! असतो. विकरणामध्ये त्यांचे विकृत रूपाचा. विचार येतो, नामांस. तीळ ' 
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तऱ्हांनी विकार होतात, त्यांस लिंग, वचन, आणि विभाक्ति असें म्हणतात 
ह्याप्रमाणे शब्दविचार म्हणून व्याकरणाचा जो दुसरा भाग आहे, त्याच्या 
विकरण नांवाचे दुसऱ्या प्रकरणांतील विभक्ति ह्या तिसऱ्या प्रकारचे विकार- 
विवेचनांत आपण गुंतलेले आहे. शब्दांचा जो विचार कयवयाचा तो 
वाक्यांचे स्पष्टीकरणासाठी होय. शब्दांचा विचार तीन दृष्टींनी करावयाचा 
असतो. त्यांपैकी मूळ प्रकृतीची दृष्टि आणि व्युत्पत्तीची दृष्टि ह्या दोहोंशी सध्या 
आपणांस कांहीं .एक कर्तव्य नाई. सध्याचा प्रश्न विकृतीचा आहे. आतां शब्द: 
विकृतीचा विचारही वाक्याचे पूर्ण आकलनासाठींच होय. हें निर्विवाद आहे. 
शन्दाविचारांत वाक्याचा विचार येत नाहीं. म्हणजे शब्दविचारामध्यें वाक्यातील 
शब्दांचा परस्परसंबंध हा विषयः येऊं शकत नाही, कारण उघडच आहे कीं, 
. शब्दांसंबंधाने त्यांची मूळ प्रकृति, विकृति, आणि व्युत्पत्ति ह्यांची जोपर्यंत आपः 
'णास पूर्ण माहिती झाली नाहीं, तोपर्यंत त्यांचा परस्परसंबंध व वाक्याचा अर्थ 
ह्या गोष्टी नीट समजावयाच्या नाहीत; तेव्हां. शब्दविचारांतीळ विकरणामध्येंही 
वाक्याचे दृष्टीने शब्दांचा परस्परसंबंध हा विषय येऊं शकत नाहीं. इतकेंच नव्हे, 
तर त्या विषयाचेच आकळनासाठीं शब्दविचारांतीळ विक़रणप्रकरणाची रचना 
ब उभारणी करावयाची आहे. शब्दांचा. वाक्यामधील परस्परसंबंध दाखविणारी 
जीं. शब्दांची विकृत रूपं त्यांचे स्पष्टीकरणामध्यें- शब्दांचा परस्परसंबंध गहीत 
घेऊन चाळतां येत नाहीं. वाक्यांतीळ शब्दांपेकी नामें व धातू है शब्द मुख्य 
होत. त्यांचा परस्परसंबंध त्यांस लागणाऱ्या चरमप्रत्ययांनी कळतो. ` नामांस 
लागणाऱ्या चरमप्रत्ययांस विभक्तिप्रत्यय आणि घातृंस लागणाऱ्या चरमः 
प्रत्ययांस आख्यातप्रत्यय असे म्हणतात. विकरणप्रकरणांत विभक्तिप्रत्यय व 


आख्यातप्रत्यय ह्यांचे जे विवेचन करावयाचें तें नामांचा व क्रियापदांचा परस्पर- 


„ संबंध व वाक्याचा अर्थ नीट लक्षांत यावा म्हणून होय. तेव्हां विभक्तिप्रत्ययांचे 


हर 


विवेचनांत पिभत्तिप्रत्ययांची दाखविळे जाणारे संबंध म्हणजेच विभक्तीचे 
अथ गृद्दीत धरणें म्हणजे शास्त्रीय विवेचन पद्धतीचे अज्ञान प्रकट 
करणं होय, हें उघड आहे. विभक्तीसंबंधानें नामांस जे निरानिराळे विकार 
होतात त्यांचें पुन्हा योग्य निरीक्षण करून वर्गीकरण करणें व त्या 
बगास योग्य नांवें देणें हें पुन्हा या प्रकरणांत आळेंच, आतां नामांच्या 
विकाराचे निरीक्षण, म्हणजे त्यांची जां वाक्यांत निरनिराळीं रूपे 
होतात म्हणजेच त्यांस जे निरनिराळे प्रत्यय ळागतात त्या प्रत्ययांनीं, उत्पन्न 
झाळेळी जीं नामांची विकृत रूपे, त्यांचे सूकम निरीक्षण करणें होय; तें झाल्यावर 
स्यांमधीळ साधम्ये व वैधर्म्य जे दृष्टोत्पत्तीस येईल त्यास अनुसरून त्यांचें वर्गी- 
. कर्ण करून नंतर त्यांस योग्य नांवें दिळीं पाहिजेत. आणि हें झाळें. म्हणजे: 

त्या वशकरणापासून वाक्याचे आकलनास कसा उपयोग होतो, ह्या मुद्याचे 
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विवेचन वाक्यविचारांत करावयाचें, अथात्‌ वाक्यातील क्रियापद, कर्तो, कर्म, 
करण, इत्यादि गोष्टी विभक्तिप्र्यय व आख्यात प्रत्यय ह्यांच मदतीनें समजून 
ध्यावयाच्या आहेत. परंतु विभक्ति समजण्यासच जर वाक्यांतीळ क्रियापद, कता, 
कर्म करण, इत्यादि गोष्टींच्या ज्ञानाची मदत लागूं लागली, तर त्या विमर्कीची 
वाक्यस्पष्टीकरणाचे कामीं काय गरज राहिली ! तेव्हां “रामास? ही कर्मार्थी 
द्वितीया व संप्रदानार्थी चतुर्थी, आणि .' राम? ही कनर्थी प्रथमा व कर्मार्थी 
द्वितीया आणि कमणि प्रयोगांत कमार्थीहा प्रथमाच असे सांगणाऱ्यास विभक्तांचा 
मूळ उद्देशच काय हं समजत नाहा असं म्हणणे भाग आहे. एवंच प्रत्पयां- 
वरून विभक्ति मानाव्या कीं अर्थावरून विभक्ति मानाव्या, हा प्रश्न जो 
विचारितो, तो एकंदरींत शास्त्राचे साधारण स्वरूप व ब्याकरणविषेचनाची 
शास्त्रीय पद्धति ह्या गोष्टीबदलच्या आपल्या शोचनीय अज्ञानाचे जणुं कांहीं 
हास्यास्पद प्रदर्शनच करितो हें निविवाद आहे. सारांश, विभक्ति ह्या प्रत्ययां- 
वरूनच मानिल्या पाहिजेत. म्हणून दादोबांचा द्वितीया व चतुर्थी ह्यांमधील 
भेद, आणि जोशी-खेर ह्यांचा तोच भेद, आणि शिवाय सप्रत्यय द्वितीया व 
अप्रत्यय द्वितीया हा नवीन मेद, हे केवळ अशासत व शिवाय घोटाळा उत्पन्न 
करणार असल्यामुळें सर्वथा अग्राह्य होत हें उघड आहे. मूळ संस्कृत भाषेत 
अझाच प्रत्ययांबरून विभक्ति मानिल्या आहेत; आणि विभक्ति म्हणजे वाक्यामध्ये 
शब्दांचा परस्परयंबंध दाखाविणारीं नामांचीं मिन्न भिन्न प्रकारची रूपे, हें विभाक्ते 
ह्या शब्दांचे घात्वथीवरूनही समजण्यासारखे आहे. आतां. संस्कृतामध्येंही मित्र 
मिन्न विभक्तीस भिन्न भिन्न प्रत्यय सर्वत्र दृष्टीस पडतात असें नाहीं, तसे असणें 
ही विभक्तीच्या व्यवस्थेची पूर्णावस्था होय, तंथापि एका नपुंसकिंगांतीळ 
प्रथमा व द्वितोया या विभक्तीशिवाय दुसऱया कोठेही कोणत्याही दोन विभक्तीचि 


तिन्ही वचर्नी एकच प्रत्यय दृष्टीस पडत नाहींत. कांहीं ठिकाणी एक एक दोन. 


दोन वचनांचे प्रत्यय समान आहेत. परंतु तितक्‍या अंशानें संस्कृत व्याकरणातील 
विभक्तीची व्यवस्था अपूर्ण होय असें म्हटल्यावांचून गत्यन्तर नाहीं, परत या 
झंशतः न्यूनत्वाचे आधारावर प्रत्ययभिन्नत्वाचे अत्यन्तामावीं प्रथमा बः 
द्वितीया आणि द्वितीया व चतुर्थी ह्यांमधीळ फरकाची उमारणी करणें सुसपणाचे 


नाहीं. एवंच मराठींतदी दतां होइंल तों प्रत्ययभिन्नत्व हेंच विमाक्तिमिचत्वाचे मूळ. 


चिह्न समजले पाहिजे. आजपर्यंतच्या मराठी वैयाकरणांनीं केल्याप्रमाणे कारकमिन्नत्व 


हे बिभक्तिमिन्नत्वाचे लक्षण हाऊं शकत नाहीं, तसे झाल्यास एक तर ज्या. 
भाषांत षष्ठी विशेषणात्मक नाहीं, त्या भाषांतद्दी तिला विभक्ति म्हणतां यावयार्चेः 


नाह. आणि दुसरे कारकांच्या स्पष्टीकरणास विभक्तिशानाची मदत घ्यावयाची 
जम 


असते तसे .न करितां उळट विभक्तींचे शानासच कारकांचे शञानाची जर अपेक्षा 
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३४५ शास्रीय व्याकरण. 


रागू लांगळी, म्हणजे कारकशान विभक्तांचे ज्ञानाशिवाय होऊ लागळ तर्‌ 
विभक्तांच्या ज्ञानाचं मुळीं प्रयोजनच उरले नाहीं म्हणावयाचे, 
येथपर्येत विभक्ति म्हणजे काय, विभरक्तीर्चे व्याकरणामध्यें स्थळ कोणते, 
आणि विभक्ति प्रत्ययांवरूनच मानणें कसें इष्ट व अवश्य आदे हें दाखविले, 
आतां नामांच्या प्रत्यययुक्त विकृत रूपांच वर्गीकरण करून जे विभक्तिभेद 
उत्पन्न होतात, त्यांस कोणतीं नांत्रें देणें चांगले म्हणजे त्यांचे नामकरण कसे 
असावें ही आनुषंगिक तीन गोष्टीपेकी--निरीक्षण, वर्गीकरण, ब नामकरण 
यांपेकी--तिसरी गोष्ट राहिली. नामकरणाचा प्रश्न महत्त्वाचा नार्ही 
असे पुप्कळांस वाटण्याचा संभव आहे. ज्याप्रमाणे मूल जन्मास आल्या 
नंतर त्याचे नांव ठेवणे जरी अवश्य असलळें, तरी त्यास वाटेल तें नांव 
दिले तरी चालतें आणि तें बहुधा त्यांच्या आईबापांच्या व आसेष्टांच्या आवडोवर 
अवलंबून असतें, त्याचप्रमाणें विभक्तींचे भेद म्हणजे निरनिराळ्या विभक्ति इशे> 
त्पत्तीस आल्या कीं त्यांची नांबें वाटतील तीं ठेवण्यास हरकत नाही, असा जर 
पृथक्‌ जनांचा समज असेल तर तो कांही अंशीं क्षम्य आहे. परंतु विशेषनामे 
ठेवण्यांत जरी कोणत्याही प्रकारचा कुशलता किंवा तारतम्य, किंवा. विशेष ज्ञान 
ह्यांची आवश्यकता नसली, तरी शास्त्रीय वर्गीकरण झाल्यावर जे भेंद उदयास. 
येतात त्यांचीं नांवें कांही तरी असून भागावयाचें नाहीं, तर तीं मोठ्या कुशलतेने 
वत्या विषयाचे ज्ञानानेंच ठेवावी लागतात, संस्कृत व्याकरणांत विभक्तांस- 
प्रथमा, द्वितीया, तृतीया, इत्यादे अशीं अर्थहीन फक्त ऋमसूचक नांवें दिलीं आहेत, 
त्यांत मोठीशी कुशलता किंवा तारतम्य तें काय आहे असें क्षणभर वाटण्याचा संभव 
आहे. परंतु हाच अथद्दीन क्रमसूचक नांनें या ठिकार्णी योग्य असून इंग्रजींतल्या- 
प्रमाणे व रेवरंड नवलकरांनीं इंग्रजी फॅशन उचलून मराठीचे डोक्यावर 
उेबल्याप्रमाणे कतृबिभाक्त, कर्मविभक्ति, करणविभाक्ति, इत्यादि सकृद्दर्शनी दिसणारी, 
अन्वर्थक नांवेंच घातक आहेत, इंग्रजीमध्ये फारच थोड्या विभक्ति पडल्यामुळें 
त्या भाषेंत या नांवांपासून फारसा घोटाळा उत्पन्न झाला नाहीं. तथापि त्या. 
भाषंतही या सार्थ नावांमुळे nominative and 810]00 ह्यांमर्ध्ये फरक करावा 
लागला आणि 75887७ ४०1०० म्ये म्हणजे दादोबा ज्यास कर्मकर्तारे प्रयोग 
असं म्हणतात, त्यामध्ये “कम कता होते › अशी अप्रयोजक भाषा वापरावी 
लागली आहे मराठीमध्ये ह्या घोंटाळा व अप्रयोजकपणा कोणत्याही रीतीर्ने, 
उत्पन्न होण्याचं कांहीं एक कारण नव्हते. परंतु इंग्रजीच्या अभ्यासाचा हा परिणाम 
होय. त्यामुळेच दादोबां्नाही, पूर्वीचे कर्म कता होते, अशी अप्रयोजक व विरोधी: 
भाषा वांपरिळी आहे; आणि “त्यानें काम केळे? या वाक्यांत “त्याने? इं कर्तूपद, काम? 
दा कता अशा प्रकारची तशीच आश्षेपाई भाषा जोशी यांस योजावी ळागडीं 
आदे. परंतु संस्कृत भाषेत विभक्तींस प्रथमा, द्वितीया, इत्यादि अर्थविशेषददीनः नाकि 
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दिल्यामुळे संस्कृत भधिसंबेधाने ब्रोलावयाचें म्हटले म्हणजे दादोबांचे कभेकतरि 
प्रयोगांत, मूळ कर्तरि प्रयोगांतील द्वितीयान्त नाम फक्त प्रथमान्त होतें, अशी 
सर्वथा अनपवादक, सरळ, व सोपी भाषा वापरितां येते, शिवाय बहुतेक 
विभक्तीचा अनेक अर्थाने उपयोग होत असल्यामळे विभर्तांस जर अन्वर्थक 
नांवें देण्याचा प्रयत्न केला तर तो कर्घीही समाधानकारक व्हावयाचा नाहीं 
यामळें बिभक्तींस अशीं अन्वर्थक नांवे देण्याचा निखालस निऽफल होण्याचा 
प्रयत्न न कांरतां त्यांस प्रथमादि केवल क्रमसूचक खुणांप्रमार्णे नांवें देण्यांत 
संस्कृत वैयाकरणांचें केवढें दूरदशित्व व कोशल्य दृष्टीस पडत वरे! अर्थावरून 
जर विभक्ति मानिल्या आणि कारकद्वारा जर विभक्तीचें लक्षण केळे तर्‌ 
विभक्तींस सार्थ नांवें देणेच प्राप्त होते. आणि मूळचीं जरी प्रथमा, द्वितीया 
इत्यादि .केवळ क्रमसूचक नांवें होतीं, तरी त्यांचें पूर्ण रहस्य न ओळखल्यामुळे व 
त्यांचें भाषान्तर इंग्रजींत कर्तविभक्ति, कर्मविभक्ति, अशा प्रकारच्या अर्थपर्ण 
नांवांनी होत असल्यामळे प्रथमा, द्वितीया, इत्यादि नांवांमर्थ्य्दी तो तो अर्थ 
आमच्या वेयाकरणांस भासं लागला आणि इंग्रजींतील अप्रयोजकपणा योग्य 
संस्कृतपरंपरेस लाथाडून मराठींत घुसं लागला, एवंच विभक्तीनां बाह्यात्कारी 
अन्वर्थक दिसणारी नांवें देण्यापेक्षा केवळ प्रथमा, द्वितीया, इत्यादि सांकेतिक 
संशाच करणें अधिक इष्ट व भेयस्कर आहे इं उघड आह. 


आतां मराठींत किती विभक्ति आहेत दा प्रश्न उरला, संस्कृत भार्षेत संबो: 
धनासह आठ विभक्ति आहेत, प्राकृतांत चतुर्थी नाहींशी होऊन सातच राहिल्या; 
त्या भाषेत तिचें कार्य षष्ठीनें होऊं लागलें, प्राकृतांत चतुर्थी निदान ठप्तप्राय 
असल्यामुळे ती मराठींत न मानितां संस्कृत षष्टीच्या स्य, नां, ह्या प्रत्ययांपातून 
निघालेल्या स, नां, ह्या प्रत्ययांस द्वितीयेचेच प्रत्यय मानावे, असा दादोवांचा 
कल दिसतो. परंतु त्यांनीं. अर्थमेदार्ने दोन्ही विभक्ति ठेविल्या आहेत. त्यापेक्षां 
दोद्दोपेकी एकीस फांटा देऊन स, नां, हे कोणत्या तरी एका विभक्तीचे प्रत्यय 
मानणें चांगर्िले, है -पर्वीच्या विवेचनावरून उघडच आहे, आतां ह्या एका 
विभक्तीस ` द्वितीया म्हणावे की चतुर्थी म्हणावें हा प्रश्न उत्पन्न होतो. 
दादोबांचा कल तिला द्वितीया म्हणण्याकडे आहे हें वर सांगितलेच आहे. परंतु 
शास्रिदयार्च मत भिन्न असन ते तिला चतर्थी असे नांव देतात, आणि 
आमच्या मते हा झाञ्निद्वयाचा निकालच पूर्वेपरंपरेस धरून असल्यामुळें योग्य 
आहे. कोणी म्हणेळ कीं स, नां, हे संस्कृत घडीच्या प्रत्ययांपासून आले असल्या- 
मळे त्यांस षष्टी म्हणणें योग्य आहे. परंतु तसे करण्यास जरी व्युत्पत्ति अनुकूल 
असली तरी मराठीतील विभक्तीची जी परिभाषा सध्या रूढ आहे तिच्या दृष्टीनें 
तसे करणें इष्ट नाहीं. तेव्हां द्वितीया किंवा चतुर्थी ह्यांपैकी चतुर्थी हेंच नांव बरें 
कारण की संस्कृतांतीछ द्वितीयेचा जसा उपयोग होतो तसा मराठीतील स, नां, 
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इत्यादि प्रत्ययांचा जरी मराठींत होत असला तरी स, नां, इत्यादि प्रत्ययांचा 
संस्कृतांतील चतुर्थी विभक्तीच्या प्रत्ययांप्रमा्णे आधिक उपयोग होतो, म्हणजे स, 
नां, इत्यादि प्रत्यय कर्मार्थापेक्षां संप्रदानार्थीच निदान प्रचलित मराठी गद्य 
भाषेंत तरी विशेष प्रचारांत असल्यामुळे त्यांस द्वितीयेपेक्षां चतुर्थच म्हणर्णे 
अधिक योग्य आहे. तेव्हां प्राकृतांत जशी चतुर्थ ही अलग विभक्ति फारशी 
दिसत नाहीं, तशी मराठीत द्वितीया हो अळग विभक्ति दिसत नाहीं. तिचें कार्य 
अशतः चतुर्थीचे प्रत्ययांनीं होते; आणि बरेचसे प्रथमेने होतं. संत्कृतांतीठ 
द्वितीयेच्या प्रत्ययांपासून आलेला मराठींत एकही विभक्तिप्रत्यय नाहीं द एक, 
आणि अन्य विभक्ताचे प्रत्ययांपासून भिन्न असे कमोर्थी प्रत्यय मराठी भाषेत 
आढळत नाहोंत इं दुसरें; ह्यामुळे द्वितीया ही मराठींत अलग मानितां येत नाही. 
द्वितोयेचे कमंसूचकत्व हं काम मराठामध्ये अंशतः स, नां, इ० चतुर्थीचे प्रत्ययांनी 
हातें; आणि बहुधा प्रथमेनेच म्हणजे नामाच्या प्रत्ययर्राहत रूपानेंच होते. आण 
असें होणें कांही विचित्र नाही. संस्कृतामध्येंही पुछिंगी -नामांचें प्रथमा व द्वितीया 
ह्यांचे द्विवचर्नी अभिन्न रूप असतें; म्हणजे पुछिंगामध्ये त्या विभक्तीचें 
तिहीपेकी एक रूप समान असते. स्राळिंगामर्ध्ये द्विवचन व बहुवचन हां 
दोन बहुथा समान असतात; आणि नपुंसकलिंगी पहिल्या दोन्ही विभक्तांचीं तिन्ही 
बचनीं रूपे समान आढळतात. यावरून द्वितीयेचा प्रथमेमध्यें अम्तर्धान 
पावण्याचा संस्कृतांतही सबंत्र स्वभाव दृष्टीस पडतो, आणि पुहिंगामध्ये जरी 
तो कमी आढळतो तरी नपुंसकलिंगामध्य केवळ मराटीप्रमाणेंच द्वितीयेचा 
प्रथममध्यें लोप झाला आहे असे म्हणण्यास हरकत नाहा. तेव्हां मराठीमध्येंहो 
द्वितीयेचा प्रथमत लोप झाला आहे असें मानणें व्युत्पात्तिदृष्टया [किंवा इतिहास- 
दृष्ट्या गेर नाहीं हें उघड आहे. 
परंतु मराठीतील द्वितीयेस याप्रमाणे फांटा मिळणे हें पुष्कळांस कसेसेच 
वाटेल, त्याचे कारण इतकेंच की कम ह्या अथास स्वतंत्रपणें एक विभक्ति 
मिळत नाहीं आणि इंग्रजी ब संस्कृत या भापांत कर्माची द्वितीया विभक्ति 
कधी कर्धी असते व कर्धी कर्धी मानतात, त्याचप्रमाणें मराठीतही व्यवस्था 
करण्यास काय हरकत आइ १ म्हणजे वाक्यांतील कर्मे द्वितीयान्त असतात, 
मग तीं सप्रत्यय असोत वा अप्रत्यय असोत, असे समजून द्वितीया विभक्ति : 
कायम ठेवावी असें वाटण्याचा संभव आहे. अलीकडील मराठी वेयाकरणांनीं 
हीच व्यवस्था स्वीकारिली आहे. परंतु ती कशी अशास्त्रीय आहे. आणि तिज- 
पासून काय काय अडचणी व घोंटाळे उत्पन्न होतात हैं वराल विवेचनावरून 
कळेळच. कर्ता हें कारक जसं प्रथमा, तृतीया, व चतुर्थी ह्या तीन विभक्तीच 
ठार्यो दिसतें तसंच कम हेदी प्रथमा व चतुथा ह्या दोन. विभक्तींचे ठार्थी 
दिसते, * तरी पण कर्ता ह्यास प्रथमा-ही. स्वतच विभाक्ते. आहे, तशी कर्मास, 
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नाही ? ह्या विचाराने द्वितीयेचा लोप पाहून ज्यांस हव्ठहव्ठ वाटते त्यांनी असा 
विचार करावा की “ कर्ता ह्यास प्रथमा ही स्वतंत्र विभक्ति आहे तशी कर्मास 
नाही ? हा एक निवळ भ्रम होय. प्रथमेस कर्ता, कर्म, अधिकरण, उद्देश 
विधान, इयत्ता, प्रमाण, इत्यादि अनेक अथ आहेत. त्याचप्रमाणे प्रत्येक विभक्तीस 
अनेक अर्थ आहेत. असे असतां प्रथमेचा अर्थ क्ता हा एकच किंवा कत्यी- 
च्याच वांय्याची प्रथमा होय, असें समजून व कर्माच्या वांय्याची द्वितीया 
गोळी असें पाहून हळहळर्णे म्हणने सर्वथा अज्ञानपणा होय ह उघड आहे 
एवच कमे हा अर्थ भाषेतून गेला नाहीं, तो कधीं कर्धी प्रथमेच्या रूपांचे 
ठायी, तर कर्धी कर्धी चतुर्थीच्या रूपांचे ठार्यी आढळतो, असे म्हणावयाचे. आणि 
असेच सव अथोसंवंघांन बहुधा आपण म्हणत असल्यामळे कर्माच्या अर्था 
बद्दलची ही व्यवस्था कोणत्याही प्रकारें आक्षेपाइ आहे असँ दिसत नाही. जुनी 
व्यवस्था सोडून एकदम नवीन स्वीकारणे इं कमजास्तमानार्ने कठिण असते 
इं खरे; तथापि नवीन व्यवस्थेची आवश्यकता व इष्टता मनास पटली म्हणजे 
उलट तें तिचा मोठ्या उत्साहाने स्वीकार करितें हेदी विसरतां कामा नये. 

आतां उरला प्रश्न षष्टी विभक्तीचा, मूळ संस्कृत षष्ठीच्या प्रत्ययांपासून निघा- 
लेल्या प्रत्ययांचा मराठींत निराळाच उपयोग होत असल्यामुळे त्यांस पष्ठीचे न 
मानितां चतुथींचे मानिले. तेव्हां संस्कृतांतील षष्टी विभक्ताचें कार्य मराठींत ज्या 
प्रत्ययांनी होत असेल, त्यांस पष्ठीचे प्रत्यय मानर्णे हँ ओघासच यतें. त्याप्रमार्णे 
दादोबांनीं संस्कृत षष्ठीच्या स्थानी येणारे चा, ची, चे हे प्रत्यय किंवा ( लिंग- 
वचनानुसार बदलणारा ) चा हा एकच षष्टीचा प्रत्यय मानिला. परंतु ह्या 
षीसंबंघानें एक दोन वादग्रस्त मुद्दे उपस्थित झाले आहेत. त्यांचा ऊहापोह 
केला पाहिजे, पषष्ठीस कारक नसल्यामुळे कारकद्वारा केलेलं विभक्तीचें लक्षण 
तिजला लागत नाहीं; म्हणून ता विभक्ति नव्हे, या मुद्यांत अर्थ नाही. या आक्षे- 
पानें फार तर इतकेच सिद्ध होईल कीं, कारकद्वारा केलेलें विभक्तिं लक्षण 
त्याज्य होय, कारण की मराठीमध्ये चा प्रत्ययास षष्ठी विभक्ति म्हणावे की नाही, 
हा जरी वादग्रस्त मुद्दा असला तरी संस्कृतादि अन्य भाषांत षष्ठी ही नि:संशय 
विभक्ति असल्यामुळें ती विभक्ते नाही असे सिद्ध करणारें अनुमानच चुकीचे 
दोय इं उघड आहे. आतां ज्या दोन प्रमाणांनी षष्टी ही विमाक्ते नाही असें. 
सिद्ध करितात तीं अशीं की, ज्याला कारक भहदे ती विभक्ति होय ( हें कारक- 
द्वारा विभक्तीच लक्षण ); आणि षष्टीस कारक नाहीं. ह्या दोन प्रमाणांपैकी 
घष्ठीस कारक नाहीं इं -सत्य आहे. जरी खेरांनी एक नवीन कारक घडवून तिचे 
गळ्यांत अडकडून दिलें आहे तरी षष्ठीस कारक नाहीं हा सिद्धांत अद्याप बहु- 
तांशी सर्वमान्य आहे, तेव्हां ज्याला कारक असतं ती विभक्ति होय, हें विधान 
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अथवा कारकद्वारा विभक्तौचें लक्षण चुकीचं होय, म्हणून या आध्षेपांत : कांहीं 
अर्थे नाहीं है सिद्ध आहे. आतां अन्य आक्षेपांकडे वळूं, 
सगळ्यांत मोठा आक्षेप हा कीं, चा हा प्रत्यय मूळ तद्धित विशेषणप्रत्यया- 

पासून आला आहे. कृष्णशासत्री चिपळूणकर म्हणतातः--- ता उत्पन्न होण्याचा 

संभव षष्ठीच्या अर्थाचा जो संस्कृत तद्धित प्रत्यय ईथ त्यापासून फार आहे. 

रामीय ह्याचें बालभाषेत “ रामिज्ज ? असें रूप होऊन त्यापुढे जचा च दोऊन 

४ रामाचा ? असं रूप होण्याचा चांगला संभव दिसतो. ?? ( निबंध, एछ ६५), 

गोडबोले शास्त्री ग्हणतातः---“ संस्कृतांत इक, इन, इय, प्रत्यय नामांख लागून, 
४ तत्संबंधी ! या अर्थाची म्हणजे संबंघदर्शक विशेषणं होतात. जसेः--काय 
( देइ )--कायिक, समा ( वर्ष) समीन, राष्ट्र ( राज्य ) राष्ट्रिय, इकपासून 
हिंडुस्थानात का, ईनपासून शुजरातींत नो, आणि इयपासून सिंघीत जो आणि 
मराठींत घा आला आहे. यबद्दल प्राकृतांत ज आणि कचित्‌ च येतो. 
क, न, य, ह्या प्रत्ययांस पुछिंगी एकवचनी विसर्ग येतो आणि विसर्गाबद्दळ 
प्रातांत ओ किंवा आ होतो. ?? ( नवीन व्याकरण, एष्ट ६३ ). 

याप्रमाणें चा दा मूळचा तद्धित विशेषणप्रत्यय असल्यामुळे. “ रामाचा” हैं 

विशेषण होय असँ शात्रिहयाचं मत आहे. परंतु रुंजीकरांचे मर्ते ही व्युत्पत्ति 
ब्रोबर नाहीं. त्यांच्या मतें ' संस्कृत स्यचा अपभ्रंश स्स; आणि पुन्हा त्या स्सचा 
एक अपश्ंश स आणि दुसरा चा. ? त्यांच्या मतें संस्कृतांत स्‌ हा वर्ण दंत- 
तालव्य असून त्याचा उच्चार च्‌ ह्या मराठी. व द्राविडी दंतताळव्याशी सहश 
आहे. ह्यामुळें स्‌ व च्‌ हे दोन वणे आपआपसांत बदळल्याचीं उदाहरणें 
सांपडतात. म्हणून मुळांत स्स द्वित्त आहे त्याचे जागी मराठीत चा आला. 
म्हणून गुंजीकरांचे मर्ते चा हा मूळचा विभक्तिप्रत्ययच असल्यामुळें | रामाचा ? 
ही षष्टी बिभक्तिच होय, या चा प्रत्ययानें “ असे नाना प्रकारचे गोते वैया- 
करणांनां दिलेले पाहिले, म्हणजे मी मी म्हणणाऱ्या नावाड्यांनां वादळांत भिंगरी- 
सारखे गरगर फिरविणाऱ्या एरियछची आठवण होते? असें जे राजवाडे 
आपल्या ज्ञानेश्वरी मराठीचे व्याकरणांत म्हणतात तें अक्षरशः खरे आहे, असें 

म्हणावे लागतं. | 


कष्णशासत्री चिपळूणकरांची चा प्रत्ययाची व्युत्पत्ति चुकीचीं दिसते, कारण 
जरी करणीय, उत्तरीय, पेय इत्यादि संस्कृत शब्दांची प्राकृतांत कराणिज्ज, उत्तारेज्ज, 
पेज्ज अशीं रूपें होतात, तरी रामीय ह्याचे * रामिज्ज ? असें रूप न होतां ' रामेकर” 
अस शेते. कारण की 4 इदमर्थस्य केरः--इदमर्थस्य य प्रत्ययस्य केर इत्यादेश 
भवति ? असा नियम आहे. त्याप्रमाणें युष्मदीयः--ठुझ्षकेरो, आत्मीर्य-आत्म- 
केरकं, चारुदत्तीयानि--चारुदत्तकेरकाई, मदीये-मामकेलके, अर्थी मछ” 
टिकनाटकांतीळ बालभांषेंत रूपें आढळतात. तेव्हां इय हा तद्धित प्रत्ययापाचन 
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भराठी षष्टीचा चा हा. प्रत्यय आला असे म्हणतां येत नाही. कृष्णशास्त्री गाड- 
बोळे ब गुजीकर ह्यांनीं दिलेली व्युत्पत्ति" कास्पनिक दिसते. त्यांचे म्हणण्यास 
इतिहासाचा आधार दिसत नाहीं, | 

या चा प्रत्ययाचे व्युत्पत्तीसंबंधाने नवीन शाळापत्रकाचे सन १९०५ चे मे 
महिन्याचे अंकांत डा. रा. गो. भांडारकर ह्यांचे मत प्रसिद्ध झाळं आहे. त्याचा 
सारांश असाः--त्य हा तद्धित प्रत्यय असून छिंगभेदाप्रमार्ण फिरणारा आहे. 
त्यापासून विशेषणे होतात. मोक्षमुछरचे मतें द्या त्य षष्ठीचे स्य प्रत्ययापासून 
झाला आहे. या त्यचा प्रथम च होऊन नेतर मराठी चा झाला आहे. हा चा 
कित्येक प्राक्त लेखांतद्दी .आढळतो. पियदसी ( प्रियदर्शी ) राजाच्या एका 
आज्ञापत्रांत पुढील वाक्य आहे. “अस्ति पि चु एकचा समाजा साधुमता देवानं ? 
यांत “ एकचा ? म्हणजे एकत्य, एका विशेष ठिकाणचा, असा अर्थ आहे. एकाचा 
समाजा =एका विवक्षित ठिकाणचा समाज ( लोक )—Bombey Royal Asia- 
tic Society’s Journal Vol XXL. no 58, P. 396, हीं डा. भांडारकरांचीच 
व्युत्पत्त साधार व सत्य आहे. तिजवरून असँ दिसतें की, स्य या मूळ विभक्ति- 
प्र्ययापासून त्य ह्य ळिंगमेदाने बदलणारा तद्धित विशेषणप्रत्थय आला, त्यचा 
च्च व त्यापासून चा झाला. याप्रमाणें चा हा मूळ विभक्तिप्रत्ययच कां, व तो 
विशेषणाप्रमाणें छिंगमेदाने कां बदलतो, ह्या दोन्दी गोष्टी मोठ्या समाघानका- 
रकपणें सिद्ध होत आहेत. तेव्हां पष्टीस विभाक्ति न मानण्याला व्युत्पत्तीच जे कारण 
पुढें करण्यांत येतें, तें फारसे सबळ नाहीं हें उघड आहे. यावरून असेही दिसून 
येईल कॉ राजवाडे यांनी आपल्या ज्ञानेश्वरी मराठीचे व्याकरणांत होल्ने, बीम्त 
ह्यांस दोष देतांनां त्यांचेब्रराबर डाक्तरसाहेबांस व्यथ गोंविळें आहे. राजवाडे यांचे 
मत डाक्तरसाहेबांचेच मताप्रमाणे आहे. असो. 

चा प्रत्ययान्त नाम विशेषणच होय असँ सिद्ध करण्याकरितां आणखीही 
कांदी गोष्टी दाखविण्यांत येतात. ( १) चा हा प्रत्यय लिंगवचनमेदाम्रमार्ण 
बदलतो. ( २ ) त्याचे योगानें कित्येक स्थलवाचक व कालवाचक अव्ययांपासून 
विशेषणे बनतात; जसें:--येथचा, तेथचा, कालचा, परधांचा, इ०. आणि (३) 
हा चरम प्रत्यय नव्हे. त्याजवरून आणखी विभक्तिप्रत्यय होतात, जर्सेः-- 
रामाच्याने, रामाच्यांत, इ०. 

उलट पक्षी असें प्रतिपादन करितां येतें की, ( १ ) तद्धित प्रत्थयांनी नामार्चे 
सामान्यरूप होत नादी. चा यानें इतर विभक्तिप्रस्ययांप्रमा्णे त्याचे सामान्यरूप 
होते. आणि जरी घरचा, नागपूरचा, इत्यादि कांही ठिकाणी चा चे पूर्वी सामान्य= 
रूप झालेलें दिसळें नाहॉ तरी हीं उदाहरणें अपवादक असून असे अपवाद 
नागपुरला; इंदूरहून इत्यादि स्थळीं अन्य प्रत्ययांसंबंधानेही आढळतात, म्हणून 
विभक्तिप्रत्ययांप्रमाणे चा ह्याचेपूर्वी नामाचे सामान्यरूप होते असं म्हणण्यास 


> 
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हरकत नाहीं. परंतु तद्धित प्रत्ययांपूवी नामाचें सामान्यरूप कधींच होत नाहीं, 
( २ ) आतां चा हा चरम प्रत्यय नाही आणि त्याजवरून अन्य विभक्तिप्रत्यय 
होतात हें खरें. तथापि अशी गोष्ट सप्तमीच्या प्रत्ययांसंबंधानेँही आढळते. प्रांताचा, 
दक्षिणेंतला; सोडवीना राजा देशाचा चोघरी ॥ आणीक सोइरीं भला भीं ॥ 
तुकाराम; अंतरिंचा ज्ञार्नादवा मालवूं नको रे ॥ --- सोहिरोबा; या उदाहरणांत 
सप्तमीच्या ई व “त यांस जर विभक्तिप्रत्यय म्हणण्यास हरकत नाईी तर चा 
ह्यास विभक्तिप्रत्यय म्हणण्यास काय हरकत आहे १- शिवाय दी गोष्टही विस- 
रतां कामा नये कीं, मूळ संस्कृतांतही अहं, मम, इत्यादि विभकत्यन्त रूपांस प्रत्यय 
लागून अहंकार, ममत्व, इत्यादि शब्द साधतात. यावरून, विभक्तिप्रत्यय € चरम 
प्रत्यय होत, हा नियम. मूळ संस्कृतांतही निरपवाद नाही हं उघड आइ, 
( ३ ) आणि येथचा, तेथचा, परवांचा, इत्यादि स्थलवाचक व काळवाचक 
अव्ययांपासून झालेल्या विशेषणांतील चा प्रत्यय आणि पष्टीचा चा प्रत्यय 
हे सर्वस्वी एकच होत असें समजण्याचे कांही कारण नाही आणि तसें समजणे 
अवद्यह्ी नाहीं. शिवाय चा याप्रमाणें ला प्रत्ययानद्दी येथला, तेथला, आंतला, 
इत्यादि विशेषणं हातात. पण या छा प्रत्ययास कोणी विभक्तिप्रत्यय म्हणत नाही. 
एवंच या ठिकाणचा ला आणि चतुर्थीचा ला हे जसे भिन्न समजतात, त्याप्रमार्णे 
येथचा, तेथचा, इत्यादि विशेषणांतील चा आणि षडीचा चा प्रत्यय दवे भिन्न होत 

असं समजण्यास हरकत नाहीं. (४) तसेंच कोणत्याही तद्धितप्रत्ययानें वचनाचा 

बोध होत नाहीं, परंतु घराचा हैं एकवचन आणि घरांचा हें अनेकवचन; असा 

चा प्रत्यय दोन्ही वचनीं लागून चा प्रत्ययान्त शब्दापासून वचनाचा बोध होतो 
हं निर्विवाद आहे. (५) षष्टी विभक्तांचे अभावीं केळफूल, देवघर, इत्यादि जे षष्टी- 
तत्पुरुष समास ह्यांस काय म्हणावयाचें ? कर्मधारय जर मानिछे तर त्यांचा 
तदनुरूप विग्रह कसा करावयाचा १ केळीचें फूल,. देवांचे घर, असा विग्रह करून 
त्यांस षष्ठीतत्पुरुषाचे जागीं कर्मधारय म्हटलें म्हणजे झारले असं वाटण्याचा संभव 
आदे, पण इतकें केल्यानें वास्तविक अडचण दूर न होतां दुप्पट वाढत आहे. 
केळीचे, देवाचें ही जर विशेषणं होत, तर समासांमथ्यें त्यांची केळ, देव, ही 
संक्षि रूपें किंवा मूळ नमेंच कां रहावी १ नामावरून साधलेल्या कोणत्याही 
विशेषणाचा समासांत असा संक्षेप होऊन फक्त मूळ नामच त्या विशेषणाचे: 
जागीं आलेलें अन्यत्र दिसत नाही, शिवाय उलट पक्षी, चा प्रत्ययान्त नाम 
विशेप्रण झाल्यानें त्या प्रत्ययानें संबद्ध नामांचा नेइमींच कर्मधारय समास होऊन 
असल्या कर्मधारय समासांची गर्दीच होऊन जाईल. बरें ह्या केवळ मराठी. 
अडचणी बाजूस ठेविल्या तरी जे निवळ संस्कृत षष्टीतत्पुरुष समास मराठीत 
येतात, त्यांचा योग्य विग्रह मराठीत केवळ अशक्य” होऊन जाईल. (६६ ). 
पण तेही असो, हाताचे, घराचे, मुलाचा, हीं _जर विशेषणे होत तर, 
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त्यांजपासून भाववाचक नाम कोणतें व कर्स साधते. ? कारण कीं सर्व 
विशेषणांपासून मराठींत ' व इतर भाषांतद्दी भाववाचक नार्मे साधतात. 
( ७ ) चतुर्थीच्या विभक्तिम्रत्ययांचा लोप होऊन त्या विभक्तीबद्दळ ज्या 


प्रमाणें सामान्यरूप योजितात,त्याचप्रमाणें चा प्रत्ययाचा लोप होऊन नुसते सामा- 
न्यरूप चा प्रत्ययान्त नामाचे जागीं येतें, “पलंगी बसवूनियां राणी,माते हाते आणवी 
पाणी? या ठिकाणीं “माते? म्हणजे मातेच्या हें उघड आहे. असा प्रत्ययरहित विशे- 
पणाचा उपयोग मराठींत कोठेंच आढळत नाही, (८) ' पांढऱ्या घराचें दार ? 


या ठिकार्णी “ घराचें? हैं जर दाराचें विशेषण, तर पांढऱ्या हैं घराचे ह्या 
विशञषणार्चे विशेषण म्हणजे क्रियाविशेषण होईल. होईना परते-असें वाटण्याचा 
संभव आहे. परंतु या ठिकाणीं आणखी एक अडचण उत्पन्न होते. पांढरा हें 
मूळ विशेषण व त्याचें पांढऱ्या हैं सामान्यरूप होय. विशेषणापुर्दे जेव्हां 
सविभक्तिक किंवा सदाब्दयोगिक शब्द येतो, तेव्हां त्या विशेषणाचें सामान्यरूप 
होते. परतु विशेषणापुर्दे विशेषण आल्याने मागल्याचं सामान्यरूप होत असलेले 
कोठेंच ऐकिंवांत नाही. म्हणून ज्याअर्थी पुढील सविभक्तिक किंवा सशब्दयोगिक 
शब्दानेंच मागल्या विशेषणार्चे सामान्यरूप होते, आणि “पांढऱ्या घराचे 
दार श या ठिकाणी पांढऱ्या हूँ सामान्यरूप ज्या अर्थी घराचं याशब्द।चे 
योगाने झालें आहे आणि ज्या अर्थी घराचे यास सशब्दयोगिक शब्द अर्स 
म्हणण्यास अद्याप कोणी तयार नाहीं, त्या अर्थी घराचे द्वा सविभाक्तिक 
शब्द नव्हे काय १ त्याला विशेषण: म्हणून प्रकृत स्थळी व्याकरणाचा कसा 
निर्वाह करावा हैं आम्हांस तरी समजत नाही. (९ ) सव विशेषणांचा नामां- 
प्रमाणें उपयोग होतो. आंधळा मनुष्य म्हणाला, ह्याचे जागीं मनुष्य हैँ विशेष्य 
गाळून नुसते “ आंधळा म्हणाला ? असे. म्हणतां येतें, परंतु चा प्रत्ययान्त 
नामाचा असा नामाप्रमाणें उपयोग होतोस वाटत नाही. (१०) “दा 
सोन्याचा दागिना आहे? या ठिकाणीं सोन्याचा ह्यास विशेषण म्हटर्ले असतां 
एकवार चालेल, परंतु ' सोन्याचे दागिने करितात? या ठिकाणीं सोन्याचे ह 
दागिने ह्या शब्दार्चे विशेषण होय असें म्हणणें सुयुक्तिक दिसत नाहीं इतकेंच 
“नव्हे तर तें केवळ कसेसंच दिसतें, ( ११ ) “तो दिवसाचा निजतो, रात्रीचा 
चालतो इ० ? या ठिकाणीं दिवसाचा, रात्रीचा, हीं चा प्रत्ययान्त विशेषणे 
होत, असँ जर समजळें तर त्यांस विधिविशेषणें समजून या अधिकरणार्थी 
विघिविशेषणांचा अधिविशेषणाप्रमां कधींच उपयोग होत नाहीं, म्हणजे 
कांही चा प्रत्ययान्तं विशेषणांचा नेइमा विधिविशेषणांप्रमार्णे किंवा क्रिया- 
विज्षेषणांप्रमाणेंच उपयोग होतो असे म्हणणें भाग आहे. ( १२ ) ' त्याच्या 
बोलण्याचा मला फार राग आला ? या वाक्यांत “ बोलण्याचा? ई “राग? या 
नामाचे विशेषणच होय असें म्हणण्यास मराठी षष्टी. विभक्तीचे हाडवैरी तरी 
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अजाषतील की नादी, ह्याची शंकाच आहे. (१३) “ह्या धोड्याचो 
रूगाम तुटला आह्दे.? या वाक्यांत घोड्याचा हजर लगामाच 1वशपण 
असेळ तर ' ह्या ? शब्दाचे व्याकरण कसें करणार १ ¦ ह्या “हैं घोड्याचे विशेषण 
हाय असें निमूटपणे बेधडक म्हटलें म्णजे होत नाहीं, कारण की € व्याकरण 
८ घोड्याचे ? हा दाव्द विभक्त्यन्त मानिला तरच शक्य आहे. एक तर "ह्या 
या सामान्यरूपावरूनच ' घोड्याचा ? हा सविभक्तिक किंवा सशन्दयागक शब्द 
उरतो; आणि चा ह्यास अद्याप कोणी केवळ शब्दयोगी अव्यय म्हणत नसल्या- 
मळे तो वर सांगितस्याप्रमाणे सविभक्तिक शब्दच ठरतो. आणि दुसर, काणतेह| 
सावनामिक विशेषण विशेषणार्चे विशेषण होऊं शकत नाही. म्हणून "घोड्याचा? 
इं जर विशेषण होय तर 'ह्मा? ई त्या विशेषणाचें विशोषण होऊं दकत नाह. 
(१४) “ दोन घोड्यांची गाडी? या ठिकाणी दोन हें गाडीचे विशेषण खास 
नाहीं, ते अर्थात्‌ घोड्यांची या शब्दांचे विशषण होय. परंतु “ घोड्यांची ? हें 
जर विशेषण आणि दोन हे ' घोड्यांची ? ह्या विशेषणाचे विशेषण तर त्यास 
क्रियाविशेषण म्हरळें पाहिजे. पण “दोन? द्दा शब्द क्रियाबिशेषणाप्रमाणे मराठीत 
कर्धंच उपयोगांत येत नाही. दोन ह्यापासून दोनदां हे क्रियाविशेषण होतें, 
कोणी असें म्हणेल की ८ दोन घोडे? असा प्रथम एक शब्द घेऊन त्यापासून' 
४ दोन घोड्यांची ? इ ची प्रत्ययान्त विशेषण झालं आहे, तर त्यास “दोन घोडे? 
हा एक चमत्कारिक द्वियु समास मानावा लागेल, परंतु ह्यास कोणी समास तरी 
म्हणण्यास तयार होईल की नाहीं ह्याची शंकाच आहे. (१५) शिवाय “ एका 
घोड्याची गाडी ? या ठिकाणीं तर एका हें सामान्यरूप असल्यामुळें समासान्त- 
रीत होऊंच दाकत नाई. त्यास पष्ठी विभक्तीचे प्रतिपक्ष्यांनी “ घोड्याची ? 
ह्याचेच विशेषण मानिलें पाहिजे, परंतु “ घोड्याची ? या विशेषणाचें संख्यावाचक 
विशेषण, विश्लेषण होऊं शकत नाही. नामांपाठीमार्गे संख्यावाचक विशेषण 
येतें, नामनिर्दिष्ट वस्तूंची तें संख्या दाखविते; पण विशेषणाची संख्या दाखाविणे 
हा शब्दप्रयोग केवळ अर्थहीन दोय हें उघड आहे. कोणी म्हणेल की एका हैं 
¦ घोड्याची ? ह्याचें जर विशेषण करितां येत नाही तर घोड्याची हे विशेषण 
ज्या ¦ घोडा ? या नामापासन साधले आहे, त्या नामार्चे तें विशेषण करावें 
परतु नामापासन एकदां विशेषण साधले म्हणजे तद्विशेषणान्तगत [किवा 
तद्विशिषणाधारभूत जें तदंतर्गत नाम त्यास त्या स्थळीं स्वतंत्र अस्तित्व नसल्या 
मुळे वाक्यांत तें अन्य कोणत्याही स्वतंत्र विशेषणाचें विशेष्य होऊं शकत 
नादी, ' लाज ? ह्या नामापासून “ लाजाळ्‌ ? हें तद्धित विशेषण झालें आहे 
मोठी हें विशेषण ळाजेस लागतें. परंतु  लाजाळ ? या बिश्ेषणांतील “ लाज ? 
या नामास स्वतंत्र अस्तित्व नसल्यामुळें तें कोणत्याच स्वतंत्र विश्येषणाचें विशेष्य 
होऊं थकत नाही, म्हणजे मोठी लाज, मोठ्या ळाजेनें, असें ज्याप्रमाणे म्हणता 
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येतें त्याप्रमाणें “ मोठी किंवा मोठ्या लाजाळू ? असँ स्वतंत्रपणें म्हणता 
येत नाहीं. ' मोठा लाजाळू मनुष्य, मोठी लाजाळू मुलगी ? असे प्रयोग होतात. 
परंतु या ठिकाणीं मोठा, मोठी हीं लाजाळू शब्दांतील लाज या नामार्ची विशे- 
षणें नसून लाजाळू या सबंध विशेषणार्ची विशेषणे होत, तशी कांडी ' एका 
घोड्याची गाडी ? या उदाहरणांत सवड दिसत नाही. एवंच घोड्याची हैँ जर 
विशेषण मानिलें तर एका ह्या दान्दाचें योग्य व्याकरण करितांच येत नाई. ते 
गाडीच विशेषण खास नव्हे. त्यास घोड्याची झा विशेषणाचें विदेषणद्दी म्हणतां 

येत नाहीं; क.वा घोड्याची या विशेषणांतील “ घोडा ? या नामाचेही विशें- 

घण म्हणतां येत नाई. कारण कीं वर सांगितल्याप्रमार्ण नामजन्य विशेषणामध्ये 

असलेल्या नामास वाक्यामर्ष्ये कोणताच स्वतंत्र अधिकार नसल्यामुळे तै कोण- 

त्याही विश्षषणाचे स्वतंत्रपर्णे विशेष्य होऊं शकत नाह. म्हणून ' एका घोड्याची 

गाडी ? या ठिकाणीं * घोड्याची ? यास विशेषण न मानितां घोडा या नामाची 

षष्ठी विभक्तिच मानिली पाहिजे ईं उघड आहे. चा प्रत्ययान्त नामास एकजात 

विशेषण म्हटव्यारने व्याकरणामध्य आणखी कसकशा अडचणी उत्पन्न होतात 
दंच सांगत बसावयार्चे मनांत आणिल्यास ही यादी आणखीही कदाचित्‌ 

लांबवितां येईल. परंतु इतक्यावरून वाचकांस एवढें कळल्यावांचून राहणार 

नाहीं काचा प्रत्ययान्त नामास निवळ विशेषण म्हणणाऱ्या वकिलांनी आपण 

काय म्हणता आहां ह्याचा पूर्ण विचार केलेला आहे अर्स दिसत नाहीं, 


तेव्हां वरील विवेचनाचा इत्यर्थ असा, चा प्रत्ययान्त नामाचे ठिकाणीं 
पुढील नामाचे छिंगवचनाप्रमार्णे बदलणे दा विशेषणाचा गुण आहे ह्यांत संशय 
नाहीं. तथापि तेवढ्यानेंच त्यास जर सर्वत्र निवळ विशेषण असे म्इरळे तर 
ब्याकरणांत अनेक अश्रतपूर्व आणि अकल्पित अडचणी उत्पन्न होतात. त्या 
इतक्या कीं त्या अडचर्णांची, या चा प्रत्ययान्त नामास एका प्रकारचे असा- 
धारण विलक्षण विशेषण असें म्हणून, अन्य ब्यवस्था ळावर्णे शक्य आहे 
असें जरी घेऊन चाललें तरी ती व्यवस्था लाऊन एकंदर व्याकरणाची आज- 
ण्येतची सरव॑संमत रचना उलथून टाकून अगर्दी नवीन रचना करण्यापेक्षां चा 
प्रत्ययान्तनामास विभक्तिच म्हणणे बरे अछ पुष्कळांस वाटस्यावांचून राहणार 
नाहीं, तसे केल्याने ह्या सर्व अडचणी दूर होऊन कोणतीच नवो अडचण उत्पन्न 
होत नाही. गुंजीकर म्हणतातः--' ज्या रूपाला षष्टी म्हणतात तें रूप विशेष 
णाचे ळक्षणांनीं युक्त असते, आणि विश्चेष्याचे अनुरोधाने त्याचे रूपांतर होतें, 
म्हणून त्याला विभक्तीत गणर्ण योग्य नव्हे अशी एक कोटी चिपळूणकर, गोड- 
बोळे, आणि जोशी यांनीं पुढं आणिली आहे. परंतु त्या रूपामध्ये जर विभक्तीचे 
वास्ताविक धर्म आहेत तर विशेषणाचे धर्मदी त्यामध्ये आणखी असले म्हणून 
काय झालें ? पष्टीच्या रूपाचा सवे भाषांमध्ये विशेषणासारखा प्रयोग आहेच. 
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तरी स्या रूपाला विभक्तीत्व नाहीं असें कोणत्याही व्याकरणांत म्हटलेले नाहीं. 
तृतीयादि विभक्ति अर्थतः क्रियापदाचीं विशेषर्णेच आहेत. तरी त्यांचें विभक्तित्व 
काढून ठाकावें अर्से कोणी म्हणत नाहीं, आणि तसे म्हणण्याला योग्य कारणही 
नाहीं. अर्से असतां षष्ठी विभक्ति हं अथतः नामपदाचें विशेषण आहे हैं कारण 
दाखवून त्याचें मात्र विभक्तित्व काहून घेण्याचा प्रयत्न करणें हूँ कांह प्रशस्त 
नव्हे. षष्ठीचे अंगी विशेषणत्व असणें ही गोष्ट जर तिच्या विभक्तित्वाचे आड 
येऊं शकत नाहीं, तर तिच्या अंगीं विशेष्यनिन्नता असणें, म्हणजे विशष्याच्या 
रfिंगवचनानुरोघानं विकार पावण्याचा घर्म असणें, यांतच अयोग्य तें काय 
आहे १ कांही नाही ? ( निबंध ५ ) 


एवंच चा प्रत्ययान्त नामास षष्ठी विभक्ति म्हणणे गर नाहीं तर अवश्य 
आहे. आतां त्याचे ठार्यी विशेषणाचा विशेष्यनिम्नता हा एक धर्म आहे है खरे; 
तरी तो त्याच्या विभक्तित्वाचे आड येत नाही; इतकेंच नव्हे तर त्याच्या ठार्यी 
विभक्तीचे सवे घर्म असल्यामुळें त्यास विशेषणापेक्षां विभक्ति हच नांव अधिक 
` योग्य आहे. व्याच्याठार्यी अंशतः विशेषणत्व असणें हेंही साहजिक आहे. डा० 
भांडारकर यांनीं सुचविलेली चा प्रत्ययाची व्युत्पात्त लक्षांत धेतली म्हणजे त्याचे 
ठायीं विभाक्तित्वाशिवाय आणखी अंशतः विशेषणत्व कां आहे ह्याचाही योग्य 
खुलासा होतो. त्यांचे मरते चा हा मूळ स्य ह्या विभक्तिप्रत्ययापासून त्य या तद्धित 
विशेषणप्रत्ययाचे द्वारा आलेला आदे; तेव्हां चा या मराठी प्रत्ययाचे अंगीं विभ- 
क्तीचे व ताद्वेत विशेषणाचे दोन्ही घर्म असणे स्वाभाविक आहे. तथापि त्याचा 
मूळ उगम विभक्तीपासून असल्यामुळें त्याचे ठायी विभक्तीचेच धर्म प्राधान्यें- 
करून वसत असणें व त्यामुळे तदन्त नामास दिभकत्यन्त म्हणणे हेच दृष्ट; 
योग्य व अवश्य आहे 


आतां अखेरीस गुंजीकरांच्या एका नवीन सूचनेचा विचार करावयाचा आहे. 
ती सूचना अशी, स, ला, ह्या प्रत्ययांनां द्वितीया समजून चतुर्थीचा साठीं (स्यार्थ ) 
हा एक स्वतंत्र प्रत्यय मानावा, “ यापासून विभक्तीम्ध्ये खूट न राहतां सव 
व्यवस्था पुन्हा सुरळीत लागते, ? या सूचनेंत दोर्न मुद्दे आहेत. पहिला दा कीं; 
स, ला, ह्यांनां द्वितीया म्हणावे; व दुसरा सार्ठी यास चतुर्थीचा प्रत्यय मानावा. 
ह्यांपर्की पाहिल्या मुद्याचा मागील विवेचनांत सविस्तर ऊहापोह आलाच आहे; 
त्यांवरून दादोबांप्रमार्ण ते दान विभक्तींचे द्योतक न मानितां एकाच विभक्तीचे 
द्योतक जर समजावयाचे तर इतिहासाचे दृष्टीनें व भाषेतील त्यांच्या उपयोगाचे 
दृष्टीने त्या विभक्तीस द्वितीयेपेक्षां चतुर्थी हँच नाइ दे आधिक रास्त आहे अ 
कृष्णशा्नद्वयाचेच मत योग्य आहे, हें वाचकांस कळून चुकलेच असेल, आतां 
गुंजीकरांचा दुसरा मुद्दा असा की, साठा यास चतुर्थाचा प्रत्यय समजावा, 
साठी हा शब्द त्यांचेच म्हणण्याप्रमाणे स्यार्थे पासून आला आहे. स्याथ 
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साधारणप्रस्ययमालिकेत समावेश कारितां येत नाहीं, हा प्रत्यय पररूप 
संधि होऊन लागतो. Ae | 

घरून, हातुन, तोंडून, ह्यांची घराहून, हाताहून, तोंडाहून, इत्यादि 
हून प्रत्ययान्तही पंचमीचीँ रूपें होतात. . परंतु ऊन प्रत्यात्त | हून 
प्रत्ययान्त रूपांमध्ये कांही ठिकाणीं तरी अथेदष्टया फरक आई. हातुन, 
तोंडून, ह्यांचा हातानें, तोंडाने, भसा अर्थ होतो. परंतु हाताहून, तोंडाहून 
ह्याचा अपादानारथी किंवा बहुधा तुलनेच्या वेळीं उपयोग होतो, ; 

(आ ) दादोबांनी आणखी एक तून हा त्य पंचमीमध्यें दिला 
आहे. परंतु त्याची कांहीं आवश्यकता दिसत नादान जसा “त हा सप" 
मीचा प्रत्यय मानावा, तसा «तून हा साधिकरण भपादानाथे ह्याचा वाचक 
पंचमीचा प्रत्यय मानल्यास व्याकरण करितेसमर्यी पुष्कळ अडचणी दूर 
झोतीळ. !  असे न केळं तरं व्याकरणपदच्छेद करण्यास मोठी भइचण 
पंढेळ ” असें दादोबा म्हणतात. परंतु गांवांत, शेगेंत, उत्तरेत, ही सप्त- 
मोची रूपें एकदां. सिद्ध झालीं म्हणजे त्यांस पुढें ऊन हा व्रीळ प्रत्यय 
अपादानार्थी लागतो असे म्हटळें म्हणजे झाळं, म्हणजे याप्रमाणे देशाचा, 
प्रांतीचा या शब्दांमध्ये देशीं, प्रांतीं, ह्या सप्तमीच्या रूपस चा हा षष्टीचा 
प्रत्यय छागछा आहे, साचप्रमाणें गांवांत, शेंगेत, दक्षिणेत, झा ss 
रूपांत ऊन हा पंचमीचा प्रयय छागछा आहे. ज्याप्रमार्णे रामाच्य रॅ 
तुमच्याने, माझ्याने ह्यांस सविकरण तृतीया अर्स म्हणतात; वा 
देशाचा, प्रांताचा, ही साधिकरण षष्टी, आणि गांवांतून, शेगतृन्, 
साधिकरण. पंचमी असें. म्हटलें म्हणजे झाले. त्यायो 
+ व्याकरणपदच्छेद करण्याची मोठी अडचण'ही दूर होतेच. 


, (इ ) पंचमीचा हून हा प्रत्यंय व्यक्षरी शब्दासारखाच किंवा शाब्द- ` 


. योगी अव्ययासारखाच कांहीं भंशीं असल्यामुळें म्हणंजे संक्षिप्त किंवा 


बा 


आटपसर नसल्यामुळें पंचमीच्या अर्थी बहुधा “ पासून 7 ह्या शब्दयोगी 
झव्यंयाचाच पुष्कळ उपयोग होतो. | 

३१९. षष्ठी विभक्तीचा चा प्रत्यय, . सूळ स्य पासून निघालेला व 
विशेषणाप्रमाणें बदलणारा जो तद्धित त्य प्रत्यय त्याचे द्वारा मराठीत 
आला आहे. म्हणून चा हाही. प्याशी संबद्ध ह पुढील शब्दाचे 
पछगंबचनाप्रमाणे बदळतो. इतक्यापुरते षष्ठी विभक्तीस विशेषणत्व आहे. 
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षष्ठयन्त शब्दाचा संबंध वाक्यामध्ये ज्या शन्दाकडे असंतों, त्यात प्रतियोगी 
असें म्हणतात, आणि त्याचे संबंधानें षष्ठयन्त नामास त्याचा अनुयोगी 
शब्द भर्से म्हणतात, असे दादोबा सांगतात. त्याप्रमाणें. * राजाचा वाडा ? 
या उदाहरणांत “ राजाचा ” हा भनुयोगी शब्द होय, आणि 'वाढा! हा 
प्रतियोगी शब्द होय, या भाषेने बोळावयाचें म्हणजे प्रतियोगी शब्दाचे 
लिंगबचनांप्रमाणें अनुयोगी शब्दांत दिसणारा षष्ठीचा चा. प्रसय,. चा- 
ची-चें ( एकवचन ) आणि चे-च्या-चीं ( अनेकवचन ) » असा षष्टीचे 
दोन्ही वचनी बदलतो. म्हणजे षष्ठीच्या एकवचनी व अनेकवचनी दोन्ही 
ठिकाणीं सहा रूपें येऊं शकतात. परंतु खेर यांनीं षष्टीचे प्रत्यय देतांना 
चा, ची, चें, हेच षष्ठीच्या फक्त एकवचनाचे आणि चे, च्या, चीं, हेच 
फक्त षष्ठीच्या भनेक वचनाचे असे प्रत्यय दिछे आहेत. जणुं कांहीं 
घरांचा, घरांची, घरांचे, हीं घर शब्दाची षष्टीचीं अनेकवचनी रूपें 
नव्हत आणि घराचे, घराच्या, घराची, हीं घर शब्दाची षष्टीच्या एक- 
वचनाचीं रूपें नव्हत, पण इतकें सूक्ष्म लक्ष पुरवावे कोणी! : ` 
संस्कृत भाषेत विभक्तिप्रत्यय हें चरम प्रत्यय होत असें मानिळें आहे 
म्हणजे विभक्तिप्रत्ययान्त शब्दांस दुसरे कोणतेही प्रत्यय छागत नाहींत, 
हा नियम संस्कृत भाषेतही सवेथा निरपवाद. नाही. तर मग मराठीत 
तरी तो सवेथा निरपवाद कसा असेळ! मराठीमध्ये षष्टीच्या व सप्तमीच्या 
अत्ययांशिवाय, इतर विभक्तीच्या प्रत्ययांस चरम प्रत्यय म्हणण्यास हरकत 
नाहीं. परंतु गेल्या भंकांत सांगितस्याप्रमाणें षष्टीच्या व सप्तमीच्या प्रत्ययां- 
नतर मराठींत. आणखी प्रत्यय छागतात. जसे: रामाच्यानें, रामाच्यास, 
रामाहून, प्रांतीहून, प्रांतीचा, इ०. भशां प्रकारें षष्ठयन्त शब्दास ज्या 
विभक्ति छागतात, त्यांस साबिकरण तृतीया, साबिकरण चतुर्थी, इ० असें 
म्हणतात. षष्ठयन्त शब्दास षष्ठीरिवाय इतर सवे विभक्ति ळागतात; 
म्हणजे साविकरंण षष्टी तेवढी . बहुधा होत नाही, “ रामाच्याचा ? असे 


रूप सहसा फारसे आढळत नाहीं. परंतु सप्तम्यन्त शब्दास फक्त पंचमी 


बे षष्टी ह्या विभाक्ति डागतात; तेव्हां त्यांस साधिकरण पंचमी. व सा।थि- 

करण षष्ठी असें म्हणतात. ;" क: 
टाप--ह्यांपैकी सविकरण विभक्तीची उपपत्ति अशी. रामाच्यानें, रामाच्यास, 

इत्यादि रूपांमध्ये एक नाम गुप्त. आहें. * माझ्या भावास नोकरी मिळाली, पण 
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 झमच्या भावास अंद्याप मिळाली. नाहीं, ? ह्या ठिकाणी. तुमच्या भावास. ? असे 
म्हठल्याने ¦ भावास ? या शब्दाची. हिरक्त होतेः. ती. टाळण्यासाठी संक्षेपाने 
४ तुमच्यास ? असं म्हणण्याचा प्रघात पडला आहे, संस्कृतांतदी असा sss आढ- 
ळतो. मृगंनयना म्हणजे मगस्य न el इव नयेने यस्या सा = मुगाच्या Meir 
प्रमाण डोळे आहेत जिच ती. द्या.  मुगंनयननयना असा वास्त क 
समास शाळा पाहिजे, परंतु संक्षेपार्न मुगनयना असँ रूप होते इंग्रजीतही ज 
नामानंतर पूर्वी गेलेल्या नामाची ' द्विरुक्त टाळण्यासाठी त हि 
चाळ आहे, हें तशांत स्मरेळच, यावरून: रामाच्याने ८ रामाच्या बस ब 
| स, ,इ०,: अशा प्रकारे . सविकरण 
रामाच्या. हाताने; रामाच्या र रामाच्या भाषा. २० दाह्य 
। । | 1 वास्तविक, त्याच्या मागल्या षष्ठयन्त 
विमक्तिरूपामध्ये. अन्तांचा विभाक्तम्रत्यय € णक ह 
नामास लछागलेला नसून त्यानंतर ज्‌ नाम गुप्त ws ता सूळ प्रतियोगी 
लेला आहे हैं उघड आहे; आणि झा गुप्त किंबा ड॒प्त सविभक्तिक प्रति 
शब्दाचे योगाने मागल्या अनुयोरगाचें नेहमॉममा 
परंतु ही सविकरण विभंक्तीची उपपत्ति 
त्यांचा तसा उपयोग आढळतो 
करण विभत्तांचीं रूपं उपयोगांत. येतात. सपे मारती न 
नसतांही अथवा प्रतियोगीचीच ज्या ठिकार्णी न्यंरूपा 19% पुढे 
` संविकरण विभक्तींची रूपें किंवा खांवकरण साम “आहे किंवा मापा 
चरतात. जसे: रामाहून गोविंदा हा आ ड 
लिहि चाह दरार आह पा पेक्षां गोविंदा, मी आपस्याळा भेटा«: 
म्हणण्याचे. जागी रामाच्याहन किंवा समाच्या ठिकार्यी रामाच्या, _ आपल्या. 
यास, इ० असेही म्हणण्याचा. प्रचार आहे. न अध्याइत आहे असे म्हणता 
ह्य सविकरण सामान्यरूपांपुढे कांही पविम स र्ये जरी व्यर्थ उप- 
( येत नाही. असे आहे तरी म्हणजे सांविकरण था व्यर्थं उपयोग दिवसोदिवस कंमी 
 योगांत आलेली आढळतात; तरी त्यांचा डा ण॒ रूपांच्या . बसची घा 
` प्रमाणावरच आढळत आहे. तेव्हा ह्या सा प्रत्ययच होय. परु साक्षप्त- 
ह... पाहिले असतां षष्ठीचा चा प्रत्यय oa पहः . | की 
_ आषाप्रचारामुळे त्याचं चरमत्व नष्ट झा लेत आन अशी समाधानकारक 
९ सांधिकरण पंचमी व साधिकरण बशा ताज 
` उपपति देतां येत नाह. आता 0. 
` ~ ` तीच्या प्रत्ययांची व्युत्पत्ति अशीः ern 
_ ररक वि व [तिकपरवे भसा आहे. 
र; डू 0... प्रत्यय “त म्हणजे बिंदुएूवे किंवा भडुनाए ४८ ही कत 
५ | चूर र न : नाह, दाझुव 
क्क |, स्याबाचून ता उच्चार 'होत नाश, ह्यापुळ 
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हा प्रत्यय ळागण्यापूर्व। मागीळ अक्षर सानुनासिक होतें, हा प्रत्यय संस्कृत 
अन्तर्‌, ह्याजपासून उत्पन्न झालेल्या आंत ह्या अव्ययाचे द्वारा आलेला भाहे 
म्हणून त्याची कोणी प्रत्यांत गणना कारित नाहीत, परंतु देवांत, घरांत, 
इत्यादि अकारान्त पुलिंग व नपुंसकळिंग शन्दांसंबंधाने जरी त्यास प्रत्यय 
समजण्याची जरूर नाहीं असं वाटलें, तथापि दक्षिणेंत, उत्तरेत, भिंतीत 
काठींत, सास्वेंत, इ० अनेक ठिकाणीं आंत ह्या शब्दयोगी अब्ययाचा आद्य 
. आ लुप्त झाळा आहे असे म्हणण्यापेक्षा अचुनासिकपूवे त ह्यास सप्त- 
माचा प्रत्यय. मानणेच बरें. शिवाय हा जर सप्तमीचा प्रत्यय मानिला नाहीं, 
तर या विभक्तीचा सवे शब्दांस लागणारा एकही प्रत्यय उरणार नाहीं. 
हें पुढील प्रत्ययांचे खुलाशावरून कळेळ'च. | 
_ ह -- हा प्रत्यय सवे शब्दांस लागत नाहीं. तो संस्कृतांतील सम्तमीच्या 
इ प्रत्पयापासूनच आलेला आहे. परंतु ई हा मराठी प्रत्यय बहुधा अका= 
रान्त पुछिंगीं व नपुंसकालिंगी नामांस मात्र लागतो; व त्याचा प्रचार गद्या> 
पेक्षां पद्यांत फार. गद्यांतही हा कांही शब्दांस नेहमीं छागछेला आढळतो. 
जसं :-- घरी, दारी, देशीं, वेळीं, भवेळीं, दुपारी, दिवशीं, हातीं, पदरा, 
समय, ३००» | 
(अ) कांहीं अकारान्त स्त्रीलिंगी नासांस व आकारान्त नामांसही 
हा प्रयय छागछेला काचित्‌ आढळतो. .जसे :-- रात्रीं, सकाळीं, गळा- 
गळीं, जागा-जागीं, इ७. 
आ--हा प्रथय फारच थोड्या भकारान्त पुछिंगी व नपुंसकळिंगी 
आणि आकारान्त पुष्ठिगी नामांस छागतो. जसे --- हातांपायां पडला, 
गळा पडढा, इ ०. 
(अ) ह्याचा प्रचार गद्यांतल्यापेक्षां पद्यांत आविक. 
गळां तुळशीहार, कांसे पीतांबर । भावडे निरंतर, हेचि ध्यान ॥ तुकाराम 
त्याचे माथां जटा असो नसो ॥ तुकाराम ॥ | | 
(आ) आं हा प्रत्यय कचित्‌ तृतीयेच्या भर्थाही कवितेत. येतो. 
. देखिका त्रिभुवननाथ डोळां ( डोळ्यांनी ) -श्रीधर. 
_ देखोनि डोळां ( डोळ्यांनी ) दृदयामिरामा.... ........ 


की 
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विभक्तिः. ` ३६५ 
` ३२१. बरेच विभक्तिप्रत्ययं कांहीं भव्ययांतही भोढळेतात. ते असे$- 
ने-मागने, पुढनें, खालनें, इ०. 

एं-पुढे, मार्गे, ३०५ 

स-इकडेस, तिकडेस, ३०. दम 

ऊन-खाळून, वरून, मागून, पुढून, इ०- 

इ-खाली, पाशीं, पूर्वी, भाधी, इ०. 

यावरून त्या त्या अव्ययांत मूळचा शब्द कोणता हैं स्पष्ट दिसतें. 


३२२ संबोधनास एकवचनी प्रत्यय नाहीं. तथापि येर्थे प्रथमेच्या 
एकवचनाचाच उपयोग नेहमीं होत नाहीं. तर संबोधनाचे एकवचनी रूपा- 
बदल साधारणपर्णे असा नियम आढळतो कीं, नामाचे ज॑ एकवचनी 
सामान्यरूप तें बहुधा संबोधनाचे एकवचनी येतें, जर्तः--देवा, डोळ्या, 
विद्य, वांसरा, गव्हा, ३०, | | | 

नो--हा प्रत्यय संबोधनाचे बहुवचनीं येतो, संस्कृत हस्तिनः, करिण?, 
राजानः, इत्यादि संबोधनाचे बहुवचनी रूपांतीळ अन्त्य अक्षराचे रूपान्तरांनं 
हा झाळा भसावा असें वाटतें, ह्याचेवरीळ बिंदु बहुतेक. उडालाच भाहे. 

[ दुसऱ्यास दाक मारण्याचे वेळी किंवा त्याचें लक्ष आपणाकडे ओढून 
घेण्याकरिता संबोधनाचा उपयोग होतो. केवलप्रयोगी अव्ययाप्रमार्णेच संबोघनान्त 
शब्दांचा वाक्याशाँ प्रत्यक्ष संबंध फारसा नसल्यामुळें संबोघनास विभक्ति म्हणूं 
नय असं कांहींचें मत आहे. तथापि जर नामार्ची त्या अर्थी स्वतंत्र रूपे 
आढळतात तर संबोधन ददी स्वतंत्र विभक्तिच मानणें चांगलें, ] 

३२३ आतां नामें कशीं चाळतात म्हणजे त्यांत विभक्तिप्रत्यय कसे 
छागतात तें पाहूं. ज्या मूळरूपास विभक्तिप्रत्यय लावावयाचे असतात, 
त्यांस ल्या प्रध्ययांसंबंधारने अंग .असे म्हणतात. मराठीमध्ये नामाचे मूळ 
रूप तेंच प्रथमेचे एकवचन हैं प्रवी सांगेतळेंच आहे.. तेव्हां प्रथमेचे जे 
एकवचन तेंच मुळ रूप.आणि तेंच बहुधा भंग होय, ( यांतील. ९ बडुघा? 
शब्दाचे महत्व अं० ३२६ वरून कळेल.) देव या नामास बर विभक्तिप्रत्यय 
` खावून. दाखंविळे आहेत. त्यावरून देव हेंच मूळ रूप, तेंच प्रथमेचे 
एकवचन, ब तेंच भंग होय असें कळेळ. भसंच अन्यत्र समजावे, 


३२४. अंगास विभक्तिप्रसय छागण्याचेर्वी बहुतेक ठिकाणी त्यास 
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३६६ शास्त्रीय व्याकरण, 


काहींना कांहीं तरी विकार होतो. कांहीं ठिकाणीं अंगास प्रय ळागतांना 
भंग अगदी अविकृत राहते. 


३२५. प्रथमेच्या अनकवचनीं भंगास जे विकार होतात ते वचना- 
ध्यायांत सांगिळेच आहेत. इतर सवे बिभत्तींसंबधानें कांडी स्थळीं 
अंगास दोन्ही वचनीं एकच विकार होतो, आणि कांहीं स्थळी एकवचनी 
एक आणि अनेकवचनीं एक असे दोन विकार होतात. परंतु दिलेल्या 
अंगास दोन्ही वचनीं एकच विकार होवो भथवा दोन वचनीं दोन निरनि- 
राळे विकार होवोत, प्रथमोत्तर सव विभक्तीत तेच विकार सववत्र आढळ- 
तात. म्हणून विभक्तिप्रसयक्षम, म्हणजे विभक्तिप्रत्यय लागण्यास अगदी 
तयार झालेले, जें भंगाचें रूप त्यास सामान्यरूप भसे म्हणतात. कांहीं 
शब्दांचे सामान्यरूप दोन्ही वचनी समान असतें; व कांहींच भिन्न भिन्न 
असतं. संबोधनाचे एकवचनी प्रत्यय नाहीं; शब्दाचे जें एकवचनी 
सामान्यरूप तेच त्याचं संबोधनाचें एकवचन होय 

१२६. यावरून असं दिसून येईल की अंग, बहुवचन, एकवचनः 
सामान्यरूप, आणि बइवचनी सामान्यरूप, ह्या चार गोष्टी माहीत झाल्या 
म्हणजे कोणत्याही विकृतांग इाब्दास विभाक्तेप्रत्यय छावून दाखविणे 
भगदीच सोपें. अविकृतांग इान्दांसंबंधार्ने या चारी गोष्टी एकच. तेव्हां 
त्यास विभाक्तिप्रत्यय लावण्याचे कामीं कांहींच अडचण नाही. संस्कृत 
भाषेंत शब्द व भंग हीं दोन भिन्न भिन्न असण्याचा संभव असतो. मराठी 
मर्ध्य मूळ शब्द, प्रथमेचें एकवचन, आणि भंग, ही बहुधा एकच असतात 
तेव्हां भंग, बइबचन, आणि दोन सामान्यरूपे, ह्यांपैकी शब्दापासून भंग 
हं मराठीत बहुधा भिन्न नसल्यामुळे वरीळ चार गोष्टींपैकी नामें चाळवि- 
ण्यास मराठीत बहुवःचन व दोन. सामान्यरूप या तीनच गोष्टींच्या माहि- 
तानें बहुधा कार्य भागते 


(अ ) संस्क्ृतांतून मराठींत आलेल्या तत्सम नांमांपेकी कांहीं नामें ' 
ब्यंजनान्त आहेत. जसः--विद्वान्‌ , भगवान्‌, श्रीमान्‌, सरित्‌ , ३० 
हा नाम चाळवितांनां त्यांचे सामान्यरूप मराठीतीळ भकारान्त नामा- 
प्रमाणे होते. म्हणून या व्यंजनान्त नामांर्चे अंग भकारान्त मानिछेँ पाहिजे 
एवच काही थोड्याशा व्यंजनान्त. नामांसंबंधानेंच मूळ राब्दापासून भ? 
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हे भिन्न आहे असें मराठींत समजळें पाहिजे. अन्यत्र मूळ शब्द आणि 
अंग एकच. म्हणून मूळ शब्द व अंग हीं मराठीत “बहुधा? एकच 
भसतात असे म्हटळें भाहे. विद्वान्‌ , भगवान्‌ , ३० व्यंजनान्त शब्दांचे 
अंग विद्वान, भगवान, असें भकारान्त होऊन ते अकारान्त शब्दांप्रमाणें 
'चाळतात. त्यांचें प्रथमेचें एकवचन नेहमीच्या /नेयमाप्रमार्णे मूळ रूपच 
होय. संबोधनाच एकवचनींही त्यांचे एकवचनीं सामान्यरूप सहसा न 
येतां मूळ रूपच येतें. जसें:--हे विद्वान्‌ , हे भगवान्‌ , इ०. कचित्‌ 
ह्यांचे एकवचनी सामान्यरूपही नहर्माप्रमाणं संबोधनाचे एकवचनी योजि- 

तात आणि क्कचित्‌ त्यांचीं संस्कृतसंबोधनाचीं . एकवचनाचीं रूपें मराठीत 

तशींच उपयोगांत येतात. जसें:--हे विद्दाना भ० भगवाना, किवा हे 

विदन्‌ किंबा हे भगवन्‌ , इ०. 

३२७. अनेकवचन व दोन वचनांचीं सामान्यरूपे ह्या तीन गोष्टीपैकीं 
अनेकवचन हैं मागल्या वचनाध्यायांत सांगितरळेच आहे. तेव्हां आतां येर्थे 
फक्त दोन वचनांची सामान्यरू4 तेबढीं सांगावयाची, कांहीं शब्दांची 
दोन्ही वचनांची सामान्यरूपे समान असतात; आणि कांहीचीं मात्र निर- 
निराळी असतात हैं पूर सांगितलंच आहे 


( अ ) अविकृतांग शब्दांसंबंधार्ने कांहीच समजण्याची जरूर नाही. 
कारण यांचें जें मूळ रूप तेंच ह्यांचे अनेकवचन, व तेंच त्यांचं दोन्ही 
वचनी येणारे सामान्यरूप होय. 


( आ ) विकृतांग झाब्दांपेकॉ सवे पुछिंगी आणि नपुंसकार्ळेगी नामांचे 
दोन्ही वचनी एकच सामान्यरूप असते. तेव्हां पुछिंगी व नपुंसकलिंगी 
शब्दांचे दोन्ही वचनीं येणारे एकच सामान्यरूप या भष्यायांत 
सांगवायाचें 


( इ ) फक्त कांही त्रीरिंगी नामांचें एकबचनीं एक व भनेकवचनी 
* एक अशीं दोन सामान्यरूपे होतात. परंतु ह्या दोन सामान्यरूपांपेकं 
अनेकवचनी सामान्यरूप हें त्याच रान्दांचे अनकवचनाप्रमाण असत. 
भणि मागल्या वचनाध्यायांत अनेकवचनी रूप सांगेतलीं आहेत. तेव्हां 
ह्या स्त्रांगी शाब्दांसंबंधानेंसुद्धां आतां फक्त यांचे एकच ( एकवचनी ) 
'सामान्यरूप सां।गेतळं म्हणज झाल. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


३६८ शाखीय व्याकरण. 


( ३ ) म्हणुन या अध्यायांत तिन्ही लिंगी नामांपैकी विकृतांग शब्दाचे 
फक्त एकबषचनीं येणारें सामान्यरूप सांगितर्ल म्हणजे कोणतंहा नाम चाळ- 
बितां येण्यास अडचण राहिली नाहीं. 


३२८ विभक्तिप्रत्यय लागण्यापूर्वी भंगास जे सामान्यरूप होतें, म्हणून 
येथपयंत सांगितलें तें फक्त व्यंजनादि ( व्यंजनांनीं आरंभ होणाऱ्या ) 
प्रत्ययांपूवी होतें. स्वरादि ( स्वरांनी आरंभ होणाऱ्या ) प्रत्ययांप्रवी होत 
नाहीं. तर अंगाचे पुढें स्वरादि प्रत्यय आळा भसतां पररूप संधि होऊन 

he “py 
बिभक्तार्चे रूप बनते. 
__ टीप---* वतमान मराठीतील सामान्यरूप ज्ञानेश्वरी मरार्ठीतीळ विभक्ति 
रूपांवरून निपजले आहे.? राजवाडे. 

३२९. प्रथमोत्तर सवे विभक्तीच्या अनेकवचनप्रत्ययांपूर्वी आणि 
स्तमोच्या ठ ह्या प्रत्ययाइूर्ची एकवचनीही मागल्या स्वरास भनु- 
नासिकत्व येतें. 

टीप --- राजवाडे ह्यांचे मते मराठीतील अनेकवचनी येणारा अनुनासिक 
संस्कृतांतीळ आन्‌ प्रत्ययापासून आन्‌ --- ऑ -- * अशा परंपरेने आला 
आहे. राजवाड्यांचा हा तक कितपत साधार आहे हैं आजच सांगतां येत नाही, 

सृचना--शाब्दांच्या अन्यास व उपान्त्यास होणारे विकार वचना- 
घ्यायाचे भंतीं सांगितळे आहेत, शब्द चाळवितांना ते ध्यानांत ठेवावे. : 

३३०. आतां विङृतांग शब्दांचं सामान्यरूप कसें होतें तें पाहूं. येथे 
फक्त एकवचनी सामान्यरूपांचाच विचार आहे. कारण कीं, अनेकवंचनीं 

> ज्य ~ =p न 
ब्यांचें भिन्न सामान्यरूप होतें, तें त्यांच्याच प्रथमेच्या भनेकवचनाप्रमाणे 
असतें, आणि भनेकवचन मागल्या . अध्यायांत आळे आहे, म्हणून 
पुढीळ सवे विवेचन एकवचनी सामान्यरूपासंबंधाचेच आहे हें विसरू नये, 


३२१. सामान्यरूपाचे अन्त्य. स्वरावरून द्याचे मुख्य चार प्रकार 


होतात. आकारान्त, ईकारान्त, ऊकारान्त, आणि एकारान्त. त्यांचे पोट- 


भेद आणि त्यांत समाविष्ट होणारे -शब्द हें आतां अनुक्रमें सांगतों. 
त्यापूर्वी प्रथम इतकेंच सांगावयाचें की, सामान्यरूपांचे मुख्य भेद 
ज्याप्रमार्ण त्यांच्या अन्त्यस्वरावरून करण्यांत येतात, झाप्रमार्णे 
त्यांचे पोटभेद हे अंगास होणाऱ्या ..तत्तत्स्ररान्तः आदेशावरून 
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विभक्ति, ३६५९ 


करितात. म्यायशात्राचे भाषेने सांगावयाचे म्हटर्ले म्हणजें सामान्यरूपांचे 
बर्गीकरणांत अन्त्य स्वर हा जातींचा भेदक ध्म होय आणि भंगाचे अन्य 
स्वरास होणारा भादेश हा लांच्या उपजातींचा भेदक धम होय. 

३३२. आकारान्त सामान्यरूपाचे सहा उपमेद आहेत. हे उपभेद, 
वर सांगितल्याप्रमाणें अंगाच्या भन्य स्वरास, आ, या, वा, इया, उवा, 
अवा, असे जे निरनिराळे सहा आकारान्त आदेश होतात त्यांवरून 
उत्पन्न होतात. त्यांत र्लीलिंगाशिवाय इतर दोन्ही छिंगांचे बहुतेक विकृतांग 
शब्द येतात. आतां हे सहा उपभेद अनुक्रमें घेऊन त्यांची उदाहरणे देतो, 

(अ) बगे १. उपभेद १--भंगाचे अन्त्य सरास आ आदेश 
होणारे शब्द. 

(१) अकारान्त पुलिंग शब्द, उदा ०:--पाट. 


विभाक्ते. ` एकवचन. अनेकवचन. 

प्रथमा पाट पाट 

तृतीया पाटाने, पाटाशीं पाटांनीं, पाटांशीं 

"चतुर्थी पाटास, पाटाला पाटांस, पाटांला,. पाटांनां 
पंचमी पाटाहून पाटांहुन 

षष्टी पाटाचा पाटांचा 

सप्तमी पाटांत पाटांत 

संबोधन पाटा पाटांनो 


अपवाद १--मळाक्षरांची नार्वे किंवा भक्षरांची नार्वे द्यांच्यासारखे जे 
एकाक्षरी शब्द ते अविक्ठतांग असतात. जसेंः--कला काना दे, बवर 
मात्रा दे, अनें बपासुन पांचशें रुपये कजाऊ घेतळे; इ०- 

अपवाद २--अकारान्त देशवाचक विशेषनार्भे बिकर्ल्पेकरून अवि- 
कृतांग ठेवण्याचा मराठीचा आजकालचा कळ दिसतो. जसंः-इं्ळंडचा, 
इंग्लंडहून, इंग्लंडनें, हिंदुस्थानचा, हिंदुस्थानला, बंगालहून, बंगाळर्न, इ०० 
मात्र चतुर्थीच्या स आणि सप्तमीच्या त ह्या प्रत्ययांपूर्वा त्यांस नियमा प्रभाणे 
अवश्य विकार होतात. जसं:- इंग्लंडांत, ईंग्ंडास, हिंदुस्थानांत, 
हिंदुस्थानास, इ०. बंगाल ह्याची सामान्यरूपयुक्त रूपे करावयाची 
असतां त्याचें बंगाळा भस भंग होऊन तो आकारान्त पुछिंगी 
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नामांप्रमार्णे (वर्ग १. उपभेद २) बंगाल्यानें, बंगाल्यांत, इ०. असा चालतो. 
यरंतु ¦ बंगाळी ? ह्या इकारान्त शब्दाची तशींच विभाक्तिरूपें होत असल्या- 
मुळें ' बंगाल ? ह्या देशवाचक नामा'चीं हीं सामान्यरूपयुक्त रूप छुद्र 
होत चाळळीं भाहेत. 
अपवाद ३--परमारषेतीक नामें ब विशेषनामें आणि काचित्‌ 
स्वभार्षेतीळही विशेषनामें यांचें सामान्यरूप न करण्याकडे शिष्ट लोकांची 
प्रवृत्ति होत चाळळी आहे असें दिसतें. उदा०:---कमिशनरचा दौरा; 
हुमायूननें स्वारी केडी,बाळाजी विश्वनाथची कारकीदे,ज्ञानप्रकाशचा अंके)३०: 
अपवाद ४ -- सन्मानार्थ बहुवचन असतां त्या शब्दाचे संबोधन 
ग्रथमेच्या एकबचनाप्रमार्णेच होतें. जसें:--गोविंदराव, इकडे या; हारेपंत, 
तुम्हांस हें माहीत आहे का हो £ इ०. 
टीप १--हात, तोंड, घर, मूळ, वेळ, काळ, रान, जंगल, पाठ, पोट, पद्र, ' 
प्रकार, सरकार, दरबार, इत्यादि कांही अकारान्त पुल्लिंगी व नपुंसकलिंगी शब्दां 
षष्टींचा चा प्रत्यय सामान्यरूप न करितां लावितात, जसेः---हात'चा, तोंडचे 
घरचा, प्रकारचा, दरबारची, इत्यादि. सामान्यरूपविरहित या चा प्रत्ययान्त रूपांस 
विशेषणत्व अधिक आहे. ह्यांची सामान्यरूपयुक्त निराळी चा प्रत्ययान्त रूप 
नियमितपणे होतातच. जसें ३--घराचा, तोंडाचा, प्रकाराचा, दरवारांची, ३०८ 
हीच षष्ठीविभक्तीची मुख्य रूपें होत. या दोन प्रकारच्या रूपांचा उपयोग भिन्न 
आहे. सामान्यरूपयुक्त रूप साधारणपणें जिकडे तिकडे बहुधा उपयोगांत येते, 
परंतु बऱ्याच शब्दांचे सामान्यरूपरह्दित रूप फक्त कांहीं विशेष ठराविक भाषा- 
ग्रचारांतच बहुधा आढळते. जसे :--इ्ातचा मळ, तोंडच पाणी, घरचा माल, 
मूळची संपात्त, त्या वेळेची गोष्ट निराळी, पदरचें मोडणे, ही रचना दोन 
प्रकारची आह, इ०, ` परंतु सरकार, दरबार, अशा प्रकारच्या परकी शाब्दां्ची 
सामान्यरूपरह्वित रूपेंच साधारण भाषेंत विशेष प्रचारांत आहेत. ह्याचें कारण 
बहुधा त्यांचें .परकीयत्व हें असावे. ह्या परकी शब्दांस स आणि त या.दोन 
प्रत्ययांशिवांय इतर प्रत्ययही सामान्यरूप न होतां लागतात. जसे :--सरकारला, 
दरवारमें, पाळमेंटहून, काउन्सिळने, इ०.. 


. (२) मकारान्त नपुंसकाळेंगी सब नामें. उदा०१ - घर 


वि 0, ७० व्‌०. अ० १०. 

म चर र गयी 
तृ० घराने, घराशी घरांनी, घर! 
सं० घरा घरांना! 
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सूचना येथून पुढे सवे विभक्तींचीं रूप देऊन व्यर्थे जागा ने 
अडवितां फक्त प्रथमा, तृतीया, ब संबोधन, या तीन विभक्तोंचीं रूर्प दिळीं 
आहेत. बाकीच्या विभक्तांची रूपें तृतीयेच्या रूपांप्रमाणे सहज बनवितां येतीळ. 

अपवाद -- देराप्रामशहरादिवाचक भक्कारान्त नर्धुसकाळिंगी नार्मे 
विभाक्तिप्रत्ययांपूर्वी अविकृत ठेवण्याचा नवीन प्रचार पडत चाळळा आहे. 
जसें: --- नागपुरचा, म्हैसूरछा, इंदोरहून, ३०. 

टीप-- अकारान्त पुर्लीगी शब्दांचे वर सांगितलेले अपवाद २ व अप. ३ 
आणि अकारान्त नपुंसकलिंगी शब्दांचा हा अपवाद, यांत येणाऱ्या सवे नामांचे, 
'चतुर्थोच्या स व सप्तमीच्या त ह्या दोन प्रत्ययांपूर्वी मात्र, सामान्यरूप अवश्य 
होते, जसे: अकबरास, अकबरांत, जपानास, जपानांत, नागपुरास, नागपु- 
रांत, इ०. ह्याचे कारण असें दिसतें कीं, जर ह्या प्रत्ययांपूर्वी सामान्यरूप झाळे 
नाहीं तर त्या प्रत्ययांनी साधणाऱ्या रूपांत अंती दोन अकारान्त अक्षरें लागोपाठ 
येऊन उच्चारास अवघडपणा येईल. म्हणून उचारसोकर्याचे दृष्टीने प्रकृत प्रत्ययां - 
पूर्वी सामान्यरूप होणें अवश्य आहे हें उघड आहे. शिवाय त हा प्रत्यय मूळचा 
आंत या शब्दयोगी अग्ययापासून निघाला असल्यामुळे झा अकारान्त शब्दांचे 
सामान्यरूप होणे स्वाभाविक आइ. 

( ३ ). ऊकारान्त पुर्लिंगी कांहीं थोडेसे शब्द, उदा०: --- तू 


वि Oa ए० व० अ० व्‌०+ 
--प्रo कः तदू . | | तद्‌ 

तृ० तद्टार्ने, तद्टाशीं तट्टां नी, तझंशीं 

सं० ता... तट्टानों 


या प्रकारचे आणखी शब्दः -- परभू, वाटसरू, यात्रेकरू, हे शब्द 
अविकृतांग शब्दांचे वर्गातही विकल्पाने जातात. तेव्हां त्यांची रूपे 
अर्थात्‌ अशीं = 


ठ घ | जडू 
(० के “तशे त तइन, तशी 
सं० तट्टू त्ट्र्ना 
( ४ ) ऊंकारान्त नपुंसकळिंगी कांहीं नार्म, उदा? :-यांसरूं, 
प्र० वांसरू घांसर 
तु० . वांसरानें, वांसरांशी बांसरांनीं, वांसरांशीँ 
£ ०0 पास > „= सरन 
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या प्रकारचीं आणखी नामें,--मेंढरूं, रेडकूं, शिंगरूं, गुरूं, टिपरूं, 
शेरडं, करडू, घुंगरू, ननेंबूं, परसूं, मांजरू, रताळूं, रांडरूं, ठेकरू, 
बाघरूं, पिळू, फाल्ठेटूं, पांखरूं, इ०, 

कुसूं, सुकाणू, जिवाणू, हीं नामें बांसरूं शाब्दाप्रभाणें विकल्पाने 'चाळ- 
तात. म्हणज वर दिलेल्या रूपांप्रमाणे त्यांचीं रूपें होऊन शिवाय ते 
शब्द आकारान्त सामान्यरूपाचे याचच वर्गाच्या तिसऱ्या ( इ ) व सहान्या 
( ऊ ) ह्या उपभदांत जातात. ह्यामुळें त्यांचीं एकंदर रूप अशी:-- 


अ्र० सुकाणू .. सुकाणें, सुकाण्बें, सुकाणवें 
तृ० । सुकाणानें, सुकाण्वार्ने सुकाणांनीं, सुकाण्षांनीं, 
सुकाणवानें सुकाणवांनीं 
| सुकाणाशीं, सुकाण्वाशी सुकाणांशीं, सुकाण्बांशीं, 
। सुकाणवाशीं [ सुकाणवांशीं 
से ० सुकाणा, सुकाण्वा, सुकाण।नो, सुकाण्ांनो, 
सुकाणवा सुकाणवांनो 


( ५ ) वनसे हा ख्रीगी शब्द. हा फक्त अनेकवचनीं चाळतो. ह्याचे 
अन्त्य स्वरास आ भादेश होतो. जसे:-वन्सांनीं, बन्सांशीं, बन्सांनों, इ०. 
(आ ) वगे १ उपभेद्‌ २ भंगाचे भन्त्य स्वरास या भादे 


होणारे शब्द, 
क ( १ ) आकारान्त पुद्ठिगी शब्द, उ ०६७-धो डा, 
प्र घोडा घोडे, 
तृ० घोड्याने, घोड्यारीं घोड्यांनीं, घोड्यांशीं. 
सं० घोड्या घोड्यांना < 


अपवाद १---राजा. हा प्रथमा बहुवचन शिवाय ' करून भविकृतांग 
शब्दांचे वर्गात जातो. 


प्र० राजा राजे 
तृ . राजानें, राजाशी राजांनीं, राजांशी 
सं० राजा राजांनों 


टीप--बास्तविक ह्याचे अन्त्यास या आदेश व्हावा, परु तो केंस्यास त्या 
शब्दाची रुपे ' राज्य ? ह्या अकारान्त नपुंसकलिंग शब्दाचे रूपांपासून भिन्न 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


विभक्तिं. ३७३३ 


दिसणार नाहीत, म्हणून * राजा ? शब्दाचे सामान्यरूपांताल यूक्रार उड्न गेला 
आहे. हा कांही वास्तविक आविकृतांग शब्द नव्हे, कारण की अविक्ृतांग 
शब्दाचे बहुवचन व दोन्ही सामान्यरूपे अंगाप्रमार्णेच असतात. परंतु वर 
सांगितल्याप्रमाणें ह्या शब्दाचे अनेकवचनी ह्याचें अंग विकृत आहे. त्याचप्रमाणें 
सामान्यरूपांतददी त्याचें अंग विकतच असावयाचे. परंतु राजा व राज्य ह्यांचे 
रूपांत फरक दिसावा येवळ्याकरितां राजा शब्दाचे सामान्यरूपांतील यकार उड- 
बिण्यांत आला आहे. 

अपवाद २--दादा, काका, मामा, नाना, आजोबा, दाजीबा, गोविंदा, 
सोमपा, शंखध्मा, इत्यादि ज्या भाकारान्त पुछिंगी नामांची अनेकवचन 
एकशचनाप्रमार्णेःच होतात, असें गेल्या वचनाभ्यायांत ( अंक २८२. अप ० 
१ ) सांगितरळं भाहे, तीं सबै बिभक्तिप्रकरणीं आविकृतांग इान्दांच्याच 
घर्गात जातात. 

अपवाद ३-- पणा ? प्रत्ययान्त भाववाचक. नामांचे अनेकवचन 
नियमाप्रमाणेंच एकारान्त होते. परंतु ह्या भाकारान्त शाब्दांस प्रथमेतर 
विभक्ति छागत नाहींत, त्यांचे जागी * पण ? प्रत्ययान्त नपुंसकलिंगी 
नामांचींच रूपें प्रचारांत आहेत. जर्ध;--- 


प्र देवपणा देवपणे 
तृ० देवपणानें, देवपणाशीं दवपणांनीं, देवपणांशी 
सं० देबपणा देवपणांनो 


अपवाद ४--राम्या, गोद्या, देशपांड्या, वाघमाऱ्या, इत्यादि शब्दांत 
भंगामध्येंच अन्त्याक्षरांत यकार असल्यामुळे अन्य स्वरास भाणखी या 
भादेश होत नाह, | 
( २ ) इकारान्त पुष्ठिगी शब्द, उदा०:--तेढी. 


प्र० तेळी तेली 
तु० तेल्यान, तेल्याशीं तेस्यांनीं, तेल्यांशी 
सं० तेल्या, तेळी तेल्यांनो 


टीप--संबोघनाचे एकवचनी तेल्या हैं नियमित रूप आहेच. परंतु त्या- 
शिवाय संभावितपणाचे दृष्टीने “ पर तेली १ * ए घोबी ? अशी अविकृत रूपें 
योजण्याची प्रद्ृत्ति आहे. एवंच या ठिकाणचे संभोधनाचें'पुकबचनी याकारान्तर 
रूप धिकारद्योतक आहे असे समजतात, 
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याप्रमाणें चाळणारे शब्द :---शास्त्री, संन्यासी, गोसावी, पुजारी; 
झातकरी, वारकरी, बाणी, तांबोळी, घोबी, शिंपी, न्हावी, गोंधळी, पापी, 
दोषी, बिगारी, गडी, विद्यार्थी, माधुकरी, वाढपी, साळी, रंगारी, ६०. 
अपवाद्‌--हत्ती, जती; तसेंच हस्ती, करी, दंडी, नंदी, बंदी, केसरी, 
आततायी, दंती, इत्यादि बरेचसे संस्छृतांतीळ मूळचे इन्नन्त पुछ्िगी शब्द्‌ 
( शास्री, संन्यासी, इत्यादि अतिपरिचयाचे म्हणजे फार प्रचारांत भाडेले 
शब्द शिवायकरून बाकीचे अल्पपरिचयाचे म्हणजे मराठी भाषेच्या कमी 
झोळखीचे ); वादी, प्रतिबादी, मौलवी, फिर्यादी, असामी, घुनशी, इत्यादि 
व्यवहारांत येणारे संस्कृत ब यावनी शब्द; आणि पंतोजी, बाबाजी, 
रावजी, आबाजी, दादाजी, मशाळजी, पाजी, इत्यादि ' जी ! अक्षरान्त थ 
मशाल्ची , काची, मोची, इत्यादि * ची ' अक्षर।न्त पुळिंगी शब्द, भविकृतांग 
शब्दांचे वगीत येतात. 
प्रत्यपचांद -- दर्जी शब्द जरी जी-अक्षरान्त आहे तरी हा 
तेळी-वगीतच येतो. जर्सेः--दरज्याने, द्र्यांशी, ३० 
(३ ) ईकारान्त नपुंसकाळेंगी शब्द, उदा ०:--पाणी 


प्र० पाणी पाण्य 
तृ० पाण्याने, पाण्याशी पाण्यांनीं, पाण्यांशीं 
सं० पाण्या पाण्यांनों 


अपवाद — बीं हा एकच शब्द अपवादक आहे. तो ह्याच पहिल्या 
वर्गाच्या चौथ्या ( ईँ ) उपभेदांत येतो. तो तेथें पहावा. 


( 8 ) एंकारान्त नपुंसकलिंगी शब्द, उदा० :-> तळं 


© 


ग्र त> ः तळ 
' तृo तळ्यानं, तळ्याशीं तळ्यांनीं, तळाशी 
सं० तळ्या तळ्यांनों 


(इ) बग १. उपभेद्र ३--भंगाचे अन्य सरास बां आदेश 
` होणारे शब्द, 


च्छ 
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( १ ) ऊकारान्त पुळिंगी गहूं शब्द, 


`प्र गू गू 
तृ० गव्हानें, गव्हाशीं गन्हांनीं, गव्हांशीं 
सं० गव्हा - » गब्हांनो 
(३ ) भ्रातृवाचक पुंगी भाऊ शब्द 
प्र० भांऊ भाऊ 
तृ० भावाने, भावाशी भावांनी, भावांशीं 
सं० भावा भावांनो 


परंतु “ भाऊ? हें जेव्हां विशिषनाम किंवा बहुमानवाचक नाम असतें 
लेव्हां ते अविकृतांग राब्दांप्रमाण चाळत, जर्सः == भाऊने, भाऊशी 
भाऊंनीं, भाऊंशीं, इ० 

( ३ ) लाइ, नारू, साइ, काडू, चू, चाटू, नातू ( मुलाचा 
अथवा मुलीचा सुळगा ह्या अर्था म्हणजे नातें दाखविणारा ), पणत 
वेळू, इत्यादि कांहीं ऊंकारान्त पुछिंगी शब्दांचे अन्त्य ऊस या उपमेदांतीळ 
शाब्दांप्रमाणें चा असा आदेश होतो; परंतु हे शब्द याच वर्गाच्या 
सहाव्या ( ऊ.) उपमेदांतही येतात, म्हणजे त्यांचे अन्त्य खरास अवा 
असाही आदेश होतो. शिवाय हे शब्द अविकृतांग शाब्दांप्रमार्णही चाळ- 
तातः ह्यामुळे त्यांची एकंदर रूपं कशीं होतात त॑ एका ' ळाडइू ? शब्दाचे 
उदाहरणाने दाखविता. तीं अशी --- | 

प्र०. लाडू ् अ लाडू . 
fe ठाड़ानें, ळाडवानें, लाडूने ठाडांनीं; छाडवांनीं; लाइंनीं 

८ १ ढाडाशीं, छाडवाशी, छाइशी ठाडांशी, छाडवांशीं, लाडूंशी 

सं० लाड़ा, लाडवा, लाडू लाड़ांनो, लाडवांनो, छाइंनो 

वरीळ शाब्दांपेक्षीं “ नातू? शब्द नात्याचा वाचक असतां असाच 
चालतो, परंतु जेव्हां त्याचा अर्थ “ ह्या आडनांवाचा एक मनुष्य ! असा 
असतों तेव्हां त्यास विकल्प नसून,:-तो केवळ अविङतांग असतो. 
जसे; __ नातू ( या भाडनांवाचा मनुष्य ) 
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प्रर नातू नातू 
दु नातं, नातूशी नातूंनीं, नातूंशीं 
सं० नातू नातूंनो 


अपवाद -- मेरू, पेरू, चाकू, गडू, काऊ, खाऊ, काजू, खडू, वसू 
दांडू, बरू, बोरू, बांबू, सांकू, कोद्र, इ०; तसेच खिळाहू 
पोटभरू, झापाळू, ळाजाळू, कार्यसाधू , इत्यादि धातुसाधित ऊकारान्त 
पुंगी शब्द; तर्तेच, स्वयंभू, वर्षोभू, प्रतिभू, खळपू. इत्यादि दीघे ऊकारान्त 
संस्कृत पुल्लिंगी शब्द; भाणि जे ऊकारान्त पुलिंगी शब्द कोणसाही 
उपभेदांत येत नाहींत ते; हे सपे अविकृतांग राब्दांचे वर्गात येतात. 

(४ ) कांहीं ऊकारान्त नपुंसकाळिंगी शब्द या वर्गाचे सहाव्या (ऊ) 
उपभेदांत जातात, “हणजे त्यांचे अन्य स्वरास अवा भसा भदेश होतो. 
ते शब्दही विकल्पाने या तिसऱ्या उपभेदांत येतात. जसः 


प्र तारू तारवे, तारवे 
™p च्ष्ट री ° एक 
| तावोनें, तारवार्ने तावौनीं,- तारवांशीं 
तावोशीं, तारवाशीं तारवौशीं, तारवांशीं 
स० तावो, तारवा तार्वाना, तारबांनो 


याप्रमार्णे चालणारे शब्दः--कुंकूं, गळूं, अवाळूं, ३० 

( ५) कुस, जिवाणू, सुकाणू हे तीन शब्द फार वैकल्पिक आहेंत. ' 
ते ह्या वर्गाच्या पहिल्या (अ), या तिसऱ्या (इ), आणि सहाव्या (ऊ), 
इतक्या उपभेदांत येतात. ह्यांची सवे रूप वर पाहिल्या उपभेदांत दिडीं 
आहेत, तां तेर्थ पहावी 

(इ) वग १. उपभेद ४--भंगाचे अन्य स्वरास इया थसा 
आदेश होणारे शब्द. 

या वर्गात फक्त “बीं? हा एकच नपुंसकाडिंगी शब्द येतो. 


` प्र बीं बिरे 
१° र्बियानें, बिंयाशीं बियांनीं, नियांशी 
स किया । (बयांनोी 
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ह्यांत जरी स्य हा प्रत्यय असला तरी अर्थ ही अर्थ शब्दाची सप्तमी 
आहे. नुसत्या अर्थ, अर्थी यांस जर प्रत्यय म्हणतां येत नाही. तर साठी- 
ह्यास तरी प्रत्यय हें नांव कितपत साजेल ह्याची "आम्हांस शंका आहे. 
जेणेकरून, तेणेंकरून, येणेकरून, या शब्दांत णें हा तृतीयेचा- प्रत्यय आहे व 
त्यापुढे करून हें शब्दयोगी अव्यय आले आहे. तेव्हां “ णॅकरून ? ह्यास प्रत्यय 
ही संज्ञा “ साठीं ? (स्यार्थे) ह्यापेक्षां अधिक झोमेल. तसच दक्षिणेतून, 
उत्तरेतून, ह्यांसदी ते पंचमी मानण्यास तयार आहेत. परंतु दक्षिणेंत, 
उत्तरेत, हीं सप्तमीचीं रूपें प्रसिद्धच आहेत. आणि जसं चा ह्या षष्टीचे प्रत्यया- 
पुढं आणखी कांद्दीं प्रत्यय लागतात, त्याचप्रमाणे सप्तमीच्या प्रत्ययांनंतरद्दी कांही. 
प्रत्यय लागतात, असे मानिलळें पाहिजे, म्हणजे विभक्तींचे प्रत्यय हे चरम प्रत्यय 
होत, ह्या नियमास ज्याप्रमाणे मूळ संस्कृतांतद्दी अपवाद आहेत, त्याप्रमाणें 
मराठींत षष्ठीचे व सप्तमीचे प्रत्यय हे अपवादक समजले पाहिजेत. नाहीं तर 
` “तून ? हा जसा पंचमीचा प्रत्यय झाला त्याचप्रमार्णे 'इंचा ? हा एक षष्टीचा 
व असेच आणली प्रत्यय मानावे लागतील, कारण कीं, दक्षिणेतून, उत्तरेतून 
ह्यांप्रमाणेंच प्रार्ताचा, वगेरे रूपेंही मराठींत प्रचलित आहेत. तात्पर्य * साठी! 
हा आमच्या मते प्रत्यय नसून शब्द आहे, आणि त्यास शब्दयोगी अव्यय . 
म्हणणेच बरें, शिवाय जितक्या जितक्या जागीं संस्कृतामध्ये चतुर्थीचा उपयोग 
झालेला दिसतो त्याच्या एक चतुर्थांश जागींही मूळ. “ स्वार्थ ? हें येत नाहीं, 
आणि “साठीं ? हेंदी मराठींत थेत नाहीं, म्हणजे ज्याप्रमाणे स, नां, ह्या 
अत्ययांचा उपयोग द्वितीयेपेक्षां चठुर्थीच्याच अथाने फार हातो म्हणून त्यांस 
चतुर्थी म्हणावयाचे, त्याचप्रमाणे साठी ह्याचा उपयोग चदुर्थीच्या केवळ एकः 
दशांश भागी होत असल्यामुळें त्यास चतुर्थीचा पूर्ण आधिकार देणें प्रशस्त 
नाहीं, दुसरें असे कीं,- संस्ऊतांत ्यक्षरी प्रत्यय एकही नाहीं. मराठाीमर्ध्ये 
पंचसीचे ऊन आणि हून किंबा वास्तविक हून हाच, ( कारण की ऊन 
हा हून या पासूनच निघाला असून स्वरादि असल्यामुळें बहुतेक एकाक्षरीच 
आहे, असें म्हटळ॑ तरी चालेल, आणि. शिवाय तो कांही शब्दांसच फक्त. 
एकवचनी लागतो, ह्यामुळें त्याची मुख्य प्रत्यांत गणनाच केली नाही. 
तरी चालेल, ) एक काय तो ह्यक्षरी विमक्तिप्रत्यय मराठीत आहे. परंतु तोः 
प्राकृत हिंतोः या ह्यक्षरी प्रत्ययापासूनच निघाला असून त्याबद्दल कांही वादः 
नाहीं. परंतु असा एक द्यक्षरी विभक्तिप्रत्यय मराठीत आहे म्हणून झक्षरी: 
विभक्तिप्रत्यय मानण्यास हरकत नाहीं असे म्हटलं तर प्रत, लागीं, मुळे, इत्यादि 
अनेक द्यक्षरी शब्दयोगी अव्यये प्रत्ययः होऊं लागतील. तेव्हां हून हा एकच. 
ब्यक्षरी विभक्तिप्रत्यय मराठीत आहे, यावरून वरील अनुमान न काढेतां तदि... 
*द्गच. अनुमान काढिले पाहिजे. म्हणजे. त्या एकाच ्यक्षरी विभक्तिप्रत्ययामुळ 
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१५४ शाश्षीय व्याकरण. 


घक्षरी विभक्तिप्रत्यय मानतां येत नात असेंच म्हणणे चांगले. या ठिकाणी 
इंग्रजीतल्या म्हणीप्रमाणे ह्या ' अपवादाने. नियमाची सत्यताच सिद होत आहे ” 
असे म्हररूं पाहिजे. ह्यामळे साठी ह्यास प्रत्ययापेक्षां शब्दच म्हणणे बरं. आणि 
स, नां, यांनांच चतुर्थी म्हणणे अधिक प्रशस्त आहे असें ठरल्यामुळे चतुर्थासार्ठी 


४ साठीं ? किंवा दुसरा कोणता तरी नामधारी प्रत्यय झोधून काढून तिचे 


मांडीवर बसविण्याची आवश्यकता उरली नाई, तशी जर कोणाकरितां खटपट 
करण्याचा जरूरी असेल तर ती चवुर्थीकरितां नसून द्वितीयेकरिता करावी 
लागेल, परंत ह्या दिशेने प्रयत्न करणेच इष्ट नाही. प्राकृतांत चतुर्थी मानल्या 
शिवाय नाई भागत काय ? त्याचप्रमाणे मराठीत स्वतंत्र द्वितीयेशिवाय कां भागू 
नये १ जर एखाद्या भाषेंत एखादी विभक्ति स्वतंत्रपणें नसेल तर प्रथमा, द्वि 
तीया, इत्यादि ऋम पुरा करण्यासाठीं कसें तरी करून त्या विभक्तीच स्वतंत्र 
अस्तित्व काईम ठेवण्याचा प्रयत्न करणें टीक नाही. तेव्हां जर मराठीमध्ये परंपरेने 
द्वितीयेचे प्रत्यय आलेच नाहींत आणि तिचें बहुतक काम प्रथमेच्याच रूपांनी 
होत आहे तर तिचा बहुतांशी प्रथमत व अस्पांशी चतुथीत लोप झाला आहे 
असेच प्रांजळपणे कबूल करून चालणे उत्तम, अत एब गुंजीकरांचे सूचनेस 
थोडक्यांत उत्तर इतकच कीं, साठी हें मूळचें एका शब्दापेक्षांदी मोठे 
रूप आहे, त्यांतील शब्दालाही प्रत्यय म्हणतां येत नाही, त्याने चतुर्थीचा 
एक दशांशही कायंभाग उरकत नाहीं, आणि त्यांत दोन. अक्षरे असून 
ब्यक्षरी विभक्तिप्रत्यय संस्कृतांत तर मुळींच नाहीत आणि मराठींत फार तर 
एकारिवाय दुसरा नाहीं; म्हणून साठीं ह्यास विभक्तिप्रत्यय म्हणण्यापेक्षा स्वतंत्र 
शब्दयोगी अव्ययच म्हणणें बरं, तसेच स, नां, ह्यांस द्वितीयेपेक्षां चतुर्थाविभक्ति 
मानर्णेच आधिक सुयुक्तिक ब प्रशस्त असल्यामुळें चतुर्थीकरितां वेगळे प्रत्यय 
शोधून काढण्याची जरूर नाही. आणि अखेरीस जेव्हां एखाद्या भाषेत एखादी 
विभक्ति स्वतंत्रप्ण आढळत नाहीं, मग ती द्वितीया असो वा चवुर्थ असो, 
तेव्हां विभक्तींमध्ये तिच्या लोपाने दिसणारी खूट कशी तरी भरून काढण्याचा 
प्रयत्न करणें उचित नादी, आणि इष्ट व आवश्यकही नाहीं. म्हणन संस्कृतांतच्या 
दितीयेशिवाय बाकीच्या सातच विभक्ति मराठीत आहेत हें उघड आदे. द्वितीया 


रोळी म्हणून पुढीळ विभक्तींची नांवें बदळून घोटाळा उत्पन्न करण्यापेक्षां प्राकृत 
' 'ब्याकरणास अनुसरून फक्त द्वितीयेच्या ळोपानें होणारी खुट तशीच राखर्णे बरे; 


म्हणून येर्थे तृतीयेपासूनच्या विभक्तिसंच्ञांची पूर्वपरंपराच काईम ठेवण्यांत आली 


` आह, ब ऐतिहासिकदृष्ट्या असेच करणें योग्य आहे. ] 


३१३. मराठींत सात विभाक्ति आहेत. त्या व त्यांचे दोन्ही वचनी 
मत्पय खाढीं दिल्याप्रमाणें 
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विभक्ति एकवचन अनेकवचन 

जा > MP 

तृतीया न॑, शीं, (एं) नीं, रीं, (ही), (ईं) 
चतुर्था स, छा, (तें) स,ळा,नां,( तें) 
पंचमी टन न 

षष्ठी 'चा चा 

सप्तमी त, इं, (भां) त;ई(भां) 

संबोधन मम फे नों 


३१४. आतां प्रथम हे प्रत्यय एका नामास लावून दाखवितो, कंसांत 
दिळेळे प्रत्यय बहुधा प्रचलित गद्यांत सवेत्र फारसे आढळत नाहींत. 
त्यांचा जुन्या गद्यांत व पद्यांत प्रचार फार दिसतो. 

अकारान्त पुछ्लिंगी देव शब्द. 

विभक्ति ए० ६० अ० व० 

प्र० देव देव 

तु० देवाने, देवाशी, देवे देवांनीं, देवांशं, देवांह, देवीं 

चच० देवास, देवाला, देवातें देवांस, देवांला, देवांना, देवांत 


पं७ ` देवाहून देवांहून 

घ० देवाचा देवांचा 

स० देवांत, देवीं, देवांत, देवीं 
सं० देवा देवांनों 


३१५: प्रथमा विभक्तीस प्रत्यय नाहींत असें म्हणतात. हे म्हणर्णे 
प्रयलित गद्य भाषेसंबंधानें एकवचनीं अक्षरशः खरे आहे. कारण की, 
नामाचें मूळ रूप तंच प्रथमेच्या एकवचनीं येतें. परतु प्रथमेच्या भनेक- 
वचनीं त्या रूपांत अनेक ठिकाणीं बदल होतो. परंतु व्यवस्थेच्या सोई- 
साठीं आपण पवी छिंगाप्रमाणें वचन हें प्रकरण भळग काढिलें आहे. 
तेव्हां नामाचें जें मूळ रूप एकवचन तेंच प्रथमेर्चे एकवचन वत्याचें जें 
अनेकवचन तेंच प्रथमेचें अनेकवचन होय. वास्तविक म्हटळें म्हणजे 
प्रथमेच्या अनेकवचनीं नामाचे मूळ रूप अनेक जागीं पालटत. पण तें 
निरनिराळ्या नामांचें निरनिराळ्या रीतीनें पाळटत असल्यामुळें प्रथमेच्या 
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अनेकवचनींही प्रत्यय नाहीं असें म्हणतात. नामांच्या भनेकवंचनीं कोठें 
कोठें काय काय विकार होतात हें वचनाध्यायांत सविस्तर आळेंच भाहे. 
(अ ) जोशी व खेर यांनीं प्रथमेच्या एकवचनी भो आणि ऊ असे 
दोन प्रत्यय दिले आहेत परंतु खुद्द जोशी हेच त्यांसंबंधरीं म्हणतात कीं, ' हे 
कवितंत च जुन्या भाषेंत बहुधा अकारान्त पुल्लिंगी झाग्दांस लागतात. ? तेव्हां 
त्यांची व्याप्ति किती विस्तृत आहे तें पहा ! ऐतिहासिकदृष्ट्या त्यांचें महत्त्व विशेष 
आहे. संस्कृतांत अकारान्त पुछिंगी शब्दांचे प्रथमेच्या एकवचनी स हा 
प्रयय ळागून विसगान्त रूप होतें. त्यांतीळ अन्त्य “अः? चें ओ हें प्राकृत 
रूपान्तर . होय. दक्ष राब्दाचें सं० प्र ए० ब दृक्षः ह्याचें प्राकृत 
रूपान्तर बच्छो हें होय. ह्यांतील भन्य ओपासूनच जुन्या मराठी कवितेत 
झो आला व ला ओ चा पुढें ऊ झाला. उपाय, भाव, इत्यादि शब्दांचीं 
उपाया, भावा, अर्शा रूप (प्र ए० व०) कावितत येतात ' उपजला भावो ॥ 
तुझे कपे सिद्धी जावो ॥ तुकाराम. प्रचलित मराठींत जीं ओकारान्त पुछिंी 
कांह नाम आढळतात, लांपेकीं बहुतेक मुळचीं अकारान्त होत, परंतु 
त्यांस हा (प्र ए० व०) आ प्रत्यय कायमचा चिकटल्यासुळे तीं ओकारान्त 
दिसूं रागळीं. डोहो, लाहो, मोहो, हे शब्द मूळचे डोह, लाह, मोह, असे 
भकारान्तंच होत. तसंच भ पासून जो ऊ झाला तो लागन सागर, 
अत, वात, ह्याचा सागरू, अंतू, वातू , अशीं रूप कावितेत येतात. परंतु 
आचा जसा ओकारान्त पुष्छगी शब्दांत काइमचा छाप दृष्टीस पडत 
अहे तसा ऊ ह्याचा काईमचा छाप या ठिकाणीं आढळत नाहीं; तरी तो 
अन्यत्र आढळतो. राम, परशराम, बाळ, इ० नांवांचीं प्रेमळ व सळगीच्या 
भाषणांत जीं रामू, परसू, बाळू, अशीं रूपें होतात तीं फक्त प्रथमेच्या 
एकवचनाच न यतां इतर सवे विभक्तॉँतही येतात. जसें:--परसूनें 
रामूस, बाळूचा, ३०. भयात्‌ राम, परशुराम, बाळ, इ० झब्दांचीं रामू , 
परसू , बाळू, हीं ऊकारान्त रूपे अगदीं स्वतंत्रपणें ऊकारान्त शब्दच झाले 
म्हणावयाचे. त्याचप्रमाणें मूळ विसगांचा आणखी एक काईमचा छाप 
मराठीत आढळतो. तो आकारान्त पुछ्िंगी रूपांत होय, राम, दांत, बाळ 
शिष्य, इत्यादिकांचीं रामा, दांता, बाळा, शिष्या, अशीं जीं भाकारान्त 
रूप आढळतात तीं संस्कृत प्र ए० व० पासूनच आलेली आहेत. म्हणजे 
कांहीं संस्कृत शब्दांपासून. मराठींत दोन .. दोन. शब्द आळे आहेत. . एक 
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विभक्ति, ३५७ 


त्यांच्या मूळ रूपापासून म्हणजे प्रातिपादिकापासून व दुसरा त्यांच्याच प्रथ- 

मेच्या एकबचनापासून, पृछिगाप्रमाणें नपुंसकळिंगींही असा प्रकार आढ- 

ळतो. उदाहरण; | 
प्रातिपदिक. त:द्भव मराठी, सं० प्र ए० व०. तद्भव मराठी. 


पु { राम राम रामः रामा 
" | दंत दांत दंतः दांता 
दळन दळण दळनम्‌ दळण 
। मिश्रण मिसळण मिश्रणम्‌ मिसळणे 
बीज बी ( त्री, ) बीजम्‌ बीं ( न.) 
३० ० इ० ३०. 


परंतु असे दोन दोन तद्भव शब्द, दळण, पोषण, राखण, इत्यादि ण 
प्रययान्त क्रियावाचक नामांसंबंधानें व अकारान्त पुल्लिंगी नामासंबंधानंच, 
फार आढळतात. अन्यत्र स्वरान्त नामांच्या बहुधा प्रातिपदिकापासून व 
व्यंजनान्त नामांच्या बहुधा प्रथमेच्या .एकवचनापासून मरार्ठातीळ शब्दांची 
उत्पत्ति भाहे 

he > 3 ev 


३१६. तृतीयेचे ने व शीं हे प्रत्यय नेहमीं येतात. तथापि नें हा 
जितक्या भथौनीं टागतो तितक्या अर्थानी शी हा छागत नाहीं. शीं हा 
बहुधा संनिधान दर्शवितो. भर्थासंबंधानें पूर्ण खुलासा पुरे कारक प्रकर- 
णांत येईल. 


ने--हा प्रत्यय संस्कत ना पासून आला आहे. ह्याचे अनेकवचन 
नीं होय. हिंदीमध्ये ने हाच दोन्ही वचनां येतो. ह्या प्रत्ययाची राज- 
१वाड्यांनीं कल्पिलेली द्राविडी प्राणायामी व्युत्पत्ति विदृजनसंमत होण्या- 
सारखी दिसत नाहीं 


शीं -- ह्याची उत्पत्ति कोणी म्हणतात सह पासून, कोणी म्हणतात 
भिः पासून आहे. भिः पासून हीं हा अनेकवचनी प्रयय आळा, त्यापासून- 
नच वर्णविपर्यासानें सीं, व नंतर शीं झाला (गोडबोळे ). गोडबोस्यांची हो 
व्युत्पत्ति टीक दिसत नाहीं. सूच्या ठिकाणीं ह्‌ येतो. परंतु ह्याच्या उलट 
प्रकार आढळांत नाहीं. एकूणहत्तर---एकूणसत्तर हें गोडबोल्यांनी दिळेळें 


उदाहरण भ्रामक भाइ, मूळ सप्तति, - त्याचें झाळें सत्तर, व त्यापासुन 
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इत्तर. म्हणजे येथही मूळ ह्‌ चा स्‌ झाळेळा नाहीं तर सचाच ह्‌ झाळेळा 
आहे. तसंच सह व शीं ह्यांचे उपयोगांत फारच थोर्डे साइश्य असल्या- 
मुळें हीही व्युत्पत्ति ठीक दिसत नाहीं. 

एक तेर, संस्कृत स्यपासून प्राकृतांत स्स आला. त्याचे मराठीत सि 

असे रूप कवितेत भाढळतें. उदा०:--द्रोणासि ( द्रोणास ) म्हणे 
गुरुजी कां आझाभंग कारतसां माजा - मोरोपंत, ह्या सीं पासूनच शी 
झाळा भसावा. स्य ह्याचा ज्या स्थळीं संस्कृतांत तृतीयिबद्दळ उपयोग 
होतो, त्या स्थळीं मराठींत शीं येतो. जसें :-- तेन किंवा तस्य तुल्यः, 
तेन किंवा तस्य सदशः, ह्याबद्दल मराठींत त्याशी किंवा त्याच्याशीं तुल्य, 
सारी ।केंचा त्याच्याशीं सदर असे म्हणतात. नाहींतर, आसपास भसा जो 
एक शब्द आहे त्यांतील आस ह्याचें जें सत्तमीचें (पास चें जसें पाशीं तसें ) 
आशीं असं रूप होते, त्याजपासून शीं हा प्रथय लाच अर्थाने झाला 
असावा. ह्या दोहांपैकी कोणया तरी एका मार्गोनें शीं प्रत्ययाची उत्पत्ति 
झाली असावी भसा आमचा तके आहे, 
_राजवाड्यांचे मर्ते | संस्कृत सम या इाब्दाचें अपभ्रष्ट रूप सबँ असे 
हाते. सवची एकवचनी सप्तमी सवि,, सवे/ अशी होते. सवि“चें मराठी 
रूप सई व त्याचा भपश्रंश सिं.” या मतामध्यें सर्वे ( सम ) ह्याची 
सप्तमी कां होते व ती कोठें आढळते हैं स्पष्ट नाहीं. ती केवळ राज- 
वाड्यांची करपना असल्यास त्यांची व्युत्पा्ति शकास्पदच ठरणार. 

ए--- हा प्रत्यय संस्कत एन पासून आळा आहे, भागि एन ह्या 
प्रत्ययाप्रमा्णच एं हा फक्त एकवचनी असून बहुधा अकारान्त नामांस 
कावितेत छागछेछा भाढळतो. जसें :--- ् 

` कीं कोणाच्या संगें स्वाविभागा सवथा पतन येतें ~ मोरोपंत. 

भगवन्नामोच्चारे सकळेंहि अर्घे सवासनें जळती - मोरोपंत. 

परंतु कधीं कधीं भाकारान्त स्रीरिंगी व इकारान्त नपुंसकाळिंगी 
नामांसही हा प्रत्यय लागलेला आढळतो. जसे :-— 

उपजळा भावो ॥ तुझे कुप सिद्धी जावो - तुकाराम, 
नेळं रात्रीने ते अर्धे ॥ बाळपण जराव्याधें (व्याधीनें)॥ तुकाराम. 
हा प्रत्यय छागतांना सवेत्र पररूपसांधि होतो. - 
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एं प्रत्ययान्त कांहीं रूप प्रचाडित गद्यांतही भाढळतात. जसे £--त्यानें 
मळा बळेंच धरिळे, वीरभद्र नामें एक राक्षस होता, ३०. योगें, मुळ, 
प्रमाणे, द्वारे, इत्यादि ठिकाणीं हा तृतीयेचा एं प्रत्ययच चमकत आहे. तसेंच 
हा प्रत्यय कांहीं अव्ययांतही दिसतो. जसे :-- पुढें, मार्गे, इ०. 


हीं--हा मिः पासून आळा असून भिः भ्रमार्णेच फक्त भनेकवचनीं 
छागतो, व बहुधा कवितेत आढळतो. पण कधीं कधीं कांहीं देशस्थांचे 
च ७ ज्य 
बोलण्यांतही काचित्‌ येतो. 


ई--हा हीं पासुन झाळा असून अनेकवचनीं कवितेत येतो. 
जसें: परि बहु बहु कृष्टीं आणिलें चाप रंगी. काचित्‌ गयांत 
एकवचनींही आढळतो, जसे :--- त्यानें ही गोष्ट मळा तोंडीं सांगितली. 
३१७. चतुर्थीचे प्रत्यय संस्कृत षष्टीच्या प्रत्ययांपासून आळे आहेत. कारण 
कीं, प्राकृतांत चतुर्थी नाहो; तेव्हां तिचे जागीं षष्ठीचा उपयोग होतो. 


स---हा स्य पासून प्राकृत स्स चे द्वारा मराठींत आला. जरी एक- 
वचनाचे प्रत्ययापासून ह्याची उत्पत्ति आहे, तरी तो दोन्ही वचनीं छागतो- 
ह्याची कवितेत सि, सिं अशीं बहुधा ऱ्हस्व पण कधीं कधीं दीधेही रूपे 
आढळतात. पत्रांचे व भजोचे मान्यांत स चें सीं किंवा शीं असे रूप 
आढळतें. जसे: वडिलांचे सेवेशीं, सेतरेशी श्रुत होय, सेवेशी 
भर्ज एसाजे, EF 

रोजबाड्यांचे मर्ते स हा प्रत्यय संस्कृत षष्ठीचे स्य ह्या प्रसयापासून 
निघाला नसून “ मराठीत आसपास असा एक शब्द आहे ? त्यांतीळ 
भास ह्याच्या सत्तमीच्या एकघचनौ भासि या रूपापासून तो निघाला 
आहे. परंतु स च्या स्य पासूनचे व्युत्पत्तीस प्रतिकूळ व स्प्रमतास अनु- 
कूळ असं जें त्यांनीं ळिहिळें आहे तें सारखेच असमाधानकारक आहे. 
ह्यामुळे त्यांचे ह्या प्रत्ययाचे व्युत्पत्तीबइळचे मत स्वीकाराह दिसत नाही. 

ळा-सपेक्षां याचा प्रचार फ'र आढळतो. हा प्रत्यय लागीं याचा 
शेष असावा असें काहीचं मत आहे. भामच्या मते तो ह्याच विभक्तीच्या 
नां या प्रस्ययापासून आळा असावा. राजत्राड्यांचे मतें ' हा ळा फारसी 
रा ह्या चतुर्थाच्या किंवा द्वितीयेच्या प्रत्ययापासून र चा र उच्चार करून 
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चेतळेळा आहि, ! एवंच ह्याची व्युत्पत्ति संदिग्व आहे. ह्याचा भनेकवचना 
पेक्षां एकवचनी उपयोग फार आढळतो 

तं -- हा कांहींच्या मतें सं० अंते = जवळ, शेजारीं, यापासून आला 
माहे. ` राजवाड्यांचे मतं हा प्रत्यय “ अथ ' ह्या संस्कृत शब्दापासून 
निघाला आहे. हा प्रत्यय कावर्तेतच फार आढळतो 

नां -- हा सं. षष्टीचे बहुवचनीं * नाम्‌? प्रत्ययापासन आळा आहे. 
मराठी नां हाही फक्त अनेकवचनी आढळतो. या प्रत्ययावर कोणी बिंदु 
दतात कोणी देत नाहींत. ह्यांतील व्यंजन भनुनासिक असल्यामुळें 
बिदूचा डोप होत चाळळा असावा. बिंदु देणे व्युत्पात्तिदष्टया योग्य आहे. 

चतुर्थीचा स हा सं० स्य पासून निघाळा नाहीं हें दाखावितांना अखे* 
रास राजवाडे म्हणतातः --- ' तस्मात्‌, पुत्रस्य, पुत्राणाम्‌ , ह्या षष्टीच्या 
रूपांपासून मराठी चतुर्थाचीं रूपें निघाली नाहींत. ? नामूबद्दळ त्यांनी 
आपल्या मताचे समथेनाथ एक शब्दही छिहिछेछा आढळत नाही. फक्त. 
पुत्रस्य या बराबर पुत्राणाम्‌ हं रूपही घुसडून दिळेळं दिसत आहे 

मोक्षाथे, उदाहरणाथ, प्रत्यर्थ, हेतवर्थ, इत्यादि संस्कृत शब्दांचे अन्तीं चतु- 
थ्येर्थी अर्थ हा शब्द आलेला दिसतो, त्याची दादोबांनीं मराठी चतुर्थीचे 
प्रत्ययांत गणना केळी आहे. परंतु मूळ संस्कृतांतही अर्थ ह्याळा कोणी 
विभाक्तेप्रत्यय असं म्हणत नाहीं. शिवाय तो सवे शब्दांचे अंतींही येह 
नाहीं. फक्त “स्व स्त्ररान्त शब्दांचे अंतीं तो बहुधा आढळतो. 

११८. प्राङ्घतामर्ध्ये हितों व सुतो भसे पंचमाचे प्रत्यय अहित. 
त्यांपासून मराठीत हून आणि सून हे प्रत्यय आळे आहेत, पेकी सून हा 
फक्त कांहाँ अशिक्षित जन्या छोकांचे तोंडी आढळतो. पण तो मराठी 
शिष्ट भार्षेत येत नाहीं. 

हून -- हा प्रत्यय दोन्ही बचनीं लागतो. कवितेत ह्याचें हुने भर्स 
छदाच्या अनुरोधाने वाटेळ तसे ऱ्हस्व दीधे केळेळे रूप आढळतें, [ 

(अ) या पासूनच ऊन हा एक पंचमीचा, प्रत्यय आळा भाहे- 
परंतु तो झष्णशास्री चिपळूणकर म्हणतात त्याप्रमाणें * कांही थोड्याशा 
अकारान्त पुल्लिंगी ब नपुंसकरिंगी शब्दांस मात्र लागतो, असेः 
घरून, इतून, तोंडून, गांवून, माहेरून, ३०५? म्हणून याचा स. 
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(ड) वग १, उपभेद ६--भंगाचे अन्त्य स्वरास उबा असा 


आदेश होणारे शब्द. 
या उपमेदांत उकारान्त पुछ्िंगी एकाक्षरी शब्द येतात. उदा०१-पू. 


प्र प्‌ ध्‌ 
तु० पुवानें, पुवाशीं पुवांनीं, पुवांझीं 
सं० पुवा पुवांनो 


याप्रमार्णे चालणारे आणखी शब्द:-गू, रू, इ०. 


(ऊ) वग १. उपभेद ६--भंगाचे अन्य स्वरास अवा असा 
भादेश होणारे शब्द. 

(१) लाडू, नारू, साडू, इत्यादि ऊकारान्त पुछिंगी शब्दांचे अन्य स्त्ररास 
जेव्हां अबा असा आदिश होतो, तेव्हां ते या वर्गात येतात, पण त्यांचे अन्त्य 
स्वरास विकल्पं वा . असाही आदेश होतो. तेव्हां ते या पहिल्या वर्गाच्या 
तिसऱ्या ( इ ) उपभेदांत येतात. शिवाय ते अविङ्कतांगही आहेत. 
ह्यामुळें त्यांचीं अनेक रूपं होतात. तीं वर तिसऱ्या उपमेदांत दिलीच. 
आहेत; तेर्थे पहावी. 


( १) तारू, असूं, गळूं, कुंकू, थरूं, इत्यादि शब्दांचे अन्त्य स्वरास 
अवा किंवा वा आदेश होतो. लांची रूपे वर तिसऱ्या (इ) उपभेदांत 
दिलीं आहेत; तेथे पहावी. 

( ३ ) कुसूं , जिवाणू, सुकाणू ह्या शब्दांचे अन्त्य स्वरास अवा ह्या 
भादेशाप्रमार्णे वा आणि आ असेही भादेश होतात. म्हणून ते वर ह्या वगाचे 
तिसऱ्या ( इ ), आणि पहिल्या (भ ) उपभेदांतही येतात. एवंच त्यांचीं 
तीन तीन रूपे होतात. तीं वर पहिल्या उपभेदांत दिलीं आहेत तेर्थे पहावी, 

३३३. इकारान्त सामान्यरूप होणाऱ्या शब्दांचा सामान्यरूपाचे 
दृष्टीनें दुसरा वग होय. ह्या वर्गात उपभेद नाहींत. या वर्गात येणाऱ्या 
शब्दांची निवड वचनाध्यायावरून सहज कारितां येते. 
 ( १) ज्या अकारान्त स्त्रीळिंग शब्दांचे बहुवचन इकारान्त होतं ते 
म्हणजे भिंतीच्या गणांतीळ सवे शब्द या वगात येतात. म्हणजे यांचे 


एकवचन सामान्यरूप ईकारान्त असते. अर्थात्‌ यांचे भंगाचे अन्त्य 


स्वरास ईकारादेश होतो. ख्रीरिंग शब्दांचे बइवचन आणि घहुवचन 
४< | 
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सामान्यरूप एकच असे पूर्वी सांगितर्ळेच आहे. त्यावरून ह्या शब्दांच्या बहु- 
चचनीं आणि दोन्ही वचनांच्या सामान्यरूपीं एकच विकार होतो असें कळेल, 
उदा ०;:--मित 


प्र० भित भिंती 
तू० मितीनें, मितीशीं | मिंतीनीं, भिंतींची 
सं० ` सिती भिंतींनो 


( २ ) ज्या अकारान्त स्त्रीलिंगी शब्दांचें बहुवचन विकल्पार्ने आका- 
रान्त किंवा इकारान्त होतें त्यांचे म्हणजे झेंपेच्या गणांतीळ शब्दांचे एक- 
वचनसामान्यरूपही दोन प्रकारचं होते. इकारान्त बहुवचनानुरूप जेव्हां 
त्यांचे एकवचनीं इकारान्त सामान्यरूप होतें तेव्हां ते या वर्गात येतात. पण 
आकारान्त 'बहुवचनानुरूप जेव्हां त्यांचे एकवचनीं एकारान्त सामान्यरूप 
होते, तेव्हां ते सामान्यरूपाचे चवथ्या वर्गातीळ पहिल्या उपमेदांत जातात. 
( अ० ३६९), उदा०:--तरवार. 

प्र० तरवार तरवारी, तरवारा 

न } तरवारीने, तरवारेने तरवारींनीं, तरवारांनीं 
तरवारीशीं, तरवारेशीं तरवाराशीं, तरवारांशी 
सं० तरवारी, तरवारे तरवारींनो, तरवारांनो 

( ३ ) ऱ्हस्व इकारान्त तिन्ही छिंगी संस्कृत शब्द ह्याच वगीत येतात; 
सामान्यरूपीं त्यांचा अन्त्य इ स्वर दीघे होतो, प्रथमा बहुवचनीं सध्या 
विकल्प आढळतो, तरी दीधेत्वाकडे विशेष कळ आहे वैरे गोष्टी पूर्वी 
बचनाच्यायांत ( भं० ९८३ ) सविस्तर सांगितस्याच आहेत. उंदा० ३०७७७ 


कवि, मति, वारि, 
5 कवि कवि, कवी 
तृ० कवीनें, कवीशीं कवींनी, कवींशीं 
सं० कवी कर्वीनो 


टीप--परंतु मोरोपतांचे काव्यामध्ये कधीं कधीं ह्या शब्दांचे सामान्यरूपही 
ऱहस्वस्वरान्तच आढळतें, म्हणजे विभाक्तिप्रत्ययांपूर्वी त्यांचे काव्यांत हे शब्द 
कर्धी कधीं आविकृतांगही आढळतात, जसे :-- . 1 
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बीर संकोच भसावा आंत बहुत कृष्णकीर्तनीं काम 
गुरुजन समक्ष प॒तिचें घेतां अत्याग्रहे जसं नाम 
संसारदुःख विसरावि सत्पद्धति मातिस जेवि काय घडी 
बरमायेसि विवाहा विसरावे चवरी गुलाल पायघडी -- मोरोपंत: 
, परंतु सामान्यरूपीं त्यांस दीधच करण्याचा प्रचलित मराठीचा नि:संशय प्रघात 
आहे. येथे विकल्प आढळत नाही. 

३३४. ऊकारान्त सामान्यरूप होणाऱ्या शब्दांचा सामान्यरूपाचे 
दृष्टीनें तिसरा वर्ग होय. या वर्गातही उपभेद नाहींत. या वर्गात ऱ्हस्व 
उकारान्त तिन्ही लिंगी संस्कृत शब्द येतात, ह्यांचेही भनेकवचनीं अन्त्य 
स्वराचे उहस्त्रदीघीचा विकल्‍प आढळतो, आणि' सामान्यरूपी जरी मोरो- 
पंतांचे काव्यांत कधीं कधीं ह्या राब्दांचाही अन्स्यस्वर ऱ्हस्व राहिळेळा 
आढळतो, तरी बरीळ टीपेंत सांगितय्याप्रमार्णे आतां. तो अवश्य दीर्घ 


होतो. उदा० :— गुरु, धेनु, वपु, इ०. 


प्र० गुरु | गुरु, गुरू 
तृ० मुरूने, युरूशीं गुरूंनी गुरूशीं 
सं ० गुरू गुरूनो 


टीप--कवि, गुरू, हे इस्व इकारान्त ब उकारान्त शब्द बहुमानार्थी अनेक* 
बचर्नी आळे असतां, त्यांचें संबोघनाचे अनेकवचन एकवचनाप्रम्मर्णेच होते 
जरसे;--अहो कवी कोठें गेलां होतां, 

आजि वेदव्यास गुरू । तुम्झं माझा नमस्कारू ॥: 
गरू तुम्हांसी प्रार्थेणं । ऐका दयार्द्र कानाने ॥ 

३३६, एकारान्त सामान्यरूप होणाऱ्या. शब्दांचा सामान्यरूपाचें 
दृष्टीने. चौथा वगे. होय. या वर्गात पांच उपभेद आहेत. हे, भंगाच्या! 
अन्त्य स्वरास ए, वे, इये, उवे, भवे, असे जे पांच एकारान्त आदेश 
होतात त्यांमुळें उत्पन्न झाळे आहेत. या वर्गातीळ पांची. उपभेदांत फक्त 


स्लीढिंग शब्दच येतात. लांचे हें एकारान्त सामान्यरूप फक्त एकवचनी. 
येतें, सांचे भनेकवचनसामान्यरूप आणि अनेकवचन: हीं समान. भसतातः 


हें पूर्वी सांगितळेंच आहे. 


(अ) वग ४. उपभेद्‌ १--भंगाचे अन्त्य खराप्त ए* आदेशा. 


होणारे शब्द. 
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( १ ) ज्या अकारान्त स्त्रीळिंगी शब्दांचे बहुबचन आकारान्त होते 
ते म्हणजे भातेच्या गणांत्रीळ सबे शब्द. उदा० $ = वाट 


अ वाट वाटा 
तु० वाटेने, बाटेशीं वाटांनी, वाठांशी 
स वाटे वाटांनो 


टीप---आत शब्द या उपमेदांतच येतो, त्याचें आते हं एकारान्त रूपही 


असंच चालतें, जसेः---आते, आता; आतेने, आतांनीं, ३० 


( २.) ज्या अकारान्त स्त्रीलिंगी शब्दांचें बहुवचन इकारान्त १ 
आकारान्त असें विकर्पेकरून होतें म्हणजे जे अपेच्या गणांत येतात, व्या 
शब्दांचे आकारान्त बइबचनास अनुरूप जेव्हां एकारान्त सामान्यरूप 
होतें, तेव्हां ते या वर्गात येतांत; आणि इकारान्त बहुवचनानुरूप जेव्हां 
इकांरान्तच सामान्यरूप होतें तेव्हां ते ` दुसऱ्या वगात जातात, त्यांचा 
उल्लेख वर ( अं० ३३३ ) आळाच आहे 


( ३ ) आकारान्त स्रीछंगी शाब्द, उदा०-१-- शाळा 


प्र० शाळा शाळा 
तृ० झाळेनें, शाळेशी शाळांनी, शाळांशीं 
सं० ... . शाळे शाळांनों 


अपवाद --- आकारान्त ज्लरौढिंगी 'विशेषनामांचा उपयोग जरा 
प्रतिष्ठाप्रवेक करावयाचा असल्यास तीं. मामें भंविकृतांगंच राहतात. 
उदा० रमा 


प्र० र्मा रमा | 
तु० रमानें, रमाशाँ रमांनीं, रमांशीं '' 
'सं० र्मा ` रमांनो 


ग्रतिष्ठार्थी सवे आकारान्त स्रीळिंगी विशेषनामें याप्रमाणे 'चाळतात. | 
परंतु प्रतिष्ठापवक बोळावयाचें नसल्यास रमेनें, रमेशीं, रमे, अशीच एक- 
बचना नियामेत रूपे होतात. 


(९४). उकारान्त ल्लीळिंगी पिसू शब्द, हा फार काश्पिक ल 
एंकबंचनी एंक सामान्यरूप अन्त्य स्वरास ए आदेश होऊन पिसे 
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असें होतें. त्यावरून पिसेनें, पिसेशीं अशीं रूपें होतात; तेव्हां तो या. 
'ववथ्या वर्गाचे पहिल्या उपभेदांत येतो. या शब्द।चीं सवे रूपें पुढें 
याच वर्गाचे पांचवे ( उ ) उपभेदांत सांगितली आहेत; तेथें पहावी. 

(आ) वे ४. उपभेद्‌ ९-- भंगाचे अन्त्य स्वरास बे आदेश 
होणारे इन्द 

( १ ) उकारान्त स्रीछिंग सासू शब्द. या शब्दास वे शिवाय अदे 
असाही आदेश होतो. म्हणून हा, व ह्याप्रमाणें चाळणारे इतर शब्द, याच 
बर्गाचे पांचव्या (उ ) उपभमेदांतही येतात. शिवाय ते भविकृ्तांगही. 
राहतात. - म्हणून ह्यांची एकंदर रूपें येणेप्रमाणे: --- 


प्र० सासू सासू, सास्वा, सासवा, 
सासूनें, सासूशी सासूँनीं, सासूंशीं 
तृ० १ सास्वेनें, सास्वेशीं सास्वांनीं, सास्तांशीं 
`€ सासवेने, सासवेशीं सासवांनीं, सासवांशीं 


सं० सासू, सास्ते, सासवे सासूंनो, सास्वांनो, सासवांनो 

याप्रमाणें चालणारे आणखी ऊकारान्त स्रीरिंग शब्द :-- जळू, पेळू, 
टाळू, दारू, ३०. | £ 

अपवाद -- ज्या उकारान्त स्रीछिंगी नामाचा अनेकवचनें एकवचना- 
प्रमाणेच होतात . म्हणून वचनाध्यायात [ अं. २८४. (५). (इ ) ] 
सांगितळें आहे, ते सवे शब्द अविकृतांग शब्दांचे वर्गात जातात. 

(२) जाऊ ह्या शब्दाचे एकवचनी सामान्यरूप अन्त्य ऊचे जागीं 
बे हें भक्षर येऊन होतें. तसेंच हा शब्द अविकृतांगही आढळतो. याचीं 
रूपें भीं :— 


Ln 


प्रः जाऊ जाऊ, जावा 
( जाऊनें, जाऊशां 'जाऊंनीं, जाऊँशीं 
{ जावेनें, जावेशीं जावांनीं, जावां 
सं० जाऊ, जावे जाऊंनो, जावांनो 


( ३) पिसू शब्दाचेही एक सामान्यरूप भंगाचे अन्त्यास चे हा 
आदेश होऊन होत. हा शब्द वर सांगितस्याप्रमाण फार वैकल्पिक भाहे. 
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ह्याची एकंद्र सवे खपे ह्याच वर्गाचे पांचव्या ( उ 9 उपमेदांत देण्यांत 
येतील; तेथें पहावी. 

९ ० 
(इ) वग ४, उपभेद ३--अंगाचे अन्त्य स्वरास इये आदेश 
होणारे शब्द. या उपभेदांत बी व स्त्री हे दोनच स्त्रीळिंग शब्द येतात. 
एकवचनी हे शब्द अविकृतांगही भाढळतात. ह्यांची रूपें येगेप्रमाणे!-- 


ग्र० के बिया स्त्री स्त्रिया 
बी 3 बीशीं र ५ स्त्रीने स्त्रीशी 
9 र (1 3 ~~ स्त्र oF + it 
तृ \ वियन, बियेशी नियांनीं, बियांशी स्त्रियेते, सियी लियांनी, ल्लियांश 


सं० बी, बिये बियांनो स्री, स्त्रिये स्त्रियांना 


> ~ ऱ्य 
(इ ) बगे ४. उपभेद ४--अंगाचे अन्य स्वरास उबे आदेशा. 


होणारे शब्द, | 
( १) ऊकारान्त स्त्रीलिंगी छू शब्द. 


ठा टे ड्‌ ल्क च | जता 
च घुवेनं, घुवेझीं घुवांनीं, घुतरांरीं 
सं० घुवे घुवांनो 


(२) ऊ आणि सू हे शब्द या उपभेदांत येतात. तरी एकवचनी हे 
अविक्कतांगही भाढळतात. 


प्रर ऊ उवा सूः सुवा 
क ऊने, ऊशी उवांनीं, उवांशीं | सूनें, सूशीं ुवांनीं, सुबाश 
* ९उबेने, उवेशी सुवेने, सुवेशी 

सं० ऊ, उवे उवांनो सु, सुवे सुवांनो - 


टीप--ऊ शब्दाची वा, वेनें, बांनीं, इत्यादि अशीं रूपें देशावर क्कचिठू,. 


आढळतात, पण ती सवेमान्य नाहींत. 

( उ) च्गे उपभेद ५--अंगाचे अन्य स्वरास अबे भादेश 
होणारे शब्द, 

(१) सासु, जळू, पेळू, टाळू, वाळू, इत्यादि जे शब्द या वगाचे 
दुसऱ्या (आ) उपभेदांतीछ कळम (१) मध्यें चाळवून दाखविळे 
आहेत यांचें एकेक रूप या उपभेदांत येतें. त्यांचीं या उपमेदांत येणारी: 
रूपे तेथेंच दिळीं भाहेत. | AE र 
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( ९ ) पिसू शब्द फारच वैकल्पिक आहे म्हणून पूर्वीच सांगितळं आहे. 
त्याचें एक सामान्यरूप भंगाचे अन्त्य स्वरास अवे आदेश होऊन होते, 
ह्याशिवाय त्याचे अन्त्य स्वरास ए आणि वे असेही आदेश होतात. ह्यामुळे 
तो वर दिल्याप्रमाणें द्याच वर्गाचे पहिल्या व दुसऱ्या उपमेदांतही येतो. 
आणखी तो भविक्कतांगही आढळतो. एकंदर रूपे येणेप्रमार्णः-- 


प्र. पिसू पिसू , पिसा, पिस्वा, पिसवा 
पिसूने,- शीं, पिसेनें, -शीं पिसूंनी, - शौ, पिसांनीं, - शी 

2 ( पिस्वेने,- शीं, पिसवेने,-शीं पिस्वांनी,- शीं, पिसवांनीं,- शीं 

सं० पिसू, पिसे, पिस्वे, पिसवे पिसूंनो, पिसांनो,पिस्वांर्नो,पिसवा नो 


[येथपर्यंत विकृतांग शब्दांचे मुख्य चार वर्ग सांगितले. त्यांपेक्का पाहिल्यांत सद्दा 
आणि 'चौथ्यांत पांच उपभेद आहेत, दुसऱ्यांत व तिसऱ्यांत उपभेद नाहीत, 
तेव्हां त्यांचा प्रत्येकी एक प्रकार, मिळून विकृतांग नामे चालविण्याचे एकंदर 
तेरा (६ -- १+ १ + ५ - १३ ) प्रकार होतात. ह्यांशिवाय अविङ्कतांग 
नामांचा पुढें सांगण्यांत येणारा आणखी एक प्रकार मिळून एकंदर मराठी 
भांपतील नामें चालविण्याचे निरानिराळे चोदा प्रकार होतात. ह्यांपैकी कांही 
अगर्दी क्षुक्कक म्हणजे एक एक किंवा दोन दोन किंवा अगर्दी थोड्या दाब्दांचे 
आहेत हें उघड आहे. तथापि त्या शब्दांचा अन्यत्र अन्तमोव होत नसल्यामुळें 
त्यांचे वेगळे वेगळे प्रकार मानावे लागतात. शिवाय, असेंद्दी वाचकांचे लक्षांत 
येऊंन चुकलेच असेल कीं, हे प्रकार न्यायशासत्रदृष्टया जसे परस्परमिन्न पाहिजेत 
तसेही परस्परमिन्न नाहीत; म्हणजे कांहों कांही शब्द दोन दोन किंवा अधिक 
प्रकारांतही येतात. पण न्यायद्यास्त्राचे धारवाडी कांट्यानें या स्थळी चालतां येत 
नाही त्यास नाइलाज आहे. 


कोणी- असें म्हणतील कीं, इतके चेदापंघरा प्रकार करण्याचें कांहीं प्रयोजन 
नाहीं. दादोबांनीं सातच प्रकार केळे आहेत; आणि जोशीबोवांनीही सातच गण 
दिले आहेत. परंतु इतका विस्तार तरी कशास पाहिजे. नवलकरांनीं तीनच 
विकार आहेत असं म्हटलें आहे; आणि गुजीकरांचे मर्ते वास्तविक दोनच 
प्रकार आहेत. ह्यावर आमचे उत्तर इतकंच कीं प्रत्येकाने जरी निरानिराळी 
व्यवस्था केली असली आणि कमजिास्त प्रकार मानिले असले तरी भाषेतील 
नामें चालविण्याच्या रीती म्हणजे नामाची निरनिराळी विभफ्िरूप कांही 
कोणास बदळतां येत नाहींत. तेव्हां हा फक्त व्यवस्थेचा प्रभ आहे. कोणती 
व्यवस्था उत्तम हें न्यायझासतरांतील वर्गकरणपद्धतीस अनुसरून तारतम्याने 
ठरविळें पाहिजे, त्या पद्धतीम्रमाणें पाहिले म्हणजे या पुस्तकांत सांगितलेल्या 
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बर्गोकरणाइतकें शास्त्रीय वर्गीकरण दुसर आढळत नाही, आणि यामुळेच, नामें 
चालविण्याच्या तऱ्हा जरी कोणास बदलितां येत नाहींत, तरी एकाचे वर्गीकरण 
दुसऱ्याचे वर्गीकरणाशा जुळत नाही. गुंजीकरांचे मर्ते जर दोन-तीन-चार 
प्रकार आहेत ( कारण कीं ते तीन प्रकार सांगतात; ह्यांपैकी दोन, एक मानिले 
तरी चालतील असं म्हणतात; आणि कांहां शब्दांचा पाहिजे तर चवथा प्रकार 
मानावा असेंही ते एका ठिकाणीं लिहितात. ) तर नवलकरांच मतें तोन, 
दादोवांचे व जोशांचे मतें सात, आणि कृष्णशास्री चिपळूणकरांचे मतें तेरा 
प्रकार आहेत. तेव्हां या ग्रंथांतील वर्गीकरण एकदां वर्गाकरणाचे आकारांत 
मांडून दाखवितो म्हणजे त्याची योग्यता व इष्टता वाचकांचे सहज 
ध्यानांत येईल. 


नामें 
Miro कक 1 था ळे | 
विझतांग अविकृतांग 
१४ 
आकारान्त ईकारान्त ऊकारान्त एकारान्त 
सासाऱ्यरूपी सामान्यरूपी सामान्यरूपी सामान्यरूपी 
| \9 < 


य सनस सू 
| | | | | | 

अंगाचे अन्त्य स्वरास या आ० चा आ० इया आ० उवा आ अवा आः 
आ आदेश होणारी होणारी होणारी दोणारी होणारी होणारी 


२ २ रे ¥ ५ ६ 


ए आदेश वे आदेश इये आदेश उबे आदेश अबे आदेश 
होणारी होणारी हाणारी होणारी होणारी 
९ १० ११ ५२ १३ 

३4 वर्गीकरणाचा खुलासा वर आलाच आहे; तेव्हां द्विराक्त करीत नाही. 

ई वकरण पुढे ठेवून तो खलासा ( ३२४--३३१ ) पुन्हा एकवार वाचावा 
म्हणजे या वर्गीकरणाची शास्त्रीयता व पूर्णता वाचकांस पटेळ. हैं बर्गीकरण 
च्याकरणामर्ध्ये विशेष महत्त्वार्च नाही. कारण कीं, त्याचा व्याकरणाचे इतर 
भागांशी फारसा संबंध नाहीं, किंवा त्याजवर व्याकरणाच्या अन्य गोष्टी अवलबून, 
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जाहींत. ह्यामुळें इतरांच्या व्यवस्थेचा असमाघानकारकपणा सावस्तर दाख, 
विण्याची जरूर नाहीं. तुलनेंने तो सहज स्पष्ट होणारा आहे. जिज्ञासूंनी व परी- 
क्षकांनीं पाहिजे असल्यास स्वतः तुलना करून पहावी. म्हणजे येथील वर्गी- 
करणाची सरसता त्यांचे नजरेस आल्यावांचून राहणार नाहीं, ] | 
३३६. आविकृतांग शब्दांचा एक स्वतंत्र वगे आहे. त्यांत पुढीळ 
शब्द येतात. 
( १ ) इंकारान्त स्रीकिंग शब्द, उदा०:--नारी- 


प्र० नारी नारी र 
त्तृ० नारीनें, नारीशों नारींनीं, नारींशीं 
सं० नारी - नारींनो 


(अ ) विकृतांग शब्दांसंबंधानं बोलतांना असें सांगितळेंच आहे की, 
त्यांत विभक्तिप्रत्ययांपूवी विकार होऊन जां प्रत्ययक्षम रूपें होतात, त्यांस 
सामान्यरूप असें म्हणतात. पुछिंगी व नपुंसकलिंगी सवे शब्दांचे 
सामान्यरूप उभयत्रचनीं एकच असते. परंतु कांहीं स्रीळिंगी शाब्दार्चे 
एकवचनीं एक व बहुवचनीं दुसरंच सामान्यरूप आढळतें. तरी त्यांचे 
बहुवचनसामान्यरूप हें त्यांचे बहुवचनाप्रमार्ण--भ्थात्‌ प्रथमेच्या बहु- 
,वचनाप्रमाणे---असच्यामुर्ठ आणि वचनाध्यायांत बहुबचन पूर्वी सांगण्यांत 
आळे असल्यामुळे या अध्यायांत सवे शाब्दांर्चे फक्त एकवचनसामान्य- 
रूपच सांगणे राहिळें. या दृष्टीने नदी, काठी, बगी, माडी, साडी, धोडी, 
"चौकी, धोकटी, पासोडी, झाळजोडी, इत्यादि मराठी व भअतिपरिचित 
संस्कत शब्दांचे एकवचनीं सामान्यरूप होत नसव्यासुळें त्यांस अविक्कतांग 
शब्दांत समाविष्ट केळे आहे. परंतु सांचे भनेकवचन एकवचनाहून 
भिन्न आहे; आणि तेंच अनेकवचनसामान्यरूप होत असल्यामुळें त्यांस 
सवथा अविक्कतांग शब्द असे म्हणतां येत नाहीं. त्यांच्या बहुवचनीं व 
बहुबचनसामान्यरूपी अन्त्य ईत या हा आदेश होत असल्यामुळे, या 
शब्दांत अनेकवचनसामान्यरूपाचे दृष्टीने विकृतांग राब्दांच्या . पहिल्या 
वगीचे दुसऱ्या उपमेदांत पाहिजे असल्यास घालावें. पण तेथेही ते 
पूर्णपणें येत नाहींत; कारण कीं, एकत्रचनीं ते» अविकृतांग आहेत. 
एवंच हे शब्द भंशतः त्या, व अंशतः या, या दोन्ही सदरांत येतात. 
च्या सदरांत यांचा निर्देश झाळेळा नाही, आणि वर सांगितस्याप्रमार्णे 

४७ 
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आमच्या विवेचनपद्धतीचे दृष्टीने ते याच वर्गात येत असल्यामुळे तैं 
येथेच देण्यांत येत आहेत. तथापि ते या सदरांत भनकवचनीं भपवादक 
होत असे म्हणणे भबझ्य आहे. उदा०:-नदी. 


प्र० नदी नद्या | 
तृ० नदीनें, नदीशी नयांनीं, नयांशीं 
से ० नदी नद्यांनी 


याचप्रमाणें चाळणारे आणखी शब्दः-काठी, बगी, पेटी, वाडी, समई,३०. 
शीप-_आई, काकी, मामी, इत्यादि शब्द नात्याचे वाचक असले तर अनेक- 
वचनी असेच चालतात; म्हणजे त्यांची आयांनी, काक्यांनीं, इत्यादि अर्शी 
सामान्यरूपयुक्तच रूपें होतात. पण जेव्हां तीं नामें प्रतिष्ठावाचक असतात; 
तेव्हां तीं बहुवचर्नीही अविकृतांगच राहतात. म्हणजे प्रतिष्ठावाचक आई, काकी 
मामी इत्यादि शब्द सववस्वी अविकृतांग होत. जसें: 
प्रतिष्ठावाचक आई शब्द, 


प्र० आईं आई व 
तु० आईने, आईशी आईनीं, आईर्थी 
सं० आई आईंनो 


(आ ) ह्याच्या उळट, वर जे नारी, देवी, सती, साध्वी, कुमारी, 
गर्भवती, सौभाग्यवती, इत्यादि सवेस्वी अविकृतांग शब्द म्हणून सांगितळे 
त्यांमधीळ अधिक परिचित कांहीं शब्दांस बहुवचनीं काचित्‌ विकार झालेला 
आढळतो. म्हणजे त्यांचीं सव्या, साध्व्या, सलांनीं, साध्व्यांनी, अर्शाही 
रूप कचित्‌ ऐकूं येतात. 


( २ ) भोकारान्त स्त्रीछिंगी शब्द एकवचनी भविकृतांगच असतात, 


परंतु यांचे भनेकवचनसामान्यरूप प्रथमेच्या भनेकवचनाप्रमाणें भन्त्यास 
भा आदिश होऊन बनते. उदा० $ -- बायको, 


प्र बायको बायका 
तृ० बायकोनें,-शीं बायकांनी,-शीं 


सं० बायको | बायकांनो 
याचप्रमाणे ढंबो, ताटको, ३०- | आळ 
` (३) ओकारान्त पुल्लिंगी शब्द सर्वस्वी भविकृतांग निल 
उदा० ;--- टाहो 
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प्र्० टाहो -टाहो 
-तु० टाहोने,-शीं टाहोंनीं,-शीं 
सं० टाहो  टाहॉनो 

( ४ ) एकारान्त स्रीलिंगी सवे शब्द एकवचनी आविकृतांग भाहे. 
प्र० स्वे | सवया 
तु० सवेन,-शीं सवयांनीं,-शीं 
सं० सवे | सवयांनो 


म्हणजे ह्याचे अनेकत्रचनाचीं रूपं सवई इान्दाप्रमार्णे होतात, एक- 
सचनींही सवई शब्दाचीं रूपें विकल्पेंकरून होतात. ह्याच रान्दाचें “सवे ? 
असें एक ऐकारान्त रूप आढळतें. तें सबेस्त्री पुढील ऐकारान्त झब्दां- 
प्रमाण चालतें 

(५ ) ऐकारान्त स्त्रीलिंगी नामांचीं ऐकारान्त, इकारान्त, व भकारान्त 
अशीं तीन तीन मूळ रूपे आढळतात. ल्या सव।चें प्रर अ० च० एकच. आणि 
त्या तिहीपेकों ऐकारान्त ब ईकारान्त रूपं बिभक्तिप्रत्ययांपूर्वी विक्त भस- 
तपत, पण अकारान्त रूप मात्र कत होते; तें वाट या भकारान्त 
` ज्लींगी शब्दाप्रमाणे [ ३३५ (अ ) ] चालतें. उदा० :=- तिवे 


प्र० तिवै, तिवईँ, तिवय तिवया 
तृ० तिबैनें, तिवईनें, .तिवयेनं तिर्वेनीं, तिवइनीं, तिवयांनीं 
सं० तिवै, तिबई, तिबये ` तिवेंनो; तिबईनो, तिवयांनो 


याप्रमाणेंच खै, गे, जिल्हे, इत्यादि शब्द समजावे 
, टीपः--पै शब्दाचे प्र अनेकवचन विकल्पाने पै व पया असँ होतें, हें वच- 
जाध्यायांत सांगितलेंच आहे. ह्याची एकवचनी पई व पय अशीही रूपें आढ- 
ळतात. परंतु या ऐकारान्त स्त्रीलिंगी सव शब्दांची पय, तिवय, इत्यादि यका- 
रान्त रूपें शिष्टसंमत नाहीत 

( ६) भोकारान्त पुछिंगी शब्दांचींही ओकारान्त, ऊकारान्त व 
अकारान्त भशीं तीन रूपें आढळतात, त्यांपैकी ओकारान्त व ऊकारान्त हीं 
अबिङ्कतांग समजावी, आणि भकारान्त रूप पाट या भकारान्त पुल्लिंगी 


शब्दाप्रमाणे चाळवावे, उदा० ४-7 पो, 
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प्रर पौ, पऊ, पव पौ, पऊ, पव 
तृ० पौनें, पऊर्ने, पवानें पौंनीं, पऊंनीं, पवांनीं 
सं० पौ, पऊ, पवा पॉनो, पऊंनो, पवांनो 


याप्रमाणेच चौ वगैरे शब्द समजावे. ह्या शब्दांचींही तिसरी भका 
रान्त किंवा वकारान्त रूपें शिष्टसंमत आहेतसं दिसत नाहीं. 

'याशिवाय आणखी कांही जे शब्द या अविकृतांग वर्गात येतात त्यांचा 
निर्देश विकृतांग शब्दांचे प्रकारांत अपवाद किंवा विकल्प ह्या रूपाने 
झाळाच. आहे. तेव्हां त्यांबदळ येर्थे विस्तार करण्याची जरूर नाही, तरी 
ते सवै एकत्र पहाण्यास मिळावे म्हणन येथें लांची फक्त यादी देतो, 

(७) क, ढ, ग, इ० मुळाक्षरांची नांव व एकाक्षरी अकारान्त झा 

( < ) हिंदुस्थान, इग्लंड, जपान, ३० देशवाचक विरोषनार्मे 

( ९ ) ग्रामशहरादिवाचक व इतर कांहीं विशेषनाम, 

( १०) तू, परभू, वाटसरू, इ०. ह्यांचे अन्त्य स्त्ररास विकर्श्पे- 
करून आ असाही आदेश होतो, 

( ११ ) राजा, आणि ज्यांचे बहुवचन एककचनाप्रमाणंच असतें ते... 
दादा, काका, मामा, इ० शब्द, 

( १२ ) देवपणा, मनुष्यपणा, इ० पणा प्रत्ययान्त धर्भेवाचर्के. 

( १३ ) राम्या, गांद्या, देशपांच्या, ३० याकारान्त शब्द, | 
> ( १४ ) हत्ती जती; हस्ती, करी दंडी, इ० मूळचे इनन्त संस्कत 

शब्द; वादी, प्रतिवादी, म।छवी, काजी, फियादी, इ०५ भाणिं पंतोजी 

मरा[रजे।, मोची, काची ० जी व 'ची अक्षरान्त पुष्ठगी शब्द, 

,( १५ ) भाऊ हें विरोषनाम किंवा बहुमानवाचक नाम, 

(१६) लाडू, नारू, साडू, इत्यादि विकल्पें अविकृतांग' आहेत. 
( १७ ) भाडनांवार्थक नातू शब्द. 
( १८ ) मेरू, पेरू, चाकू, गडू, इ० ऊकारान्त पुष्लिगी बरेच शब्द. 
` (१९ ) रमा, नमेदा, गंगा, इ० आकारान्त श्रीळिंगी विद्वोषनारमांचा, 
जेच्हां प्रतिष्ठापरवेक उपयोग होतो तेन्हा ती, 
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(२०) सासू, जळू, पेळू, इ० शब्द विकल्पार्ने आविकृतांग आहेत 
(२१) चमू, खडू , अबरू, रू, अफू, इ० दीर्ध उकारान्त 
ज्रीढिंगी शब्द ज्यांची उभयवचने समान भसतात ते 

(२२ ) जाऊ, पिसू, बी, ख्री, ऊ, सू, हे विकल्पाने भविछ- 

तांग भाहेत. 

[ शब्द चालवितांनां उपान्त्यास होणारे विकार मागल्या अध्यायाचे शेवर्यी 
सांगितलेच आहेत. अन्त्यास होणारे विकार हे बहुतेक सामान्यरूपाचे विवेच- 
नांत आलेच आहेत. बाकीचे थोडेसे गेल्या अध्यायाचे अखेरीस नमूद करून 
ठेविले आहेत. तेव्हां आतां नामांच्या-लिंग, वचन, विभक्ति ह्या तिन्ही प्रका- 
रच्या विकरणांचें विवेचन परं झालं, आतां अखेरीस ह्याच 1वेषयासंबधाच्यह 
एक दोन गोष्टी सांगतों. ] 

३३७. नामाच्या सामान्यरूपाचाच चतुर्थीचे भर्थी प्रत्यय न ठावितां 
उपयोग करण्याचा कवितेत बराच प्रचार आहे 

त्‌ मायबाप बंधु प्राणप्रिय मित्र सोयरा रामा 
जड जीवा नाम तुझें पारिपाळी बालका जसा आमा-मोरोपंत 
रामा वन भरता सिंहासन देइन जाण तरीच खरी मी-किर्लासकर 

( अ) कचित्‌ षष्टी विभक्तीचे जागींहदी सामान्यरूपाचा उपयोग 
होतो. जसे:--तं आपल्या मळण्या हातीं मळा निरोप पाठव | 

मुळा मध्यभागीं वसे कृष्ण जेवी -- वामन. 

पळंगीं बसवूनियां राणी । माते हात भआणवी पाणी 
` (मभा) जुन्या कार्वतंत अन्य .विभक्तींचे जागीही सामान्यरूपाचा उप- 
योग झाळेळा कांचित्‌ आढळतो. 

३४८. ( अ ) संबोधनार्चे एकवचन व एकवचनी सामान्यरूप ही 
समान असतात असा साधारण नियम आहे. तरी कधीं कधीं प्रथमेचें 
एकवचनही संबोधनाचे एकवचनीं जरा बहुमानपूवंक बोलतांनां योजण्याचा 
प्रघात आहे. जसे :---ए तेली, ए माळी, ए रमा, इ०. | 

( आ) तत्सम संस्कृत शब्दांसबंधानें भसं ळक्षांत ठेवावे कीं, त्यांचे 
संस्कृत संबोधनच मराठींत ठराविक भाषणप्रचारांत व कवितेत उपयोमांत 
भाहे. जसे :राम राम, शिव शिव, त्राहि भगवन्‌, इ०. (त्राहि भग- 
वानर असें चुकीचं रूप संस्कृतानभिज्ञ होकांच्या तोंडी आढळत. ७ | 
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हे नाथ रमानाथ नजनाथ हरे मुकुंद कंसारे -- मोरोपंत, 
३३९. विभक्तिप्रत्ययांचे जागीं कांही शब्दयोगी अब्ययें नामापुढे 
लागून . विभक्तिप्रत्ययांचें काम करितात. निरनिराळ्या विभक्तींचे अथोने 


निरनिराळीं शब्दयोगी अव्यये नामांस छागतात, बिभक्तिप्रत्ययांचे पूर्वी - 


. जसें नामाचे बहुधा सामान्यरूप होतें, त्याचप्रमाणे शब्दयोगी अव्ययांचे 
पूर्वीही त्यांचें बहुधा सामान्यरूप होतें. ह्या नियमाचे अपवाद शब्दयोगी 
अव्ययांचे अध्यायांत सविस्तर आलेच भाहेत; ते तेर्थे पहावे, 
` प्रथमा--( प्रत्ययांप्रमाणेंच अव्ययेंही नाहींत, ) | 
, ततीया--करून, दवारा, दरें, सुळे, कडून, जवळून, योगें, पारशी, 
सह, बरोबर, बराबर, नजीक, निशीं, पायी, प्रमाणे, बरहुकूम, वतीने, 
सकट, संगती, संगें, सॅनिध, समवेत, सरसा, सरस, सरशी, सहवतेमान; 
इ०. विशेषेकरून कवितेत :--करवीं, हाते) सर्वे, कून, पाड, पास, 
मेळे, संगर्व; इ०. 

चतुथी--प्रत, टागीं, करितां, साठीं, स्तव, अर्थे, अर्थी, कडे, 
ऐवजी, कडेस, खातर, प्रीत्यर्थ, बद्दळ, बदला, मोबदला; इ०- िशे्षे- 
करून कावितेंत ;--कारणें, निमित्ते, निमित्त, परते, प्रति, छागून, वतीं; 
चारी, हारी, इ० © [ 

पंचमी--पेक्षां, पासून, वांचून, विना, छेरीज, शिवाय, उपांत; 
कडून, नंतर, वरून, विरहित, वेगळे, व्यतिरिक्त; इ०. विशेषेकरून 
कवितेतः---पासाव, बिणें, बीण, परीस, अंगीं, कडून, जवळून, परते, 
परी, परीस, पासोनियां; इ०. | ब 
, षष्टी-संबंधीं, विषयीं, विशी, इ०. ळर 

सप्तप्री--मर्ध्ये, ठायी, ऐथें, खाडी, तेथे, पळीकडे, पुढें, पूर्वी, पोटी, 
पेकी, बाहेर, मोंत्रतीं, विषयीं, समोर, सर्भावार, सभोंवती; इ०. विशेषे- 
' करून कविर्तेतः -- माजी, भीतरी, अम्यंतरी, उपरि, मधी, माझारी, वरी, ३०. 
` टीप-यांपैकी पुष्कळांची कवितेत छंदास अनुसरून अनेक रूपांतरे होतात, 
जेसे:--विना--वीण, विणें, चीर्णे, विण, ६०, तीं सहज समजण्यासारखी. 
अना | अ 
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सवे ना में. ३९१ 


३४०, संबोधनाचे दोन्ही वचनी खपांपूर्वी हाक मारण्याचे कामी 

कांहीं अव्ययांचा उपयोग होतो. तीं येणेप्रमाणे 
एकवचनी. अनेकवचनी. 

पाळिंगी | भरे, रे, हे, णः { अहो, हे, 

नपुंसकलिंगी ( पद्यांतः--अगा, गा पद्यांतः--भजी 

ल्लीलिंगी--भगे, गे, अग, ग, अगो, गो 

(अ) हीं सवे संबोधनाचे रूपाच्या पूर्व येतात. जर्से:--भरे 
मुळा, अहो मुलांनो; ए माळणी, हे माळणींनो; इ० 


(आ) रे, गे, ग, गो, हो, हीं मात्र संबोधनाचे रूपाच्या नंतरही 
येतात. आणि कधीं कर्धी वाक्यांतील इतर शब्दांचे पर्ढही येतात, 
जसेः-देवा रे, आइ ग, सभ्य गृहस्थ हो, मित्र हो, काय हो, काय रे 
तुम्हांला ही गोष्ट मी किती वेळां तरी सांगितली हो; रामा, तुळा हें येत 
होतें ना र, इ० 

टीप--द्यांपेकी हो हें अव्यय नामाचे सामान्यरूप न होतां त्याचे अनेक- 
वचनाचे पुढें येतें, हें “ बांधव हो, ! “ सज्जन हो ? इत्यादि व वरील कांहीं 
उदाइरणांवरून कळेलच. तसेंच एकंदर संबोधनाचा उपयोग विशोर्षेकरून 
मनुष्यवाचक नामांसंबंधाने ब कचित्‌ इतर प्राणिवाचक नामांसंवंधानं आणि 
फार तर सचेतनत्वाचा आरोप प्रसंगविरेषीं ज्यांवर केलेला असतो त्या पदार्थो- 
च्या नामांसंबंधार्ने कर्धी कधीं होतो, ६ उघड आहे. 


अध्याय ४. 


सवेनामें- 

३४१, था अध्यायांत सवैनामांचे विकरण म्हणजे सवेनामे कशी 
घालतात तें सांगावयाचें भाहे. समेनामें नऊ आहेत हें मार्गे आलेच 
'भाहे. तां येणेंप्रमाणें :-- मी, तूं, आपण, स्वतः, तो, हा, जो, कोण, 
काय, नामांप्रमाणे सबनामांसही लिंग, वचन, आणि विभाक्ति, हीं असतात, 
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३४२. परतु ह्या नऊ सवैनामांपेकीं फक्त तो, हा, भाणि जो, हीं 
तीनच काय तीं छिगाप्रमाणें बदळतात. बाकीच्यांची तिन्ही ढिंगी खूप 
समान. तो, हा, जो, ह्यांची भिन्न छिंगी रूपे येणेप्रमाणे :— 


पु० स्त्री» न० 
तो ती (ते) ते 
हम ही (हे) हे 
जो जी (जे) जे 


ते, हे, जे, हीं कंसांत दिलेलीं स्त्रीलिंगी रूप फक्त कवितेत आढळ- 
तात. 1 कळावें लोभ असावा हे विनंति, ? ६ सेवेशीं श्रत होय हे बिज्ञा- 
यना, ? असें पत्रे पुरी करतांना लिहिण्याचे जे समारोपप्रकार आहेत 
त्यांमध्ये हे हें ल्लीलिंगी रूप गयांतद्दी आहे, पण अन्यत्र सहसा 
आढळत नाहीं. 


` | कृष्णशास्त्री चिपळूजकर म्हणतात :-- “ बोलण्याचे चालू भार्घेतद्दी जों ब 
सो ह्या दोन सवेनामरूप प्रातिपदिकांतही प्रथमेकबचनाचा प्रत्यय जो * ओ ? 
त्याचा रूपे राहिली आहेत. जो, तो, ह शब्द आकारान्त समजले पाहिजेत; 
ओकारान्त नव्हत; आणि त्यामुळें त्यांची इतर रूपें जे, ते, ज्यास, त्यास, ज्यार्ने 
त्यानें, अशीं आकारान्त शब्दांप्रमाणें होतात. राद्दो वगेरे ओकारान्त शब्दांप्रमार्णे 
होत नाहींत.? व्युत्पत्तिदृष्टया हैं म्हणणें कांद्दी अंशा खरें असेल. आणि जरी हल्लीं 
जो, तो, हाच रूपे प्रथमेच्या एकवचनी येतात म्हणून तींच मूळ रूपें मानून तींच 
कोशांत देतात आणि तें योग्यही आहे तरी कृष्णशाख्यांच्या वरील विधानाचा 
ते शब्द चालविण्याचे कामा उपयोग आहे ह्यांत संशय नाहीं. 


तथापि कृष्णशाख्यांचे विधान कांही अंशी अपुरे व भ्रामक असल्यामुळें 
स्यासंबंधानें आधिक लिहिण्याची जरूर आहे. हीच व्युत्पत्तिदष्टि जरा लांब्रबिळी 
म्हणजे असंही दिसून येईल कीं जा, ता, हीं आकारान्त रूपेंही मूळ नव्हत. 
गाभा, बाळा, दांता, रामा, इत्यादि आकारान्त पुल्लिंगी नामें हीं वास्तविक मूळची 
गाभ, बाळ, दांत, राम, अशीं अकारान्तच समजली पाहिजेत आणि त्यांचीं मूळ 
संस्कृत नामें गभं, बाल, दंत, रास, हीं अकारान्तच आहेत. तेव्हां मराठीतील 
आकारान्त पुल्लिंगी नामें मूळ अकारान्त प्रातपादिकांपातन निघालेली नव्हत, तर 
गभः, बालः, दंतः, रामः, अया त्यांच्या प्रथमेच्या एकवचनापासून निघाली 
आहेत हें उघड आहे. तात्पर्य, जो, तो ह्यांची हा द्या सर्वनामाम्रमार्णे जरी जा, 
ता, अर्शी आकान्त रूपें समजली, तरी तीं मूळ होत असें म्हणतां येत नाही. तीं 
यः आणि स; ह्या प्रथमैकवचनाशीच नेऊन मिडवारवीं. लागर्ताल; . तेव्हा यः 
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आणिं सः ह्यांची जीं मूळ रूपें ' यद्‌ आणि . तद्‌ त्यापासून प्राकृतांत येणारी ज' 


आणि त हीं अकारान्त रूपेंच मूळ होत असँ समजलें पाहिजे, आणि या जर्चे 
प्राक्त व्याकरणांत जो इच प्रथमेचें एकवचन दिळं आहे; त्याचप्रमाणे त ह्याचें 
तो. शिवाय जा हँ ज ह्याचे स्रीलिंगी प्रथमेच्या एकवचनाचें रूप दिलें आहे 
त्याप्रमाणेंच त ह्याचें ता, ह्यामुळें मराठीतील जो आणि तो “ हे शब्द आकारान्त 
समजले पाहिजेत ? या झास्त्रीबोबांचे विधानासंबघार्ने जेवर शका येते. हे शब्द 
आकारान्त पुछिंगी शब्दांप्रमाणं चालतात यांत संशय नाहीं. पण तेवळ्यावरून 
त्यांस आकारान्त म्हणतां येईल कीं नाहीं ह्याबद्दल शंकाच आहे. आकारान्त प॒छिंगी 
शब्दाप्रमाणे एकारान्त नपुंसकलिंगी नामेही चालतात. सारखी सारखी चालणारी 
नामें एकाच अंती असतात असा नियम नाही. एकाच लिंगाच्या शब्दांसंब्रं= 
घार्नेही असें म्हणतां येणार नाहीं. घोडा आणि तेळी हे शब्दद्द एकसारखेच 
चालतात. पण तेवढ्यावरून ते एकाच अंतॉचे होत असे कोण म्हणेल १ एवंच 
जो आणि तो दीं सर्वनामे जरी आकारान्त पुछिंगी शब्दाप्रमाणे चाळलीं तरी 
त्यांस आकारान्त म्हणावं कीं नाहीं ही पहिली शंका; आणि जरी त्यांस क्षणभर 
आकारान्त म्हटले तरी तां त्यांचीं मुळ रूपें होत की नव्हत ही दुसरी जबर 
शका आहेच. ह्यामुळे “जो व तो हे शब्द आकारान्त समजले पाहिजेत? असले 
कुष्णशारूयांप्रमाणें अपूर्ण व झंकास्पद विधान न करितां जो व तो हाँ ओकारान्त 
रूपेंच मराठीच हृष्टाने मळ समजून तीं आकारान्त पछ्लिंगी शब्दांप्रमार्ण चालतात, 


इतकेच म्हणणें बरै ] बडे ; 
३४३. सवेनामांची वचनें येणेप्रमाणे : . 


ए७ च०ठ - अ०'व०.. - ए०्व० ” भ०व० 
मी आम्ही आपण आपण 
तूं तुम्ही स्वतः स्वतः 
तो, ती; त॑ ते, ला, ती कोण | कोण 
जो, जी, जे. जे,ज्या जीं. काय काय 


हा, ही, हे हे, ह्या, हीं 

- यावरून असें समजेल कीं, मी व तूं ह्यांची भनेकवचने अनियमित 
दिसतात; तो, हा, जो ह्यांची नियामेत दिसतात; आणि आपण, स्वतः , 
कोण, आणि कांय हीं उभयवचनीं समान आहेत. “ आपण' ह्यास एक- 
बचन नाहीं असें दादोबा म्हणतात. हं म्हणण पुरुषवाचक आपण ह्या 
सवनामासंबंधाने खरें आहे. परंतु आपण हं पुरुषवाचक असून “ संत: 
याप्रमाणे. आत्मंबाचकही भाहे, हें सवेनामांचे वर्गाकरणांत स्पष्ट करून दाख 
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विळंच आहे. तेव्हां ' स्वतः ह्याप्रमाणे “ आपण ? या आत्मवाचकास्त एक- 
बचन आहे. उदा० : -- त्यानें हें काम केळे आणि आपण निघून गेला« 

३४४. आतां सवेनामांस विभक्तिप्रत्यय कसे लागतात ते सांगतों; 
अर्थात्‌ तीं चालवून दाखवितो. सवेनामांसंबंधानें एक गोष्ट ध्यानांत ठेवा- 
बयाची ती ही कीं त्यांस संबोधन नाही. कारण कीं, ज्याळा हांक मारा- 
बयाची व्याला ती त्याच्या नांबार्नेच मारिळी पाहिजे, भातां कधीं कधीं 
जेव्हां नांव माहीत नसतें किंवा वेळेवर तोंडास येत नाहीं तेव्हां व्यावहा- 
रिक भाषेंत “ भरे तूं” * भरे ह्या? असे. प्रयोग काचित येतात, परंतु ते 
व्याकरणदृष्ट्या जमेस धरण्याळायक नाहींत, ॒ 


` ३१४५. प्रथमपुरुषवाचक सी -- तिन्ही लिंगी समान 


वि० ए० व० अ० व० 

प्रश मी आम्ही 

तृ० मीं, म्यां, मशी; मजशी आम्हीं, आम्हांशीं, ( आम्हांहीं ) 
ऱच० मळा, मजला, (मात, मस-क-) आम्हांस, आम्हांला (भाम्हांतें, आखुते) 
पं० मजहून आम्हांहून 

ष० माझा आमचा, ( आसुचा ) 

स० ( स्वतंत्र रूप नाही. ) आम्हांत 


टीप १ --- कोणी कोणी मज हैं एक चदुर्थांचे एकवचनी रूप सांगतात; 
पण तें सामान्यरूप होय, शिवाय मज हैं जर च० ए०.ध० तर आम्हां हैं तिचे 
तदनुरूप अ० व° ही होय, अथोत्‌ आझां ईं संगतीस अनुसरून चतुर्थीचे 
अनेकवचर्नी सांगितलें पाहिजे, परंतु मज हें एकवचनीं सांगून ' आह्मां ) ह्याचा 
अनेकवचनी उल्लेख न करणें, ही केवळ विसंगति होय. वास्तविक म्हटू 
म्हणजे दोन्ही केवळ सामान्यरूपे होत हूँ निर्विवाद आहे. तसेच सप्तमॉर्ची 
माझ्यांत आणि आमच्यांत अशी रूपें देतात; परंतु हैं सविकरण सप्तमीर्ची 
रूपें होत, हैं उघड आहे. सविकरण रूपै जर ह्याप्रमाणें सप्तर्मीत घेतलीं तर 
माझ्यान, माझ्याशी, आमच्यानें, आमच्याशी, इत्यादि रूपे अन्य विभक्तांत कां 
घेऊं नयेत हं आम्हांस समजत नाहीं. आणि जर तीं अन्य विभक्तीत घ्याव- 
यार्ची नाहीत तर संगतीस घरून चाळावयाचें म्हटलें म्हणजे तीं सपर्मीतही 
घेतां येत नाहींत हं निर्विवाद आहे. 

टीप २ -- प्रथमेचीं मी व आम्ही, आणि तृतीयेचीं मीं व आम्ही ह्या 
रूपांमध्ये अन्त्य स्वरावरीळ बिंदूच्या बाबतींत फरक आहे हैं संस्मरणीय आदे. 
प्रथमेन्या रूपांवर बिंदु नसतो, पण तो तृतीयेच्या -रूपांवर आहे. हा "गाति 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


संवनाम, ३९५ 


सोटरंचा आहे; आणि सर्व शब्दांची तृतीयेचीं रूप अनुनासिकान्त असतात द्या 
नियमाप्रमाणे ती तशीं आहेत हेंही सुसंगतच आहे. 

टीप ३ -- झा हा पष्ठीचा प्रत्यय मी व तूं या सर्वनामांचे षष्टीच्या एकव- 
चरनी आढळतो. अनेकवचनी सर्वसाधारण चा हा प्रत्ययच त्यांस लागतो. आपण 
ह्या सर्वनामाला मात्र चा हा पष्ठीचा प्रत्यय कर्घीच लागत नाही, त्यास दोन्ही 
वचनी ला लागतो हें पुढें समजेलच. 


३४६. द्वितीयपुरुषवाचक तूं--तिन्ही लिंगी समान. 


बि० ए० व० अ० व्‌० 

प्र तूं तुम्ही 

तृ० तूं, त्वां, तुशीं, तुजशी तुम्ही, तुम्हांशीं, ( तुम्हांही) 

'च० तुला, तुजला, (तूते, तूस-क०) तुह्यांस, तुझांला,(तुझांतें, तुमतें-क.) 
पं० तुजहून तुझांइून 

घ० तुझा तुमचा 

स० ( तूंत-क० ) तुझांत 


टीप--ठुज ईं जर च० ए० व० होय तर तुम्हां हैं तिचं अ० ब० कां नसार्वे १ 
तसच गेल्या अंकांतील पहिल्या टीर्पेत सांगितल्याप्रमार्णे दुसरी गोष्ट अशी की, 
साविकरण रूपें कोठेंच आह्य नव्हत. म्हणजे तीं मूळ शब्द चाळवितांनां सांगणे 
नीट नाहीं हैं उघड आहे, तसंच गेल्या अंकांतील दुसऱ्या टीपेंत सांग्रितल्या- 
प्रमाणे तूं ह्याचे प्रर अ० व° तुम्ही आणि तु० अ० व० तुम्हीं यांमधील अन्त्य 
अनुनासिकाचा फरक भ्यानांत ठेवावा, 


३४७. आपण--तिन्ही रिंगीं समान. 


वि> ए० व० अ० व०. 
प्र आपण आपण 
तृं आपण, आपणाशीं आपण, आपणांशीं 
' च० भापणास, आपणाला आपणांस, आपणांछा 
पं .- भापणाहून आपणांहून 
घ० . आपला आपका 
सं० आपणांत आपणांत 


टीप १ ~- पुरुषवाचक आपण ह्यास एकबचनी रूपें नाहात. परंतु 
आत्मवाचक आपण हें दोन्ही वचनी चालते. म्हणून दोन्दी वचनी रूपं वर 
दिलीं आहेत. पुरुषवाचक आपण एकवचर्नी चाळत नाहीं किंवा वास्तविक 
खा, नये; कारण कीं, तें तत्वतः. अनेकवचरनींच आहे, परंदु ¦ आपण ? ह्या 
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बहुवचनाचा सन्मानाथी [किवा सोठेपणीं एका व्यक्तीसबैंधानेदी उपयोग दोतोई 
आणि एकवचनाच्या आणि बहुवचनाच्या रूपांमध्ये. फक्त सामान्यरूपाचे 
अन्त्यावरील एका बिंदूंचाच फरक लेखांत आहे आणि णा हा स्वतःच 
अनुनाीसक पडल्यामुळे त्यावरील ह्या बिंदूचा अनुनासिक उच्चार साफ होत 
नाहीं, ह्यामुळें पुरुषवाचक आपण ह्याला एकवचन नाही; ही सूक्ष्मता कोणी 
लक्षांत आणीत नाही. तथापि परमार्थतः आत्मवाचक आपण आणि पुरुषवाचक 
आपण ह्यांत हा फरक आहे हं विसरतां कामा नये 


टीप २ --दादोबांनी आपला हैं रूप चालवून दाखविलें आहे; आणि “यार 
अनेकवचन नाहीं ? असे म्हटल आहे. परंतु प्रथम आपला हैँ रूप चाळवून 
दाखविण्याचीच आवस्यकता नाहीं. कारण कीं, ह्याजवरून इोणारीं रूपे ही 
सविकरण रूपें होत, आणि तीं नियमितपणें होत असल्यामुळें कोणत्याच झब्दार्ची 
चालवून दाखविण्याची .गरज नाहीं. दुसरें असें कीं आपच्यानें, आपल्यार्थी 
आपल्यास, ह्यांची आपल्यांनी, आपल्याशी, आपल्यांस, अशीं अनेकवचने कां 
होऊ नयेत ! आमच्या मतें तर अर्शी अनेकवचर्ने होण्यास कांदी एक हरकत 
नाहीं; इतर्केच नव्हे तर तीं प्रचारांतही आहेत. तेव्हां दादोबांचे विधानांत 
कांही अर्थ नाहीं हे उघड आहे. नवलाची गोष्ट इतकीच कीं आमच्या वेया- 
करणांची असली अप्रयोजक विधाने वेच्या वर्ष निमूटपणं शिरसावंद्य होतात ! 

टींप ३े --आपण ह्याचे आपसांत असँ एक सप्तमीच्या अनेकवचनाचें रूपं 
आढळते, त्याचा स्वतंत्रपणें व * आपआपसांत ? असा द्विरक्तिपूवक उंपयोग 
होता, त्यावरून आपसांत म्हणजे परस्परांत, एकमेकांत, असा अर्थ आहे हें 
उघड आहे. - परंतु आपणांत ह्याचा ह्या अर्थी कधींच 'उपयोग होत नादी. व 
आपसांत ह्याचा आपणांत या अर्थही कर्धी उपयोग होत नाही, आपसांत हें रूप 
हिंदी भाषेच्या द्वारा ( हिं० सतसी--आपसर्मे.) आलें असावें असं दिसते, असें 
सकारयुक्त रूप एकच असून त्याचा अर्थही भिन्न पडल्यामुळे त्याचा आपण 
शब्द चालवून दाखाविण्यांत नियामित रूपांमध्ये अन्तभाव करितां येत. नाहीं, 


३४८. आत्मवाचक स्वत ;--- तिन्ही लिंगी समान 


बि० ए० व०, + न अ० ब०,. ` 2 
प्र० ... स्वतः 2 5१422 ८ 

तृ० ` -स्वतः, स्वतःशी “न 

च°० -स्वतःस, स्वतःला 

~ 9 मार्णेच. ) 

पं७  स्वतःडून | ( एकवचनाप्र 

घ० स्वतःचा १ 
सवतत) 1: 0 पक 
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टीप--स्वतः ह्याचें ' स्वतां ? असे कोणी मराठी रूप ..ठिडितात. आणि 
त्यासच स्वतांर्शी, स्वतांस, इत्यादि अझा प्रकारें विभक्तिप्रत्यय लावितात. परंतु स्वतां 
हैं रूप व त्याचीं विभक्तिप्रत्ययान्त रूपें ही..इळक्या. . प्रतीचीं समजण्यांत येतात, 
ह्यामुळें तीं शिष्ट भाषेंतन इळु हळू अन्तर्धान पावू लागली आहेत हैं योग्यच 
आहे. मात्र स्वतः ह्याचे सप्तमीचे कोणतंच नियमित रूप होत नसल्यामळे तेये 
मात्र ¦ स्वतांत ? ह्याचा कचित्‌ उपयोग होतो. स्वतः ह्वा शब्द विसर्गान्त पड- 
त्यामुळे त्यास अनुनासिकपूर्व त . किंवा ई हे प्रत्यय लागणेंच उच्चारदृष्टया 
शक्य नाहीं. ह्यामुळे त्या प्रत्ययांचे. जागीं शिष्ट भाषेंत बहुधा शब्दयोगी अब्य्‌- 
यांचा उपयोग होतो. जसं स्वतः मध्यें, स्वतः विषयीं, इ ०० 


३४९. दशक ता, --- पुष्लग 


[नश ए० व०, ० व०, 
प्रर तो ते | > म 

ल णें, त्याशी, त्याजशी &त्यांनी,-णीं, त्यांशी, त्यांजशी 

( तेणें ) .. ( त्यांहीं तिद्दी ) 
च० त्यास, त्याळा, त्याजलां, (त्यातें) त्यांस, त्यांला, त्यांजला, यांनां, (त्यांत) 
पं० त्याहून, त्याहून ° त्यांहून, त्याजिहून . 
ष० त्याचा . : त्यांचा 
स० त्यांत : त्यांत 

ता त्ालग 
प्रर्ती र. रथ त्या 
त° तिनें,-णें, तिशीं, तिजशीं : | द 
च ० तीस, तिळा, तिजा, (तीते). । | 
पं० तीहून, तिजहून, तिहून ` ` | ( पुहलिंगाप्रमार्णे. ) . 
ष० तिचा, ( तीचा ) Sh | | I 
'स०्तींत .. का. 
काम तें-- नपुंसकारंग, 7. ¬ .. 

प्रण ते. | | 


( पुढीळ सवे विभक्ति दोन्ही बचनीं पुछिंगाप्रमाणें ) | 
टीप--छविकरण रूपांचा अयात्‌ कोर्ठेच अन्तर्भाव करितां येत नाहीं हैं पूर्वी 
सांगितलेंच आहे. तेंच अन्यत्र समजावे, | 


३५०. दशेंक--हा« स छग, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


I TN कसा FIV CRONE 3522७ «०० /_ 


$ 
4 
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वि ० ए० व७ ह अ० ब७ | 
प्र० हा 
ह्या-नं,-णे, द्या-शीं,-जशीं ह्यां-नीं,-णीं, ह्यां-शीं,--जशीं 
तृ० | या-ने,-णें, या-शीं,-जशीं यां-नीं,-णीं, यां-शीं,-जशीं 
( येणें ) ( ह्यांही, यांही, इही ) 
ह्यास, झाळा, ्याजळा ह्यांस, ह्यांळा, ह्यांजळा, ह्यांना 
च० | यास, याळा, याजळा यांस, यांळा, यांजळा, यांनां 
( ह्याते, यातं ) ( ह्यांत, यांतें ) 
५५ { ह्याहून, ह्याजङ्न ह्यांहुन, ह्यांजहून 
याहून, याजहून | यांहून, यांजहून 
ष० ह्याचा, याचा ह्यांचा, यांचा 
स० ह्यांत, यांत ह्यांत, यांत 
. ही --- श्नीलिंग. 


प्रर ही 
„| हिने, हिणें, हिशीं, हिजशीं 
के | इने, इणें, इशीं, इजशीं 


ह्या 


) 
ले हिला, हिजला 
स, इळा, इजला ) 
| | (क 
ईहन, इहून, इजहून | 
घ० हिचा, इचा, ( हीचा, इचा ) | 
स० होत, इत है, 
हं == नपुंसकार्लिंग, 
प्रर हें | हीं 
( पुढीळ सवे विभक्ति दोन्ही वचनी पुछ्किगाप्रमार्णे. ) 
३ 1५ संबंधी -- जो. पुलिंग, 


प्रश | जे | 

तृ० न ज्याणें, ज्याशीं, ज्याजशीं ज्यांनी, ष्यांणीं, ज्यांशीं, ज्यांजशीं 
(जेणें). . ( ब्यांही, जिहीं ) क. 

च° प्यास, ज्याला, ष्याजला, यांस, ज्यांढा, ज्यांजेढां, ष्यांना 
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 पं० ष्याहून, ष्याजहून ष्यांडून, ज्यांजहून 
- चघृ७ -ज्याचा ज्यांचा 
स० ज्यांत ज्यांत 
जी +-- ज्लीलिंग. 
प्र जी ष्या 


जिने, जिणें, जिशीं, जिजशी 
( जीनें,-णें, जीशीं ) 
च० जीस, जिळा, जिजळा, ( जीळा ) 
पं जिट्दन, जीहून, जिजहून 
ष० जिचा, ( जीचा ) 
स० जात 


( पुर्िगाप्रमार्णे. ) - 


basse 


ज --- नपुंसकळिंग. क्‍ 

प्र० जे जीं | 

( पुढीळ सवे विभक्ति दोन्ही वचनीं पुद्धिंगाप्रमाणें- ) | 
३५२. प्रश्नार्थक. कोण --- तिन्ही छिंगीं समान, 


प्रर कोण कोण 

त० कोणीं, कोणाशीं, (कोरणे) कोणीं, कोणांशीं 

च० कोणास, कोणाला कोणांस, कोणांला 

पृं कोणाहून कोणांहून ; 
घ० 'कोणाचा कोणांचा के 
स० कोणांत कोणांत 

३५३, प्रश्नार्थक --- काय -- तिन्ही छिंगीं समान. 

प्र० काय काय 

त० कशाने, कशाशी, (कशा, कासया) कशांनीं, कशांशीं 
' च० कशास, कशाला कशांस, कशाला, कशान 

पं कशान कशांहुन 

ष० कशाचा, कशांचा 

स० करांत करांत 
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टीप--काय ह्या शब्दार्ची तृतीयेपासूनचीं रूपें ¦ कसा ? ' शंन्दाचे रूपांप्रमार्ण 
होतात. किंवा काय हैं सर्वनाम मुळी चालतच नाहीं; त्याच्या अर्थाने प्रथमोत्तर 
विभक्तांत ( कसा ? शब्दाची -रूप उपयोगांत येतात असे: म्हणावे. ह्यांपेकी 
कोणतेही विधान केले तरी सारखेच, 


३९४. अनिश्चित कोण व काय--हीं प्रश्नार्थक कोण व काय 
ह्यांप्रमाणंच चाळतात. फक्त कोण ह्या अनिश्चिताचे प्रथमेच्या दोन्ही .वचनी 
कोणी असें रूप होते. अथवा, वाटेछ तर असे म्हणावें कॉ, कोणी हें अनि 
श्वित सवनाम प्रथमेमर्ध्ये ¦ कोणी--कोणी ? असें चाळून पुढील विभक्तींत 
त्याचीं व कोण ह्या प्रश्नाथेकाचीं रूपें दोन्ही वचनीं समान असतात, परंतु 
दुसऱ्या विधानापेक्षां 'पहिळेच विधान बरें दिसतें. कारण कीं, “ कोण ? 
हेही प्रथमेमध्यें कधा कधीं अनिश्चितार्थी येते. आणि शिवाय कोणी हें 
वास्तविक ( कोण + ही = कोण्ही = कोणी ) ` कोण 'ह्यापासूनच पढें ही 
हें अव्यय येऊन साधळं. आहे हें उघड आहे, कोणी ह्याचेबद्दळ कांहीं 

लोकांच्या बोलण्यांत “ कोण्ही ? असेंही ऐकू येते 


३९५. अखेरीस सर्वनामांच्या एकंदर रूपांची कवितेत मुख्यत्वेंकरून 
जीं ख्पान्तरें होतात तीं नमूद करून सर्वनामांचें विकरण संपवू. 
भाम्ही बद्दळ अही 


भाम्हां — भम्हां , 

माझा —— माजा, मम ( संस्कृत ) 

तुझा — तुजा, तव ( सं० ) 

आपणा  -- अपणा, अपुणा 

आपला -- अपुला, अपळा 

i निज ( सं० ), आत्म (सं० समासांत) 

त्या ऱ्या तया ( तो ह्यार्चे समान्यरूप ) 

ती -. आणा ते i ः 
iA; . --- तिय ( ती ह्याचं सामान्यरूप ) ˆ 

ही ना हे | 

ष्या — जया ( जो ह्याचे सामान्यरूप ) 
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जि ऱ्ऱ्स जिये ( जी ह्यार्चे सामान्यरूप ) 
कोणी — कुणी, कोणें 

काणा = कुणा, कवणा, काण्डा 

कोण — कवण 

कशा --- केशा [ सामान्यरूप ] 


टीप---शिवाय ह्यांची आणखीही कांहीं वेडी वांकडीं रूपान्तरे आढळतात. 
पण तीं इतक्यांचे परिचयानें सहज ओळखतां येतील. 

३५६. सविकरण विभक्तांच्या रूपांतही भसा फरक सवेनामांसंबंधार्ने 
च नामांसंबंधार्नेही आढळतो. सतिकरण सामान्यरूपीं इया, ल्या, च्या, अशी 

जोडाक्षरे येतात लांचे जागी कवितेत शिया, छिया, चिया भशं 
रूपान्तर॑ होतात, जस:-- माझ्या--माझ्षिया, याच्या--त्याचिया, 
आापुरया--आपुलिया, इ०, 


अध्याय ५. 


विरोषणें. 


३५७. मराठीमध्ये आकारान्त विशेषणारिवाय इतरांस बहुतकरून 
काहींच विकार होत नाहींत. तथापि सवे विशेषणाचा नामांप्रमाणें उप- 
योग होत असल्यामुळे त्यांस अप्रत्यक्षपणे ढिंग, बचन, आणि विभक्ति, 
हीं भस्ततात असें म्हटळें तरी चाळेळ. तरी ह्या दृष्टीने तीं नामांत गेल्या- 
सुळे छिंग, बचन, व विभक्ति ह्यांनी त्यांस होणारे विकार त्या त्या 
अन्ताच्या नामांप्रमार्णेच असच्यामुर्ळे त्यांचे येथें फक्त दिग्दशेन केळं म्हणजे 
झाळें. जेथे फरक असेल तेर्थे मात्र तो फरक विशेष स्पष्ट करण्यांत येईल 

विशेषणांचे मुख्य तीन भेद केळे भाहेत. सावेनामिक विशेषणे, गण- 
विशेषणे, आणि संख्याविशेषर्णे. ह्या क्रमार्नेच त्यांच्या विकरणाचा 
विचार करू. 

३५८, साषेनामिक विशेषणांत दोन भेद आहेत. सवेनामविरोषणें 
म्हणजे जीं नऊ सवेनामें आहेत यांचाच जेव्हां विशेषणाप्रमाणं उपयोग 

५१ 
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होतो तेव्हां ती; आणि सर्वनामांपासून साधळेळीं सवेनामसाधित 
विशेषणे च 

मूळ सवैनामार्चे फक्त सामान्यरूप होऊन त्याचे पुढें जेव्हां सविभक्तिक 
किंवा सहाब्दयोगिक नाम येईल तेव्हांच त्यास विशेषण म्हणाव, एरवी 
त्यास सबेनामच म्हटळें पाहिजे; आणि विशेषकरून पुरुषवाचक म्हटल्या 
जाणाऱ्या सबेनामांशिवाय इतरांस, जेव्हां त्यांचे पुढीळ नाम ब्रिधानाच्या 
स्पष्टीकरणासाठी आळे नसेल तेव्हां, प्रथमेमध्येही विशेषणे म्हणण्यास हर- 
कत नाहीं; असा, मूळ सथेनामांस विशेषण कधीं म्हणावें या प्रश्नाचा 
पूवी दिलेला निकाळ ध्यानांत ठेवावा, त्यावरून अस ।दिसून यइळ 
कीं, सबेनामविशेषणांच्या विभक्तिविकरणाचा तर विशेषणाध्यायांत 
संबंधच येत नाही. कारण कीं, त्यांस विभक्तिप्रत्यय छागल्यास लांचे 
विशेषणत्व जाते. तेव्हां त्यांच्या फक्त सामान्यरूपाचाच प्रश्न या अध्या- 
यांत येतो. सत्रेनामांचीं बिमत्तिप्रत्ययांपूर्वी हे।णारीं सामान्यरूपे नियामेत 
नाहींत हें मागल्या अध्यायावरून समजेलच. तथापि साविभक्तिक किवा 
सशब्दयोगिक शब्द प॒ढें आळा असतां त्यांचीं जीं विशेषण-सामान्यरूपं 
होतात, तीं विभत्तिप्रत्ययांपूर्वी होणाऱ्या सामान्यरूपांपेकांच पण ठराविक 
आहत. म्हणन तीं विरेषणसामान्यरूपं येथं देतां $ 


विभक्तिं सामान्यरूप. विशेषण सामान्यरूप, 
सवेनाम ए० व०, अ० व०, ए० व अ०व०' 
मी | म, मा, मज | आम्हां मज आम्हां ` 
तू | तु, तुज तुम्हां तुज तुम्हां 
तो, तें। त्या, त्याज त्यां, त्यांज | त्या, ते (क०) त्या 

ती | ति, दी, तिज त्यां, त्यांज |त्या त्या 

हा, हे का ह्याज द्या, ह्यांज ह्या, या ह्या, या 

४ या, याज या, यांज 
ह | हि, ही, ईं, इ | ह्यां, ह्यांज ह्या, या ह्या, या 
हिज, इज | यां, यांज हमे(क्क ०),ये(क ०) 
जो, जें. ज्या, ज्याज | ज्यां, ज्यांज | ज्या ज्या 


) जी, जि, जी, जिज | ज्यां 9 ञ्यांज ज्या, जे (क ०) ज्या 
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दिशषणें. ४०३२ 
कोण कोणा कोणां | कोणा, ड कोणा, कोण्या 
कोणे (क्क ०) 
काय कशा कशां कशा कशा 


सूचना--या मुद्यासंवंधार्ने अं० १४९ पुन्हा एकवार वाचावा. 

३९९. सवेनामसाधित विशेषणांपेकी असा, इतका, तसा, तितका, 
जसा, जितका, कसा, कितका, इत्यादि हीं सवे आकारान्त भाहेत. तीं 
छिंगवचनाप्रमाणें बदळतात. पुषिंगावरून स्त्रीलिंग व नपुंसकरिंग साध- 
ण्यासाठी त्यांस अनुक्रमें ई व एं हे प्रत्यय पररूपसंधीर्ने लागतात, आणि 
व्यांचीं बचनें व विभक्ति हीं सवे अनुक्रमें घोडा, नदी, व तर्ळे, या शन्दां- 
प्रमार्णे होतात, ही रूर्पे साधण्यांत वचनाध्यायाचे अंतीं उपान्त्य व भन्त्य 
ह्यांचे विकारासंबंधानें जे नियम दिछे आहेत ते ध्यानांत ठेवून तदनुसार 
रूपें साधावी. उदाहरणार्थ पुढील शब्द पहा :— 
| पु० स्त्री ० न० 

असा भझी असे 

हे शब्द. घोडा, नदी, तळें, ह्याप्रमाणें 'चाळतात. जसेः-भस्रा-असे, 
अशी-भश्या, असं-भशीं, अश्याने अशीर्ने, भशाशीं, इ०. 

३६०. गुणवाचक विशेषणांपेकीं सुद्धां फक्त आकारान्त विशेषणे 
विशेष्यनिन्न भाहेत, म्हणजे तीं विशेष्याचे छिंगवचनाप्रमार्णे बदळतात. भाणि 
विशेष्यास विभाक्तेप्रत्यय ळागळे किंवा त्याचेपुढे शब्दयोगी भव्यय भाले म्हणजे 
त्याच्या मागीळ भाकारान्त विरोषणाचें सामान्यरूप होते. उदाहरणें 


७ ie MRR RRS Pot कका. अ...) कक. 3 >> bP. 


लिंग विशेषण ए० व० अ० व० 

पु० चांगला चांगछा ( घोडा ) चांगळे'( घोडे ) 
स्त्री चांगली चांगली ( घोडी) चांगल्या ( घोड्या} 
न० चांगळें चागळें ( घोडे) चाग्ीं ( (घोडी ) , 


स्रीछिगीं व नपुंसकर्ळिगीं ईँ व एं हे प्रलय परंरूपसंधीर्ने छागतात, 
हें बर सांगितळेंच आहे. | 

[ अ ] चांगला, 'चांगळी, चांगळे, इत्यादि विशेषणे जेव्हां नामा प्रमाणें 
उपयोगांत येतात, तेव्हां तीं भनुक्रमें घोडा, नदी, तळे, द्या शब्दांप्रमाणेंच 
वाळतात. 


ऱ्य 
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[ आ ] विशेष्यास विभाक्िप्रत्यय ळागळे किंवा त्याचेपुर्द शब्दयोगी 
अव्यय आलें म्हणजे मागल्या आकारान्त विशेषणार्चे सामान्यरूप होते. 
ह सामान्यरूप मात्र विशेष्याचे छिंगवचनाप्रमाणें बदलत नाहीं. तरत 
तिन्ही डिंगीं व उभयवचनीं समान असते. तथापि हें सामान्यरूप तीन 
ग्रकारांनीं होते. जर्सेः--्चांगल्या-'चांगळे-चांगल्ये घोड्यास, भल्या- 
भठे-भल्ये माणसाने, इ०. म्हणजे अन्त्य आचे जागीं या, ए, किंवा 
ये असा आदेश होतो. ह्या तीन प्रकारांपैकी शेवटल्या येकारान्त प्रका- 
राचा प्रचार फारच कमी आहे. 

[ आकारान्त विशेषणाच्या याकारान्त, एकारान्त व येकारान्त ह्या तीन 
सामान्यरूपांसंबंधानं दादाबांनीं बराच खटाटोप करून असे ठरविलें आहे की, 
फक्त चांगल्या, भल्या, इत्यादि ह याकारान्त रूपंच आह्य होत. परंतु अशा तऱ्हेचा 
बैयाकरणांचा आग्रह केवळ व्यर्थ होय. तेव्हां या तीन सामान्यरूपांपैकी भल्या, 
भले, चांगल्या, चांगले, इत्यादि हीं याकारान्त व एकारान्त रूपे येकारान्त रूपां - 
पेक्षां अधिक प्रचारांत आहेत इतकें सांगितलें म्हणजे वैयाकरणाचें काम संपर्ले, 

याकारान्त व एकारान्त ह्या दोन विशेष प्रचारांत असलेल्या रूपांपेकी अमुक 
एकच ग्राह्य होय व दुसर त्याज्य होय असे म्हणण्याचा वैयाकरणास अधिकार 
नाहीं हैं आमचे वैयाकरण पदोपदी विसरले आहेत. ] 


[ इ ] अकारान्ताशिवाय इतर स्वरान्त विशेषणांपासून जर कांहीं 
आकारान्त विशेषणे उत्पन्न होत असलीं तर तींही आकारान्त विशेषणांचे 
नियमाप्रमाणे बदळतात, जसे: ळहाना, लहानगा, हीं लहान यापासून 
आणि कडवा हें कडू यापासून ।निघाळं आहे. त्यांची छहानी, ळहाने; 
लहानगी, लहानगे; कडवी, कडवे; अशीं 'िंगानुसार रूपें होतात. 

३६१. कांहीं शब्द विशेषणे असूनही त्यांचा शब्दयोगी अव्ययांप्रमाणे 
उपयोग होतो. म्हणजे तीं विशेष्याशिवाय इतर नामांपुढे येऊन त्या' 
नामांचे त्यांचेमागें सामान्यरूप होते, त्यांस शब्दयोगी विशेषणे असें 
म्हणावें, जसे: पुस्तकासारखें पुस्तक, 'त्याच्याजोगी बायको, तुमच्या- 
बिरुद्ध मताचे, इ०. अशाच प्रकारची आ।णखी विशेषणें येर्णे- 
प्रमाणे :-- तुस्व, समान, उळट, इतका, एवढा, ३०. 

ह्या शब्दयोगी विशेषणांपैकीं जीं आकारान्त आहेत त्यांस आकारान्त 
विरोषणांचे सवे नियम लागू आहेत हें वरीळ उदाहरणांबरून कळेळच - 
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३६२. आकारान्ताशिवाय अन्य स्वरांन्त विशेषणांस कोणतेच विकार 
होत नाहींत, जसें:--- गरीब मुलगा, गरीब स्रिया, गरीब पोरांस, किती 
आंब्यांस, मऊ बिछान्यावर, कांहीं जणांस, सव मडळास, ३०. 

अपवाद १ -- संस्छृतांत विशेष्याचे छिंगवचनाप्रमाणेच नव्हे तर 
विभत्तीप्रमार्णेही सवे विशेषर्णे बदळतात. म्हणजे विरोष्याचीं लिंग, वचन, 

विमाक्ते हीं तिन्ही एकूण एक सरवे विशेषणांस लागतात, मराठीमर्च्ये 
कवितेत अशी संस्कृतरचना काचित आढळते, मोरोपंताचे कवितेत ह्य 
रचनेची उदाहरणें बरींच भाहेत. 
वरविक्रममंडितसुजदडनिहितचेडचापदंडाचा 
मी दूत राघवाचा त्वद्विधदुष्टेककाळदंडाचा ॥ 
अज्ञ मुळें कलह कारेति, न वदार्वे तेंचि बोळती स्वैर 
तें चित्तांत धरुनियां प्राज्ञं पुरुषं करूं नये वेर ॥ 

अप० २ - अकारान्त विशेषणे, विशेष्य स्त्रीछिंगी भसताँ, 
आकारान्त म्हणजे स्त्रीछगी झाल्याचींही उदाहरणे कबितेंत भनेक साफ 
इतात जसे:-- 

रविवंशज राजांची बहु सरळा श्रलताहि चापलता 
ते वक्रा झाल्यावर चाळेना जिष्णुचीहि -चापलता--मो ० 

३६३. संख्याविशेषणांचे पांच भेद भाहेतः गणनावाचक, क्रमवाचक, 
आदृत्तिवाचक, पृथक्त्ववाचक, आणि अनिश्चित. ह्यांचे विकेरण कांही 
अनियमित आहे. 

३६४. गणनावाचकांचे पुन्हा तीन भेद भाहेतः एणांकवाचक, अपूर्णाक- 
वाचक आणि साकल्यवाचक, 

[ अ ] प्रूणीकवाचकांपैकों एक, दोन, तीन, चार, हीं फार अनिय- 
मित आहेत 

क--(१) हें जरी अकारान्त आहे तरी पुढीळ सविभक्तिक किंवा 
सशन्दयोगिक विशेष्यान त्याचें सामान्यरूप होते. ते तीन प्रकारांनी होतें. 
जसेः---एका मनुष्यास, एके दिवशीं, किंबा एक्या दिवशीं, पेक अखेरचे 

एक्या ? हें रूप कमीच प्रचारांत भाइ 
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अपवाद्‌--कधीं कधी एक ह्याचें सामान्यरूप होतही नाही. जसे. 
एक प्रकारर्चे क्षाड भाहे, एक घोड्याची गाडी, इ०. | 

(२) प्रथमान्त विशेष्यापूर्वी हें छिंगभेदाने बदलत नाही. जसें।---< 
एक घोडा, एक पोळी, एक पुस्तक, इ०. इतर विभक्तीत विशेष्य असतां 
त्याच सामान्यरूप होतें, तें तिन्ही लिंगी समान भसत, 


(३) नामाप्रमाणें जेव्हां ह्याचा उपयोग होतो तेव्हां तें पुर्ढे दिल्या- 
प्रमाण चाळतें. अथीत्‌ हें नेहमीं एकवचनींच असतें. 


वि० पु०,न०-ए० व०. सन्री०-ए० व० 
प्र एक एक 

तु० एकानं, एकाशी एकीने, एकीशीं 
न्च० एकास, एकाळा एकीस, एकीळा 
० इo० इ० 


टीप एक ह्या नामाचा जेव्हां ¦ काहीं लोक? असा अर्थ असतो तेव्हां 
त्याचा अनेकवचनींही उपयोग होतो, जसें;---एक जाउनी सांगती सिते, एक 
अंस म्हणतात एक तसे म्हणतात, इ० 
दोन, तीन, चार--( १ ) हीं नेहमीं अथात्‌ अनेकवचनींच चाळतात. 
हॉ तिन्द्दीं लिंगी समान. 
वि ० अ० बृ6 अळ्व० अभ व० 
प्रर दोन तीन न्वार 
त° दोहनी, दोहोंशी तिहीनी, तिहींशीं | चारांनी, चारांशी 
चोहोंनीं; चोहाश 
६० ३० ३० > 
(२ ) सविभक्तिक किंवा सशब्दयोगिक विशेष्यांचेपूर्वी ह्यांची अनुक्रमे 
'दोहों, तिही, चारां किंवा चोहों, अशीं सामान्यरूपे विकर्पार्न 
होतात. जसेंः-दोन किंवा दोहो माणसांनी, तीन किंबा तिहीं जणांस, 
चार किंवा चारां किंवा चोहो घरांवर अथवा दिवशीं, ३० 


कवितेत दोन ह्याचें काचित्‌ दों असेंही सामान्यरूप होते जसे र 
दों दिवसांची तनु ही साची,............-.. "५०/५०/१५7१ ज 
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ठीपः--ह्या शब्दांचे सामान्यरूप करण्यापेक्षां दे शब्द सविभक्तिक व सञ्= 
ब्दयोगिक विशेष्यांचे पूर्वी अविकृत ठेवण्याकडेच शिष्ट भाषेचा कळ दिसतो. 

पांच, सात, आठ, नऊ :- हीं जरी आकारान्त नाहींत तरी ह्यांची 
पांचां, सातां, आठां, नवां अशीं सामान्यरूप विकर्पेकरून होतात. तथापि 
वरीळ टीपेत सांगितल्याप्रमार्णे ह्यांच्या अविक्रद रूपांचाच प्रचार फार आहे. 

सहा, दहा, अकरा, पंधरा, ३० -- ही आकारान्त असूनही बिशे- 

ष्याचे ठिंगवचनाप्रमाणें बदळत नाहीत; आणि साविभक्तिक र्किवा सरा- 
क्य 3 री = he 

ब्दयोगिक विशेष्यापूर्वी त्यांचें सामान्यरूपही होत नाहीं. जसं :--- सहा 

आंबे, दहा बायका, अकरा सुळे, पंधरा विद्याथ्यीस, सोळा जणांवर, ३०, 

( आ ) अपूर्णांकवाचकांपैकी “ सव्वा ' ह्याशिवाय इतरांस विशेष- 

णांचे नियम नीट लागतात. म्हणजे आकारान्त आहेत तीं बदलतात 
~ ९ ट्‌ eo 

आणि इतर अविकृत राहतात, जसें :-- अधो आंबा, अधी भाकरी, 

निम्मे केळे, अध्यो दिवसाचा, इ०. 

सव्वा -- हें आकारान्त असूनही भविक्कत राहतें, जसे :-- सव्वा. 
भाकरी-केळें, इ०; सव्वा रुपयापेक्षां कमी किंवा अधिक, इ०- 

( इ ) साकल्यवाचकांपेकां दोघे, ।तिघे, चौघे हीं अथोत्‌ नेहमीं अने- 
कवचनी असून छिंगाप्रमाणें बदलतात. स्त्री ० :--- दोघी, तिघी, चोघी; 
न० ~ — दोघे, तिघे, चोर. 

ह्यांची विशेषण सामान्यरूपे थेणेप्रमाणं :-- 

पु० न० -- दोघां, तिघां, चोघां 

दीर -- (दोघी, पिघी, चौधी [ 

कचित्‌ दोष्या, तिष्या, चौष्या 

परंतु ह्यांचा जेव्हां नामाप्रमाणें उपयोग होतो तेव्हां त्रीळगी सामा- 

न्यरूपे दोघी, तिघी, चौघा, अशीं एकांचप्रकारचीं होऊन त्यांच्या अन्त्या- 

चर अनेकवचनाचा बिंदु येतो. जर्से :--- चौधी किंवा चोष्या मुर्ठीस, 

पण चोधींस, इ०. 

३९ Qe’ 

. दोन्ही, तिन्ही, चाऱ्ही--चारी, पांची, इ०_* दाही ! यापयतचीं 
साकस्यवाचक नियमाप्रमाणे पिन्द छिंगी समान आहेत. 


!) 
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३६५, सवे क्रमवाचक संख्याविशेषणें आकारान्त असून त्यांस आका- 
रान्त विशेषणांचे विकरणनियम लागू आहेत. जसे $--- पहिळा-पहिली-पाहिळें 
चोथा-चौथी-चौथें; पहिस्या अ० पहिळे पुरुषास, स्त्रीस, किंवा पोरास, ३०० 
हीं नामांप्रमाण उपयोगांत येतात, तेव्हां तीं पुछ्िंगांत | घोड़ा? शब्दा- 
प्रमाणे, स्नीलिंगांत ' नदी? शब्दाप्रमाणे आणि नपुंसकलिंगी ' तळे ? 
शाब्दाप्रमार्णे चालतात. 


टीप -- संस्कृत क्रमबाचकें अकारान्त आहेत, त्यांचा प्रौढ भाषत उपयोग 
होतो; व त्यांपैकी पहिळी तीन स्त्रीलिंगी आकारान्त होतात. जसे :--प्रथम-- 
प्रथमा, द्वितीय---द्वितीया, तृतीय तृतीया; परंतु पुढची ईकारान्त होतात. जसे: 
चतुर्थी, पंचमी, एकादशी, सप्तदशी, इ०, संस्कृत क्रमवाचकांचा मराठीत 
फारसा प्रचार नाहीं. तिथीर्ची व विभक्छींची नांवें हीं संस्कृत क्रमबाचर्केच होत, 


३६६. आदत्तिवाचकांचे विकरण येर्णेप्रमार्णेः--- 

[ अ ] एकपट, दुप्पट, तिप्पट, चोपट, पांचपट, इ० पट शाब्दान्त 
आवृत्तिवाचर्के हीं अकारान्त विशेषणे असल्यामुळे आविकृत राहतात 
जस :--दुप्पट आंबे, पांचपट सुपाऱ्या, दसपट केळीं, तिप्पट माणसांस, इ०. 

ह्यांचा जेव्हां स्त्रीलिंगी नामांप्रमाणें उपयोग होतो, तेव्हां तीं “ भिंत! 
शब्दाप्रमाणे चाळतात. जसेः--दुप्पट-दुप्पटी; दुप्पटीने, दुप्पटीशी,- 
दुप्पटींनी, दुप्पटींशी; इ०, दुप्पट, तिप्पट, ह्यांस विभक्तिप्रत्यय लागतांनां 
त्यांतील उपान्त्य द्वित्त प्प विकल्पाने एकेरी होतो; म्हणज दुपटीने, तिप- 
टीच, इ० भशींही रूपें होतात. 

[ आ ] एकेरी, दुहेरी, तिहेरी, चव्हेरी, ही. इकारान्त “असल्यामुळे 
नियमाप्रमार्णे भविक्कत असतात. जरसः एकेरी पळंगपोस, हुहेरी 
पासोडी, तिहेरी जाजम, एकेरी धोतरावर, इ०. 

परतु कधा कधीं ह्यांची एकेरा, दुहेरा, तिहेरा, चव्हेरा, अशीं पुलि- 
गामध्यं आकारान्त व एकेरें, दुहेरे, तिहेरे , चव्हेरं अशीं नएुंसकाळंगी 
एंकारान्त रूपें आढळतात. तेव्हां त्यांस आकारान्त विदाषणांचे नियम 
छागू पडतात, जसे:--- दुहेऱ्या पासोड्या, दुहरा सरमजाम, ३०० तथापि 
: सांचा प्रचार कमीच आढळतो 
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[ इ ] चौपदरी, पांचपदरी, ३० पदुर्राशब्दान्त विशेषणें ` ईकारान्त 
असल्यामुळे अविक्कतच असतात. ह्यांचा जव्हा सत्रीळिंगी नामांप्रमाणें 
उपयोग हातो, तेव्हां तीं “ नदी ' शब्दाप्रमाणे चाळतात, | 

[ई] अशाच प्रकारचीं जीं दुसुती, तिसुती, तिपेडी, पांचपेंडी,, 
दुघडी, चौघडी, इ० ईकारान्त आइत्तिबाचक विदेषर्णे आहेत तीं सर्व 
सामान्य नियमाप्रमाणे अविळत भसतात+ जर्से-दुघडी. पडदा,-पासोंड्या, 
>-जाजम, इ०० 

हीं जेव्हां ज्लीळिंगी नामांप्रमाणें उपयोगांत. येतात, तेव्हां तीं “ नदी ? 
डाब्दाप्रमार्ण चालतात. | 

[ ड ] दियुणित, त्रिगुणित, द्विगुण, त्रिगुण, ३० संस्कृत आवृत्तिवाचके 
अकारान्त असल्यामुळे अविकृत राहतात, ह्यांचा प्रौढ भार्षेत च उपयोग 
होतो. हां नामांप्रमार्णे योजिळेळी सहसा. भाढळत नाहीत. 


३६७. पृथक्त्ववाचक. विश्वेषणें फार थोडीं आहेत. लांमध्ये आका- 
सन्त एकही नाही. तेव्हां तीं सारीं नियमाप्रमाण अविकृतः राहतात. 
जसें--द्र एक. माणसाक्ष-बायकोस-मुलछास; प्रत्येक देशांत-नगर्रीत-« 
शहरांत, इ०. हीं सर्वे भ्थात्‌ नेहमीं एकवंचनीं भसतात, 

३६८. भनिश्चितांमर्ये एकही विशेषण विकरणद्ष्ट्या भनियमित 
दिसत नाहीं. आकारान्तः आहेत तीं आवकारान्तांप्रमाणें बदळतात, बाकीची 
अविकृत राहतात. तसेच जेंब्हां तीं नामांप्रमाणे उपयोगांत येतात, तेव्हां 
ती तत्तत्स्वरान्त तत्तछिंगी नामांप्रमार्णेः अगदीं सरळ. चालतात; 

३६९. तारतम्यद्योतक कांहीं प्रत्यय .स€कृत विशेषणांस लागतात, 
एखाद्या विशेषणानें दाखविळा जाणारा गुण. एक्रापेक्षां दुसन्यामष्य अधिक: 
प्रमाणाने वसत आहे असे सांगावयाचे भसतां त्या. विशेषणास तर किंवा! 
इयस्‌ हे प्रत्यय छावितात; आणि एकाच वगातील एका व्यक्तीचे ठायी. 
इतर सबीपेक्षां तो गुण आधिक्याने वास करीत. आहे. असा. आशयः 
असतां. तद्वाचक. विशेषणास तम आणिः इष्ठ हे. प्रत्यय. लावितात, | 

[ अ ] तर आणि तम ह्या प्रत्यमंचा.. उपयोग फार आढळतो. हें 
प्रत्यय ळाबतांना. मूळ बिशेषणास फारसे विकार होत. नाहीत. फक्त अन्त्य. 


५३ 
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न्‌ चा छोप होतो; आणि वस प्रत्ययान्त विशेषणांतीक स्‌ चा त होते; 
उदाहरणे 
युवन्‌ | तरुण ] --- युबतर [ अधिक तरुण ], युवतम [ सवत तरुण 
बिद्वस्‌ [ विद्वान्‌ , विद्यासंपन्न ] -- विद्वत्तर, विद्दत्तम. 
कृष्ण [ काळा ] -- कृष्णतर, कृष्णतम- 
दृढ -- दृढतर, इढतम. | 
उत्‌ [ वर ] -- उत्तर, उत्तम, 

३० इ०. ३०. 

टीप -- उत्तम ? ह्याचा उपयोग मूळ अर्थाने मराठींत आहे; परंतु “ उत्तर | 

ह्याचा मूळ अथाने फारसा उपयोंग आढळत नाही, तथापि रूढाथ कांही मूळ 


अथास सोडून नाहीं. ' उत्तर ? म्हणजे “प्रश्नाचे वरचा म्हणजेच पुढला. शब्द ! 
४ जबाब >. ¦ उत्तराघे : ह्या शब्दांतही मूळार्थ सुटलेला नाहींच 


प्रतिज्ञेतें भीष्में माने अवथिळें या हृढत्रे-- 
तदापि नेणत हा सुरसत्तषा, तुज भजी डसळा पुरुषोत्तमा-वामन, 
( आ ) इंयस्‌ व इष्ठ हे प्रत्यय ळागतांनां बिशोषणांस बरेच विकार 
होतात, परंतु हे प्रत्यय तर आणि तम ह्यांच्या इतके व्यापक नसल्यामुळे, 
अर्थात्‌ त्यांचा प्रचार कमी पडल्यामुळे, त्यांच्यासंबंधाचे नियम येथें देण्याच 
जरूर नाही. फक्त प्रचारांत असछेलीं कांही उदाहरणें देतों :-- 
छांदिछ - छांदस [ छंद बाळगणारा ] +इष्ठ | 
वसिष्ठ - वसुमत्‌ [ धनवंत ] + इष्ठ 2८ 
. स्वादिष्ठ - स्वादु [ गोड ] + इष्ठ = कम 
छोमिष्ठ - ळोभिन्‌ + इष्ठ ; 
पापिष्ठ - पापिन्‌ + इष्ठ ५३ छः 
कांहीं अत्यंत अनियमितपण्ण साधलेलीं आहेत. काहींच्या बळ रूपांचा 
संस्कृत भाषेतही पत्ता नाहीं. त्यांपैकीं कांहीं येणेंप्रमाणें: 
कनिष्ठ हें “युवन्‌? ह्यांचे जें यविष्ट असं रूप होते त्या 
` अथोचें रूप भाहे | 
व्ये, श्रेट--ह्ांच्याही . मूळांचा पत्ता नाहीं. अर्थ प्रसिद्धच भाद 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


विशेषणें, ४११ 


बरिष्ठ --उर [मोठा ] + इष्ट, 

याप्रमाणेच गर्विष्ठ [ गुरु + इष्ठ ], बढिष्ठ [ बळिन्‌ + इष्ट ], ३०. 
` टीप-_ इयस्‌-- प्रत्ययान्त उदाहरणं मराठींत नाहींत. ईयस्‌ व इष्ठ ह्यांचा 
मूळ संस्कृतांतही कांह थोड्याशा ठराविक शब्दांतथ प्रचार आहे. तेव्हां मरा- 
रीत त्यांची उदाइरणें विरळच. तर--तम ह्यांचा मात्र प्रोढ भाषेमध्ये आणि 
विशर्षकरून पद्यामध्यं बराच उपयोग आढळतो, “ तारतम्य ? हा शब्द 'तरतम”’ 
या प्रत्यययुग्मापासूनच मूळ निघालेला आहे हैं सुज्ञ वाचकांचे ध्यानांत येईलच. 

३७०, तारतम्यसूचक विकार निवळ मराठींत नाहींत. हा अथे 
दाखविण्याचे मराठींतीळ प्रकार येेप्रमाणेः-- 

[अ] कोणत्याही गुणासंबंधानें दोन प्राण्यांमबीळ अथवा पदार्थामधीळ 
न्यूनाविक्भाव दाखवावयाचा असतां त्यांपैकी एकाच्या पंचम्यन्त 
रूपापुढं तद्गुणवाचक विशेषणासह दुसऱ्याचा उछेख करितात. 
मात्र अशा ठिकाणीं विशेषण हें विशेष्याचे नंतर येते, म्हणजे ते विधि- 
विशेषण होते. जसं :--- रामाहून गोविंदा उंच आहे, तेल पाण्यापेक्षा 
पातळ असतें, इ०. दुसऱ्या उदाहरणावरून, दुसऱ्याचा उल्लेख पंच- 
म्यन्त नामाचे पूर्वीही होतो, हं समजून येईळच. | 


` [आ ] पंचमीचे प्रययाचे ऐवजीं “पेक्षां › ? किंवा कचित्‌ “ परिस ? 
ह्या शब्दयोगी भव्ययाचा उपयोग कारितात; ब त्याचेपुढें अर्थानुसार 
कमी ` किंवा भधिक .हा शब्द विकल्पॅकरून योजण्याची चाल आहे. 
जसें :--- रामापेक्षां गोविंदा भविक उंच आहे, किंवा गोविंदा रामापेक्षां 
अधिक उंच आहे; पाण्यापेक्षां तेल अधिक पातळ असतें, किंवा तेला- 
पेक्षां पणी अथवा पाणी तेळापेक्षां कमी पातळ अस्ते, इ०. 

, टीप--कधीं कर्धा विशेषणाचा उपयोग टाकूनही वरील अर्थ अन्य प्रकारें 
प्रकट करितात. जर्स :---शोयामध्ये किंवा शोर्यासंबंधानें नेपोलियनपेक्षां शिवा- 
जीचीच योग्यता श्रेष्ठ होय, किंवा अधिक श्रेष्ठ होय. या उदाहरणावरून 
असेही दिसून येईल कीं केवळ दोन व्यक्तींच्या तुळनेसंबंघानेंसुद्धां श्रेष्ठ ह्या आति- 
शय्पवाचक विशेषणाचा उपयोग होऊं शकतो, अथोत्‌ मराठीमध्ये इतकी 
सूक्ष्मता किंवा शब्दयोजनेची योग्यायोग्यता पाळिली जात नाही. 

- . [इ ] सर्वोत्छृष्टताही वरीळ रीतीनें दाखविळी जाते. जसं :--- सर्वो- 
हून,हा भधिक उंच भादे, ३०८ . 
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[ ३ ] तथापि पंचमीचे जागीं सप्तमी आणि “पेक्षां? चे जागी 
४ मध्यें ! यांचा उपयोग करून सर्वोत्करष्टता व्यक्त करण्याचा अधिक प्रचार 
आहे. जसे :--- सर्व आंब्यांत हा उत्तम किंवा गोड भाहे; सवे पेरा. 
च्यांमध्यं पहिला बाजीरावच अत्यंत शूर होय; इ०. | 
यावरून असे दिसून येईल कीं सर्वोत्कृष्टतेच्या व्यक्तीकरणामध्ये कमी 
अधिक हे शब्द न येतां त्यांचे जागीं अत्यंत, फार, परम, ह्यांसारखे शब्द 
विकद्पानें येतात, जसं :-- मू्खौमाजी परम मूर्ख, किंवा नुसते - शाराते | 
शूर, विद्वानांत विद्वान्‌, इ०० 
[ उ ] सर्वोत्कृष्टता दाखविण्याचा आणखी एक प्रकार आहे. कधीं' 
कधीं तुळना केवळ घ्वनित ठेवून व्यक्तिविशेषाचे ठायीं दिलेल्या 
गुणाचा अतिरेक आहे, इतकेंच शब्दांनी व्यक्त केळेळें अस्ते. तरी या 
ठिकाणीं सर्वात्कृष्टता अप्रत्यक्षपणे सुचाविळी जाते असें 'म्हणण्यांस. हर- 
कत नाहीं. जसे;--- तो अगदीं निलेज आहे; तो मोठा जाडा विद्वान्‌ आहे; 
तो पहिल्या प्रतीचा पंडित किंवा वक्ता भाहे, ती अत्यंत सुंदर आहे, इ०.. 
[ ऊ ] एखाद्या गुणाची आणि विशेषकरून रंगाची पराकाष्ठा, 
गाढता, किंवा परमावधि प्रकट करण्याचा मराठीतीळ एक प्रकार असा' 
आहे का, युणवाचक विरोषणाची एक तर द्विरुक्ति करितात किंवा जवळ 
जवळ त्याच भथोच दुसरें विशेषण किंवा नाम त्याचेपुढें योजितात, 
जसे: छाळलाळ, ढाळ गुंज, काळा ठिक्कर, काळा कुळकुळित, हिरवा 
गार, हिरवा चार, इ०. ` | 
३७१. जरी मराठी विशेषणांस तारतम्यदशेक विकार होत नाहींत 
तरी दिळेल्या युणार्चे न्यूनत्व, रूघुत्व, किंवा अल्पत्व दाखविणारे. प्रत्यय. 
मराठींत अनेक आहेत. ते साधितशब्दविचारांत सांपडतीछ. त्यांचीं कांहीं, 
उदाहरणे ;--- का --पांढुरका, सर - काळसर, ट - पिंबळट, पिंगट, इ०. 


अध्याय ६. ` 
क्रियापदे, . 


३७१. घातूंस जे प्रत्यय -लागून क्रियापदे तयार होतात त्यांस 
आख्यात प्रत्यय असे म्हणतात. भाख्यातें सात आहेत. प्रत्येक भार ग: 
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तांत तीन पुरुष, दोन वचनें, आणि तीन लिंगे आहेत. म्हणजे प्रत्येक 


क्रियापदास आख्यात, पुरुष, लिंग, आणि वचन, हीं असतात; अथवा. _ 


आख्यात, पुरुष, लिंग, आणि वचन, ह्याप्रमाणें धातूचे रूप पालटते. र 

टीप-- संस्कृत भाषेंत लिंगानुसार आख्यात प्रत्यय बदलत नाहीत, यामुळ 
जे मराठी आख्यात प्रत्यय संस्कृत आख्यात प्रत्ययांपासून आळे आहेत ते लिंगा- 
प्रमाणे बदळत नाहींत. परंतु जे मराठी आख्यात प्रत्यय संस्कृतांतील लिंगा- 
नुसारी कृत्‌ प्रत्ययांपासून आळे आहेत ते मात्र छिंगाप्रमार्णे बदलतात. 

३७३. कांहीं आख्यात प्रलय कतेरि व कांही कमणि आणि कांही 
भावे किंवा भावी आहेत. म्हणून प्रथम कतीर, कमेणि, भावे अथवा 
भावी, ह्या पारिभाषिक संज्ञांचा अर्थ स्पष्ट केला पाहिजे. प्रयोगांचे सविस्तर 
विवेचन पुढें करण्यांत येईलच, येथे हे शब्द क्रियापदांस ळाविळे भसर्ता 
सांचा काय अर्थ समजावयाचा इतकाच खुलासा करावयाचा आहि. 

(अ) जेव्हां कर्याचे  पुरुषलिंगवचनांप्रमाणं धातूचे रूप फिरते 
म्हणजे जेव्हां क्रियापदाचा धातुरूपेश कतो असतो तेव्हां त्या क्रियापदास 
कपेरि असे म्हणतात. जसें;--रामा बोलतो, ते बोलतात, तू बोलतोस, 
इत्यादि ठिकाणीं बोळतो, बोळतात, बोळतोस, हीं क्रियापदे कतोरे आहेत. 

(आ) जेव्हां कमोचे पुरुषिंगवचनांप्रमाणें धातूचे रूप फिरते 
म्हणजे जेव्हां. क्रियापदाचा धातुरूपेश. कमे असतें, तेव्हां या क्रियापदास 
क॒माणे अर्स म्हणतात. जसे :--त्यानें छोक म्हटला, त्यार्ने पर्दे म्हटळीं; 
तिच्याकडून ओंब्या म्हटल्या जातात, इत्यादि वाक्यातील म्हटला, म्हटली, 
म्हटल्या जातात, ही क्रियापर्दे कमाणे आहेत. कारण कीं, त्यांचे धातुः 
रूपेश छोक, पर्दे, ओव्या, ही त्यांचीं कमें आहेत, म्हणजे ह्या कर्माच्या 
पुरुषळिंगवचनांप्रमाणें त्यांतील घातूर्चे रूप पालटत भह, 
. ` (इ) जेव्हां कती किंवा कमै ह्यांपैकी कोणाचेच पुरुषळिंगवचनांग्रमाणे 
क्रियापद फिरत नाहीं म्हणजे जेव्हां ह्यांपैकी कोणीच त्याचा धातुरूपेश 
नसतो तर तें ततीय पुरुषी, नपुंसकळिंगीं एकवचनींच असते तेव्हां त्या 
क्रियापदास भावे किंवा भावी असें म्हणतात, जसें $--- त्यानें जावें, 
'तू जावें, आम्हीं जावे, त्यार्ने मुलास मारिळे, कळमळत, सांजावळें, इ ०० 

टीप-+कर्तरि, कर्मणि, आणि भावे, ह्यांचा मराठीमध्ये विशेषणांप्रमाणं उप- 
योग होतो. परंतु मूळ संस्कृतांत ई विशेषणे नसू कठे, कमन, व भाव ह्या 
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शब्दाची सप्तमीची एकवचनी रूपे आहेत. भावी हें मात्र भाव शब्दापासून 
साधलेलें विशेषण होय. कतरि, कर्मणि ह्यांस बाह्य दृष्टीख जुळणारे हूँ * भावी ? 
विशषण मराठीत विकल्पाने प्रचालित आहे इतकेंच नव्हे तर मावी ह्या शान्दा- 
वाच मावे ह्याचे पेक्षां अधिक प्रचार आढळतो. असो. तेव्हां कतरि क्रियापद 
म्हणजे कत्यांमध्ये अथीत्‌ कत्यांचे ताब्यांत असणारे क्रियापद, कमणि म्हणजे 
कमीमध्ये म्हणजेच कर्माचे ताब्यांत असाणारें क्रियापद, आणि मवे किंवा 
भावी म्हणज भावामध्ये म्हणजे स्वतःच्याच स्वभावाप्रमाण अथात्‌ कत्यांचे 
किंबा कर्माचे ताब्यांत नसन स्वतंत्रपणे ठू पु० न° छिं० ए० व० असणारे 
क्रियापद, असा अथे आहे 

' ३७४. आख्याते सात आहेत. यांचीं नांवे :- प्रथम तार्यात्‌ 
( चरेमानकाळ ), द्वितीय ताख्यात ( संकेताथे ), लाख्यात (भूतकाळ ), 
चाख्यात ( विध्यथे ), ई-आख्यात ( रीतिभतकाळ ), ऊ-आख्यात 
(आज्ञाय), ईळाख्यात ( भविष्यकाळ ) 

३७५. धासूंस आख्यात प्रत्यय लावतांना पुढीळ नियम साधारणपणे 
उपयोगी पडतात. त्यांस जे अपवाद दिसतीळ ते ज्ञागच्याजागीं म्हणजे 
ष्या आए्यातांतळे त्या भाख्यातांत सांगण्यांत येतील, 

( अ ) रादि आख्यात प्रत्यय भकारान्त धातूंस पररूपसंधी्न 
लागतात. जसें ;--- कर + ई = करी, कर + ऊं = करूं, इ०. 

( आ ) व्यंजनादि आख्यात प्रत्ययांपूरवी कोणताही भकर्मेक धातु व 
कोणताही भकारान्तेतर सकमक धातु यांस कांही एक विकार होत 
नाहींत, उदा० -- पड + तो = पडतो, जा + तो = जातो 
घे + तो = घेतो, ने + छा = नेला, इ० 

( इ ) व्यंजनादे भाख्यात प्रत्ययांपूर्वी सवे अकारान्त सकमक धातूंच्या 
अन्य अचे जागीं इ हा आदेश होतो, जसे: धरितो, धरिला, इ०. 


अपवाद १--- भाचरगणांतीळ धातंस हा आदेश विकदर्पकरून होतो 
जर्से :--- आचारितो-भाचरतो, भाचरिळछा-भाचरला, इ० 


` । आचरगण- या गणांतील मुख्य मुख्य धातु येगेंप्रमार्ण :-- आचर, 


आठव, उत्तर, जेव, चाव, जिंक, थुंक, नेस, पांघर, शिंकर, इ० 
अपंवाद २ -- उमजगणांतीळ. धातूंस हा इ आदेश मुळींच होत 


“नाही. म्हणजे व्यंजनादे आख्यात प्रत्ययांपूर्वी ब्यांस कांही एक विकार 


होत -नाहात,.जसेः-उमजतो, उमजळा, ३०. 
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इजगण-- या गणांतीळ मुख्य मुख्य धातु येणेप्रमाणे १ --- उमज, 
ओक, खेळ, 'चढ, पसब, पाव, पोच, पोह, प्रसव, पढ, बोल, भूल, 
मूत, म्हण, विसर, विसंब, शीक, शीव (स्परी करणें ), समज, स्मर, हग, 
क, हर, चूक, झोंब, डस, तर, बडबड, भज, मूके, लढ, जागा, वद, ६०. 

(ई ) धातूंचे अन्त्य व उपान्त्य दीधे ई व ऊ हे स्वर, भाख्यात 
प्रत्ययांनीं होणाऱ्या रूपांत जर त्यांच्या पुढें दीधे अक्षर येत भसेळ किंवा 
त्या भक्षरांत पूर्णोचार भ भसेळ तर, -हस्त्र होतात; नाहींतर ते दीषेच 
राहतात. जसें:--पी --- पितो, नीथ--- निघांछा, शीर -< शिरळा, इ०० ` 

३७६. प्रथमताख्यात ( बतेमान काळ ) --- था आख्याताचे प्रत्यय 
पुरुषाचे छिंगवचनाप्रमार्णे बदळतात. तथापि तिन्ही रंगी बहुवचनी 
एकच प्रत्यय लागतात. फरक काय तो एकवचनांतच आहे | 


ग्रथमतार्यात ~-प्रत्ययy | 
पुरुष एकवचन ` बहुवचन .( तिन्ही 
पु० ल्ली | न० लिंगी समान.) 
प्रक तों त्ये, ते | तत सा 
दि» तोस त्येस, तेस, तीस - तंस कांता 
तृ छ तो त्ये, ते, ती तं तात 
` (१) सकमक कर धातु > 
प्रर कारितो करित्यें-तें “करिते करितों 
द्वि० करितोस करित्येस-तेस-तीस करितेंस करितां-ता 
तृ० . करितो करित्ये-ते-ती . करिते कारितात 
| ( २ ) अकमक पढ धातु. Fs 
` प्र० पडतो. पडव्ये-तें पडतें पडतो 
द्विश पडतोस . पडत्येस-तेस-तीस पडतेंस पडतां-ता- 
घ० पडतो  पडत्ये-ते-ती .. . पडतें . पडतात ; 
कु ( ३.) अकमेक जा धातु : ३ 
“प्र जातों. जाय्ते | जाते. जातो 
द्वि. जातोस जाल्येस-तेस-तीस जातेस जातां--ता 
तृ० जातो जाले-ते-ती .. . जाते... . जातात, « 
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( ४ ) सकमेक घे धातु. 
प्र घेतों चेत्यं - ते | घेत घेता 
द्वि घेतोस  घेलेस-तेस-तीस घेतेस घेतां-ताः 
तु० चेतो चेत्ये-ते-ती घेतें घतात 
( ५ ) सकमक आचर धातु, पुछेग 


प्र० आचरितों, आचरतों आचरितों-रतों 
द्वि» . भाचरितोस -रतोस ` भाचरितां-रताः 
आचरिता-रता' 
तु० आचरितो - रतो | आचरितात-स्तात- 
( ६ ) सकर्मक उमज घालु, ख्रीडिंग 
प्र० उमजले. -तें. उमजतों 
दि. उमजत्येस - तेस -- तीस उमजतां-ता 
तृ० उमजख़े “ते -ती उमजतात. 
( ७ ) सकर्मक पी धातु, 
प्र» पितो . पिव्ये -तें पितं पितो 


द्वि पितोस  पित्येस - तेस - तीस  पिर्तेस पितां, पिताः 
तृ० पितो पित्ये -ते -ती , पिते पितात, 
रर) ( ८ ) भकमेक नीघ धातु 
प्र निघतो निधये -ते निघते निघतो 
द्वxि० निघतोस निघत्येस = तेस - तीस निघर्तेस निघतां-ता 
तृ निघतो निघत्ये -ते -ती निघतें निघतात. 
[ अ ] हकारान्त सकमेक धातूंच्या भागि सांग, माग, व बघ,या 
धातूंच्या अन्त्य अस इ हा भादेश होत नाही. जसे - पाहतो, वाहतो, 
सांगतो, मागत्ये, बघतोस, इ०. 
भपवाद्‌$ — लिह ~ लिहितो, मोह = मोहितो. 
_ [आ] ष्या सकर्मक धातूंच्या अन्य अचे जागी इ भसा आदेशा 
होतो, असे सांगितळें महे यांच्या या प्रथमताख्याताच्या रूपांमधीळ तो 
भदेश बोलण्यामध्यें विकट्पे करून होतो; म्हणजे: बोळण्यांतः या नापू 
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अन्त्य भर अविक्वत भसलेलाही भाढळतो. भागि लेखांतही. असा प्रकार 
कधीं कधीं दिततो. जसें:- कारितों - करतों, करितात --- करतात, 
चाचितोस - वाचतोस, इ०. 

[ इ ] ज्लीलिंगामध्य॑ प्रथमपुरुषीं एकवचनीं दोन दोन आणि द्वितीय 
आणि तृतीय पुरुषीं एकवचनी तीन तीन रूपे होतात. दादोबांनीं द्या 
रूपांविषयीं प्राह्याग्राह्म विचार विस्तृतपणे केला भाहे. परंतु हा धंदा 
बेयाकरणाच्या कतैब्याचे मयीदेबाहेरचा असल्यामुळे त्यांच्या निकाळास 
फारसें कोणी विचारीत नाहव, या रूपांसंबंधानें इतकें सांगितळे म्हणजे 
पुरे की त्येकारयुक्त रूपांचा प्रचार कोंकणांत फार, भाणि तेकारयुक्त व 
तीकारयुक्त रूपांचा प्रचार देशावर फार आढळतो. नाटकांच्या भाषें- 
शिवाय छेखनामर्ध्ये तीकारयुक्त रूप. सहसा येतच नाहीं. तेकार-युक्त 
रूपाचाही ळेखनांत प्रचार कमतीच. एवंच, छेखनामर्ध्य सेकारयुक्त. रूपच 
विशेष उपयोगांत भाहे; म्हणूनच बरी खूपावळींत त्यास अग्रस्थान 
देण्यांत भाळ भाहे 


[ इ ] प्रथम व द्वितीय पुरुषांची नपुंसकलिंगी एकवचनी रूपे भार्षेत 
प्रायः भाढळत नाहींत. ज्या भाख्यतांचे प्रसय छिंगाप्रमाणें बदळतात 
स्या आख्यतांसंबंधानेही प्रकृत गोष्ट सत्य आहे. कारण कीं, मूळ वगैरे 


कोणीही नपुंसकलिंगी नाम लागू पडणारे मनुष्य बोळ ळागळें किंवा « 


दुसरं कोणी व्याजपाशीं बोळे लागर्ळे तरी त्याचा पुरुषांत (कवा बायकांत 
अवश्य अन्तभाव होत असल्यामुळे या दोन्ही परुषी नपंसकार्ढगी रूप 
बहुतेक काल्पनिक होय. 

[ उ ] द्वितीय पुरुषाचे भनेकवचनीं दोन दोन रूपें होतात. त्यांतीळ 
निरनुनाघिक रूपांचा भाषणांत विशेष प्रचार आहे. 


टीप--प्रथम ताख्यात संस्क्ृतांतील अत्‌ प्रत्ययान्त व्ययी कृदन्तापासून 
निघाल असब्यामळे ह्याचे प्रत्यय लिंगानुसार बदलतात 
सूचना--जे धातु बहुतेक सवे आख्यातांत अनियमित चालतात त्यांची रूपे 
खवे आख्यातांचे अखेरीस देण्यांत येतील 
a३ 
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३७७, द्वितीयताख्यात [ संकेताथे ]--ह्याचेही प्रत्यय छिंगानुसार 
बदलतात. 


द्वितीयतार्याव---प्रत्यय, 
पुरुष पु० स्त्री ० न० 
 ए० व० अ० ब७ | ए०व० अ० व७ | ए० ध० अ० व० 
` प्रर तो तें त्यें-तें तो ते तां : 
दि० तास तां, तेत | तीस तां, त्यात | तंस तां, तांत 
तु ता ते ती त्या ते तां 


प्रथम ताझ्यातांतस्याप्रमार्णेच या द्वितीय ताख्यातांत सर्वे घातु चालतात. 
तेन्हा भाता फक्त दोन तीन धातु चाळवून दाखवितो. 


* ( १ ) सकमेक कर धातु. 
पु ` पु० सत्री ० न्‌० 
ए० व० अ० ष ए० ब० अ० व० एव भ० व | 
प्र० कारितां करितों | करित्यें-तें करितों कारेते करितों 


द्वि० करितास करितां-तेत/ कारेतीस कारितां-त्यात/ करतेस कारैतां-तीत 
तृ० करिता करिते करिती कारत्या कारेते करिती 


( २) अकमेक ये धातु. 


प्र येतो येतों येत्ये-तें येतों येत॑ येतो 

द्वि० येतास येतां-तेत | येतीस येतां-त्यात | येतेस येतां-तीत 

तु येता येते येती येत्या येते येतां , 
( ६) सकर्मक पढ धातु, 

प्रर पढतों पढतों । पढत्ये-ते पढ़तों . “| पढत पढतों 

दि० पढतास पढतां-तेत| पढतीस पढतां-त्यात | पढतेंस पढतां-तीं 

त° पढ़ता पढ़ते पढती पढत्या पढते पढतीत 


३७८. ढाख्यात ( भूतकाळ )--हैं भाख्यात संस्कृतांतीळ त 
प्रत्ययान्त भूत कमेणि व्यय कृदन्तापासून निघाले - भसल्यासुळ लाच 
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प्रयय छिंगानुसार फिरतात. भकर्मक व उमजगणांतीळ सकर्मक धातूंस 
हे प्रत्यय लागून कतरि क्रियापदे होतात; आचरगणांतील सकर्मक घातुंश् 
छागून कतीरे ब कमोणि क्रियापदे साधतात; आणि इतर सकमक धातूंस 
छागून कमीणि ब मावे क्रियापदें तयार होतात. 
ळारू्यात---पत्यय« 
पु० पु० स्री 0 न० 
ए०व० भ०व७ ए०व० अ०व० ए०भ० अ०वo 


प्रर को लॉ ल्ब, लें ढॉ ळे छो 


द्वि० | 3 ळांत, ळीस ढा, छांत, ङस लां, ळात, | 


वेत ल्यात हर छात 
तु छा ले ळी ल्या ळें हीं 


आख्यात प्रत्यय ळागण्याबइदळचे वर [ भं० ३७५ ] जे साधारण | 


नियम दिछे आहेत, ह्या नियमांप्रमाणे चाळणाऱ्या धातुंपैकी कांही घातु 
प्रथम चाळवून दाखवित. 
` [१] सकमेक धर धातु. 


एकवचन. 
पुरुष. ५छिंग. न्री० न० 
प्र० घरिलों घरिस्ये-ले घरिळें 
द्वि घरिळास घरिळीस | घरिडस 
त० ` रेला धरिली घरिळें 
| अनेकवचन. 
प्र० घरिलां धरिलों धरिरों 
द्वि० धरिलां-छांत-लेत धरिलां-ढांत-स्यात धरिवां-आंत-लींत 
घरिळे | घरिल्या घरिड। 


त्त ० 
टीप--प्रथम ताख्यातांत सांगितल्याप्रमाणें या ठिकाणीही मूळ धातूचा अन्त्य 
अ कर्धा कधी बोलण्यांत व लिहिण्यांतही अविकृत राइतो, जसे :--धघरलास, 


घरली, धरली, ६०६ 
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शास्त्रीय व्योकरण, 
( २ ) अकमक बस धातु. 
एकवचन, 
बसलो बसल्यें-ळें बसलें 
बसलास बसलीस बसलेस 
बसला | बस्‌ बसले 
भनेकवचन. 
बसलो बसला बसळों | 
बसला-छांत-ठेत. बसलळां-लांत-स्यात बसलां-ठांत-ढीत 
बसले बसल्या बसली 
( ३ ) अकमक न्हा धातु. 
एकवचन. 
न्हाळों न्हार्ल्ये-छे न्हाळें 
न्हाळाख न्हाळीस न्हाळेस 
न्हाला न्हाली न्हाळं 
बहुवचन, है 
न्हाळों न्हालों न्हाळों 
न्हाळां-लांत-लेत न्हाळां-लांत-स्यात न्हाळा-रांतन्ळीत 
न्हाले न्हाल्या न्हाळीं 
[ ४ ] सकर्मक ने धातु. 
केळ. एकवचन. 
नेलों नेर्व्ये-ढे नेळें 
नेलास नेलीस नेळेंस 
नेला ` नेळी नेळे 
भनेकवचन र 
नेळों नेला नेलों 
नेलां-छांत-केत नेळां-लांत-स्यात नेळां-छातन्कीत . 
नेलें नेल्या नें, 
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[ ९ ] सकर्मक आठव धातु > भाचरगण, 
एकवचन 
भाठविळों-वळों | आठविर्ल्ये-वरल्ये भाठविळे-वळें 
_) भाठविलें - वळे 
आठविळास-वळास आठविलीस~वडीसं भाठविळेस-वर्ढेर 
आठविळा-वला आठविली-वळी . भाठविर्ले-वर्ल. 
बहुवचन 


आठविलो-वळों भाठविछों-बरळों भठविलों-वळों 
आठविलां-वलां आठविळां-वलां आठविळां-वळांँ 
आठविळांत-वलांत आठविळांत-बळांत आठविळांत-वळांत 
आठविळेत-वलेत आठविस्यात-वस्यात आठविलींत-त्रडींत 


PN 


आठविळे-वले भआठविस्या-वस्या आठविळीं-वलीं. 
[ ६ ] सकमंक विसर धातु --- उमजगण 
एकवचने 
विसरलो विसरस्ये-ळं विसरळे 
विसरलास विसरडीस विसरलेंस 
विसरळा विसरली . बिसरे 
| बहुवचन 
| विसरलो विसरळा : विसर 
बिसरलां-ळांत-डेत बिसरजां-ळांत-स्यात -िसरलां-डांत-ढीत 
विसरळे . विसरल्या विसरली 
[ ७ ] अकर्मक शीर धातु. | 
एकवचन 
शिरलों शिरल्ये-ळे शिरळ 
शिरलास शिरलीस 'शिरल्स 
शिरला शिरली शिरले - 
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बहुवचन 
प्रर शिरला शिरा शिरका 
द्विभ शिरळो-छांत-लेत शिरळां-ळांत-ल्यात शिरळां-छांत-कीत 
तु शिरले शिरल्या शिरलीं 


आतां या आख्यातांतीळ अपवादक ब अनियमित धातु कसे चालतात 
तें सांगतों. 

( अ ) किसेक आकारान्त धातूंस छाइ्याताचे प्रत्यय ळागतांना 
घातूचे पुढें इ हें अक्षर विकल्पाने येते. जसः ध्या-ध्याळा, भ्याइ; 
गा-गाढी, गाइली; मा-माळें, माइरें. 

( आ ) लाख्याताच्या प्रत्ययांपूर्वी दीधे इकारान्त घातूंच्या अन्त्य ` 
$चे जागी या असा आदेश होतो. जसें:--पी-प्याछों; भी-मिर्ल्य, 
भिळे; वी-व्याली, ३०० 

( इ ) कांहीं अकारान्त धातूंचे अन्त्यास बद्ध होते. | 

[ १] नीघ, पळ, म्हण, रीघ, ह्यांचे अन्त्यास अवश्य, दाद्दि होते, 
जसें१--निघाळा, पळाला, म्हणालों, रिघालों, ३०० 

[ ३ ] खाळीळ भकारान्त धातूंचे अन्त्यास विकल्पॅकरून द्दे होते. 

जीर -- जिराला, जिरला, ३० | 

ढळ -- ढळालो, ढळलो, ३० टीप--या दोन दोन शूपांपेक्री 
तीड -- तिडाली, तिडली, इ०  । दद्धियुक्त रूपापेक्षां अन्य रूपच 
नीम --- निभालास, निभळास इ० | अधिक प्रचारांत आहे. 

भीज -- भिजाठे, भिजले, इ० 

मूर --मुराठीं, मुरढीं, इ० 

ऊड --- उडालों, उडला, इ० ) | 
* दड ¬ दडाढास, दडलास, इ० टीप--ह्या दोन दोन रूपाः 

नीम--- निमाळां, निमळां, इ० | पैकीं वृद्धियुक्त रूप भी ब ड 

नीव -- निवाला, निवडा, इ० नेटक्या रेखीव भार्षेत आणि त!द- 

तर रूप व्यावहारिक भाषेंत विशेष 
बूड -- चुडाछे, बुडळे, इ० | 
) 


: मीळ-- मिळाडी, मिळळी, इ० प्रचारांत आहे. 
वीर — विरा, विरळ, ३० 
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ऊभ--उमाळा, उमला, इश ) 
खीज---खिजाले, शिजले, इ ० 
गळ---गळाढास, गळलास, ३० 
जळ--जळाली, जळली, ३० 
झीज---झिजालो, शिजली, ३० | टीप--हीं दोन्दी रूपे बहुतेक 
हमदषाळा) द्नळा, ६९ > सारखीच प्रचारांत आहेत. 
दीप--दिपालों, दिपो, इ ! 

बूज--बुजाळां, बुजळां, ३० | 

बूझ--बुझाळांत, बुझळांत, इ० 
रीझ--रिझाला, रिझ्ला, ३० | 

ळप-=ळपाछेत, छपळेत, इ० 

घीझ--विक्षास्या, विझल्या, इ० | 

[ ई] कांहीं घातूंमध्ये फारच फरक होतो; तथापि दयांच्या लाख्याताच्या 


रूपांमध्ये मूळ घातूंची कांहीं भशी ओळख पटते. भसे धातू व त्यांची 
रूप खाळीं दिल्याप्रमाणें;-- 


घे -- घेतढा बघ -- बधितला 
घू = धुतली माग -- मागेतर्ळे 
दे -- दिले सांग --- सांगितर्ले 
खण--- खणला, खंटळा हाण ~= द्वाणिला, हांटळा 
ऱ्या | म्हणाला [ कतरि ] ठञ्च Ft 

~} म्हटळा [ कर्मणि] स्यायळा, स्याइछा 
खा -- खाल्ला कर - केला 
घाळ --- घातला मर — मेला 


-(उ] कांहीं धातूंचे या आख्यातीं अगदींच निराळें {भंग होते, 
त्यामुळें मुळ धातूची ओळख मुदढींच पटत नाहीं- अस धातु व त्यांची 
रूपे पुढें दिल्याप्रमाणे 


नि “ह्‌ - ह्‌ हं 
ये -- भारा | जहाला, ज!हळ 
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[ ऊ ] ळाख्यातीं कांहीं धातुंची रूपें गर्यांतस्यापेक्षां पद्यांत निराळीच 
आढळतात. उदाहरणेः— 


धातु गद्यरूप पद्यरूप 

पाव पावले पातले 

घाव, घांव घावळा, घांवळा धाविन्नला, धांविन्नछा 

हस, हंस हसला, हंसला हासिन्नछा, हांसिनला 

गज गजेळा गजिन्नछा 

म्हण म्हटल म्हणितळे | 
हाण हाणिले हाणीतर्ले ५ 
जाण जाणिलें जाणीतलळें क 
भिन भिनली मिन्नली 

खा खाल्ला खादिला 

दे दिला दिधला, दिल्हा 


[ ऋ ] .ठेळा ब उदेला ह्या छाख्यातांध्या रूपांत ठे व. उदे असे धातु 
दिसतात. पण ह्यांस अन्य कोणध्याही आख्याताचे प्रत्यय ढागलेळे 


hn $ 


आढळत नाहींत. आणि ठेला व उदेळा हे शब्द कावितंतच येतात. ण 

[ रू ] हकारान्त धातूंचे अन्त्यास छाख्यातीं इ हा आदेश होतों. . 
जर्से :-- पाहिला, राहिली, लिदिळे, वाहिली, इ०. 

अपवादः --- पाह-पोहळा, पोहछा, इ० | 

४७९. वाख्यात [ विध्यथे ] -- हें आख्यात मूळ संस्कृत तव्य 
प्रत्ययान्त व्ययी छुदन्तापासून निघाले असल्यामुळें ह्याचे प्रत्यय छिंगा- 
प्रमाणे बद्ळतात, 


चाख्यात =- प्रत्यय, 
पुएष, पु० स्री० न्‌० 
« ए० ब०, अ० व०, ए० व०, भ० व०.| ए० व०, भ० १०, 


अ आवा आवे | आवी आव्या | आवे आवी 


६० आवास आवे | आवीस आच्या | आवेंस आर्वी 


आवेत आव्यात | आर्वी 
तु) आवा आवे | आवी आव्या | आवे. आन 
आवेत आव्यात आर्वीत 
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सेप १ -- या प्रत्ययांनी सकर्मक घातूँपासून कमणि इव भावे क्रियापर्दे 


होतात; आणि अकर्मक धातूपासून कतरि व भावे क्रियापदे होतात, 


रीप २ ~~ प्रचलित गद्यांतः प्रथम व द्वितीय पुरुषी प्रथमान्त कमें येत 
नाहींत; पद्यांतं कचित्‌ आढळतात 


टीप ३ - द्वितीय व तृतीय पुरुषांच्या अनेकंवचंनी प्रययांत विकल्पाने 
दिसणार अंतीचे त हूँ अक्षर व्यावहारिक भार्षेत बहुधा आढळतें 


( १ ] सकर्मक कर धातु. 


एकवचेन+ | 
पुरूष, 3 ज्यू ५ पु० स्नी० -- "-न० 
प्र करावा - करावी करावें 
द्वि० . करावास. करावीस करावेस 
तुऽ करावा करावी करावें 
अनेकवचन. 
प्र करावे क्रव्या करावी 
दि० . . : : करावे-वेत कराव्या-च्यात करावीं-वींत 
तु० करावे-वेत : कराव्या-व्यात करावीं-वींत 
ध्ये [२ ] भकमक चळ धातु, 
एकवचन. 3 
`द्वि० चळलावास .  'चलावीस.. ; 'चळावॅस 
तु०, प्र चलावा चळावी .- . चलावे 
iF अनेकवचन. _ 
» प्र० चढावे चलान्या व्वळावी 


द्वि०, तु चलावे-बेत. .. .. 'चळान्या-व्यात “चलावी-बींत॑ 


( अ ) अकारान्त, आकारान्त, .व-ईकारान्त धातूंस हे प्रत्यय छागतांना 
नियमित संधि होतो. ...- : 


[ ३] सकमक खा धातु. 
की . एकवचन, ` 
द्वि  खावास खावीस खाबंसे 
'तृ०, प्रa खावा खावी खार्वे 
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प्रे० 
द्वि०, तृ० 


द्वि० 
तृ०, म. 


प्र्० 
दि०, तृ 


शास्रीय व्यांकरणं. 
अनेकवचन, 
खावे खाव्या 
खावे-वेत खाव्या-न्यात 
( ४] सकमक पी धातु. 
एकवचन. 
प्याधास प्यावीस 
प्यावा प्यावी 
भनेकवचन. 
प्यावे प्याव्यां 
प्यावे-वेत प्याब्या-ग्यातं 


खाबीं 
खाबीं-चींत 


प्यावीं | 
प्यावी-वीत 


[आ] उकारान्त धातूंच्या अन्त्य ऊछा या आजल्यातीं उबू आदेश होतो, 


द्वि० 


तृ, प्र० 


To 


द्वि °, तु 6 


[ ५ ] सकमक धू घातु 
एकवचन 

घुवावास थुवावीस 

घुवावा ` घुवावी 
बहुवचन. 

धुवावे घ॒वाव्या ; 

घुवावे = वेत घुवान्य|-व्यात 


धुवावस 
घुवार्वे 


घुवावीं 
घुवावीं - वीत 


टीप--या धू धातूच्या अन्त्य ऊला फक्त व्‌ असा आदेश होऊन ध्वावा, 
ध्वावी, ्वार्वे, ध्वावे, ध्वाव्या, ध्वार्वी, इ० रूपे क्कत्रित्‌ आढळतात. परंदु तीं 
प्रांतिक भाषेतच कधीं कर्धी ऐकू येतात 


[ इ ] एकारान्त धातूंच्या अन्त्य ए छा या भाख्यातीं यू भस 


भादेश होतो 
द्वि० 
तृ ०, प्र० 


प्र० 
हद 9५ 


[ ६ ] सकमेक घे धातु 
एकवचन | 

व्यावास ध्यावीस 

ध्यावा घ्वांवी 
बहुवचन 

ध्यावे घ्याव्या . 


ध्यावे -वेत ` प्याव्या-व्यात' 
(८७-७0. ष्र 109॥1//901 Math Colleetion. SI 


| मेल 


घ्यावे 


ध्यांवी 
घ्यावी-नात 


कियापदे. ४२७ 


[ इ ] ये ? या धातूमध्ये मूळचा यकार असल्यामुळें त्यांतीळ. एच्या 
जागीं होणारा यकार उच्चाराचे सौकयीसाठीं नाहींसा होतो, 
[ ७ | अकर्मक ये धातु. 


एकवचन 

द्वि० यावास यावीत यावेस 

तृ०, प्र० यावा यावी यावे 
बहुवचन 

प्र० यावे यान्या यावीं ` 

दवि०, तु० यावे - वेत याव्या -व्यात याबीं = वीत 

[ ८ ] भकमेक चूक धातु. 

एकवचन 

द्व्० चुकावास चुकावीस | चुकावंस 

तु०, प्र चुकावा चुकावी चुकावें 
बहुवचन 

प्र० चुकावे चुकाव्या चुकावीं 


द्वि०, तृ० चुकावे - वेत चुकाव्या - वयात चुकावीं - वीत 

टीप--ला्यातीं व वाख्याती धातु चालवून दाखविण्यांत एका वैयाकरणांनी 
: ढोबळ चुका केलल्या आहेत. खेर सांगतातः - म्यां मारिला - ळी - ळें इ 
प्र पु» ; खाँ मारिला - ळी - लै इ० द्वि० पु०; आणि त्याने मारिळा - ली 
-लें इ० तु० पु०, तसेच म्यां मारावा- वौ - वें इ० प्रः पु०; त्वां मारावा - 
बौ -वे इ० द्वि पु० इ० इ०, ( Rhors Marathi Gram 2 9 224 ). यावरून 
म्यां वाघ मारिला किंवा मारावा, त्वां वाघ मारिला किंवा मारावा, त्यानें वाघ 
मारिला किंवा मारावा, ह्या वाक्यांपैकी पहिख्यांत मारिळा किंवा मारावा 

ही प्रथम पुरुषी, दुसऱ्यांत द्वि० पु०, आणि तिसऱ्यांत तु० पुरुषी रूपें होत असे 
खेंरांचें मत दिसतें. परतु त्यांचे डोके ठिकाणावर असतें तर त्यांनी स्वतः 
तेव्हांच कबूल केळं असतें कीं, तिन्ही ठिकाणीं मारिला किंवा मारावा हीं क्रिया- 
पदें कर्मणि असल्यामुळें व त्यांचे क्म * वाघ ? हैं असल्यामुळें तीं सर्व ठिकाणी 
ततीयपुरुषी पुल्लिंगी एकवचनी आहेत. व्याकरणांत ही दुळेक्षाची . कमालच 
म्हणावयाची ! 
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४९८ शास्रीय व्याकरण: 


३८०, . ई- आख्यात [ रीतिभूतकाळ ] -- या भाल्याताचे 
प्रय मूळ संस्कृत छद्‌ या भाज्याताचेच मत्ययांपासून आळे असल्यामुळे 
ते किंगभेदाप्रमार्णे बदलत नाहींत. | 


३-आख्यात--प्रत्यय [ तिन्ही छिंगीं समान | 


पुरुष ० व० न्‌० ब 
प्र० इ [ सकर्मक ] , एं [ भकमेक ] ऊ, ओं 
० आँ, आ 
तृ इ [ सकर्मक ], ए [, अकर्मक | त 
[ १] सकर्मक कर. [ ९ ] भकमेक रड 
' पुश ए० ब? अ० व० ए० व० अ० व७० 
प्र. करी .. करूं-रो - रडे रईं-डो 
हि करीस करां-रा रडस :रडां-डा 
तु? करी करीत रडे रडत 
[ ३ ] सकर्मक नेस = भाचरणगण. [४] सकर्मक स्पर---उमजगण, 
प्रर नेशी, नेसे नेसूं -सों स्मरे,  समरू-रो 
दि० नेशीस, नंसस नेसां-सा स्मरस स्मरां-रा 


तृ० नेशी, नेसे नेशीत, नेसत स्मरे स्मरत ` 


[ अ ] भाचरगणांतीळ पाहिल्या दद्दा घातूंस प्रथम व तृतीय पुरुषाचे 
एकवचनाचे दोन्ही प्रसेय विकल्पानें छागतात 


[ आ ]. उमजगणास प्रथम व तृतीय पुरुषाच्या एकवचनाचे एं व ए 
हे भकमेक प्रसयच लागतात, 


[ ५] अकर्मक ्षीज्ञ घातु 25 
प्र० झिर्जे झिजूं-जों i + 
द्वण झिजस झिजा-जा ' 
तृ० झ्षिजे झिजत | 


[ इ ] प्रथम पुरुषाच्या भनेकवचनाचें ओकारान्त रूप बहुधा पयांत 


येते. ह्याचप्रमाणें द्वितीयपरुषाचे अनेकवचनी रूपांतीळ अन्त्य बिंदुही 
फारसा प्रचारांत आहेसे दिसत नाही 
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क्रियापद, ४२९ 


[ ई ] भाकारान्त, ईकारान्त, ऊकारान्त, व एकारान्त, या अकारा- 
न्तेतर सवे धातूंस, मग ते सकर्मक असोत वा अकर्मक असोत, प्रथम 
व तृतीय पुरुषी एकवचनीं अनुक्रमें ईव ई हेच प्रत्यय लागतात; सांधे होत 
नाहीं. तसेच प्रथम पुरुषाचा अनकवचनी प्रत्ययही संवि न होतांच लागतो, 

[ ६ ] भाकारान्त गा धातु. [ ७ ] इकारान्त भी धातु. ` 


पुरुष, ए० ध०, भ० व०, ए० व०. अ० व०, 
प्र गाई गाऊं मिड मिऊं 
द्वि गास गा ` ` ` :भीस भ्या 

तु गाई गात भिई - भीत 


[ उ ] द्वितीय पुरुषी अनेकवचनां आ प्रत्यय छागतांबा नियाभेत 
संधि होतो. ` संघिरहित रूपही कोठें कोठें ऐकूं येतात. जसं :-- मिभ, 
पिआ, इ०. परंतु“ अगदींच एकदेशी होत. | 


[८ ] एकारान्त घे धात. [९ ] ऊकारान्त धू धातु. 
प्र घेई घेऊ घुई, धुवी - - धुऊ, धुवू 
द्विश घेस. प्या घूस धुवा 
तुश घेई घेत घुई, धुवी धूत | 
[ ऊ ] एकारान्त धातूंच्या अन्य स्वरांस द्वितीय पुरुषी अनेकवचनी 
य्‌ भसा भादेश होतो. | 


[ ऋ ] ऊकारान्त धातूच्या अन्य स्वरास स्वरादि प्रथयांपूर्वी विकर्थ्पे- . 
करून उव्‌ असा भदेश होतो; आणि द्वि० पु० भ० बचनीं नुसता व्‌ 
असाही भदेश होतो. परतु धुआ, आणि ध्वा हाँ रूपे एकदेशीच होत. 

° [ल] ' सांग? ब “ माग? हे सकमेक धातु उमजगणांतीळ नसतांही 
त्यांस प्रथम व तृतीय पुरुषांचे एकवचनीं एं व ए हे अकर्मक प्रत्यय छाग- 
तात व ते उमजगणांतीळ घातुंप्रमार्णेच चालतात. 

[ १० ] सकमक साँग धातु. 


पु ए० व०  अ० व० 
प्रर सांगे सांगू, सांगों 
द्ि०. सांगस सांगां, सांगा 
त० सांगे सांगत 
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[ए] या आख्यातांतीळ स व त या प्रत्ययांपूर्वी सकमेक धातूंस 
होणारा इ भागम दीर्घ होतो. जसें: -- धरीस, धरीत, करीस, करीत, ३०. 

[ऐ] स व त या प्रत्ययांपूर्वी अकर्मक धातूंस विकर्पेकरून ए 
आगम होतो. जसें :--- खेळ-खेळस, खेळेस, खेळत, खेळेत; शीज- 
शिजस, झिजेस, झिजत, क्षिजेत, ३०० 

[ ओ ] भकाराम्तेतर धातूंस स प्रत्यायापूर्वी विकल्पेंकरून ई भागम 
होतो. जसें:--जा-जास, जाईस; गा- गास, गाईस; ये-येस, 
येईस; इ०. या ई भागमाचा धातूच्या अन्त्य स्वराशीं संधि होत नाहीं हें 
उदाहरणांवरून कळेलच. | 

[ ओ ] याच आख्यात प्रत्ययांचा कवितेत वतेमानकाळाच्या अथोनं 
उपयोग होतो. लावेळीं स व त या प्रत्ययांची सी व ती अशीं रूपे 
होतात. जसं ६०७ 

हरिच्या पुनः पुन्हा कां काड्या नाकांत घाढिसा शशका) _नोपतः 

थांवाति अन्योन्यावरि ते दोघे भाठवूनि अपकार { 

टीप--या आख्यातांत प्रथम पुरुष एकवचन व तृतीय पुरुष एकवचन येथें 
ई, एं आणि ई, ए असे अनुक्रमें सकर्मक व अकर्मक धातूंचे म्हणून वेगळे प्रत्यय 
सांगितले आहेत. जसें: --- कर + ई = करीं, कर +ई = करी; रड > एं = रडे, रड+ 
ए = रडे. सर्वत्र पररूपसंघि होतो. अकर्मक धातूंचे एं व ए असे वेगळे प्रत्यय 
सांगण्याचे ऐवजीं ई व ई हेच प्रत्यय त्यांस लागतात, मात्र संस्कृत नियमाः 
प्रमाणं, अकमक धातूंचे रूपांत योग्य संधि होतो असँ म्हटलें तरी चालेल, जसः -- 
रड -- ईं = रडे, रड + ई = रडे, इ०. असेंच पुढील इलाउ्यातांतही समजावें, 

३८१. ऊ-भाख्यात ( आज्ञार्थ ) --या भाए्याताचे प्रत्ययं मूळ 
ळोट्‌ या संस्कृत आख्याताचेच प्रत्ययांपासून निघाले असब्यामुर्ळे लिंग- 
भेदानं बदलत नाहींत. 


ऊ-आख्यात--मत्यय, 
पुरुषः iE ब्‌० अ० व्‌० 
hs ऊ, [ ओं ] ऊ, [ ओं ] 
द्वि ज ई, एं] आ....... 
व्‌? ऊ; ओ कि ऊत, आत 
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[ अ ] सर्व अकारान्त धातूंस हे प्रत्यय पूर्वी भं० ३७५९ ] सांगि- 
तस्याप्रमार्णे पररूपसंधीर्नं लागतात. 

[ आ ] द्वितीय पुरुषी एकवचनी गद्यामध्यं प्रत्यय नाहीं. धातूचें जे 
मूळ रूप तेंच या ठिकाणी येतं. यास एक “ लिह ? हा धातु अपवाद 
आहे. ह्याचे या आउ्यातीं ' लिही ? असे द्वि० पु० ए० व० होतें, 
शिवाय ज्या हकारान्त धातुंमध्ये उपान्त्य स्वर आ असतो त्यांचीं जरी 
प्रत्ययरहित म्हणजे अकारान्त रूपे काचित्‌ आढळली, तरी त्यांचीं आका- 
रान्त रूपेंच विशेष प्रचारांत आहेत, जसेंः- तूं पाह, राह, वाह, भसे फारच 
कचित्‌ ऐकूं येते. तूं पाहा अथवा पहा, राहा अ० रहा, वाहा अ० वहा, 
असाच शिष्ट भाषणाचा प्रचार आहे; आणि त्यांतस्याद्यांतह्ी पहा, रहा 
वहा, ह्यांचा प्रचार अधिक. इतर इकारान्त धातूंची प्रत्ययरहितच रूप 
होतात. जसे :-- तूं मोह, पोह, इ०. 


( १ ) सकमक ।लिह धातु. ( २ ) अकर्मक चाळ धातु. 
पु० ए व° अ० १० ए० व० अ० व० 

प्र लिहू लिह न्चाळुं नाळ 

हि ० लिही लिहा चाल चाला 

तृ० लिहू, लिहो लिहूत,ढिहोत चाटू, चालो चाढूत, चालोत 


( इ ) आकारान्त व इकारान्त धातूंस द्वितीय पुरुषाचा अनेक- 
धचनी प्रत्यय छागतांना नियमानुसार संधि होतो. अन्य प्रत्ययांपूर्वी 
संधि होत नाहीं. | 


(३ ) अकर्मक जा धातु. ( ४ ) सकर्मक पी धातुः 
पु ए० व० अ० व० ए० वश  भ० व.० . 
ध्र जाऊं जाऊं पिऊ पिऊ 
द्विभ जा जा पी प्या 


तृ० जाऊ,जाओ जाऊत, जांओत पिऊ,पिओ पिऊत, पिओोत 

[ इं ] एकाक्षरी धातूस बहुधा कवितेत तृतीय पुरुषाचे ओ, ओत, 
ह्या प्रत्ययांचे आरंभीं व्‌ हा आगम होऊन वो, वोत भसे प्रत्यय लागतात, 
जलें :-- जावो, जावोत; पिबो, पिवोत; धुवो, धुवोत; चेवो, घेवोत; 
उदाहरणे :- | | 
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उपजला भावो । तुझे कृपे सिद्धी जावो ॥ “+- तुकाराम. 
` हातपाय तूझे, पथीं न चाळतां। जावोत भनंता, गळूनीयां ॥- तुका ० 
_ [ उ] दि० पुरुषी बहुवचनीं उकारान्त धातूंच्या अन्त्य :ऊछा उव्‌ 
` भसा आदेश होतो. कचित्‌ नुसता ब्‌ झाळेलाही आढळतो; पण तो 
'शिष्टमान्य दिसंत नाहीं. अन्यत्र संपि होत नाही. 
( ऊ) एकारान्त धातूंच्या अन्त्य छएळा द्वि० पु० बहुबचनी यें हं 
आदेश होतो. अन्यत्र संधि होत नाहीं, 


( ५ ) सकर्मक धू घातु, (६) सकर्मक घे धातु. 


पु० ए० ब्‌० अ० व्‌० - ए० व9 अ० व 
प्रर घुऊं घुऊ ' . घेऊं घेऊं 
द्वि छू. धुवा, ध्वा (क०) घे ष्या 


तु० धुऊ, धुभा धुऊत, धुओत घेऊ, घेभो घेऊ, घेभोत 
( ऋ ) भो हा प्रत्यय कवितेत कधीं कधीं ये व हो या धातूंस पर- 
रूपसंधीर्नेही ळागळेळा आढळतो, उदाहरणें :-< 
श्रीरामाला दशरथ द्यावे युवराजपद असें योजी | | 
गुरुसचिव म्हणाति इच्छित होतो कीं हेचि तव मना यो जी -- मो० 
हो मृत्यु आधींच घडो युगांतीं | सन्मार्ग सोडून भळे न जाती-वाम ० 
(लु) द्वितीय पुरुषी एकवचनी कवितेत येणाऱ्या ई व एं या प्रत्ययां- 
संबंधाने गोडबोळे व खेर म्हणतात कीं, “ सकर्मक धातूंस ई व. अकर्मक 
धातूँस एं हा लागतो --- भकारान्त धातूंस हे प्रयय छागतांना पररूप- 
संधि होतो. ? उदाहरणें:--- 
दावी सत्वर चरण ॥ किंवा स्वामी दे मरण ॥ -- तुकाराम, 
नारायणा आठवि सपेराणा ॥ पार्वे म्हणे गा पुरुषा पुराणा || =¬ वामन, 
करीं मस्तक ठेंगणा ॥ छागे संतांच्या चरणा ॥ --+ तुकाराम, 
परतु गोडबोळे ध खेर यांचा हा नियम एकाक्षरी धातूंसंबंधारने बराबर 
. माही. सकमक धातृप्रमाणे एकाक्षरी अकर्मक धातूंसही :ई हाच प्रत्यय 
संधि न होतां ढागतो. उदाहरणः सन | 
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घेई घेई माझे वाचे | गोड नाम विठोबाचे ॥ -- तुकाराम. 

जाई परतोनी । बाळा । जाई परतोनी ॥ --- किलॉसकर, 

येई येई दत्तगुरु । नको करू रे अव्हेरू ॥ -- हरिहरमहाराज, 

[ ए ] प्रथम व तृतीय पुरुषांचे प्रत्ययांपूर्व वकारान्त धातूंतीळ अन्त्य 
वचा विकल्पाने लोप होतो. वकारराहित रूपांचा प्रथम पुरुषी मात्र 
फारच प्रचार आहे. जसः --- जेव-जेवूं , जेऊ; ठेव-ठेऊ, ठेओत; रोव- 
रोवू, रोऊ; इ०, 

[ ए] एकारान्त धातूंच्या ऊ-आख्यातांतीळ द्वितीय पुरुषाचे एकवनाचा 
उपयोग कावेतेंत कधीं कधीं तृतीय पुरुषी एकवचनी वर्तेमान व भूत या 
काळांचे अर्थी झाढला आढळतो. उदाहरणेंः -- 

घे इक्षु वारण जसा कर-पुष्कराने । 
श्रीराम चाप उचली कर-पुष्करानें || -- वामन. 
नुप आपणहि तिळा तें स्रमुखं सांगोनि फार उत्सव दे ॥--मोरो ० | 

३८२. इलाख्यात ( भविष्यकाळ) -- या भाख्याताचे प्रत्यय, ई-भा- | 
ख्याताचे प्रत्ययांपासूनच झाळे असल्यामुळें त्याच्याप्रमार्णेच ह्याचेही प्रत्यय 
लिंगभेदानुसार बदळत नाहींत. ईं-आाख्याताचे प्रत्ययांपुढें छ हें अक्षर 
लागून ह्या आख्याताचे द्वितीय व तृतीय पुरुषांचे प्रत्यय प्राप्त होतात. 
प्रथम पुरुषी एकवचनीं व्या छचा न झाला आहे; व अनेकवचनी ला 
ल चा छोपच झाळा आहे. परंतु प्रांतिक भाषेंत प्रथम पुरुषी एकवचनाही 
ल आढळतो; मी करीळ, मी जाईल, असे प्रयोग प्रांतिक भार्षेत ऐकूं 
येतात; पण ते सावोत्रिक व .शिष्टमान्य नाहींत. | 


dn. Sau ४3% “१ 


» ` इलाख्यात -- प्रत्यय- | 
“पुरुष. *- - ७: ए० व० - हल दाल 
प्र० इन ( सकर्मक ), एन ( अकर्भक ) ऊ 
द्वि शीळ. [ आळ 


¢ हर 
तृ०' इळ ( सकमेक ), एल ( अकर्मक ) ताळ. 
“ ( अ ) ई-भाख्याताचे प्रत्ययांपासूनच हे प्रत्यय निघाले असल्यामुळें 
'ते-प्रत्यय- घातुंस छागतांना. जे विकार होतात म्हणून एर्वी - सांगितळंच 
५५ ह 
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आहे, तेच विकार ह्या प्रत्ययांपूर्वी धातूंस होतात. म्हणजे ई-भाएयात व 


इलाख्यात था दोन आख्यातांत सवे घातु. अगदीं एकसारखे चालतात, 


फक्त प्रत्ययांत मात्र थोडासा फरक. 
( १ ) सकमेक टाक धातु. 


पु० - ए० व० ० व्‌० 


प्र टाकोन टाकूं 


द्विश टाकिशीळ,टाकशीळ टाकाल 
तृ टाकील गटाकितीळ,टाकतीळ 


( ३ ) सकमक जिंक-आचरगण. 


प्र जिकीन जिंकू 
~ { जिकिशील जिकाळ 
1 जिकशील 
तू० जकोळ 4 जिकितीळ | 
जिकतीठ 

( ५ ) आकारान्त ध्या धातु. 
प्र ध्याईन ध्याऊं 
द्वि थ्याशील ध्याळ 
त०  ध्याइल घ्यातीळ 
( ७ ) एकारान्त ने धातु. 

ग्र नेईन नेऊं 
द्वि नेशीळ न्याळ 
तू० नेईळ नेतीळ 
( ९ ) एकारान्त ये धातु. 
प्रर येईन येऊं 
द्विश येशीळ: याळ 
तृ० येडेळ येतील. ` 


_ ३८३. आतां आख्यातांसंबंधाच्या कांही सर्वसाधारण गोष्टी साँगर्तो- 
आख्याते सात आहेत. प्रथमताख्यात ( वतेमानकाळ ), द्रितीयताल्यात. 


( २ ) अकमक लढ धातु, 


ए० व० अ० व० 
लढेन लट 
लढशीळ छढाळ. 
लढेल लढतील 
( 9 ) सकमक भळ-उमजगण- 
सुळून भुद्ध 
भुछ्शील सुळाळ 
भुलेल सुळतीळ 
( ६ ) इकारान्त ची धातु. 
वीईँन विऊं 
विशील याळ, विभाळ 
विइंळ बितीळ 
(८ ) उकारान्त धू धातु 
घुईन, घुत्रीन धुऊ, धुवू 
घुशीळ घुआळ, घुवाल 
Ce 
सुळ, घुर दुता 
(१०) सकमक सांग-उमजगणाप्रमार्ण, 
सांगेन सांगू 
सांगशील सांगाल : 
सांगेल सांगर्ताळ'. 
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(संकेतार्थ ), ळाल्यात ( भूतकाळ ), वाख्यात( विध्यर्थ ), ई-आख्यात 
(रीतिभूतकाळ), ऊ आख्यात (आज्ञार्थ), आणि इं ळाख्यात (भविष्यकाळ), 
( अ ) ह्यांपैकी दोन्ही ताख्यातांत धातूंस एकच विकार होतांत. 
त्याचप्रमाणें ई-आख्यात आणि इंछाख्यात ह्यांमध्यंही त्यांस 'एकच विकार 
होतात. वाख्यातामध्ये व ऊ-आंख्यामध्यें हे विकार जरासे मिनन आहेत; 
तरी दोहींचे प्रसय स्वरादि असल्यामुळें फारशी अडचण नाहीं. फक्त 
लाख्यातामध्यें घातूंस होणारे विकार निराळे व बरेच आनियमित आहेत. 

( आ ) दोन ताख्यातें, छाझ्यात, व वाख्यात, ही 'चार संस्कृतांतीळ 
व्ययी कृदन्तांपासून निघाली असल्यामुळें यांचे प्रत्यय छिंगभेदानुस्तार 
बदलतात. हे फरक मराठींत नामांस व भाकारान्त विशेषणांस 
िंगभेदानें होणाऱ्या फरकांप्रमाणेंच नियमित दिसतात, म्हणजे पुछ्िंगी 
रूप बहुधा आकारान्त किंवा ओकारान्त, स्त्रीलिंगी रूप इकारान्त किंवा 
एकारान्त व नपुंसकांगी रूप एंकारान्त असतें. ज्याप्रमाणे छिंगभेदार्ने 


कुत्रा-कुत्री-कुत्रें किंवा चांगला-चांगळी-चांगळं अशीं रूप होतात, 


त्याचप्रमाणें िंगभेदानुसार करितो-करित्ये-ते-ती-करितें, कारिता-करिती 
करिते, केळा-केली-केळें, करावा-करावो-करावें, इ० भशीं रूपें होतात. 


बाकी ह्या छिंगभेदासुळे संस्ङतांतव्यापेक्षांही किंवा इंप्रजींतद्यापेक्षांही 


मराठी धातु चालविणें एका बाबतींत अधिक त्रासदायक झाले भाहे. 
तथापि संस्कृत घातूंपेक्षां मराठी धातु पुष्कळच ।नियमितपर्णे चालतात 
यांत संशय नाहीं. मराठीतही कांही धातु अनियमित आहेत; पण ते 
संस्कृत अनियमित धातूंच्या मानानें फारच कमी आहेत. यांचीं रपे 
पुढें देण्यांत येतील. | 

( इ) ई-भाख्यात, ऊ-आल्यात, आणि इलाख्यात ह्यांचे प्रत्यय 
मूळ संस्कृतांतील आख्यातप्रत्ययांपासूनच आळे असल्यामुळें तिन्ही लिंगी 
समान आहेत. 

[ कोणीं कोणीं पद्यवतेमानकाळ आणि रीतिभूतकाळ हे.दोन अळग मानून 
.सातांचे ठिकाणीं आठ आख्यातें मानिला आहत. परंतु त्यांचे प्रत्यांत फक्त 
द्वि० पु० ए० व० आणि तु० पु० अ० व० या दोन ठिकार्णीच थोडासा 
'फरक आहे. या दोन ठिकाणीही प्रत्यय सर्वस्वी बदलत नाहींत, तर एका 
ठिकाणीं ते अकारान्त आहेत, ते दुसऱ्या ठिकाणीं ईकारान्त होतात; ह्यामुळें. 


शर ® 
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त्यांचा येथे एकाच आख्यातांत अन्तभाव केला आहे. प्रत्ययांचा इतका अल्प 
फरक जर अन्य आख्यातांत खपतो असें दिसतें, तर त्याचे योगाने ह्याच ठिकाणी 
आख्यातभिन्नत्व प्राप्त होण्याच विशेष कारण दिसत नाहीं. 


शिवाय विभक्तिप्रकरणामध्यें असे सिद्ध केलें आहे कां, विभक्तींमघील भेद 
ग्रत्ययभिन्नत्वानेच उत्पन्न होणें रास्त आहे, ही गोष्ट विभक्ति या नांवावरून 
स्पष्टच आहे. एवंच विभक्ति ह्या झास्त्रीयहष्ट्या प्रत्ययांवरूनच मानिल्या 
पाहिजेत व त्या तशाच मानणे इष्ट व श्रेयस्कर आहे ह्या गोष्टी विभक्तिप्रकरणा- 
मध्ये सविस्तर स्थापित केल्या आहेत. तोच न्याय आख्यातांसही लागू आइ, 
त्यामुळें पयवर्तमान व रीतिभूत ह्यांचे द्वितीय पुरुषाच्या एकवचनीं व तृतीय 
परुघाच्या अनेकवचनी, या दोन ठिकाणींच, प्रत्वयांम्ध्ये फक्त अन्त्य खराचा 
फरक पडत असल्यामळे त्यांचे प्रत्येकाचे निरनिराळे आख्यात मानण प्रशस्त 
दिसत नाहीं 
तसंच विभक्तिप्रकरणांत विभक्तीच्या नांवांसंबंधानें विवेचन करीत असतां 
असे स्पष्ट करण्यांत आलें आहे की, कतविभक्ति, कमंविभक्ति, ३० बाह्यात्कारी 
सार्थ दिसणारी विभक्तार्ची नांवें असण्यापेक्षा प्रथमा, द्वितीया, इ० केवळ 
बहुतांशी अथहीन खुणा असणे हूँ शास्त्रीयदृष्ट्या व व्यावहारिकदृष्ट्याही इष्ट व 
अवश्य आहे, तोच न्याय घातृंच्या प्रत्ययांसही म्हणजे आख्यातविभक्तींसही लागू 
आहे. कारण कीं, एकाच प्रत्ययान्त रूपें अनेक अर्थी येत असल्यामळे साथ नांवें 
बहुतांशी व्यथ झाल्यावांचून राहणें अशक्य असल्यामुळें अथहीन चिहँच धातूंच्या 
ग्रत्ययभेदांस म्हणजे आख्यातांस देणें श्रेयस्कर आहे, हैं निर्विवाद सिद्ध आहे 
म्हणूनच पाणिनीनें आख्यातांस लट्‌, लिट, डट्‌, इ० अथद्दीन खुणा पारि- 
भाषिक नांवें म्हणून स्वीकारिल्या आहेत, प्रत्ययभेदांच्या नामकरणासंबंधानें 
अस्तुत मुद्याचे महच्च किती आहे हें पूर्वी वणन केलच आहे. तेंच लक्षांत 
धेऊन आम्ही ताख्यात, वाख्यात, इत्यादि अथहीन खुणावजा नांवांचा उपयोग: 
केला आहे. तो सुज्ञांस मान्य होईल अशी आया आहे, ताख्यात, लाख्यात 
वाख्यात, इ० नांवं जरी अथहीन आहेत, तरी तां प्रत्ययसूचक आहेत हें चाणाक्ष , 
वाचकांचे नजरेस येऊन गेलेंच असेल. त्यामुळें प्रचालित साथ परंतु 'अप्रयोजक 
नांवांच्या जागीं या नवीन “ व्यर्थ ? तरी उचित नांवांचा उपयोग करण्यास 
मुळींच अडचण पडणार नाहीं. क्रियापद केवळ डोळ्यांसमोर आल्याबरोबर 
दुसऱ्या कशाचाही विचार न करितां तें अमुक आख्याताचें होय हैं सांगता येते, 
ग्रत्ययांवरून नामांच्या विभक्ति ओळखणे जितकें सुलभ आहे, तितकेच, किंबहुना 
त्यापेक्षाही, प्रत्ययांवरून -आख्याते ओळखणे अधिक सुलभ आहे, असे प्रत्यय व 


आख्यातांचीं नांवें ह्यांकडे जो क्षणभर लक्ष देईल, तो तेव्हांच कबूल केल्यावाचून 
राहणार नाहीं, ] 
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क्रियापद, ४२७ 


[ दोन ताख्यातें, छाख्यात, आणि वाख्यात ही चार आख्याते लिंगभेदान- 
सार बदलतात हैं वर सांगितलेंच आहे. ह्यांची पुलछिंग व स्त्रीलिंग ह्या ळिंगां- 
तीळ तिन्ही पुरुषीं रूपांबराबरच नपुंसकलिंगांतीलही तिन्ही पुरुषांची रूपे 
वेयाकरणांचे चालीस अनुसरून दिलीं आहेत. तथापि नपुंसकलिंगी रूपांसंबंधाने 
इतकें ध्यानांत ठेविळें पाहिजे कॉ, नपुंसकलिंगी प्रथम पुरुषाचे एकवचनी रूप 
आपल्या भाषेंत बहुधा नसून केवळ काल्पनिकच होय, मुळें जरी बोलावयास लागली 


किंबा त्यांचे भाषण जरी नाटककता किंवा कादंबरीकतो लिंहूं लागला तरी, तां व | 


हे लेखक त्यांच्यासंबंधानें प्रथम पुरुषाच्या पुल्लिंगी किंवा स्त्रीलिंगी 
क्ियापदांचाच उपयोग करितात. नपुंसकलिंगी रूपांचा कधींही प्रयोग होत 
नाही. म्हृणजे मुळें जरी झालीं, तरी तीं स्वतः सत्री किंवा पुरुष असल्यामुळें 
स्वस्वभावानुरूप लिंगाचा आपल्या भाषणांत उपयोग करूं लागतात, आणि वास्त- 
विक तृतीयप्रक्कति मनुष्य जरी झालें, तरी तेंही वेघाप्रमाणं स्त्रो किंवा पुरुष 
ह्यांपर्की कोणा तरी एकासच साजेल अशा भाषेचा स्वीकार करिते. ह्यामुळें 
लिंगभदानसार बदलणाऱ्या वरील चार आख्यातांची नपुंसकलिंगी. प्रथम परुषी 
एकवचनी क्रियापदे आपल्या भाषेंत नाहींत. आतां कुर्ते, मांजर, घुबड, चिलट 
इ० नपंसकाळंगी नांवांच्या प्राण्यांचं इसापनीर्तीतील गांष्टींसारख्या गोष्टीत जर 
भाषण देण्याचा प्रसंग आला तर त्या ठिकाणीं मात्र, लिंगाची विवक्षा नसल्यास 
किंवा लिंगनिणंय होत नसल्यास, व प्राणिवाचक शब्द नपुंसकलिंगी असल्यास 
ग्रक्कत रूपांचा उपयोग होण्याचा संभव आहे, जसे :--ते कुत्रे मग आपल्या 
यन्यास म्हणाले “ जरी आपली इच्छा नाहीं तरी मी आपल्या बरावर येतें. ! 
अशी भाषा जरी फारशी कोठें दृष्टीस पडत नाहीं तरी ती संभवमीय आहे. 
म्हणूनच ह्या चार आख्यातांतीळल नपुंसकलिंगी प्रथम पुरुषाच्या एकवचनी 
रूपास काल्पनिक असं आम्ही वर नांव दिलें आहे. तेव्हां हें रूप व्याकरणात 
दिलें नाहीं तरी चालेल, ] 


२८४. आतां कांहीं धातु सवे आख्यातांत सविस्तर चालवून दाखवित. 
( १) अकमक अस धातु. 


प्रथम तास्यात- 
एकवचन. 
पुरुष, पु० स््री० न० 
प्र० असतों असत्ये असते 
विण असतोस असत्येस-तेस-तीस असतेस 
तु० असतो असत्ये-ते-ती असरत 
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तृ०, प्रश 


शास्त्रीय व्याकरण. 


| ` अनेकवचन. 
असतां ` 
असतां-ता 7 
असतात 
द्वितीय ताख्यात 
एकवचन. 
पु स्त्री ० 
असतों - असत्ये-तें 
असतास असतीस 
असता असती. 
| अनेकवचन. 
असतों असतों 
असतां-तेतः आअसतां~त्यात 7 
असते असत्याः 
लाख्यात. 
| एकवचन. 
असला अस्येक 
असलास असलीस 
असला असली 
बहुवचन. 
असलो असलों 
असळां,-लांत,* असळां,-छांत, 7 
भसलेत 7 असल्यात 7 
असले  असव्या 
वार्यात, 
एकवचन. 
असावास 'असावीस 
असावा : असावी 


4 


तिन्ही लिंगी समान. 


नo० 
असतें 
tr 5 
असतंस 
असतें 


असतों 
असतां-तींत* 
असतां 


असलें 
असलेस 
असले 


असलो ° 
असळां,-ळांत * 
असलात 7 
असलीं 


असावेस 
*e 
असावे . 
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क्रियापद, -: ४३५९ 


बहुवचन. 
प्र० असावे असाव्या असावीं 
द्विश तृ  असावे,-वेत  असाव्या,-व्यात असावी; -वीत 
इं-आख्यात-- तिन्ही [ढिगीं समान. 


घपुरु ०७० BE अठ व० 
प्र० असे | / असूं, असों 
द्वि० असस [ असां, असा 
तृ. असे असत 
ऊ-आख्यात--तिन्‍ही छिंगीं समान 
प्र० असू असू 
द्वि० अस असा 
तु० असो असोत । 
टीप--या घातूर्ची तृतीय परुषी असू, असूत हीं रूपं कोठें ऐकिंवांत नाहींत, ] 
इ-लाख्यात--तिन्ही छर्गी समान. | 
प्र० | असन असू [ 
द्व्० असशील असाल ५ 
तू० असेल असतील | 


टोप १---पहिल्या चार आख्यातांत ज्या रूपावर अधिक पिल्ल म्हणजे + 
अशी फुली केली आहे, तीं रूपें व त्या रूपांत दिसणारे प्रत्यय याचा काह कारही 
वेयाकरणांनीं संग्रह केलेला दिसत नांही त्याचे कारण काय तें समजत नाहीं, 
बाकी त्या रूपांच्या अस्तित्वाबद्दळ कोणास शंका असेल असं वाटत नाहीं. 
त्यांचा प्रचार बराच आहे. 

दाप २---“ अस ? ह्या धातूचा निषेक. घाठु “नस ” (न + अत; पररूप 


सांघ ) हा सवत्र “ अस ? ह्या धातूप्रमार्णेच चालत, | 
( २ ) सकर्मक सोड घातु 


प्रथम ताख्यात 
एकवचन. 
पुरुष घु० हे स्त्री ० न्‌० 
प्र सोढितों सोडिव्ये,-तें सोडिते 
द्विम सोडितोस सोडित्येस-तेस-तीस ' सोंडितस 
त० सोडितो सोडित्ये-ते-ती ` सोडिते 
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बहुवचन---तिन्ही लिंगी समान. 


सोडितों 
सोडितां-ता 
सोडितात 


सोडितों 
सोडितास 
सोडिता 


सोडिता 
सोडितां-तेत 
सोडेते 


. सोडिळा 
सोडिळास 
सोडिला 


सोडिला 

२ क ० > 
सोंडिलां-लांत-ठेत 
सोडिले 


सोडावा 
सोडावास 
सोडावा . 


टीप--एकवचनीं व अनेकवचनी सवत्र 
“डि? च्या ठिकाणीं ड असलेली रूपें भाष- 
णांत फार येतात. ही गोष्ट व्यंजनादि आख्यात 
परत्ययांपूर्वी सर्व आख्यातांत दृष्टीस पडते, 


द्वितीय ताख्यात. 


एकवचन. 
सोडित्ये-तं 
सोडितीस 
सोडिती 
भनेकवचन. 
सोडितां 
सोडितां-त्यात 
सोडित्या 
ढाख्यात. 
एकवचन. 
सोडिव्ये-ळं 
सोडिळीस 
सोडिळी 
बहुवचन 
सोडिर्ला 
सोडिलां-लांत-ल्यात 
सोडिल्या 
वाख्यात. 
एकवचन. 
सोडावी 
सोडावीस 
सोडावी 


सोडितें 
सोडितेस 
सोडिते 


सोडिता 
सोडितां-तीत 
= ~ 
सोडितां 


सोडिळे 
सोडिलेस 
सोडिळं 


सोडिळां 


सोडिलां-लांत, लीत - 
सोडिला 


सोडावे 


' सोडार्वेस 


सोडावे 
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बहुवचन 

प्र्० साडावे . सोडाव्या सोडावं 

द्वि०, तृ सोडावे-वेत सोडाग्या-व्यात सोडारवी-्रीत 
इ-आख्यात -- तिन्ही छिंगीं समान. 


ST NS HE 


a 


पुरुष ए० व० * ब० व० 
प्र सोडी सोडूं-डॉ 
द्रि० सोडीस सोडां-डा 
त्‌० सोडी सोडीत 
ऊ-आख्यात--तिन्हो छिंगीं समान. 
प्र० सोडूं सोडू 
ष्ठ पो सोड सोडा 
तृ० सोडू-डो सोडत, सोडोत 
३-ळाख्यात -- तिन्ही लिंगीं समान. 
प्र० सोडीन सोड 
द्र सोडिशील सोडाळ 
त्‌० सोडीळ सोडितील 


सूचना--ह्यापुढे दोन दकारान्त धातु चालवून दाखाबितों, कारण कीं, 
दकारान्त धातूंच्या रूपां्रद्दल बराच मतभेद व घोटाळा आहे. त्यामुळं त्यांची रूपे 
कशी होतात हें विशेषेकरून पाहिले पाहिजे, ज्या इकारान्त घातूंमर्थ्यं उपान्त्याक्ष- 
रांतीळ अन्त्य स्वर अ, आ, यांशिवाय अन्य आहे अशा लिइ, पोइ, मोह, इ० 
घातूंबद्दल कांही एक मतभेद नाहं. त्यांची रूपे बहुधा सरळ, नियमित, व 
स्पष्ट आहेत, परंतु ज्या दकारान्त घातूंमध्ये उपान्त्य अक्षरांतील अन्त्य स्वर आ 
आहे अशा पाह, राइ, वाह, इ० धातंबद्दछ बराच वाद आहि. प्रथम हे घातु 
अकारान्त आहेत काँ आकारान्त आहेत हेंच ठरळे पाहिजे. व्युत्पत्तिदृष्टया ते 
अकारान्त दिसतात, शिवाय मराठीमध्ये णें प्रत्यय लावून घातु सांगण्याची 
चाल आहे. ह्या चालीप्रमाणें पाहणें, राइणें, वाहणे, अर्शी रूपै होत असल्यामुळे 
वादग्रस्त घाठु अकारान्त आहेत यांत शंका नाहा परंतु दुसऱ्या दृष्टीने ते 
आकारान्तद्दी दिसतात, ऊ-आज्याताचे (आतज्चार्थाचे) द्वितीय पुरुषी एकवचनाँ जे 
रूप येतें, तेच थातूचें बहुधा मूळ रूप असतें; या नियमास अनुसरून पाहा, राहा, 
वाहा किंवा पहा,रहा वहा, अशी आकारान्त रूपें मूळ घातुस्थानीं मानणें ओघास येतें; 
५ § न >> 


क परी RIT कक: तरत. व 


९ 
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आणि दोन आकारांनीं युक्त रूप जरासं अवजड पडल्यामुळें पा, रहा, वहा, अशा 
अकारान्त उपान्त्याक्षरानें युक्त रूपं अधिक प्रशस्त दिसतात. शिवाय मराठा- 
तील मूळ घातूची जी दुसरी खूण तीही तेथे उपलब्ध आहे. ज्याप्रमाणे पाहण, 
राइणें, वाहर्ण अशा झृदन्तनामें आहेत त्याचप्रमाणें पहाणें, रहाणें, वहाणे अशीं- 
ही कृदन्त नामे आढळतात. शिवाय ह्यांच्या मूळ संस्कृत ( इश--पश्यू, रह , 
वह ) धात्‌ंमध्येही उपान्त्य स्वर अ च आहे. यामुळे या वादविषयक धातूंच्या 
रूपांबद्दल विकल्प मानणें अवश्य आहे. म्हणजे या धातूंस प्राधान्यक्रून 
पाह, राइ, वाइ असें अकारान्त मानून, पहा, रहा, वहा, अर्शी त्यांचा आका- 
रान्त वैकल्पिक रूपे होतात. असें म्हणावे हें बरें दिसतें. या मताचे पुष्टीकरणास 
आणखी एक गोष्ट सांगता. पाह, राह, इ० अकारान्तांचीं रूपें सव आख्यातांत 
सर्वत्र होतात; पहा रहा इ० आकारान्तांची कांहीं स्थळा होतच नाहीत 
असें पुढील रूपावलीवरून दिसेलच. अर्थात्‌ पहा, रदा, इ० आकारान्त 
रूपांस घातुदृष्टया गोणत्व येतें इं उघड आहे. पाहा, राहा, वाहा, अर्शी दोन 
आकारांनां युक्त रूपें व्युत्पत्ति, उच्चार, आणि लेखनप्रचार, या तिन्ही दृष्टीनी 
गोणच होत. म्हणून पुढील रूपावलींत पाइ, राइ, ह्या अकारान्त धातूच्या 
रूपांस मुख्य स्थान दिलं आहे; आणि पहा, रहा, या आकारान्त, आणि 
अकारान्त उपान्त्याक्षरानें युक्त, धातूंच्या रूपांस दुसरे स्थान दिळें असून दोन 
आकारांनीं युक्त अशा मूळ धातूंच्या रूपांस फांटाच दिला आहे. एवंच, मूळ 
थातूमध्यें एक आकार व एक अकार कोणत्याही क्रमाने आलेले चालतात; 
दोन्ही ठिकाणीं आ असलेलें थातूचें रूप कोणत्याच दृष्टीनें प्रशस्त नाही. 


( ३ ) सकभेक पाह ( किं० पहा ) धातु. 
प्रथम तार्यात--एकत्रचन, 


पुरुष पु० स्त्री० 'न० 

ग्र पाहतो, पहातों पाहत्यें-ते,पहात्यं-ते पाहते, पहाते 
द्वि पाहतोस, पहातोस पाहत्येस, पहात्येस पाहतेस, पहातंसै 
तृ पाहतो, पहातो पाहत्ये, पहात्ये पाहते, पहाते 


प्रथम ताख्यात--भनेकवचन. 
ग्र पाहतों, पहातों * 


द्विश पाइतां-ता,पहातां-ता | तिन्ही छिंगीं समान, 
2०. पाहतात, पहातात 5 | 


e*" 0 
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द्वितीय ताख्यात--एकवचन- दे 
प्रर पाहतो, पहातों पाहये-ते, पहाव्य-त | पाहतें, पहात 
द्वि० पाहतास, पहातास पाहतीस, पहातीस . पाहतेस, पहातेंस 
तo 
ट्‌ 


पाहता, पहाता पाहती, पहाती पाहते, पहाते 

| "द्वितीय ताख्यात--अनेकवचन 
प्रर पाहतो, पहातों पाहतो, पहातों पाइतों, पहातों 
वि पाहतां-ता-तेत ` ` पाहतां-ता-त्यात 'पाहतां-ता-तींतः 
$ पहातां-ता-तेते पहातां-ता-त्यात पहातां=ता-तींत 
तृ पाहते, पहाते पाहत्या, पहात्या पाहतीं, पहाती 


टीप--दोन्‍ही ताख्याती या धातूचे अन्त्यास इकारादेश कोठेंच होत नाहीं. 
दाख्यात---एुकत्रचन, | 
ष्ठ ऱ्य 5 he ४ 
प्र० पाहिों, पहाळों पाहिसल्‍यें-छें, पढाल्ये-लें पाहि, पहार 
द्वि पाहिळास, पहाळास पाहिलीस, पहाळीस पाहिछुस पहारुस 


तु० पाहिला, पहाळा पाहिली, पहाली पाहिळे, पहाळं 
ळार्यात--बइवचन- द 
प्र पाहिलों, पहाछों पाहिलों, पहालों पाहिलों, पहार्ला 


Fn) 


पाहिळां-लांत-लेत पाहिळां-लांत-स्यात पाहिळां-डांत-ींतः 
य | पहालां-लांत-ठेत पहालां-लांत-ल्यात पहालां-्ात-छति: 
० पाहिले, पहाळे पाहिल्या, पहाल्या . , पाहिलीं, पहाडी 
टीप--लछाख्यातीं अकारान्त पाइ धातूचे अन्त्य स्वरास नियमाप्रमाणे इकारा: 
देश होतो; परंतु आकारान्त पहा याचे अन्त्य स्वरास होत नाह 
वार्यात --- एकवचन. 


al 


प्रर पाहावा, पहावा पाहावी, पहावी पाहावे, पहावे 
द्वि पाहावास, पहावास पाहावीस, पहावीस पाहावें; पहाबेसः 
तृ० पाहावा, पहावा पाहावी, पहावी पाहावें, पहावे 

| .. वाख्यात ~ नइवचन- _ 
प्र० पाहावे, पहावे पाहाव्या, पहाब्या पाहावी, पहावी 
० { पाहावे-वेत ` पाहाब्या-व्यात . , पाहावी-वॉत 
तु० | पहावे -वेत Pe पहाऱ्या-व्यात , , प्हा्वा-चात 
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इ-आडख्यात "न. तिन्ही लिंगी समान, 


प्रर पाही, पाहे पाहूं 
द्विश पाहस, पहास पाहा, पहा 
तु० पाही, पाहे पाइत, पहात 


टीप १--पहा या आकारान्त घातूचीं प्रथम पुरुषी पह, पहूं आणि तृतीय 
पुरुषी एकवचनीं पदी अशीं रूपें व्हावी; पण तीं कोठेच आढळत नाहीत, म्हणून 
दिलीं नाहींत. या तीन ठिकाणी पहा या आकारान्त धादुर्ची रूपै होतच 
नाहींत असं म्हणणें बरें. 

टीप २ लिइ खेरीज करून बाकीच्या हकारान्त घातूंस, प्रथम व तुती 
पुरुषांचे एकवचनाचे ई, एं आणि इं, ए हे दोन्ही प्रयय आचरगणांतील घातूंप 
लागतात त्याप्रमाणें, विकल्पाने लागतात. 


ऊ-आडख्यात (ति० रिं० स०) ३ळास्यात (ति० 1४० स०) 


पुरुष ए० व9 अ9 वo० ए० व० अ० व० 
प्रश पाहू पाहू पाहीन पाइ 

द्वि पाहा, पहा पाहा; पहा पाहशील, पहाशील पाहाल, पहा 
तु० पाहू, पाहो पाहत, पाहात पाहील पाहतील, पहातीढ 


रीप १--ऊ-आख्यातामध्यें प्रथम व तृतीय या दोन्ही पुरुषी पहा या आका- 
रान्त घातूर्चा रूपें होतच नाहीत. आणि इंलाख्यातांतही तसच आदे, परतु 
ततीय पुरुषी अनेकवचनी इंलाख्याताचा प्रत्यय व्यंजनादि असल्यामुळं त्या 
ठिकाणीं पहा याचे रूप होतें- 


टीप २---पाह ह्या धातूच्या पद्दा या आकारान्त स्वरूपाची वर ज्या ज्या ठिकार्णी 
रूपें होत नाहींत म्हणन सांगितलें, तेर्थे तेर्थे पहा ह्याचे अन्त्य स्वराचे जागी इ, 
ऊ, ओ, हे स्वर येऊ लागतात; आणि ते आव्यानें पदा ह्याचे त्या रूपांत एकही 
आकार उरत नाही. यावरून असे दिसतें की, या हकारान्त धातूच्या रूपात 
निदान एक तरी आकार सर्वत्र लागतो. जेग्रे एकही आकार उरत नाहीं तेर्थे 
'पद्दा याचं रूप होतच नाही. 


टीप ३ --पाहद या अकारान्त रूपास ऊःआख्यातीं द्वितीय पुरुषी एकवचनी 
आ हा प्रत्यय लागतो. असेंच राह, वाह, ३० धातूंबद्दळ जाणार्वे, 
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( ४ ) अकमेक राह ( किंवा रहा ) धातु . 


प्रथपमताख्यात---एरकवचन. 

पुरुष पु० स्त्रो ० 
प्रर राहतों, रहातो राहत्यें-तें, रहात्यें-तें 
द्वि राहतोस, रहातोस राहत्येस, रहात्येस 
त राहतो, रहातो राहत्ये, रहात्ये | 

प्रथमतार्यात--भनेकत्रचन. 
प्रर राहतो, रहाता 
द्वि राहतां-ता, रहातां-ता { तिन्ही लिंगी समान, 
तृ० राहतात, रहातात | 

द्वितीयतार्यात -- एकवचन. 
प्रर राहतों, रहातों राहत्यें-तें, रहात्ये-ते 
द्विश राहतास, रहातास राहतीस, रहातीस 


तु० राहता, रहाता राहती, रहाती 
द्वितीयतार्घात ~ एकवचन. 
प्रर राहतों, रहातो राहतां, रहातों 


राहतां-तांत-तेत राहतां--तांत-त्यात 
{ रहातां-तांत-तेत रहाता-तांत-त्यात 
तृ० राहते, रहाते राहत्या, रहात्या 
ळाख्यात - एकवचन, 
प्रर राहिलों, रहालों राहिल्‍यें-छ, रहाव्ये-कँ 
द्वि - राहिलास, रहाळाख राहिलीस, रहाळीस 
तृ० राहिळा,'रहाळा . राहिळी, रहाली 
लाख्यात --- बहुवचन. 
प्रः राहिलों, रहार्लो राहिळों, रहाळों 
द्वि० | राहिलां-ळांत-ळेत राहिछां-लांत-ब्यात 
{ रहाळां-लांत-लेत रहाळां-ळांत-स्यात 


तु० राहिले, रदे राहिल्या, रहाव्या 
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न्‌o 
राहतं, रहात 
राहतेस, रहारतेस 
राहते, रहाते; 


राहतें, रहाते 
राहतेस, रहातंस 
राहतं, रहाते 


राहतो, रहातो 
राहतां-तांत-तींत 
रहातां-तांत-तींत 
राहतीं,रहाती 


राहिले, रहाळे 
. राहिळेस,रहाळंस 
- राहिलें, रहाळे 


राहिला, रहाळां 


. राहिलां-छांत-लींत. 
रहाळां-लांत-ळांत 


राहिली, रहाली 


फां 


४४८ शास्षीय व्याकरण. 


वाख्यात---एकवचन... 


प्रर राहावा, रहावा राहावी, रहावी राहावं, रहावे 


द्विश राहांवास, रहावास राह्दावीस, रहावीस राहावेस, रहावेंस 
तृ० राहावा, रहावा राहावी, रहावी राहावे, रहावे 
वार्यात ~ बइवचन. 
प्र० राहाव, रहावे राहाव्या, रहाव्या राहावीं, रहावी 
राहावे-वत राहाव्या-व्यात राहावीं-वींत 
हि ० ,तृ० रहावे-वेत रहाव्या-व्यात रहाबीं-वींत 
३-आर्यात--तिन्ही लिंगी समान. 
पुरु ० ए० व० अ० बृ० 
प्र० राही, राह राहूं 
द्वि० राहस, रहास राहा, रहा 
तु० राही, राहे थे राहत, रहात 
ऊ-आख्यात (ति० ढिं० स०) . इ-ळाख्यात (ति० छिं० स०) 
४2 ९० 4० अ० व० ए० व० अ७ व० 
प्र राह रा राहीन राठ. 
द्वि० राहा, रहा राहा, रहा राहशीळ, रहाशीळ राहाळ, रहाळ 
तृ० राष्ट, राहो राहत, राहोत राहीळ राहतील, रहातीळ 


टीप १---यावरून पाह, राइ, वाइ, इ० धातु एकसारखेच चालतात, असें 


दिसून येईल. 


टीप २--पाह, राह, इ० घातूंचे, पहा, रहा, इ० आकारान्त वैकल्पिक घातु 
हे ई-आख्यातीं, ऊ-आख्याती आणि ईलाख्यातीं प्र पु० दोन्ही वचनी व 
तृ० पु ए० वचनी आणि ऊ-आख्यातांत तृ० पु० ब० वचनां सुद्धां चाळत 
नाहीत दें उघड आहे. ('मागील धातूच्या अंतींची टीप २ पहा. ) । 


टीप ३--हा घातु जरी अकर्मक आहे, तरी त्यास इंलाख्यातीं प्र व तू 
पु० एकवचनी ईन व ईल हे सकर्मक धातंचेच प्रत्यय लागतात, आणि 


~ 


इई-आख्यातांत सकर्मक धातंचे प्रत्यय ह्यास 


खूपान्नळीवरून :कळतीळच, 


isn Ss £ >. 


'विकल्पेकरून लागतात, झा गो वरीळ 


क 
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र ७७ 
(५) सकमक द धातु. 
प्रथमताख्यात--एकवचन- 
पु० स्त्री ० न० 
देतों देत्व॑-तें देत 
देतोस देत्येस-तेस-तीस देतेस 
देतो _ देत्ये-ते-ती देते 
प्रथमतार्यात ~ बडव्चन, 
देतों 
देतां-ता तिन्ही छिंगीं समान. 
देतात 
द्विवायताख्यात---एकवचन, 
देतां देत्यें ते देते 
देतास देतीस देतेंस 
देता देती देतें 
द्रतायता ल्यात--अइत्रचन. 
देतों देतां देतो 
देतां, देतेत देतां, देत्यात देतां, देतींत 
देते दत्या देतीं 
लाख्यात--एकवचन. 
दिलों. दिलवयें-हढें दिल 
दिलास दिळीस दिलेंस 
दिला दिली दिले 
लारूयात---बहुवचन« 
दिलों दिलों दिलों 
दिळां-डांत-लेत. दिलां-ळांत-ऱ्यात दिलां-लांत-ढीत * 
दिल्ि दिल्या दिलीं 
वाख्यात--एकवचन. ' 
द्यावा द्यावी द्यावें 
द्यावास द्यावीस द्यावंस | 
द्यावा द्यावी साथः ` 
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वार्यात--बहुवचन « 
प्र द्यावे द्याव्या द्यावी 
दि०, तु० द्यावे-वेत द्याव्या-व्यात ग्यावी-बींत 
इ-आख्यात--तिन्ही लिंगीं समान : 
घुरु ० ए० ब० ब० व५ 
प्रण देई देऊ डं 
द्वि० देस द्या + 
तृ० देई देत 
ऊ-आख्यात-त°० 16० सअ ३-लाख्यात---ति ० लिं० स० 
प्र० देऊ देऊं देईन देऊं 
० दे ' द्या देशील द्याल 
तृ० देऊ, दओ, ।/ देऊत, देभोत देईल देतीळ, 
देवो उ देवोत. 


. ३८५. हो हा घातु अनियमित असल्यामुळे ते स्त्रतंत्रपणेंच सवे 
आख्यातीं चालवून दाखाविणें जरूर आहे 
अकर्मक हो धातु, 


ग्रथमताख्यात--एकवचन. 
उरु० पु० « स्त्री2 न० 
प्र० होतों होत्यें-तें "- होतें 
6.० होतोस हो्रेस-तेस-तीस होतेस 
तृ ` होतो होसे-ते-ती . होतें 
म्रयमताख्यात--बइवचन. व 
प्र० होतों 
द्वि० होतां-ता-तेत | तिन्ही छिंगीं समान 
तृ० होतात ह 
री द्वितीयताख्यात--एकवचन. 
म्‌o होतों - होसें-तें होतं | 
द्विश | होतास . होतास होतेस 2 
त ' . होता ` हातो हात क 
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द्वितीयतारूयात--भनेकवचन. 
प्र० होतो होतों होतों 
द्र होतां-ता>तेत होतां-ता-त्यात होतां-ता-तींत 
qo होते होसा होतीं 


टीप--हो या धातूच्या या द्वितीय ताख्यातांतील रूपांचा अस धातूच्या 
भूतकाळाचे अर्थानें उपयोग होतो. म्हणून या रूपां भूतकाळाची रूपें असें 


$ ` आमचें वेयाकरण म्हणतात. परंतु प्रक्रियेवरून पहातां ज्याला व्याकरणांत 


भूतकाळ-लाख्यात म्हणतात, त्या आख्याताचीं हीं रूपें नव्हत हें उघड आहे. 


हो घातूची ळाख्यातीं रूपें आतां येतातच आहेत. 
लाख्यात--रकवचन,. 


प्र० झालों झारये-कं झाळें 

द्वि झालास झालीस . झालेस 

तु० झाला झाली झालं 
ळाख्यात->बडवचन,. 

प्र० झालां झालों झालां 

द्वि० झाळां-लांत-लेत झालां-ढांत-ल्यात झाळां-लांत-ळींत 

तु० झाले झाल्या झाढी 


टीप--झाला ह्याचे व्युत्पत्तीविषयीं. मतभेद आहे. कृष्णद्यात्री चिपळूणकर 
म्हणतात कीं, हो धातूंतील हकारास द्वित्व होऊन व पाहिल्या इकाराचा जकार 
होऊन जहाला असें भूतकाळाचे रूप झालें असार्वे, आणि ज व हृ एकत्र होऊन 
जहाला ह्याचें झाला असे रूप झालें असावे. ' जाहला, जहाला, अदी रूपे 
कवितेंत व जुन्या लेखांतून पुष्कळदां आढळतात. ? कृष्णशास्त्री गोडबोले ह्यांचे मर्ते 
, संस्कृत जातः ह्याचा अर्थ उत्पन्न झालेला असा आहे. ह्यापासून मराठींत 


. जाळा हैं रूप आलें आहे. ? नंतर जाला ह्यांतील ज-बद्दळ झ॒ होऊन झाला, 


आणि झाला यापासून ( झ = ज + इ, अर्स असल्यामुळें ) जहाला जाइला ही 


` रूप होतात. झाला यापासून जाइळा, जहाला हीं रूप झालीं हें म्हणणे . ऐति- 
. हासिक परंपरेच्या इषटीनें ग्राह्म नाही, तरी एकंदरींत झाला ह्याचा संबंध जातः 


याजपाशी लावण्यांत गोडबोल्यांस राजवाड्यांचें पाठबळ आहे. राजवाड्यांचे मते 
° जात (सं० ), जाअ ( महाराष्ट्री )--( मराठी ) जाअळ > जाहळ = जाळ? 


« अशी ऐतिद्दासिक परंपरा आहे. यामुळे आतां चिपळूणकरांचें मत मागे पडेळ 
असें वाटते. - | | 


५S 
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वार्यात----एकवचन. 


प्र० व्हावा व्हावी व्हावें 

द्वि० व्हावास व्हावीस व्हावस 

तु० व्हावा व्हावी व्हाव 
वाख्यात -- अनेकवचन. 

प्र्० व्हावे व्हाव्या व्हावी 


द्वि०, तृ० व्हात्रे, व्हावेत ` व्हाव्या, व्हाव्यात व्हावी, व्हावीत 

टीप -- हो धातूस वाख्याताचे स्वरादि प्रत्यय संधि होऊन लागतात त्या 
वेळीं हो यास * व्ह ? असा आदेश होतो. परंतु पुढल्या ई, ऊ, आणि इल, ह्या 
आख्यातीं स्वरादि प्रत्ययांपूर्वीही हो घाठ अविकृत रहातो, मात्र द्वितीय पुरु- 
खाचे अनेकवचनी त्या आख्यातांतद्दी त्यास “ व्ह ? असा आदेश होतोच, 


ई-आख्यात - तिन्ही लिंगी समान, 


प्र० होय, होई होऊ 

द्वि० होस वहां, व्हा 

तृ० होय, होई होती 
ऊ-आख्यात्त - ति० ठिं> स० इलाख्यात [ति० लिं० स०] 
प्रर होऊं होऊ होईन होऊं 

ह्वि० हो व्हा होशीळ वहाळ 
तृ० होऊ-ओ-वो होऊत-भोत-बोत होईळ होतीळ 


२८६. आतां जे कांहीं धातु अनियमित असून सर्व आउ्यातांतही 
चालत नाहींत त्यांच्याकडे वळूं. त्यांस गौण धातु किंवा गौण क्रियापदे 
असे म्हणतात. कारण कीं, यांचीं मूळ खपे क्रियापर्देच असून त्यांत 
अमुक एक धातु आहे असे निश्चयात्मक मानितां येत नाही. अशीं जीं 
गोण क्रियापदे मराठींत आढळतात तीं येणेंप्रमाणें :— आहे, नाहीं; नव्हे, 
पाहिजे, नको, नये, नलगे. 

आहे :--- संस्कत भस्‌ घातूचें तु० पु० ए० व० अस्ति भस होतं 
त्यापासून प्राक्त अस्थि व मराठी भाथि-थी असें झालें. हें मराठी रूप 
ज्ञानेश्वरीत आढळते. यापासूनच अर्वाचीन आहे हें रूप झार आहे. 

ह्यांत मूळ संस्कृत घातु अस्‌ हा खरा; - परंतु मराठीमर्ध्ये आहे यांत दादा 


€ 
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म्हणतात त्याप्रमाणें अस धातु मानितां येत नाहीं, तेव्हां कृष्णशात्री 
चिपळूणकर म्हणतात कीं, आहे हाच धातु होय. परंतु रूपांवरून जर 
पाहिलें तर त्यांमध्यें कांहीं धातु मानर्णे अवश्य असल्यास तो आह 
( सं०-- अस्‌) असा धातु मानणें योग्य दिसतें. हा धातु फक्त 
४-आख्यातींच चालतो. 
अकर्मक आह धातु. 
इआख्यात -- तिन्ही छिंगीं समान. 
पु० ए० बृ० अ० व. 
प्रर आहें ( आह = एं ) आहो ( आह + ओं ) 
द्विश आहेस (आह-- स) भशाहां-हा (भाह--आं, आ),आहांत 
त० आहे ( आह +ए) आहेत (आह + त ) 
नाहीं --- हा शब्द न + आथी=नाथी=नाही, असा झाला आहे. 
यामध्येही आहे याप्रमाणे वाटल्यास नाह धातु मानावा. हा वरीळ ' आह? 
प्रमाणेच फक्त इंभाख्यातीं चाळतो. 
अकमेक नाइ धातु. 
इआख्यात -- तिन्ही छिंगीं समान. 


प्र० नाहीं (नाह + ई ) नाहीं 
द्वि नाहांस नाहीं 
तु० नाही नाहींत 


टीप---नाथी = नाहीं, या मूळ रूपांत बिंदु नाहीं म्हणून ह्या शब्दाचे बिंदु- 
रहित रूपच सर्वत्र विशेष आह्य होय, असें एक मत निघाळें आहे. परंठ या 
इ-आख्यातामध्यें प्र पु० ए० व० चा अत्यय ई हा बिंदुयुक्त असल्यामुळें 
प्रकृत शब्दांत बिंदु आला आहे. तेव्हां तृ० पु० ए० व० रूपांत बिंदु नसला 
तरी चालेल, पण प्र० पु० ए० व० रूपांत तो अवश्य पाहिजे. ह्या आख्याताची 
बाकीर्ची रूपे अनियमित असून तीं नाहीं यापासून निघाळेळी दिसतात. उच्चारांत 
व लिपींत बिंदु आहेच. तेव्हां तो उडविणे रास्त नाहीं. फार तर तृ० पु० ए.० 
व० रूपांत बिंदु नसल्यास चालेळ. 


नन्हे — ह्वा शब्द (न +हो) नहो ह्यां ¦ हो? च्या निषेधक 
- रूपापासून झाळा आहे. हा फक्त द्वितीय ताख्यात व इभाख्यात या दोनच 
भाख्यातीं चालतो. | ह 
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अकमेक नहो धातु. 
द्रितीयताख्यात == एकवचन. 
'घुरुष० पु० स्त्री० न०: 
प्र नव्हतो (न--होता)  नव्हत्ये-ते नव्हतें 
हि नव्हतास नव्हतीस नव्हतेंस 
तु० नव्हता नव्हती , नव्हतें 
द्रिवोयताख्यात --- भनेकवचन, 
प्रः नव्हतां नव्हतां नव्हतों 
द्वि नव्हतां-तेत नव्हतां-त्यात नव्हतां-तीत 
तु० नव्हते नव्हत्या . नव्हतीं 


टीप--या रूपांचा भूतकाळाचे अर्थानें उपयोग होतो. 
र NO NH mn 
इआख्यात --- तिन्ही छिंगीं समान. 


प्र० नव्हे (नहो--ए॑ं) नब्हों 
दि० नव्हस, नव्हेस नव्हां, नव्हा 
त्‌० नव्हे नव्हत, नव्हेत 


टीप १ -- यावरून नहो या धातूचे नव्ह असे अंग सर्वत्र होतें हें कळे- 
लच. हो धातूचेंही व्ह असें अंग होतें; परंतु तें सर्वत्र होत नाहीं इं वाचकांस 


स्मरेलच, नहो याच्या वरील इआख्याताचे रूपांचा प्रचलित मराठींत वर्तमान: 


काळाचे अथाने उपयोग होतो. 


. टीप २ -- नाहीं व नव्हे यांबद्दल कवितेंत कर्धी कर्धी ¦ नो असें रूपः 


आढळते; आणि त्यासही भिन्न भिन्न पुरुषांचे प्रत्यय लागलेले आढळतात. 
उदाहरणें £-- 
बळ्वीयांदि गुणांहीं मिन्नचि मी उग्रसेनसुत नोहें--मारोपंत, 
नातरी इक्षुदंडू ॥ पाळी तयासचि गोड | 
गाळा तया कडू ॥ नोहे पचे जेवि ॥ ज्ञानदेव, 
निरंतरामद्‌ मरंद वाहे | तपांतही यास्तव रिक्त नोहे ॥- रथ ० 
निमळ पुष्कळ केवळ अमृत रसाचे नवे रवे पोहे । 
नोहेत स्वल्प सख्या मज विश्वात्म्याहि फार साधो हे ॥ मोरो 
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1 पाहिजे -- हें वास्तविक पाह धातूर्च कमाणे रूप होय, आणि ज्या- 
“प्रभाणे करिजे, चातिजे, ध्याइजे, इत्यादि कमाणे रूप किर्तेत भाढळ- 
तात, त्याचप्रमाणें पाहिजे हें रूपही मूळ कमोणि अथाने ज्ञानेश्वरीत 
आढळतें. 

जैसे क्षेत्री जें पेरिजे ॥ तें वाचोनि भान न निफजे ॥ 


~ पक 


कां पाहिजे तेंचि देखिजे ॥ दर्पणाधारें ॥ अ० ४. ७३. राज- 
वाडी ज्ञानेश्वरी 

यावरून पाहिजे हें त० पु० ए० वचनी इईंभाषयाताचें रूप आहे हैं 

उघड आहे. परंतु ्रचळित भाषेमर्ध्ये पाहिजे हा शब्द वेगळ्याच अथोर्ने 

उपयोगांत येतो. ह्याचा मूळ अथ “पहावं ? असा दिसतो. परंतु चाळू 

भाषेत * पाहिजे ? ह्याचा “अपेक्षित किंवा इष्ट आहे? या अर्थी प्रयोग 

होतो. ह्याचा ईंभाख्यातीं, तिन्ही पुरुषी, दोन्ही वचनीं उपयोग होतो, 
आणि व्यास द्वितीय व तृतीय .पुरुषांचे प्रत्ययही छागतात- 


आख्यात -- तिन्ही छिंगीं समान. 


पुरुष ए० व७ अ० व० 

प्र० पाहिजे पाहिजे 

द्वि० पाहिजे, पाहिजेस पाहिजे, पाहिजेत 
तृ० पाहिजे पाहिजे, पाहिजेत. 


टीप १ -- या रूपांशिवाय ह्याच एक पाहिजेल असे ईलाआख्याताचे रूप 
आढळतें, जसे $ तुला पाहिजे किंवा पाहिजेल तें तूं घे. 


टीप २ --- पाह या धातूच्या निरानिराळया अर्थानुसार त्याची निरनिराळी 
व्युत्पत्ति आहे. ती राजवाडयांनीं चांगली दाखविली आहे. “ पा इं रूप 
महाराष्ट्रीतून पांच धातूंपासून निष्पन्न होते, ” 

( अ) दृश-पशु-पह ( प्रयोजक ) पाइ-कर्माणि--पाहिजे. 

( आ) प्रकाश = पआइ=्पाह, उदा ०३--दिवो पाहे (ज्ञाने०)=दिवस प्रकाशे 

( इ ) प्राथ्‌ = पाह ( अपभ्रंश ) = पा, उ०१— देऊं पाए = देण्यास प्रार्थितो 
इच्छितो. इंच्छार्थी पाह दा प्रचलित मराठींत सहायधाठु आहे 

( ई ) प्राप्‌ = पाव, ( कर्मणि ) पाविजे = पाइजे = पाहिजे. उदाः--मला 
तें पाहिजे =तम्मे प्राप्यते, हीच अपेक्षार्थी पाहिजे ह्या क्रियापदाची व्युत्पत्ति होय 


ज 
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( उ ) प्राहू = पाह. उदा०:--त्वं कठ अहोसे = तूं करूं पाहसि; त्वया 
कुतं अह्यंते = तुवां केलें पाहिजे. आवश्यकतार्थद्योतक पाहिजे या सहायक्रिया- 
पदाची हीच व्युत्पत्ति होय. 

हो-या धातूचीं वाख्याताची रूपें ५ पाहिजे ? ह्या अर्थाने म्हणजे 
‹ मपेक्षित आहे ? या अथीनें उपयोगांत आहेत. हो धातच्या वाख्या- ' 
ताचा जेव्हां या अथोनें उपयोग होतो... तेव्हां सास व्ह॒ह्याचेशिवाय 
विकरपॅंकरून ह असा आदेश होतो. आणि ह या अंगास वाख्याताचे. 
ग्रत्यय लागतांनां परवेरूपसांधि होतो. 


अपेक्षाथक हो धातु. 
चास्यात --- एकवचन, 


प्र०. व्हावा, हवा व्हावी, हवी व्हावें, हवें 
द्वि० व्हावास, हवास व्हावीस, हवीस व्हाबॅस, हवेस. 
तृ० व्हावा, हवा व्हावी, हवी व्हावें हवें 
वार्यात --- वइृवचन. 
प्र० व्हावे, ह्वे व्हाव्या, हन्या व्हावी, हवीं 
द्र ॥ व्हावे-वेत, हवे-वेत| व्हाव्या-व्यातं,हव्या-व्यात | व्हावीं-वीत,हवो-वींत' 
हवां-वांत हवां--वांत हवां-वांत 
गा व्हावे-वेत, व्हाव्या-व्यात, व्हावीं-वींत, 
< हवे-वेत हव्या-व्यात हवीं-बींत 


टीप--पाहिजे आणि त्याच अथाचे व्हावें, इवें, हे शब्द कधी कधीं. विशेष- | 
णाप्रमाणेंही उपयोगांत येतात आणि तीं व त्यांचीं विशेष्ये यांचेमध्ये तो हा 
विशेष्यनिन्न दशक शब्द येतो. जसे ;:--पाहिजे त्या लेखणीनें लिही, किंवा इव्या 
त्या लेखणीने लिही. यासंबंधाने कृष्णशास्त्री गोडबोले म्हणतात “ या वाक्यांत 
पाहिजे किंवा हव्या हें तर विशेषणच म्हटळें,पाहिजे. कारण, इव्या या सामा-. 
न्यरूपाचे सुयुक्तिक कारण एरवी दाखवितां येत नाहीं. ?? ( नवीन व्याकरण क० 
२७२ ड ). * या विशिषणाचें बहुवचन कधीं कधीं पाहिजत असे होते. ? "पठ 
आमच्या मतें * पाहिजे त्या लेखणीने लिही ? या ठिकाणीं “ पाहिजे ? यास 
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विशेषण मानण्याची जरूर नाहीं. या ठिकाणीं तें क्रियापदच आहे. या 
चाक्यांतील अध्याहार स्पष्ट करून “ तुळा जी पाहिजे त्या लेखणीने लिही ? असं 
विस्तत वाक्य केलें म्हणजे आमच्या म्हणण्याची सत्यता स्पष्ट होते. “ हव्या त्या 
लेखणी लिहो ? या ठिकाणीं ¦ इव्या ! हें मात्र हवी या विशेषणार्चच सामान्य- 
रूप होय, वाख्यात हें मूळ संस्कृत व्ययी कदन्त विशेषणापातुनच निघाले 
असल्यामळे व्हावा, इवा ह्यांचा विशेषणाप्रमाणं उपयोग होणें साहजिक आहे. 


नको--ह्याची व्युत्पत्ति संदिग्ध दिसते. गोडवोळे शास्त्री म्हणतात 
हे क्रियापद न आणि कम्‌ धातु ह्यांपासून झाळे असावं ? सस्ङतांत 
कम्‌ धातचा भर्थ इच्छिणे असा आहे, व ह्यास आज्ञार्थ तृतीयपुरुषी 
एकानेकवचनी प्रत्यय भो आणि ओत लागून नको आणि नकोत 
हीं रूपें झाळा असावी १? ( क० २७५ ). गोडबोले हे स्वतःही ह्या 
्युत्पत्तीसंबेधार्ने संशयप्रस्तच दिसतात. जोशी यांनीं दुसरीच 
दिशा सुचविली आहे. “याची उत्पत्ति न खछु या अव्ययांपासून 
[लेळी दिसते, प्राकृतांत न खलु ्यार्च नक्खु झाळ व मराठींत 
ऊ चा ओ होऊन नको असें रूप बने. हैं मूळचे अव्यय 
असून पुढे विशेषण झाळें व मग क्रियापद बनळे ( प्रौढ़ बोध. प्र० 
६९ टीप ). राजवाडे सांगतातः---' ( महाराष्ट्री ) नकुण ( छोट ) = 
नकु = नको ( न कुरु, मा कुरु ). जाऊं नको =यांतुं ( वैदिक द्वितीया 
ए० व० ) मा कुरु. नको हें क्रियाविशेषण असते तेव्हां तं चु कम्‌ या 
संस्कत निपातापासून निघाळें आहे असें समजावे. ' ( ज्ञानेश्वरी मराठीच 
व्याकरण--ए० ११९, १९० ). 
नको हें पाहिजे ह्याचे ननिषेधार्थक म्हणजे उळट अर्थानें येते. याचाही 
तिन्ही पुरुषी फक्त त पु० भ० व० शिवाय करून, दोन्ही वचनीं उप- 
* योग आढळतो. शिवाय ह्यास द्वितीय व तृतीय पुरुषाचे प्रत्यय विक- 
दपानें लागतात. 


पुरुष ए० व० अ० व० 
प्र० नको नको 

द्वि नको, नकोस नको, नका 
त० नको नकोत 
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‹ नकोस” ह्याशिवाय हीं ऊ-आख्याताचीं रूपें होत असें म्हटळे 
तरी चालेल. 
टीप : -- पाहिजे व नको ह्यांचा क्रियाविशेषणांप्रमाणे कघीं कधीं उपयोग . 
हातो, अर्सः--तुला तो आंबा नको असावा, मला तो पाहिजे आहे, मी 
त्यास नको होतो, इत्यादि. 
नये -- हें मूळचें (न+ये) ये धातूर्चे निषेधार्थक रूप होय. 
याचा अथे ' येत नाही? असा आहे. जोशी म्हणतातः --- “हा स्वतंत्र 
धातु नसून ये धातूच्या जुन्या भाषेंतीळ वतेमानकाळच्या रूपास न हें 
अव्यय लागून ही रूप होतात. ? [ प्रौढ बोध. ए० १७० क० (१०५) ]. 
व्युत्पत्तीविषयीं जोशी ह्यांचे म्हणणें रास्त आहे. परंतु ये धातूच्या जुन्या बते- 
मानकाळाच्या सवे रूपांस पाठीमागें न लागून नये ह्याची रूपं नियमितपर्णे 
प्रात होत नाहींत. एवंच ये घातूचीं ह्या काळाचीं रूपं आणि नये ह्याची 
रूप एक नाहींत. यामुळें नये हैं स्वतंत्रपणे मानणें अवश्य दिसतें. पाहिजे, 
नको, दांप्रमाणें नये हेही इंआख्यातांत तिन्ही लिंगीं, तिन्ही पुरुषी, फक्त 
तृतीय पुरुषाचे अनेकवचन शिवायकरून दोन्ही बचनीं येते. शिवाय 
त्यास द्वितीय व तृतीय पुरुषवाचक व्यंजनादि प्रत्यय लागतात, एकंदर 
रूपे येणेप्रमाणे : -— 
© LO «ev 
इआख्यात --- तिन्ही ठिंगीं समान. 


पुरुष, ए० व० अ० व० 
प्र० नये नये 
दि नथे, नयेस नये 
तु० नये नयेत 


नलगे ४-- न + लागे यापासून संक्षेपाने नलगे असें झाळें आहे « 
~ =e.” ३९, च्य ha ७७, 0५ 
असं दिसतं. पाहिजे ह्याचे उलट अर्थाने जसे नको येते. तसेंच नळगे 
Vr A = © न 
हेही येत. नलगे हें फक्त इईभाख्यातांत चालते. 
इआख्यात --- ति० छिं० स० 


प्रणव नलगे नळगा 
go  नळगस, नळगेस नळगा 
त॒ ° ह नलगे नळगत, नलगंत 
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जोशी यांनी नये ह्याप्रमाणेंच नळगे हें स्वतंत्र मानण्यांची जरूर नाहीं 
असें सांगेतळें आहे. यांचें हें म्हणणें नये ह्यपेक्षां नळगे ह्याचेसंबंधाने 
अधिक प्रशस्त आहे. परंतु ज्या अर्थी ळगे असे स्वतंत्र रूप फारसे 
प्रचारांत नाहीं, त्या अर्थी न लागे या दोन अलग शब्दांपासून नळ्गे हा 
निराळा स्वतंत्र शब्द मानणें अवश्य आहे. 

३८७. येथपर्यंत सवे आख्यात सांगितली. लांमध्यें धातूंची रूप 
कसकशी होतात म्हणजे प्रत्येक आख्यातांत धातु कसकसे चाळतात 
ह्याचें सविस्तर निरूपण झाळें. लांमध्यें दिलेलीं सवे उदाहरणें सिद्ध 
किंवा अव्युत्पन्न धातंचो आहेत. साधित म्हणजे व्युत्पन्न धातु सव 
अकारान्त आहेत. तेव्हां ते अकारान्त धातुप्रमाणंच चालतात. साधित 
घातंपेकी प्रयोजक धातु हे मुख्य होत. ते सर्वे सकमेक असतात; आणि 
अकारान्त सकमेक घातंप्रमाणे अगदीं सरळ नियमितपर्ण चालतात. 
उदाहरणाथ :--- करवितो, करीवतो; करविता, करीवता; करविला, 
करीवडा; करवावा; करवी; करवू , करवो; करवाल., यथं फक्त प्रत्येक 
आख्याताच तृतीयपुरुषाचे एकवचन दिल आहे. यांवरून वाकोचीं 
रूपं सहज समजतील. द्या रूपांच्या साधनिकेसंबंधार्न पूर्वीच ( अं० 
१९२, १९३ ) खुलासा केला आहे तो पहावा. 

३८८. संस्कत भाषेमध्ये प्रत्येक सिद्ध व सावित धातु प्रत्येक 
आख्यातांत दोन प्रकारांनी चाळतो; म्हणजे त्यांचीं दोन प्रकारचीं रूपे 
होतात. एक कतोरेरूप आणि दुसरें कमोणिरूप. आणि प्रत्येक 
धातच कमॉणे रूप होतांनां त्यास कांहीं आ्यातांमर्ध्य यू हा आगम 
होऊन, नंतर आख्यात प्रत्यय छागतात हं संस्छृतज्ञांस स्मरेलच. मराठीत 
अशी स्थिति नाहा. येथपयंत सांगितळेळी सात भाख्यातांतील रूप, 
कांहीं कतारे, तर कांहीं कमणि, कांहीं दोन्ही प्रकारचीं, तर कांही भावी 
अशीह आढळतील; परंतु प्रत्येक आख्यातांत प्रथम, द्वितीय, आणि तृतीय 
पुरुषी म्हणन देण्यांत येणारीं रूपें, बहुधा भाबी नाहींत; तर तीं कतेरि, 
किंवा कमणि किंवा दोन्ही प्रकारचीं आहेत. हीं रूप देतांनां तीं कतरि 
आहेत की कर्मणि आहेत को दोन्ही प्रकारचीं आहेत कीं सुदळींच सावी 
आहेत, हें धातु चाळवितांनां सांगण्याची फारशी गरज नाही. भसुक 
रूप असुक पुरुषी आहे ह्याचा अथ॑ इतकाच का, त॑ रूप त्या पुरुषाचे 

५८ 
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लिंगवचनाप्रमार्णे आहे. तो पुरुष त्या रूपाचा कर्ती आहे कॉ, कर्म भाहे, 
द्या प्रश्नाच्या उत्तराची तें रूप बनविण्यास मराठींत कांहीं एक जरूर नाहीं. 
संस्कृत कमोणि रूप बनवाबयाचें असळें कीं, कांहीं आख्यातांत धातूस प्रथम 
य॒ हा प्रत्यय लागतो. धातूचे एकच रूप कतोरै आणि कर्मणि असे दोन्ही 
प्रकारांनी उपयोगांत येत नाहीं. परंतु मराठीमध्ये एकच रूप कधीं कधीं 
दोन्ही प्रकारांना उपयोगांत येतें. उदाहरणार्थ, केला हें ळाख्याताचे तृतीय 
पुरुषाचे एकवचन होय. संस्कृतामध्यें धातूचे रूप पाहिस्याबराबर तें कतोरे 
कीं कमोणि हें बहुधा सहज ओळखतां येते; कारण कमोणे रूप स्वतंत्र 
असून त्यास त्याची स्वतःची कांहीं ना कांहीं तरी खुणा बहुधा असते. 
तस मराठींत नाहीं. | केला? हें रूप कतेरि कीं कर्माणि हें निश्चित सांगतां 
येत नाही. कारण कां, “ ता स्नान केला? ह्या वाक्यांत तें कतारे आणि 
“त्यार्ने धंदा केला? या वाक्यांत तें कर्मणि आहे. “तो स्नान केला? हैं 
उदाहरण जर कोणास आवडणार नाहीं आणि त्यामुळें केला या क्रिया- 
पदाच उदाहरणही त्यांस जर पसंत पडणार नाहीं तर त्यानें * चावला! 
है क्रियापद ध्यावें, “तिळा साप चावला? येथे ५ चावला? हें कतीरे आणि 
“तिनं भोंठ चावला? येथे चावला हें कर्माणि आहे. एवंच, मराठीमध्ये 
अमुक क्रियापद कतारे आहे कीं कमोणे आहे हें नेहमीच खात्रीपूर्वक सांगतां 
येत नाहीं. भमुक क्रियापद अमुक पुरुषी आहे असें जेव्हां आपण मराठींत 
म्हणता तेव्हां त्याचा अर्थ इतकाच कां त्या क्रियापदाचा धातुरूपेश त्या पुरुषी 
आहे; मग तो पुरुष त्या क्रियापदाचा कती असो किंवा कर्म असो. ह्यामुळे 
संस्कृतांतल्या प्रमाणें प्रथम सवे आख्यातांचीं कर्तारे रूपें व नंतर त्यांची 
कर्मणि रूप देण्याची व्यवस्था मराठींत करितां येत नाहीं. तथापि. मराठी- 
त एक दोन ठिकाणीं असा स्पष्ट भेद दृष्टीस पडतो. म्हणजे मराटीमध्येंही 
कमणि व भावी रूपांची खूण कांही ठिकाणीं स्वतंत्रपणें आढळते आणि 
त्या रूपाचा कतोरे उपयोग कधींच होत नाहीं. ही खुणा य ह्या संस्कृत 
कमणि व भावी खुणेपासूनच निघाली आहे. य॒ ह्याची मराठीत दोन 
रूपें झाली आहेत एक ज आणि दुसरें ब. जनें युक्त कर्मणि किंवा भावी 
रूपे विशेषे करून जुन्या कवितेत आढळतात. बनें युक्त कमीणे आणि 
भाबी रूपांस शक्यत्वाचा अर्थ मराठीत स्पष्टपणें प्राप्त झाला असल्यामुळे, 
यांस शक्य कमेणि आणि शक्य भावी रूपें म्हणावें; म्हणजे मराठी- 
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मध्ये यारिवाय विश्यिष्टचिद्दाविरहित जीं कमीगि भागि भावी खूं 
आहेत, त्यांपासून ह्याचा निराळा उल्लेख करण्यास ठीक पडेल, ह्या संबेधार्ने 
सविस्तर उहापोह दादोवांच्या भेद्व्यवस्थेचा विचार कारितांनां पूर्वी 
होऊन गेळा आहे. ह्यामुळे येथें त्याची पुनरुक्ति नको 

( १ ) जुना कमाण व भावा रूप--सकमंक धातूंस ज हा प्रसय 
लागून कमोणि क्रियापदे होतात. आणि अकमक धातूंस तोच प्रत्यय 
छागून भावी क्रियापदे होतात, या ज प्रत्ययाधूवी घातूंस इ हा आगम 
होतो. अकारान्त घातंत हा आगम पररूपसंधीनें मिळतो; आणि अन्य 
स्वरान्त धातचेपुढे जेव्हां हा इ आगम लागतो तेव्हां संधि होत नाही. 
हयाप्रमार्णं जीं कमणि व भावी अंगें तयार होतात त्यांचीं उदाहरणें:-- 


कर न- इ + ज = करिज; धर + इ + ज = घरिज; 
घे इ + ज = घेइज; च्या + इ + ज = व्याइज; 
जा -- इ + ज = जाइज; हो +इ + ज = होइज; इ० 


ह्या अंगांस सवे आख्यातांचे प्रत्यय ळागळेळे आढळत नाहींत. शिवाय 
ह्या अंगांची रूपं प्रचलित भाषेंत नसल्यामुळें त्यांची नियमानुसार निर- 
निराळ्या आख्यातीं सर्व रूपे बनवून दाखविण्यांत अर्थे नाहीं. तेव्हां जितक्या 
आख्यातांत जितकीं रूपे बहुधा आढळतात तेवढीच सांगण्याची चाळ: 
आहे आणि ती योग्य आहे हें उघड आहे. 


प्रथमतारूयात --- ( वतेमानकाळ ) 
नित्य पोटीं वडवाश्नि पेट घेतो ॥ 
सागरान तो काय सांगिज तो ॥--रघुनाथपांडेत 
म्यां तीथाचें सेवन करिजेते नित्य कंसरायात--मोरो० 
लाख्यात ( भूतकाळ ) 

तुम्ही आलां कोठून अशा बोळं 
द्विजां निषधापासाव म्हणीजेळं ॥........ ........ रयुनाथपंडित 
नळा कोठें जातोसि असें बोळे 
नळें इंद्रासी असें बोळिजेळे ॥................. ,, 
भीमरूपं हें लिखित पाठवाल 
सैंवरासी याळागे येइजेळ॑ ॥................ ड 
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ईआख्यात € रीतिभूत किंवा पद्यवतेमान ) 
त्वां काय कर्म करिजे लघु लेंकरान ॥ ............ ....वामन 
वीयेदानें उपजाविता । अन्नदानें प्रतिपाळिता 
संकटीं प्राणरक्षिता । हे तिघे पिते बोलिजेति ॥ ....मुक्तेश्वर 
देख मातापितरें अचिजती । सर्वस्व संतोष पाविजती 
तये पाठीं केंवी वघिजती ॥ आपुलिया हातीं ॥ .... ....ज्ञानेश्वर 
स्व॒गो पुण्यात्मकें पापें येइजे । पापात्मर्के पापें नरका जाइजे 
मग माते जेणें पाविजे । तें झुद्ध पुण्य ॥ ........ .... ज्ञानेश्वर 
हीं कर्मणि आणि भावी रूप इआख्याताचींच फार भाढळतात; 
आणि तीं तृतीय पुरुषी दोन्ही वचनीं येतात; तथापि लांतल्या त्यांत 
"एकवचनी फार. 
विचारी तूं अजुनु । की कारण्यें कीजसी दीनु - ज्ञानेश्वरी २. १ 
असं एक द्विश पु० ए० व० चें या इईंआख्याताचें उदाहरण 
कृष्णशास्त्री चिपळूणकर यांनीं दिळे आहे. परंतु राजवाड्यांनी प्रसिद्ध 
केलेल्या ज्ञानेश्वरीच्या प्रतींत ही आंवी भिन्रपर्णे आढळते. 
विचारी तूं अजुन | किं कारुण्ये कीजतासि दीन 
सांघ पां अंधकारें भानु । ग्रासिला आथि --- ज्ञानेश्वरी २. १३. 
र कोजत [सि हे रूप अथीत्‌ इंख्याताचे नसून द्वितीय ताख्याताचे 
होय हैं उघड आहे. 
करिजे, देइजे, ह्यांचे जागीं कीजे, दीजे अशीं अनियमित रूपेंही 
आढळतात. उदा०---जो जो कीजे परमार्थ लाहो तो तो पावे सिद्धीते - 
. कीजे, दीजे हवं क्रियापदे गद्यभाषेंतही कधी कधीं आढळतात. जुने 
लोक £ प्रविष्ट कीजे ?, “ यांस दीजे ? असे प्रयोग पत्रळेखनांत. अद्या- 
पह कधीं कधीं योजितात; परंतु ते दिवसेंदिवस स्मतिशेष होण्याच्याच 
पंथास लागळे आहेत. | > 
. अंक ३८६ मर्ध्ये पाहिजे हें जें क्रियापद आछें आहे तें मळर्चे पाह 
झा घातूचें ( पाह + इ + ज + ई = पाहिजे ) ई-आख्यातीं कमोगेरूप 
होय इं उघडच दिसत आहे. त्याचप्रमाणें म्हणजे. हें जें भव्यय प्रचछित 
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गद्यांतही आहे तेंही म्हण घातूर्चे ( म्हण + इ # ज + दै = म्हाणिजे ). 
| इुंआल्यातांतीलच कमेणिरूप होय. 
इलाख्यात ( भविष्यकाळ >. टीन 
| ते अनुभवाचे चमत्कार | पुढे बोळिजितील ॥ ........ वामन, 
| | धर्मयश विपुळ पावें स्वमुखे वाखाणिजेळ तुज रके ॥.... मोरोपंत, 
यावरून हीं कर्मणि व भावी रूपें बहुधा तृतीयपुरुषीं आढळतात. 
अस दिसून येईल; आणि तीं प्रथमताख्यात, काचित्‌ द्वितीयताख्यात, 
लाख्यात, इई-आख्यात, आणि इलाख्यात इतक्या पांच आख्यातांचीं 
आढळर्का आहेत. परंतु ह्या सववोमध्यें इ-आख्याताचेच रूपांचा प्रघात 
व < = र्क 2 
: जुन्या पद्यांत फार आढळतो हें ध्यानांत ठेवावे. इतर आख्याताच्या: 
रूपांचा प्रयोग विरळा. 
टीप--सांगिजेतो, करिजेता, वोलिजेलें, म्हणीजेळें, इ० जीं सकमक धातूंची 
कमणि रूपें आहेत त्यांवरून अर्वाचीन मराठीतील एका प्रकारचा कमाण प्रयोग 
आलेला आहे. * सांगितला जातो, ? ' केला जातो, ? ' बोललें गेल, ? | म्हटळे 
गेळें ? इ० प्रयोगांच्या वरील रूपांजवळच्या साइस्‍्यावरून ही गोष्ट उघड दिसत 
आहे. तसच, करण्यांत येतो, बोलण्यांत येतें, म्हणण्यांत येईळ, इ० संडुफं 5 
क्रियापदांतील ये हा सहाय थादुद्दी वरील जा या सहाय घावूम्रमाण मूळ संस्कृत 
कर्मणि व भावी यकारापासूनच आलेला आहे. ह्या संबंधाचा सविस्तर खुलासा 
प्रयोगांचे विवेचनांत येईल, 
a [ चरे घः 
( २ ) प्रचळित शक्य कमणि व भावी रूप--हों मूळ घातूस व 
| हा प्रत्यय लागून होतात भागि त्यांस मराठींत शक्यत्वाचा स्पष्ट अथे प्राप्त 
8. e ~ ° ७ र्त © ठ 
झाला आहे हें वर सांगितलेंच आहे. संस्कृतांतीळ कर्मणि रूपांमध्ये 
® ™_ ह म्ह 
शक्तीचा अर्थ अनुद्रूत, म्हणजे अस्पष्ट आहे; तो मराठीत उद्धृत णजे 
स्पष्ट झाळा आहे. | 
टीप--याविषयासंबंधानें कृष्ण्यात्री चिपळूणकर लिहितात की * शक्यत्वा- 
शुक साधित धातु संस्कृतांत मुळींच नाहीत; व बाल्भाषंतही आढळत नाहात. 
ते मराठीत मात्र आहेत. हे साधित घाठु संस्कृतांतीळ प्रयोजकत्वाथक रूपांपासू- 
नच उत्पन्न झाले असावे असे वाटतें. तथापि त्या रूपावरून नवीन शक्तिघरित 
| अर्थ कसा आला ह्याची उपपत्ति अद्यापि स्पष्ट समजत नाहीं. ? ( निबंध, एड 
| ३६०). धातूर्च शक्य रूप “ प्रयोजकत्वार्थक रूपांपासूनच ? उत्पन्न झाळे असार्वे- 
दाच तई मळे चुकला आहे तो कां ब कसा हें भेदव्यवस्थेच्या ऊददापोहांत 
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पूर्वा साँगितर्लच आहे. ह्या रूपांच्या व्युत्पत्तीविषयीं शास्त्रीबोबांची दृष्टि मुळातच 
विकृत झाल्यामुळे त्यांतील “ शक्तिघटित ? अथास त्यांनी “ नवीन ? असं म्हटलं 
आहे आणि तो कसा आला ह्याचे त्यांस गूढ पडळ आहे. शास्त्रीबोवांची 
-व्युत्पत्ति बराबर आहे असंच आजपर्येत सर्वत्र समजळें जात असल्यामुळें त्यांचें 
वरील कोड कोणासही उकलले नाहीं यांत नवल नाहीं. शास्त्रीबोवांनी निशशेक- 
पणे सुचविलेख्या व्य॒त्पत्तीबद्दळ शंका घेणं किंवा तिची शद्दानिशा करण्यास प्रवृत्त 
होणं म्हणजे श्ष्टपणाचंच होय हं आम्हांसी कबूल आहे. परंतु सत्यशाधनाचा 
मागेच अती श्रेयस्कर असल्यामळे त्या मागाचे अवलंबन करून अन्यत्र 
आम्ही शास्तरीबोवांच्या मतांतील अप्रयोजकपणा किंवा शिथिळपणा दाखविला 
आहे त्याप्रमाणं प्रकृत स्थळींही सत्यास स्मरून असं म्हणणें . भाग आहे कीं, 
शासत्रीवोबांनीं दिलेली व आजपर्यंत स्वीकारण्यांत. आलेली शक्य क्रियापदांची. 
प्रयोजक थातूंपासूनची उत्पत्ति चुकलेली आहे. यामुळेच, प्रयोजक क्रियापदांत 
प्रयोजक हे साधित घातु आहेत असें ज्याप्रमाणें मानण्यांत येतं, त्याप्रमाणे शक्य 
क्रियापदांत मुळ धातूंस व प्रत्यय लागून झालेलीं शक्‍य अंगें हे साधित धातु 
होत, असँ म्हणतां येत नाही, मूळ घात्चें कर्मणि किंवा भावी रूप होतांनां 
ज्याप्रमाणें संस्कृतांत य इं अक्षर घातंस लागतें, त्याचप्रमाणें मराठीतही मूळ 
घातूचें कर्मणि किंवा भावी रूप होतांनां त्या संस्कृत य पासूनच आलेलें व हें 
अक्षर घातूंस लागते, म्हणून गम्‌ + य = गम्य ह्यास जसे साधित घाठु असे 
कोणी समजत नाहीं, त्याच प्रभाणे कर -- व = करव ह्यासही साधित धादु हैं 
नांव देतां येत नाई, त्यास दादोवांप्रमार्णे शक्यभेद असे नवीन नांव देणें एकवार 
बरें. परंतु पूवीपार चालत आलेली ह्या रूपांची वेगळी व्यवस्था असल्यामुळे 
दादोबांची मेदव्यवस्था मानण्याचे कांहीं प्रयोजन दिसत नाहीं. या व्युत्पत्तीर्ने 
ङुष्णयाख्याच्या कॉडयाचाही उलगडा होतोच, मळ संस्कृत कर्भणि रूपांमध्ये 
शक्तिघाटित अर्थ अव्यक्त होता, म्हणजे त्यांत त्या अर्थाचा अस्पष्ट ध्वनि उमटत 
हाता, तो मराठीतील रूपांत स्पष्ट झाळा आहे इतकेंच, बाकी दोन्ही रूपे साघ- 
निकेच्या व प्रयोगाच्या दृष्टीनें सवस्वी एक होत ह्यांत संशय नाहीं. 


(अ) धातूस व हें अक्षर लागून शक्य कर्मणि किंवा शक्य भावी 
अंग तयार होते. परंतु एकाक्षरी आणि हकारान्त धातूंस वव अशीं दोन 
अक्षरें लागतात, जसें ४ -- करव, बसव, जावव, घेवव, .पाहवव, 
लिहवव, इ० 

हकारान्त घातूंस कधीं कधीं एकच व्‌ ळागूनहदी शक्य क्रियापदे 
झार आढळतात. जसें: पाहबतें, लिहवरते, इ०. 
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टीप--- सकर्मक धातंस व हा आगम होऊन झालेलीं सव॑ शाक्य क्रियापदे 
कर्मणि'असतात; आणि अकर्मक धातूंस तोच आगम होऊन झालेली सवं शक्य 
क्रियापदे भावी असतात, म्हणजे त्यांस कर्म नसतेंच व त्यांचा कर्ताही त्यांचा 
धावुरूपेश होत नाहीं, तर तीं नेहमीं तृतीयपुरुषी नपुंसकलिंगी एकवचनी मात्र 
असतात, दुसरें असे की या कर्मणि व भावी क्रियापदांस शक्यत्वाचा अर्थ 
स्पष्टपणें प्रास झाला असल्यामुळें ज्या धातूंस बहुधा प्राणिवाचक कता नसतो, 
त्या धातंचीं ही शाक्य कर्मणि किंवा शक्य भावी रूपें सहसा होत नाहींत. खप 
गळ, तट, फाट, गुंत, इ० धातूंस ग्राणिवाचक शब्द कर्ता असण्याचा फारसा संभव 
नाहीं; म्हणून त्यांजपासून खुपवत, गळवत, दुटवत, फाटवते, युतवते, इ० राक्य 
क्रियापदे होणे जरी संभवनीय असले, तरो तीं फारशी कोठे आढळत नाहींत. 

( आ ) व्याचप्रमार्ण प्रथम व द्वितीय पुरुष ह्यांची सवनाम धातूच्या 

मेस्थानी काचितच येत असल्यामुळे निवळ कमणि शक्य क्रियापदे 
वहुधा तृतीय पुरुषच आढळतात, जसः  करवतो-ती-ते, इ० 
त्याच्याने मी करवर्तो, त्याच्याने तृ करवतोस, अशा प्रकारचे प्रथम व 
द्वितीय पुरुषाचे प्रयोग संभवनीय नाहींत असं नाही; तथापि असे प्रयोग 
क्रचितच उपयोगांत येतात ह्यांत संशय नाहीं. शक्‍य कर्मेणि व भावी 
अरग सवे आख्यातांत अकारान्त घातुंप्रमाण चालतात. त्यांचा मासला 
दाखवितो, तरी वर सांगितळेल्या कारणामुळें फक्त तृतीय पुरुषाची रूपे 
देण्याचा विचार आहे 
सकमक कर धातु -- शक्य कमेणि रूपें. 


अथमताख्यात, कं 
पुरुष पु० स्त्र[० न्‌० 
ताच ( ए० ब० करवतो करवत्ये-ते-ती करवे 
3 र ब० व० करवतात  करवतात करवतात 
. द्रितीयताख्यात. 
पुरु० पु० स्त्री ० न० 
ए०व० करवता करवती करवतें 
cs 14 ०व० करवते करवत्या करवती 
| ढाख्यात. 
ए०व० कखला करवली करवर्ळ 
तु ही { ब०व० करवले कारवर्या करवली 
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४५६४ 
= वाख्यात. ; 
ए०व० . करावां करवावी करवावे 
8० न० करवावे करवान्या करवावी 
| ई-आरूयात. 
eS ग १ तिन्ही छिंगीं समान. 
` 6८ (ब० व० करवत 
| ऊन्ञाख्यात« 


FE) व० ` वरषू, करयो | तिन्ही छिंगीं समान, 
० /ब*्व० करवूत, करवात 


इलाख्यात. 
० द ह करवेल | तिन्ही छिंगी समान, 
ब०व० ` करवतील 
टीप--वाख्यात हैं'मूळचेच कर्मणि असल्यामुळें धातूंची शक्यकर्मणि वाख्या- 
ताचा रूपै आढळप्याचा संभव कमीच आहे; शिवाय ही आणि प्रयोजक धा- 
तंचीं वाख्याती रूपे दिसण्यांत एकच आहेत. तथापि अथीवरून दोहोमधीळ 
फरक तेव्हांच कळतो :' बापानं मुलाकडून अभ्यास करवावा ? या वाक्यातील 
क्रियापद करव या प्रयोजक घातचें वाख्यातीं रूप होय हें उघड आहे. तसेच 
5 त्याच्याने हा धंदा करवावा ? या वाक्यांतील क्रियापद कर या धातूच शक्य 
कर्मणि वाख्यातीं रूप होय हदी स्पष्टच आहे, तथापि शक्य कर्मणि वाख्यातार्चा 
क्रियापदे ज्यांत आहेत असली वाक्ये विरळाच दृष्टीस पडतात. 
अकमेक बस धातु-_झक्य भावी रूपे 
(अथोत्‌ सबे रूपे ततीय पुरुषी नपुंसकलिंगी एकवचनी) 
प्रथमताइ्यात --- बसवते द्वितीय ताख्यात --- बसवर्ते 
 छाख्यात --बसवर्के बाख्यात -- बसवावे 
इ-आख्यात --- बसवे ऊ-आख्यात --- बसवू; बसदो 
है इलाख्यात --- बसवेळ 
(इ क कधीं कीं शक्‍य कमेणि क्रियापदाचे जागीं अकर्मकं धातूचा 


दक जसे य त्यार मुळ ही | होश REN बुद्त/जादी।!>०ग्रादिकाए तुटत म्हणजे 
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'तोडवत असा अर्थ आहे; आणि ' तुला. हा दगड हाळेल ! येथे 
हाळ = हाळवेळ हे उघड आहे. तुट आणि हाळ हे धातु अकर्मक 
असून त्यांचा शक्‍यकमेणिं क्रियापदाचे अर्थानें उपयोग झाळेळा आहे. 
आता दुसऱ्या प्रकारचीं उदाहरणें पहा, “ त्यास हें अक्षर वांचतें, ? 

मळा तितक्या दूरचा मनुष्य ओळखेळ ? या वाक्यांत बाच व ओळख 
या सकमेक धातूंची वाचते व ओळखेल हीं कतेरिरूपें वाचवते व ओळ- 
खबेल या अथोनें म्हणजे शक्‍यकमेणि रूपांप्रमाणें योजिळेळी आहेत हैं 
'स्पष्टच आहे | | 


अध्याय ७. 


| काही अव्यये, 

*- [प्रस्ताच--विकरण हं प्रकरण वास्तविक गेल्या अध्यायांत संपळे म्हणावयाचे. 
“म्हणजे अव्यये ई वास्तविक विकरणप्रकरणांत येण्याचे कांही कारण नाहीं. परंठु 
भषिस बहुधा कोणताच नियम' सवा लागू पडत नाही, ह्यामुळें माषेसंबंघाचें 
कोणतेही शास्र थ्या, त्यांतील नियमांस अपवाद आणिं प्रत्यपवाद हे जागोजाग 


आढळतात. ह्यामुळें माषाशात्रकारांनी मुख्य नियमांवरच जोर देऊन 


अपवादांस नियमांचे बंधन घालण्यास लागणें चुकीचे होय, ही चूक आरंर्भाच्या 
मराठी वैयाकरणांनीं केळी असे पुष्कळांचे म्हणणें आहे, व आम्हाहदी म्उळें 
आहे. हें म्हणणें कांहीं अंशी खरे आहे. परंतु या प्रश्नास दुसरीही एक बाजू 
आहे, तिचा उल्लेख केला पाहिजे, कोणत्याही भाषेच्या वाल्यावर्स्थेत आणि 
तिचें व्याकरण बनण्याचे पूर्वकाळीं तिचा स्वभाव मुलाप्रमाणे फार चंचळ असतो, 
आणि मुळांचे स्वभावास चांगळे वळण लागून त्यास स्थैर्यं येण्यासार्ठी 
“ज्याप्रमाणें त्यांस बंघनांतच ठेवणें इष्ट, हितावह, व अवश्य. आहे त्याप्रमाणे 


.आषेचीही गोष्ट कांही अंशी तशीच आहे, असं म्हटलें तरी चालेल, दादोबा | 


आपल्या मोख्या व्याकरणाचे दुसऱ्या आवृत्तीत म्हणतात कीं “ इचा मुख्य उद्देश 
:हाच की, जितकें साधेळ तितके करून, आजपावेतो . जिळा नियमांत आणण्या® 
'विषयाँ कोणीं प्रयत्न केलाच नाहीं. म्हणोन अत्यंत विस्खळित झालेली, व 
.व्याकरंणरूप फणीनें जिला कोणी विचरळें नाई म्हणोन जीत अनेक ग्रंथि जमून 
फारच गुंतलेली अशी जी ही मराठी माषा तिळा कांहीं तरी नियमांत आणावी; 
आणि दीर्घकाळ अयित जी तिची यूत ती हाती घेऊन तिचे पदर सोडवन 
कांही तरी उकळण्याचे धोरणांत आणून बसवावी. आतां हैं कार्य मी कसें व 
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'तोडवत असा अर्थ आहे; आणि ' तुला. हा दगड हाछेळ ! येथे 
हाळ = हाळवेळ हे उघड आहे. तुट आणि हाळ हे धातु अकर्मक 
असून त्यांचा शक्‍यकमेणिं क्रियापदाचे अर्थानें उपयोग झाळेछा आहे. 
आता दुसऱ्या प्रकारचीं उदाहरणें पहा, “ त्यास हें अक्षर वांचतें, ? 

मळा तितक्या दूरचा मनुष्य ओळखेळ ? या वाक्यांत बाच व ओळख 
या सकमेक धातूंची वाचते व ओळखेल हीं कर्तरिरूपें वाचवते ब ओळ- 
खवेल या अथोनें म्हणजे शक्यकंमणि रूपांप्रमा्णे योजिळेछीं आहेत है 
स्पष्टच आहे | 


अध्याय ७. 


| काही अव्यये, 

*- [ प्रस्ताव--विकरण हें प्रकरण वास्तविक गेल्या अध्यायांत संपर्ल म्हणावयाचे. 
“म्हणजे अव्यये ई वास्तविक विकरणप्रकरणांत येण्याचे कांही कारण नाहीं. परंठु 
भांषेस बहुधा कोणताच नियम सर्वादा छागू पडत नाहीं. ह्यामुळें भाषेसंबंधाचें 
कोणतेही शास्र थ्या, त्यांतील नियमांस अपवाद आणिं प्रत्यपवाद हे जागोजाग 
आढळतात. ह्यामुळें भाषाशासत्त्रकारांनीं मुख्य नियमांवरच जोर देऊन 
अपवादांस नियमांचे बंधन घालण्यास लागणें चुकीचे होय, ही चूक आरंर्भाच्या 

मराठी वैयाकरणांनीं केळी असे पुष्कळांचे म्हणणें आहे, व आम्हाहदी म्उळें 

आहे. हें म्हणणें कांहीं अंशी खरे आहे. परंतु या प्रश्नास दुसरीही एक बाजू 
आहे, तिचा उल्लेख केला पाहिजे. कोणत्याही भाषेच्या बास्यावस्थेत आणि 

तिचें व्याकरण बनण्याचे पूर्वकाळीं तिचा स्वभाव मुलाप्रमाणे फार चंचळ असतो, 

आणि मुळांचे स्वभावास चांगळे वळण लागून त्यास स्थैर्यं येण्यासार्ठी 

“ज्याप्रमाणें त्यांस बंघनांतच ठेवणें इष्ट, हितावह, व अवश्य. आहे त्याप्रमाणे 

.आषेचीही गोष्ट कांही अंशी तशीच आहे, असं म्हटलें तरी चालेळ, दादोबा | 
आपल्या मोख्या व्याकरणाचे दुसऱ्या आवृत्तीत म्हणतात कीं “ इचा मुख्य उद्देश 

:हाच की, जितकें साधेळ तितके करून, आजपावेतो . जिळा नियमांत आणण्या® 

'विषयाँ कोणीं प्रयत्न केलाच नाहीं. म्हणोन अत्यंत विस्खळित झालेली, व 

.व्याकरणरूप फणीनें जिला कोणी विंचरळं नाही म्हणोन जीत अनेक ग्रंथि जमून 

फारच गुंतळेळी अश्ली जी ही मराठी भाषा तिला कांही तरी नियमांत आणावी; 

आणि दीर्घकाळ ग्रथित जी तिची गूत ती हातीं घेऊन तिचे पदर सोडवन 
कांही तरी उकळण्याचे धोरणांत आणून बसवावी. आतां हैं कार्य मी कसें व 
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' नांमाविरेषणें क्रियाविशेषणांप्रमाणें जेव्हां उपयोगांत येतात तेव्हां सुद्धां 


तीं कधीं कधीं बदलतात. यासंबंधाचे नियम येणेंप्रमाणें:--- 

( अ ) भकर्मक कतेरिप्रयोगांत हीं कर्त्याचे लिंगवचनाप्रमाणें फिरतात. 
जसें:--ते उभे राहतात; या .खंणांत. त्या पोथ्या आडच्या मावतात; तें 
वांकडें चाललें; दत्त, तूं चांगळा वस; ती उपडी निजते; इ०. | 

अपवाद्‌--धातु मूळचा सकर्मक असून कर्मांची विवक्षा नसतां 
जेव्हां त्याचा अकर्मक धातुप्रमाणें भक्मक कतेरि प्रयोग होतो, तेव्हां 
ग्रकृत क्रियाविशेषणें कत्यीचे छिंगवचनाप्रमाणे न बदळतां नेहमीं नपुं- 
सकिंगी एकवचनी असतात. जसें:--ती उभ शिंवत्ये, त्या [तिरे 
बघतात; तो आडवे किंवा वाकड लिहितो, ते मुलगे चांगरु गातात 
इ०, या वाक्यांतीळ शिव, बंध, लिह, गा, हे धातु मूळचे सकमेक आहेत; 
परंतु प्रकृत स्थळीं त्यांच्या कमीची वित्रक्षा नसल्यामुळेच त्यांचा अक- 
मेक कतेरि प्रयोग केलेला आहे. म्हणून येथील क्रियाविशेषणास वरीळ 
नियम लागू नाही. तो नियम खऱ्याखुऱ्या म्हणजे मूळच्याच अकमेक 
धातूंच्या अकर्मक कतोरेप्रयोगास ळागू आहे असे प्रस्तुत अपवादावरून 
स्पष्ट होते. | | 

( आ ) सकर्मक कतेरि व कमोणि प्रयोगामध्ये प्रत क्रियाविशेषर्णे 

कमोच्या छिंगवचनाप्रमाणें बदलतात. जसेंः---ते आपलीं घरें पांढरी 
रंगवितात, यानें आपलीं पुस्तके कपाटांत उभीं ठेविली, त्यांच्या हातून 
हीं पुस्तके चाँगळीं रचली गेलीं, त्याला हीं पर्देसुद्धां पंचमांत चांगलीं 
गाववत्प्रत, इ०. 
(इ) भावीप्रयोगांत प्रकृत क्रियाविशेषणे नेहमों क्रियापदांप्रमाणेचः 
नपुंसकरिंगी एकवचनी असतात. जर्सः--त्यानीं तास तास उभें रहार्व, 
त्यांनीं मळा मोकळें सोडिळें, हिला दिवसांतून एकदां मोकळे सोडावे 
लागतें, त्याच्याने उताणे पोहववर्ते, इ०- | 

टीप १ --अक्या वाक्यांत कांहीं ठिकाणीं प्रकृत विशेषणांचा उपयोग कर्घी 
कर्घी या (इ ) नियमाचे विरुद्ध झालेला आढळतो. जसे :--त्याने तास तास 
उभा रहावें, त्यांनीं त्याला मोकळा सोडिछे, इ०- परंतु अशी वाक्यें अनुकर- 
णीय नव्हत. या ठिकाणची विशेषणें क्रियाविशेषणे असल्यामुळें क्रियापद ज्या 


वेळां स्ट [4 ल क्रि [पद प्रमाणेच नपे oN 3 
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४६८ ॐ शास्त्रीय व्याकरण. 


वचनींच बरी दिसतात, ही गोष्ट शिष्टप्रचारावरूनही उघड आहे. अकसक 
कर्तार प्रयोगांत क्रियापद कत्यींच्या लिंगवचनाप्रमाणें असतें, त्यामळे ह्या वाक्यां« 
तीळ क्रियाविशेषणहदी कतेगामी होतें. आणि कर्मणि प्रयोगांत क्रियापद कर्माचे 
लिंगवचनाप्रमाणें फिरत असल्यामुळें, त्या प्रयोगांतील क्रियाविशेषणही कमगामी 
असतें. त्याचप्रमाण भावी प्रयोगांत क्रियापदाप्रमाणंच त्याचें क्रियाविश्वेषणहीं 
भावी होणें हेंच विशेष स्वाभाविक आहे. “ सरकारनें केदी खुळे केले ? आणि 


‹ सरकारने केद्यांनां खळं केले ? हीं दोन्ही वाक्यं "सरकारनें केद्यांनां खुले केले ? , 


या अनियमित वाक्यापेक्षां अधिक शिष्टसंमत आहेत. “ सरकारनें ' केद्यांना 
खुळे केळ ? हा प्रयोग कमणि आणि भावी ह्यांचे सिसळीने झालेला दिसतो; 
तेव्हां ता शिष्टप्रचाराचे दृष्टीने हिणकस ठरावा, झांत नवल नाही. 

टीप २ सवथा, जरा, बहुधा, सदा, हमेशा, एतावता, आजला, युन्हा, 


इ० जी आकारान्त क्रियाविशेषण मूळची नामावेशेषणें नव्हत तर जी सदोदित _ 


क्रियाविशेषणांप्रमाणेंच उपयोगांत असतात, तां नेहमी आविकृतच राहतात. परंठ 
कांही वंयाकरणांनाँ ह्यांसही विकारशील क्रियाविशेषणांचे नियमांत समाविष्ट केलं 
आहे; म्हणजे त्यांनीं सव आकारान्त क्रियाविशेषणे कर्त्यांचे किंवा कर्माचे लिंग 
वचनाप्रमाणे बदलतात असे म्हटळ॑ आहे. हा वहुधा डुळक्षाचा परिणाम होय; 
विकारशील क्रियाविशेषणाचे नियमांत आकारान्त क्रियाविश्ेषणां जी मयादा 
सांगावयास पाहिजे, ती दुलक्षानें राहिल्यामुळे नियमास शिथिलता ग्राप्त झाली 
आहे. परंतु अशी शिथिल्तता राहणें हैं कोठही इष्ट नाही. 


३९०. शब्दयोगी अव्यये--जीं शब्दयोगी अव्यये विशेषणेंही 
आहेत म्हणून पूर्वी (अं० ९१८ ) सांगितळें, त्यांपैकी. जीं आकारान्त 


आहेत तीं विशेष्याचे ळिंगवचनाप्रमाणे बदळतात. पुढीऴ विशेष्य साविम- _ . 
क्तिक किवा सशब्दयोगिक झालें तर ह्या आकारान्त विशेषणशब्दयोगी 
अव्ययांचे सामान्यरूपही होते. जर्से:--त्याच्या जोगी .जागा त्यास ' 
मिळाली नाहीं, त्याच्या उळटे ह्याचें कत्य आहे, ह्याच्या सारख्या मनुष्यास , 


अशीच शिक्षा पाहजे, इ० + 
(अ) चा वह या प्रत्ययांनी शब्दयोगी अव्ययांपासून झाळेळी 
विशेषण शब्दयोगी अव्ययेंही असून आकारान्त विशेषणे ह 
मुळे विशेष्याचे लिंगवचनाप्रमाणें बदलतात. (अं० २९३) जर्सः-- 
वरावरचा वासा, घरापछाकडचे झाड, व्या घराच्या पुढची गली, या 
खांबाच्या पुढल्या रस्त्यावर, इ० नि: 
हरण 
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भाग «, 


ठाळदाविचार. 


प्रकरण ३. 


I 


व्युत्पात्त, 


अध्याय ९, 


विषथप्रवेदा व व्यवस्था, 


३९१. शाब्दविचाराचे तीन भाग आहेतः वर्गीकरण, विकरण, 
आणि व्युत्पाते; हें. शब्द विचाराचे भारंभींच सांगितळं 'आहे. त्याचप्रमाणे 
या तिन्ही प्रकरणांमध्ये कोणकोणते विषय येतात ह्याचेंही स्थूलमानाने 
दिग्दर्शन क़ेलेल आहे. आतां याठिकाणीं व्युत्पत्ति ह्या झब्दाविचाराचे 
तिसऱ्याई.प्रकरणांत कोणकोणत्या सुद्ांचे कोणत्या क्रमाने विवेचन करः 
ण्यांल येईल तें सविस्तर सांगतों. 


संस्कृत भाषेपासून महाराष्ट्री ह्या प्राक्त भाषेच्या द्वारा मराठीची 
उत्पाते कृशी झाळी; आरंभीं, संस्कृत भाषेपासूनच-- महाराष्ट्री, मागघी 
शौरसेनी, आणि पैशाची, ह्या--प्राकत भाषाच कशा अस्तित्वांत भाल्या; 
त्यांचा व मूळ संस्कृत भाषेचा संवंध काय; ह्या माधा कोणकोणत्या 
्रांतांत कोणकोणत्या वेळीं प्रचलित होत्या; त्यांत पुढे कसकसा फरक 
होत गेला; महाराष्ट्री ह्या प्राकृत प्रकारास मराठी हें स्वरूप कधीं, कोठे, 
व कशा परिस्थितींत प्राप्त झाळे. आणि मराठीच्या ह्या मूळ स्त्ररूपापासून 
तीस ह्लींचें प्रचलित स्वरूप प्राप्त होईपर्यंत तिची कसकशी व किती . 
रूपान्तरे झाडी, हे प्रश्न किंवा संक्षेपाने मराठी भाषेचा आरंभापासून आतां- 
पर्येतचा सविस्तर इतिहास फार महत्त्वाचा व मनोरंजकही आहे. परंतु 
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असा समाधानकारक इतिहास अद्याप उपल्ब्ध नाहीं भाणे जो कांही 
उपलब्ध आहे, त्याचीही पणे माहिती मळा नाही. आणि जरी असा 
समाधानकारक इतिहास उपल्ब्ध असता, तरी तो व्याकरणाचा प्रत्यक्ष 
विषय नव्हे, म्हणून वरीळ सवे प्रश्न बाजूसच ठेविळे पाहिजेत हैँ 
उघड आहे. 
तेव्हां या व्युत्पत्तिप्रकरणामध्ये भाषेचा इतिहास म्हणजे भाषेची व्युत्पत्ति 
हा विषय वास्तविक येत नाहीं. म्हणजे या भाषेंतीळ कोणते शब्द अन्य 
भाषांतील कोणत्या शब्दांपासून कसे झाले हें या प्रकरणांत येत नाही; 
तर प्रचलित भर्षेतीळच शब्द, प्रचलित भाषेतल्या अन्य शब्दांपासून कसे : 
साधतात; इतक्याच प्रश्नाचा या प्रकरणांत खुळासा होतो. उदाहरणाथ, 
४ माणसाळणें ! हा शब्द माणुस ह्या शब्दापासून साधलेला एक धातु . 
* साहे; म्हणजे माणसाळ हा मराठीमध्ये मूळ धातु नसून एक नामसाधित 
घातु आहे, इतकेच या प्रकरणांत दाखाविण्यांत येईठ. माणुस शब्द 
` कसा व कोणत्या भाषेतून आला हें सांगण्याचे ह्या व्युत्पत्तिप्रकरणाचे 
काम नाही. तसेंच आगबोट हा शब्द भाग आणि बोट ह्या दोन रान्दांच्या 
समासाने प्राप्त झाला आहे, इतकें व्याकरणांतीळ व्युत्पत्तिप्रकरणांत येतें; 
परंतु आग आणि बोट या झन्दांची अन्य भाषांतीळ कोणत्या शब्दांपासून 
कशी व्युत्पत्ति झाळी आहे, हा प्रश्न व्याकरणाचे मयोदेच्या . बाहेरचा 
आहे. तात्पर्य, एका भाषेचा अन्य भाषांशीं जो संबंध असतो तो व्याक- 
रणाचा विषय होऊं शकत नाहीं. तर व्याकरणाची दृष्टि फक्त त्या एकाच 
माषेपुरती मर्यादित असते. म्हणून व्युत्पत्तीचाही वरीळ मयीदित भर्था- 
नेंच व्याकरणामर्थ्यं समावेश होणें हें रास्त आहे. | 
एवच या प्रकरणामध्ये साधित शब्दांचा विचार येतो. या भार्षेतीळ 
कांहीं शब्द याच मर्षेत प्रचलित असलेल्या अन्य शब्दांपासून कसे 
बनतात हें या प्रकरणांत दाखवावयाचें आहे. राब्दविचाराचे जे पहिळे 
दोन भाग-वर्गीकरण व विकरण-्यामध्यें ही डटि सप्रक्त होय; त्यांमध्ये 
शब्द सिद्ध आहे काँ साधित आहे ह्या प्रश्नास थाराच नाही, वर्गीकरणा- 
मध्यें इतकेंच पाहण्यांत येतें कीं, दिलेला शब्द शब्दांचे आठ जातींपैकी 
कोणत्या जातीचा आहे मग तो सिद्ध असो वा साधित असो. त्याचप्रमाणे 
विकरणामध्यें दिडेल्या शब्दास चरम प्रत्यय लागून कसकशी पदे तयार 
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होतात इतकेंच पहावयाचे. मग तो शब्द सिद्ध असो किंवा साधित असो. 
त्याच्या साधनिकेशी विकरण!स कांहीं एक कर्तव्य नाहीं. परंतु व्युत्पात्ति- 
प्रकरणामध्ये शब्दांची ही साधनिकाच पहावयाची आहे, भागि ती वर 
सांगितल्याप्रमाणें याच भाषेच्या मर्यादित दृष्टीनं पहावयाची भाहे, 

३९२. एकाच भाषेंतील कांहीं शब्दांपासून दुसरे जे सावित शब्द 
तयार होतात, ते बहुधा तीन प्रकारांनी साधतात. कांही शब्दांचे 
पाठीमागें कांही एक दोन अक्षरें लागून नवीन शब्द बनतात. कांहींचे 
पुढें कांही एक दोन अक्षरें लागून नवीन शब्द बनतात; भाणि कांही 
शब्द अन्य शब्दांशी मिळून नवीन संयुक्त शब्द तयार होतात, 

(अ) दाब्दांचे मागें ज अक्षर किंवा जीं अक्षरं लागतात, त्यांस उपसग 
असें म्हणतातः--पुरा या शब्दास अ हें निषघार्थी अक्षर मार्गे लागून 
अपुरा हा शब्द झाला आहे. ह्या शब्दांतील अ ह्या अक्षरास उपसर्ग 
असें म्हणतात. 

टीप --- संस्कृत भाषेमध्ये शब्दांचे मार्गे येणाऱ्या कांहीं ठराविक अध्षरां- 
सच उपसर्ग म्हणतात व बाकीच्यांस अव्यये असे म्हणतात, हा फरक त्या भाषेच्या 
दृष्टीने जरी महत्त्वाचा असला, तरी मराठींत तसा फरक करण्याचे कांही कारण 
नाहीं. तेव्हां मराठी व्याकरणांत उपसर्ग या शब्दाची विस्तृत अथाने योजना 
होते हं उघड आहे. 

( आ ) शाब्दांचे पुढे ज अक्षर किंवा जीं अक्षरें लागतात लांस 
प्रत्यय म्हणतात, जसेंः---दळ ह्या शब्दास णावळ हीं अक्षरें पुढें लागून 
दळणावळ हा शब्द तयार होतो; म्हणून णावळ हा एक प्रत्यय होय. 

टीप --+ विकरणप्रकरणामध्ये शब्दांस लागणोरे - विभक्तिप्रत्यय आणि 
आख्यात प्रत्यय म्हणून - जे दोन प्रकारचे प्रत्यय सांगितले, त्यांमध्ये आणि 
साधित शब्दान्तर्गत प्रत्ययांमध्ये फरक आहे. विमाक्तप्रयय आणि आख्यात 
` प्रत्यय ह्यांस चरमप्रत्यय असं म्हणतात. चरमप्रत्यय म्हणजे ज्या प्रत्ययांनंतर अन्य 
` कोणतेही प्रत्यय लागत नाहीत ते. या अर्थोर्न मराठीतल्या षडीचे व सप्तमीचे 
ग्रत्ययांस चरमप्रत्यय म्हणतां येत नाहीं, हे उघड आहे. तथापि विभक्तिप्रत्यय 
हे चरमप्रत्यय होत असा साधारण नियम समजून त्यास वरील दोन विभक्तीचे 
ग्रत्यय अपवादादाखळ समजणे व्यवस्थेच्या इष्टीनें इष्ट असल्यामुळे विकरण- 
प्रकरणांत आलेले प्रत्यय, चरमप्रत्यय होत असँ म्हणण्यास हरकत नाहीं. त्या 
दृष्टीने साधित शब्दान्तर्गत प्रत्यय चरमप्रत्यय नव्हत; कारण की, ह्या प्रत्ययांपुर्दे 
दुसरे प्रत्यय लागण्याचा संभव असतो, जसे ;--- दळणावळण ह्यास विभाक्ति- 
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प्रत्यय लागून दळणावळीने, दळणावळीस, इ० रूपें . तयार होतात. आतां जे 
साधित शब्द केवळ अव्ययं असतात, त्यांतील प्रत्ययांपुर्देही दुसरे प्रत्यय लागलेले 
सहसा दिसत नाहींत. तथापि त्यांस चरमप्रत्यय असे म्हणत, नाहींत. विभक्ति- 
प्रत्यय आणि आख्यातप्रत्यय ह्यांसच चरमप्रत्यय ही संज्ञा आहे. तेव्हां साधित 
शब्दान्तर्गत प्रत्ययांस चरमेतर प्रत्यय म्हणावें हैं बरें, मग त्यांच्यापुढे दुसरे 
ग्रत्यय लागोत वा न लागोत. 

(इ) दोन किंवा अधिक शब्द एकत्र मिळून जो संयुक्त साधितः 
शब्द तयार होतो, त्यास समास असे म्हणतात. जसेः-- देवघर, स्वयं- 
पाकघर, तळमजळा इ०. हे शब्द देव + घर, स्वयंपाक + घर, तळ + 
मजला, या शब्दांचे संयोगाने झाळे आहेत हें उघड आहे. म्हणून यांस 
सामासिक किंवा समस्त शब्द असे म्हणतात. 

टीप-एकाक्षरीदी शब्द असतो, आणि अनेकाक्षरीदी उपसर्ग आणि प्रत्यय 

असतात, तेव्हां वाह्मखरूपावरून शब्द कोणता आणि उपसर्ग किंवा प्रत्यय 
कोणता हँ उरवितां येत नाहीं. म्हणून त्यांमधील फरक लक्षांत ठेविला पाहिजे. ज्या 
'अक्षरास किंवा अक्षरसमुचयास स्वतंत्रपणे अर्थ असतो त्यास शब्द असें म्हण- 
तात, आणि ज्यास स्वतंत्रपणे कांही एक अर्थ नसतो, म्हणूनच ज्यांचा 
खतंत्रपर्ण कोठेच उपयोग: आढळत नाहीं, तर ज्यांचा अन्य शब्दांचे मागें 
किंवा पुढें उपयोग होऊन त्यांच्याच आश्रयानें असलेलीं जीं नेहमीं आढळतात; 
त्या अक्षरांस किंवा अक्षरसमुचयांस उपसर्ग किंवा प्रत्यय असे म्हणतात; जी 
शब्दांचे मार्गे येतात, त्यांस उपसर्ग आणि जां शब्दांचे पुढें येतात त्यांस 
प्रत्यय म्हणतात; हैं वर सांगितलेंच आहे. 

३९३. उपसगेघटित, प्रत्ययघटित, आणि समासघटित या तीन: 
मुख्य प्रकारांझिवाय मराठीमध्ये आणखी एका प्रकारच्या साधित शाब्दांचा 
भरणा फार आहे. तो अभ्यस्त शब्दांचा होय, त्यांचीं उदाहरणें :---मारा- 


मार, खाणाखुणा, डूंगासुंगा, दगडबिगड इ०, ह्या उदाहरणांकडे पाहिलें 


म्हणजे सूक्ष्म वाचकांस कळेळ्च कीं, हीं सवे एकसारखी नसून त्यांत 
फरक आहे. भयात्‌ अभ्यस्त शब्दांमध्येंही भनेक पोटभेद आहेत» परंतु ते 
येथं सांगण्याची जरूर नाहीं. ड | 

| यामुळे मंराठीमर्ध्ये साधित शब्दांचे चार प्रकार आढळतात. ते: 
उपसगेघटित, मत्ययघटित, सम्रासघटित किंवा समस्त, आणि. अभ्यस्त 
` ३९४. ह्यांपैकी प्रत्ययघाटेत साधित शब्दांचे दोन महत्त्वाचे उपभेद 
आहत, ते असे !--कुदन्ते च तद्धितें, घातूंस प्रत्यय लागून जे साधित 
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शब्द तयार होतात, त्यांस धातुसाधित किंवा कुदर्न्ते अस म्हणतात; आणि 
अन्य दाब्दांस प्रत्यय लागून जे सावित शब्द बनतात, त्यांस शब्दसाधितें 
किंवा तद्धित असें म्हणतात. कृदन्त व तद्वित हे दोन्ही शब्द संस्कृत 
व्याकरणांतून घेतळेळे आहेत. 

३९५, आतां या प्रकरणांतीळ विवेचन कोणत्या क्रमानें करण्यांत 


येईछ तें थोडक्यांत सांगतों, मराठी भाषेमध्ये जे शब्द आहेत, त्यांपैकी 


कांहीं असे आहेत कॉ, ते कसे उत्पन्न झाळे किंवा कोणत्या भाषेतून 
आले हे सांगतां येत नाहीं; तर ते या भाषेतीळ मूळ शब्द होत असेंच 
म्हणावें छागतें, या शब्दांस देशज अशी संज्ञा आहे, देशज शाब्द मराठी- 
मध्ये बरेच आहेत. तथापि ह्यांचेपेक्षां अन्य भाषांतून आलेल्या शब्दांचा 
भरणा मराठींत फार आहे, ज्या अन्य भाषांतील शब्द मराठीने घेतले 
आहेत, लांपैकॉ संस्छत, फारसी, अरबी, व आतां इंग्रजी, ह्या मुख्य होत. 


` “याशिवाय हिंदी, गुजराती, कानडी, इ० ज्या इतर भाषांचा तिळा कम- 


जास्त सहवास झाळा आहे किंवा होत आहे, व्या ला भाषांतूनही मराठीर्ने 
कांहीं कांहीं शब्दांची निवड करून लांस आपकेसें करून घेतलें आहे 
परंतु हिंदी, गुजराती, कानडी, वंगैरे शब्द मराठीमध्ये बेताचेच आहेत. 
म्हणून ह्यांचा स्वतंत्र उल्लेख करण्याची जरूर नाहीं. परंतु, संत्कृत, 
फारसी, भरबी, व इंग्रजी, ह्या शब्दांचा ओघ मराठी भाषेमर्ध्ये फारच 
जोराचा वहात भसल्यामुळे त्यांजकडे विशेष कक्ष देणें अवईय ब इष्ट 
आहे, भागि या चार भाषांपैकी सुद्धां संस्कत भाषेपासून मराठीस फारच 
फायदा, झाला आहे व होत आहे. संस्कृत ही मराठीची मूळची मातामही 
होय; तेव्हां तिचे हातून प्रथम मराटीचें कल्याण व्हावे; यांत नवळ नाहीं. 


"तथापि मराटी ही आतां जरी स्वतंत्रपणे वावरू छागछी आहे, तरो सुद्धां 


संस्कताचे आधारांवांचून तिचें चाळावयाचें नाही. आणि आजकाल जी 
मराठी भाषेची वाढ होत आहे, ती केवळ संस्कृत भाषेच्याच आश्रयाने 
होत आहे हें ध्यानांत घरिळें म्हणजे मराठी भाषेच्या संबंधाने संस्कृत 
भाषेचे महत्त्व केवढें मोठे आहे तें सहज लक्षांत येईल. असो, आतां 
संस्कृत, फारसी, अरबी, व इंग्रजी, या भाषांचा या प्रकरणांतील विषयाचे 


विवेचनात कसा संबंध ओडावयाचा तें सांगतों. 
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उपसगेघटित, प्रययघाटित, समासघटित, आणि अभ्यस्त, असे जे 
साधित शब्दांचे चार भेद सांगितळे, ते याच क्रमानं या प्रकरणांत स्पष्ट 
करण्यांत येतीळ, या प्रत्येक भेदामध्यें संस्छत, फारसी, अरबी व इंग्रजी, 
या भाषांचा संबंध येण्याचा संभव आहे. तथापि उपसर्गघटित शब्दांमध्ये 
निवळ मरार्ठापेक्षांही संस्कृताचाच भरणा फार आहे; फारसी व भरबी 
ह्यांचा कमी; आणि इंग्रजीचा मुळींच नाही म्हटलें तरी चालेळ, प्रत्ययघटित 
शब्दांमध्ये मात्र ह्या सवे भाषांचा बराच संबंध पोचतो. प्रत्ययघटित 
शब्दांचे ङुदन्त व ताद्वत असे दोन पोटभेद कारेतात, हं वर सांगेतळं 
हेच, तंव्हा या दान पाटभदामध्य या 1नराचेराळ्या साषांतन आलेल्या 
शब्दांचा निरनिराळा स्वतंत्र उछेख करणें बरें. म्हणन प्रत्ययघटित 
शब्दांत संस्कृत कुदन्ते व तद्धिते व निवळ मराठी दन्ते व तद्धिते अळग 

ळग सांगण्यांत येतीळ. परंतु फारसी, अरबी व इंग्रजी या भाषांतील 
प्रत्ययघटित जे शब्द मराठींत आळे आहेत, त्यांच्या संबंधानें असा फरक 
न कारेतां त्यांचा एकाच प्रत्ययघाटित ह्या सदराखाली उल्लेख करण्यांत 
येईळ, कारण उघडच आहे काँ, त्या भाषांतील शब्दांस मराठीमध्ये शब्द 
साधनिकेचे दृष्टीने फारसे महत्त्व नाही, भाणि तसा फरक ' करण्यास 
अवश्य लागणारा त्या सव भाषांचा परिचयही प्रस्तुत लेखकास नाहीं. 
म्हणन त्यांचा सरसकट एकाच वर्गात भन्तर्भीब केळा जाइछ. चमासबटित 
रान्दांमर्थ्य ह्या यावनी शब्दांचा फारसा संबंध नाहीं; तर केवळ संस्कृत 
च मराटी ह्यांशांच आपली गांठ आहे आणि त्यांतही विशेषेकरून संस्कृत 
रान्दांशींच आपके विशेष कतेव्य आहे. कारण निवळ मराठी शब्दांचे 
समास सस्कृ्तांचे मानाने कमी आढळतात. साधित शब्दांचा अम्पस्त 
शब्द म्हणून जा चवथा प्रकार त्याशी संस्छताचाही बहुतेक संबंध नाहींच. . 


सारांश उपसगेघटित शब्दांत मुख्यत्वेकरून संस्कृत आणि अंशतः 
मराठी व फारसी शब्दांचा अन्तर्भाव होतो; प्रत्ययघटित. शब्दांत मात्र 
संस्कृत व मराठी, ह्या दोहोमधीळ ङुदन्तें व तद्धिते, आणि फारसी, अरबी व | 
इंग्रजी प्रत्ययघाटेत शब्द ह्यांचा समावेश होतो; समासांमर्ध्ये पुन्हा मराठी- | 
पेक्षां संछताचाच भरणा फार; व यावनी समास फार कचित्‌ आढळतात, | 


आणि अभ्यस्त शब्दा पडतें 
C 0 ति मान नि बक मुच्‌ चे सा ति दृष्टीस पडत 


# | 
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टीप--परमाषांतून आणि त्यांतही विशेषेकरून संस्कृत भाषंतून जे अनेक शब्द 
मराठींत आले आहेत त्यांचे मुख्य दोन भेद आहेत; तत्सम, आणि तद्भव, जे 
शब्द जशाच्या तसे म्णजे मुळांत कांहीं एक विकार न होता मराठीत आले 
आहेत त्यांस तत्सम शब्द असें म्हणतात, आणि जे शब्द मूळ शब्दांतील स्वरांत 
किंवा व्यंजनांत किंवा दोहोत कांही फरक होऊन मराठींत रूढ झाळे आहेत 
त्यांस तद्भव शब्द असे म्हणतात, या सबंध प्रकरणांत तद्धव शब्दाशी आपला 
विदेपेकरून कांहीं एक संबंध नादीं. तो पूर्वी सांगितल्याप्रमाणे व्याकरणाचा 
विषय नाहीं. या प्रकरणामध्ये अन्य भाषांतील केवळ तत्सम शब्दार्शीच आपला 
सर्व व्यवहार आहे हें विसरतां कामा नये. 


अध्याय २. 


` उपसगेघाटित साथधितशदद्‌- 

३०४६, प्रथम संस्कृत उपसगे, मुख्य अर्थ व उदाहरणें यांसह देतो, 
हे उपसगे धातूंस छागून त्यांच्या अथोमर्ध्य बद होतो. तो कसा हा 
विषय मराठी व्याकरणाचा नव्हे. तेव्हां हे उपसगे लागलेले जे संस्कृत तत्सम 
शब्द मराठींत दृष्टीस पडतात, तेवढ्या शब्दांपुरताच संस्कृत उपसर्गाचा 
येथें विचार कर्तव्य आहे. हे उपसर्ग कांही निवळ मराठी शब्दांसही 
ळागळेळे आढळतात. त्यांची उदाहरणें सा त्या ठिकाणीं देण्यांत येतील, उ 
अति -- पलीकडे, वर, उ० -- अतिक्रम, अत्यंत, अतिप्रसंग, अति- 

रेक, अतिसार, अतिस्नेह, अतिविष, अतिव्याति, ३०« [ 

मराठीमध्ये अति हा फार या अर्थी स्वतंत्र शब्दाप्रमाणेही उपयोगांत 
आहे. जसें :--- अति ऊ त्याला खाज नाहीं, अति देणें त्याला 
लाज नाहीं; आति शहाणा त्याचा बैल रिकामा; आतिरागी, अति- 


कठीण, अतिचौकस, भतिळोमी, भतिदयाळू, भतिव्यय, आति- 


तृष्णा, ३०. 
~ 
अधि बन वर, ठायी, रेष्ठ, ०. उ० --- अध्यात्म, अधिदेवत, अधिभूत 
अध्यक्ष, अधिपति, भधिष्ठान, आधेवास, अध्यास) अधिकार, अधि- 
आधकरण, ६०, 
| क्षेप, (अध्ययन भाप घि र ड 
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अन -- मागून, सारखें, इ०- उदा० --- अनुक्रम, म ठ 
` अनुज, अनुग, अनुगमन, अनुकरण; अनुभव, प च र - 
अनुताप, अनुपान, अनुमान, अनुरूप; अमत अनुया i ल 
अनुकंपा, अनुगत, अनुनय, अनुनासिक, अनुमोदन, 3 क 
राग, अनुरंजन; अनुढोम, अनुवाद, अनुशासन, भगुर । १ 
अनुस्वार, ३०. 
अप--पासून, खालीं, विरुद्ध, हीन, ६०, उदा० --भपकषे; ल 
अपकीर्ति, अपजय, अपभाषण, अपशब्द, अपभ्रंश; प 
«७ अपराध, अपवर्गे, अपवाद, अपशकुन, अपमृत्यु, अपन्यय , रा प 
अपहार, अपांग, अपघात, अपपाठ, अपयश ( म० 9 
अपलाप, अपसव्य, ३० र " 
« अभि--आसमंतात्‌ , एरवी, जवळ, पुढ, ६० उदा० नमक चि 
निवेश, अभिप्राय, अभिमान, अभिमुख » अमिराचे, : Si 
'अभिषिक, अभिसारिका, अभिज्ञान, अम्यग) अभ्यास गी ४ यता 
अभ्युत्थान, अभ्युदय, अभिधान, अभिज्ञ, अभिनय, अभिनव; 
प्रेत, अभियुक्त, अभिवादन, अभिवृद्धि, अभोष्ट, ` 3 
अब--पासून, खालीं, हीन, अभाव, ३०. अदा > 
` कृपा, अवगणना, अवगत, अवगाहन, अवयुण; Rt 1, द 
. अवलंबन, अवतार, अवधान, अवस्था, अवरोध, अवलोकन; द र | 
सअंवष्ट॑म, अवसान, अवशेष, अवनत, अवश, अवतंस, अव 
` ( म० अवदसा ), अवधूत, अवभृथ, अवसर, इ० 
« मराठी उदा०--अवघड, अवजड, भवताण; अवळीला, अवकळा 
 अवळक्षण, अवचित. आ 
आं-_ पासून, पर्यंत, थोडे, इ०. उदा० --आकषेण, अ ह 
£ 4 आक्रमण, आगमन, आचरण, आचार, आदान, 27 हन 
. आहार, आश्रय, आमास, आभार, आक्षेप, आज्ञा, हैं bo क 
जागी दिरुक्तीन आन्नह्मपर्यत असें म्हणतात » मावा ; 
मस्तक, आजन्म, (ह्याचे जागीं आजन्मात ता पक 
आकणे, आनंद, आकुंचित, झाल; भा कि ० ० 
| ठे वका Jangamwad Math Collection. Digitized by eGangot ® 
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आकृति, आकार, आख्यात, आलोचन, आलोडन, आकंठ, आरक्त; 
आयुध, आशंका, आइति, आचंद्राक, आमरण, आमरणान्त; ह 
आग्रह, आदश, आदर) आंदोलन, भायात, आरभ, आरोप, आवते, 


आवतन, ३०८ & [ 
उत-द_- वर, उंच, श्रेष्ठ, इ०. उदा० $ उत्कषे, उत्कृष्ट; उत्तीणे; 
उत्तम, उत्तेजन, उत्थापन, उत्पाति, उत्पन्न, उत्पात, क 
उत्सर्ग, उत्सव, उल्लास, उत्साह, उत्सुक, उदाहरण, उद्गम; न 
उद्भव, उद्योग, उद्ुस्त, उन्नति; उन्मत्त, उत्पन} क न कहर 
उद्धरण, उच्चाटन, उच्छास, उन्सुख, उद्घोष, उद्यान, उक्त, न पी 
सित, उलेख, उद्घासन, उद्वेग, उद, उद; उत्कंठा, उद्यापन, « 
उच्छाप, ( म० उःशाप ), उत्प्रेक्षा, ३०- ह ` 
उप -- समीप, गौण, इ०. उदा० -7 उपचार, उप Se 
उपजीवन, उपजीविका, उपदेश, उपद्रव, उपताप, उ कः पर, 
देवता, उर्पनेत्र, उपपाति, उपभेद, उपभोग, उ bie 
उपयोग, उपळक्षण, उपेक्षा, उपवास, उपास, उपपत्ना, ऽ `. 


धान्य, उपग्रह्‌, उपवेद, ३०. 
__. दराशा, दुराचरण, दुरुक्ति,, 
दुर ,दुस्‌ --- वाईट, दुष्ट, ३०. उदा ० दुराशा, ढु ? दुर्गम, 


दुरुत्तर, दुर्गुण, दुजेन, दुघेट, ढुंदशा, दुनिवार, द क 
दुभोग्य, दुर्भिक्ष, दुलेक्ष, दुःसह, दुविह, कुकर, ७७7 2 | i 
CQ [ey | | 
दुभ; ड्रादन, ३०० 4 नि प्र - 
नि--आंत, खांडीं, कमी, जास्त, हीन, ३०. उदा नि १ व जु 

निपात, निदर्शन, निक्षेप, नियोग, नियुक्त, निधान, "५ 79 

पण, निबंध, निमञ्न, नीरस (म ० निरस ), ३० पाना 
मराठी--निकाप, निगाळ, निढाळ, नितळ; निपणजा, निपणतऊ 


निकामी, निजोरी, निधड्या ( निधड्या छातीचा), इ०. र 
'निस , निर---बाहेर, रहित, ३०. उदा०: -निरंजन, निरंतर, निरपराध, 
निरर्थक, निरामय, निराश, निरीक्षण, ल वि) ह 
यी ल निधार है, निश्चय; निष्कारण 
* निर्भय, हिणीय,, निरज, निर्धन ollection’ Digitized लयी र 
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निश्चल, निःशेष, निष्कंटक, निष्कपट, निष्कलंक; निष्पक्षपात; 
निष्फळ, निष्क्राति, निष्तुष (म० निस्तोष ), निरगैल, इ ० व 

मराठी---निफळ, निधोस्त (धास्ती हा शब्द भरन अस यास 
निर हा संस्कृत उपसर्ग लागला आहे) निष्काळजी; निगीठ, निर्धोक, 


' निजोरी. 
परा--परत, उलट, इ०. उदा ०:-णपराकाष्ठा, पराक्रम, पराभव, परा- 


जय, परामश, परावतेन, इ०.- 


यरि-वाटोळा, पणे, व्याप्त, ३०० उदा० $--परिकर, (म० परकर हा 


ल हे. ) 
संस्कृत परिकर, म्हणजे कमर या शब्दापासूनच आलेला दाव 
परिग्रह, परिचय, परिच्छिन, परिजन; परिणयन, परिणाम | 
परित्याग, परित्राण, परिधान, परिपाक, परिपाठ; र प ऱ्ह 
परिभाषा, परिमित, परिवार, परिश्रम, परिशीळन, परिस्फोट, पारहार, 


_ परिज्ञान, ३०» 


म 


__ अधिक, पुढें, वर, इ०० उदा ० --- प्रकरण, प्रकषै, प्राति, प्रकारः 

प्रख्यात, प्रघात, प्रकास, प्रचार, प्रचुर, प्रमाण, प्रतारणा, प्रज्ञा, प्रभाव, 
प्रभा, प्रपिता, प्रपितामह, प्रमुख, प्रयाग, प्रसार, प्रस्थान, प्रलय, 
प्रगति, प्रकोप, प्रजा, प्रक्रिया, प्रखर, प्रगल्भ, प्रचंड, प्रताप, प्रद- 
क्षिणा, प्रदोष, प्रबळ, प्रपौत्र, प्रमाण, प्रवेश) प्रवाह, प्रदीप; 
प्रदेश, प्रभु, ३०० 


अति -- उलट, फिरून, वर, एकेक, ३०० उदा? ¬ प्रतिकूल, प्रति- ` 


क” 


कार, प्रतिक्रिया, प्रतिग्रह, प्रतिनिधि, प्रतिध्वनि, प्रतिपक्ष, Fo 
पादन, प्रतिबंध, प्रातिर्विब, प्रतिच्छाया ( म० पडछाया ), प्र य 
(म० पडसाद ), प्रतिमा, प्रतिष्ठा, प्रातिषेध, रतिर; प्रतिज्ञा, Ed 
प्रत्युत्तर, प्रत्युपकार, प्रतिपाळ, प्रातिबंध, प्रतिवादी, प्रतिष्ठित, प्रतिदिन; 
प्रत्येक, प्रतिक्षण, इ०. 


रि वि __ \बिकळा, विकार,. 
वि शिवाय, बिशेष, निराळा, ३०- उदा विकला, विकार, 


घान, विजा- 
विकते, विख्यात, विगमन, विचार, विचल, विदेश; विधान; 


सि धृगति, विज्ञान,. 
.हीय, विनति, विपत्ति, विधवा, विराग, विवाद, वि, ? सरी 


>. ० विसर). 
विज्ञापना, विस्मृत, विक्षेप, विहार, विशेष, विसर्ग, विस्मर (म० विसर) | 
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सम्‌ -- चांगळें, बरोबर, इ०- उदा० -- संकल्प, संकीर्णे, संकोच, ' 
संक्रांत, संगम, संक्षेप, संगीत, संग्रह, संचय, संचार, संजीवन, संताप, 
संतोष, संधान, संपात, संपादन, संयोग, संज्ञा, संसार, संस्कार, 
संस्कृत, संरक्षण, संशय, संहार, इ०. 

सु--चांगळें, सोपे, अधिक, इ०. उदा० :ऑसुचारत, सुकत, स्वागत, 
स्वल्प, सुगम, सुदुस्तर, सुदूर, सुदुःखित, सुग्रास; सुभाषित, सुसह्य, 
सुलभ, सुलक्षण, सुगा, सुजन, सुदिन, सुकर, सुरस, सुशिक्षित, 
सुशोभित, सुश्राव्य, सुषुत्ति, सुधारणा, इ०- 

मराठी--सुकाळ, सुगावा, सुधड, सुजाण, सुवीण, सुईण. 

३९७, कधीं कधीं दोन दोन तीन तीन उपसगेंही एकारान्दांत 
दृष्टीस पडतात, उदा ०:--अस्युत्कृष्ट, अध्याक्षेप, व्यवधान, सुसंगत, 
निराकरण, प्रसपवाद, समालोचन, समारोप, ६ निविकार, पयीळोचन, 
अभिनिवेश, व्याइृत्ति, सुप्रतिष्ठित, उपनिषद्‌, उपादान; संप्रदान, व्याकरण, 
व्यावर्तक, उपाध्याय, आसमंतात्‌ , ३०. उके. 

३९८. दुसरीं कांहीं विशेषणें व अव्यये संस्कृत शब्दांत उपसगा- 
प्रमाणेच शब्दांचे आरंभीं येतात. त्यांचाही येथेंच उल्लेख केला पाहिजे. 
कारण कीं, तीही स्वतंत्रपणें उपयोगांत येत नाहींत. | 
अ--अभाव, निषेध, इ०. उदा०:--भकल्पित, भसंख्यात, ` अन्याय, 

अनीति, अधम, अज्ञान, अग, इ० स्वरादि शब्दांचे पूर्वी अचे जागीं 

अन्‌ असें होऊन त्या नू मध्यें शब्दांचे आरंभीचा स्वर मिळतो. 

जसें:--अनुचर, अनायास, अनेक, अर्त, अनिष्ट, भनाकृष्ट, ३०. 

मराटी अजाण, अनोळखी, अपुरा, असंमजस, असडीक. 
अद---आश्चये. उदा ०:--अद्धुत- 
अधस्‌--खाढीं. उदा०---अधःपात, अधोमुख, अधस्तळ, अधस्वस्तिक; 

अधोगति,^भधोमाग, अधोसुवन, भधोळोक, अधोवायु, ३०८ 
अन्तर--आंत. उ०--अन्तद्वोरः अन्तःपुर, अन्तःकरण, अन्तसुख, | 

अन्तर्गृह, अन्तर्देशा, अन्तधीन; अन्तदि, अन्तःपट, ( म० अन्त- 

पोट ), अन्तभीव, अन्तर्याम, अन्तर्वेदी, अन्तज्ञीन, अन्तःसाक्ष, 


अन्तःस्थ} -अन्तःस्थिति. | | 
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न्ड 


'अमा--जवळ. उदाहरण--अमावास्या, अमात्य. 


~ 


अळमू- सुंदर. उदा०--अलंकार, अलंकृत, अळंकृति, हैं भव्यय बहुधा | 
__ कु धातूचे पाठीमागें येतें. 


` आविर- उघड, बाहेर. उदा०--आविष्करण, आविर्भाव, 


* जहर. उघड, उद्‌ ०:--- 


इति--असे, हें. उदा०--इत्यर्थ, इतिहास, इतिइत्त, इतिकतेव्यता. 
इत्यम--याप्रमाणे. उदा ०--इत्यंभूत. 
कु, का--वाहैट. उदा०--कुकेम, कुसंग, कुवासना, कापुरुष, कुरूप, 
कुशब्द, कुळक्षण, कुबुद्धि, कुसंतान, कुस्तमाव, कुमति, कुमाग,. 
कुचेष्टा, कुपथ्य, 
मराठी--कुचाळ कुमळणें, कुवळणें, ३०. 
वचिर--फार. उदा०--चिरकाळ, चिरंजीव, 
दिवा--दिवसास- उदा०---दिवाकर, दिवाभीत, दिवांध, दिवानिशि. 
'घिकुँ--घिक्कार. विकृत, 
मराठी--भिग्जिणें. 
न--अभाव. उदा०---नक्षत्र, नास्तिक, नग, नपुंस क. 
मराठी--नकळत, नये, नलगे, चुपेक्षा, नाठव, नसणे. 
नाना -- पुष्कळ. उदा० -- नानाविध, नानारूप, नानाप्रकार 
पञ्चात्‌ -- मागें, नंतर, उदा० --- पश्चात्ताप, पश्चाद्वार, 
पुरस्‌ -- पुढे, समोर, इ०. उदा० -- पुरस्कती, पुरोगामी, पुरश्चरण, 
पुरा -- मागें. उदा० --- पुरातन, पुराइत्त- 
पुनर्‌ -- पुन्हा. उदा० -- पुनजेन्म, पुनर्विवाह 
प्राक्‌ -- मागढें, पुढें. उदा० -- प्राकमे, प्राकथन, प्राक्तन, प्राखि- 
चेक, प्राग्भाषण, 
मातर्‌ -- सकाळीं. उदा० -- प्रातःकाळ, प्रातःसंध्या, प्रातःसवन, 


' प्रातभोजन, प्रातहेवन, प्रातःस्मरण, 


= 


दु ङ प्रादुर्भाव, प्रादुदिः 
बाहिर बाहेर, उदा० --- बहिद्ोर, बहिष्कार. . 
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स -- सहित, निशीं, एक. उदा० --- सजीव, सजातीय, सफल, 
सकाम, सप्रमाण, सशास्त्र, सगोत्र, सविभक्तिक, सदय, सबंध, सबल, 
( म० सबळ ), सरस, इ०. 
*“ मराठी - सजोड, सढळ, सलग, सघड, सर्भावता, 
सत्‌ -- चांगळें. उदा० -- सज्जन, सत्कमे, सत्पुत्र, सच्छात्र, सदा- 
चार,साच्छिष्य, सद्गुरु, सदभिरुचि, ३० 
सह -- बराबर. उदा० > सहज, सहवास, सहगमन, सहाध्यायी 
सहविकार, सहकुटुंब, सहपरिवार, सहचारिणी, सहकारी, सहानुभूति 
सहोदर, सहचर. 
सायम्‌ -- संध्याकाळीं. उदा० --- सायंकाळ, सायंसंध्या. 
स्च -- आपलें. उदा० -- स्वदेश, स्वराज्य, स्वबांधव, स्वभाव, स्वरूप, 
` स्तध्म, स्वभाषा, स्वजन, स्वकार्य, स्वतंत्र, इ० 


--स्वतः , एकदम. उदा०--स्वयमेव, स्वयंवर, स्वयंभू , स्वयंपाक) 
स्वयंसेवक, 


स्वर--आकाश, स्वर्ग. उदा०--खणैदी, स्वरगंगा, स्वर्लांक, ३०. 


टीप---- रू आणि भू या-संस्कृत धातूंचे पाठीमागे असेच कांद्दी शब्द- 
विशेष करून नामे व विशेषणें--- बहुघा ईकारान्त अव्ययात्मक होऊन येतात, 
उ०- समीकरण, वर्गीकरण, स्वीकार, स्पष्टीकरण, पुत्रीकृत, दूरीकरण, वक्रो- 
भवन, बाष्पीभवन, घनीभूत, द्रवीभूत, अर्थाभूत, भर्स्माभूत, कारणीभूत, 
जजराभूत, ड On ge Ss 
` उपसगघटित साधित झाग्द- 
मराठी. 


अ= अभाव, निषेध, उदा०-अजाण, अडाणी, ( सं० अज्ञानी ), 
असमंजस, असडीक, असोळा, भवस्तु, ३० 

स्वरादि इान्दांपूर्वी अच्या जागी अन्‌ येऊन न्‌ हा शब्दाचे | 

आरंभाँच्या स्वरांत मिळून जातो, हं पूर्वी सांगितलेंच आहे. जसे 


अनोळखी, अनशे- ( हा शब्द अत्‌ आणि अश्‌ -- खाणे यांपासून 


आठेळा दिसतो )- पोटीं, अनास्था, अवाला. 
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अपवाद १ -- कधीं कर्धी हा भप्रत्यय व्यथेही छागलेला आढळतो; 
जसेंः--भचपळ ( भ्ह० चपळ )-अचपळ मन माझें नावरे आव- 
रीतां -- रामदास. अच्युतफळ (च्युतफळ>भांबा), 
अपवाद २--- कधीं कधीं ब्यंजनादि शब्दांचेही आरंभी अन असलेला 
आढळतो. जसे: अनमान, अनमोल, अनभझ, भनाठायीं, अन- 


हित, अनवाणी ( भन + वहाणा + ई ). परतु हे अपवाद सध्यां. 


काचित्‌ आढळतात. यांपैकी बहुतेक शब्द जुने आहेत. 

अड किंवा आढ-- ल्हान, गौण, इ०. उदा०--- अडगल्ली, भडसंघी, 
अडसर, अडमुठ्या ( अड + मूढ ) भडखीळ, अडकाम, ३०. 
आडवाट, आडनांव, आडकाठी, आडगिऱहाईक, आडरान, आडपडदा, 
आडगांव, आडबाप्या, आडबायको, भाडकथा, आडकूस, आडपचा, 
आडवांसा, आडजात, आडदिवस, आडवस्ती, आडवळण, भाडबळ, ३० 

अद-- ( सं० अर्ध या पासून ) अधे, निर्मे. उदा ०---अदपाव, भदशेर 

` (ह्या पासूनच अच्छेर हें रूप झाळें ), अदमण, अदमुरें, अदकोस, ३०. 

अव-- हीन, कमी. उ०- अवजड, भवकळा, अवघड, अवताण, 
अवलक्षण, अवचित, इ०. 

दु-- दूषित, दुष्ट, वाईट; ( हा दु, संस्कृत दुर्‌, दुस ह्यांचा शेष आहे )- 
उदा०--- दुवेत ( दूषित [किंवा वाईट वेत ), दुकळ [ दुष्काळ, 
बाईटकाळ ] 

नि--रहित, अधिक, उदा०--निकामी, निजोरी, निढळ, नितळ, 
निकोप, निगाळ, निधड्या, निळाजरा, निपणजा, -निपणतू, 


निपणजी, निपणती, निगर्वी, निचळ, निनांवी,*निरस ( सं० नीरस); 


निरोगी ( सं० नीरोगी ) 
'निर्‌+ निस--निर्फळ, निर्धास्त, निर्धोक, निगीठ, निजोरी, निष्काळजी- 
पड--( सं ० प्रति) दुसरा, गोण. उदा०--पडजीभ, पडसाद, पड*्छाया, 
पडपापणी, पडचाकर, पडताळा, पडसाळा, ३० 
पण--पणजा ( पण + आजा ), पणजी, पणतू (पण न. "टे ) 


~ 


= पणतव्‌ 
पणत पणती (पण +. नात---ती ) ४ पणतोड पणतवड 


® ७ e ब्दा गं अं a 
( पण + नातु + बंड ); [ हा वंड प्रत्यय भावंड शब्दांतही आहे. ] 
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फट--फार, उघड. उदा०-फटफजीती, फटलंडी, फटरांड, फटका) ० 

भर--पुरा, मुख्य. उदा०-भरदिवसा, भररात्री, भरदोनप्रहरी, भरसर्भत, 
भरकचेरींत, भरहंगाम, भरजरी, भरजवानी, भरघांव, भरदांड, भरः 
मजला, भररस्ता, ३० 


उपसगघटित साधित चान्द 
फारसी व अरवी- 
ऐन--( अ० ) मुख्य, पणे, पुष्कळ, उदा :---ऐनदौलत, _ ऐनजबानी, 
ऐनभामदनी, ऐनहंगाम, ऐनजमा, ऐनखंचे, ऐनजिन्नस, ऐनजमाबंदी, 
ऐनदस्त, ऐनकाळी, ऐनवसूछ, ऐनगछा, ऐनकिमत, ऐनसोदा-ठचा-- 
हराम, ऐनमोंकासा, ६० 
हाच उपसर्ग. कांहीं मराठी शब्दांसही छागढेला आढळतो. 
त्याचा “भर? या उपसर्गाचे जागी उपयोग होतो. जस: 
ऐनडन्हाळा, ऐनहिँवाळा, ऐनपाबसाळा, ऐनदोनप्रहर, ऐनमर, ऐनरंगः 
ऐनघाई, ऐनमारामारी, ऐनकजे, ३०« 
छकूप--( फा० )--कमी,. अपुरा. उदा० १-कमजोर, कमकूत्रत, केम- 
बख्त, ( देवहीन ) कमनजर, कमअक्कळ, कमतोळ, कमदर, कमदस्त, 
इ०. हा उपसर्ग कांही मराठी शब्दांस छागतो. जसेः-कमनशीब, 
कमजात. हे ह क 
नैर--वांचून, विना. उदा ०--गैरहज़र, गैरसमज, रवाजबी, + राशिस्त, 
गैरखुशी, गेरचळन, गैरमजी, गेरमसळत, *रमनसुबा, १ रहंगार्मी) 
भैरहुकमी, गैरमहसूळ, गैरखच, गैरमाहीत, गैरकायदा, ३०. हा उपसगे 
. कांहीं मराठी व संस्कृत शब्दांसही छागलेछा भाढळतो- जर्ध:---गैर- 
प्रकारचा, गैरमान्य, गैरमार्ग, गैररीत, गैरवळण, गैरसंधी, गेंरसावध,, 
४ अरबी मूळ घेर. ईं विशे अ त्याचा अर्थ “ दूसरा? 
— से अरबी मूळ घेर. इं ।वेशेषण 
स्‌ क बहुवचन घेर ( गेरा, गैरे) आहे; त्याचे पूर्वी व (आणि } 
येऊन वगेरे ( आणि दुसरे ) दा शब्द झाला आहे. 
दर-- प्रत्येक, उदा०- दररोज, दरमहा, दरकुच, दरमजळ, दस्साक, 
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प्राठी-- दरदिबस, दररात्र, दरगांव, दरझाड, दरमाणशीं, दरदिवशी; 
इ०, विभाक्त प्रत्ययान्त रूपें मूळचीं नव्हत. त्यांचे जागीं दरमाणूस, 
दरदिवस, भसे व्युत्पातिदृष्टया पाहिजे. तथापि दुर म्हणजे प्रत्येक हैं 
जरी फारसींत शब्दयोगी अव्यय आहे, तरी मराठींत साचा प्रत्येक 
या अर्थी विशषणाप्रमाणें उपयोग होऊं ढागल्यासुळे दरमाणशीं, दर- 
दिवशीं, दरमणीं, दररुपयास, दरशेरास, असे प्रयोग आढळतात, 

ना --अभावार्थक. [ सं० न ] उदा०--नाउमेद्‌, नापसंत, नाहक- 
नाहक, नादार, नाखूष; नादान, नालायक, नामर्द, नाइळाज, नाक- 
बूळ, नाराज, नाराजी, नादुरुस्त, नाशावूद, नाशाबीत, नाचक्की, ३०५ 


बृद्‌ ~ वाईट. उदां०---बरदफैडी, बदलो।किक, बंदख्याल, बदकर्म, बद- 
नाम, बदमस्त [ यापासून बदमाश हा शब्द आळा आहे अर्से 
दिसते ], बदसूरत, बदसूर, बदबू , [ म० बदु-बाइंट वास, घाण; 
. पण मराठीत बदू शब्द विशेषण आह ]« 
ब्‌- प्रमाणें. उदा०--बजिन्स [ म० बजिन्नस-तपशीळ ], बंदस्तुर 
[ रीतीप्रमाणे ], बते [ अटीप्रमाणें ], बइसम [ नांवाप्रमाणें, याशब्दा- 
पासूनच जुन्या पत्रांतून आढळणारा बेशमी शब्द आला. ] 
वर -- प्रमाणे. उदा० --- बरहक्क [ न्यायार्ने ], बरहुक्म [ इङुमा- 
प्रमाणें ), बरतरफ ( एका बाजूस; यापासूनच बडतफ, म्हणजे बाजूस 
काढलेला, पदच्युत, हा शब्द भाला ), बरदार्त, 
बिन--वांच्न [ सं० विना ]. उदां०--बिनदिक्कत, बिनधोक, बिनतोड 
बिनचूक, विनतक्रार, बिनखचे, बिनआफत, बिनमजुरी, बिनहरकत, 
मराटी--बिनअपराध, बिनपोटी, बिन भाड्याचे घर. भं 
कधीं कधीं बिन हें वांचून या अर्थी शब्दाचे पाठीमागें लावून आणखी, 
` बांचुन ! “ शिवाय! इ० त्याच अर्थाचे शब्द पुढें जोडण्यांत येतात. 
जसे:--बिनपैशावांचन, बिनपैशाशिवाय इ०, परंतु ह्या ठिकाणी अथीची 
' द्विरुक्ति होत असल्यामुळे ही भाषा ठीक नव्हे हें उघड आहे. | 
बे_वांचन. उदा० बेअव्रू, बेभदबी, बेइनसाफ्‌, बेइमान, बे जबाब; डा 
बेशक, बेफिकीर, बेफाम, बेवकूफ, बेशुमार, बेजान, 729 > 
पाय, यापासून म० बिचारा ], बेहद, बेगुमान, बेचिराक्ष, नर, 
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बेजार, बेढब, बेंदाद, बेदिळ, बेदिकत, बेधडक, बेनिसबत, बेबाक, 
बमुरवत, बेरोजगार, बेशरम, बेवारसा, बेहोष, बेकार, बेकायदा, 
बेजाहा | म० बेजा-अयोग्य ], 
बेळा [ अ० बिला ]--वांचून- उदा०-विलाकसूर, बेळाशक, बेळाग- 
छा---लछावारिस, लाचार, ड 
सर--मुल्य- उदा०--सरकार, सरहद, सरदार, सरमोकादम, 
सरनोबत, सरसुभा, सरपंच, सरपोश, सरकारकून, सरपेच [ यापासून 
म० शिरपेच ], सरजोर [ म० शिरजोर ]. 
हर--प्रत्येक. उदा ०-हररोजं, हरवक्त, हरघडी, हरकामी, हरइनरी, हरसाळ, 
हम--समान, पणी, सवे. उदा ०--हमचौरस, हमरंग [ सजाति ], हमरस्ता 
[ सवाचा रस्ता, राजमागे ], हमजात. 

टीप---यांपैकी कांहीं उपसगीपासूत झाळेले शब्द समासांतद्दी येऊं शकतील, 
कारण कीं हर, दर, कम, इ० जर स्वतंत्र शब्द सानिले, आणि ते तसे मानणे 
केवळच भैर नादं, तर अथीत्‌ पुढील शब्दांशी त्यांचा समास झाला आहे अर्से 
समजणें ठीकचं आहे. परंतु इर, दर, कम, इत्यादि उपसरे स्वतंत्र शब्दांप्रमाणे 
फार कमी उपयोगांत येतात म्हणून त्यांची येथें भरती केली आहे. 

[ उपसगे म्हणजे शब्दांचे मार्गे लागणारी अक्षरे. ह्यांच्या यादीमध्ये खेर यांनीं 
ज्या उदाहरणांचा समावेश केला आहे तीं पाहिली म्हणजे खेरांनी हे प्रकरण 
केवळं डोळे मिटून लिहीलें असेच म्हणार्वे लागतें. या विधानाचे समर्थनार्थ 
आणि अशाच प्रकारच्या अप्रयोजकपणास किंवा आंधळेपणास पुन्हा यारा 
मिळूं नये, ह्यासार्ठी त्यांनी दिलेल्या पैकी कंदी मासलेवाईक उदाहरणें पहा. 
उडतबातमी, एकबोली, पोरस्वभाव, परदेश, ह्या शब्दांमध्ये त्यांनी उडत, 
एक, पोर, पर, हे उपसर्ग ( 7०४०५) आहेत असें सांगितलं आहे. परंतु यांस 
उपसर्ग (15७5) असें कां म्हणावयाचे हें एक मोठेच गूढ आहे. उडत, 
एक, पोर, पर, हे स्वतंत्र शब्द असून त्यांचा, वरील अर्थनेंच स्वतंत्र उपयोग 
मराटी भाषेत आहे हें उदाहरणे देऊन सिद्ध करण्याची जरूर नादी, परेतु 
उडत, एक, पोर, पर, इ० शब्दां उपसगे म्हणण्यांत जी चूक झाली आहे ती 
पुढीळ चुकीचे मानाने कांहींच नाही. आसठुडा, एकोपा, नातलग, एथळा, 
इत्यादि शब्दांत आस, एक, नात, एथ, हे उपसर्ग ( ए7९f5९७) म्हणून खेर 
यांनीं सांगितले आहेत. हें पाहून मात्र इंसार्वे कीं रडावं हें ठरविण कठीण 
आहे. आस, एक, नात, एथ, हे जर उपसर्ग तर तुडा, ओपा, लग, छा, 
दे खेरांचे मतें शब्द होत असे दिसते. बुडा, ओपा, ळग, ळा, ह्यांस 
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आस, एक, नोत, एथ, हे उपसर्ग ळागळे आहेत हं म्हणणे बेरे किं आस; 
एक, नातें, एथे, ह्या शब्दांस तुडा, ओपा, लग, ला, हे प्रत्यय लागून आसतुडा, 
एकोपा, नातलग, एथला, हे शब्द साधले आहेत असे म्हणणे बरें हं ठरविण्यास 
पोराची अक्करही पुरे आहे. वास्तविक म्हटले म्हणजे खेरांची ही कृति टीका 
करण्याचेष्टी योग्यतेची नाही, तथापि ती एका प्रचलित असलेल्या ब्याकरणांत 
झळकत असल्यामुळें तिच्याकडे लक्ष देणे भाग पडलें. अप ह्या उपसर्गापुढीळ 
उदाहरणांत जोशी यांनीं एक अपक्क असं उदाहरण दिले आइ, तें केवळ 
दुळेक्षार्ने तेथे पडलं आहे इं उघड आहे. परंतु खेरांच्या वरील प्रका- 
रास दुलेक्षाची तरी सबब कशी पुढे करितां येईल तें आम्हांस 
तरी समजत नाही. एवंच खेरांची अक्षम्य नजरचूक सर्वथैव त्याज्य होय ह्यांत 
संशय नाह. ] 


उपसगेचडित सावित झाव्द 


इग्रजी 
ब्‌ पोटातला, हाताखाळचा, उदा०-सब्‌ इनस्पेंक्टर, सब ओोब्हरासि 
अर, सब कोटूक्टर, सब आफोस, ३० 


सूचना --- उपसगे-घटित साधित शब्द व इतर साधित शब्द इंग्रजीतून 


मराठींत कोणते आळे आहेत ई आजच नक्की सांगतां येणार नाही, ही आयात 
किंवा भरतीचो लाट सुरू आहे. ती अद्याप स्थिरावली नाही, तेव्हां मराठी: 
च्याकरणाच्या ह्या भागाची रचना आजच करणें शक्य व इंष्टंदी नाही. अर्सेचः 


अन्य प्रकारच्या इग्रजी साधितशन्दांसंबंधार्नेही समजावे, सब्‌. दा एक फक्त मासला 


दाखविला आहे 


अध्याय ३. ८ 


प्रत्ययघाटित साथितशब्द्‌, 
३९९. या शब्दांचे ऋदन्तें व तद्धितें भसे मुख्य दोन. भेद करितात 
द्ांपकों प्रथम कुदन्तांकडे वळूं 
संस्कत रूदर्न्त. 
अ --- चुर-चोर, सृप्‌-सपे, दिव-देव, स्म-स्मर, मिप-मेंष, ह-हर 
ध-धर, प्ठु-छव, चर-चर, ऊ-कर, नद-नद, भ्रु-भव, उपर उस 
दीपू-दीप. 
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कु-कार, वह-वाह, व्यधू-व्याध, भजू-भाग, त्यजू-त्याग, भू-भाव, 
कम्‌-काम, ज्ञा-प्राज्ञ, पा-द्विप, स्था-अन्तःस्थ-स्वस्थ, भधि--इ-भध्याय, 
आ+ह-आहार, ळभू-ढाभ, सम+गम्‌-संगम, वि+अ्रम्‌-विश्राम, 
` सम्‌+चि- संचय, शम्‌-शम, नी-नय, प्र+नी-प्रणय, रु-रव. 
अक --- कृ-कारक, नी-नायक, हन्‌-घातक, हृत्‌-नतेक, पचू-पाचक, 
दा-दायक, गै-गायक, पू-पावक, बाधू-बाघक, छिज्‌-ठेखक, 
युज्‌-योजक, क्षिप-क्षेपक. जन्‌-जनक, रक्ष्‌-रक्षक, हिस्‌-दिसक, 
प्र+ईक्ष-प्रेक्षक, मृ-मारक, तृ-तारक. 
अत्‌ -- हा प्रत्यय छागून अपणेक्रियायोतक शब्द संस्छृतांत 
होतात. परंतु लांचा प्रचार मराठीत नाही. कारण कों ते 
व्यंजनान्त आहेत. तथापि, जगत्‌, जगती, दमयंती, अशीं कांहीं नामे 
मूळची कुदन्ते होत. यजमान आणि पवमान हे शब्दही मूळ भपूर्णै- 
क्रियाद्योतक कुदन्तेच होत. पण या ठिकाणचा प्रयय | मान ] मात्र 
निराळा आहे. 
अन--- नंद्‌-नंदन, मद्‌-मदन, रम्‌-रमण, रुरवण-रावण, अद-भदेन, 
हा-हायन, सूद-सूदन, रक्ष्‌-रक्षण, अव+लोक्‌्-अवछोकन, स्प्टीक- 
स्पष्टीकरण, स्था-स्थान, दा-दान, मु-मरण, सुज्‌-भोजन, भू- 
भवन, सम्‌+पद्‌-संपादन, पच्‌-पचन, हु-हवन, पाळू-पाढन, साच्‌ 
साधन, सेव्‌-सेवन, दुष्‌-दूषण, शी-शयन, वद्‌-वदन- 
आना--प्र+भर्थ्‌-म्रार्थना, विद्‌-वेदना, रच्‌-रचना, वि+कत्य्‌-विकत्यना; 
वि+चक्ष-विचक्षणा, घद्‌- घटना, तुळू-तुळना, भू-भावना, ४७ 
सूचना,अव--धृ-अवधारणा, जव-+हेलू-अवहेलना,भाकराधूआरायना, 
अनीय --- दर्शनीय, करणीय, प्रेक्षणीय, रमणीय, आाचरणीय- 
आ--इष-इच्छा, कथ्‌-कथा, गुह-शहा, चित्‌-चिता, जु-जरा, 
पीड-पीडा, व्यथू-व्यथा, व्वर-त्वरा, त्रपजत्रपा, घटू-घडा, 
„ प्र+शंस-प्रशंसा, शिक्ष-रिक्षा, स्पह-स्पहा; एन्‌ शजा) जिज्ञासा, 
पिपासा, जिगीषा, सुसुक्षा, 
असू-- स-सरस्‌ , इ-एनस्‌ , तम-तमस्‌ , वचू-वचसू, तिजू-तेजस्‌ , 
पय-पयस्‌, श-शिरस्‌, वय-वयसू, %-उरस्‌) श्वर रादर 
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टीप--ह्या शब्दांचे अंन्तींचा स्‌ अथवा ह्याचाच विसर्ग होतो तो मराठीमध्ये 


Ria FS जसेः¬ सरसिज, तेजःपुंज, पयोवाइ, छंदःशास्र, इ०, 
शब्दाचे मूळरूप जाणण्याची मराठी भाषेस थोडीशी आवश्यकता 


, आइ. बाकी स्वतंत्रपणें हे शब्द अंन्तींचा स्‌ गळून सर, तम, तेज, पय, इ० 


असे अकारान्तच मराठीत वर्ततात, 

आलु--स्पहू-स्पहयाठु, शी-शयाळु; 

इ--हृ-हारे, भू-भरि ( उदरंभारे ). 

तका नय डागून जी नामें होतात यांचें प्रथमेचें एकवचन 
र रास्त होते. तेच मराठींत रूढ आहे. म्हणन ह्या इन्नन्त 
शब्दांची इंकारान्तच रूपें येथे दिळीं आहेत. र | 
की दुष्‌-दोषी, दविष-द्वेषी, युज्‌-योगी, दुह-दोही, भप--राध- 

राधी, अजुन-भू--अज्ञुभवी, वद्‌-वादी, उप--कृ-उपकारी, भनु--य -- 

भन उ सम+यम्‌-सयमी, क्षि-क्षयी, भा+-मृ-आमारी, सह+-चर 
=सहचारी, सह + अधि + इ-सहाघ्यायी, शेष + शी-शेषशायी, 
कार्ये + कृ-कार्यकारी, सहकारी. 


ईस रप्र्‍्सापस, ज्ु-आर्चेस, इुत-ज्योतिस्‌ , इ-हविस्‌. 


टीप--अस्‌ प्रत्ययाखालीळ टीप पहावी. 
इष्णु --- सह--साहिष्णु, वृध-वार्धिष्णु, - 
यि के विष्णु ह्यांमध्ये फक्त नु हा प्रत्यय आहे. आणि जिष्णु 
(जळे | | 
अ 3 हा प्रत्यय आहे. जुबष्णुहे इष्णु प्रथयाचेच 
उ -- मिक्षू-मिक्ष, इच्छ-इच्छ, [ हितेच्छ ]. 
उक ~ भू-भावुक, हन्‌-घातुक, कम्‌-कासुक, भिक्षू-मिक्षुक, 
उर -- भासू-भासुर, भंजू>मंगुर, विद-विदुर, भिदू-मिदुर. 


अ ¬ चक्षू-चक्षुस, यज्‌-यजुस्‌ [ यजुर्वेद ], इ-भआयुस्‌, बपू वपुस, 


चन्‌-धनुस्‌, 
टोप र दे 
ठे i अर्‌ मत्ययाखालीळ टीप पहावी. | 
- “द्दश्य, जागू-जागरूक, . * 
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त -- हा प्रत्यय लागून एणीक्रियाद्योतक ङदन्तें तयार होतात. ही मरा- 
टीत बरींच प्रचारांत आहेत. गम्‌-गत, ,भू-भूत, छ-कछत, मृ-मृत, 
जन्‌-जात, हन-हत, च्यु-च्युत, ख्या-ख्यात, त्यजू-त्यक्त, अ-ञ्चत 
वच-उक्त, युह-गूढ, सिध-सिद्ध, तृपू-तृत्न,। नश्‌-नष्ट, इधू-वद्ध, 
वृत्‌-वृत्त, मुह-मूढ, क्षुधू-क्षांधत, शक-शाकत, ग्रह-गृहीत, 
मुद-मोदित, वदू-उदित, विद्‌-विदिंत, कथ्‌-कथित, मद-मत्त, 
त्रस-त्रस्त, इप्‌-इष्ट, छिश-छिष्ठ, नम्‌-नत+ 
[अ] ह्या त बदल कांहीं ठिकाणीं न [किवा ण येतो. ळी--ळीन 
'क--कौ्ण [ संकीणे ], जु--जीणे, वि+दू--विदीणे, पृ--प्रणे 
वि--स्त--बविस्तीणे, उत्‌--विज---उद्िग्न, खिट--- खन, लज---ढम 
[ संलग्न ], हा--हीन, क्षि---क्षीण, दा--दाच, ३०« 

[ आ ] कांहीं धातूंस त आणि न हे दोन्ही लागून दोन दोन 
रूपें होतात 

त्रा--त्रात, त्राण; घ्ा--घात- घ्राण; पृ--पूते, पणे, पूरसि; 

पर्ण; त्वर—त्वरित, तूणं, 

[३1 ह्या त च्या जागीं कचित्‌ क, म, व, हे अढळतात. झुप्‌-शुष्क, 

क्षै-क्षाम, पच्‌--पक. 

ता [ त्त ]--मळप्रत्यय ठु परंतु तृप्रत्ययान्त शब्दांचे पुळिंगी प्रथमेचे 
एकवचन ताकारान्त होते. तेंच मराठांत मूळ रूप असल्यामुळें 
ताकारान्त रूपच येथें दिळें आहे. ह्याने कतेवाचक नामें व विशेषणे 
साधतात. दा--दाता, नौ--नेता, श्रु-श्रोता, वच-वक्ता, भ्र--भतो 
प्रच्छ-प्रष्टा, सुज-भोक्ता, सज-स्रष्टा, द्विष-द्वेष्टा, शास-शास्ता, 
अ० शासिता, गै-गाता. 
टीप--या शब्दांचें सत्रीलिंग मात्र मूळ तृ प्रत्ययान्त रूपासच मराठीमध्ये ई 

प्रत्यय लागून होतें हें पूर्वी सांगितलेंच आहे. जसँ:-ग्रंथकर्री, धात्री, कवयित्री, इ०. 

'त॒च्य--कु-कतेव्य, भू-भवितव्य,, ज्ञा-ज्ञातव्य, श्रु-श्रोतन्य, दा-दातव्य, 
नी-नेतव्य, गम्‌-गन्तन्य 

ति---कू-कृति, बुध-बुद्धि, शक-शक्ति, स्मु-स्माते, गम-गति, युज 
युक्ति, नी-नीति, यु-युति, प्री=प्रीति, सूज-साष्टि, कम-क्रांति, स्था- 
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स्थिति, गा-गीति, छ॒ध्‌-ञ्चदि, मन--माति, हश-दृष्टि, प्र+नम्‌-प्रणति, 
बि+नम्‌-विनति. 
[ अ ] कचित्‌ ह्या ति प्रत्ययाबद्दळ नि येतो. हा-हानि, ग्लै-ग्लानि,इ० 
अ-नी-नेत्र, श्रु-श्रोत्र, पा-पात्र, शास-शात्र, शस्‌-शसत्र+ अस-भत्न, 
स्तु-स्तोत्र, गम्‌-गात्र, क्षि-क्षेत्र, पत्‌--पत्र- 
[ अ ] कांहीं शब्दांत त्र ह्या प्रत्ययाचे जागीं इत्र झालेला आढळतो. 
जसे :-खन्‌-खनित्र, पू-पवित्र, चर--चरित्र, 
त्रिम-ङ-ङत्रिम- 
न--यत्‌-यत्न, स्वप-स्वप्न, प्रच्छ-प्रश्न, यजू-यज्ञ- 
मन्‌--दा-दाम, छद-छद्म, नम्‌ -नाम, सि-सीमा, रु-रोम, छू-छोम, 
हि-हेम, घा-धाम, जन्‌,-जन्म, चर--चमे, ब्रह-जरह्म- 
टीप---हीं अकारान्त रूपं मन्‌-मघील न्‌ गळून झालेलीं आहेत. मूळ रूप 
व्येजनान्त असून मराठी प्रचारांत नसल्यामुळें प्रथमेचे एकवचन दिलं आहे, 
य---रम-रम्य, छ-काये, त्यज्‌-त्याज्य, भू-भव्य, वधू-वध्य, वच्‌-वाच्य, 


च 


व वाक्य, भुज्‌-भोज्य-भोग्य, स्तु-स्तुत्य, दा-देय, विधा-विधेय, 
अमा--वस-अमावास्या, ` आ--चर--आचाये, पुष्‌-पुष्य,- वह-वद्य, 
क्षम-क्षम्थ, गम-गम्य, गट-ग्य, जुद्द-शद्य, पदू-पव, भू-भृत्य, 
शासू-शिष्य, इ-वये [ गुरुवये, मित्रवये ]. | 

यां--विद-विद्या, चर-चयी, परि--चर्‌-परिचयो, कृ-क्रिया, शी-शय्या; 
Ct 

२--नम-नम्र, हिंस-हिल, जस्‌-जस्र ( अजस्र ). 

रू--दा-दारु, मि-मेरु- 

ब्र--भास्‌-भाख्र, स्था-स्थावर, ईंश-इश्वर, नश्‌-नश्वर- 

संस्कृत तद्विवे 

अ--( अ ) लाचा मुल्गा; किंवा त्या गोत्रांतता अथवा कुलांतला या 

` अथी हा प्रयय होतो. भगु-भागव, यढु-यादव, वसिष्टलवातिष्ट, 

.. कश्यप-काइयप, सुमित्रा-सौमित्र, परथा-पार्थ, सुभदा-सौभद- 

' (आ) अ हा प्रत्यय लागून कांहीं विशेषणेंद्दी होतात. 
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चक्षुः-चाक्षुष, विष्णु-बैष्णव, चंद्र-चांद ( मास, वर्ष ), सूर-सोर, 
'नक्षत्र-नाक्षत्र, एथिवी - पार्थिव ( लिंग ) ; व्याकरण - वैयाकरण, 
चित्रा-चैत्र, विशाखा-वैशाख- 
( इ ) इकारान्त, उकारान्त, शब्दांस अ हा प्रत्यय लागून कांही 
धर्भवाचक नामें साधतात. झुचि-शोच, सुनि-मौन, ळघु-छाघव, 
मृदु-मारदेव. | 
अक--- तें शिकलेला ! ह्या अर्थी हा अत्यय होतो. जसे मीमांसक; 
नैयायिक, इ०. 
आट, आळ--वाचाट, वाचाळ. 
'आमह-- त्याचा बाप ? ह्या अथी हा प्रत्यय होतो. जरसे :--पितृ-- 
पितामह, मातु-मातामह. 
-इ-- याचा पुत्र १. उ ०-दशरथ-दाशराथे (राम ), छृष्ण-काष्णि (मदन), 
इक--ह्या पासून अनेक अर्थी विशेषणें होतात, वरषे-वार्षिक, मास- 
मासिक, लोक-छीकिक, झतिहास-ऐतिहासिक, तत्काळ-तात्कालिक, 
समय-सामयिक, द्वार-दौवारिक, धमे-धार्मेक, आस्ति-भास्तिक, 
नास्ति- नास्तिक, देव-दैविक, नो-नाविक, अहनू-भाहिक, सेना- 
सेनिक, काय-कायिक, वाच्‌-वाचिक, मन-मानसिक, संसर्ग-सांस- 
गिक, पुराण-पौराणिक, वेद-वैदिक, इह-ऐहिक, भध्यात्म-आध्या- 
त्मिक, अधिदेव-आविदैबिक, अधिभूत-आविभौतिक, धन-धानेक- 
:इत--पुष्प-पुष्पित, फळ-फाळित, ( सुफलित ), सुख-सुखित, दुःख 
दुःखित, कंटक-कंटकित, कुसुम-कुसुमित, पछ्वित, खंडित, मुद्रित 
बुभुक्षित, पुलकित, उत्कंठित, हार्षेत, ज्वरित, मूर्च्छित, प्रतिबिबित, 
दीक्षित. 
इन्‌--एततत्ययान्त शब्दांची प्रथमेचीं एकवचने न्‌ गळून इकारान्त 
'होतात. तींच रूपें मराठींत रूढ असल्यामुळें तींच येर्थे दिडीं आहेत. ' 
हा प्रत्यय बहुत करून अकारान्त शब्दांस लागतो. शास्त्री, हछी,तरागिणी 
[ ब्रीछिंग ], धनी, हस्ती, अर्थी, विद्यार्थी, पक्षी, सुखी, दुःखी, 
कमादिनी ० ह्ली9०० की पी ०६ स्री? 1 फन मिडिनी (सी, ) है| दंती- 
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टीप--कांही शब्दांस हा प्रत्यय व वरील इक प्रत्यय हे विकल्पाने लागतात. 
जसें;--माया-मायी, मायिक; नो-नावी (हैं मराठींत प्रचारांत नाही. ), 
नाविक, इ०. 
oe ‘© ° च्य च 
इन-_हा प्रत्यय फळ, मळ, बहे, यांनां पररूपसंधीनें लागतो. फलिन, 
मलिन, बार्हण. बाहिण ह्या शब्दाचें बर्ही असेंही रूप होतें. 
(अ ) अधि आणि प्राक्‌ या अव्ययांस हा प्रत्यय लागून अधीन व 
प्राचीन हे शब्द झाले आहेत. 
हम--अग्र-अग्निम, अंत-अंतिम, पश्चात्‌-पश्चिम. 
इमा- ह्या प्रत्ययानें धमेवाचक नामें होतात. महत्‌-महिमा, रूघु-छथिमा, 
 रक्तरक्तिमा, काल-कालिमा, प्रिय-प्रेमा, नीळ-नीलिमा, 
इय--यज्ञ-यज्ञिय, राष्ट-राष्ट्रिय, श्रोत्र-श्रोत्रिय, क्षत्र-क्षत्रिय. 
इछ---तुंड-तुंडिल ( म० तोंडाळ ); पंक-पंकिळ » तुंद-तुंदिक ( म० 
दोदिछ ), जटा-जाठेळ. 
इन--कुल-कुलीन, शाला-शालीन, नव-नवीन, हियंगु-हैयंगवीन, 
गदा-गदीन- 
इभ्रस---मळ-मर्लीमस- 
इय---त्वत-त्वदीय, ` मत्‌-मदीय, अस्मद-अस्मदीय, युष्मद्‌-युष्मदीय, 
तद्‌-तदीय. | 
(अ) स्व, पर, राजन्‌ , ह्यांस हा प्रत्यय ळागतांनां मध्यें कू हें व्यंजन 
येऊन स्वकीय, परकीय, राजकीय, अशीं रूपें होतात. 
उछ--मातृ---मातुल- 
एयू--(अ) ` याचा मुलगा ? या अर्थी हा प्रत्यय होतो. विनता-वैनतेय, 
गंगा-गांगेय, कुंति-कोंतेय, भगिनी-भागिनेय, अत्रि-आत्रेय, 
( दत्तात्रेय ), ग्रकंडु-माकेडेय, राधा-राधेय, पंडु-पांडवेय- - 
(आ ) निरनिराळ्या अर्थी, अप्नि-आमेय, पुरुष-पौरुषेय, पथिन्‌ | 
पाथेय. 
क पुत्रञपुत्रक, बाळ-बाळक. | क 
कटा प्रत्यय कांही उपसर्गास लागून पुढील शब्द | झाळे आहेत. 
` संकट, प्रकट, विकट, निकट, उत्कट. 
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कटप--दीपकल्प ( जवळ जवळ द्वीप म्ह० बहुतेक बेटच ). 
चित्‌-कचित्‌ , कदाचित्‌, किंचित्‌. 
उड--कर्मठ, जरठ. 
तन--सदा (सना)-सनातन, चिरं-चिरंतन, पुरा-पुरातन, नव-नूतन. 
तस---स्वरतः, वर्णतः, अर्थेतः, यत्नतः, स्वतः, उभयतः- 
त्य-दक्षिणा-दाक्षिणाय, पश्चात्‌-पाश्चात्य, पुरस्‌-पौरस्त्य, भमा-भमा, 
नि-स, अत्र-अत्रस, तत्र-तत्रस- 
ता--ह्याने भाववाचक किंवा धर्मवाचक नामें साधतात. 
गुरु-गुरुता, ब्राह्मण-त्रा्णता, कावि-काविता, सम-समता; 
नवीन-नवीनता. जनता, बंघुता, हे शब्द असेच झाळे आहेत. परंतु 
ह्यांचा उपयोग जनसमूह ह्या अर्थीही कधीं कधीं होतो. उदा० = 
प्रभुनें करुणा करुनी प्रणता जनता संदैव रक्षावी -- मोरोपंत- 
त्व॒ -- ह्या प्रसयानेंही धमेवाचक नामं साधतात. . गुरुत्व, ब्राह्मणत्व, 
पुरुषत्व, गोत्व, राजत्व, ३०८ 
शेय --- नामधेय, भागधेय. 
म -- ह्यानें दोन तीन शब्द होतात. 
मध्य-मध्यम, दु-द्ुम, अधस्‌-भधम. 
“मय -- काष्ठमय, गोमय, श्ुन्मय, अन्नमय, मांसमय. 
मत्‌ -_ ( पु०-मान्‌, स्त्री? -मती, न०-मत्‌ ) श्रॉमान्‌ ( म "श्रीमंत ) 
धीमान्‌, गरुत्मान्‌, ककुझान्‌ « 
टीप--मत्‌ ( मान्‌ ) ह्याच्या सारखाच वत्‌ ( वान्‌ ) ह्य प्रत्यय आहे, तो 
पुढे पहावा. 


मिन्‌ --- स्व-स्वामी, वाकू-वाग्मी- 

य = ( अ) यार्ने भाववाचक नामें होतात. 
जड-जाड्य, त्राह्मण-त्राहमण्य, वाणिज्‌-वाणिज्य, सेनापति-सेनापल, 
स्बस्थ-स्वास्थ्य, दढ-दाब्ये, अधिपति-आधिपत्य, ३०. 
( आँ) त्याचा मुल्गा, त्या वंद्यांतळा; यासंबंधी, या अर्थीही हा 


प्रत्यय होतो. पाराशर-पाराशये, पुलस्ति-पौलस्म, शंडिल-शांडिल्य, 
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यज्ञवल्क-याज्ञवल्क्य, दिति-दैत्य, गगे-ग्याग्य, जमदमि--जामदरग्न्य, . 


सोम-सौम्य, चतुमीस-चातुर्मास्य, ताढु-तालव्य, वायु-वायव्य, 


ताम-माम्य, वन-वन्य, सुख-सुख्य, अंत-अंत्य, आदि-भाद,. 


| दत-दत्य, गो-गव्य, पाद-पाय, धन-धान्य, पथ-पथ्य, मूल मूल्य, 
२ ¬ मइ -- मधुर, मुख --- मुखर, पाण्डु -< पाण्डुर, नग -< 
नगर, 
ळ --- वत्सं -- वत्सल, पांसु -- पांसुळ. 
छु -- श्रद्वाळु, छपाळु, दयाळु. 
= ies = > ~ ~ ™p 
व्‌ -_ केश -- केशव ( चांगल्या केशांचा, विष्णु ), विषु ( सारखें )- 
बिशुब ( दिनरात्र सम होण्याचा काळ अथवा वृत्त ), राजी ( ओळ, 
` रेष ) -- राजीव [ रेषेत वाढणारे, कमळ ], भर्णेस्‌ [ पाणी ] -- 
अणेव | समुद्र ]. | 


चत्‌ | वान्‌ ] -- विद्यावान्‌, ज्ञानवान्‌ धनवान्‌, [ म० धनवंत }, 


तडित्त्वान्‌ , भास्वान्‌, गुणवान्‌ , रसवान्‌ रूपवान्‌ . 
० ९७ i = 
[ भ | कांह सवेनामांस हा प्रत्यय लागून अनिश्चित संख्यावाचन 
तात. यदू --- यावान्‌, तद्‌ -- तावान्‌ 
र्‌ एतद्‌ --- एतावा 
| इतेके ], तद्‌ -- तावती [ तितकी ]. bs 
| आ | वत्‌ यानें कांहीं क्रियाविशेषणही होतात. जसे: मातृवत्‌ , 
पितृवत्‌ , पुत्रवत्‌, | हि 
चळ -- [ स्नी० --. वळा ] कृषीवळ, ऊर्जस्वल, रजस्वळा, शाइल,. 
शिखावल [ मयूर ]. | क र 
विन्‌--माया - मायावी, तेजस्‌ 
मेधावी, स्रक्‌-स्रग्वी. 
| व्य--पेतृव्य ( खुलता ), भ्रातृब्य ( पुतण्या ). 
शः केमराः, शब्दशः, बहुशः ( म० बहुशा ). - र 
सूचना-- संस्कृत ङुदन्ते व तद्धितं फक्त जितकी मराठीमध्ये प्रचारांत 


“आदळतात तितक्यां पुरताच वरील विचार होय, यांशिवाय आणखी वेगळे 
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ग्रत्यय लागून झालेलीं झदन्तें व तद्धितें संस्कृतांत बरींच आहेत. त्यांपैकी जर 
कांही एखाद्या जुन्या किंवा नव्या. काव्यांत किंवा गद्य अंथांत आढळली तर 
त्यांचाही समावेश वरील यादींत करावा लागेल, एवंच, मराठी भाषा ही ज्या 
अर्थी वाढती असून तिच्यांत संस्कृताचा भरणा दिवसेंदिवस वाढत आइ, त्या 
अर्थी वरीळ यादी ही बहुधा अपुरीच असावयाची. तथापि प्रचालित मराठीचे 
इष्टीनें वर्राल यादी पुरेशी आहे असें वाचकांस आढळून येईल. संस्कृत, फारसी, 
व अरबी ह्या भाषांतून आलेल्या साधित शब्दांसंबंधाचा विचार कृष्णशास्त्री 
गोडबोले यांनीं आपल्या व्याकरणांत बराच सविस्तर केलेला आहे. ह्यामुळे या 
अंथांत त्याच पुस्तकाचे आधारानें त्या त्या भाषांतील शब्दांचा संग्रह केला आहे. 
गोडबोले शास्री यांच्या या वाबर्तीतील श्रमाबद्दळ आपण त्यांचे फार आभार 
मानिले पाहिजेत. 

४००. अखेरीस आणखी एका प्रकारच्या संस्कृत शब्दांची यादी 
देऊन हे संस्कत साधित शाब्दार्चे प्रकरण संपविर्ता. हे शब्द बहुधा 
समासांमध्यें आरंभी किंवा शेवटीं आढळतात. लांचा स्वतंत्र उपयोग 
फारसा होत नाहीं. ह्यामुळें त्यांस उपसगे किंवा प्रत्यय ह्यांमध्ये घालण्यास 
हरकत नाहीं; आणि लाच इष्टीनें त्यांचा मराठी व्याकरणांत उछेख कर- 
ण्यांत येतो. त्यांची यादी मोल्स्वथेच्या मराठी-इंग्रजी कोशाचे प्रस्तावनेत 
दिली आहे. तिच्याच आधाराने पुढीळ यादी दिली आहे. 
अधीन--स्वाधीन, कालाधीन, मंत्राधीन, दैवाधीन, प्रयत्नाधीन, उद्योगा- 

धीन, पराधीन. 
ऑकित--आकज्ञांकित, स्नेहांकित, ज्ञानांकित- 
अंतर--अन्तज्ञोन, अन्तःप्रवेश, अन्तःपुर, अन्तगृह, अन्तनिष्ठ, | 
अंतर---देशांतर, वेशांतर, भाषांतर, मन्वंतर, अथीन्तर, पाठांतर; वल्लांतर, 

रूपांतर, 
अन्वित--दुःखान्वित, दोषान्वित, भयान्वित, क्रोधान्वित, कामान्वित ; 
लोभान्वित, मोहान्वित. 
अपह*---शोंकापह, दुःखापह, सुखापह, मानापह- 
अध्यक्ष--दानाध्यक्ष, शाळाष्यक्ष, स्थानाध्यक्ष, राजाध्यक्ष. 
अतोत->-कालातीत, गुणातीत, भावातीत, स्मरणातीत. 
अनुरूप--गुणानुरूप, सामथ्योनुरूप, भक्त्यनुरूप, शक्‍त्यनुरूप. 
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टीप---मराठींत कधा कर्धी अनुरूप शब्दाच्या मागील शब्दार्चे सामान्यरूप 
होऊन पुढीळ अनुरूप शब्दांतील आद्य अ गळता. जस $--आज्ञेनुरूप, 
योंग्यतनुरूप, ३०७ ® 
अनुसार---कमोनुसार, माग्याचुसार, देवानुसार, समयालुसार- 
टीप--अनुसार बद्दल अज्ञानाने अनसार असें येतें, जसेः--काळानसार; 


७... 


वेळेनसार. वेळेनसार ह्यांमध्ये वरील अनुरूप शब्दाप्रमाण वेळ शब्दाचे सामान्य 

रूप होऊन अनसार यांमधील आद्य अचा लोप झाला आहे. 

अनेक--भनेकवचन, अनेकसत्ताक, भनेकवार, 

अन्यथा--अन्यथाव्यय, अन्यथाभाव, अन्यथाज्ञान, अन्यथासिद्ध. 

अभिमुख--दक्षिणाभिसुख, पर्वोभिसुख, मरणाभिमुख, सेवाभिमुख. 

अवरोध--प्राणावरोध, श्वासावरोध, मलावरोध. 

अरथी--धनार्थी, अन्नार्थी, विद्याथी, फलार्थी, यशोर्थी, ढौकिकार्थी, 
मानार्थी, भोगार्था, कौत्येथीं. 

अई+--मक्षणाई, परजाई, दंडाहे, मानाई, दानाहे, एजनाहे, विचारा, 
स्वीकाराहे. | 

आक्रांत--चिंताक्रांत, क्षुधाक्रांत, तुषाक्रांत, निद्राक्रान्त, भयाक्राति, 
खेदाक्रांत, दुःखाक्रांत, क्रोधाक्रांत, डोभाक्रांत, मोहाक्रांत, न्यसनाक्रांत, 
पादाक्रांत. | 

आतुर--चिंतातुर, कामातुर, , अथोतुर, क्षुधातुर, विषयातुर, 

आकुछू--भयाकुल, शोकाकुछ, चिताकुछ, निद्राकुळ. र्‌ 

आकीणे --- जळाकीर्ण, मेघाकीणे, पुष्पाकीणे, तृणाकीणे. 

आप्छुत -- चिंताप्छत, दुःखाप्छुत, मोहाप्छुत, हषोप्लुत- 

आपत्ति -- अर्थापत्ति, इष्टापात्ति, सुखापत्ति, अनथोपात्ते, 

आपन्न -- दोषापन्न, खेदापन, सुखापन्न, 


* आत्म -- भात्मस्तुति, आत्मर्निदा, आत्मप्रशंसा, आत्मघातकी,. भात्म- 


प्रतीति, आत्मनिवेदन, भात्मसंयमन, आत्महत्या, आत्मसाक्षात्कार, 
` आत्मज्ञान, आत्मानुभव, आत्माराम, भात्मापंण, झात्मदित; ड आत्म- 

गत, आत्मबोध. * 
आचार - शिष्टाचार, पापाचार, पुण्याचार, कुळाचार” 
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आवहा = हितावह, युणावह, फळावह, खेदावह, सुखावह, 

आलनुकूल्य “ धर्मानुकूल्य, मताजुकूल्य, रक्‍ययाचुकूल्य; वित्तानुकूल्य- 

आयतन --- दोषायतन, युणायतन, रोगायतन, छुखायतन-. 

आत्त+ -- दुःखाचे, शोकाचे, तृषाते, क्षुधात्त, मया, 

आरूढ --- योगारूढ, ध्यानारूढ, वेराग्यारूढ, ज्ञानारूढ« 

आरोप -- दोषारोप, युणारोप, मिथ्यारोप, वीजाराप- 

आवेश -- करोधावेश, गवीवेश, कामावेश, वादावेश, विद्यावेश. 

आश्चय -- पुण्याशय, पापाशय, सुखाशय, शब्दाशय. 

आशी+ -- अन्नाशी, मांसाशी, मिताशी. 

आस्पद - दोषास्पद, निंदासर्पद, ळजास्पद, राकास्पद, हास्यास्पद; 
पुण्यास्पद, पापास्पद, भयास्पद. 

आढ्य--वलाब्य, धनाढ्य, गुणाव्य, गवोठ्य, विद्याद्य 

ईैपणा--वित्तेषणा, लोकेषणा, पुत्रेषणा- 

उत्तर--छोकोत्तर, भोजनोत्तर, वलीत्तर, मयोदोत्तर. 

उदार---उदारयश, उदारमानस, उदारङति, उदारचारेत« 

उच्छेद्‌--नृच्युच्छेद, घैर्योच्छेद, अज्ञानोच्छेद, ध्माच्छदः 

उत्थ --दाहोत्य, पित्तोत्य, धमात्थ- 

उन्मुख--अध्ययनोन्सुख, विजयोन्मुख, गमनोन्सुख, मरणोन्मुख, 

कर+--प्रभाकर, सुखकर, दुःखकर, प्रियकर, हितकर, श्रेयस्कर, 
दिनकर, दिवाकर, | 

काम--कामगति, कामभोजी, कामभाषी, सुराकाम, अध्ययनकाम} 
भोक्तुकाम, | 

` कामुक--मोक्षकासुक, धनकामुक, उद्घारकामुक, विषयकासुक. | 

कार ”--चर्मकार, कर्मकार, ग्रंथकार, स्वाहाकार, स्वधाकार, श्रीकार; 
3#कार, ३० - ट के 

काळीन*--समकाळीन, प्र्वेकाळीन, गतकाळीन, भूतकालीन, भविष्य- 
कालीन, जन्मकाठीन, विवाहकाढीन. 
कुत--कृतकार्य, ऊंतापराध, ङतावळंबन, ऊताधेकार, ङतमोजन, 


ङतङ्कत्य, 
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ग ---खग, उरग, तुरंग, तुरंग, विहग, विहंग; दुर्गे, अग, नग. 
गत--गतश्री, गतवैभव, गताश्रय, गतळज, गतायु, गतप्राण, गतत) 
संसारगत, काळगत, पापगत, मनोगत, श्रुतिगत, दाडिगत, 
गम? --तुरंगम, विहंगम, टुगैम, सुगम. 
गम्य--प्रवासगम्य, विचारगम्य, कल्पनागम्य, बुद्धिगम्य. हः 
गम्‌--गभेसुखी, गभैरोगी, गभेपंगु, गभेश्रीमान्‌ [ म० गमश्रीमंत ]. 
ग्रस्त -- भयम्रस्त, वादग्रस्त, दारिद्यग्रस्त, अज्ञानग्रस्त, चिताग्रस्त; 
व्याधिग्रस्त. 
घात--वासनाघात, आशाघात, विश्वासघात, प्राणघात, पक्षघात 
घर -र्‍वातध, कफन्न, ऊंतन्न. 
चर*-रात्रिचर,: निशाचर, वनेचर, खेचर. 
चिंतक--छामाचितक, ऐश्वयॉचितक, हितचिंतक. 
च्युत--स्वगेच्युत, धमेच्युत, पदच्युत, अधिकारच्युत. 
छद्य--छत्मसेवा, छद्मवेशा, छद्मभक्ति, 
जात--जातमय, जातकंप, जातधन, जाताधिकार, जातहषे, जातपक्ष, 
ज्ञाताभिमान, जातिश्वये, जातगवे, शब्दजात, धनजात, . भर्थजात, 
पक्षिजात, ट 
जन्य--पित्तजन्य, वातजन्य, कोधजन्य, अज्ञानजन्य, स्पराजन्य, रक्तजन्य; 
ज+-_भंडज, स्वेदज, जळज, सरसिज, पंकज, पित्तज, जारज, उादवज, 
अनुज, परवेज, वारिज, | 
जाल--कर्मजाछ, संसारजाळ, प्रेमजाळ, मायाजाळ, वासनाजाऊ. 
नित--जितकाम, जितेंद्रिय, जितक्रोध, जितस्वगे. 
'जीवी-_वर्षेजीवी, धनजीवी, कष्टजीवी. न 
'रीप--कादी शब्दांत उपजीवी, असें येतें, जसें;--धान्योपर्जीवी, 
. जीवी, तृणोपजीवी, | र 
त्याग-वासनात्याग, फळत्याग, कर्मत्याग, संसारत्याग, ४ 
दर्शी | सूक्ष्मदर्शी, दीघेदर्शी, काळदशी. हिल 
द्‌*~-सुखद, दुःखद, मोक्षद, धनद, कामद, मानद, जलद" 
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दायक 1 दुःखदायक, सुखदायक, आनंददायक, मंगलदायक, 

दायी 1--कल्याणदायी, मोक्षदायी, दुः खदायी. 

घर ----महीधर, जळधर, पयोधर, उत्रधर, शल्नघर, इधर, गगाधर, 

धार 1 सूत्रधार, कर्णधार- 

थारक*- आज्ञाधारक, सत्ताधारक- 

धाशी+- वेषधारी, दंडधारी, सत्ताधारी, रूपधारी, 

धम -- राजधर्म, जातिधर्म, प्रजाध्म, कुळधमै, पुत्रघमे. 

नाशक -- कृमिनाशक, कफनाशक, विभ्ननाशक, | 

निष्ठ - कनिष्ठ, योगनिष्ठ, आत्मनिष्ठ, राजनिष्ठ, सन्मार्गनिष्ठ, ब्रह्माने 

पश्चात्‌ -- पश्चात्ताप, पश्चब्दुश्दे- ड 

पर 1 --- तत्पर, पुण्यपर, स्वाथपर, भाक्तेपर, धमपर, 

परायण +--- भक्तिपरायण, धर्मपरायण, स्व्राथपरायण. 

प्रवण7-- विद्याप्रवण, ज्ञानप्रतण, धनप्रवण, परमार्थ प्रवण, है 

आप्त ~ प्राप्तश्री, प्राप्तथन, प्रात्पछैकिक, प्राप्ताधिकार, प्राप्तयोवन- 

बहिर्‌ --- बहिष्कृति, बहिःशुद्धि, वहिःस्थिति. 

बाह्य --- लोकबाह्य; धर्मबाह्य, जातिबाह्य. 

बुद्धि -- पापवुद्धि, पुण्यवुद्धि, धर्मबुद्धि. 

भाव --- भगवद्धाव, शुद्धमाव, व्यमिचारीभाव, स्थायीभाव, इृढभाव, 
स्रीमाव, बालभाव, परकीयभाव, मित्रभाव, शत्रुभाव, बघुभाव, अन्य- 
जनकमाव, अंगांगीभाव, -सेव्यसेवकभाव, बिबप्रतिर्विबमाव, काय- 
कारणभाव. 

भूत --- विषयभूत, अंगभूत, निमित्तभूत, सारभूत, प्रमाणभूत- 

भेद -- बुद्धिभेद, पाठमेद, अर्थभेद. _ _ टची 

मयोदा -- शिष्टमर्यादा, जनमर्यादा, धर्ममर्यादा, नीतिमयोदा, आयुभयोदा- 

मात्र--पलमात्र, क्षणमात्र, तिळमात्र, लवमात्र, छेशमात्र- 

रहित--ज्ञानराहित, भावरहित, प्रेमराहित- | 

रूप--सुखरूप, मनोरूप, वायुरूप, अप्निरूप, मायारूप. 

ळब्ध--लन्धकाम, ढब्धमान, लब्धप्रतिष्ठित. 


शत्रु-जानशत्र, आत्मशत्रु, अक्षरशत्रु, हितशात्रु. 
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शीळ--धमेशीळ, सहनशील, पुण्यशील, दानशील, सत्कर्मेशील, स्नान- 
संध्याशीलळ, अध्ययनशील. 
शाळी *--यशःझ्याळी, प्रतापशाडी, देवशाली, भाग्यशाली, वैराग्यशाली- 
शन्‍्य--ज्ञानशूल्य, द्व्यशून्य, अ्थैञयन्य, 
शूर--कर्मेञ्र, दानशूर, वादशूर, रणशर, आरंभझर- 
शाधी--ज्ञानशोधी, सूक्मशोधी, सत्यशोधी, तत्त्वशोधी, 
साध्य--द्वव्यसाध्य, कष्टसाध्य, यत्नसाध्य. 
स्थ 1--मार्गेस्थ, ध्यानस्थ, गर्भेस्थ, हृदयस्थ, जन्मस्थ, पात्रस्थ, 
हत--हतदैव, हतभाग्य, हतवीये, हताश. 
इर--पापहर, रोगहर, दुःखहर, पश्यतोहर. 
इतो [ हारक*-हारी* ]--दुःखहतो, दोषहर्ता, कफहारक, वातहारक, 
दुःखहारक, श्रमहारी, तापहारी- 
हीन--हीनबुद्धि, हीनदेव, होनप्रभ, धनहीन, विद्याहीन, ज्ञानहीन, मतिहीन. 
ज्ञ--मभेज्ञ, शास्त्रज्ञ, सवेज्ञ, मंत्रज्ञ, तज्ञ. 
टीप--कांहीं उपसगोचेपुढद्दी ज्ञ येतो. जसं :--अज्ञ, प्राज्ञ, अभिज्ञ, सुश. 
टोप--वरील यादीमध्ये ज्यांचे पुढें अधिक चिह्न (+) केळे आहे ते स्वतं- 
अपणें उपयोगांत नाहींत. त्यांचा उपयोग बहुधा प्रत्ययांप्रमार्णेच होतो. वार्काचे 
स्वतंत्रपणें येतात, तरी त्यांचा सामासिक राब्दांत विशेष उपयोग होतो, म्हणून 
त्यांचा वरील यादींत अन्तभांव केला आहे. 


अध्याय ४. 


प्रत्ययघदित साधित शाब्द पुढं चाळू, 
४०१. जे तत्सम संस्कृत शब्द मराठींत आहेत, यांपैकीं प्रत्ययघाटित 


झाब्द गेल्या अध्यायांत सांगेतले, आतां तद्भव किंवा देशज असे जे 


मरार्ट।त शब्द आहेत म्हणजे ज्यां निवळ मराठी भरसे म्हणण्यास हरकत 
नाहीं, त्यांमधीळ प्रत्ययघटित साधित शब्दांचा विचार करावयाचा भाहे. 
मागल्या अध्यायांतल्या प्रमाणें येथेही मराठी छुदन्तें म्हणजे धाठसाधिते 
आणि तद्धिते किबा ज्यांस दादोबा झान्दसाधितें असे म्हणतात ती भसे दान 
प्रकार आहेत. तेव्हां येथेही प्रथम ऋदन्तें सांगून नंतर तद्वितांकडे वळूं. 
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~ # ९ had 
निवळ मराठी कृदन्ते. 
अथवा 
धातुसाधितें- 
अहा प्रत्यय आकारान्त धातूंस पररूपसंधीनें ळागून क्रियावाचक 
नामें साधतात. उदा०--कर नाहीं व्यास डर कशास पाहिजे, त्याची 
सारखी आदळ आपट चालली आहे, ही रड कधीं संपणार कोण जाणे, 
ह्याला तोड काय £ इ०+ या उदाहरणांत कर, डर, आदळ, आपट, रड, 
तोड, हीं क्रियावाचक नामें आहेत हें उघड आहि. ह्याप्रमाणें मार, बोळ, 
धांब, पळ, उकड, मोड, बस, जम, उरक, भर, जोड, मोड, ओढ, इ०, 
(भ) असें क्रियावाचक नाम साधतांना मूळ धातूंतीळ उपान्त्य इ 
व उ हे दीर्ध होतात. जसें: फुट-फूट; छुट-छट, सुळ-भूळ, 
झिज-झीज, विण-वीण, रिघ-रीघ, उर-उर, उब-ऊब, डुडल 
(ळहान मुळांचे कानांतील दागिना), पिक-पीक, पिळ-पीळ, 
[चिर-चीर+ 


( भा ) कांही ठिकाणीं उपान्य -हस्त्र इला व उ छा युण झालेला 
आढळतो. जसें :--- मिळ-मेळ, फिर-फेर, खुट-खोट, ( खुटणं 
यापासून खूट असेही नाम होतें ). जुड-जोड, डुळ-डोळ, झुक-झोक- 

( इ ) कांही , ठिकाणीं अथोमध्यें थोडा फरक होतो, आणि सूळ 

धातूच्या क्रियेचें कार्य भसा होतो. जसें: - फट = फुटून निघालेले, 
छूट = ठुटून आणलेळें, झीज = झिजून गेलेले, इ०. | 

(ई) हा प्रयय लागून मूळ धातूंपासून कांही विशेषणेंही होतात. 

जर्से :-- उघड गोष्टीस खुलासा कशास पाहिजे, ही गोष्ट उघड 

आहे, इ०. या ठिकाणीं उघड हें विशेषण आहे हें स्पष्ट आहे, तसेच 

४ मोड विळी, ? “ मोड सुरी, ? या शब्दांत “ मोड ? म्हणजे मोडणारी 

हैं उघडच आहे. असेंच भरड म्हणजे जाड, किंवा बारीक न दळ- 
छेलें, असा अर्थ होतो; उदा०--भरड पीठ, वख्र-गाळ (गाळलेळें); 
पाय-घोळ ( पायांपयत घोळणारे )) वरपीक ( झाडावर पिकठेळे ) 
( उ ) कांही ठिकाणीं धातूंतीळ उपान्स अची वृद्धि होते. जसे :-- 
उतर-उतद. निघुड-निघ्‌[ड, co ब पाड; खेच खाच, 
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( ऊ ) बीमोड, हिरमोड, घरफोड, कपाळफोड इ० ठिकाणीं मोंड, 
फोड, हे शब्द क्रियेचा भाव दाखवितात, 
आ--कांही घातूंस हा प्रत्यय लागून नामें होतात. हा प्रत्यय अनेकार्थी 

लागतो. न 

[ अ ] मूळ धातु जी क्रिया दाखवितो त्याच क्रियेच्या अर्थी, म्हणजे 
त्या घातूस हा प्रत्यय लागून क्रियावाचक नाम होते. जर्सः-- 
वेढ-वेढा, झगड-झगडा; घेर-घेरा, घसर-घसरा, पुकार-पुकारा, 
पस्ताव-पस्तावा, उळगड-उलगडा, निवड-निवाडा, घोटाळ-र्घाटाळा, 
सुटक-मुटका. 

1 आ ] कांह ठिकाणीं या आकारान्त कृदन्त नामांनीं मूळ क्रियेचे 
कार्य दाखविलें जाते. 

जसेंः- ठेवा [ ठेवलेला तो ], ठेचा [ठेचून केलूळा], भरडा [ भरडून 
केला तो ], भरणा [ मरळेळा पैसा ], रमणा [ रमळेला समूह |, 
कातरा [ कातरून निघालेला भाग [० चुरा |, इ०. 

[ इ ] कांहीं ठिकाणीं सूळधातूची क्रिया एकवार घडली असँ या 
आकारान्त दन्त नामापासून समजतें, जसेंः- ठोका [ एकवेळ 
ठोकणें ], चावा, हिसका, सुरका, उजळा, झुरका, कवळा, गचका; 
ठसका, हेळकावा. 

[ई ] कांहीं ठिकाणीं हा आ प्रलय कृ्तेवाचक आढळतो. जसः-भोढा 
[ ओढणारा तो ], झरा [ झरणारा तो |» Fs 

( उ ) या प्रत्ययारने अकर्मक क्रियापदापासून कांहीं विशेषर्ण साध- 
तात. जर्सः--ळंगडा ( छंगडणारा ), नाचा ( नाचणारा), I 
( सुटळेळा, मोकळा. जर्से:--सुठा पैसा ), उघडा (न मिटलला, 
खुळा, मोकळा, किंबा अनाथ, रक्षणहीन. जर्सेः---भाईबाप नेल्याने 
हीं मुळें अगदी उघडीं पडला आहेत, ). अशीच आणखी उदा- 

` « हरणेः->उल्था, पिका, सुका किंवा सुखा, उळटा, खुरटी; अघजेवा, 

आांगराखा-अंगरखा, पायगोवा, इ०- या शाब्दांमर्ध्ये . जेवा, राखा, 
गोवा, हीं कुद्न्त विशेषणेंच होत. नवश्चिका यामध्यें शिका म्हणजे 


शिकणारा हें उघड भाहे. तसेच नाकतोडा, ळोणकढें, घरबशा, या 
CC-0. JangaMmwadi Math"Collection. Digitized by eGangotri 


प्रत्ययघटित साधितदाव्द. ५०३ 


झान्दांतीळ तोडा, कढा, बशा, हॉ. आकारान्त कृदन्त विशेषणें आहेत. 
यांपैकी कांही विशेषणांमष्ये आ चे जागीं या भसा आदेश झाळेळा 
विकल्पाने आढळतो. म्हणजे वरीळ कांहीं विशेषणांची नाच्या, 
खेळ्या, सिक्या, भटक्या, अशीही रूपै आढळतात. 

(ऊ ] धू घातूस हा प्रत्यय लागून धुआ किंबा धुवा अशीं दोन 
बिशेषर्णे होतात. धुआ, किंवा धुवा म्हणजे घुतळेळा, शुद्ध, उदा०--- 
घुवा साखर, धुवाधार [ धबधबा ]. या ठिकाणीं धुवा हें आकारान्त 
विशेषण अविकृत राहिळें आहे. . 

[ ऋ ] ज्यावर क्रिया घडते किंवा घडली लाचे अर्थी$-चार-चारा, 
चोद- चौदा. 

[ छ ] हा प्रत्यय ढागण्यापूर्वी कांही धातूंचे उपान्त्यास गुण होतो. 
जसें:---तुठ-तोटा, मिळ-मेळा, फिर-फेरा, पिळ-पेळा, जुड-जोडा, 
झुळ-झोळा, झुक-श्षोका, डुळ~डोला, 

[ ए ] ह्या प्रत्ययाचे पूर्वी कांही धातूंचे उपान्त्य अची वृद्धि 
होते. जसः -- पसर - पसारा, रगड - रगाडा [ ह्याचे रगडा 
असेंही रूप होतें. जसः--रामरगाडा अ. रामरगडा |, उतर - 
उतारा [ अमली पंदार्थाचा किवा विषाचा परिणाम उतरणारा म्हणजे 
हटाविणारा उपाय, भवतरण. ], उकड - उकाडा, उमळ - उमाळा, 
फुग - फुगारा, ओंबकळ - आंबकाळा किंवा ओंबकळा, ओरबड - 
ओरबडा किं ओरबाडा, ओरखाड-भोरखडा 1%ँ० भोरखाडा, 


आइि--हा प्रत्यय कांहीं धातूंस ागून त्यांपासून स्त्रीलिंगी नामें होतात. 
लांचा अर्थ मूळधातुदशीक क्रिया करण्याची मजुरी भसा असतो, 
जसेंः--घडाई [ घडण्याची मजुरी ], खोदाई [ खोदण्याची मजुरी ], 
चराई ( गुरें चरण्याची किंमत ), उजळाई [ उजळण्याची मजुरी ], 
मुंडाई [ मुंडण्याची मजुरी ]. 
टीप--हीं आई प्रत्ययान्त कृदन्त नामें मूळचीं हिंदी. भाषेंतील आहेत; 


व त्या भाषेतूनच तीं मराठींत आलीं आहेत. दी गोष्ट पुढीळ उदाहरणांवरून 


स्पष्ट होईळ. भुलाई, शिलाई, लिखाईं, म्हणजे धुण्याची, शिंवण्याची, व लिहि- 
ण्याची मजुरी, दे शब्द धुळ, शिळ, लिख, ह्या धातूँस आई प्रत्यय ळागून साघळे 
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आहेत, हैं उधड आहे. परंतु हे मूळ धातू मराठींत प्रचारांत नसून हिंदीत आहेत; 
व त्यांपासून साघलेलीं धुलाई, शिलाई, व लिखाइ, हा नामहा दांत प्रचारात 
आहेत. या अर्थाचा मराठी प्रत्यय “ णावळ ? हा दोय, तो लागून डुणावळ, 
शिवणावळ अशीं झुद्ध मराठी नामें होतात 
(अ ) हा आई प्रत्यय लागून झालेढीं कांही क्रियावाचक नामेह 
मराठींत आहेत. जरस :-- चढाई ( चढ़न म्हणजे चाळ करून 
जाण्याची क्रिया ), लढाई ( लढण्याची क्रिया ), कमाई ( कमाना 
म्हणजे मिळविणें या हिंदींतील घातृपासून हा शब्द झाळा भाहे. मूळ 
अर्थ मिळविण्याची क्रिया, पण नंतर त्याचा अथे मिळकत असा 
झाला आहे. ), बढाई [ हा शब्दही बढना या हिंदी धातूपासूनच 
झाला आहे. त्याचा अथे बढण्याची म्हणजे वाढण्याची (क्रिया किंवा 
भाव, म्हणजेच रोखी, ऐट असा आहे. ] 


[ आ ] उतराई हा शब्द स्मरणीय आहे. उतरण्याची मजुरी असा 
ह्याचा एक अथ आहेच, व तो आइ प्रत्ययाच्या मूळ अथांप्रमार्ण आहे 
परंतु आमारसुक्त म्हणजे दुसऱ्याच्या उपकारांतून सुटणे म्हणजे त्याची 
फेड करणें हा एक उतराई शब्दाचा अर्थ प्रचालित आहे, या अर्थी 
उतराई शब्द विशेषण आहे, व तो [ उतर + आई ] असाच साध- 
ठेला आहे. धातूस आई प्रत्यय लागून झाळेळें दुसरें विशेषण मरा- 
ठत भाढळत नाहीं | 
आऊ--कांहीं धातूंस हा प्रत्यय लागून ला त्या क्रियांस योग्य या अर्था 
कांहीं विशेषणे होतात. जसें:--टाकाऊ (टाकण्यास योग्य ), पाळाऊ 
( पाळण्यास योग्य ), लढाऊ ( लढण्यास योग्य म्हणजे लढण्याचे 
कामीं उपयोगी ), जळाऊ [| जळण्यास योग्य म्हणजे जाळण्याचे 
कामाचे ], विकाऊ [विकण्यास योग्य, विकावयास काढळल |, 
दिखाऊ=देखाऊ [ देखण्यास म्हणजे पाहण्यास योग्य, सुंदर, भपके- 
दार, अखेरीस बरून चांगला पण आंतून वाईट, निरुपयोगी; असा 
अथे झाळा,] घकाऊ, ओताऊ, शिकाऊ, विणाऊ, चलाऊ, ६०० 
मिळाऊ, हा शब्द मनमिळाऊ ह्या सामासिक शब्दांत ढळता. 
ह्याचा स्वतंत्रपणें फारसा उपयोग होत नाहीं 
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आट--िरुक्त घोतूंस हा प्रत्यय लागून सूळ. क्रियेचा भाव दाखविणारा 
` पुछिंगी भाववाचक नामे साधतात. जसंः--कळकलाट, गडगडाट, 
चकचकाट, लखळखाट, चिकचिकाट, सुळसुळाट, ठणठणाट, खड- . 
खडाट, घमघमाट, खळखळाट,. भरभराट ( स्री? ), ३०. 
[अ] गोंगाट हा शब्दही असाच गोंगणें ह्या धातूख आट प्रत्यय 
ळागून झाला भाहे- तथापि याम्य धातूची द्विर्क्ति नाहीं. 
[ आ ] चिपाट हा शब्द चेप धातूस आट प्रत्यय लागून झाळेलाच 
आहे. परंतु हा धातु व वरीळ उदाहरणांतीळ धातू. यांत फरक असून : 
चिपाट या कुदन्ताचा अर्थही निराळा आहे. चिपाट म्हणजे चेपून 
म्हणजे पिळून गेळेळे उंसाचे कांड; यावरून अगदीं सुकून गेळेळा, 
[किंवा आंवळळेळा, असा ह्याचा अर्थ होतो. 
आड--यानें छृदन्त विशेषणें होतात. जर्स$-नास-नासाड, भी-भ्याड, 
खा-खादाड [ खा धातूचे जागीं खाद असें झाळेळे अन्यत्रही आढ- 
ळते. जसेंः= खादिला ]. ` | पक 
आडा, डी--हा प्रत्यय लागून कांहीं धातूंपासून भाववाचक नामें साध- 
तातः उदा ०-नास-नासाडा-डी, चुर-चुराडा, ३०, न 
आडी, डू-खेळ या धातूस हा प्रत्यय, लागून खेळाडू किंबा खिलाडू, 
खिलाडी, असे शब्द होतात, खेळाइ म्हणजे खेळणारा, खेळाकडे 
लक्ष असणारा;. आणि खिळाइ, खिलाडी, म्हणजे खेळांत प्रवीण असा 
अर्थ आहे. | | 
आंडी--झुकांडी, चिळकांडी. | 2 विकन 
आणा---[ हा प्रत्यय दाणा या शब्दाचा. शेष दिसतो ]. फुटाणा [ फुट= 
लेला. दाणा ]. इ :> एकात = Fo 
आणूँ--हा प्रत्यय पररूप. संधीनें लागून एकदोन” कतृवाचक नामे 
झालीं: आहेत, उठाणूं. [ मूळभथ-उठणारें ते. एका _ प्रकारचा 
गांटीचा: फोड,- गळूं ], जिवाणू 1. मूळ अर्थ-जिवंत असणारे, 
नंतर एका प्रकारचा जीव, . सरपटणारा प्राणी, जनावर, 
सापे. असा. भर्थै झाळा. जिवाणू .हा शब्द जिवर्णं ह्या धातूपा- 
सून झाळा आहे, पण हा.धातु प्रचारात नसू त्याचे- जागी जिणे 
> gam 
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असा धातु प्रचारांत आहे. जीव या नामापासून जिवाण हा शब्द 
झाला भसे म्हटल्यास याचा तद्वित शब्दांत. अतभोव केला पाहिजे. ] 
आफ--मिलाफ ['मिलाप हा मूळ हिंदी शब्द मिळ घातूस आप प्रत्यय 
[गून झाळेळा .आहे. त्याजषासून मराठी मिळाफ झाला आहे. ] 
आर-- चुकार, 'ठुटार हीं भार प्रत्ययान्त कृदन्ते 'विशेषणे आहेत. 
चुकार--चुकवणारा, -टाळणारा; छुटार-रू-डुटणारा, छुटण्याचा स्वभाव 
आहे ज्याचा 
आरा--ह्या प्रत्ययार्ने कांही धातूंपासून क्रियावाचक नाम होतात जस :- 
उब-उबारा; ओक-भोकार[; बांध-बांधारा, बंधारा; फुग-फुगारा 
भबक-भंबकारा. 
आरी---कांही मान न या प्रत्ययार्न, ती क्रिया करणारा, या अर्थी 
,म्हणजे कतेवाचक नामें तयार होतात. जसं :--पुजारी [ पुजणारा |, 
'ओतारी. [ धातूंचा: रस .ओतणारा ], . पिंजारी [ पिंजणारा ], मापारी 
[ मापणारा ], लुटारी [ झटणारा, छुटारी याचे जागीं लुटारू हें रूप 
विशेष प्रचारांत आहे. ]:. 
[ अ ] रंगारी हा शब्दही. रंग.+ आरी असाच झाढा आहे. पण 
त्याचा अर्थ रंगणारा भसा.नसून रंगविणारा असा प्रयोजक कतु- ` 
वाचक आहे. 
( आ.] ओकारी शब्दही ओक धातूस आरी : प्रत्यय. लागून झाला 
आहे. पण येर्थे आरी प्रत्यय कत्रे थी नसून भावार्थौ आहे. ओकारी 
म्हणजे भोकणारा नव्हे तर ओकण्याचा भाव, ओकण्याची क्रिया, 
किंवा जें ओकळेळें तं, असे; अर्थ. होतात. : | | 
आंव--हा प्रत्यय भनेक अर्थानी लागून पुळिंगी ऋदन्त नामें बनतात. : 
[अ ]. क्रियेचे स्थान किंवा. साधनं. ,जसें:--चढाव | चढण्याचे 
स्थान म्हणजे उंच .उंच . होत जाणारी जागा, चढ; किंवा चढण्याचे 
साधन, जिना 1], रिघाव: [ रिघण्यास अवकाश; जागा; विवा. रिधर्ण; 
म्हणजे; प्रवेश असा क्रियावाचकही अथ होतो. ] | ` 
[ भा] मूळ क्रिया: जुझें:--पाडांव [ पाडणें, पराभव ], छिटकाव किंवा 
(छिंडकाईँ : किवां. शिड़काव [म्हणने ;,छिटकण्याची ६ करिया], “भराव 
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[ भरण्याची क्रिया किंवा भरण्याचे साधन, माती ], टिकाव [ टिक- 
ण्याची क्रिया), शिरकाव [शिरकण्याची किया, प्रवेश ], याप्रमाणे 
'कैछाब, धजाव, अडकाव... | 
[इ] कांही भकर्मक धातूंपासून या प्रत्ययानें 
` साधतात. जसें:--जमाव [ जमलेला लोक समूह |, जडाव | जड. 
' छेछा किंवा जडवून केळेळा पदार्थ दागना; [किंवा जडण्याची क्रिया J; 
उठाव [ उठलेला म्हणजे वर आढेळा भाग; किंवा उठण्याची क्रिया [/ 
उराव [ठरलेली सूचना ]. | | 
[ई] बटांव ह्या झब्दांतीळ नाव हा प्रथय आई किंबा णावळ ह्या 
मत्पयासारखा आहे; म्हणचे त्याचा अर्थ कियेची मजुरी असा 
आहे. बटाव म्हणजे बटण्याची मजुरी किंवा किंमत, बट धातु आणि 
जटाव हा शब्द हे दोन्ही हिंदी दिसतात. वटाव ह्याचें बटावा असेही 
रूप आढळतें, | | | 
1 उ] सराव--म्हणजे सवय. हा सराव शब्द स्राव ह्या संस्कृत शब्दा- 
प्रसून आळा आहे असे मोल्स्वथेच्या कोशांत दिळें आहे. परंतु तो 
सर ह्या धातूपासून भाव प्रत्यय छागूनहीं बनण्याचा संभव भहे. 
तसें असल्यास त्याचा मूळ अर्थ सरण्याची क्रिया, नंतर भडथळ्याचा 
अभाव, नंतर सुलभता, शेवटीं सवय, असा अर्थ भाला असावा. 
आवट--- बन- बनावट | कृत्रिम ] i 
आवा.--या मत्ययाने कांहीं धातूंपासून काळवाचक नार्मे बनतांत, जसे; 
काढावा | काढळेला भाग ], बोलावा [ बोळळेळा भर्थ, वार्ता-- ह्या 
शब्दाचे विशेष प्रचारांतीळ रूप बोळवा असें. आहे 1, देखावा 
[ देखलेंढी, पाहिळेली गोष्ट, किंवा पांढण्यास योग्य प्रेक्षणीय वस्तु 1. 
टोप--वाढावा व देखावा ह्याही शब्दांची वाढवा ब देखवा अशीही 
रूपे कधीं कधीं आढळतात. परंतु ती आ--उपान्त्ययुक्त रूपांइतका मचा- ` 
रांत नाहीत. bE 
{ अ | मेळावा | मेळा ] हा शब्द असाच साधला आहे पण तो 
|. जुना आहे. जञानेधरी [३५१५६ dollection. Digitized by BFPO 
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[ आ ] पुरावा [ पुरें करणारा .म्हणजे समर्थन करणारा मुद्दा ] हा. 
शब्द कतृवाचक दिसतो. 
[ इ ] तणावा हा ताण धातूपासून ताचे . जागी त होऊन आवा 
- प्रत्यय छागून झाला आहे आणि तो भाववाचक आहे. 
आवा-वी-बें--हें कृदन्त विशेषण असून -लिंगवचनाप्रमाणे. बदलते 
- आणि तें सवे धातूंपासून साधते... वाख्याताच्या तृतीय पुरुषाचे एक. 
वचनाचे रूप आणि हं एकाच रीतीनें साधतात, व दिसण्यांत दोन्ही 
एकच आहेत, जसें :--करावा-वी-वें, जावा-वी-वें, घरावा-वी-वें, 
इ०,.या ङदन्तापासूनच करावयास, करावयाला, करावयाचा, 
करावया, कराया, ही. रूपें कशीं साधतात हं संयुक्त क्रियापदांचे 
विषेचनांत तदन्तभूत क्ुदन्तांचें जें स्पष्टीकरण आहे त्यांत येणार 
आहे. तें तेथें पहावें. | 
आळ -- या प्रत्ययाने क्रियेची संवय किंवा अतिशयाथे दाखविणारा 
विशेषणे. साधतात. जसे :-- ओढाळ [| ओढण्याची संवय आहे 
'ज्याळा ], खाजाळ [ खाजण्याचा स्वभाव आहे ज्याचा किंवा अति 
खाज आहे ज्याला ], भांडाळ. . | 
आळा -- चोखाळा ( चोखून खाणारा, नाजुक खाणारा ). 
आळी -- यानें क्रियावांचक नाम होते. जसे: --- डरक-डरकाळी, 
आळू -- वर जो आल प्रत्यय दिला त्याचंच आधिक प्रचारांतीळ रूप _ 
आळू हैं होय. जसें॥ -- लाजाळू [ ळाजण्याचा स्वभाव आहे ज्याचा ], 
झोपाळू, निजाळू, खाजाळू, सोसाळू, विसराळू. व्य 
आळें -- [सं आल्य ]द्यानें क्रियेचे साधन दाखविळें जाते. जसें :-- 
ओगराळें [ ओगरणे म्हणजे वाढणें या क्रियेचे साधन, एका विशेषः 
प्रकारचें भांडं. ] | 
ऑ--हा प्रत्यय भनुकरणवाचक धातूंस छागून क्रियाविशेषणे होतात. 
जसेंः- कडकडां, खदखदां, -घडाडां, ढळढळां, करकर? चरचर. 
वघडघडां, पटपटां, घळघळां, ३०« ` 
ई--हा प्रत्यय बऱ्याच अकारान्त घातूंस पररूप संधीनें ळागून १िरान्त 


ख्रीफिंगी नामें होतात. हा प्रत्यय भनेक अर्थी लागतो, | 
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[ अ ] मूळधातूच्या क्रियेचा अथे, उदा०=-उडी { उडण्याची क्रिया], 
चोरी [ चोरण्याची क्रिया ] , बुडी [ बुडण्याची क्रिया ], ओहटी 
[ ओहटण्याची क्रिया ], किंकाळी, रडी, बोली [ बोलण्याची क्रिया, 
भाषण, भाषा ], खाई [ येथे संधि झाळा नाहीं, व अतिरायार्थ 
माहे. खाई म्हणजे अतिशय खाण्याची क्रिया. ], उलटी, उकळी, 
उचकी. | । | 

[ आ ] कमंवाचक. जसँः- थुंकी [ जें थुंकळेळं तें ], हांतरी | हांत- 
रावयाची ती ], [. वाट ]-खर्ची [ खचीवयाची रकम ], 

[इ ] साधनवाचक. जसें$- थापी [ थापावयाचे साधन ], कातरी 
[ कातरण्याच साधन ], खुरपी [ खुरपण्याचे साधन ], कढई. 

[ ई ] कतेवाचक. जसे$-गु-राख्री [ गुरं राखणारा. येर्थे गु हें गो ह्या 
-संस्छत शब्दार्चे रूपांतर होय असं म्हणावें किंवा गुरें+राखी 
या ठिकाणीं रच्या पुढें रकार आल्यामुळें रें ह्या अक्षराचा डोप झाला 
आहे असँ म्हटळं तरीही चालेल. तथापि पाहिलाच पक्ष बरा होय 1, 
[उ] भूतकाळवाचक नामे. जसें :--सांगी [सांगितळेछी गोष्ट, सूचना], 
'चुटी [ तुटलेली वस्तु, तूट-तुटी हा शब्द कवितेत येतो ], कढी 
[ कढळेळी ती ], पोळी [ पोळळेछी ती ], चुणी. 

{ ऊ ] इ हा प्रत्यय लागून कांहीं कृदंन्त विशेषणेंही बनतात. जसें 
-छापी [ छापळेळें ], ळेखी [ लिहिळेळें ], मोडी [ मोडळेछे-मोइन 
लिहिलेलें ]. 
[ ऋ] ह्या ई प्रत्ययाचे पूर्वी कधीं कधीं उंपान्य अची इद्धि होते: 
जसेः--उघड-उघाडी, उतर-उतारी. 
[ ळ ] कधीं कधीं ह्या प्रत्ययापूवी उपान्त्य इ व उ ह्यांस गुण होतो; 
जसें:--फिर-फेरी, डुळ-डोळी-ळी, झुळ--झोळी. 

इंक--हा प्रत्यय पररूप संधीनें लागून कांहीं विशेषणे होतात. 

[ अ | कतृवाचक जसें;--खर्चीक [ खर्च करणारा ], सोशीक 
[ सोसणारा, ], त्राशीक [ त्रासणांरा ]. शेवटच्या दोन उदाहरणांत 
मूळ अन्त्य सचा श्‌ झाळा आहे; आणि सर्वे उद्ाहरणांमध्ये आधि- 
क्यार्थ आहे, हें उघड आहे. [ 
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( आ ) ऐएणक्रियावाक. जसें:--सडीक ( सडलेले ), ' पढीक: 
( पढळेछा )- 2. | | 
(३) तिडणें ह्या धातूपासून ईक प्रथय लागून तिडीक हें नामः 
झाळें आहे. त्याचप्रकारचे होईक हें हो धातूपासून संधि न होतां इक 
प्रत्यय ळागून झालेलें नाम किंवा विशेषण होय. होईक म्हणजे भावी, 
. होणारें; हा शब्द जुन्या कवितेत आढळतो. 
इत--ह्या प्रत्ययानें कांहीं कृदन्त : विशेषणें होतात. संधि-पररूप होतो. 
(अ ) अपूर्णक्रियाद्योतत. जसें$--लखळखीत ( ल्खलळ्खणार ), 
थबथबीत ( थबथबणारें ), सुससुशीत, चकचकीत, खरखरीत, खण- 
खणीत, झणझणीत, ३०. द्विर््त व अनुकरणवाचक धातूंपासून 
अझा प्रकारचीं ईत प्रत्ययान्त विशेषणं होतात. क 
( आ ) ऐंणेक्रियावाचक, उदा०---विसकळीत ( विसकळचेछे )9 
पडीत ( पडलेली-जमीन ), वाहीत ( वाहळेळी-हाकळेली-जमीन ), 
बुडीत ( बुडालेला, अनुत्पादक-खचे )- | मे 
टीप-_* पडीत घर ? या ठिकाणीं पडीत म्हणजे पडलेलें असा अर्थ नसून 
पडणारे म्हणजे पड्टूं लागलेले. असा अर्थ आहे. 
( इ) याच प्रत्ययानें झांलेछे भाकीत आणि मंरीत हे शब्द आहेतई 
- हे शब्द नार्मे आहेत. भाकीत म्हणजे भाकलेलें, . पुढळे 
- आधीं सांगितळेळे, भविष्य. , आणि भरीत म्हणजे भरळेळे-तिखट, 
मीठ इत्यादिकांनीं भरलेलें, जर्सेः--वांग्याचें किंवा भोपळ्याचे भरीत. 
याप्रमाणेच ,लिखित (.लिहिळेडे-पत्र ) . आणि वाळीत ( वाळलेला: 
म्हणजे टाकळेळा, बहिष्कृत. वाळीत ह्याचा भाववाचकाप्रमाणेंही उप-- 
- योग होतो. तेव्हां त्याचा अर्थ बहिष्कार असा असतो ).. . 
'इृर--हा प्रत्यय लागून पररूपसधीनें पूर्ण क्रियाद्योतक कांहीं . विशेषणे 
होतात. जसेंः- फुगीर ( .फुगळेळा ), फुटीर ( फुटळेळा किंवा फुट- 
' ण्यास योग्य ). | तिल कल. 
. टीप--ईर ह्या प्रत्ययापासूनच इरडा हा प्रत्यय झाळेळा ' दिसता” सत |. 
इरडा = युतिरडा ( मुतळेला ) ह्या प्रमाणेच इगिरडा, या दोन्ही ठिकार्णी र 
५ रूप संबि शाळा आहे, : परंतु घाणेरडा ह्या शब्दांत (अ +-ई ग ए ) असाः 
; नियमानुसार संधि झाळेळा दिसतो, नी ` ` ` 
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--ह्या प्रत्ययानें प्रणेक्रियायोतक, कांहीं विशेषणे होतात. जसं:- 
छापीळ ( छापळेळा); सडीळ-सडेळ ( सडलेला, कुजलेला. ), रंगीळ- 
रंगे [ रंगळेळा किंवा रंगण्याचा म्हणजे आनंद करण्याचा स्वभाव 
:आहे ज्याचा ], डागीळ-डागेळ . [ डाग लागळेळा ], ` ह्याचम्रमाणें 
डंखीळ-डंखेल; भअडीळ-भडेल [ या ठिकाणीं अडणारा भसा 
अथं आहे ] ड 
' [अ ]या' प्रसयानें साधछेढीं कांही नामेंही आढळतात. जसें: 
आंबील, ओढीळ-ळ, वाहील, 
टीप---अ + ईल ह्यांचा पररूप संधि सर्वत्र आढळतो. परंतु कांही ठिकार्णी 
नियमाप्रमाणे ए असाही संधि विकल्पाने हातो हं वरील .उदाइरणांवरून कळेलच 
ईच--हा प्रत्यय पररूपसंधीनें लागून कांहीं कदन्त विशेषणे होतात. या 
बिशेषणांनीं मूळ क्रियेची पूणता किंवा योग्यता दाखविण्यांत येते 
जसें :--सोळींव ( सोळळेळं किंवा सोळाया जोगे), कोरीव ( कोरळेळे 
किंवा कोरण्याजोगें ); आणखी उदाहरणेंः--घडींब, घोंटींव, ओतींब; 
आटींव, रेखींव, भरीव, पाळींव, पेरींब, भरडीव, मढीव, इ०- 
(अ) जाणीव, नेणीव हे शब्द असेच जाण, व नेण ह्या धातूंपासून 
प्रकृत प्रत्ययानें साधळेळे असून नामें आहेत; पण त्यांमधील .उपान्त्य 
भक्षरावरीळ बिंदु उडाला आहे. जाणीव-जाणण्याची शक्ति; नेणीव- 
जाणिवेचा अभाव; हे शब्द जुन्या कवितेत: आढळतात. 
ज्ञान म्हणा तरी नाहीं जाणिव | अज्ञान म्हणों तरी नाहीं नेणिव | 
अभाव म्हणों तरी ठेव | नवल आनंदाची || विवेकर्सिधु 


इस--कासाव-कासाव।स ( घाबरा ). कासाव हा. धातु मात्र फारसा 
प्रचारांत नाहीं. | 
ऊ--हा. प्रत्यय पररूप संधीनें. लागून कांहीं नामें. व विशेषणे होतात. 
त्यांचे अर्थ पुढें दिल्याप्रमाणें : | 

(अ ) क्रियेचा कता, उदा ०---मारू [मारणारा, वेधणारा, मन हरण 
रणारा, चटकदार ], लागू [ लागणारा ], चाळ (चाडणारा ), झाडू 

“ ( झाडणारा - मनुष्य): भंगी; किंवा खराटा, केरसुणी ), उतारू 
. ( उतरणारा, - आगगाडी, .आगबोठ वगैरे वाइनांतुन : उतरणारा, 
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म्हणजेच त्यांचे द्वारा प्रवास करणारा ), असेच मिंडू, भोंदू, चाटू; 
घाटू; वगेरे शब्द समजावे. ER 
( आ ) क्रियेस योग्य, किंवा क्रियेचे क्म, जसें;:--खाऊ [ खाण्यास 
योग्य किंवा जे खावयाचें तें, असा मूळ अर्थ; नंतर चेनीने किंवा 
मजेने खाण्याचा पदार्थ ); गाऊ (तान्ह्या मुछास निजबितांना पाळणा 
हाळवितांना ज गाणें गातात तो - दादोबा ). 
( इ ) असां ऊ प्रत्ययान्त कृदन्ते मराठी समासांतीं बरींच अआढ- 
ळतात. जसे!---पोटभरू, मारखाऊ, खेंटरखाऊ गळेकापू, खिसेकापू 
खिसेकातरू, माथेफिरू, गरजकाढू, इ ०, “ काचित्‌ या ऊकारान्त धादु- 
साधितांस पुढें आणखी विनोदार्थं बा, जी, हे आदरार्थी शब्द जोडून 
घातुसावित नामें कारितात; जसे:--देऊबा, घेऊबा, घेऊजी, देऊजी 

३० ?--दादोबा. 

ऊत्‌--समज--समजूत- 

'ऊ--हा प्रत्यय ळागून सवे. धातूपासून बहुधा उपक्रमवाचक किंवा 
दादोबा म्हणतात: त्याप्रमाणें निमित्तवाचक ङदन्त अव्यये तयार 


होतात. ह्यांचा संयुक्त क्रियापदे बनविण्यांत कोठें उपयोग - होतो. 


तें संयुक्त क्रियांपदांचे अध्यायांत पहावें. 
टीप--ऊअआख्याताचें प्र० पु० ए० व० व हें कृदन्त दिसण्यांत एक; तरी 
दोहांची व्युत्पत्ति भिन्न आहे. ऊआख्याताचे प्रत्यय संस्कृत लोट्‌ च्या 
ग्रत्ययांपासून निघाले आहेत; आणि ऊं ह्या कृदन्त प्रत्यय संस्कृत तुम्‌ या प्रत्यया- 
पासून निघाला आहे. जसं ४--कठ-करडु-करूं, इसितुं-हसेउं-हसूं-इ०. 
(अ ) ऊं क्दन्ताचा संयुक्त क्रियांपदामध्यं जेव्हां उपयोगः होतो, 
तेव्हां त्याचा बहुधा उपक्रम किंवा उद्देशा हाच अर्थ असतो. जसे :-- 
करूं लागतो, बसूं पहातो, इ०. तथापि कांहीं ' संयुक्त क्रियापदांत 
ह्या ऋदन्ताचा . निराळा अर्थ असतो. तो हें कामः करूं शकतो; 
तो साळा मारूं किंबा उचळू पावेल, इत्यादि ठिकाणीं करू, 
मारू, उचछ, हीं उपक्रमबाचक नसून क्रियासंपादेनाचे अर्थाने 
उपयोगांत भाहेत हैं उघड आहे. त्याचप्रमार्णे आई  सुलांस 
जेऊं घाढते, तिळा न्हाऊं घाळ, किंवा माखु घाळ, ४-2 ग की 


जेऊं, न्हाऊं, माखु, ह्या इदन्तांचा .क्रियोपक्रम- किंवा To 
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ह्यांपैकी एकही अथ नसून हीं केवळ क्रियावाचक आहेत हें उघड 
आहे. यामुळे जऊ घाळते इत्यादिकांस संयुक्त क्रियापर्दे मानण बरें. 
कांहींकांच्या मतें जेऊं, न्हाऊं, माखूं, ही यां ठिकाणीं नामें असून 
घाल या धातूची कर्मे आहेत. आमच्या मर्ते न्हाऊं, माखूं, हीं मूळची 
अव्यर्ये भाहेत; नार्मे नव्हत, म्हणून जेऊ घालते, न्हाऊं घाळ, यांस 
संयुक्त क्रियापदे म्हणणेच अधिक युक्त आहे 


[आ] ह्या कृदन्त अव्ययांपैकी कांहींचा क्रियावाचक नामांप्रमार्णे 
उपयोग होतो. तथापि त्यांस विभक्तिप्रत्यय लागत नाहीत; म्हणजे 
फक्त प्रथमेम्येंच त्यांचा उपयोग होतो. जर्से ३--- हसं ( हसणे, 
हास्य, उदा० - त्याला हसू आवरेना ), रइ ( रडणे, उदा० — 
त्याळा रडूं कोसळलें. ), तथापि अशा ठिकाणीं हसे, रडे या नामांचा 
उपयोग अधिक शिष्ट व अधिक प्रशस्त आहे. , 

'टीपः-—याच अर्थी हसे, रडे अर्शी जीं एंकारान्त नामें प्रचारांत आहेत, त्यांस 
1वभाक्तप्रत्यय लागतात, 

[ इ ] कांहीं ऊ प्रत्ययान्त कुदन्ते कतेवाचक नामांप्रमाणं उपयोगांत 
आहेत. जसें :-- गळू ( मूळ भर्थ-गळणारें, यांवरून या शब्दास 
एका प्रकाराचा विशेष फोड, करट हा अर्थ त्या फोडाचे प्रकृति- 
विशेषास अनुसरून प्राप्त झाला आहे हें उघड आहे. ), उबाळू 
[ मूळ अथ-उबाळणार; नतर त्याचा गळू शन्दाप्रमाणच अथ 
झाला, ] बोळूं [ बोळणारं, स्निग्ध करणारें ] 


ऊन-_सव धातूंस हा प्रयय लागून अव्ययं तयार होतात. हा प्रत्यय 
ऊआख्यातांचे प्र० पु० प्रत्ययांप्रमाणं लागतो. म्हणजे दोहोंचे पूर्वी 
घातंस एकच विकार होतात. ह्यास बहुधा प्रवेकाळवाचक अव्यय अर्स 
म्हणतात. ह्याचा तिन्ही काळीं उपयोग होतो. ह्या प्रत्ययानें सवे 
घातंपासून कृदन्त क्रियाविशेषण अव्ययं तयार होतात. त्यांचा संयुक्त 
क्रियापदांचे कामी कसा व. कोठकोठे उपयोग होतो, हैं त्या क्रिया- 
पदांचे अध्यायांत सविस्तर आहे. ह्याचा बहुधा क्रियासमाप्ति हा 
अर्थ असतो. उदा०:--देऊन, घेऊन, करून, बोछून, चाळून 


मारून, निजून, पळून, ३० 
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याचे क्रियासमाप्तीशिवाय इतर अर्थ येणेंप्रमाणें: 

[ अ ] अपूर्णक्रिया. ह्या अर्थाने त्याचा करीत, बसत, शिकत, ह्या 
कृदन्ताप्रमार्ण उपयोग होतो. हा उपयोग एकदेशी असल्यामुळें गौण 
होय. उदा०- तो बसून किंवा शिकून आहे, असतो, इ० 


| भा ] कार्यकारणभाव, जसे: तो खाऊन माजला, तो गिळून मस्त 
झाला आहे, तो एकटा राहून बेपवो होत चालला आहे, ३० या 
ठिकाणी खाऊन म्हणजे खाण्यासुळे, गिळून म्हणजे गिळल्यामुळे, 
आणि राहून म्हणजे राहिल्यामुळे, असा भर्थ आहे हें उघड आहे. 

| इ ] क्रियासमाश्तीपासून, -जसं$- हें शिकून मळा दहा वर्षे झालीं; 
साळा मरून आज. पंचवीस वर्षे झालीं, इ०, या उदाहरणांत शिकून 
म्हणजे शिकण्याची क्रिया संपस्यापासून, आणि मरून म्हणजे मर 
ण्याचे काळापासुन, असा अर्थ आहे हें स्पष्टच आहे 


| ई ] कांही ऊन ङदन्तांचा क्रियाविशेषणांप्रमाणें उपयोग होतो 
_ जसः- फिरून यत्न करून पहा; तो होऊन म्हणाला; खच्चन, रग- 
डून जवळा; कडकडून भेटला; सानं हैं कस जाणूनबुजून केळे 
दाटून करितो; इ०. या ठिकाणीं फिरून--पुन्हा; होऊनःस्वत 
स्वस्फूतनि; खच्चून, रगडून=्आकंठ, पुष्कळ; कडकड्ून-प्रेमपूवेक; 
जाणनबुजून=मुद्ाम; दाट्टन=्हट्टाब, सुदाम; असा अथ आहे. 
(उ) म्हणून. हं. म्हण धातूपासून याच ऊन प्रत्ययारने साधळेळें कृदन्त 
होय. त्याचा क्रियासमाप्तीचे अर्था इतरांप्रमाणे. उपयोग होतोच. 
जस:__अर्स म्हणून (बोळ्न) तो निघून गेला, शिवाय्‌ म्हणून 
| ' ह्याचा स्वरूपदशंक उभयान्वयी अव्ययाप्रमाणे उपयोग होतो 
E ' जरसे:--रामा म्हणून (या नांवाचा). एक मुळगा होता; ज्ञानेश्वर 
| म्हणून ,( असे) ज्याला म्हणतात तोच ज्ञानदेव ,होय, ३०- शिवाय 
म्हणून त्या ङुदन्ताचा परिणामबोधक व. उद्देशदशेक उभयान्वयी 
अव्ययांप्रमाणें उपयोग होतो. तो . उभयान्वयी ` अव्ययांचे विवेचनात 
सविस्तर दिला भाहे तेर्थे पहावा. 
-_ (ऊ) करून आणि वांचून. : या ऊन कृदन्तांचा शब्दयोगी भव्ययां 
 अमाण उपयोग होतो. जसें:--तेणेंकरून, त्यावांचून, २?" 
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(ऋ) अकर्मक. धातु, आणि सकर्मक धातूंच्या कर्माची विवक्षा नसतां 
जेव्हां त्यांचा अकमेकाप्रमार्णे उपयोग होतो तेव्हां ते, ह्यांच्या 
ऊन ङदन्ताचा कधीं कधीं नामाप्रमाणें उपयोग होतो असे म्हणतात. 
_ जसें--त्याचे निजून झालें का, त्याचें लिटन झाळं.का, इ० ठिकाणीं 
लिटन म्हणजे लिहिण आणि निजून म्हणजे निजणें भसा अथे आहे 
.- आणि तां झाळें या क्रियापदाचे कतेस्थानी आहेत असे पुष्कळांचे 
म्हणणें आहे. परंतु आमच्या मतं निजून झालें, ठिहून झाळं हीं संयुक्त 
क्रियापदे असून “ त्याचे ! हा त्यांचा -षष्टयन्त कतां असून या वाक्यांत 
भावे प्रयोग आहे. (सविस्तर खुलाशासाठीं प्रयोग विवेचन पहावें. ) 
(ल) हांतरूण, आणि पांघरूण, हीं हांतर आणि पांघर ह्या घातुंपासू- 
नच ऊन प्रत्यय लागून कुदन्तें झालीं आहेत; आणि :प्रत्ययांतीळ नचा 
मागल्या रचे योगाने ण झाला आहे. हांतरूण आणि पांघरूण, ह्यांचा 
प्रचलित उपयोग नामाप्रमाणेंच होतो, आणि त्यांस विभक्तिही लागतात. 
ऊन प्रत्ययान्त कृदन्त अव्ययांप्रमार्णे त्यांचा उपयोग होत नाही. 
हांतर व पांघर ह्या धातंपासुन द्याप्रकारचीं' कृदन्त अव्यये हांतरून 
व पांघरून अशींच होतात, जसंः--सतरंजी .हांतरून किंवा पासोडी 
पांघरून तो निजला. यामुळ हांतरूण; पांघरूण, द्यांस स्त्रतत्र कृदन्त 
नामें मानळें तरी चालेळ. . म्हणजे त्यांस ऊन प्रत्ययान्त “न म्हणतां 
ऊण हा वेगळाच. प्रत्यय मानिला तरी चाळेळ, | 
टीप १ --- कवितेत या ऊन प्रत्ययाचॉ अनेक विचित्र. रुपें दृष्टीस पडतात, 
तीं अशीं :---ऊनि, ऊनी; डाने, उनी, उनियां, ऊनियां, उनीयां, ओन, ओनि 
ओनी, ओनियां, ओनि, ओनियां, ऊं, ओं, इ० 
टीप २ --- दा ऊन प्रत्यय संस्कृत त्वा प्रत्ययापासून आला आहे, संस्कृत 
त्वा चा प्रातांत तूण किंवा ऊण होतो; : ह्यांपैकी ऊण पासून मराठी ऊन हा 


निघाला, जसँ 


संस्कत. . माइत _ मराठी , 

दत्वा . दातूण,'दाऊय. : देऊन - 

ग्रहीत्वा. . -वेत्तृण, धेऊण . . - घेऊन ' 

- इ्‌० इ० - ड ०- 
ऊस--भांबूसः 
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'एरॉ--कतेवाचक. वोंच-ोंचेरा- 
एल---कांहीं धातूंस हा प्रत्यय ळागून पररूप संधीने “ती क्रिया कर- 


५१६ शास्त्रीय व्याकरण. 


शुं--कांही धातूंस हा प्रत्यय परखूपसंधीनें लागून निरनिराळ्या अर्थाची 


कृदन्ते होतात. तीं भशीं:-- [ 
[ अ ] क्रियावाचक, उदा०:--इसे, रडे, इ० यांचा हसणे, रडणें, 
असा अर्थ आहे. 

[ आ ] क्रियासाधनयोतक. जसेः--खुरपं [ खुरपण्यार्चे साधन |, 
घोटें [ घोटण्याचे म्हणजे घोट घेवविण्याचे साधन; शुरांस पातळ 
औषधें पाजण्याचे नळीस घोटें असें म्हणतात. ], वल्हें [ वल्हविण्यार्चे 
साधन ], [ पान ]-कार्पे [ कापण्याचे साधन ], डोळे-ढापं [ ढाप- 
ण्याचे म्हणजे झांकण्यार्चे साधन ], ह्याप्रमाणेंच छुडबुडे, पिटपिटे, 
खटखटें, वेढे, इ०. मु 
[ इ ] कतृवाचक. जससें:--वार्ढ [ वाढणारं, उंसाचा पार्त्यांसह 
शेंडा; हा रसाचे कामीं निरुपयोगी असतो, पण कांहीं झाडांचे 
फांदीप्रमाणे जगतो व वाढतो, त्यास वाढें असें म्हणतात. ], वळ 
[ वळळेळे, सोने वळवून केळेळी आंगठी. ] 

[ ई ] एणेक्रियायोतक. जसेः--| भद्‌ ]-मुरे | सुरळेकें | हें 
विशेषण आहे. [ लोण ] - कढें. 

[ उ ] क्रियेची योग्यता दाखविणारी विशेषणेंही या प्रत्ययाने झालेलीं 
आढळतात. तीं सामासिक शब्दांत येतात, जसेः--[ पळी ] - 
वाढें [ पळीनें वाढण्यास योग्य ], [ बोट ] - चेपें [ बोटाने चेपण्यास 
योग्य किंवा चेपतां येण्यासारखे ], हातखुरपे. 


ह 


ण्याचा स्वभाव आहे ज्याचा? अझा अर्थी विशेषणें होतात. जसः-- 
रंगेल [ चेनींत रंगण्याचा स्वभाव आहे ज्याचा ], उखडेळ ( उखडण्याचा 
म्हणजे एकदम बिथरून जाण्याचा स्वभाव आहे. ञ्याचा ), अडेळ 
( मडण्याची संवय आहे ज्याला ); याचप्रमाणें तंडेल, दंडेळ, चढेल, 


टीप--रंगेळ व अंडेळ या शब्दांची रंगील व अडील अशीही रूप कचितू 
आढळतात. तीं वर इल प्रत्ययापुढे पह्यारवी. | 
२० ~ 
आका-न्न्भटाका. 
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ओती-“ठर = ठरोती [ ठरात्र ] हें भाववाचक नाम आहे. 
ओसा--साधनार्थी - अडोसा, पडोसा. 
ओशी--कस - कसोझी [ कसण्याचा भाव, काळजी ] 
ओळा--चाख - चाखोळा [ आईच्या पानांत मुलाने जेवण्याचा सुर्जाच्या 
वेळचा समारंभ, मातेजवळ सुळाचं अखेरचें जेवण. ] 
अंता--वद - वदंता. 
अंती-- वद-वदंती. वदन्ती हा शब्द मूळ वदत्‌ या संस्कत वद 
धातूच्या वर्तमानकालवाचक कृदन्ताचे स्त्रीलिंगी रूप होय. वदन्ती 
म्हणजे वदणारी, बोळणारी. यावरून वदंती म्हणजे. बातमी, वाता 
असा अर्थ आला, अश्याच अथार्ने वदन्ती ह्या संस्छत रूपाचाही 
किंबदन्ती ? या शब्दामध्ये नामासारखा उपयोग दिसतो हें तज्ञांस 
स्मरेळच. 
क--या प्रत्ययानें कांहीं नामें व विशेषणे होतात. 
[ अ ] विशेषणें-वेंचक, निवडक, तुटक; ३० हीं विशेषणे वेंचळेळा, 
निवडळेला, तुटलेछा, या अथांचीं आहेत. | 
.[ आ.] नामें किंवा विशेषणें --- ढाळक, रेचक, मारक, इ०' ह्यांचा 
अर्थ ¦ ती क्रिया करणारा ” असा आहे. 
( इ ) भाववाचकनाम-भटक, अडक (-आडकाठी ). 
टीप १ -- कांही अनुकरणवाचक मूळ अव्ययांष हा प्रत्यय लागून .साधित 
थातूही होतात, जसें :--चर-चरकर्णे चुर-चुरकर्णे, सुर-शुरकणे, खट-खटकर्णे, 
भड-भडकंणें, धड-घडकर्णे, 
कूट -- या प्रत्ययानें कांहीं दन्त विशेषणे होतात. 
( अ) कुजकट, जळकट, मळकट, पुसकट, इ०- या ठिकाणीं 
ती क्रिया ज्याचे ठायां सुरू झाळी आहे किंवा अधवट झाली आहे 
असा ? हा अथे आहे 
( भा ) मारकट, बसकट, ३० ठिकाणीं * ती क्रिया करणारा ? असा 
अर्थ आहे. बसकट या शब्दाचा बैठक, आसन, बसणे, हा अर्थी 
नामाप्रमाणेंही उपयोग होतो i 
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कटी -- वळकटी ( वळळेळी ती, गुंडाळी, बिछान्याची गुंडाळी, किंवा 
गुंडाळळेला बिछाना, वगेरे, ) 
कत -- मिळकत ( मिळाळेळं किंवा मिळणारे द्रव्य, उत्पन्न, छाम ) 
कर - ( अ) नामें: --- विणकर ( विणण्याची क्रिया ) बसकर 
( बैठक, आसन ) 
( आ ) विशेषणेंः---रुचकर, भोढकर, खेळकर, फुटकर, ।विटक्र 
इ०. याठिकाणी कर म्हणजे ती क्रिया करणारे, रुचकर = रुचणारं, 
ओढकर = ओढणार, खेळकर = खेळणार, इ०. | 
कुळ--( अ) मोडंकळ, पडकळ, हीं नामें असून त्यांची मोडकळी, 
पडकळी) अशीही रूपें आढळतात. लांचा अथ मोडकी, पडकी स्थिति 
( आ ) फुटकळ हे विशेषण आहे. 
का--या प्रत्ययानें बहुधा विशेषणे होतात. तीं दोन प्रकारचीं असून 
आकारान्त असल्यामुळे छिंगवचनाप्रमाणं बदलतात. 
(अ) “ती क्रिया करणारा? या अथांचींः-मारका, जळका; 
बोलका, पडका, गळका, ३०, मारका = मारणारा, जळका 
जळणारा; ६०० 
(आ ).“ती क्रिया झाळेळा? या अर्थीचींः-फुटका, . मोडका; 
भिजका, भाजका, मोजका, नेमका, सडका, कुचका, . नासका, ३०: 
फुटका = फुटळेला, भाजका = भाजलेला, नेमका, = नेमलेला, ३० « 
(इ) सुटका ( मोकळीक ) हें भाववाचक नाम असेंच. साधले 
आहे. वळका हें ह्याच. प्रकारचें भाववाचक नाम होय, पण ते प्रचा- 
रांत नाहीं. | 
(ई ) फाळ-फाळका हें एक सामान्यनाम धातुसाधित आहे. - 
कार्या प्रत्ययाने कांहीं भाववाचक नामें साधतात. - जसेंः-देकार, 
होकार, बैसकार, इ०. हे शब्द जुन्या कंवितेंत .बहुधां आढळतात. 
की-द्या प्रत्ययानें कांहीं भाववाचक नामें होतात. जसेंः-फुझारकी 
उनाडकी, डुलकी, फिरकी 
कूर---फांटणें-फटकूर [. हें रूप अनियमित आहे, भथवा फट में 
भाषेताल धातूपासून तें साधलें आहे असें म्हणणें बर ) 
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खोर--हा प्रत्यय खोड या शाब्दार्चे रूपान्तर असावा, यापासून कांहीं 
दन्त विशेषणें होतात, जसेः-भांडखोर ( भांडण्याची खोड आहे 
ज्याळा ), चिडखोर ( चिडण्याची खोड आहे ज्याळा ), याप्रमाणेच 
चिरडखार, उधळखोर, अकडखोर, ३० | 
गत--हा गति शब्दाचा शेष असून तो धातूंस ठागून कांही भाववाचक 
कुदन्त नामें होतात. जसें--फसगत [ फसण्याची गति म्हणजे 
स्थिति 1; त्याचप्रमाणे भरगत, इत्यादे शब्द समजावे. | 
गा-द्यार्ने कांही धातुसाधित विशेषणं होतात. 
[ अ ] भांडगा [ मांडण्याची खोडी आहे ज्याळा ] 
[ आ ] बाडगा [ बाटळेछा किंवा ज्याचा आचार शुद्द नाहीं असा | 
[ इ ] माजगा [ माजलेला, मस्त ] ह्या शब्दाचे माजगेछा असेही 
रूप आढळतें. 
'घस्त - हा प्रत्यय संस्कृत ग्रस्त शब्दाचा अपभ्रंश दिसतो. ह्यापासून 
झढघस्त हैं विशेषण झाळं आहे. ह्यामधील ओढ ह्यास धातु. सम- 
: जळें तर हैं ङदन्त होय; आणि ओढ यास नाम समजले तर ह्यास 
` तद्वित म्हटळें पाहिजे. तद्विताचा पक्ष बरा दिसतो, 

चीक -- ह्यानें झाळेळे “लवचीक”? हें एकच ङदन्त विशेषण दिसतें. 

लवचीक = लवण्यासारखें, ` : 1 0... 

ट -- दा म्रत्ययानें बरींच.छृदन्त विशेषणें होतात. त्यांचा नेहमीचा अर्थ“ ती 
क्रिया ज्याचे ठायीं झाळी आहे असा? आहे. उदा ०-- कुजट [ कुजलेला ], 
आंबट ,[ आंबलेछा ], भिजट, पिकट, पुसट, पसरट, कळकट, कर- 
'पट, खवट, सुखट, सुकट, इ०. चावट शब्द्‌ असाच चाव घातू- 
पासून निघाळेला आहे. . परंतु त्याचा अर्थ चावळेळा असा नसून 
शब्दांनी, थटैनें, साध्या शिव्यांनीं चावणारा म्हणजे त्रास देणारा, 
थट्टेबाज असा झाळा आहे. तसेच घसरठ, ' हा शब्दही ट प्रत्ययान्तच 

'आहे; तरी अर्थाचे दृष्टीने निराळा आदे, घसरट म्हणंजे घसरळे- 
'छाही नव्हे आणि घसरणारांही नव्हे, तर घसरविणारा असा आहे. ' 
'चसरट जागा, घसरठ उतार, या ठिकाणच्या त्याच्या उपयोगावरून | 
चरीळ अथे स्पष्ट होईल. ; | | 
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टा -- काप-कापटा, कपटा [ कापलेला तुकडा ], चिरटा इ०. चोरटा 
( चोरण्याची सवय आहे ज्याळा तो ). 
ठा -- पुरव-पुरवठा, [ पुरविळेला भाग, ] 
ड--घसरड, निसरड [ म्हणजे पाय घसरण्याची किंवा निसरण्यासारखी 
जागा |, सुकड-सुखड [ म्हणजे सुखळेळा असोळी नारळ]. हे शब्द 
सत्रीलिगी आहेत. 
[--घसरडा-डं, निसरडा-डे उकिरडा; खवडा, हंबरडा, इ०, हीं 
नामें आहेत. 
[ अ ] ह्याने कचित्‌ विशेषर्णंहा होतात. जसें;:---वांकडा [ वांकळेळा ] 
डी--फुगडी 
ण--( संस्कृत अन ह्या कुदून्त प्रत्ययापासून हा आळा आहे. संस्कृत 
धातु बहुधा व्यंजनान्त भसतात आणि मराठीमध्ये ते स्वरान्त आहेत. 
या संस्कत अन मधीळ आदय अ गळून नचा ण झाला ). हा प्रत्यय 
लागन अनेकारथी कृदन्तं होतात, 
[ अ] भावाथ, जर्सः---तारण, पोषण, सारवण, . भांडण, वळण, 
घडण, ३०. हे सवे शब्द नपुंसकालंगी आहेत. पण गाळण, लोळण, 
इ० हे स्त्रीलिंगी 
[भा] कमोथ, जसेः--दळण, नेसण, चाटण, मिरवण, घुसळण, 
मिसळण, जेवण, देण, लेण, कांडण, सडण, इ० नपुंसकलिंगी . 
आहेत. पण ठेवण, शिवण इ० हे स्त्रीलिंगी. 
[ इ | करणाथं, जस+---झाडण, धरण, कालवण, झांकण, छागण, 
कोंदण, इ० नपुंसंकलिंगी आहेत. परंतु याच अथाचे चाळण, 
कुडण, ।छपण, इ० स्त्रीलिंगी आहेत. 
[ इ ] अधिकरणाथे, जसंः-दडण, ढवण, वांकण, कादण, इ० 
नपुसकळिंगी आहेत. पण चढण, उतरण, इ० हे स्त्रीलिंगी आहेत 
टीप १ -- कधीं कधीं एकच शब्द अनेक अर्थी उपयोगांत येतो. जसे 
दळण म्हणजे दळण्याची क्रिया, जें दळलेळें ते, आणि दळावयाचें जें तें क्रमानें 
उदाहरणे $--सखूचें दळण चांगळें असते; आजचं दळण भरड आले आहे 
इतकें दळण एकटीच्यानें कसें दळवेळ. अशीच दुसऱ्या शब्दांची उदाहरणे 


समजावी, विस्तारभयास्तव देतां येत नाहीत, लि 
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टॉप २--कर, जा, ये, शीक, इ० कांहों घातूपासून इं कुदेन्त होत नाहीं, 


शा--[ भ ] कतृवाचक नाम. उ०-पाळणा [ पाळणारा तो ], अडाणा 


[ भडणारा किंवा भडविणारा तो ], रमणा [ रमणारा किंवा रमण्या 
साठीं जमळेळ! छोकसमूहु, [ जीव ]--घेणा [ घेणारा ]. . 

(आ ) कर्मवाचक नाम. उदा०--भरणा [ भरळेळी किंवा भरावयाची 
रकम. भरणा ह्या शब्दाचा भावार्थीही उपयोग होतो, जसेः--आज 
भरणा करावयाचा आहे. ] | 

( इ ) भाववाचक नाम, उदा०-भरणा, उगाणा ( उगवून म्हणजे 
गोळा करून नाहींसे करणे; हा शब्द जुन्या कवितेत येतो. - जर्सः- 
दोष कांही नाणी मना, करोनि पापाचा उगाणा, दाखवी चरण 
मजलागीं ॥ ) -- 

( ई ) विशेषण. उदा०-देखणा [ देखण्यास म्हणजे पाहण्यास चांगला 
किंवा योग्य, सुंदर ], पोषणा-पोसणा-पोष्णा | पोसण्यासाठी 
आणलेला, बैल, हैस, इ० ], राखणा. 

टीप --ण ह्या प्रत्ययाप्रमाणेंच णा हा प्रत्ययही संस्कृत अना प्रत्ययापासून 


आलेला दिसतो, परंतु प्रार्थना, ` सूचना, वेदना, हीं अना प्रत्ययान्त ङुदन्त 

स्रीलिंगी आहेत; आणि रमणा, भरणा, इ० मराठी ङुदर्न्ते पुछिंगी आहेत. 
. तथापि हेळना, तुलना, ह्या संस्कृत शब्दांचे अपभ्रंश हेळणा, तुळणा, ३० मराठी 

शब्द मूळ संस्कृत शब्दांप्रमाणेंच स्त्रीलिंगी आहेत. परंतु ह्यांचा प्रचार कमो. 

णाईत--दुखणाईत [ दुखण्यानें पडछेला, आजारी ]. 

णाऊ---हा प्रत्यय लागून * ती क्रिया करण्याची योग्यता [किंवा शक्यता? 


दाखविणारी कांही कृदन्त विशषर्णे साधतात. जर्से;-ठेवणाऊ [| ठेव- 
ण्यास योग्य ], खाणाऊ, शिकणाऊ, ३०, 


'णार--या प्रद्ययानें कतृंवाचक . विशेषर्णे ब नामें साधतात. हा प्रत्यय 


सर्वे घातुस लागतो, जसेः-करणार, खाणार, देणार, येणार, जाणार, इ. 
उदाहरणें. “ एक जोडणारा आणि पन्नास खाणार ? « तुम्ही पाने 


आहे १ इ० | 


टीप--दादोबा म्हणतात ' दा प्रत्यय होऊन कोठे भविष्यकाळी क्रियापदे 


-होतात. जसेः--जाणार, येणार, निजणार, इ०,- उदाइरणें;--मी उद्यां तेयं 


क 
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५२२ . झासत्रीय व्याकरण 


जाणार, तुम्ही आलेत तर तोही तेर्थे येणार, इ० वाक्यांत जाणार, येणार हीं भविष्यः 
काळवाचक क्रियापर्दे जाणावी ?. ( एडठ-२९४ ). रुंजीकरांचेंदी मत असंच आहे. 
परंतु आमच्या मर्ते णार प्रत्ययानें क्रियापर्दे कोठेंच होत नाहींत, तस म्हटल्यास 
त्याचीं दोन्ही वचनां तिन्ही पुरुषी रूपे समान; म्हणजे एक करणार हें रूपः 
सर्वत्र सारखे; हें एक विचित्र होय. तेव्हां मी उद्यां जाणार, झ्या वाक्यांत 
जाणार हैं क्रियापद नसून उद्देशवाचक कृदन्त विशेषण होय; आणि “ आहे! हे 
साधित क्रियापद अध्याहृत समजून जाणार आहें, येणार '-आहे, अशीं संयुक्त 
क्रियापदे मानणें चांगळें, शिवाय व्युत्पत्तिदष्टयादी जाणार, येणार, यांना स्वतंत्र 
क्रियापद मानणें योग्य दिसत नाहीं, तसेंच यांचा सहाय क्रियापदांवांचून जो 
उपयोग होतो तो बहुघा बोलण्याच्या भाषेत होतो. लेखांत किंवा ग्रंथांतील गद्य 
शिष्ट भाषेंत कचित्‌ ; आणि पुरुषघ-लिंग-वचनयातक एकही आण्यात प्रत्यय 
यांस लागलेला दिसत नाहीं; ह्यामुळे जाणार, येणार ह्यांस क्कदन्तेंच म्हणणें बरें, 
णारा--सवे धातूंस हा प्रत्यय लागून कत्नेथी विशेषणे होतात. जसेः--. 
करणारा, . बोळणारा, देणारा, घेणारा, पिणारा, घुणारा, गाणारा. 
खाणारा, इ०. । 
इच्छ व लिह ह्या घातूंस मात्र णें, णार, णारा, हे प्रत्यय छागतांर्नाः 
अन्त्य अस इकारादेश होतो. - जसे: - इच्छिणें, - णार, -णारा,. 
लिहिणें,-णार,-णारा... रस 
टोप--णार व णारा हे प्रत्यय ण प्रत्ययास आर व आरा लागून झाले. 
आहेत. ण प्रत्यय संस्कृत अन पासून आळा आहे हें पूर्वी सांगितलेंच आहे. 
आर हा प्रत्यय मूळ संस्कृत कार या प्रत्ययापासून आला आहे. उदाहरणें:--- 


कुंभकार --- कुंभ + आर = कुंभार. 
--- रक्षण + आर `= रक्षणार, 

TS [es राखण 3 आर = राखणार. 

`. पोषणकार -- पोसण + आर = पोसणार. 
= दळणार, 


दल्नकार == दळण त आर 

| जट: इ०, os 

आणि ज्याप्रमाणें दळनं, -पोषणं, रक्षणं; इत्यादि प्रथमेचे, एकवचना गढून 

दळणे, पोसणें, राखणे, इ० णें इदन्ते आलीं, त्याचप्रमाणे येयेदी लि जज 

म्हणजे कार ह्याचेपासून आर हा प्रत्यय आला; आणि त्या कार ल कारः 
अर्से प्रर ए० व०' आहे, त्यापासून आरा हा अत्यथ येका प 

कृदन्ते मराठात झालीं 'आहेत. जसे: यानकारः 77 झा 7 च 
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रक्षणारा, पोषणकारः--पोसणारा, इ०. हीं आकारान्त असल्यामुळे ठिंगवचन- 
भेदानें बदलतात, णार कृदन्ताचाच संयुक्त क्रियापदांचे रचनेंत उपयोग होतो. 


णावळ --' क्रियेचे मोळ किंवा मजुरी ? या अर्थी कांहीं धातूंस हा प्रत्यय 
ढागून धमेवाचक नामें साधतात. तीं सवे स्रीलिंगी असतात. णें हा 
प्रलय लावून धातू सांगण्याची जी रीत भाहे, त्या रीतीप्रमाणे णेंच्या 
जागीं णावळ लावावें म्हणजे झाळें. जसें: -- लिहिणाव८ठ, दळणावळ, 
घडणावळ, घुणावळ, इ०- 


टीप -- खाणावळ ( याचा मूळ अर्थ खाण्यावद्दलची किंमत असाच आहे; 
, आणि त्याचा त्या अथीनं थोडासा उपयोगही होतो. जसे :-- तुम्हांस खाणावळ 
काय पडते. त्याचा * मोळानें खाण्याला घालण्याचे दुकान ? असा जो अर्थ 
आला, तों नंतरचा होय, या अर्थाने त्याची साधनिका खा धातूस णावळ प्रत्यय 
लागला आहे अशी मानणें बरें नाहीं. म्हणजे त्यास या अर्थाने कृदन्त समजणे 
टीक दिसत नाहीं. तर त्यास तद्धित मानावे. ' जेवणखाण ? या ठिकाणा 
खाण शब्दाचा खाणे या अर्थी नामाप्रमाणें उपयोग आहे. या खाण शब्दाचा 
स्वतंत्र उपयोग मराठीत फारसा नाहीं. या खाण शब्दास आवळ.( संश आवलि ) 
हा प्रत्यय लागून खाणावळ व त्याचप्रमाणें जेवणावळ हे तद्वित शब्द झाले 
आहेत. पण त्यांचा चुकीने णावळ या प्रत्ययाचे पुढें कृदन्तामध्ये अन्तभोव 
करितात; तसं केल्यानें या शब्दांच्या अर्थाचा योग्य खुलासा होत नाही परंतु 
त्यांस येर्थे सांगितल्याप्रमा्णे तद्धिते समजलें, म्हणजे त्यांच्या अर्थाचे स्पष्टीकरण 
सहज होते. खाणावळ = भोजनाच्या पंक्ति ज्या ठिकाणीं होतात ती जागा; 
या अथीत खाण्याची किंमत या अर्थाचीहदी भर आहेच, जेवणावळ = जेवण्याची 
पंगत, प्रयोजन, समाराधना, जेवणावळ या शब्दामध्ये तरी णावळ प्रत्यय मानणे 
साफ चुकीचे आहे. ह्यामर्थ्ये जेवण ह्या नामास आवळ हा आवलि, पंक्ति या 
अथीचा प्रत्यय लागळा आहे, आणि जेवणावळ हैं इदन्त नसून ताद्वित आहे हें 
खास, खाणावळ यास कांहीं अंशीं दन्त म्हटल्यास चालण्यासारखे आहें. 
कारण कीं, त्यांत णावळ प्रत्ययाचे अर्थाचा संबंध आहे. परंतु जेवणावळ या 
शब्दासंबंधांन मात्र तसँ म्हणण्यास कांहींच जागा नाहीं, एवंच, वाटल्यास खाणावळ 
यास कृदन्त हणा; पण जेवणावळ ( समाराधना ) यास तद्धित म्हणणें भाग आहे. 


टीप २ -- दादोबा म्हणतात :>-- “थोडक्या घावूंबरून ती ती क्रिया घडल्याने 
जी कसर जाते त्या अर्थीही हा प्रत्यय होतो; जसे; सुकणावळ, झिजणावळ, 
कापणावळ, वेरणावळ, इ०. म्हणजे सुक्यानें, झिजप्पानें, कापण्यानं, वेरस्यार्ने जी 
त्या त्या पदाथीत कसर जाते ती. ? परंतु आजकालच्या भाषेंत या अर्थी णावळ 
प्रत्ययाचा उपयोग करण्याचा प्रचार क्रमी 'दिसतो, तथापि या अथोनें अस्तुत 
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'प्रययाचा उपयोग करणें भाषादृष्ट्या सोईचे आहे. त्याचे जागाही नवीन मार्ग 


कांहीं उत्पन्न झालेला दिसत नाहीं. तेव्हां झिजणावळ, सुकणावळ, अशासारखे 
शब्द अथंदृष्टया इष्ट आहेत. तरी त्यांचा प्रचार कां कमी होत चालला हैं 
समजत नाहीं, भाषेस त्यांची जरूरी लागल्यास ते पन्हा प्रचारांत येतीलच. 
णी--हा प्रत्यय लागून स्त्राीळंगी कृदन्त नामें होतात. 
[अ] मावार्थी. जर्से:-- करणी, पाहणी, टेहळणी, मिळवणी, राहणी; 
वांटणी, कापणी, इ०« 
[भा] कमार्थी. जसेः--पेरणी, पुरवणी, लावणी, देणी, घेणी 
ओवाळणी, ३० 
[इ] करणार्थी म्हणजे साधनार्था, जसः -- रोखणी, चाळणी 
तासणी, लेखणी, काढणी, अडणी, जेवणी, खवणी, किसणी, वेळणी, 
फोडणी, पाठवणी 
[ई ] भविकरणार्था. जसंः-- न्हाणी [ न्हाण्याची जागा, मोरी | 
टीप १ शिकवणी हा शब्द कोणत्या अर्थाचे सदरांत घालावा हैं ठरविणे 
कठीण आहे. शिकवणी म्हणजे शिकविण्याची क्रिया किंवा त्या क्रियेचा भाव 
ह्या अर्थाने तो पहिल्या सदरांत येईल. परंतु * त्याला दोन शिकवण्या आहेत ? 
अद्याठारख्या वाक्यांत जो त्या शब्दाला नवीन अथ आला आहे, त्या अर्थी 
तों या अखेरच्या अधिकरणाथ सदरामध्येंच.. घालणें बरें, शिकवणी म्हणजे 
शिकविण्याची जाया, म्हणजे पैसे घेऊन खासगी रीतीर्ने [शिकविण्यास मिळालेला 
विद्यार्थी 
टीप २-- ह्या णी प्रत्ययान्त एकाच शब्दाचा अनेक अर्थही उपयोग होतो. 
जसँ: करणी = क्रिया; उदा --इश्वरांची करणी आणि नारळांत पाणी 
करणी = मंत्रतत्रप्रयोग; उदा०--त्याला इली वेड लागल्यासारखे झालं 
आरे; त्याच्या शत्रूनी कांही करणी केली आहे असं म्हणतात, करणी .= लग्ना. 
मध्ये वराला दिलेली किंवा द्यावयाची देणगी; उदा ०-- पांचर्शे हुंडा व पांचशांची 
करणी असा ठराव झाला आहे. करणी = करण्याचे साधन; उदा०-- गंव- 


ड्याचें करणीरिवाय कसें चाळेल 


णूक -- हा प्रत्यय कांहीं धातूंस लागून क्रियावाचक, भाववाचक, किंवा 
कर्मवाचक स्त्रीलिंगी कृदन्त नामें साधतात. आणि एकाच इदन्ताचा 
अनेक अर्थी उपयोग होतो. जसें : -- निभाबणूक, वतेणूक, मिरव- 
` णूक, वागणूक, छळणूक, नाडणूक, -जाचणूक, अडवणूक, नेमणूक 


' करमणूक, निवडणूक, फसणूक, इ०. 
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णें --.ह्या प्रसमयानें क्रियोंदर्शक, कर्मदशेक, करणदशक, अशीं कृदन्त 

. नामें. बनतात. . धातूंचा. निर्देशही या कृदन्ताचे स्वरूपाने करण्याची 
चाळ आहे. जसें :-- बोळ्णे, ळिहिणें, मिरवर्णे, खेळणे, ळेणें 
गाणें इ०, 


दीप--अन प्रत्ययान्त कृदन्तांपासून मराठीतील ण प्रत्ययान्त कृदन्त आल 
आहे. संस्कृत दलन, कंडन, भरण, पोषण, इ० रूपांपासून! मराठीतील दळण 
कांडण, भरण, पोषण, इ० हीं अकारान्त रूपें होतात, परंतु दळणे, कांडण 
भरणे, पोषर्णे, इ० हीं एंकारान्त रूपे वरील संस्कृत अकारान्त ङदन्तांच्या 
ग्रथमेच्या एकवचनी रूपांपासन - दळनं, कंडनं, भरण, पोषण, इ० यांपासून 
आलेली आहेत. ण कुदन्तांच्या व णें कृदन्तांच्या- व्युत्पत्तीमघील हा सूक्ष्म भेद 
1जपर्यंत फारसा कोर्णी लक्षांत न घेतल्यामुळे णे कृुदन्तामर्घील -- दळण 
कांडण, देणं, घेणे करणें, इ० मराठी शब्दांतील--अन्त्य बिंदूस व्युत्पत्तीचा 
आधार नाहीं, असें समजून तो साफ उडवून देण्याची सूचना कांडी वर्षापूर्वी 
निघाली होती. परंतु ती सवस्वी निराधार आणि म्हणूनच अग्राह्म हाय ह्यात 

संशय नाही. 
> ४ 


एकाच शब्दाचा अनेक अर्थी उपयोग होतो. जरस :--= बोब्ण 
म्हणजे बोलण्याची क्रिया व बोळळेळे भाषण असे अर्थे होतात. 
(अ) करणदशक नांमेंः -- लाटणे, कांतणें, चोपर्णे, गाळणे 


( कान ) Fa कोरणें, ( दांत 3 -- कोरणे, चोखणे, इ०, याचा क्रिया= | 


वाचक नामांप्रमाणेंही उपयोग होतो 
बिंघर्णे- हें करणदशेकच आहे. परंतु व्यांतीळ विंध हा धातु मात्र 
मराठीत फारसा प्रचारांत नाहीं 
उल्थने -- [ कंलथा,  काविळथा, ] हा शब्द उल्थ धातूपासूनच 
झाला आहे. पण यामध्यें णेंच्या जागीं नें हा प्रत्यय दिसत आहे 
इतकाच फरक. 
बोलावणे — [ निमंत्रण, निमंत्रण घेऊन जाणारा मनुष्य ] हें क्रिया- 
“बाचक व करणवाचकही आहे. | 
त-- हा प्रत्ययळागून अपणेक्रियायोतक ङदन्त अव्यर्ये सव धातुंपासून 
साधतात, प्रथमताख्याताचे. प्रत्यय छागण्यापूर्वी घातूंस ' जे विकार 
' होतात, तेच विकार होऊन हीं ङदन्त साधतात, अकारान्त सकमेक 
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धातूंस होणारा इकारादेश त ह्या प्रत्ययापूर्वी बिकस्पेकरून दीधे लिहि- 
ण्याची चाळ आहे. ही चाळ अन्तींच्या अएूर्णोच्रित भ ह्या. स्वरामुळें 
पडली आहे. जसः -- करित, करीत; आणित, आणीत; पण पडत, 

रि जात, घेत, इ०, ह्या कुदन्ताचा संयुक्त कियापदें बनण्यांत उप- 
योग होतो. 


अपवाद ->- ईकारान्त धातु प्रथमताख्याताचे प्रत्ययांपूर्वी ऱ्हस्व होतात. 
, [ जसें:-- पितो, वित्ये, भितात, इ०, ] परंतु ह्या त प्रत्ययापूर्वी ते 
दीघच राहतात. जर्सः-- पीत, वीत, भीत, इ०, कारण उघडच 
आहे कीं, प्रथमताख्याताचे रूपांत अन्ती. अपू्णोचारित अ नाहा व तो 
| या कृदन्तांत आहे» [ 
[ भ ] ह्या कुदन्तांचा कचित्‌ नामाप्रमाणं उपयोग झाल्याची थोडी 
उदाहरणें आहेत. जसें :-- उगवत [पूवे दिशा ], मावळत [ पश्चिम ], 
वेत [ ह्यामध्ये बी घातूस त हा प्रत्यय ळागतांना अन्त्य इस गुण 
झाला आहे. वेत म्हणजे विणे. ], अडात [ पाटाचा पाय अड- 
ण्याचे साधन. ] 


[ आ ] कधीं कधीं ह्या ङदन्तांचा क्रियाविशेषणांप्रमाणें उपयोग 
होतो. जसे:--- माझ्या डोळ्यांदेखत तें घडळे, त्याला नकळत 
| तो निसटून गेला, चुकतमाकत म्हणतो, हांसत कमे करावें भोगावे 
रडत तेंचि परिणामीं. या उदाहरणांमध्यें देखत, नकळत, चुकतमाकत, 

हांसत, रडत, ही क्रियाविशेषणे आहेत हें उघड आहे. 
[इ] याचा कधीं कधीं पद्यांत वतेमानकाळाचे अर्थी उपयोग : होतो. 
जसंः--मकरकुंडळें, तळपती श्रवणी, कंठि कोस्तुभमणि, विराजीत 

[ विराजतो ]--तुकाराम. | 

ता ( ती-तें )--सरव धातूंस हा प्रत्यय ळागून कतेवाचक विशेषणे होतात. 
_ तीं आकारान्त असल्यामुळे छिंगबचनाप्रमाणे बदलतात, प्रथ्रमताख्या- 
ताचे रूपांप्रमा्णेच हे. कृदन्त साधतें.. जर्स$ देता,. घेता, जाता, 
येता, खातें, पिते, शिकविता, रडता, हंसता, खेळविता, बोलविता, 
मारविता, न्हाती, घुती, दुभती. इ०. उदा० :- देता, घेता, जाता, 
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येता, मनुष्य; खातें, पिते, नांदतें, घर; इ०- ह्यांचाही संयुक्त क्रिया- 

पदांचे कामीं उपयोग होतो. तो पुढें पहावा. 

टीप--भोंवता, निसुटता, ओझरता, इ० कांही विशेषणे हीं मूळ ह्या प्रका- 

-रची.कृदन्तेंच होंत, हें ध्यानांत ठेवावें. 

तां-द्या प्रययानें कृदन्त अव्यये साधतात. सवे धातूंस हा प्रत्यय लागतो, 

वरीळ तकृदन्तास आं हा. काछाधिकरणवाचक प्रत्यय लागून तांछु- 
दन्ते तयार होतात. | 
[ अ ] हें तांकृदन्त दीधेस्वरान्त असल्यामुळें ह्याच्या उपान्त्य अक्ष- 
.रांतील दीधे ई व ऊ हे स्वर नेहमीं ऱ्हस्व होतात. जसेंः- करितां, 
'पितां, घुर्ता, इ० 
[ आ ] ' क्रियेच्या वेळीं ? अश्या अथोर्ने या छदन्ताचा क्रियाविशे- 
षणाप्रमाणें उपयोग . होतो. जसें:- तो जातां जातां म्हणाला, पडतां; 
“पडतां सांवरळा, तो हांहां म्हणतां पळाला, ३० « 

अहो जातां येतां उठत बसतां कार्य करितां 

सदा देतां घेतां. वदारने वदतां प्रास गिळितां 

'घरीं दारीं झाय्येवारै रतिसुखाचे अवसरी | 

-समस्तांची छजा त्यजुनि भगवाचितन करीं ॥-_वामन. 

` -टीप :-- क्रियेच्या वेळीं ? या अर्थानें या कुदन्ताचा उपयोग पद्यात फार 

-होंतो. म्हणून पद्यांतील उदाहरण दिलें. गद्यांतही तसा उपयोग आहे, तथापि 
-गंद्यांत या प्रसंगीं त्याची बहुधा पुनरुक्ति होते हँ वरीळ उदाहरणांवरून कळेलच. 
या अर्थी त्याचा एकेरी उपयोग गद्यांत कमी. एकेरी उपयोग करितांनां त्याचे 
पुढ आणखी नां ह प्रत्यय लागतो, म्हणजे ६ क्रियेच्या वेळी ? या अर्थी तां 
प्रत्ययान्त कदन्तापेक्षां पुढील तांनां प्रत्ययान्त कृदन्ताचाच गयांत प्रचार विशेष 
आहे. तथापि तां प्रत्ययान्ताचा एकेरी उपयोग गद्यांत कचित्‌ आढळतो-जर्स : --- 
उद्यां नऊ वांजतां यें त्यार्ने न समजतां हें काम केळे, न कळतां, खरें पहातां 
` -चुमचें करण अयोग्यच, इ०. ' 

.तांनां--दें कृदन्तही सवे धातूंपासून होऊन त्याचा £ क्रियेच्या वेळीं * 
या अथीनें नेहमीं उपयोग होतो. जर्से:--करितांनां, बोलतांनां, 
जातानां, देतांनां करवितांनां, भरवितांनां, इ० ` 

टीप १:--या कुदन्तांतील अखेरच्या अक्षरांतीळ म्हणजे ना वरील बिंदु लेखन - 
-अच्चारांत वेकल्पिक आहे; आणि ना हें अक्षर अनुनासिक पडल्यामुळें त्यावरळि . 
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बिंदु गाळण्याकडेच लेखकांचा. विशेष कल दिसतो, बाकी हा नां मूळ संस्कृत 
पष्ठीचा अनेकवचनाचाप्रत्यय असल्यामुळें व्य॒त्पत्तिदृष्ट्या त्याजवर बिंद असर्ण 
योग्य आहे. तथापि लिपीमध्ये त्याचा विकल्प आहे हैं निःसंशय आहे. 


टीप २५--क्रियिच्या वेळी असा अथ असतां तां प्रत्यय्नान्त कृदन्ताच्या एकेरी: 


उपयोगापेक्षां तांनां प्रत्ययात्त कुदन्ताचाच गद्यांत विशेष प्रचार आहे, तरी याच. 


अर्थी आणखी एक पंयीय आहे; आणि त्याचा प्रचारही फार आहे. तो असाः 
अमक क्रियेच्या वेळीं असं म्हणावयाचे असतां त्या धातूच्या त प्रत्ययान्त छृद- 
न्ताचे पुढ अस घातचे तां प्रत्ययान्त किंवा तांनां प्रत्ययान्त कुदन्त जोडण्याचा 
फार प्रचार आदे, जसे :-_रामा स्टेशनावर जात असतां ( त्याच्या जाण्याची 


क्रिया चाळली होती तेव्हां ) मी त्यास ही गोष्ट सांगितली, वक्ता बोलत असतांनां 


मध्येंच कोणी वोळूं नये, इ०. अशा ठिकाणीं जात असतां, बोलत असतां, जात 
असतांनां, बोलत असतांनां, ह्यांस कुदन्तात्मक संयुक्त क्रियाविशेषण म्हणावें. जात 
बोलत आणि असतां किंवा असतांनां ह्यांच अलग अलग व्याकरण करणें ठीक: 
नव्हे, तसे केल्याने अथाची फार हानि होते. म्हणून दोहोंस मिळून काळवाचक 
संयुक्त क्रियाविशेषण असँ व्याकरण करणेच चांगलं. 


टोप ३:--त, तां तांनां, या प्रत्ययांनी बनणाऱ्या सव कृदन्तांस वतंमानकाल- 
वाचक असे बऱ्याच बेयाकरणांनीं ग्हटळें आहे. तें बहुधा. इंग्रजी व्याकरणास 
अनुसरून असावें, परंतु हीं इदन्ते तिन्ही काळीं येत असल्यामुळें, तें नांव ठीक 


नाही. ही गोष्ट ध्यानांत येऊनच कीं काय खेरांनी यांस समानकालवाचक असे 


म्हटल आहे. परंतु दुसराही बरांच कृदन्ते समानकालवाचक असल्यामुळें यांसच 
तें नांव देण्यांत विशेष मतलब नाहीं हें उघड आहे. एवंच व्याकरणामध्यें अशी 


नांवें देणें घोक्याचेंच होय. म्हणूनच या अंथांत तकृदन्त, ताकृदन्त, . तांकृदन्त, . 


लाङूदन्त, लेलाकृदन्त, ऊनझदन्त, इ० सचक, सुबोध, साथ, आणि अनंपवादक 
नांवांनी त्यांचा उल्लेख केला आहे 


ता -- ह्या प्रत्ययान कांहीं कृदन्त नामं होतात, 


अ ] क्रियावाचक. उदा० ----गणती [ गणना |, फिरती [ फेरी ],. 
झडती, पाळती-थी, भरती [ भर ], बढती [ वाढ, यांतील बढ घालु. 


` मात्र मराठीत प्रचारांत नसून हिंदींत..आहे. ]. घुकती | सुकण्याची: 


क्रिया,. ओहटी ] | 
[ आ ] करणवाचक. :उ.०--- खणती [ खणण्याचें. साधन, कुदळी ],. 


गळती.[ गळण्याचें.साधन, अभिषेक पात्र ], ओकती [ ओकण्यार्चे म्हणजे 


- बाहेर. काढण्यार्चे. साधन, पोहरा (केवा. बादली ] 


ज्र 
CC-0. Jangamwadi ath Collection. Digitized by eGangotri 


“१ 


प्रत्ययघाटित साधितदाव्द. ५२९. 


टीप १-- पावती (आरंभीं याचा अर्थ पावण्याची क्रिया, पॉच, असाच 
असावा: पण आतां त्यास तद्दशक लेख असा अथ आला आहे) । | 
टीप २-- द्दा ती प्रत्यय व पुढचा तें प्रत्यय हे मूळचे वर आलेल्या ता 
ह्या प्रत्ययांचीच अनुक्रमें सत्रीलिंगवाचक व नपुंसकिंगवाचक रूपे होत असे 
स्थुलदृष्टीस किंवा सकृद्दर्शनी वाटतें. तथापि ता ' प्रत्ययान्त -कदन्त विशेषणांचीं 
बाह्यतः .दिसणारी जीं हीं स्त्रीलिंगी व नपुंसकलिंगी रपे त्यांचा पुछिगी रूपांहन 
वेगळा अर्थ व वेगळा उपयोग दिसत असल्यामुळे त्यांची पुन्हा स्वतंत्र अत्यय 
म्हणून गणना. केली ,आहे. गणती, फिरती, खणती, ह्यांस स्त्रीरिंगी नामे म्हणून 
जो अथ आहे त्याचा आणि गणता फिरता, खणता, ह्या विशेषणांर्ची जीं गणती 
फिरती, खणती, हीं स्त्रीलिंगी रूपें ह्यांचा अर्थाअर्थी संबंध नाही. गणती 
फिरती. खणती. ह्या विशेषणांचा गणणारी, फिरणारी, खणणारी, असा अर्थ आहे 
आणि गणती, फिरती, खणती, ह्या स्त्रीलिंगी ` नामांचे वर दिलेले अथ ह्या 
अथीपासून अगदी भिन्न आहेत, आणि त्या अर्थाचे दृष्टीने त्यांचे पुलिंग किंवा 
नपुंसकलिंग होऊंच शकत नाही हें उघड आहे. असेच पुढील तें प्रत्ययान्त 
कुद्न्तासंबधाने समजावें. . एवच ती व तें ह्यांस' स्वतंत्र प्रत्यय मानणे अवश्य 
आहे हें निर्विवाद' आहे | 
तें -- ह्या प्रत्ययानें कांहीं क्रियावाचक नामें होतात. जसं :-- गळते 
_( गळणे, छपरांतून पाणी गळणे, अर्स पाणी गळण्याचे स्थान ), 
पडतें ( पडणे, पड, उदा०-- पडतें घेणें = कमीपणा घेणे), भरते 
( भरणे, भर; उदा ०--- त्याला. आनंदाचे भरते भाले ), ३० 
दुभतें हा शब्द असाच दुभर्णे ह्या धातूपासून तें प्रत्यय लागून झाला 
आहे. , ह्या नामाचा मूळ अथे दुभणारें म्हणजे दूध देणारें गुरू असा 
आहे. पण त्याचा दुधासंबंधाचं सवे काम म्हणजे दूध तापवून ते 
विरजण, ताक करणें,, लोणी काढणें, तें कढवून ययाचे तूप करण, 
वगैरे काम, अश्या भर्थीही . उपयोग होतो. . जसें :-- तुमच्या घरी 
दुभतें कोण करिते £ ह्या अ्थोचेपुरता ह्या शब्दाचा येर्थे अन्तभोव केला 
आहे. “दूध देणारें ह्या अर्थानें तें पूर्वीच्या ता असयान्त कदन्त विशे- 
षणाच नपुंसक॑ रूप असून त्याचा नामाप्रमाणं उपयोग होतो असे 


म्हटळें.पाहिजे. > 
आ --- भी-मभित्रो किंवा मितरा ( भिणारा ), हें कतेवाचक विशेषण 
आहे. मितरा या रूपांत तरा असा प्रत्यय मानावा. 
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नें --- उल्थनें ( उळ्थावयाचें साधने, कळ्था, काविलथा ). 

प--कांहीं क्रियावाचक नामें या प्रत्ययानें साधतात. जर्सः--कांडप 
( कांडण ), दळप (दळण), वाढप (वाढणे.), रांधप (रांधर्ण, | 
स्वयंपाक ), वांटप ( वांटणी-माळमचेची ), तळप, [ 

धी--ज्या धातूंपासून प प्रथयान्त कदन्त साधतात, त्याच धातूपासून 
बहुधा पी प्रत्ययान्त छृतेवाचक पुछिंगी नामं साधतात, जस 
कांडपी ( पु० ), कांडपीण ( स्त्री» ), दळपी ( पु० ), दळपीण 
( स्त्री» ), वाढपी ( पु० ), वाढपीण ( स्री० ), ३० 

'पट्टी--ह्या प्रत्यानं निंदावाचक धातूंच्या अथास अधिक तीक्ष्णता प्राप्त 
होऊन"भाववाचक नामं साधतात, जसेः-खरडपट्टी, तासटपट्टी 
भोंसडपट्टी, भादरपट्टी, उधळपट्टी, इ०, उधळपट्टी या शब्दाचा फाजील 
[किंवा बेताळ खचे असाही एक अर्थे प्रचारांत आहे. 

पुटा--यास कतेबाचक अर्थ आहे. उदा ० पळपुटा [ पळणारा | 

'प--जोडा-जोडर्प ( जोडी-युग्म ). हा स्वार्थी प्रत्यय आहे. 

'मट--( हा प्रत्यय माती शब्दाचे रूपांतर दिसतो. ). जळमट ( जळणाच्या 
धुराने छपरास किंवा-मिंतीस छागून लोंबणारी जीं काळीं कोळिष्टके 
असतात त्यांस जळमटें म्हणतात. ) 

बू--खा-खाबू ( खाण्यावर ज्याचे विशेष लक्ष आहे असा ) 

या--कित्येक निवळ मराठी घातूंस हा प्रत्यय ळागून कतृवाचक 
विशेषणे तयार होतात. या बिशेषणाचे अर्थात निंदा, _तिरस्कार 
किंवा न्यूनत्व ह्यांचा थोडासा ध्वांने आहे. हा प्रत्यय एकाक्षरी धातूंस 
लागत नाहीं. आणि ज्या इतर धातंस लागतो त्यांचा अन्त्य स्वर या 
प्रत्ययाएूवी ङ्घ होतो. जसे:--बर्या, झड्या, पोऱ्या, रड्या, छाव्या; 

_ हग्या, उचल्या, ओरड्या, उधळ्या, उपव्या, खोक्या, नाच्या, 

` मऱ्या, रोड्या, ३०. असां प्रकारचीं कांहीं कृदन्त विशेषर्णे समासान्तीं 

दृष्टीस पडतात. जरसें:---आग-लाब्या, ळांकुड-तोड्या, वाघ-माऱ्या ३० 
कधीं कधीं विज्षेषणासही. हा प्रत्यय ळागून क्रियाविशेषण साधते 
जस--उम्याउम्या, 
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र---या प्रत्ययानें थोडीशी ( भ) क्रियावाचक नामें आणे (आ) 
विशेषर्णे होतात. जसेः--क्रियावाचक नामेंः--ठोकर, फुंकर, इ०. 
विशेषणे:---चुकर ( ह्याचें चुकार असंही रूप आढळतें), ताठर, इ०. 

रड--हगरड, 'सुतरड, इ०. म्हणजे त्या त्या क्रियेचे विकारयोंतक 
आधिक्य किंवा अतिशयत्व, ह्यामध्ये रड असा स्वतंत्र शब्द मानून 
सबंध शब्द साभासिक होय असें म्हटळें तरी चाळेळ. 


रा--( री- रे ) ह्या प्रत्ययानें कांही धातूंपासून “ व्या क्रियेने युक्त ” 
किंवा “ ती क्रिया वारंवार करणारा ? ह्या अथोची विशेषणें होतात. 
तीं आकारान्त असल्यामुळे लिंगवचनाप्रमाणं वदलळतात. जसें 
हंसरा - री - रे, कांपरा - री - रे, चावरा - री - रे, नाचरा, 
बुजरा, साजरा, सांडरा, लाजरा, दुखरा, इ०. 
(अ ) ह्या प्रत्ययाने. कांहीं नामंही साधतात. पुछिंगी-विकरा ( विक्रय, 
खप ), भोवरा, स्त्रीळिंगी-विकरी ( खप ), खुपरी ( खुपणारी सूज, 
एका प्रकारचा पापणीचा विकार ), मुतरी-( सुतण्याची जागा ), 
. हगरी ( शेतखाना ), ३०. नपुंसकलंगीं-कांपरें ( कंप ), धांवरें-- 
( एका प्रकारचा रोग ), 
ला, लेळा--द्या दोन्ही प्रत्ययांनीं पूर्णक्रियाययोतक ङदन्त विशेषणे 
साधतात व तीं आकारान्त असल्यामुळें छिंगवचनाप्रमार्णे बदलतात. 
ळाख्याताचीं रूपं ज्या तऱ्हर्ने बनतात, त्याच तऱ्हेने हीं तयार होतात. 
'लाख्याताचें तृतीय पुरुषीं एकवचन व हें छाकृदन्‍त दिसण्यांत एकच. 
लेला. प्रत्ययान्त कृदन्त हें.अर्थात्‌ ळा प्रत्ययाचे पाठीमार्गे ळे अक्षर 
लाविठे म्हणजे बनते, म्हणजे छा आणि लेला हे प्रत्यय धातूस एकाच प्रकार 
लागतात. या दोन प्रत्ययांचे उपयोगांतीळ फरक इतकाच कीं लाप्रत्ययान्त 
कदन्ताचा संयुक्त क्रियापदाचे कामीं उपयोग होतो; भागि ळेळा प्रत्ययान्त 
नेहमीं विशेषणाप्रमार्णेच उपयोगांत येतें; त्याचा संयुक्त क्रियापदाचे 
कामी उपयोग होत नाहीं. ळा प्रत्ययान्त कुदन्ताचाच तसा फार 
उपयोग आहे. ला प्रत्ययान्त कुदन्ताचा विशेषणाप्रमाणेंही उपयोग 
होतोच, म्हणजे याचे दोन उपयोग आहेत; पण लेला प्रस्ययान्ताचा 
मात्र एकच, बिशेषणाप्रमार्णे, उपयोग होतो. ळा प्रत्ययान्त कृदन्ताचा 
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संयुक्त क्रियापदांचे. कामीं होणारा उपयोग संयुक्त क्रियापदांचे विवे- 
चनांत . सविस्तर पहावा; तेव्हां आतां दोन्ही, कृदन्तांच्या विशेषण- 


_..त्वाचीं उदाहरणें देतों. जसें :--- पिकळें पान, पडळें .फळ, मेला 


माणूस, निजलेला मनुष्य, ३० ह्या विशेषणांचा संबंध म्हणजे ह्यांची 
विशेष्ये अनेक प्रकारचीं भसतात, तीं येणेंप्रमाणें. :— 


` (अ ) कर्म-ळिददिळेळा ग्रंथ, वाचलेले पुस्तक, मारळेला वाघ, इ०. 


विशे 


या उदाहरणांतीळ ग्रंथ, पुस्तक, वाघ, हीं विशेष्यें त्यांच्या विशेषणांतीळ 
लिह, वाच, मार ह्या धातूंची मूळचीं कमें आहेत हें उघड आहे. | 
(आ) करण--लिहिडेली लेखणी, बांधलेली दोरी, शिवलेली सुई, 
इ०. या ठिकाणीं लिहिलेली म्हणजे जिनें लिहिलें गेळें ती भसा 
अर्थे आहे. याचप्रमाणे अन्यंत्र समजावें. ` 

(इ) संप्रदान--दिलेला ब्राह्मण, दिलेला मुलगा, म्हणजे ज्या 
- मुलास किंवा ब्राह्मणास दक्षिणा, बक्षिस, वगेरे देऊन झाळें आहे” असा. 


. रीप_-सकर्मक धातूंपासून . झालेल्या ह्या. कुदन्तांची वरील तिन्ही अर्थी 


शेष्ये असतात. अकमक धातूंपासून झालेल्या ह्या कृदन्तांचीं कर्ता आणि 


आधिकरण या दोनच अर्थी विशेष्यें आढळतात. त्यांचीं उदाहरणें ३--- 


(इं) कता--पिकळेळे पान, जळाळेळें लांकूड, पडलेला मुलगा, ३०. 
या उदाहरणांमधीळ पान, छांकूड, व मुलगा, ही विरोष्यें आपआपल्या 
विरोषणांतीळ, पिक, जळ, आणि पड, ह्या धातूंचे मूळचे कर्ते आहेतं 
हं उघड आहे. 

(उ) अधिकरण ---राहिळेळें घर, बसलेली जागा, .इ०. या ठिकाणीं 
राहिलेळं म्हणजे ज्यांत राहून झाळें ते, आणि बसलेली म्हणजे. ज्या 
जागीं बसून झाळें ती,. असा अथे. | 
टीप १ -- कांहीं सकर्मक धातूंपासून साधिलेल्या या प्रकारच्या विशेषणांची 


विशेष्यं त्यांचीं मूळ कमें किंवा त्यांचे मूळ कते ह्यांपैकी कोणतीही होऊं शकतात. 
जसें :--एकदां बोलळेल्या मनुष्यानें ( कती ) पुन्हा बोलावयाचे नाहीं, बोललेले: 
भाषण ( कर्म ) बोलण्यांत काय अर्थ ? शिकलेल्या माणसार्नेही ( कर्ता ) असे 
म्हणावे हे विचित्र होय, . शिकलेला धडा ( कर्म ) तुला येऊं नये! ह्याचप्रमाणे 
लिहिलेला कागद, आणि लिहिलेला मुलगा; चावलेला कूत्रा (> ) आणि 
च्वावलेछा पाय ( कम ); नेसलेले धोतर (.कर्म ) आणि पितांबर न मनुष्यः 
( कर्ता ); पांघरळेला शेला (कर्म ), आणि खेला पांधरळेळा मदष्य [कतो ],:३०. 
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टीप २--हीं लेला-प्रत्ययान्त सकर्मक धातूची कृदन्ते कतंगामी किंवा कठंनिन्न 
-असतात, त्यावेळीं त्या घातूंचीं . कर्म बहुधा त्यांचे मार्गे येतात, जसं £---काम 
केलला, फार देश हिंडलेला, विपत्ति भोगलेला, हाळ सोसलेला, इ०. 
-टीप ३-या दोन्ही कृदन्तांस भूतकालवाचक असें वेयाकरणांचें नांव आहे. 
"पण हाँ तिन्ही काळीं येत असच्यासुळें तें नांव योग्य नाहीं हं उघड आहे. 
लाद्या प्रत्ययानें कांहीं थोडीशी कृदन्त नामें होतात. जसेः-खवळा 
( खोबरं खबण्यार्च साधन), खोकला ( खोकण्याची क्रिया ), 
दाखला [ दाखविण्याचे म्हणजे स्पष्ट करण्याचे साधन, उदाहरण, 
दृष्टान्त ] 
हा प्रत्यय वरीळ ळा-प्रत्ययापासून वेगळा मानण्याच्या कारणांसाठी 
वरीळ ती प्रव्ययाखाळीळ दुसरी टीप पहा. 

के -- ह्यानेंही कांही कृदन्त नामें साधतात, जसें :--- बाढळें ( न्हाण- 
वढीळा वाढून नेळेळ अन्न ), गांठळं ( गांठळेल्या थोड्याशा पुतळ्या, 
एक दागिना ), घाटळ ( घाटून केळेळं खिरीसारखं एक भन्न ), इ० 

'ल्या--( अ ) जागल्या ( जागणारा, पहारेकरी ) 
(आ ) यानें कांहीं क्रियाविशेषण अव्यये. साधतात. जसे: उठस्या- 
बसल्या, ( कांही ) केल्या, पडल्या पडल्या, ३०. ह्याचे अन्ती कोणी 
बिंदु देतात, म्हणजे. अन्त्य स्वर अनुनासिक करितात. 

व-- ह्या प्रत्ययाने क्रिया, कमे, किंवा भाव दाखविणारी स्रीर्डिंगी नामें 
साधतात. जसः देवघेव, ( देण्या-घेण्याची क्रिया, किंवा दिला घेत- 

. ठछा पसा.) 

चट धु - घुवट ( घ॒तलेले ) 

वटा--भाग - भागवटा ( भागठेपणा, थकवा, शीण ), भोगवटा [ भोग, 
उपभोग ] 

वटी--फुग-फुगवटी [ फुगा, वायूने फुगणें ]. या शब्दापासूनच फुगोटी 
हा शब्द झाला आहे. फुगवटीमधीळ व चा उ होऊन त्याचा मागील 
अ शीं संधि झाला आहे 

चडलागवड [ छागण्याची दशा, जर्से:--झाड लागवडीस आटे आहे 
लागण्याची किंवा छाबण्याची क्रिया; ज़सें:--या शेताची छागवंडच 


नीट झाली नाहीं, ] 
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वण-- हगवण [ अति 'हगण्याचा विकार, भतिसार ], आंबवण. [ भांब- 
वण्यास टाकळेळ किंवा आंबबळेळें, यापासूनच आंबोण हा शब्द 
झाळा ], भिजवण [ भिजू घातळेला पदार्थ ], भरवण [ भर करण्या- 
करितां आणलेला जिन्नस, किंवा माळ, !किंवा पूर्ण भरल्याची स्थिति |; 
थुवण | ज्या पाण्यानें तांदुळ वगेरे घुतळे तें पाणी ]. 
वय्या--हा कटृवाचक ददी प्रत्यय दिसतो. गवय्या, लढवय्या, बजवय्या, ३०, 
वळ --- हा प्रत्यय आळ शब्दापासून झाला असावा. गुतवळ, गुंतवळ, 
[ गुंतलेल्या केसांची जुडी, गुंतळेळे केस, तुटलेला देस असाही 
अथै होतो ]. 
वतत -- हा प्रझय पत्र शब्दापासून झांलेछा दिसतो, सुखबत [ सुख- 
छे पत्र, केळीचे सुकलेलें पान ], रुखवत [ रुक्ष + पत्र = सुके 
क्य 0. चळ 
गोने-नवऱ्या सुढास फराळाचे सुके अन्न वाढळेळें पात्र किंवा पान 1. 
चळ -- हा प्रत्ययही आळी शब्दापासूनच झाला असावा. जसें :--- 
उखिरवळी ( उखिरण्याने म्हणजे उकरून निघालेली ओळ म्हणजे 
घरांताळ जमीन खरवडून निघालेली माती ). | 
2 र सें यि 
वा ei ] या प्रत्ययानें क्रिया किंवा भाव दाखविणारा कांही नामें 
जसं: येवा, जावा, थकवा, बोल 
त | 
क हक. ) १ बोळ्वा, रुसवा, ठेवा, 
| आ | या प्रत्ययानें थोडीशी विशेषणेंही बनतात, जरे ;__ नटवा 
[ नटणारा ], रडवा [ रडणारा, रडण्याची संवय भाहे ज्याळा ]. 
Fe १ 
चा (® ग हा प्रत्यय लागून होणारं ङदन्त आणि. वाख्याताचें 
rr | एकेवचना रूप हीं दोन्ही समान आहेत. हें वाख्याताच्या 
प्र ण ~ he ; ^ 
प्रमाणेच 'ज्गविचनानुसार फिरते. जसे :--- करावा, करावी, 
करावं; करावे, कराव्या, करावी; ३०, 
[ अ ] ह्या कृदन्ताचा अर्थ वाख्याताच्याप्रमाणें विधि, कर्तव्य, आव- 
रपकता, अशाच प्रकारचा भाहे, आणि वाख्याताच्या रूपांप्रमाणच 


सकर्मक धातूंपासून साधलेलीं हीं ऋद॒न्तें बहुघा. कर्मणि त . 


आणि अकमेक धातूंपासून साधलेली ही बढुधा भावी असतात, 
तथापि दोहोंचा क्तरि उपयोगही होतो. ह्या कृदन्ताचा संयुक्त क्रिया- 
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पदांचे कामीं फार उपयोग होतो. तो संयुक्त क्रियापदांचे विवेच- 
नांत पहावा. 

(आ) या.कृदन्तास स, ला, चा, दे तीन प्रत्यय लागून त्याचीं 
आणखी तीन रूपे तयार होतात, जसें:--करावयास, करावयाला,. 
करावयाचा; जावयास, जावयाला, जात्रयाचा, ३०. ह्यांतील वकार 
गळून होणारी करायास, करायाळा, करायाचा, जायास, जायाळा, 
जायाचा, अशीही रूपें प्रचारांत आहेत. या दोन्ही प्रकारच्या रूपांतीळ 
प्रत्यय गळून उरणारी करावया, जावया, कराया, जाया, हीं रूपें 
कावेतेंत आढळतात. शिवाय छा व चा हे प्रत्यय दौधे स्त्ररान्त अस- 
ल्यामुळें ह्या प्रत्ययांनीं होणाऱ्या वकारहीन रूपांच्या उपान्त्याक्षरांतील 
८ या? चे जागीं विकल्पेंकरून य होतो. म्हणजे करायाला, करायाचा, 
ह्यांचे बराबर करायला, करायचा, अंशीं अकारान्त उपान्त्याक्षराने युक्त 
रूपही आढळतात इतकेच नव्हे तर ह्यांचाच व्यावहारिक भार्षेत 


फार प्रचार आहे. 

'शहा-शा --- दपटशहा - झा [ दपटणें म्हणजे धाक, तगादा |. 

शी--मोडशी [ भपचन ]. | 

स--अडस, 

सर--आटपसर, आवळसर. हीं कृदन्त विशेषणें आहेत. 

सा--वळसा ( वळ ह्या धातूपासून क्रियावाचक नाम, वेढा, फेरा )- 

सुरा--निजसुरा ( अधवट निजळेला )* आळसुडा ( आळशी ) ह्यांतीळ 
सुडा व प्रकत सुरा हे एकच दिसतात. 

स्त--हा प्रत्ययं संस्कृत स्थ ह्या प्रत्ययापासून झाला असावा, नेमस्त 
[ सं. नियमस्थ, नियमनिष्ट, बेताचा ]. क 

छ--भोंवछ [ भोंवण्याची विकृति, चक्कर ]; ठोकळ [ मोठा, मजबूद )« 
पहिछें नाम व दुसरे विशेषण आहे. _ | 


33 डड यववाााााााााा 
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अध्याय ५. 


प्रत्ययघटित साधित शब्द - पुढें चालू. 
४०९, गेल्या अध्यायांत निवळ मराठी छदन्तें सांगितढी. या 
अध्यायांत याचप्रमाणें निवळ मराठी तद्धितांचा संग्रह. करावयाचा आहे. 


“घातंशिवाय इतर कोणत्याही शब्दापासून प्रत्ययानें साधळेल्या रूपास 
तद्धित म्हणतात. यांसच दादोबांनीं शब्दसाधिते असं म्हटळ आहे 


शाब्दसाधित या नांबांतील “ शब्द ? या शब्दाचा अर्थे धातंशिवाय इतर 
शाब्द असा आहे, हें दादोबांनीं सांगितलंच आहे. 
1नचळ् मराठा ताडत. 
अथवा 
शब्दसाधिते+ 

अ -- ह्या प्रत्यानं कांहीं सावित धात्‌ होतात. 

(अ ) नामधातूः--दूण - दुणणें; कानस -कानसर्णे, . थोबाड ¬ 

थोबाडणें, बुषवार-बुधवारणे, ( बुधवारी. विणें ). फूल-फुछणें; 

आंबणें, खारणें 

[ आ ] विशेषणधातुः— भांख़ूड - आंखुडणें, लांब - लांबणें, गढूळ - 

गढूळणें | 

टीप नामांस व विशेषणांस धातूंचें रूप येतांना पररूपसंघीर्ने अ प्रत्यय 
लागतो असें म्हणावे; नाहीं तर नामे व विशेषणेंच घातंप्रमार्णे उपयोगांत येतात 
असे म्हणावे, यांस नामघाठु व विशेषणघात असे म्हणतात. या दोन्ही ठिकार्णी 
उपान्त्य दीघं ऊस वहुघा--इस्वत्व येतें: नामांस व विशेषणांस . प्रत्यय लागून व 
अन्य विकृतीने होणाऱ्या घातूस नाम-साधित व विशेषण-छाधित घात असें 
म्हणावें. म्हणजे दोहेमधीळ फरक व्यक्त होईल, . | 

[ इ ] हा प्रत्यय कांहीं नामांस पररूप संधीन लागून नामसाधित धातु 

: जसे: सुरकुती -सुरकुतणे, गळाठा-गळाठणे,  पिसारा- 

र्‌ 


अट-- हा प्रत्यय पररूप संधीनें छागून कांहीं नामसाधित धावू होतात. 


— पिसा - पिसाटणें, चीक = चिकटणंं 
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अड--या प्रत्ययानें पररूपसंघीनें कांहीं नामसाधित धातू होतात. जसें:- 
, चिरमी- चिरमडर्णे. 

अब -- हा प्रत्यय पररूप संधीने छागून कांही नामसाधित व्‌ विशेषण- 
साधित धातू होतात. जसेंः --पान्हा - पान्हवर्ण, भोला -- शोळवर्ण. 

अळ ---यानेंही कांही नामसाधित धातू बनतात. साधे पररूप होतो. 
जसें:- चीक - चिघळणें. 

आ--[ अ ] हा प्रत्यय कांही विशेषणांस लागून धर्मेवाचक नामें 
होतात. जसः ताठ-ताठा, चिकट-चिकटा, गारठ-गारठा, गरम- 
गरमा, सफेत सफेत, खराव-खरावा- 

[ आ ] कचित्‌ नामासही हा .प्रयय लागून धमेवाचक नाम होतें. 
जसें:-- दुजार-दुजोरा. 

[ इ ] क्कचित्‌ एका सामान्य नामापासूनही या प्रत्ययानें दुसरे सामान्य- 
नाम होते. जसेः-- अन्न [ मेघ] - अश्ना | आवरण, गादीर्चे किंवा 
उश्चीचें वेष्टण, खोळ ], सावकार-सावकारा [ सावकारांचा समूह 
किंवा सावकार ज्या ठिकाणीं राहतात ती जागा किंवा तो रस्ता | ; 
सराफ-सराफा [ सावकार इाब्दाप्रमाणेंच ], चुर-चुरा, जोड- जोडा. 

[ई ] दांत-दांता, बाळ-बाळा, इ० शब्दही अशा प्रकार 
चच होत असें वाटण्याचा संभव आहे. परंतु या शब्दांतील आकारान्त 
रूप हें संस्कृत प्रथमेच्या विसगेयुक्त एकवचनापासून आळेळें आहे, असा 
प्रकार विशेषनामांसंबंधींही आढळतो. जसे: — राम-रामा, गोपाळ- 
गोपाळा, इ०. याप्रमाणें कांहीं ठिकाणीं संस्कृत मूळ शब्दापासून 
एक रूप आणि त्याचे प्रथमेच्या एकवचनापासून दुसर रूप, 
अशी दोन दोन रूपें मराठीत येतात. ही गोष्ट पूर्वी सांगितळीच 
आहे. तेव्हां या शब्दांतील भा आणि अत्रा, सावकारा, सराफा, 
इ० शब्दांतील आ हे निरानेराळे आहेत हें उघड आहे. | 

(उ ) कांहीं नामांस हा प्रय लागून विशेष्यनिन्न म्हणजे विशे- 
व्याचे ठिंगवचनाप्रमाणें बदलणारा विशेषणे होतात. जसे:---करमर-- 
करमरा [ करमर फळाचे आकाराचा ], मूग- सुगा [ मुगांसारखा ], 
ऊद्‌-उदा [ उदाच्या रंगाचा ], तहान-तहाना-तान्हा [-तहान 
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ज्याला आहे तो, अगात्रर पिणारा ], वेड -बेडा, खूळ-खुळा; 

झेंबूड-शेबडा, कापूस-कापशा, इ०- 

टीप -- ह्यांपैकी मुगा व उदा ह्या शब्दांची सुगी व उदी अशीं इकारान्त 
रूपें अधिक प्रचारांत आहेत, 

[ ऊ ] कांही बिशेषणांस हा प्रत्यय लागून त्याच अ्थोची आकारान्त 
विशेषणे होतात. जसः स्त्रस्त-स्वस्ता-सस्ता, लहान-लहाना 
[ स्हाना-न्हाना हीं दोन रूपं ल्हाना शब्दाचींच होत; परंतु शिष्ट 
भार्षेत येत नाहीत. ] 

[ ऋ] समोर द्या क्रियावशेषणास हा प्रत्यय लागून सामोरा 
इं छिंगबचनाप्रमार्णे बदळणारे दुसरं क्रियाविशेषण बनळ आहे, मात्र 
या प्रत्ययाचे पर्वा आद्य अक्षरांतीळ अ ह्या स्वराची वृद्धि झाळी आहे. 


[ ळ ] पदाथांच स्थूलत्व दाखवावयाच असतां तत्पदाथवाचक 
शब्दाचे .अन्त्य स्वराच्या जागीं ह्या आ.प्रत्ययाचा उपयोग होतो, जसः- 
बिळी-बिळा, पोळी-पोळा, पाभगी-पानगा, भाकरी-भाकरा, सुरी- 
सुरा, चूल-चुला, डबी-डबा. 

“ टीप १-- हा प्रत्यय बहुधा ईकारान्त स्त्रोलिंगी नामांस लागतो. कचित्‌ 
अकारान्त ख्रीरिंगी राब्दांसही आ प्रत्यय लागलेला आढळतो. चूल-चुला ह 
उदाहरण वर दिलंच आहे. परंतु अकरान्त स्त्रीलिंगी नामास स्थूळत्वार्थी इश्वर 
शब्द्‌ जोडण्याची बराच चाळ आहे. ज्सः--दऊत-दउतेश्वर, लवग-लवगश्वर 
जीम-जिभेश्वर, टीच-टीचेश्वर, शिप-इिपेश्वर, इ०, इश्वर हा शब्द इतर 
शब्दांसही प्रथम अकारान्त रूप देऊन नंतर नियमानुसार संधीर्ने जोडण्यांत 
येतो. जसँ$--पोळी-पोळेः्वर, विळी-विळेश्वर, पाट-पाटेश्वर, सोटा-सोटेश्वर,इ०- 
टीप २ ह्या शब्दांसंबंध।नें दादोवांनां जं लिहिले आहे तें स्मरणीय आहे 
४ असे शब्द स्वच्छंदानें व विनोदाने हवे तितके साधितां येतील; जसे --भाकरा 
छत्रा, झोळा, धोंगरा, साडा, लेखणा, इ०. परंतु साघणारांनीं मात्र जे चोघांच्या 
कानास गोड लागतील त्यांशिवाय भलतेच साधून आपला विनोद करून घेऊं 
नये, इतके सांभाळावे, 


[ ए ] साइस्यार्थी-चिमटी-चिमटा, तुंबी-तुंबा- 


[.ऐ ] द्वार-द्वारां; येथें आ प्रसयानें नामापासून भव्यय झाळँ भाहे. 
मूळ “द्वारा ? या सप्तमीचे रूपांतील अन्त्य बिंदु उडून काश ६ रूप 
साघरु आह. ० ; 
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आं--[ अ ] हा प्रत्यय अधिकरणार्थी आहे. हा कांहीं अव्ययांस छागतो- 
जसे :-- मार्गे-मागां, पुढें-पुढां, मग-मगां, मघां, इ०. हीं आं 
प्रत्ययान्त अव्यये बहुधा कवितेत येतात. 
[ आ ] उदय-उद्यां [ उदय + आं ] हें नामसाधित अब्यय होय. 

आई--[ अ] हा प्रत्यय कांही विशेषणांस व नामांस लागून घ मेवाचक 
नामें साधतात. जसें :--- शीतळ-शीतळाई, धीट-विटाई, भळा- 
भलाई, दांडगा-दांडगाई, चतुर-चतुराई, .नवा-नवाई, बंड-बंडाई 
[ पुंडाई ], कमताई, चिकणाई, बारीक-बारकाई, शिष्ट-शिष्टाई. 
[ आ ] ह्या प्रत्ययाने कांहीं सामान्यनामेंही तयार होतात. जसेः---मिंठा 
[ मिष्ट; मिठा हा शब्द मराठींत फारसा प्रचारांत नाही. तो हिंदी मीठा 
शब्दापासून आळेला दिसतो |-मिठाई [ हा शब्द गोडी या अथीनें 
प्रचारांत नाही, तर बर्फी, पेढे, इ० गोड पदार्थ या अथोने उपयोगांत 
आहे. ], थेड-थंडाई [ ह्या शब्दाचा गारवा असा अर्थ असतो तेव्हां 
थंडाई हें धर्मवाचक नाम होय, आणि गारवा उत्पन्न करणारें, उष्ण- 
तेचें रामन करणारें औषध, घोटा, भांग, इ० असा अर्थ असत्यं 
थंडाई हें सामान्य नाम होय. ], तिजा-तिजाई [ तिसरा हिस्सा ], 
चौथा-चोथाई [ चौथा हिस्सा ], सब्वा-सवाई, इ०, 
टीप---आई प्रत्ययान्त सव तद्धित शब्द स्त्रीलिंगी आहेत. 
[ इ ] ताब्यांतीळ प्रदेश, अंमळ. उदा ०-पेशवाई, मोगलाई. 

आइत, आयत-- [ भ] स्थळवाचक. उदा०-बागाइत, बागायत, 
जिराईत, जिरायत, ३० « 
[ आ ] धर्मबोधक. उदा०-कबुळायत- 

आऊ--ह्या प्रत्ययानें थोडीशी तद्वित बिशेषणें होतात, कजोऊ [ व्याजानें 
ळागळेळी किंवा आणळेळी-रक्कम ], घराऊ [ घरीं झालेला किंवा तयार 
केळेला-पदार्थ ], कुणबाऊ ..[ कुणब्याचे संबंधी |, भहेराऊ [ अहे- 
रास योग्य | | | 

आट---खाडी-खाढाट, चर-वछाट 
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ह्या शब्दांचे अर्थ अनुक्रमें खालचा व वरचा ठाय [प्रदेश ] असे. 
आहेत. है स्त्रीकिंगी असून त्यांची खाळाटी-ठी, वलाटी-ठी, भशींही 
रूपे आढळतात. 
पेंच-पेंचाट, पेंचाटी [ पेंचांतळी जागा म्हणजे संकट ]. 

[आधा प्रत्ययांनें कांही नामसावित धातू होतात. जसे: 
गोफ-गोफाटणे [ घोंटाळ्यांत पडणे ], चोंदा-चोंदाटर्णे [ खच्चून 
भरणें ], मूत-सुताटणें [ मुतानें त्रस्त होणें. ] 

आरा-टी--हाकाटा-टी ( नांवाचा पुकारा, ओरडा, वारंवार हाका मारणे, 
हाकाटा पुछ्धिंगी व हाकाटी स्रीरिंगी आहे, ). हाकाटा ह्या शब्दाचे 
कचित्‌ हाकारा असेंही रूप आढळतें. 

आंटा--सर-सरांटा; खर-खरांटा, खराटा; फर-फरांटा. हा प्रत्यय स्वार्थी आहे. 

आंटी--वेलांटी, घोलांटी. 

' हा आंटी प्रत्यय काठी शब्दाचा शेष आहे, असें 
_ कोशांत दिळं आहे. 

आठी--- हा प्रत्यय काटी शब्दापासून झालेला दिसतो |. उ०- तूर + 
. काठी = तूरकाटी = तुराठी. 

आड-हा प्रत्यय मोठेपणा, विस्तार, आधिक्य इसादि अर्थी लागतो, 

तो असा;--- 

[ अ ].कांहीं विशेषणांस लागून विशेषणे होतात. जसेः--- उंच- 

उंचाड, मोठा - मोठाड, ओस-भोसाड, इ०. 

[ आ ] कांहीं नामांस छागून विशेषणें होतात. जसे: गुंत-गुंताड 

[ गुंतळेळा ]; रेंदा-रंदाड [ र्याने युक्त ]; रेती-रेताड [ रेतीनें युक्त 

किंवा भरलेला |; ढात-लाताड-ळाथाड ( छाता किंवा लाथा मारणारा ); 

रेताड व लाथाड ह्यांची रेताळ, व ळाथाळ . भशं ळकारान्तही खे 

आढळतात. न 

(इ ) कांहीं नामांस लागून नार्मे होतात. जसः पाठ-पाठाड; 

भोकाड [ हा शब्द भोंक शब्दापासून झाळा असून रडणाऱ्या सुळाच्या 
उघड्या तोंडास निंदेनें लावण्यांत येतो ]; द्याप्रमाण दाताड, 
खांदाड, गाताड, हत्ताड, छाताड, 1भंताड, ३० शब्द समजावे. 
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[ ई ] नरकाड-डी, टेकाड, हे शब्दही असेच साधळे असावे असें . 


` वाटतें, टेक शब्द मात्र फारसा प्रचारांत नाही. आड प्रत्ययान्त 
कांहीं नामांचे इंकारान्तही रूप प्रचांरांत आहे. टेकाड ह्याचें टेंकडी 
असें अनियमित होतें; परंतु दांताडी, -गाताडी इ० नियमित आहेतः 
[ उ ] द्या प्रत्ययार्न कांहीं नामसाधित व कांही विशेषणसाधित धात 
बनतात. जसें :-- चोंदा-चोदाडणें, उंच-उंचाडणें ( उंच होणे ), 
बुच्चा-बुचाडर्ण [ बुचा करणं ], छुचा-छुचाडर्ण [ ङुचेगिरी करणे, 
फसविणे, टण, याच अर्था ळुवाडणं हा शब्द येतो; परंतु याँतीळ 
ळुबा शब्द'चा माग लागत नाही. | 
आडा--[ अ ] नामांपासून नामः--पावा-पांवाडा, पवाडा, [ पांग्यावर 
म्हणजे सुरळीवर म्हणण्याचे गाणे हा मूळ अथे-नंतर स्तुतिपर गाणे, 
नंतर एतिहासिक गाण, असा अथ झाला ]; सूत - सुताडा 
[ जाड कापड ] 
[ आ ] विशेषणापासून विशेषणः--- लांब-ळंबाडा-ड्या | लांब 
पायांचा, लांबटांग्या ]. 
आडी-आड्या--|[ अ ] हा प्रत्यय कांहीं नामांस लागतो. जर्से;---नाव-- 
नावाडी-ड्या, [ नाव चालविणारा, खलाशी ]; वाट-वाटाडी-ब्या; 
[ वाट दाखविणारा, मार्गेदशक ]; सोंग-सोंगाडी-ड्या ( सोंग 
आणणारा ); पाणी-पाणाडी-ड्या (पाणी कोठें ळागेळ तें सांगणारा ). 
[| आ | विसाडी-हा शब्दही असाच झाळा असावा. धीस म्हणजे 
घांसर्ण, यावरून लोखंड घांसणारा म्हणजे लोखंडाचे ठोकळ सामान 
रणारा मनुष्य, किंवा त्याची जात असा अर्थ झाला. 
[ इ ] स्त्राथा-नासाडा, राखाडी रक्वा रखाडी, 
आंँडी-सुसके-सुसकांडी, सुसांडी, मुसंडी, ( डोकें पुढे करून पळणे 
किंवा गर्दीत शिरणे; ह्या तीन शब्दांपेकीं मुसंडी हें रूप अधिक 
प्रचारांत आहे ) 
आंर्ड--[ अ ] शूर-धुराडं [ धूर जाण्यासाठी चुलीवर ठेवळेळं छपरांतीळ 
भोक; इंग्रजींत ज्याळा चिमणी म्हणतात त्याचा अथही धूर जाण्याचा 
वाटोळा मागे किंवा नळ असा आहे | 
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[ आ ] कोय-कोयाडे [ पिकलेल्या आंब्याची साळ काढून मीठ; 
मोहरी वगेरे लावून केलेके एक तांडींळावणें ] | 
आण-- [ अ | हा प्रत्यय घाण शब्दाचा शेष दिसतो, उबटाण 
[ उबटल्याची घाण ], पिकटाण [ पिकटल्याची घाण ], दिपुष्टाण 
( दिपुष्टाची म्हणजे-दीप + उच्छिष्ट  दीपोच्छिष्ट--दिव्यांतीळ जळ- 
छेल्या तेलवातीची घाण ), 
टीप--कोरष्टाण ( कोऱ्या मडक्याची घाण ), कुजष्टाण, वाळगष्टाण, पाद- 
छाण, इ० शब्द दिपुष्टाण ह्या शब्दाचे सादऱ्यानें साधलेळे दिसतात. परु 
दिपुष्टाण ह्या शब्दामध्ये आण ह्या प्रत्ययाचे पूर्वी ४ हें अक्षर येण्यास जस 
व्यत्पात्तत्ट्या कारण आह तसे कोरष्टाण वगेरे शब्दात नाही; परतु केवळ 
साहश्यानुसार वरील रूपें साघलीं आहेत. 
[ आ ] कांहीं शब्दांत आण हा प्रत्यय स्थान या शब्दाचा शष 
दिसतो. जसं: मॉंगछठ-मोगढछाण ( मांगळांर्चे स्थान म्हणजे मांग- 
लांचे ताब्यांतीक प्रदेश); हबशी-हबशाण ( हबशाचे ताव्यां- 
तीळ प्रदेश ) ; फिरंगाण. 
[ इ ] भयाण हा शब्द भय + स्थान = भय + आण = भयाण 
असा साधला असेल पर्किवा संस्कृत भयानक शब्दापासन उत्पन्न झा. 
लेला असेल; त्याची व्यत्पात्त संदिग्घ आहे 
आणा--हा प्रत्यय दाणा शब्दाचा शेष दिसतो. जसः--फक-फकाणा, 
गप-गपाणा [ फकाणा व गपाणा म्हणजे तोंड भरून घेणें ]. 
मीठ=मिठाणा ( मिठानें युक्त म्हणजे मीठ घाळून शिजबिलेला 
दाणा ) , सुका-मुकाणा ( भिजत घातला तरी ज्याला प्रोड येत 
नाहीं तर जो जशाचा तसाच कठिण राहतो तो, चहाड किंवा चोर ), 
आणी--दृध-दुधाणी ( दूध तापविण्याचे मडक ) 
आणिं -- बीं-विंयाणें [पेरण्याळायक बीज अथवा बीं. यापासूनच बेणें हा 
शब्द झाला. अर्थ तोच. ] 
आर --- ( अ) हा प्रत्यय कार या संस्कृत प्रत्ययाचा अपश्रश आहे. उदा ०:- 
. कुंभ - कुंभार, [ कुंभ म्हणजे मडकें करणारा ]; लोह - लोहार [ विसाडी-- 
डोह म्हणजे लोखंड घडणारा); सोनें-सोनार? चाम | चर्म 
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कातडें ]- चामार, चांभार, ३०. परंतु सुतार शब्दांतील आर प्रत्यय घार 
शब्दाचा अपभ्रंश आहे. कारण कीं, संस्कृत सूत्रधार या.शब्दापासून 
मराठी सुतार शब्द आला आहे. 
(भा) आर प्रथयानें कांही विशेषणे होतात. जसः गभे-गमोर, 
भीक-मिकार, ( यापासून भिकारी, भिकार-डा अशीं यापुढे तद्धिते | 
होतात ), फूळ-फुळार, ( फुछाप्रमाणें पसरलेळें, फुळळेळें ). 
(इ) कांहीं ठिकाणीं हा प्रसय स्वार्थी आढळतो. जसः खिंड- 
खिंडार, खांड-खांडार.- 
(ई) कांहीं शब्दांमध्ये आर हा प्रत्यय अन्तर किंवा आड शब्दाचा 
शेष दिसतो. जसेः-तिजार-तिजारा-तिजारें ( तीन दिवसांचे 
अंतराने येणारा ताप ), चोथार-रा-रें ( चार दिवसांचे अंतराने 
येणारा ताप ), एकांतरा किंवा एकांत्रा म्हणजे एका दिवसाचे अंतरार्ने 
येणारा ताप; यावरून वरीळ अर्थ व व्युत्पत्ति स्पष्ट होईल. 
(उ) मागे-माघार ( मागें परतणे, घेणें, निवृत्ति, हें याच प्रत्ययानें 
साधळेळें एक स्त्रीलिंगी धमंवाचक नाम भाहे. हा शब्द पुढाकार 
याचे उलट अथीचा आहे, यावरून माघार शब्दांतील आर 
हा प्रत्यय कार ह्याचाच अपभ्रंश भाहे असें दिसतें, ). शिवाय पुढार 
( पुढें + आर ) असाही शब्द काचित्‌ येतो; यापासूनच पुढारी 
शब्द साधला भाहे. | 
( ऊ ) शीव दिवार ( शीमेवरीळ जमीन, शेतं ). 
( ऋ ) ह्या प्रत्ययानें कांहीं -विशेषणांपासून धातू साधतात. जसे :-7 
एक-एकारणें, (.एका बाजूस सरणे, गोळा होणे ); उभा-उमारणें 
( उभा करणें ); तरे-तरारणें ( तरतरीत होणें); भर-भरे-भरारण 
( वृद्धि पावर्णं ). | द 
आरा--( भ ) हा प्रत्यय आधिक्य, मोठेपणा, किंवा विस्तार दाखवितो 
व पररूप संधीर्ने छागतो. जर्से :--- पीस-पिसारा, पेटी-पेटारा, 
भपका-भपकारा, वाफ-वाफारा, बुंध-बुंधारा, कांठ-कांठारा, ठिंबू- 
[िंबारा, डोळा-डोलारा-डोल्हारा, गुबा-गुबारा, ३०. 
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(आ ) या प्रत्ययानें झाळेळीं पुढारा [ पुढ + भारा ], माघारा 
[ मागें + भारा ] हीं क्रियाविशेषण आढळतात 
( इ ) सोपा-सोपारा. ॒ 
( ई ) स्वार्थी नामें :--- ढीग-ढिगारा; ऊब-उबारा, 
आरी > पान-पानारी | पानं विकावयास आणतो तो ], फएळ-ऊुछारा 
( फुलें विकणारा, माळी ), चित्त [ सं० चित्र ]-- चितारी ( चित्र= 
कार ), भूस [ सं० बुस ]- भुसारी (धान्य विकणारा, धान्यविक्या)+ 
आरे -- सात-सातार ( सातव्या महिन्यांत उपजळेळं मूळ ) 
आव -- कांहीं नामांस व विशेषणांस आणि काचित्‌ क्रियाविशेषणांसही 
हा प्रत्यय लागन धातू होतात. जसः--दुःख=दुखावण, सुख- 
सुखावर्णे, स्थिर - स्थिरावर्णे, वेडा-वेडावणं, डॉक-डीकावर्ण, 
खण-खुणावणें, रोड-रोडावर्णे, आशा-आसावण, दूर-दुरावण, 
खालीं-खाळावणें, आळस-आळसावणे, भांबट-आंबटावर्ण. 
आच  कुणबी-कुणबावा, ( कुणब्याचा धंदा, शेती ) 
आदिष्ट--कोप-कोपाविष्ट ( कोपयुक्त ), लोभ-लोभाविष्ट, 
आस -- हा आधिक्यदशक आहे. भग-भगास ( फाटळेछे, उघडं ), 
भक--भकास ( ओसाड ). 
आसे --सुंड-मुंडासे [ लहानसे पागोटे किंवा डोक्यास शुंडाळावयाचें 
गरीब मजूर ठोकांचें वस्त्र, |, 
आळ --- (भ) हा प्रत्यय कांह! जामांस लागून “ व्यान युक्त ! किवा “याच 
आधिक्य ज्यांत आहे असा? या भथाचीं विशेषणे होतात. जसः-चीक- 
चिकाळ, दूध-ढुधाळ [पुष्कळ दूध देणारी], बब-बबाळ ( बबासारख 
मोठ, रक्तबंबाळ म्हणजे रक्ताने भरलेल), घाय-घायाळ [घायान युक्त, 
जखमी ]. याचप्रमाणें दयाळ, कपाळ, फसाळ, कॉयाळ, खडकाळ, 
रेताळ, दगडाळ, कॅसाळ, मिसाळ, मिशाळ, भाशाळ, रवाळ, 
रसाळ, इ०. | र 
तोंडाळ-( तोंडाने युक्त, फार बोलणारा, भांडखोर, कज्जेदलाळ ), 
` वाचाळ-( वाचेने युक्त, फ़ार बोळणारा, बडबड्या, बोलघेवडा ) 
. खोड्याळ-( खोड्या करणारा ), हाताळ-( वस्तूंस न कळत हात 
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छावणारा, चोरटा ), पायाळ [ पाय पुढे येऊन जन्मास येणारा, 
अशुभ. अशा मनुष्याचे अंगीं भूमिगत द्रव्य दिसण्याची, कांही 
दुखणी बरीं करण्याची, वगेरे शाक्ति असते असे म्हणतात |. पायाळ 
झब्दाचें पायाळू असेंही रूप आढळत. 
(आ) गचाळ [ हा शब्द गच्च म्हणजे घट्ट यापासून झालेळा आहे. 
त्याचा मूळ अर्थ गर्दीने युक्त किंबा घोटाळ्याचा भसा असून नंतर 
त्याचा अव्यवस्थित असा अर्थ झाछा आहे. ], मवाळ [सं० मृदु, 
मऊपणा किंवा मृदुत्व अंगीं आहे ज्याच्या]. गचाळ, व मवाळ हीं 
विशेषणें मूळ गच्च व मऊ-या विशेषणांपासूनच जरा अनियमितपर्णे 
झाळीं आहेत, 
(इ) आळ प्रत्ययानें झालेलीं नामेंही कचित्‌ आढळतात. जसें:-- 
आभा--आमभाळ, [ आमा म्हणजे प्रभा,तिन युक्त ते, आकाश |, विटाळ 
[वीट म्हणजे कंटाळा, तिरस्कार, शिसारी, हीं ज्यापासून उत्पन्न होतात 
तो; अमंगळपणा, मळीणपणा, मळ, मळीणाचा स्पश. |, नबाळ. _ 
[ई]. हा प्रत्यय छागून कांहीं धातूह साधतात. जसे :-- माणूस- 
माणसाळणें, हात=हाताळणें, पिसे-पिसाळणें, पोट-पोटाळणें, फॅस-- 
कॅसाळणें, इ०. 
( उ ) कांहीं शब्दांत हा आलय शब्दाचा अपभ्रंश आहे. जसः 
चुनाळ ( चुन्याचे घर ); घंगाळ, गंगाळ [ गंगा + आल्य = स्नानाच 
पाणी ठेवण्याचें मांडें ], घड्याळ [ घडीचें घर, घडी. दाखविण्याचे यंत्र] 
( ऊ ) समुदायार्थी - किटाळ, भेंडाळ. 
आला +- ( अ ) हा प्रत्यय आल्य शब्दाचा अपभ्रंश असावा. जसे: 
जीव-जिन्हाळा, ळन्हा-ळव्हाळा, डोंब-डॉबाळा. 
( आ ) दुसऱ्या कांहीं शब्दांत हा प्रत्यय काळ ह्या शब्दाचा . अपभ्रंश 
असावा. जसे--उन्ह-उन्हाळा, पाऊस-पावसाळा, हॉव-हिंवाळा. 
आळी --( भ ) कांहीं ठिकाणीं या प्रत्ययाचा अर्थ आरोळी असा आहे. 
जसें;--कागाव्ठी ( कागांची म्हणजे कावळ्यांची आरोळी, कावकाव 
हा मूळ अर्थ; नंतर ओरडा, तक्रार, शिकायत, असा अर्थ झाला. ); 
बंडाळी [ बंडाची आरोळी, बंडाची श्ुब्धता, पुडपणा]. 
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( आ ) अन्यत्र याचा अर्थ आवलि म्हणजे पंक्ति, ओळ भसा आहे, 
जसेंः--दिवाळी ( दिव्यांची ओळ, दिवे ळावण्याचा सण ), | 
टीप--तांबरआळी, सोनारआळी इत्यादि ठिकाणचा आळी शब्दही 
आवलि म्हणजे पंक्ति, ओळ या संस्कृत इाब्दापासूनच आला आहे. तांवट- 
आळी = तांबरांच्या घरांची ओळ, असेंच अन्यत्र समजावें 
आळू दयाळू, मायाळू, पाळू, लोभाळू, कष्टाळू, निद्राळू, झोपाळू, 
सोसाळू, इ०- 
झआळे--हा प्रत्यय संस्कृत आळ्यम्‌ ह्या शब्दापासून भालेछां असून 
जवळ जवळ त्याच अथाने तो लागून तद्धित शब्द साधतात. उदा०: 
खण्‌-खणाळ [ ख़णांचा गण किवा गट म्हणज समुदाय, न 
कापलेले एकत्र खण ], खुंटी=खुंटाळ [ खुंव्यांची पट्टी किंवा 
चौकट |, दिवा-दिवाळे [ दिव्याचे घर, म्हणजे ज्या घरीं पेशाचे 
अभावाने सावकारास आपळा धंदा चाळवितां यत नाहीं या सूचने- 
साठीं दिवसा दिवा लावून ठेवतात ते घर, : पांचा अभाव, टंचाई, 
गरिबी, नापत ]; कोंडाळे (वाटोळे कड ); गोताळें (किडा गोतावर्ळ, 
सं० गोत्र म्हणजे गोत किंवा कुटंब, लाचे आळय म्हणजे समुदाय 
कुटुबांतीछ व जवळ जवळच्या नातेवाईक माणसांचा समूह ); चवाळ 
( डाळांच्या चार गड्यांचा समुदाय ); विटाळ ( ।॥बेटा पाडण्याचा . 
सांचा ); ताईताळें किंवा तायताळें ( ताईती व सोन्याच्या इतर 
वस्तु-पुतळ्या, वाघनखे वगेरे-एकत्र गुंफ़न केलेछा दागिना ); संताळें 
| संतांचा मेळा, संत मंडळ ], छाथाछे |. ळाथांचा सुकाळ, छाथा-' 
लाथी, आपसांतीळ भांडण ], सुंदाळें [ भाताची मूद वाढण्याच 
साधन, वाढपांतील एक भांडें ], वेंटाळें [ वतुळ किंवा कडे, हा शब्द 
वेट म्हणजे गवत किंवा काथ्या वळून केलेला दोर त्यास आळ प्रलय 
ळागून झाला असन अथे गुंडा, गुंडाळे असा आहे. वेंटाळें व गुंडाळे 
या शब्दांत आळें प्रत्ययास विशेष अर्थ नसन तो स्वार्थी आहे असं 
म्हटल्यास चाळेळ, सुछाचा हग काढून टाकण्याचे कामीं कोकणांत 
बायका गवताच्या कांहीं काड्या एकत्र गुंडाळून सा गवताच्या गुडा- 
्याचा उपयोग करितात, यामुळे सुळाचा हंग काढून टाकण्यास 
८ देंठाळी काढणें ? असे म्हणण्याचा तिकडे प्रघात आहे. ], उन्हाळे 
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[ ऊन पाण्याचा झरा; हा शब्दही उन्ह + आलय असाच झाला 
आहे, आणि या पासूनच विशेष प्रचारांतीछ “ उन्हेरं ? हा शब्द आला. 
असावा असें वाटतें ], दंताळें. | 

३--( भ ) हा प्रत्यय कांहीं नामांस छागून विशेषणे होतात. जसे: 
माप-मापी [ मापानें मोजळेळा ], वजनी [ वजनाने मोजलेला ], 
रेशमी [ रेशमाचा केलेला ], सुती [ सुताचा म्हणजे कापसाचे 
सुताचा केळेला ]. याचप्रमाणे, ढांकडी, लोखंडी, पितळी, दगडी, 
बेगडी, जस्ती, कोंकणी, देशी, सरकारी, मारवाडी, गुजराती, मुगी,. 
बैंगणी, शुळी, केशरी, पोपटी, कुसुंबी, नाटकी, शोकी, गुळाबी,. 
होशी, ङष्णंभट्टी, अंधी, अपेशी, गृहस्थी, भटी, न्राणी, सोनारी, 
छंदी, ढोंगी, माघी, पुशी, इत्यादि शब्द जाणावे- 
(आ ) कांही अकारान्त व आकारान्त नामांस हा प्रसय ळघुत्व, 
अल्पत्व, ह्या अर्थी पररूप संघीर्ने लागून स्त्रीलिंगी नामें साधतात. 
जसेंः---डोंगरी [लहान डोंगर], आरसा-आरशी [ लहान आरसा ],. 
दांडा-दांडी, खडा,-खडी, बेडूकल्बेडकी, गुंडा-रुंडी, खळगा- 
खळगी, 'चीक-चिको, . घुमट-घुमटी, छोटा-छोटी, घाट-घाटी, 
भज-अर्जी, जोडी, घरटी; दोरा-दोरी,-येथे ळघुत्वाच्या नियमास 
अपवाद दिसतो, दोरा हा दोरीपेक्षां लहान किंवा बारीक असतो. 
परंतु दोर-दोरी, या उदाहरणामथ्यें दोर दोरीपेक्षां जरी अधिक बारीक 

नसला तथापि दोरी ही दोरापेक्षां लघु नसते, तर दोर आणि दोरी 
हे शब्द प्रायः समत्वदरीकच होत, बॉड-जोडी. 
( इ ) कांही एंकारान्त व अकारान्त नपुंसकलिंगी नामांसही हा रूघु« 
त्वाथी ई प्रत्यय पररूप संधीनें लागून स्त्रीलिंगी नामें होतात. जसे: 
तपेळें-तपेळी, बोगणें-बोगणी, पीठ-पिठी [ बारीक पीठ ], उखळ- 
उखळी, कवाड-कवाडी, फूळ-फुळी ( फुछासारखं लहानसे चिह). 
(ई) कांह जातीचे वाचक शब्द असेच बनले आहेत. उदा ०:--- 
तांबोळी (सं० तांबूळ म्हणजे विड्याचे पान, तां पानें विकणारा 95. 
तेळी (तेळ काढणारा ), माळी, इ०. 
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(उ) कांहीं विशेषणांस हा प्रत्यय लागून धमेवाचक .नामें साधतात. 
जसें :----- गरीब-गरिबी, श्रीमंत-श्रीमंती; याचप्रमार्ण लांबी, रुंदी, बंदी, 
सरळी, सरशी, सलगी, मंदी, तेजी, आगांतुकी, दिढी, एकी, एकं- 
दरी (बेरीज एकत्र स्थिति ). 
(ऊ) कांहीं संख्यावाचक म्हणजे गणनावांचक संख्याविशेषणांस हा 


NN RN 


ई प्रत्यय लागून कांहीं स्रीछँगी नामें साधतात. जसे: चाळीस-- 


चाळिशी, ( चाळिसाचें वर्ष, चाळीस वर्षांचे वय, ।तितकी उमर, या 
वयाचे वेळीं डोळ्यांस आरशी लावण्याचा प्रसंग येतो म्हणून आरशी), 
साटी (साठ वर्षांची उमर), द्याचप्रमाणें तिशी, विशी, पंचविशी, 


'पन्नाशी, इ०. 


अशाच मासल्याची दुसरी उदाहरणें:*बत्तिशी, ( बत्तीस वस्तूंचा 
समुदाय, जसे: सिंहासन बत्तिशी-बत्तीस गोष्टी, बत्तीस दांतांचा 
समुदाय; बहात्तरी, (बहात्तर वस्तूंचा समुदाय ), जसेंः--द्युकबहात्तरी- _ 
बहात्तर गोष्टी ); पंचवीशी ( पंचर्वास गोष्टी-वेताळ पंचविशी ); इ०. 


( ऋ ) कांही नामांसही हा प्रलय लागून घर्मवाचक नामें साधतात. 
जसे :--- कछाल-कछाली (कलालाचा धंदा ), दळाळ--दढाली ( धंदा, 
त्याचे वेतन ), अंधार-अंधारी ( काळोख ), काळोख-काळोखी, 
चाकर-चाकरी, नोंकर-नोकरी ( सेवा, सेवेची जागा), शेत-शेती, 
सावकार-सावकारी, भाग-भागी, चिटणीस-चिटणिशी) धोंडभट- 
धोंडमट्टी ( धोंडभटा सारखी वागणूक, स्नान न करितां गंध ळावून 
स्नान केस्यार्चे ढोंग करणें, ) 


( वट ) कांही सामान्य नामांसही हा प्रय छागून दुसरीं सामान्य नामे 
होतात, जसें :--- भंग-अंगी ( ळहान सुळाचें एका प्रकारचें अंगर्डे ), 
मळ-मळी ( मळाची वडी किंवा मळाची लहान गोळी ), बंद-बंदी 
( वाराबंदीं, बंदी म्हणजे बंद आहेत जिला ती). “ बंदी * या शब्दा- 
पासूनच बंडी हा शब्द झाला. मळ-मळडई, मळे ( मळडे म्हणजे 
पावसाळ्यांत वाहून आलेढी माती, कचरा बेरे जो सांचतो तो; 
आणि मई म्हणजे दुधावरीळ साय ), रोत-शेती ( शेतीचा धंदा 
करणारा, शेतकरी ), ` 
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पोपट ( हा शब्द मध्यप्रातांत वाळ किंवा पावटे या धान्यास लावि- 
तात. )- पोपटी [ पोपट म्हणजे वाळ किंवा पावटे घाळून 
केळेळी रसभरित भाजी ज्या वनभोजनांत असते ते, अथवा ती भाजी. हा 
शब्द कोंकणांत प्रचलित आहे. वालाच्या अर्थाचा मध्यप्रांतांतीळ शब्द 
कोंकणांत मुळींच ठाऊक नसतां तो “ पोपटी ? या शब्दांत कसा 
भाढळतो, हैं माषेतिहाससंशोधकांनी मनन करण्यासारखं आहे. | 

[ ए ] माघारा--माघारी [ माघारे म्हणजे सुळीळा माहेरी परत नेण्या- 
साठीं आलेला इसम. ], याचप्रमाणें पुढारी हा शब्दही पुढार 
[ पुढें + आर ; भार प्रत्यय कार ह्यापासून झाला आहे हैं वर 
सांगितलेंच आहे ] ह्या फारशा प्रचारांत नसलेल्या झाब्दापासूनच 

झाला आहे. पुढारी म्हणजे लोकांस पुढे नेणारा, अग्रेसर, अध्वर्यु, 

लोकनायक माघारी व पुढारी हे शब्द माघार व पुढार ( पुढाकार ) 

ह्या धर्मवाचक नामांपासून साधळे आहेत. 

[ ऐ ] पैठण-पेठणी ( पैठण शहरी श्लाळेळें. पैठणी हा शब्द मूळचा 
विशेषण, परंतु आतां बायकांचे एक उंची सोंवळें या अथी पैठणी हा 
शब्द स्त्रीकिंगी नाम आहे. हीं सोंवळीं प्रथम पेठण येथें नामांकित होत; 
ह्यामुळें त्यांस पैठणी हैं नांव प्राप्त झार्ले. ) मथुरी, नागपुरी, अमदा- 
बादी, मारवाडी; युळाबी, होशी, पितळ=पितळी ( पितळेचे केळेळे 
एका प्रकारचें भांडं ). 

[ ओ ] कांहीं नामांस हा प्रत्यय लागून “तें काम करणारा? या 

अर्थाची दुसरीं नामें साधतात. जसे:--स्त्रयंपाक-स्वयंपाकी ( स्वयं- 

पाकं करणारा, आचारी. या राब्दाचे सैंपाक-सैंपाकी असेंही रूप 

आढळतें. ), नांगर-नांगरी ( नांगर धरणारा, नांगरण्याचें काम 
करणारा), वाढप-वाढपी, भोरीप-मोरपी, वहुरूप-त्रहुरूपी ( बहुरूपी 

शान्दापासूनच भोरपी शब्द झाला असावा. ) 

[ मो ] पुछिंगावरून स्त्रीकिंग साधावयाचे कामीं ह्या प्रसयाचा उपयोग 
होतो, तो छिंगाध्यायांत पहावा. आकारान्त विशेषणांसही स्त्रीलिंगी हा 
प्रत्यय ळागतो. बोडका (डोक्यास कांहीं वस्त्र किंवा आवरण नसळेळा )- 


बोडकी. ( विधवा, केशरहित खरी); काळी( काळ्या रंगाची - जमीन ), 
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[ अं ] ज्लीछिंगी विशेषनामार्चे संक्षिप्त रूप या प्रत्ययानें होते. 
जसें:--पारवती-पारी, वाराणशी-वारी, यमुना-यमी, नमेदा-नमी, 
गोदावरी-गोदी, इ०. 
[ अः ] हंगाम, अधिकार. उदा०-भाखाडी, खोती. 
[ क ] समुदायार्थी-झाडी, पत्री, 
[ ख ] ताचें झाड किंवा वेळ या भर्थी-कापशी, डाळिंबी, जांबळी, 
घेवडी, भोपळी. 
[्‌ ग्‌ ] भूषणार्थी-भांगठी, कंठी, मनगटी 
[ घ ] तदाधार-गंगाजळी [ गंगाजळाचे भांडे ]. 
[ ङ ] तेथील रोग-कोपरी, गुडघी. 
[ च ] पदार्थ बोधक--आंबट-आंबटी, 
इक अ ] कांही विशेषणांस पररूप संधौनें हा प्रत्यय छागून ध्मे- 
चाचक नामें होतात. जसे:- सोयरा [ सं०. स्वीय ]-सोयरीक [ सोय- 
रेपणा, नातें ], मोकळा-मोकळीक [ मोकळेपणा, मुक्तता, परवानगी, 
सुभा, निबंधता ], वेगळीक [ वेगळेपणा, भेद, भिन्नता ], आगळीक 
किवा अगळीक [ आगळा किंवा अगळा म्हणजे मर्यादेच्या बाहेर, 
त्यावरून आगळीक म्हणजे मयीदेच्या बाहेर जाणें, भमयांद किंवा 
' स्वैर, फाजीळ वतन, अपराध 1. 
रे [ आ ] अधिकरणार्थी--उदयीक, उद्ईक. 
इंट_-राग-रागीट [ रागयुक्त, रागवणारा ]. ् 
डेण--हा प्रत्यय स्नीलिंगवाचक आहे. यानें पुछिंगावरूव स्रीलिंग साधतें, 
हैं लिगाध्यायांत आर्लेच आहे. तथापि कांही शब्दांत हा प्रत्यय 
आढळतो, पण लाचे अनुरूप पुलिंग नसतें. जससें:--बाल्तीण, 
_ सवाशीण, सासुरवाशीण, माघारीण, माहेरवाशीण, ३० . [ अं. २७० |. 
इल--[ अ ] या प्रत्ययानें कांहीं नामांपासून विशेषणे साधतात. जसे :-- 
. दोंद-दोंदीळ, अंड-अंडील, वरकस-वरकशील, शेवठ-शेवटील- 
[सा] कांही स्थळयाचक व कालवाचक अव्ययांपासूनही या 
| ERAT 1२ | जसें:--ईकडे-इकडीळ, 
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मार्गे-मागीळ, आांत-भांतीळ, खाळीं खाळीळ, पुर्ढे-पु्ढाळ, मध्ये- 
मधील, बाहेर-बाहेरीळ, येथें-येथीछ, इ०. 
इंछ--या प्रत्ययानें साधित विशेषणे होतात. 
[अ] विशेषणापासून:--गोड-गोडीछ [ जरा गोड ]. 
[ भा ] नामापासूनः---तप-तपीळ [ तपोवान्‌, रागीट ]. 
इए--हा प्रत्यय कांहीं नामांस पररूप संधीनें लागून “ह्यानें युक्त? अशो 
अर्थाची विरोषणें होतात. जसे:--चव-चविष्ट, नाद-नादिष्ट, नेम 
नेमिष्ट, पाप-पापिष्ट, छंद-छांदिष्ट [ या ठिकाणीं पहिल्या अक्षरांतीळ 
अची वृद्धि झाडी आहे; म्हणजे छांदिष्ट हें रूप अनियमित आहे ]. 
ह्याचप्रमाणें गर्विष्ट, रागि, कोपिष्ट, भ्रमिष्ट, इ०. 
उकली--हा प्रत्यय अव्पत्वसूचक आहे. जसेः--धचु-धनुकडी, अंड 
अंडुकली, चांद-चांदुकली, [ लहानशी भाकरी ], चिधी-चिघुकळी 
उडा--खरूज-खरजुडा [ खरूज झालेला ]. 
उरडा--भट-भटुरडा [ येथें उरडा प्रत्यय तिरस्कारयोतक आहे. ] नख- 
नखुरडा-डें [ बोटाचे नख फोडानें सुजळें म्हणजे त्यास हा शब्द 
लावितात, ], हिंगुरडे. 
उरी--देश-देखुरी [ देरास्थांसंबंधीं ]. 
उला-ली-लें--बारा-बारुळा-ळी-ळें [बारोळा-ळी-ळें अशीही रूपे होतात; 
अथे-बारा पायल्यांनीं होणारें], सोळा-सोळुला-डी-ळे [सोळा पायल्यांचे.] 
ऊ--[ अ ] कांहीं नामांस हा प्रथय स्वार्थी ळागून अन्य नामें साघतात- 
जर्से:--दांडा-दांडू, भोक-र्भाकू, बंब-बंबू [ हा शब्द बहुधा वेडबंबू 
किंवा येडबंबू ह्यामध्ये आढळतो ], ळंन-छंबू - 
रीप--कांद्दी विशेष नामांस हा प्रत्यय लागून आंखुडर्शी प्रेमळ नांवें बनतात. 
जसे :-—रामचंद्र-रामू, जगन्नाथ-जगू, परश॒राम-परसू , द्‌त्तात्रय-दत्त्‌ , 
मोरेश्वर-मोरू, केशव-केंखू. तसेच कांहीं बहुमानार्थक पदांसही हा प्रत्यय लागतो, 
जसें$-- बाप-बापू , बाबा-बावू , नाना-नानू , बाळा-बाळू. 
[ आ ] कवितेत आणि विशेषेकरून जुन्या कवितेत हा प्रत्यय 
नामांस ळागछेळा फार भाढळतो- जसंः->भाव-भावु, समुद्र-समुदु, 
'चात-वातु, अंत-अंतु इ०- 
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[ इ ] कांहीं नामांपासून या प्रत्ययानें विशेषणे होतात. जसः 
बिश्वास-विश्वास्‌ [ विश्वासयोग्य ], घर-घरू [ घरीं केलेछा ], ढब- 
ढबू [ दुदांडी किंवा दुबाळी पैसा, अधो . आणा ], चीक-चिकू 
[ ज्याच्या हातांतून पैसा सुटत नाहीं तो ] 
[ ई ] कांहीं अन्य भाषांतून आलेल्या शब्दांसही हा प्रत्यय लागता. 
. जसे:--गरज-गरजू, गबर-गबरू, इ० 
[ उ } स्रीठिंगार्थी--काका-काकू 
ऊक्क—[ अ ] कांहीं नामांस लघुत्वार्थी किंवा अल्पत्वार्था पररूपसंधीन 
हा प्रयय लागतो. जसे :-_ काठी-काटूक, कि डूक, चिधी- 
चिघूक, हाड-हाइक, भेत-मेतूक. 
[ मा] कांही विशेषणेंही या प्रसयार्ने साधळीं आहेत. जसें:--विश्वास- 
विश्वासूक, भंघ-भंधूक, 
ऊण--[ भ ] एकूण ( एक करून म्हणजे एकत्र ) 
| | ] एकोण कवा एकूण [ एक उणा म्हणजे कमी ] जस: 
एकोणतीस, एकूणचाळांस, ३० 


ऊत--नाम---धड-घडूत [| धड म्हणजे भक्कम टिकाऊ वस्र |], 


विशेषण---बहु-बहूत- 

ऊन--स्थळवाचक व कालवाचक अव्ययांस पररूपसंधीनें हा प्रत्यय 
लागतो. जसे $ इकडे-इकडून, पाशी-पासून, येंथे-येथून; याच- 
प्रमाणे तेथून, आंतून, मधून, खाळून, मागून, आइन, दुरून, वरून, 
बाहेरून, लांबून, जवळून, उंचून, इ० 

ऊरा-ऊरगा-डा--हा प्रयय तिरस्काराथी लागतो. जसे $--- भट- 
भटूरा, भट्ूरगा, भट्ूरडा. हा प्रत्यय लागतांना नियमित संधि होऊन 
भटोरा, भटोरगा-डा, भरं रूपही झालेलीं भाढळतात. 

ऊद्या प्रसयान काह नामांपासून अल्प कवा लघुत्वद्यातक नाम 
साधतात, जसें:-- कणगा - कणगूळ, परडी = परडूळ, पडगा -- 


पडगूछ, करंडा - करंडूल, इ० ह्यांची आकारान्त व इकारान्त म्हणजे 


उछ्िगी व स्लनीलिंगी रूपही कचित्‌ भाढळतात. कणर, कणगुळी 
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करंडुला, करंडुळी, पडयुली, ३०, ह्या वेळीं उपान्त्य ऊ नियमाप्रमाणे 
ऱ्हस्व होतो. 

ऊस--हा प्रत्यय कांहीं थोड्याशा विशेषणांस लागून तदशेक युणाचें 
अल्पत्व दाखविणारी विशेषणें साधतात. जर्से:---आंबट - आंबूस 
[ आंबटासारखा, जरासा आंबट ], तांबडा-तांबूस [ जरासा तांबडा ]: 
[ अ ] हा प्रत्यय कांहीं नामांस काचित्‌ स्वार्थी छागतो. जसे: 
टीप - टिप्स, नाप = वाइस; ह्या प्रत्ययानें झालेल्या नामांचा प्रचार 
फक्त कोंकणांत आहे. 

ऊळ---हा प्रत्यय थोड्याशा नामांस छागून विरोषणं होतात. जसे: 
पांगा-पांगूळ [ पांग्या मुळांच्या उपयोगीं पडणारी ], पीठ-पिठूळ 
[ पिठासारखा |, वात-वासूळ | वातकारक 1. 

उ-हा प्रत्यय कांहीं नामांस स्वार्थी लागतो. जसेंः--टीप-टिपूं, रेडका- 
की-रेडकूं,,माजर--माजरूं, बकरूं, रोरडूं, केरइं, ३०. 

ए--कड-कडे, वाट-वांटे; इ० हीं पहिलीं सामान्यरूपे, नामसावित 
अव्यर्ये होत, 

एं--[ अ ] ह्या प्रत्ययानें कांहीं नार्मे साधतात. 
बाळंत-वाळेतें [ बाळंत ल्ीजवळचें चिरगूट किंवा फडके 1. मेंग 
[ साप वगेरे प्राणी कातडे टाकतात तें, कांत ]-मेंगे ( अशक्त, 
दुबळ किंवा मूखे मूल ). | 
[ भा | कांही प्राणिवाचक पुछिंगी नामांस छिंगविवक्षाभावी हा 
प्रत्यय पररूप संधीने लागून नपुंसकलिंगी नामें साधतात. जर्से:- 
घोडं, बकरे, कुत्रे, इ ०. 
[ इ ] यानें कांही नामसाधित अव्यर्ये बनतात. जसं:-- दारे, मुळे, 
कारणें, प्रमाणे, मध्ये इ०. येथें, जथे, तेर्थे, पुढे, मार्ग, कोठें, ३० 
हाही मूळची भशींच साघळीं आहेत. 

एज--यानें झाळेळे कांहीं नामसाधित धातू कवितेत आढळतात. जसें;- 
भूक-भुकेजणें, राग-रागेजणें. उ 

एटा--कोश-कोशेटा ( लघु कोश, छहान कवच ). 

एण--हा प्रयय तृण शब्दाचा शेष दिसतो. उदा०:--- भात-भातेण 


( भाताचे तृण म्हणजे गवत, ह्यास कोकणांत पेंढा असं म्हणतात ), 
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इरीक-हरकेण ( हरकांचें गवत म्हणजे हरीक हैँ धान्य मळून घेत- 
व्यानंतर जं शिछक राहते तें, हें गुरें गवताप्रमार्ण खातात ). 

एता-_भोला-ओळेता ( ओल्याने युक्त ). 

एर, एरं--जुना-जुनेर, जुनेरं ( जुनें वस्त्र ); फणेरें ( दोऱ्याची फणी, 
सुया वगैरेची. पिशवी ). 

एरा--पात-पातेरा ( वाळलेल्या पानांचा समूह), घाण-घाणेरा (घाणीने 
युक्त, घाण ह्या शब्दास एरडा प्रत्यय होऊन घाणेरडा भसे व्याच 
अर्थी रूप साधते. मूत ह्या शब्दास इरडा प्रत्यय ळागून सुतिरडा 
असं रूप होतें, तसेच हगिरडा ), मातेरा (मातीनें युक्त, याचा भाव- 
वाचक नामाप्रमार्णही उपयोग होतो. ), गोंडेरा हें विशेषण आहि. 


एळ--हा प्रत्यय तेल या शब्दाचा शेष दिसतो. जसे:--तीळ-तिळेळ 
( तिळांचें तेळ ). ह्याप्रमाणंच मोगरेळ, खोबरेल, उंडेल, करंजेल, 
एरंडेल, उदेळ, कवठेल, सुठेळ ( ओल्या नारळाचे 'मुठीनें पिळून 
काढलेले तेल ) , कुश्येल ( हा शब्द मजेदार आहे, याचा मूळ अर्थ 
कुटून काढळेळें तेळ असा भाहे. परंतु खूप मार देणें द्यास आंगार्चे 
तेळ काढणे असें म्हणतात. यावरून कुट्टथेळ किंवा कुव्येळ काढणें 
म्हणजे खूप मार देणें असा भर्थ होतो. ) 
टीप---या संबंधानेंच राकेल, घाष्टेळ, हे दोन शब्द फारच मनोरंजक आहेत. 
राक ऑईल म्हणजे ज्यास मातीचे. तेल असें म्हणतात तें खडकांतील झप्यां- 
पासून पाण्याप्रमाणे मिळते, म्णून त्यास इंग्रजींत रोक ऑईल ( दगडतेल, 
खडकतेल ) असे म्हणतात, रॉक आईल ह्याचा राकेळ हा अपञ्रंश सार्थ व 
मजेदार होय, मात्र राक शब्द इंग्रजी होय, इतकेंच त्यांत व्यंग आहे. एवंच 
राकेळ म्हणजे धोडेल, दगडेल किंवा खडकेळ असें म्हणण्यापेकांच आहे. ह्या 
राकेळ शान्दापेक्षांहदी घाष्टेळ शब्दाचा इतिहास फारच मजेचा आहे. ग्यास लाइट 
म्हणजे धुराचा दिवा, हे धुराचे दिबे हिंदुस्थानांत राकेल आल्यानंतर लौकरच 
सुरू झाळे, प्रथम प्रथम राकेलाचे दिवे आणि धुराचे दिवे यांमधील फरक अन- 


' भिज्ञ लोकांस कळेना. त्यांच्यामते राकेल आणि घासलेट ( इंग्रजी-ग्यास्‌-ळाइट्‌ ) 


हीं एकच. म्हणून ते राकेलासच घासलेट म्हणू लागले, घासलेट हा शब्द 
राकेळाचे अर्थी अद्यापद्दी प्रचलित आहेच, परं घासलेट हा शब्द त्यांचे मर्ते 
तेख्वाचक असल्यामुळें मराठी भाषेंतील खोबरेल, मोगरेल, इ० शब्दांस अनु- 
सरून त्यांनी घासलेट ह्या ग्राब्दास अखेरच्या दोन अक्षरातील भ्बजनांचा बदल 
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करून घासटेळ असें रूप दिलें. म्हणजे त्यांचे मतें घासलेंट हें रूप चुकोचें असून 
घासटेळ हैं आविक शुद्ध होय. घासटेल ह्या शब्दापासूनच उच्चारसोकर्यास अनु- 
सरून पुढें घास्टेळ, घारटेळ, घाष्टेळ, अशीं रूपें झाली आहेत. एवंच या 
शब्दांची परंपरा अद्यीः-- 
ग्यास छाइटू--घासलेट---घासटेल---धास्टेल---घाष्टेल, 
यावरून ज्या ग्यास्‌ लाइट मध्यें तेलाचा कांहीं संबंध नाहीं त्याचे ठायीं तेलाचे 
आंतीनें तद्वाचक शब्दांचे रूपांत कसा मनोहर चमत्कार झाला आहे आणि ह्या 
शब्दाचे व्युत्पत्तींत किती इतिहास भरला आहे तो पहा ! 
( भा) अधे-अर्धेल ( उत्पन्नाचा अधी भाग ), तिर्धेळ ( उत्पनाचा 
तिसरा भाग ]. तिर्धेल हा शब्द तीन + भधे + एल असा बनळा 
आहे. परंतु द्याचे अर्थामर्ध्ये अघे शब्दाचा पत्ताही छागत नाहीं. 
तर अर्थेल या राब्दाचे सादऱ्यानेंच तिर्धेल हा शब्द साधला आहें 


$ 


इतकेच. | 
( इ) खल-खलेल [ खळत्व, दांडगाई, उमेंटपणा. ] 
( ई) दंड-दंडेल ( दांडगा ), छट ( सं० शठ )-छटेळ (लबाड ) 
हीं विशेषर्णे आहेत. 

'एळा--या प्रत्ययानें दोन प्रकारचीं विशेषणे साधतात. 
( अ) विशेषणांपासून जीं विशेषणे साधतात तीं मूळ गुणांचे न्यूनत्व 
किंवा भब्पत्व द्योतक असतात. - जसेः--उंच-उंचेळा ( कांहींसा 
उंच ), काळा-काळेळा ( कोहींसा काळा ), ह्याप्रमाणेच टारगेला, 
'कोडगेला, जाडगेळा, गोरटेला, जाडेला, गोरेळा, 


( आ ) नामांपासून जीं विशेषणे साधतात तीं मूळ नामाने दाख- 
विळे जाणारे धमच दाखवितात. जसे:--तहान-तहानेळा, तान्हेछा 
( तहान ळागळेळा ), हट-इटेळा ( हट्टी, दांडगा ), भूक-भूकेछा, 
ह्याप्रमाणेंच फोडेळा, नाकेला, इ०. वाशेळे हा शब्द असाच वास 
ह्या शब्दास एळा ( नपुंसकाळिंग एळें ) प्रलय लागून झाला आहे, 
मात्र स चा श आणि ळ चा ळ झाढा आहे. वाशेळे म्हणजे वास 
` येणारे, म्हणजेच वाईट वास येणारे, असा भये असून वाशेळें हा शब्द 


वाईट तुपास बहुधा छावण्यांत येतो, 
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एली--खांदा-खांदेली ( खांदा घालणारे, खांदेकरी ), भाग-भागेली . 
(भागीदार), दुंड-दंडेळी ( दांडगा, दांडगाई. दंडेली शब्दाचा विशेषणा- 
प्रमाणे व धमेवाचक नामाप्रमाणे दोन्ही प्रकारांनी उपयोग होतो ), 
ओझें-ओझेली ( ओझें उचलणारा, ओझेकरी. ह्यार्चे ओझेरी असेही 
एक रूप कचित्‌ आढळतें. ) 

ओका[--चिंच-चिंचोका. 

ओटी--(भ) ल्घुत्वयोतक. जसें:---विधी-चिंघोटी, घांद-धांदोटी,, 
रेघ-रेघोटी, फांस-फांसोटी, ल॑ग-लंगोटी. 

(आ) तीर्थ-तिथोटी (तीर्थं + वाटी, तीर्थाची वाटी), शेक- 
शेकोटी, शेकुटी ( शेकाची जागा, थंडीच्या दिवसांत घराबाहेर 
शेकण्यासाठीं सुकलेल्या फांद्या, काठ्या वंगेरे पेटवून केलेली आगटी. ) 
ओडा--ठांब-लांवोडा ( लांबट, जरा लांब ), ह्याचं झांबोळा असह रूप 
आढळतं. हात,-हातोडा ( ह नाम आहे. ) 
ऑओती--धड-धडोती ( टिकणे, हें धमेबाचक नाम आहे. हें घडूत, 
घडोत, ह्यास ई प्रत्यय लागून झाऊे आहे असेंही म्हणण्यास हरकत 
नाहीं. धड यापासूनच घडूत, धडोत, हे शब्द झाळे आहेत. ) 
त्राय प्रत्यय संस्कृत उत्तर शब्दापासूनच आलेला दिसतो. 
जसेंः--एकोत्रा, दुहोत्रा, दिढोत्रा, इ०, म्हणजे एक, दोन, दीड 
हा दरमहा दरशकडा व्याजाचा दर; पण एकोत्रें म्हणजे कोणाही 
संख्येचा वग. 

« ओपा- शिळा ( सं०शिला. थंड, गार )-रिळोपा (थंड वेळ, सायंकाळ), 
एक-एकोपा ( एकी ), सुखोपा ( चेन), हातोपा ( बाही, हांतापा 
या शब्दाचं हातपा असंही रूप आढळत ) 
बा--( अ ) घर-घरोबा [ स्नेह ] हें धमेवाचक नाम आहे 
( भा ) आदरार्थी हा प्रत्यय कांही नामांस लागतो. जसेंः-गणु 

. गणोबा, मोरु-मोरोबा, आजा---आजोबा, पजा-पजाबा, झड 
ळखोबा, इ०० ट्र 

- ( इ) कांही देवांच्या नांवांसही हा प्रत्यय ढावतात. जस १8 

` विठोबा, म्हसासुर [ सं० महिषासुर ] म्हसोबा, अड-०खेडाबा, 
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नरसोबा [ हा शब्द स्वतंत्रपणें उपयोगांत नाहीं. तर नरसोबाची 
वाडी या नांवांत आहे. ] 
( ई ) आयता--भायतोबा [ श्रम न कारितां आयते मिळवृ पाह- 
णारा, आळशी 1, हा शब्द. आयता या विशेषणापासून साधळा भाहे. 
ओर--( अ ) टप-टपोर-रा [ मोठा, फुगीर, वाटोळा ], पीठ-पिठोरा, 
पिठोरी | आषाढातील अंवसेस पिठाचे दिवे करितात म्हणून तिळा 
पिठोरी अंवस अस म्हणतात. ] 
( आ ) कुत्सितार्थी. जसँः—चिटी-चिटोरा-रे, भट-भटोरा.. 
ओशी--अंवोझी. 
ओसा---हात-हातोसा [ मदत, साहाय्य ], आडोसा 
 आळ--( अ ) हा प्रयय आलय रान्दापासून झालेला दिसता. जसः 
आजा-आजोळ [ आजाचें घर, आईच्या वापार्चं घर ], पंजा-पंजोळ 
[ भाईच्या आजाच घर ] 
(आ ) अंग-भंघचोळ [ भंग-होळ, होळणें म्हणजे घुर्णे, यावरून 
अंघोळ म्हणजे अंग धुणे, स्नान असा अथे झाला ] 
ओआंळा---आठ-आठोळा [ आठव्या महिन्यांत जन्मास आळेळा ], सात- 
सातोळा [ सातव्या महिन्यांत" जन्मास आलेला, ] | 
ओळी--( अ ) हा प्रद्यय ठघुत्वयोतक आहे. जसें;--फांस-फांसोळी, 
मासा-मासोळी [ कवितेत ], चिरटा [ चिंधी ]-चिरटोळी [ दुधांत 
बुडवून लहान मुळाचे तोंडांत चोखण्यासाठीं चिंधी देतात ती. ] 
( भा ) आंब-आंबोळी, अंबोळी [ ह्या शब्दांतील भोळी हा प्रत्यय 
पोळी शब्दाचा शेष दिसतो. ] 
( इ ) पागोळी ( हा शब्द पाघळणें आणि ओळ या शब्दांपासून 
झाळेला दिसतो. तथापि पाघळ हा सबंध धातु पागोळी शब्दांत 
दिसत नाहीं. तेव्हां यास ङदन्त म्हणण्याची अडचण. तसेंच 
पाग हा शब्द पाघळणें ह्या अर्थी किंवा ह्याच्या सारख्या अर्थी आढ< 
-ळत नाहीं, म्हणून यास तद्धित म्हणणेही त्याहून कठीण. ह्यामुळे तो 
कोठेतरी द्यावयाचा; तो येथ सुचळा म्हणून येर्थे दिळा आहे, तथापि 
तो कृदन्त असण्याचा अधिक संभव आहे. ) 
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( ३) बीजवाचक-पारोळी, निंबोळी, चारोळी, इ०. 
ओळें--( अ ) हा प्रत्ययही भाळ्य शब्दाचा शेष दिसत आहे, जसें 
पिंड-पिंडोळे, भिड-भिंडोळें, भेड-भेंडोळे, या सवाचा अर्थ एकच 
गुंडाळे. थारा-थारोळ, थारळें ( ज्या ठिकाणीं ' दूध मंदागीं तापत 
ठेवितात ती जागा. ) 
( आ ) घामोळे ( घामाने ज्या लहान लहान पुळ्या अंगावर उठतात 
त्यांस हैं नांव आहे. या ठिकाणीं ओळें म्हणजे ओलें असा अर्थ 
आहे. ) 
अड-->भाऊ-भावंड [ बहांण कवा भाऊ ]; नातु-नातवड, नात्वड,. 
नातोंड, नातुंड ( आपल्या सुळाचें किंवा मुळीचें मूळ. ) 
अंडी--पररूपसंघीनं हा प्रत्यय ठागतो 
पोते-पोतंडी ( पुरचुंडी ), मुस ( सुसकें, सं० सुख )-सुसंडी ( डोक 
पुढें क्रून गदीत शिरणे (केवा पळणे ) 
अंत--हा प्रय संस्कृत वतू प्रसयापासून जो मराठींत वत प्रत्यय झाळा 
आहे. त्याचा शेष होय, .( वंत प्रत्यय पुढें पहावा ) जर्सेः--बाळ-- 
बाळंत ( बाळयुक्त, अपत्यवती, प्रसृत), जीव-जिबंत ( जीववान्‌, सजीव) 
क--( अ ) अव्ययांपासून नामंः=~~धड-धडक, थड-थडक. 
( भा ) ससुदायवाचक--पँचक, सप्तक, अष्टक. 
{इ ) त करणारा या अर्था, जस॑ः--जाचक, ढाळक, 
(इ) या प्रत्ययानें कांहीं नामांपासून धातु साधतात. जसेः--मूठ- 
सुटक ( मुठीने मारणे किंवा चेंचणें), शिर-शिरक ( शिर म्हणजे 
डोके आंत घालणें, प्रवेश करणें ) 
- (ड) स्वाथी, जसें;--इत्यादिक, अस्मादिक, कांहीक ( उदा०- 
. कांहाकार्च म्हणणें ), इ० 
कट---(_अ ) हा प्रत्यय “ त्यानें युक्त? या अर्थी नामांस छागून कांही 
विशेषणे होतात. जसें:---धूर-धुरकट, भूस-सुसकट, तेल-तेलकट,. 
मेण-मेणकट, बळकट, मळकट, पोरकट ( पोराप्रमाण ) 


टीप--पैकीं भुसकट ह्या शब्द नामाप्रमाणेंही उपयोगांत अ त्याचा अथ. 
भूस दाच तेव्हा कट ? हा प्रत्यय या नामामध्य स्वार्थी आहे असे समजाव, 
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(आ) या प्रत्ययानें . कांही नामसाधित धातू होतात जसें:---धुर- 
कटणे, मळकटणें, ३० 

कड--वर-वरकड ( वगैरे, इत्यादि ). परंतु वरकड शब्दाचा उपयोग 
मात्र वौरे, इत्यादि, शब्दांहून निराळा आहे. वरकड ह्याचा उपयोग 
८ या शिवाय ? किंवा “ इतर ? अशा शब्दांप्रमार्णे होतो. जसेः-- 
८ वरकड बातमी किंवा मजकूर विशेष नाहीं. ? 

कडी--समुदायवाचक---छकडी, | Re 

कन--अनुकरणवाचक मूळ शब्दांस हा प्रत्यय ठागून क्रियाविशेषण 
होतात. जसेः--झटकन;,कटकन, चटकन, पटकन, गटकच, तट- 
कन, मटकन, काडकन, फाडकन, ३०. Br: 

कूर-- (अ ) या प्रत्ययानें कांहीं विशेषणें साधतात, जसः--खॉड- 
खोडकर [ खोड असणारा ], खेळ-खेळकर, साळ [स० शाळा ]- 
साळकर [ शाळेसंबेधीं, शाळेंत जाणारा ], काम-कामकर | काम 
करणारा |; होळी-होळकर ( होळीसंबंधीं; होळीस जाणारा ), इ०- 
( आ ) या प्रत्ययानें गांवाच्या नांवांपासून बरीच आडनांवे वा 
टोपणनांवें साधतात. जसेंश--पाटणकर, कुरुदवाडकर, नागपुरकर; 
नगरकर, सातारकर, करंदीकर, महाडकर, मेणवळीकर, सुरतकर, 
राजापुरकर, होळकर, चिपळूणकर, दांडेकर, दाभोळकर, काझीकर, 
वाईकर, इ०- 
( इ ) वीट-बिटकर [ विटेचा चूर | 
( ३ ) स्वार्था-वीण-विणकर.- 

करी--कांहीं नामांस हा प्रत्यय लागून तद्वित शब्द होतात. ते मूळचे 
विशेषणे होत. तथापि त्यांचा नामाप्रमार्णेच पुष्कळ उपयोग होतो. 
(अ ) मूळ नामांत कांही एक फरक न होतां कधीं कधीं हा प्रत्यय 
लागतो. जसेंः- देणे-देणेकरी,  घेणेकरी, रीणकरी, कामकरी, 
गांवकरी ( ग्रामस्थ, गांवांत राहणारा ); गडकरी, ( गडावर राहणारा, 
गडाचा रक्षक ), महाळकरी, भाडेकरी ( भाड्याने राहणारा, या 
शब्दांत मूळ माडे शब्दाचे क अंतींचा बिंदु तेवढा उडाला आहे. ), 
वारकरी ( नेमलेल्या वारी अवण्यास येणारा ), धारकरी ( धार म्हणज 
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तलवार धारण करणारा, शिपाई, वीर ), शेत-शेतकरी, तापकरी, 
कथेकरी, सेवेकरी, मानकरी, ३०५ 


(आ ) आकारान्त पुकिंगी शब्दांस हा प्रत्यय छागतांना ला शब्दांचें 
अनेकवचन होतें. जसें:- मारा-मारिकरी, मेणा-मेणेकरी, वांटा-वांटे- 
करी, मेळा-मेळेकरी, ताशा-ताशेकरी, नळा-नळेकरी, पहारा-पहारे- 
करी, गाडा-गाडेकरी. 
( इ ) ईकारान्त शब्दांच्या अन्य स्वराचे जागीं अ हा आदेश होतो. 
जसे:--डोळी--डोळकरी, वारी-वारकरी ( दरसाळ वारी करणारा ). 
( ई ) आकारान्त स्त्रीळेंगी शब्दांचे या प्रत्ययापूर्वी एकवचन सामान्य- 
रूप होतं. जसे:-कथा-कथेकरी, सेवा-सेवेकरी. 
करू--यात्रेकरू ( यात्रा करणारा, या शब्दाचें यात्रेकरी असेंही रूप 
प्रचारांत आहे. ), होतकरू ( होण्यासारखा, कोणती तरी विद्या किंवा 
कळा शिकून तयार होण्या जोगा ). 
कळी--धनु ( स० घनुः ) + कळी = धनुकली. 
कळ--( अ) पच-पचकळ [| वेडा, अचरट, अडाणी ], फट-फटकळ 
[ मनास येईल तें बोलणारा, ज्याच्या जिमेछा हाड नाहीं असा ], हॉ 
दोन्ही विशेषणे पच व फट ह्या अचुकरणवाचक शब्दांपासून 
साघळीं आहेत. 


(आ ) या प्रत्ययाने कांहीं नामसाधित धातू होतात, जसेश-मूठ- 
सुठकळ किंवा मुटकळ [ सुठीनें मारणे किंवा दाबणे, पिळणे ]. 
का--( भ ) हा प्रत्यय स्वाथी कांही नामांस लागतो. जसें+--र्थेब- 

थंबका, चूळ-चुळका, माणि-मणका, पुंजा-पुंजका, झुळा-छुळका; 

डेरा-डेरका, धिंड-धिंडका, मेढ-मेढका-मेढकी, ओंडा-भांडका; 

घोळ-घोळका, अप [सं० अप्‌-पाणी ]--अपका, माळ-माळका, ३०- 

शब्दाचे अन्त्य स्वरास का प्रत्ययापरूवी सवेत्र भकारादेश होतो. 

(आ) कांहीं विशेषणांसही हा प्रलय लागून विशेषणे होतात. 
.. जरसेः-र्‍पांढरा-पांदुरका (सं० पांडुर या. शब्दांतीछ उकार या 

साधित विशेषणांत आळा आहे.), रिकामा-रिकामका, पर-परका, 
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घड-धडका, (न फाटळेळा), नीट-नेटका (येथें उपान्स दोषे इस 
गुण झाला आहे), थोडा-थोडका. 
(इ) कांहीं नामांस हा प्रत्यय लागून विशेषणे होतात, जसे 
हात-हातका (हातभर, एक हात रुंदीचा), कीड-किडका, नेम- 
नेमका, पोर-पोरका (आईबाप मेलेला, अनाथ )- 
टीप--मुटका, चरका, चुरका, भुरका, धडका, भडका, इ० शब्द हा का 
प्रत्यय लागून झालेले आहेत, असें वाटण्याचा संभव आहे. परंतु ते मुटके, 
चटक, चुरकर्णे, भुरकणे, भडकर्णे, घडकर्णे, ई०कान्त घातूंस आ प्रत्यय लागून 
झालेलीं कृदन्त नामें होत हृ उघड आहे. त्यांत का हा प्रत्ययद्दी नाही आणि ती 
ताद्धितही नव्हत. 
कार--या प्रत्ययानें कांहीं अव्ययांपासून भाववाचक नामें होतात. 
जसेंः--पुढे-पुढाकार, न-नकार ( अभाव, निषेध ), ड-डकार 
( ढेकर ), इ-इकार ( इं इं म्हणणें ). 
कारा--इ-इकारा, हो-होकारा. 
की--( अ ) कांहीं नामांस हा प्रत्यय लागून धमेवाचक नामें साधतात. 
जसः खोतकी, पाटीलकी, गांवकी, माणुसकी, शेतकी, म्हारको, 
मास्तरकी, छुंटणको, 
( आ ) कांहीं विशोेषणांपासूनही या प्रत्ययानें धर्मवाचक नामें साध- 
तात. जसेंः--रसिंदळकी, कुचाळकी, हरामकी, ळबाडकी, टवाळकी. 
( इ ) सोळा-सोळकी [ एकच वस्तू उचळण्यास ळागळेल्या सोळा 
गड्यांचा समूह, जसे$सोळकीचा धोंडा, वाघ, इ० ]. 
( इ") सामास-सामासकी [ प्रत्येक वषीस विणारी गाय जी 
त्यामुळें फक्त सहा महिनेच दूध देते तिळा हें विशेषण लावतात |] 
या शब्दाचें सामाशी असेही रूप आढळते. 
( उ ) लघुत्वार्थीही हा प्रत्यय कांही नामांस ळागतो. जसः 
खुर-खुरकी,  'चांद-चांदकी [ लहान भाकरी |, मेढ-मेढकी, 
आंडा-मोंडको, 
(ऊ) शेण-शेणकी (झेण टाकण्याची जागा ). 
(ऋ) बेकी (दुही, दोहोंचा एक गट )- 
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(त) टिम-टिमकी. ( टिम टिम ध्वनि ज्यापासून निघतो अशा 
प्रकारचें एक ढोलक ). 
[ ए] यानें स्वार्थी विशोषण होतें. जसें:---पर-परकी- 
[ ऐ] हा नामांस- स्वार्थी लागलेला आढळतोः-खोड-खोडको. 
कुची--अणकुची [हा शब्द भणु किंवा अणी ह्या शब्दांतीळ अन्त्य 
स्वरास अकारादेरा होऊन नंतर त्यास कुची प्रत्यय लागून झाला 
आहे. ] 
कुला-ह्या प्रत्ययाने कांहीं प्रेमळ व्घुत्वसूचक . विशेषणं होतात. 
जसे:-चिमकुला [ चिमणी शब्दाचे चिमी, चिमू अशीं रूपं होतात. 
यांपैकी चिमूपासून चिमुकळा असे झाळें आणि त्यापासून चिमकुला 
झाळं असें म्हणावे. अथवा चिमी, चिमू ह्यांचे अन्त्याक्षरास अकारा- 
देश होऊन नंतर कुला हा प्रत्यय ळागळा असे म्हणावे. येथ दुसरा 
पक्ष स्वीकारून उदाहरण दिले आहे. ], सोनकुळा [सोन्या ह्या 
लाडक्या चांवापासून कुला प्रत्ययानें नियामेतपर्ण झाला आहे.] 
'कुळी--फुसकुली, अंडकुली किंवा अंडुकली, चांदकुली, घरकुली, 
कुरकुछी, डे | 
कुळा, कोळा--काटकुळा, काटकोळा [ ह्या शब्दांपैकी काट हा काठी 
| शब्दाचा शेष असावा, किंवा काष्ट शब्दाचा अपभ्रंश असावा. ] 
| कूट---होर-हिरकूट. | 
ह. कूछ--अस्पत्वार्थी हा प्रत्यय कांहीं ठिकाणी झाळेछा दिसतो. जसः 
ह . घरकूछ, मड [ मडके ]-मडकूळ, भेत [ तुकडा ]-भेतकूल. 
कूर ढोणकूर. | 
के--[अ] ठघु्वदर्शकः-- जसे:---बिंड-बिंडकें; पुडा-पुडके, नाळ- 
नाळकें, ऑडा-ओडकें; ठाव-ठावकें, होडी-होडकें, पेंढ-पेंढके, 
डेरा-डेरके, ढोल-ढोळके. 
[आ] पाव-पावर्के, निमा-निमकें, पाऊण-पाऊणकें, सव्वा-सवायके 
[हैं रूप अनियामित आहे ], दीड-दिडकें, अडीच-अडिचके, आट 
टके, अकरा-अकरके. हदे सवे शब्द बहुधा अनेकवचनी आढळतात. 
` टौप:--सर्वत्र मूळ शब्दांतीळ अन्त्य स्वरास अकारादेद्य दोतो- 
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को--[ भ ] धन-धनको [ धन ज्यापाशी आहे तो, कज देणारा ], 
रीण-रैणको [ रीण. म्हणजे कज करणारा ] । 
[ भा ] बाई-बायको ( येर्थे को प्रत्यय स्वार्थी दिसतो ). 
कोळ--काठकोळ ( काठि + कोळ, किंवा काष्ट ह्याचा अपम्रंश काठ + 
कोळ ), किरकोळ ( अनुकरणवाचक किर + कोळ = किरकोळ 
अशी ह्याची ष्युत्पात्ति दिसते. किरकोळ विक्रांत किराकिर फार असते 
हें उघडच भआहे. ) 
क्या--पाणी-पाणक्या ( पाणी आणणारा, ब्राह्मण किंवा गुजराथी ) 
खा---(.अ ) नवा-नवखा ( अनोळखी, नवीन, अज्ञान ). 
(आ ) वूड-बुडखा ( येथ खा प्रत्यय स्वार्थी दिसतो ). 
रा, खोरा--डावा-डावखुरा, डावखोरा. 
खोर--ह्या प्रत्ययानें त्याची संवय भहे ज्याला ? या अर्थी बरींच 
विशेषणे साधतात, हा प्रत्यय मूळचा फारसी असून त्याचा मूळ अर्थ 
‹ खाणारा ? असा आहे. पण. तो प्रत्यय निवळ मराठी शब्दांसही 
लागतो म्हणून तो येथे दिला आहे. जसे: कागाळी- 
कागाळीखोर, भांडखोर, चहाडी-चहाडखोर, कजा-कजेखोर; 
थट्टा-थट्टेखोर, चेटा-चे्टेखोर, दिवाळे-दिवाळखोर, चिकित्सा- 
चिकित्सेखोर, संशयखोर, शंका-शंकेखोर, चुगली-चुगळखोर, बंड- 
खोर, तंटेखार, इ ० | 
टीप-- आकारान्त स्त्रीलिंगी शब्दाचे खोर प्रत्ययापूर्वी एकारान्त असँ 
म्हणजे त्याच्या सामान्यरूपासारखे रूप होतं. इकारान्त व एंकारान्त शब्दांचे 
अन्त्य खरास अकारादेश होतो; या नियमा कागाळी शब्द अपवादक दिसतो 
आकारान्त पुछगा राब्दाच अन्त्य खरासहा, आकारान्त जीलिंगी शब्दांप्रमार्णे 
एकारादेश होतो, असें वरील उदाहणांवरून कळेल. 
गट---खोलगट (जरासा खोल ), चारगट ( चार करणारा, खोड्याळ). 
गत---हा प्रत्यय गति शब्दाचा भपन्रश आहें 
[ अ ] हा प्रत्यय कांहीं नामांस स्वार्थ लागतो. जरसेः---कलह- 
कलागत ( यामध्ये सुळांतीळ हकाराचा भ होऊन तो मागल्या अ 


मध्ये मिळून आ झाला आहे. ),काम-कामगत. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


५६४ शास्रीय व्याकरण, 


[ आ ] कचित्‌ नाम व विशेषण, यांपासून या प्रत्ययानें धमेवाचक 
नामें साधतात. जसें:---दिवस-दिवसगत, ओशाळा-भोशाळगत, 
[ इ ] याने क्रियाविशेषणापासून विशेषणही कचित्‌ होतें जस-- 
खास-खासगत. 
.गळ--हा प्रत्यय अस्पत्वार्थी आहे. वेडा-वेडगळ, 
गा--[ अ ] हा प्रत्यय कांहीं नामांस स्थूलत्वार्थी लागतो. जसेः-- 
सोंटा-सांटगा [ मोठा सोंटा ], जुडी-जुडगा [ मोठी जुडी ], 
बाटी-वाटगा-बाडगा [ मोठी वाटी ], खळी-खळगा, रोट-रोटगा; 
मुल-मुलगा, पोर-पोरगा, इ०. 
या शब्दांपेकीं काहींची स्त्रीळिंगी [ ईकारान्त ], कांहींचीं नपुंसकाळेंगी 
[ एंकारान्त ] आणि कांहींचीं तिन्ही छिंगी रूपें आढळतात. जसः 
खळगा-खळगी; सोंटगा-सोंटमे, जुडगा-गी-गें; सुलगा-गी-गें, इ०- 
| आ ] कांहीं विशेषणांसही स्वार्थी हा प्रत्यय लागतो. जसें--दांड- 
दांडगा, टार-टारगा, खुळा-खुळगा, टहान-लहानगा. 
टीप-या दोन्ही ठिकाणीं आकारान्तेतर शब्दांस हा प्रत्यय लागतांना 
-अन्त्यास अकाराद्श इति 
[ इ ] पान-पानगा [ पानावर पीठ थापून त्या पानासह भाजून 
केलेली भाकरी ]. ह्या शब्दाचे ठघुत्वार्थी पानगी अस रूप होतें. 
'गिरी--[ अ] धंदा दाखविणारीं-रिपायगिरी, वैद्यागेरी. 
[ मा] धर्मवाचक--छुच्चेगिरी, सावधगिरी. [ 
.गी--[अ] पोट-पोटगी. | र 
[सा] खाणें-खादगी, देणें-देणगी. 
[इ] कांहीं यावनी राब्दांसही हा प्रत्यय लागतो. जसे:--परवाना- 
परवानगी, रवाना=रवानगी, बिदा-बिदागी, खास-खासगी. 
"गूत-द---नाळगूत-द (बेंबीवरीळ फोड). हा प्रत्यय गूत-गुंतर्णे, या 
चातूपासून आला असल्यास नकळे £ 


-गै--हा प्रत्यय अल्पत्वार्थी छागछेछा आढळतो. जसें :---झारा--झारगें, 
'चाडी-वाडगें. ङ | 
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गेला---( गा + एछा )--रोडगेळा, दांडगेळा, वेडगेला, जाडगेछा, ३०.. 
हीं सवे विशेषणें होत. | 

चूट--गुठचट, मेणचट, पाणचट (हा शब्द पाणे शब्दापासून साधला 
आहे हैं उघड आहे ). 

चा--या प्रत्ययानें कांहीं अव्ययांपासून विशेषणें साधतात. तीं अशीं :--- 
[अ ] क्रियाविशेषणांपासून--एकदांचा, केव्हांचा, आजचा, काळचा, 
आतांचा, इकडचा, तिकडचा, अलीकडचा, पलीकडचा [ इकडे, 
तिकडे इत्यादि शब्दांत कड हा मूळ शब्द आहे; व्यास चा हा प्रत्यय 
सामान्यरूप न होतां छागछा आहे. ], येथचा, तेथचा. इ०. 
¡ आ ] शब्दयोगी अव्ययांपासून--वरञचा, पुढचा, मागचा, 
खालचा, मधचा, ३० . 
रीप-अकारान्तेतर अव्ययांस हा प्रत्यय लावतांना तीं अकारान्त होतात, 

इं वरील उदाहरणांवरून स्पष्टच आहे. मध्यें यांजपासूल ” मघचा ? ईं रूप ध्य 

ह्या अक्षराचे जागीं घ येऊन झालें आहे. तसेच दा प्रत्यय बहुधा स्थलवाचक व 

कालवाचक अव्ययांस लागतो. चा चे जागां ला प्रत्ययही लागतो. 

चार--[ हा प्रत्यय सं० आचार शब्दापासून आलेला दिसतो. ] याचे- 
पूर्वी मूळ शब्द अकारान्त होतो. जसः--पाइणचार, मेहुणचार. 

चै--लोण् ( ळोण म्हणजे मीठ, विशेषेकरून त्याने युक्त जे ते. ) 

जा--कऋ्मवाचक-ढुजा, तिजा. | 

जी--[ भ ] हा प्रत्यय ब्राह्मणेतर छोकांचे नांवापुढे आदराथी लावितात, 
जसे:---रामजी पाटील, विठोजी जाधव, रघोजी भोंसले, मालोजी. 
संभाजी, शिवाजी, ३०- र 
टीप--भटजी, गुरुजी, कृष्णाजी, इ० कांही शब्दांत ब्राह्मणांमध्ये आढळतो. 
[ आ ] या प्रत्ययानें कांहीं निदाव्यंजक शब्द तयार होतात. जसें :- 
आयता--आयतोजी, गोमा-गोमाजी, टिका-टिकोजी, ३०. 

ट [अ]या प्रत्ययानें कांहीं नामांपासून विशेष होतात- जसे: 
अरबट, खट, मातट ( माती + ट ), आंबट, खारट, तिखट | तिखें 
( सं० तीक्ष्ण) + ठ ], रोगट, जिबट (जीव + ट ), वाट, 
वातट, दणकट ( दणका ‡ 5. सानन उड दणगट अस आक 
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प्रचलित रूप क्षारे, ), पॉचट ( पॉचा + ट ), घामट, उबट, रोब- 
डट ( शेंबूड + ट ), तेलट, 'तुपट, भंगट, ताकट, तापट, . 

( आ ) कचित्‌ अव्पत्वार्थौ हा प्रत्यय होतो. जसः खोपट, सुसकट 

( मुसकें +-ट ), पिसाट (पिसे + ट), सळप-सळपट, घलपा-धरुपट. 

( इ ) कांहीं विशेषणांसही हा प्रत्यय लागून मूळ गुणाचा भऱ्पांश 

दाखविणारी नवीन विशेषणे साधतात. जसे:--छांबट, रुंदट, उंचट, 

उभट, नवट, जुनाट, पिचकट ( पिचका + ट ), पिंवळट, हिरवट, 

ळाळट, हलकट, मळकट ( मळका + ट ), फिकट, पिंगट, 

[ ई ] तांबट [ सं० तान्रकुट्ट ]« 

टळ-_वावटळ. 
टा--[ अ ] कांही नामांस अस्पत्वार्थी हा प्रत्यय लागतो. जसेंः--रोपटा 

[ ल्हान रोंपा |, घरटा-टें (लहान घर), दिवटा-टी (लहान द्वि 9३ 
बाहुटा ( लहान बाइ-खांद्यापासून कोपरापयतचा भाग. ध्वज किवा 
पताका या अथाचा बाहुटा शब्द निराळा आहे. तोही बाहु शब्दा- 
पासून साधळेळा असण्याचा संभव आहे. ), चोरटा ( अल्पचोर ), पोरटा« 
( आ ) एकटा, दुकटा ( हा शब्द एकटा ह्या शब्दाच्या सादृर्यानुरूप 
तयार झाळा असून बहुधा लांचे बराबरच याचा उपयोग होतो. ); 
गोरटा (गोरा + टा ). | 
( इ ) काचित्‌ या प्रत्ययानें सामान्यनामापासून भाववाचक नामही होते 
जसं:--चीक-चिकटा. 


टी--(अ) अब्पत्वार्थौ हा प्रय ` कांह नामांस लागतो. जसः 


भागटी, शकटी किंवा शेकुटी किंवा शेकोटी, साळटी-ठें, सायटी-टें, 

शेप-शपटी, सुगा-सुगटी, थापटी- 

(आ ) या प्रत्ययानें कांदा नामांपासून विशेषणे साधतात. हा प्रत्यय 

सं० स्था धातूशी संबद्ध असावा असे वाटतें, जसेः--रानटी, तारबटी 

( तारवांतून आळेळा ). 4 

ठण--हा प्रत्यय ठाण (सं० स्थान) शब्दापासून आलेला दिसतो. 

. गोठण (गाईंचे, गुरांचे स्थान), पायठण-णी (पाय ठेवण्याची जागा 
` पायरी ), गांवठण ( गांवाचे स्थान, ठिकाण )- 
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ठा--( अ ) गांबठा (ग्रामस्थान, येथीळ ठा प्रत्यय सं० स्था धातूशीं संबद्ध 
आहे) उंबरठा ( उंबऱ्याचा ठाय म्हणजे जागा. ) 
(आ ) गारठा (फ़ार गार हवा )» 

ठी --हा प्रत्ययही सं० स्था धातूपासूनच भाळेळा आहे. जर्से:--गांवठी 
( गावांत म्हणजे--शहरांत किंवा नगरांत नव्हे--बनवळेळला, तयार 
झाळेळा; ह्याचे विरुद्ध शहरी किंवा नागरी ). 

ड (अ) वरीळ ट प्रत्ययाचेंच ड हें दुसरे रूप होय, रातड 
( जरासा राता), हॅकट-ड ( हेका धरणारा, हेकेखोर ), मातट-ड, 
वातट~ड ( ह्यापासूनच पुढें वात्रट-ड हे शब्द उत्पन्न झाळे ). 
(आ) जख्ख-जख्खड ( येथें ड प्रत्यय स्वार्थी आहे. ) 

(इ) यानें कचित्‌ नामसाधित धातु होतात. जसं:--लाथ-लाथडर्णे 
किंवा ळाथाडणे; बोणा-बोखाडणें किंवा बोखडणें ( टॉक तोडणे ). 
डा--(अ) हा कांहीं नामांस अव्पत्वार्थी लागतो, जसं:--कोन-डा, कोना-डा; 
जरडा [ जर हा संकृत ज्वर शब्दाचा अपभ्रंश आहे. ], थंब-डा; 
जिवडा ( जीव शाब्दांतीळ जी ऱ्हस्व झाली आहे. ), पगडा ( पग 
म्हणजे पद ), बाप-डा, बापुडा ( बाएू हा शब्दही बाप ' यापासूनच 
ऊ प्रत्यय ळागून झाला आहे ), गधडा ( ह्यांतीठ गधा शब्द हिंदी 
आहे ), वांस-डा, सुख-डा विंचडा ( विंचू शब्दांतील अन्त्य ऊस 
अकारादेश झाला आहे ), नथ-डा, पांय-डा ( पाय + डा अशा 
प्रकारेंच पांयडा हा शब्द झाळा भाहे. मात्र अ्थामध्ये थोडा फरक 
आहि. पांयडा म्हणजे पाय ठेवण्यासाठी झाडाछा पाडळेळी खाप 
किंबा झाडावर चढण्याचे वेळीं पायांत दोरीचे वॅटाळे अडकवितात 

ते. पांयडा शब्द पुछ्िंगी आहे ), आंकडा, ३०. 

( आ ) कांहीं नामांस व विशेषणांसही हा प्रत्यय जागून नवीन 
विशेषण तयार होतात. जर्सेः--वावडा ( वाव म्हणजे वायु ), साबडा 
( हा शब्द सांब शब्दास डा प्रत्यय लागून आद्याक्षरांतीळ अनुस्वार 
उडून बनला आहे ), भाबडा ( भाव + डा; ह्याचें भाबुडा 
असेही रूप आढळते), कोरडा (कोरा + डा; कोरा 
शब्द सं० कुमार शब्दापासून आळा भाइ, उदाहरणार्थ, कुमार 
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यापासून, कोर-फड शब्दांतील प्रथमाधे आळा भाइ तो पहा), नागडा 
( नागा-नंगा हे शब्द हिंदी आहेत), आळसडा ( ह्याचं आळ- 
सुडा असेंही रूप आढळतें ), खरूजडा, खरजुडा, वांक-वांकडा. 


(इ ) कांहीं जातींच्या नांवांपुढें तिरस्कारार्थी हा प्रसय येतो. 
जसेः--म्हारडा, चांभारडा, कुंभारडा, न्हावडा ( न्हावी + डा ), 
जोगडा ( योगी, जोगी + डा ), गोसावडा, महारडा, ३०० 
डी ( अ ) कांहीं नामांस ळघुत्वार्थी हवा प्रत्यय ळागतो, आणि व्यांपेकीं 
कांहीं ठिकाणीं त्याचें डे असें रूप होतं. जसें:--गात-डी, पोतडी 
( पोते + डी )-डे, चामडी-डे ( चाम म्हणजे चरमे, चामडी ह्या 
शान्दाचें चमडी असेंही रूप होतें ), चिधडी ( चिंधी +डी ), टंग- 
डी, टॅंक-डी, डफडी किंवा डफरी, तबक-डी, पळंग-डी, साछ--डी-डें, 
कात-डी-डे ( ह्या ठिकाणचा कात राब्द स्वतंत्रपणें प्रचारांत नाहीं. परंतु 
सापाच्या शरीरावरून गळून पडलेला जी त्याची कातडी ती दाखविणारा 
कांत हा शब्द प्रचारांत आहे. कांत शब्द सं० कांति शब्दापासून आळा 
आहे. ), पानडी ( पानाच्या आकृतीचा तायतळ्यांत घालण्याचा एक 
लहानसा नग; पिंपळपान या नांवाचा एक लहानसा दागिना 
आहेच. एवंच पान शब्द तत्सदृश दागिन्यास लागतो, आणि त्याज- 
पासूनच पानडी शब्द उत्पन्न झाळा आहे. ), छाळ-डी. 
(जा ) वावडी ( वाव म्हणजे वायु, त्यानें उडणारी ती वावडी; 
येथील डी प्रत्यय संस्कृत डी धातूशीं संबद्ध असावासे वाटतें.) 
( इ ) कांहीं ठघुससुदायवाचक नामांस स्वार्थी हा प्रत्यय लागतो. 
जर्सः- पंचक-डी ( पांच वस्तूंचा समुदाय ), छकडी (छक हा सं० 
षटट शब्दापासून आळा आहे), दसकडी ( दसक=सं० दशक, 
म्हणजे दहा पदार्थांचा समुदाय ). | 
डं दा प्रत्यय लघुत्वार्थी कांहीं नामांस छागतो ( डी प्रत्ययाचे जागीं याच 
अर्थी हा प्रस्य होतो हें वर सांगितळेंच आहे. तथापि कांहीं शब्दांत 
हा स्वतंत्र आढळतो, म्हणजे लया शब्दांचें ईकारान्त रूप भाढळत 
_ नाहीं. ) जसे:-- भंगडें (अंगी--डं); कुंचर्डे ( कुंची + डे ) 
` टोप्डे ( टोपी न- डे ) „ सुपे, रुपडं, ३०. 
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हळ --- गांवढळ, 
हा, ढे-- ठघुत्वार्थक, जसेंः---गांवढा, गांवर्ढे, 
ण ---[ अ ] दुंगण, कुंपण, गोफण, पोखरण. 
[ आ ] तैलंगण ( या शब्दांतील ण, स्थानवाचक आहे. तेढंगण 
म्हणजे तैळंगांचें स्थान म्हणजे कनोटक प्रांत. ) 
[इ] वरण (सं० वर + अन्न) या ठिकाणीं ण हा प्रत्यय अन्न 
शब्दाचा शेष दिसत आहे. 
[ ई ] विशेषणांपासून कचित्‌ या प्रत्ययानें भाववाचक नामें साध- 
तात. जर्सेः-- दाठण, छांबण, ताठण. 
'णा -- गुणित्तार्थी. दुणा. | 
णी--[ अ ] लघुत्वाथक. जसः चांदणी, नथणी 
[ आ ] दुधणी अ० दुधाणी ( दूध तापवावयारचचं मडक ) 
[ इ ] जाभावणी (आमात्र म्हणजे कल्पना. आमावणी म्हणजे अंदाज). 
ण -- चांदणे ( चंद्राचा प्रकाश ). 
ता--[ अ ] नामास व सथनामास स्वार्थी हा प्रत्यय कांचित्‌ ळागतो. 
जर्सेः---गोण-गोणता, कोण-कोणता. 
[भा ] कांही विशेषणांसही स्वार्थी हा प्रत्यय ळागतो, जसः 
जोगा-जोगता, भला-भळता' ( येथें अर्थामध्ये थोडा फरक झाडा 
आहे. ), दीड-दिडता अ० दिडका, दुणा-दुणता, पर-परता, 
[ इ ] कांही स्थळवाचक अव्ययांस हा प्रत्यय लागून अव्यये होतात. 
जसे:ः--खाळीं-खाळता, पुढं-पुढता, वर-वरता, माग-मागता-मागुता. 
ह्या भव्ययांचीं खाळतीं-तं, पुढतीं-ते, वरतीं-त, मागुता-त॑, अश 
ईकारान्त व एंकारान्तही रूपे प्रचारांत आहेत. 
ते--[ अ ] रायतें ( राइ म्हणजे मोहरी घाद्धन केळेळं ते) 
[आ ] ओले-ओोरडेत (ह्या ठिकाणीं तें. हा प्रयय स्वाथी झाला आहे, 
_ असंच दिसते. ) 
_ {इ ] पायतें-र्थ ( अंथरुणाची पायांकडील बाज , म्हणजे ज्या राजस 
पाय करून निजावयाचें ती बाजून ) | | 
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थुरू--[ अ] पाणथळ ( पाणी + थळ; येथील थळ हा प्रथय स्थळ 
शब्दापासून आलेला दिसतो.) ' 
[आ ] नवथळ-नवथर ( ह्यांपैकी नवथर हेंच रूप विशेष प्रचारांत 
आहे. नवथर म्हणजे नुकर्तेच, थोड्याच काळापूर्वी. ) 
था--क्रमवाचक-चवथा, । 
दर-- एक-एकंदर ( एकत्र, सवे मिळून ). 
दा--पाछुंदा ( पांचांचा समूह ). ह 
दां--इतक्या वेळां या अर्थी या प्रत्ययानं क्रियाविशेषणें साधतात. जसः-- 
एकदां, पांचदां, अनेकदां, पुष्कळदां इ०. सवेदा (हा शब्दही असाच 
झाळा आहे. पण त्यांचे अन्त्याक्षरावर बिंदु नाह.) «५ 
दाइ-भगदाड ( दाड हा प्रत्यय महत्त्व अथवा स्थूछतादशेक आहे. 
भगदाड या शब्दाची भगदड-दळ अशीही रूपें आढळतात, त्या 
ठिकाणीं दड किंवा दळ असा प्रत्यय मानावा. ) 
दार--हा प्रत्यय त्याने युक्त, तें धारण करणारा, तें राखणारा, 
घरणारा, इ० अथौनीं लागतो. हा प्रत्यय मूळचा हिंदी 
दिसतो. म्हणजे तो बडुघा हिंदी शब्दांत आढळतो. जसे :--- नोक- 
दार, छानदार, खुबीदार, अंमलदार, हिस्सेदार, ठुमदार, ३०. पण 
तो आतां मराठी शब्दांसही ळागळेला आढतो, जर्स ;-= घोसदार, 
अणीदार, गुंडीदार, कंठीदार, कंगणीदार, पेळ्दार, मोजणीदार, भागी- 
दार, राखणदार, चवदार, पाणीदार, अणीदार, ३०. हे 
प--याने नामसाधित धातू झालेला आढळतो. जस:--कोळ-कोळपर्ण 
( कोळ म्हणजे तेजोहीन किंवा निस्तेज होणें), झोड--झोडपर्णे 
( झोड करणें, झोडीत सुटणे ). कक 
प्र-- स्वार्थी-साळपट ( साल्टी-साढठें-डें ), लोळपट- 
पण, पणा --द्या- प्रयांनी नामांपासून व विशेषणांपासून भाववाचक. 
नामें साधतात. जसे $--मनुष्यपण, देवपणा, थोरपण, लहानपण. 
टीप=आकारान्त विशेषणांस हा अत्यय छागतांना ते शब्द एकारान्त 
' होतात. जर्सेः-_-मळा-भलेपणा, बरा-बरेपणा, चेडा-वेडेपणा, काळा-काळेपणा, 
४ मा पुरता-पुरतेपणा, खोटा-खेटिपणा. अपवाद--झद्दाणा-शह्दणपण, 
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पट्टी ~ कुत्सितार्थी ह्या प्रत्यय कांहीं नामांस लागून इतर नामें साधतात. 
जसें:--- धुळपट्टी, हजामपट्टी, तासडपट्टी, झोडपट्टी, इ०- 

पॅ-- स्वार्थी. जोडा-जोडर्पे- | 

प्रा-- स्वार्थी. कांठप्रा, खुंटाप्रा. 

णा --[ अ ] हातपा ( सदरा, कोट, बंडी, इ० कपड्यांचा हात. ह्या 
शब्दाचे हातोपा असेंही रूप कचित्‌ आढळते. ) 
[ भा ] स्वार्थी. जसेंः-- टोणा-टोणपा, वेडा-वेडपा. 
[ इ ] माव्राथी, जरसें:--वजा-वजपा ( कसर ). | 

फ॒ट-ड--( सं० पट शब्दाशी ह्या प्रययाचा संबंध असावा असे दिसतें. 
याचा भर्थ प्रदेश, ) कानफट-ड, गाळफट-ड. [ 

बा--[ अ ] अदपत्वार्थी-कोर्ठिबा' (छहान कोठी ). 
[ भा ] पाठ-पाठिंबा (पाठ देणारा, मदतगार, सहाय; किंबा मदत, 
साहाय्य ). 

मट -- या प्रत्ययाने कांहीं नामसाधित धातू होतात. जसे:--धस-घस- 
मटण ( एकमेकांवर जोरानें घांसर्णे, भति निकट येणें ), चुरा- 
चुरमटणें ( चूर होणें, चुरण ), 


, मंत--हा प्रत्यय संस्कृत मान्‌ प्रसयापासून आळा आहेः £ त्यानें युक्त? 


अथवा * तें आहे ज्यास ? या भीं हा प्रत्यय कांहीं शब्दांस छागतो- 
` जसें:-- श्रीमंत, बुद्विमंत. 
या--[ अ ] तें करणारा, ते आहे ज्यास, त्या साधनाने उपजीविका 
` करणारा, या अर्थी जराशी निंदेची व्यंजना असतां कांहीं नामांस हा 
प्रत्यय ळागतो- जसे: टकल्या, ओनाम्या, मस्कऱ्या, पिरपिन्या, 
कावड्या, वेठ्या, कॉक्या, खवल्या, भाडसुव्या, सुकाण्या, सारग्या, 
: तबल्या, ` पोव्या, इप्या, इम्या, घुम्या, दम्या, खोकस्या, घाप्या, 
बायक्या, भांग्या. RN PSR 
.[ आ ] कांहीं ठिकाणीं स्वार्थीही हा प्रत्यय होतो. निदेचा ध्वनि 
येथेही आढळतो. जसेंः-- रश-रश्वा, आत-भात्या. माथा-माथ्या 
( ददा. शब्द. ताक करण्याचे रवीचे बोंडास लागतो ), बापु-बाप्या, 
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सत्ता-सत्त्या, अठ्वा-अठ्या, नहळा-नहस्या, दहळा-दहर्या, साखर-- 
साखऱ्या, रोड-रोड्या, सोंटा-सॉव्या, छोटा-छोव्या. 


[ इ ] अनादर, तिरस्कार, निदा, इ० विकार दाखवावयाचे असतां 
विशेषनामांस व बहुधा एकारान्त आडनांवांस हा प्रत्यय ळागतो 
जसें:- गोद्या, महाद्या, राम्या, दत्त्या, केश्या, निळया, मोऱ्या, नाऱ्या 
जग्या, दामल्या, देशपांड्या, फडक्या, साठ्या, इ० 

[ डे ] ` त्याचा केलेला ? या भर्थ। हा प्रत्यय काचित्‌ होतो, जर्सः 

तांब्या ( तांबे या नांवाच्या धातूचा केलेला, एक ' भांड) 


र सासू-सासुर ( सासूच घर; ह्या राब्दाचा सासर व सासर ह। रूपं 
विशेष प्रचारांत आहेत. ) माय-माहेर ( आइचें घर ). या ठिका- 
णचा र प्रत्यय गुहवाचक आहे. 


रा-- ते देणारा, ते असणारा, इ० अर्थी हा प्रत्यय होतो. आणि प्रत्यय 
ळागतांना मूळ शब्दास अनियमित विकार होतात. जसें: शिवरा 
( शिव्या देणारा ), छातरा ( लाथा मारणारा ), दांतरा ( दांत पुढ 
असणारा मनुष्य, किवा. दांत पडलेले हत्यार-चाकू, कात्री वगरे ), 
कांटेरा ( कांटे असणारा ), गोडिरा ( गोंडे. असणारा ), महागरा 


महाग विकणारा ), डावरा ( डाव्या. हातानें काम करणांरा ), हीं सवे 
` विशेषणे भाहेत 


राव--गुत्सितार्थ। कांही राब्दांस हई पद जोडतात. जसः--भरेराव, 
तिरादिंगराव, झुंजारराव, हिंमतराव, . 

री-[ अ ] या प्रत्ययार्ने कांही. विशेषणे होतात. पुणेरी [ पुण्यास 
` बनळेळा किंवा त्याच्या सारखा |, रुपेरी [ रुप्याचा ], सोनेरी 
` | सोन्याची ], कणेरी { कण्यांची केलेली छापशी | 

[ आ ] पायरी [ पाय ठेवण्याची जागा, पायठणी ],, पोटरी [ गुडघ्या 
` खालील पायाच्या भागाची मांसळ बाजू ], डफरी [ लहान डफ ] 
रू--कुत्सितार्थी किंबा कुद्रत्वार्थी हा. प्रत्यय होतो जसं:--मेंढरू, 
उ ____: शगरू म्हसरू, रांडरू, ककरू, वाघरू, ३०.  . 


रूंड-र्‍हा प्रत्ययी कत्तितार्थी होतो. जर्सः---मिसरूड, म्हसरूड, 
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रॅ---हा प्रत्ययही कुत्सितार्थी व अल्पत्वार्थी होतो. जर्से;--टोप-टोपरें 
किं० टोपडें; डफ-डफरें, डफडें; डबा-डबरें किं० कांचित्‌ डबर्डे. 
ल--( भ ) अस्पत्वार्थी हा प्रत्यय झालेछा भाढळतो. जर्से:--वांबूछ 
' लहान तांब्या ], डोंबळ [ लहान डोंबे म्हणजे खोबरे तयार न 
झालेलें असें शहाळे; यावरून डॉबल शब्द बुद्धिहीन मनुष्याचे 
डोक्यास तिरस्कारपरवेक छावितात ]. 
[ आ ] नवळ [ चमत्कार, नवीन गोष्ट ]. [ 
[ इ ] या प्रत्ययानें कचित्‌ नामसाधित धातू होतात. जसेः--बोब¬ 
बोंबळणें [ बोंब मारणें ], पोंचा-पोंचळणें [ पोंचा येणें, हापटणें ]. 
ळग--हा प्रत्यय लाग धातूचा शेष दिसतो, 
[ अ ] यार्ने काही सामान्यनामें साधतात. जसें:---नातरूग, जिवलग. 
[ आ ] यापासून काचित्‌, विशेषणद्दी बनतें. जसे:--डांकळग+ 
ळट--हा प्रलय लोट धातूचा शेष दिसतो. उदा०--अंगलट, 
ळा-[ अ] हा प्रत्यय ळाग धातूचा शेष दिसतो; आणि कांही 
ठिकाणीं तो चा ह्या षष्टीच्या प्रत्ययाच रूपांतर असावा असे वाटतें. 
कांही स्थठवाचक व काळवाचक अव्ययांपासून या प्रत्ययानें विशेषर्णे 
साधतात, हा प्रय लागण्याएवी आकारान्तेतर अव्यर्ये अकारान्त 
होतात. [ वास्तबिक म्हटळें म्हणजे या अव्ययांत भकारान्तच मूळ 
शब्द आहेत. ] जर्सः--मागळा, पुढळा, आंतळा, बाहदेरछा, मधला, 
शेवटला. | | 
[.आ ] कांहीं क्रियाविशेषणांस हा प्रत्यय लागून अन्य क्रियाविशेषर्णे 
बनतात. जसेः-भाजला [द्या दिवसापर्यंत |, भोंवताला. 
[इ] विशेषणांपासून यानें काचित्‌ नामे साधतात. जसे:--अधो- 
अधला किंवा भधेळा [ अधो पैसा ], पाव-पावळा. | 
[इ ] बहुतेक स्वार्थी, जर्सेः--रिंप-शरिंपला, खांब-खांबला, चांद- 
चांदळा, टिका-टिकडा, धूर-धुरळा-ळा. | 
[उ ] बाहनबबाइडा. RT क यी 
[ ऊ ] संधि-संधळा किंवा संदला [ संधि म्हणजे भेग बुजविण्याचा 
नांगळा तयार केलेछा चुना ]. = 
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[ ऋ ] थोर-थोरळा. येथेही बहुतेक मूळ अर्थच आहे 
[ ९] सवनामसाधित विशेषणांस पृथक्त्वाथी हा प्रत्यय छागून | 
अन्य विशेषणे होतात. जसे:--इतकाढा, एंवढाछा, असलाला, 
तसलाला, केवढाला, ३० 
.. अन्य विशेषणांसही कधीं कधीं हा प्रत्यय छागलेढा आढळतो 
जर्सेः--भर्धोला, सगळाला | 
छी--असल्पत्वार्थी हा प्रत्यय कांहीं शब्दांस होतो. जसंः--टिका-टिकळी 
 डाव-डावडी) ताट-ताटळी, दिवा-दिवछी, हैप-शिपछी, सूप- 
सपली, जीम-जिभळी, तांब्या-तांबुली. | 
छॅ--[ अ] हा प्रत्यय अस्पत्वार्थी कांहीं शब्दांस होतो. जसः 
बोंड-छे, खाट-ले, बाज-लें, झबा-झबळें, बिंदु-ळे, तांब्या-तांबले. 
[ आ.) पीठ-पिठले 
डंड--न्यूनत्वबोधकः-अधळंड, मधळंड, धमेलंड 
च्‌-_यानें कचित्‌ नामसाधित घात होतो. जसंः-सटवण कवा सठवण 
[ सठीचे दिवशीं सटवाइंची वाधा होण ] 
वट--| अ | या प्र्याने कांही नामं साधतात, द्यांतीळ प्रत्यय संस्कृत 
वटी शब्दापासून आळेळा आहे. जसेंः-मसणवट [ सं० स्मशानवटी ] 
घुळवट, मळवट, इ० 
| [ आ ] या प्रत्ययाने कांहीं विशेषणे साधतात. त्यांतील वट हा 
अल . अत्यय संस्कृत बत्‌ प्रत्ययापासून आळा आहे. जसेंः--उपूळवट 
_____ कातळवट, रानवट, काळवट, ढाळवट [कवा छाळट, - कडवट, गहा- 
 . णवट, वाळवट, तारवट 
[इ] पाथरवट [ सं० प्रस्तरकुट्ट ] 
[ई ] काळा-काळवटणें [ काळा होणे ] ै 
 बटा--या प्रत्ययापासून ओटा असा प्रत्यय होऊन तो वटा ह्याचे जागी 
विकल्पाने लागतो. [ मराठीमध्ये ब आणि ओ हे परस्परॉबदल झाळेळे 
हां ठिकाणीं 1. | जसेंः-मुखबटा किंवा सुखोटा, ' दुखवटा 
कवा दुखांठा, उंचवटा, ल ०४1: 5 
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-वदी--राजवटी किंवा राजोटी, हातवटी, किंवा हातोटी [ हात- 
वटी ह्यापेक्षां हातोटी हेंच रूप अधिक प्रचारांत आहे. ] 
वँट--वाळू-ताळवंट, सुरवंट [ बट हा, सं० वत्‌ म० वंत, या प्रत्ययापा- 
सून आला असावा, ] 
वंटा-—-वरवंटा, 
'बंठा--अंगवठा, पाणवठा, दारवठा, 
बडा--[ अ ] हा प्रत्यय वाडा शब्दाचा शेष दिसतो. जसे म्हारवडा, 
रांडवडा, हे शब्द भाववाचक नामें भाहेत. 
| आ ] कालबोधक. उदा०--आठवडा, पंधरवडा. 
[ इ ] कुत्सितार्थी:---घिंडबडा, कीतेवडा [ वाइँट 'कोतिं ]. 
वंड--[ अ ] या प्रत्ययाची ओंड, अंड, अशाही रूपें आढळतात. जसें:- 
नातबंड--नातोंड, पणतवंड-पणतोड, भावंड. 
[ आ ] समुदायार्थीः-केळवंड) साळवेड. 
[ इ ] काळा-काळवंडणें { काळा होणे ]. . 
चृण्‌--दांतवण, हगवण. ha ; 
बणी--हा प्रत्यय पाणी शब्दाचे रूपांतर होऊन झाला आहे. गुळ- 
वणी, चिंचवणी, उन्हवणी, हातवणी, ताकृवणी, पेजवणी, मधवणी. 
बंत--हा प्रत्यय संस्कृत वत्‌ [ वान्‌ ] या प्रत्ययापासून निघाला आहे. 
जसें:--भगवंत, गरजवंत, धनवंत, बळपंत, ग्रुणवंत, कलावंत, 
[ ह्याचें ल्रीलिंगी रूप कलावंतीण, कळवंतीण हें होय. ] 
च्र--कांहीं स्थळवाचक व काळवाचक क्रियाबिशेषणांस हा प्रत्यय लागून 
दुसरी क्रियाविशेषणें तयार होतात. जसें:--भाजवर, काळवर, जावर, 
येथवर, तेथवर, ३०, र 
टीप:--या वर प्रत्ययाचों वेरी, वरी, अर्शीही रूपं आढळतात, म्हणजे वरीळ 
शब्द आजवेरी, आजवरी, जोंवेरी, जोवरी, इ० असेही बहुधा कवितेत आढळतात, 
व्रा ( ओरा ) फुलर केवा फुलोरा. i 
बळा--हा वळणें धातूपासून आळा असावा. जर्स:--कानवला, ( कान 
म्हणजे टोके वळवून केलेला ) , गव्हला ( गर्हाप्रमाणें बळळेळा १३ 
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गुजवला (गुंजा लाऊन वळळेळा म्हणजे तयार केलेछा मेणाचा 
गोळा; त्याच्यासारखे एक: फळ ) 
वळी, उळी- अ ] मावळी किंवा माउली 
[आ ] हा प्रत्यय वळणे धातूपासून आलेला दिसतो. उदा०:— 
वांकवळी किंवा वांकुळी [ हा शब्द बहुधा भनेकवचनीं येतो. ] 
[३ ] पुढील शाब्दांसारख्या शब्दांतील वली प्रत्यय सस्त वत्‌ 
प्रत्ययापासून आळेछा दिसतो. उदा०:<- नहाणवली किंवा न्हाणवढी 
करवडी [ करा किवा कऱ्हा + वळी ] 
वळ-[ भ] हा प्रत्यय ओळ शब्दाचे रूपांतर होऊन आळा आहे. 
जसे:--शितवळ [ शितांची ओळ ], उष्टावळ [ उष्ट्यांची ओळ ] 
[ आ ] तत्संबंधी, तेथीळ, या अर्थी हा प्रत्यय ` होतो. संस्कृत 
वत्‌ पासून हिंदी बाळा, व त्याचे पासून वळ झाळा असावा, जसः-- 
गयावळ, प्रयागनळ, गंगावळ, खेडवळ, रायवळ, इ०- 
बळा [ अ ] वळणें धातूपासून हा प्रत्यय आलेला आहे. जसँः-- 
अंगवळा, तोंडवळा, एकवळा. 
[ आ ] गोतवळा [ येथीळ वळा प्रत्यय 'सं० वल्य शब्दापासून 
आलेला दिसतो. ] 
[ इ ] ढॅकवळा [` येथीळ वळा प्रत्ययही वळणे धातूपासून आलेला 
.असण्याचा संभव आहे. ठेंकवळा म्हणजे लेंकाचे वळणांतळा राखेचा 
सुळगा ] 
[ ई ] कोठवळा [ कोठीवरीळ अधिकारी ] 
व्रा--[ अ ] विशेषणांपासून या प्रत्ययानं कांहीं भाववाचक नामे साधं- 
' तात. जसें:---गारवा; ओलावा, थंडावा, गोडवा [ स्तुति, हा शब्द 
बहुधा अनेकवचनं येतो ] 
शु टीप--हा प्रत्यय संस्कृत त्व प्रत्ययापासून आलेला आहे. कांही शन्दात या 
ह. र्‍या प्रद्ययाचे पूर्वी अन्त्य अ स, आ द्दा आदेश होता. थंडावा, बडावा, पुडावा 
दुवा, परावा, 
[या] कांही नामांस लागूनही .या . प्रत्ययार्ने भाववाचक नामें 
साघतार - जरसेः---नेट-नेटावा, पाऊल--पाउल्वा, दोर-दोरवा. 
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[ इ ] कांहीं विशेषणांस हा प्रत्यय स्वार्थी ठागतो. जर्से:--वरा- 
बरवा, भाडा-आडवा, कडु-कडवा, नागा [ हिंदी ]-नागवा, सुगा- 
सुगवा, तिडा-तिडवा, 

[ इ ] कांहीं नामांसही हा प्रत्यय तत्सदृ्य अर्थी ढागून अन्य नामें 
साधतात. जसेः--तळवा [ हाताचा केवा पायाचा तळ ], चांदवा 
[ मंडप, छत्री, वगेरे वरीळ वाटोळे आवरण ], भंबवा [ आांब्याच्या 
रंगासारखा जवळ जवळ एका प्रकारचा रंग ] 

[ उ ] बोटवा [ बोटार्ने वळलेळा म्हणून; गेव्हळा ] 

[ ऊ ] पों- पोंबा [ पो आवाज काढणारे एक वाद्य ], ह्याचे पांवा 


असेही रूप भाढळत. 

[ ऋ ] क्रमवाचकः---पांचवा, दहावा, विसावा, पंचविसावा. 
वाईक--नातेवाईंक, तऱ्हेवाईक, मासळेवाईक, थट्टेवाईक, दाखळेवाईक, 

इ.०. या प्रत्ययाचे पूर्वी मूळ शब्दाचे अन्त्य स्वरास ए असा 


आदेश होतो. 

वाणाः-दा प्रत्यय संस्कृत वणे शब्दापासून वाण-वाणी हे जे मराठी 
शब्द आले आहेत त्यांचे द्वारें आळा भाहे. वाणा याचा भथ प्रमाणे, 
जसें:-गोजिरा-गोजिरबाणा, ळाजरा-लाजिरवाणा, वांईट-वाईटवाणा 
[ या इान्दापासूनच वाइटावणा हा त्यापेक्षां अधिक प्रचारांतील शब्द 
आळा आहे. :], कंटाळा-कंटाळवाणा, केवळ-केविळवाणा, काकुळत- | 
काकुळतवाणा, दीनवाणा. 

वान--हा प्रत्यय संस्कृत वत्‌ प्रत्ययापासून आला आहे. जसः 
गाडीवान, बागवान. 

बार--[अ ] संख्यावाचक विशेषणांपासून या प्रत्ययाने क्रियाविशेषणे 
साधतात. जसेः--एकवार, दोनवार, इ०, हा प्रत्यय संस्कृत वार | 
म्हणजे दिवस या शब्दाचाच एक प्रकारचा उपयोग आहे हें संस्कृत | 
ज्ञांस सांगावयास नकोच. 
[आ] बेतवार [बेताचा] 

वाला--गाडीवाळा, कंठीवाळा, भाजीवाला, टांगावाळा, टोपीवाला, कापड- 
वाळा, घोडेवाठा. येथील प्रयय सं० वत्‌ प्रसयापासून आला आहे 
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व[--[अ] ठाणवी. 
- [भा] थोरवी. 
वीस--हा दिवस या शब्दाचा अपभ्रंश आहे. उदा ०:-ण्वाढवीस 
[ वाढ दिवस ] | 
'च--जोडा-जोडवें 
# ७ 


शा--[ सं० शः |--यानें विशेषणांपासून क्रियाविशेषण तयार हातात, 
जसें:--बहुश;-बहुशा, अनेकराः-शा. 
शोर--अनुभवश्ीर, कायदेशीर, वक्तशीर, हवाशोर, अदुबशर, हा प्रत्यय 
चडुधा यावनी शब्दांस छागलेछा आंढंळतो 
गा, शा, शो, श---है सवे असा, अशी, भस, ह्यांच शष आहत. 
उदा ०:-आतांशी, विटाळशी, गभारश्ी, टापशी, मघांशीं, भातांशें, ३ ०« 
स--[ अ ] कांही शब्दांत हा प्रत्यय .सह. -अव्ययाचा शेष दिसतो 
त्याने नामांपासून विशेषणं होतात. जरसेः- डोळा-डोळस, रूप- 
रूपस, गोंडा-गांडस, हाड-हाडस. 
[ आ ] कांही नामांस हा. स्वार्थी किंवा निरर्थक लागतो, जर्स:- 
टिपूं-टिपूस, तडस, आईस, बापूस. 

टीप--आईस आणि बापूस हे शब्द फक्त कॉकणांत अशिक्षितांचे तोंडी 

आढळतात. तडस ह्याचा उपयोग क्रियाविदेषणाप्रमागेही हातो, 

[ इ ] कांहीं विशेषणांस हा प्रत्यय ळागून विशेषणे होतात. त्यांत स 

हा असा शाब्दाचा शेष दिसतो. जसें:-नीटस, तिरका-तिरकस, 

खुळा-खुळास. 

[ व ] मार्गे ह्या क्रियाविशेषणास स हा प्रत्यय. लागूनं. मागस 
| .. हं विशेषण होतें. आणि त्याच्या विरुद्ध अर्थानें आगस [ आगा-आग 
भस] हा शब्द मागस या शन्दाबरोबर येतो. 

_ _ टीप--आगत आणि स्रागस ह्यांचा, घातूंपमाणिदी उपयोग होतो. जसें:--- 


तो मागसला आहे [ मार्ग पडला आहे ]. अशा ठिकाणी ह्यास क्रियाबिशेषण- 
साधित धातु असं म्हणावें, | 

स हा चतुर्थीचा प्रलय काढा नामांस लागून क्रियांविशेषणं 
मा , जर्से:--परटीस, परसाकडेस, पाठंगुळीस, बठणीस, ३०. यांस 


क्रियाविशेषर्णे-म्हणण्यार्चे कारण इतकेच कीं द्या शब्दांतील नामें ब 
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त्यांच्या इतर विमक्तींचीं रूपें फारशीं आढळत नाहींत; तेव्हां हीं चतुथ्येन्त 
रूपे क्रियाविशेषणांप्रमाण उपयोगांत आहेत असेंच म्हणणें बरें- 
[ ऊ ] तणस, तणसडी, तणसुडी- हा शब्द संस्कृत तण + शंड 
[ मूळ] या प्रकारें झाळा आहे. त्यांतील शेड याचें मराठी सड 
आणि त्यांतीळ स तेवढाच काईम राहून तणस शब्द झाला भह. 
. [ ऋ ] यानें कचित्‌ नामसाधित धातू होतात. जसेः--ध्ूम-धुमसर्णे; 
तळ--तळसणें [ तळापासून नाईसें करणे. | 
सट---भोळसट. क: 
सर---सर म्हणजे समत्व, या रान्दाचाच प्रत्ययाप्रमाण काहा शब्दात 
उपयोग झाळा आहे. जसें:-मऊसर, गोडसर, आंबटसर, जाडसर, 
वेडसर, ओळसर; काळसर, आटपसर, भोळसर, 
सरा---क्रमवाचक, उदा०-_दुसरा, तिसरा. 
सा--[ अ ] हा प्रत्यय असा शब्दाचा शेष कांहीं  विश्ञेषणांत दिसतो. 
जसें:- घडसा, भळतासा किंवा भळतसा, इवलासा, थोडासा, 
मोठासा, फारसा, लहानसा. । | 
[ आ ] कांहीं नामांस हा प्रत्यय स्वार्थी होतो. जर्सेः- कवडसा किंवा 
कवडासा [ सूर्याचे किरण छद्दानशा छिद्रांतून येऊन जो वाटोळा 
प्रकाश पडतो त्यास कबडा' म्हणतात. त्या शब्दापासून हे शब्द आळे 
आहेत. ], कोळसा [कोळ म्हणजे आंबा, चिंच पिळून राहिलेला गाळ, 
यापासून कोळसा म्हणजे जळून पडलेला तुकडा], बावसा [ बाइ |. 
सें--बाळसें, बाडस- 
हेरी--हा प्रत्यय फेर या अथाचा असून तो एक, दोन, तीन, चार, यांस 
डागून तितक्या फेऱ्यांचा किंवा .“ घड्यांचा ? अशा अर्थोची 
बिशेषणें होतात. जसेंः--एक + हेरी = एकेरी [ त्या शब्दांत ह या 
व्य॑जनाचा छोप झाळा आहे. ], दुहेरी, तिहेरी, 'चव्हेरी किंवा चोहेरी. 
यापुढील पूणक वाचकांस या अथाने फेरी हा शब्द जोडतात. 
जसेंः--पांचफेरी, दहाफेरी, ३०. 7 
दीप १---एकेरी, दुरी, तिहेरी, चव्हेरी, द विशेषणं आकारान्त नसल्या- 
सुळे अर्थात्‌ तिन्ही लिंगी समान: तथापि त्यांची पुलछिगीं आकारान्त व नपुसक- 
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लिंगी एंकारान्त अशींही रूपं आढळतात. जसेंः--दुहदेरी किंवा दुद्देरा अंग- 
रखा, एकेरी किंवा एकेरें धोतर, इ०. 


टीप ९--हेरी व फेरी हे हेर व फेर या मूळ शब्दांस इ प्रत्यय लागून 
झालेले आहेत. 


ळ-—-['अ ] ' त्यानें युक्त ! या अर्था हा प्रत्यय कांहीं शब्दांत आढळतो 
जर्सेः---गांठळ, हातळ, [याचें हाताळ असही रूप आढळत. याचा 
मूळ अथे हातानें युक्त, नंतर दुसऱ्याचे वस्तूस नकळत हात लावणारा 
म्हणजे चोरटा असा अर्थ झाला ], प्रेमळ, दयाळ, कृपाळ, रवाळ 
[ आ ] कांहीं नामांस हा प्रलय बहुतेक स्वार्थी लागतो, जस 
ओघळ, तुसळ, भगळ. 

[ इ ] या प्रत्यानं काचित्‌ नामसावित व विशेषणसाधित धातु 
होतात. जसे:--पिसा-पिसाळणें-पिसळणें ( पिसा म्हणजे वेडा 
होणे ); चोख-चोखाळणें-चोखळणें, [ चोख म्हणजे साफ करण | 
ळा--[ अ] हा प्रत्यय कांहीं नामांस व विशेषणांस बहुतेक स्वार्थी 
ळागतो. जसे: कपा-कपळा, माथा-माथाळा, अंघ-भंधळा, पांगा- 
पांगळा, धूर-धुरळा [ धुरासारखा ] 
[ भा ] ठोक-ठोकळा, हें बिशेषणापासून नाम झाळे आहे | 
ळी--ह्य प्रत्यय कांहीं नामांस ढघुत्वार्थी लागतो. जसे: मासा-मासळी 
फांसा-फांसळी, कांढळी, गुठी-गुठळी, पांक=पांकळी, गढ्ठा-गठव्श 
किंवा गठडी, बेंट-वेंटळी किंवा बेंटाळी, सरफळी [ हा शब्द सप 


ह्या संस्कृत शब्दापासन हलकट मराठींत जो सरप शब्द आहे त्यापा- 
सून झाला आहे ] 


[a 


अध्याय ६. 


प्रत्ययघाटित साधित शब्द--पुढ चाळू. 
यावनी 
' फारसी व अरबी भाषांतून जे साधित शब्द मरांठींत आळे आहेत, 
त्यांचा या अध्यायांत समावेश करावयाचा आहे. पूर्वी सांगितलेच आहे 
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की, कुष्णाझा्री गोडबोळे यांनीं आपल्या नवीन मराठी व्याकरणांत 
अझा प्रकारच्या शब्दांचा चांगळाच संग्रह केला आहें. गोडबोल्यांच्यापेक्षां 


या दिशेने अद्याप कोणी अधिक परिश्रम केळेळे दिसत नाहींत, फारसी व 


अरबी यांचा परिचय असलेल्या मराठी विद्वानाचे हातून हें काम पणे होईपर्यंत 
he > च o_ ९७ = गिरी थही e np 
गोडवोट्यांनींच केलेल्या कामगिरीने समाधान मानून ये इतरांप्रमाणे 


त्यांचाच अनुवाद करणें भाग आहे. 


फारसी साधित शब्द» 
नामें 
४०३. भर, गार, वान [ कचित्‌ वान ], या प्रत्ययांनीं नामांपासून 


5 नामप्रदर्शत व्यापार (कर्ते ? म्हणजे “ त्या व्या नामार्ने दाखविछा 


जाणारा व्यापार करणारे ? या अर्थाचे शब्द तयार होतात. जर्सेः- 
गर--सौदा [ व्यापार ]-सौदागर ( व्यापारी ), जर ( सोनें )-जरगर 
~ ~ २, जे 
_ [ सोनार |, कारिगर [ म० कारागीर-कुशछतेच काम करणारा ], 
जिनगर. 


गार--गुनाह ( म० गुन्हा, पाप, अपराध )-गुनाहगार. ( म० गुन्हे- 


गार ), खिदमत्‌ ( भर० चाकरी )-खिदमदगार ( चाकर ), मदद 
( अर० साहाय्य )-मददगार, . रोज ( दिवस )--रोजगार ( दिवस 
घाळविणारा, धंदा ), कामगार, शिकलगार ( शद्रे साफ करणारा). 
चान--बागवान, सार ( झुतुर = उंट )-साखान ( झतुरबान-उंठ 
राखणारा किंवा उंटावर बसणारा ), मिहर ( प्रीति-म० मेहेर )- 
मिहरबान ( म० मेहेरबान-ऊपाळू ), मेज-मेजबान किंवा मेजबान 
( मेजवानी देणारा, पाहुणचार करणारा ). 
४०४. जार, दान, स्तान, यांनां स्थानदर्शक नार्मे होतात. जसं:--- 
जार--युळ ( फूल, युळाब )-गुळजार ( पुष्पवाटिका; परंतु मराठीत 
हा शब्द विशेषण असून त्याचा उत्तम, सुरेखं, गोंड, मजेदार, अंसा 
अर्थ आहे.) ` ` I A ड 
'दान--कलम ( अर० लेखणी )--कळमदान ( छेखण्या ठेवण्याची पेटी ), 
शमअ ( अर० दिवा, बची, समई )-शमभदान (म० शामदान- 
बत्तीचें भांडे, दिवा ); गुलदान-( पुष्पपात्र, ऊुछपात्र ), जुजदान 
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( म०-जुगदान-फणेरे, झोळणा ), ताव ( सं० ताप )-तावदान, 
खानदान, पानदान, तोसदान ( म« तोस्तान, पिशवी ), बारदान 
( सांठविण्याचें भांडे, पेटी, थेला, इ० ). 
टीप-ह्यापासून मराठींत दाणी प्रत्यय आला आहे, जसेः-अत्तरदांणी 
( अतर्‌दान ), गुलाबदाणी, पिकदाणी ( पिंक टाकण्याचे पात्र, तस्त ), मच्छर- 
दाणी ( माशा, चिलटें, टेकूण, यांस बिछान्यावर आंत न येऊं देणारा पडदा ), 
बाळदाणी, डीकदाणी, गोंददाणी, चहादाणी, 
स्तान--हिंदू ( काळा मनुष्य )-हिँदुस्तान, अरबस्तान, तुकैस्तान, आफ- 
घानी ( आफघानांचें ) स्तान, कबर ( थडगें )-कबरस्तान ( स्मशान; 
मसणवट ), बलुचिस्तान, राजस्तान. | 
टीप---स्थान हा संस्कृत शब्द स्थलवाचक व तत्सदश असल्यामुळें वरील 
शब्दांमध्ये ¦ स्तान ? चे जागा स्थान लिहिण्याचाच प्रचार पडलला दिसतो. 
४०५. चा किंवा ईचा--हा प्रत्यय नामांस अल्पत्वाथी लागतो. 
बाग-बागीचा (बगीचा ), घाली ( अरबी-फा ० काली-सतरंजी )-घालीचा 
( फा० काळीचा-लहान सतरंजी, म० गालीचा ). 


४०६. विशेषणांस हा प्रयय लागून भाववाचक नामें होतात. 
जर्सेः--नेक ( खरा )-नेकी (खरेपणा), खूश-खुशी ( खुषी, संतोष ), 
खूब ( चांगला, सुंदर )-खूबी, सियाह्‌ ( काळा )-सियाही ( काळेपणा, 
झाई ), दुरुस्त-दुरुस्ती. 


[ अ ] हाच प्रत्यय नामांस ळागून अधिकार, गुण किंवा स्थिति दाख- 

 बिणारी नामें साधतात. जसे:--पादशाही, बादशाही, फकिरी, 

न सौदागरी, दोस्ती, सराफी, हमाली ( हमाळाचा धंदा किंवां त्याबद्दळ 
र वेतन ), मजुरी ( मजुराचा धंदा, त्याबद्दळ वेतन ). 

_ [ मा | शाब्दांतींच्या ह्‌ बइळ गू येतो. जसें:--बंदह ( बंदा, सेवक )-- 

` बंदगी ( सेवा, दास्य, रामराम), रवानहं ( रवाना, प्रेषित )-रवानगी 

(प्रेषण, पाठविगें ), ताजह्‌ (ताजा, नवा, तरुण, सुंदर )-ताजगी 

 _( नवेपणा, तारुण्य ). 


हेत _[ इ] विशेषणांस आ आणि .ती छागून कांही . भाववाचक नामें 
होतात, जसेंः--गरमा-गरमी ( उष्णता ), इ (.न्यूनल; 
की कर य. 
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परंतु कमती ह्या शब्दाचा मराठींत कमी ह्या अर्थी म्हणजे विशेषणा- 
प्रमाणेंच उपयोग होतो. ) मेश कन 
जादह-जास्ती ( हैं मूळ भाववाचक असून कमती प्रमार्णेच मराठींत 
विशेषण आहे. ) ॒ 
[ ई ] गिरी व शाह द्या प्रत्ययांनींही कांही भाववाचक नामें साध- 
तात. जसेंः--गुळामागेरी, सोदेगिरी, ठुच्चेगिरी, भामटेगिरी, सोदे- 
झाई, शिंदेशाई, निजामशाई, गुळामशाईँ, बेंबंदशाई. 
विशेषणें. र 
४०७. आ, गीन, मंद, बर ( आवर), वार, हे प्रत्यय नामांस लागून 
४ तें बाळगणारा ? किंवा “त्यानें पूर्ण, युक्त? अशा अर्थाची 
विरोषणे होतात. जस: 
आदान ( ज्ञान )-दाना ( म० दाणा-ज्ञानी ). 
गीन--सुरमह ( सुरमा, अंजन )-( सुरमहगीन). 
मेद---अकछ ( अर० ज्ञान )-अकळमंद [ ज्ञानी], दौलतमंद, दानिश 
[ ज्ञान |-दानेशमंद [ ज्ञानी ]. | 
वर--जान [ प्राण ]-जानवर [ म० जनावर, प्राणी ], जोरावर 
[ बळकट ], नामवर कि० नामावर [ प्रसिद्ध ]. 
वार--उमीद [ आशा ]-उमीदवार [ उमेदवार म्हणजे साश, पुढल्या 
आशेने शिकणारा. ] ं 
४०८. कांहीं नामांस अह [ भा ] लागून अनेक भथाँचीं नामें हो- 
तात. जसें:- हफत्‌ [ सं० सत्त, सात ]-हफूता [ हत्ता-आठवडा; 
याचा मराठीमध्ये मुदती मुदतीनें करावयाचा भरणा असा अर्थ होतो. ], 
चरम [ सं० नेत्र, चक्षु ]-चइम। [ म० चष्मा-उपनेत्र ], दस्त [ सं० 
हस्त ]-दस्ता [ मूठ, बंदुकीचा दस्ता |, पेश [ पुढे |-पेशा [ धंदा, 
उद्योग ]. | 
[ अ ] ई जोडव्याने नानार्थेक विशेषणे होतात. जसे$-ईरान-ईरानी 
म० इराणी ), शहरी, जंगली, हिंदी. a 
४०९. आना ( इयाना, इना), वार- ह्या प्रत्ययांनी नामांपासून 
विशेषणे आणि क्रियाविशेषणे होतात. जसेः-रोज-रोजाना ( रोजीना- 
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दिवसाचा पगार ), साळ-साठियाना (साढिना-बाषिक, वाषिक प्राप्ति), 
माह-माहियाना ( महिना-मासिक, प्राति ), दस्त ( हात )-दस्ताना 
( हातमोजे ), नजर ( अर० नेत्र )-नजराना ( नजराणा-देणगी ), देव 
( भूत ) -देवाना [ दिवाणा-मूख, वेडा ], शब [ रात्र ]-रशबीना 
[ छबीना-रात्रीची, स्वारी ]. | 
: अंगुशत्‌ ( अंगुळि, बोट )-भंगुशताना [ अंगुस्तान, भग्रुष्टाण, स 
अंगुलित्राण ]. हः. 
वार--तफ्सील [ वर्णेन, विभाग ]-तफ्सीळवार [ तपशीळवार, वेगळ 
वेगळे करून ], सादिळवार, असामीवार, इसमवार, खानेवार, सालवार, 
विल्हेवार, बेतवार 

टीप--पद्धतवार, संगतवार, प्रतवार, नांववार, हीं मराठी शब्दांस वार 
ग्रयय ळागव्यार्ची उदाहरणं आहेत, 

2१०. नामाची द्विइक्ति- होतांना मध्यं आ येऊन कांहीं विशेषर्णे 
चः क्रियाविशेषणे होतात, जसेः-~बर (छाती, ऊर )--बराबर ( छाती 
र्येत, तंतोतंत, सारखा), सर ( सं० शिर-मस्तक, मूळ, टॉक )-- 
सरासर ( टोकापासून टोकापर्यंत, पूर्ण, सवे, एकंदर), रंग=रंगारंग 
( नानाविध ). 

गरमागरम हा शब्द असाच गरम या विरोषणावरून झाला आह. 

४११. नामांस कांहीं कुदन्ते लागून कांहीं नामें व विशेषणं होतात. 
त्यांपैकी येथे कांहीं दिलीं आहेत. कश ( ओढणारा )-जारकश ( म० 
बारकस-व्यापारी गळंबत ), कुन-( करणारा )-कार ( काये )-कारकून 
( कार्यको ), बरक ( अर० विद्युत्‌, वीज )--भदाज ( फेकणारा, सोड- 

णार )=वरकभंदाज ( म० बरकंदाज-बंदूक सोडणारा ), तीरंदाज 
( धनुधीरी ), गोह्‌ (गोळा )-गोळंदाज ( गोळा सोडणारा ), घरंदाज 
हा शब्द असाच घर शब्दास अंदाज हा फारसी प्रत्यय छागून झाला 


© 


आहे. मात्र घरंदाज शब्दामध्ये अंदाज याचा मूळ अर्थ नष्ट झाला आहे. 


गीर | ग्राहक ]--आफूताब [ सूर्य, ऊन ]-भाफ्‌तांबगीर | [ म० 
_ अबदागीर-छन्री ], जहान्‌ [ संश जगत्‌ ]-जहानगीर [ जग जकः 
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णार, नागविशेष ], आउमं [ अरबी ]-भाज्यगीर [ जग्‌ (न्रा) 
 नोमबिशेष ], | 
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खोर--खाणारा. उ०-खून [ रक्त ]-खूनखोर [ खून करणारा ], हळाळ 
[ अर. न्याय्य, सत्य ]-हढाळखोर [ न्यायाने पोटभरणारा हा 
मूळचा अर्थ; परंतु मराठीत हा शब्द बहुधा भंग्यासं लावितात ], 
हराम [ अर. अन्याय, अशुद्ध ]-हरामखोर [ अनीतीर्ने पोट भरणारा ]« 
टीप--हा प्रत्यय निवळ मराठी शब्दांत लागलेलाही आढळतो, उदारणें 
निवळ मराठी ताद्वित प्रत्ययांचे यादीत दिलीं आहेत; तीं पहावी. 
दान जाणता. उ०-कदर [ भर. महत्त्व ]-कद्रदान [ योग्यता 
जाणणारा | 
दार--राखणारा, बाळगणारा, उ०--चोब [ काठी ]---चोवदार, भाळ- 
दार, पोतह्‌ ( पिशवी, येळी )--पोतेदार (म० पोतदार-थेळी म्हणजे 
पेसा राखणारा ), दुकानदार, फोजदार, जमीनदार किंवा जमादार, 
ऐटदार, कमानदार, छानदार, नखेरेदार, इनामदार, इमानदार, सुभेदार, | 
अजेदार, मोजणीदार, जबाबदार, 
नवीस--ठेखक. उ ०-चिही-चिड्टीनवीस ( म० चिटनीस ), पोतहनर्वास 
( पोतनीस-जमाखचं लिहिखारा ), फडनवीस ( फडाकडीळ छेखक- 
म० फडणीस ), वाकिंभ ( अर. नित्यक्कत्य, वतेमान)-वाकिअनवीस 
( म० वाकनीस-वतेमान लिहिणारा ), कारखाननवीस, मदतनीस. 
बंद्‌--बांधणारा, बद्ध, उ०-नाळबंद (नाळ बसविणारा), छपरबंद्‌, पगड- 
बंद, हत्यारबंद, कमरबंद ( कमर बांधणारा, पट्टा किवा कमर 
` बांघळेला, तयार ). 
टीप --यावरून'च मराठी चिरेबंदी, विटेबंदी, ठाणबंदी, जायबंदी, हीं विशे- 
बणें व नाकेबंदी, तटबंदी, घाटबँदी, हँ धर्मवाचक नामें आलीं आहेत. 
बर--आणणारा. उ०-पैघम ( निरोप )-पैधमबर ( म० पैगंबर-इश्वराचा 
निरोप आणणारा, देवदूत ), 
बरदार--वर घेणारा. उ०-खासबरदार (यजमानाची बंदूक वगेरे हत्यारे 
| घेणारा), . . हक, | 
। आबेज--छेबणारा, अवलंबित. उ०-दस्त ( हात )-दस्तआवेज ( म० 
दस्त ऐवज, दस्तायवज; दस्तैवज-हातचा कागद, ज्यावर अवलंबितां 
येतें तो. ) . हज ३7; 
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बाज--खेळणारा, रमणारा. उ०-इश्क ( अ० स्त्रीप्राते ) इशकवाज 
( म० इषकत्राज-स्रैण, विषयी ), शत्रंज ( अर०. फारसी-शत्रंग, 
-सं० चतुरंग--बुदबळं)--शतरंजबाज ( बुदबळें खेळणारा), रांडबाज ' 
किंवा रंडीबाज, दारूबाज, अफूबाज, कावेबाज, ऐटबाज, नखरेबाज 
चैनबाज, अक्कडबाज, कुर्रेबाज, दगळबाज किंवा दगाबाज किंवा 
च द्गेवाज, थेट्टेबाज. | 
हू बीन--पाहणारा. उ०-दूरबीन ( द्रदशेक यंत्र, दूरदष्टि मनुष्य, मराठी- 
दुर्बीण. ) 
है 4 हे | 
माल--पुसणारा, घांसणारा. उ०-रु ( तोंड) -रूमाळ ( तोंड पुसण्याचे 
५४ 
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क वस्त्र ), दस्तमाळ ( भुजवस्त्र ), 
री ' टीप--रुमाल ह्या शब्दाचे मूळ अथाच्या अज्ञानानें हातरुमाल म्हणजे द्वात ही 
> पुसण्याचा फडका हा शब्द झाला आहे, अथवा हातरुमाल म्हणजे हात व 
तोंड पुसण्याचा फडका असा अथ समजावा. कांहीं झाले तरी हातरुमाल हा 
1 शब्द संकीर्ण होय. मराठीमध्ये रुमाळ ह्या शब्दाचा . मूळ अर्थ फारसा माहीत 
नसल्याने त्यास “ शिरोवेष्टन ? दा विस्तृत अर्थ आला आहे हें उघड आहे, 
जादा-- उत्पन्न झालेला, जात, पुत्र. उ ०-शाहजाहा ( म० शहाजादा- 
राजपुत्र ), शाहजादी ( म० शहाजादी-राजकन्या ) 
४१२. फारसींतीळल समास बहुधा तत्पुरुष आणि बइब्रीहि आहेत. 
यांचा उदाहरणे येणेप्रमाणे: 
खाना - स्थान )--कारखाना, दोळतखाना, सिदत ( अर. आरोग्य, 
> शुद्धि) + खाना = सिहहतखाना ( म० शेतखाना ), फिराह (अ० ) 
खाना (म० फरासखाना-आस्तरणस्यान. ), तोप (तुर्की) खाना 
` (म° तोफखाना), गाडीखाना, हमामखाना ( ख्नानगृह ), जवाहिर- 
खाना, पील्खाना ( हत्तीखाना ), माळखाना, ।कताबखाना, अजब- 
खाना, दवाखाना >> | 
आवाद ( स्थान )--ओऔरंगाबाद (सिंहासनस्थान ), हैदर (सिंह )-हैदरा- 
_ बाद, अहमद ( स्तुत्यतम )-अहमदाबाद, - दौढताबाद, . फत्तेआबाद 
( फद्मावाद-जैयस्थान, स्थानविरोष ) 
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नामा ( पत्र, ग्रथ, इतिहास )--डुक्‍्मनासा (म० ङुकुमनामा ), रोज- 
. नामा ( दिनचरित ), जाहिरनामा, करारनामा, शाहनामा, (राजांवालि- 
वणन ), सुखलारनामा. 


खूश ( चांगला )--खूरा--- आमद ( आगमन, प्राति ) = खुशामद 
( म० खुशामत-भाजंव ), खुशबू ( सुगंध ) | 

पेश ( पुढील, मागीळ )--पेशबंद ( खो।गेराचा बंद), पेशवा ( पुढील- 
पणा किंवा पुढारीपणा दिळेळा, मुख्य, पुढारी ). 

सर ( मस्तक, मुख्य )--सरकार ( मुख्य काम ज्याचें तो, राजा ), 
सरदार ( मुख्यत्व राखणारा, मुख्य ), सरपोश ( मुख्य आच्छादन ) 

आब ( पाणी )--गुळाब ( पुष्परस ), गेल ( मृत्तिका) + आब = 
गिळाब ( म० गिलावा-पाण्यानं भिजलेली माती ), आबरू ( मुखा- 
वरीळ पाणी, कात ), पंजाब ( पाँच पाण्य म्हणज नया ज्यांत 
आहेत तो देश, ) 
४१३. फारसी समासांचीं आणखी फुटकळ .उदाहरणः- कारवार 
( म० कारभार ) | 
खरीदखत ( म० खरेदी खत ). जा मे ॥ 
मीरजाफिर ( मीर-मुख्य, अ०जाफिर-विजयी ). 
सलाबत ( म० सळामत-स्थैरय )-जंग ( युधिष्ठिर ) 
नूर ( प्रकाश )-जहान ( जग ) | 
पापोश ( म० पायपास-पादत्राण, जोडा ) 

` नेकनामदार ( खरें नांव राखणारा, प्रामाणिक, कीर्तिमान ) 
चौरपाई ( चतुष्पद, खाट ). _ | 

अरबी साधित शब्द 
क्द्न्ते 

४१४. अरबींतील धातू बहुतेक त्रिवण आहेत, कचित्‌ चतुवणेही 

आहेत. धातंच्या आरंभीं व भंती कांही वणे जोडून आणि घातंतीळ 

वणीस कांहीं स्वर जोडून कृदन्त नामें व विशेषणें होतात. एका धात- 

'पासून होणारीं सवेच कदन्त मराठीत येत नाहींत, तर्‌ त्यांपैकीं -कांह मात्र 


येतात. आणि मराठींत येतांनां त्यांचे रूपांतरही . होते. 
ह 10 0. Jangamwadi Math Collection . „ भरतील घातूंचे | 
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एकदंर तेरा वर्ग केळे आहेत. त्यांपैकीं पांच वर्गांतील धातूंपासून साघळेछे 
शब्द मराठींत आळेळे आढळत नाहींत. म्हणन ह्यापुर् फक्त आठ वगा- 
तीळ धातूंपासूनच साधळेळे शब्द स्पष्ट करण्यांत येतीळ, त्यांमध्ये कित्येक 
शब्द मराठींत फारसे प्रचारांत नसळेळे किंवा मुळींच प्रचारांत नसलेलेही 
आढळतील. तरी साधनिकेच्या स्पष्टीकरणासाठी अशा शब्दांचा समावेश 
करणें प्राप्त आहे 
बगे १--या वर्गोतीळ धातंच्या वर्णास क्रमानें आ, इ, अ, हे स्वर जोड- 
ज्यानें कतोरे विशेषणे होतात. तसंच धातूच्या आरंभीं म लावून धातूतील 
` दुसऱ्या व तिसऱ्या वणीस अनुक्रमें ऊ आणि अ हे स्वर जोडव्यानं कमणि 
` विशेषणे होतात, उदाहरणार्थ धातूचे वर्ण अनुक्रमे प, फ, ब, हे असतील 
तर त्यांपासून पाफिब द्या सांच्याचं कतरि विशेषण होईल, आणि 
मपफूब ह्या सांच्याचे कमेणि विशेषण होइछ. जसः 
नजर ( पाहणं )-नाजिर ( म०नाझर-द्रष्टा ), मनजर ( म० मंज्र- 
दृष्ट, पसंत केलेळें. ) 
हकम ( आज्ञा करणें )-हाकिम ( म० हाकीम-शास्ता, न्यायाधीश 
घनी, भाफिसर ) 
; अलम ( जाणणे )-आलिम ( ज्ञाता, पंडित), मअछूम ( म० 
माळ्म-ज्ञात ), 
जहर ( दिसणे )-जाहिर ( म० जाहीर-दिसणारा किंवा दृरय- ) 
` शहर- प्रसिद्ध करणें. )-शाहिर ( म० शाहीर-प्रकाशक, कवि ), 
_ मशहूर ( म० महशूर-प्रसिद्ध ). 
____ मलक ( बाळगणें )-मालिक ( म० मालक-धनी ) 
___ जलम ( पीडर्ण )-जालिम ( म० जाळीम-पीडा करणारं ) 
अमल ( करणं, चाळविर्णे, इ० )-आमिल ( कर घेणारा, राजादि ), 
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कदर ( सोसणें )-कादिर (समर्थ, बळकट), मर्कदूर (म० मगदूर-शाक्ति). 
घरर ( माजणें, मस्त होणे )-मघरूर ( म० मगरूर-उन्मत्त ) 
जवत ( राखणे, स्थिरावणं )-मजबूत ( स्थिर, बळकट ) 
'हमद्‌ ( स्तवणें )-महमूद ( म० महमद्‌- स्तुत, नामाविशेषः) 
जकर ( सांगणें )-मजकूर ( उक्त, कथित ) 
सहब ( बरावर राखणं, राहणें )-साहिब ( म० साहेब-धनी, सहचर); 
हसळ ( जमा करणं )-हासिळ (म० हांशील-उत्पन्न, परिणाम, लाभ, 
-कर ), महसूल ( कर, उत्पन्न, जकात ) 
जमन ( उत्तर देणें )-जामिन ( म० जामीन-उत्तर देणारा, प्रातिभू ); 
मजमून ( सां[गेतळेळा, मजकूर ) 
अमर ( आज्ञा करणें )-आमिर ( म० अमीर )-शासता. 
लयक ( योग्य होणे )-ळायिक ( म० ळायक-योग्य ). 
( अ ) स्वरांत नियमित फरक होणारेः-- 
मजव ( जाणें )-माजी ( गत ). 
रजव ( संतुष्ट होणं )-राजी ( संतुष्ट ). 
कजअ ( न्याय करणें )-काजी ( न्यायाधीश ) 
. कवम ( राहणं )-काइम ( म० कायम-उमा, स्थिर ) 
मअ ( राखणं )-हामी ( म० हमी-रक्षक ) 
टीप--एक घाठु अनेक वगात येतो हे पुढील उदाहरणांवरून वाचकांचे 
-नजरस यश्ल्च» 
बग २--धातूंतील वणे प, फ, ब, हे जर मानिळे तर यां वगोतीळ 
धातूंपासून मुपफाफिब ह्या सांच्याचं कतेरि विशेषण होते, झुपफूफब 
असं कमणि विशेषण होते, आणि वपफांब द्या सांच्याच क्रियावाचक 
नाम होते. जसः 
अलम ( शिकविणे, वाट दाखविणे )-मुअळ्लिम (म ०माळीम-गळलबता- 
'वरीळ वाट दाखविणारा ), तअळीम (म० ताळीम-शिक्षण, कसरत) 
हसळ ( जमविणे, गोळा करणें )-सुहसूसिळ ( करसंचयी, मिळवता ), 
तहसील ( करसंचय, लाभ, ताडका) 
हमद्‌ ( स्तवणे )-मुहममद (म० महंमद=स्तुत, नामविशेष, सुसळ- 
-मानी धम स्थापणारा ) 
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हरम ( पवित्र राखणे )-सुहररम ( म० मोहरम-पवित्र, पूज्य, सुसळ- 
मानी वर्षांचा पहिला महिना ) 
रबब ( राखणं )-मुरबबी (मालक, रक्षक ), मुरबबा ( म० मुरब्बा 
मुरांबा, मोरांबा-राखलेला पदार्थ, ह्या शब्दांचा आंबा ह्या राब्दाशीं 
कांहीं संबंध नाही.) . 
जफर ( जिंकर्णे )-सुजफूफर ( विजयी ). 
करर ( स्थापणे, ठेवणें )-मुकररर ( म० झुकरर-स्थापित ). 
कदम ( जाणें, पुढें चाळणें )-सुकददम ( म० मोकदम, मोकादम;. 
' मुकादम-मुख्य, अग्रेसर ), सुकददमा ( म० मोकदमा, सुकदमा- 
पूवेभाग, प्रस्तावना, फियोद, दावा ) 
लमभ (आच्छादर्णे )-मुलम्‌मअ ( सोन्यारुप्यानें आच्छादित ), मुळम्‌ 
आ (म० सुडामा-आच्छादित वस्तु, कपट, आच्छादन). 
कसम (विभागर्णे)-तकूसीम (म० तक्षीम-विभाग, वांटणी )« 
रतब ( व्यवस्था राखणे )-तरतीब ( व्यवस्था ). 
नबह ( शिक्षा करणं )-तनबीह ( म० तंबी-उपदेश, शिक्षा, 
कानउघाडणी. ) | | 
फसल ( विभागणें )-तफ्सीळ ( म० तपशीळ-विभागीकरण,. 
तुकड्या तुकड्याने सविस्तर वणन ) 
“अरफ ( वण्णे, स्तवणं )-तअरीफ ( म० तारीफ-बणेन, स्तुति) 
सद्म ( पीडणं )-तसदी ( पाडा ) 
ह  जवज ( शोध करणं, पाहणे )-तजुवीज ( शोध, युक्ति, विचार ) 
कसर ( अन्याय करणें )-तकसीर ( अन्याय, अपराध ) 
करर ( बोलणें )-तकरार ( पुनवचन, वादविवाद, कलह, फियांद ) 
° बगे ३--घातंतीळ वणे प, फ, ब, असल्यास या वगीतीळ धातूंपासून 
_ होणाऱ्या कतोरे विशेषण, - कमणि विशेषण, व क्रियावाचक् नाम 
यांचे सांचे अनुक्रम सुपाफिब, सुपाफब, आणि झुपाफबत, ( किंवा 
_ मपाफवबा ) असे होतात. जसे:-- 
सफर ( र्ण, णि -मुसाफिर सा फेर ( म० सुझाफर-प्रवासी ); 
सुसाफरत ( प्रवास > i र है हक मी क्र 2५) 
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नसब ( जुळणें, योग्य हाणें )-मुनासिब ( म० सुनासब-योग्य ). 

अमळ ( अधिकार चालविणें.)-मुआमळत किंवा मुभामछा ( म० 

मामळत, मामछा-उद्योग, अधिकार ). 

कवळ ( लावून पाहणें )-मुकावळा ( तुलना, साम्य, लढाई ). 

अफव ( सोडणें )-मुआफ .( म० माफ- त्यक्त, क्षमा केलेला ). 

वफक ( जुळणें, योग्य होणें )-मुवाफिक ( म० माफक- हवें तसें, 

अनुरूप, बेताचे ). 

बदल ( देववेव करणें )-मुवादळा ( म० मोबदळा--बिनिमय ). 

वरक ( आशावाद देणें )-मुबारक ( आशीर्वादित, सुखी ), सुबारक- 

खान ( नाम विशेष. ) 

लकय ( भेटर्ण )-मुळाकात ( म० सुलाखत-भेट, संभाषण ) 

वगे ४--घधातंतीळ वणे प, फ, ब, कल्पिळे तर मपफिब, सपफब आणि 

इपफाव ह्या सांच्यांचीं, या वगांतीळ धातूंपासून अनुक्रमे कतोरे विशे- 

षणे, कमोणि विशेषणे, व क्रियावाचक नामं हीं साधतात. जसे: 

नसफ ( न्याय करणं )-सुनसिफ ( म० झुनसफ-न्याय कतां ), इन- 

साफ ( म० इन्साफ-न्याय ) 

नशभ [ लिहिणे ]-मुनशी [ ळेखक, पंडित ] 

नवव [ नेमणे, राखणं ]-सुनीव [ म० सुनीम-हस्तक नेमणारा, | 

कूळ, धनी | 

अमन [ विश्वासानं वागणे ]-मुमिन [ धार्मिक; म०- मोमीन-सुसळ- 

मान साळी ], इमान [ म० इमान-विश्वास, धमे ] | 

रवद्‌ [ इच्छिणें ]-मुरीद | इच्छु, विद्यार्थी |, मुराद [ इच्छित ]; 

इरादा [ इच्छा, हेतु ] 

दबर | मार्गे जाणें, परतर्ण ]-इदबार [ पश्चादगमन, दुदव ] 

करर ( बोलणें, स्थापर्ण. )-इकरार [ म० करार-बचन, प्रतिज्ञा ] 

रसळ [ पाठविणें ]-इरसाळ . [ प्रेषण, - प्रेषणीय, पाठविण्यास 

योग्य, उत्तम ] 

सळम [ सुखी होणें ]-सुसाळिम [ मुसलमान, धार्मिक ], इसळाम र 

( मुसलमानी धमे ] व 
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जरय [ बाहब्रिबणें, झुद्ध करणें ]-सुजरा [ सन्मान, नमस्कार. ]- 
वंग ९--या वर्गातीळ धातूंपासून स॒तपफाफिव, सुतपफफब आणि 
तपफफुब अशीं अनुक्रमे कतेरि विशेषणे, कमणि विशेषणे, व 
क्रियावाचक नामे होतात, जसः- 
अलक ( आश्रय करणें, अबळंबणें )-मत अळ लिक ( म० मुता- 
।ठिक-आश्रय करणारा, आश्रित), त अल्‌ लुक किंवा तभळ्लुका 
( म० तालुका, ताळुक-नातें, आश्रय, भूमि, धन, वगेरे ) 
. सदय ( गणना करणें, हिशेब राखणे )--मुतसद्दी ( म० मुत्सदी- | 
'गणक, खक, हिशेबराख्या, व्यवहारकुशळ ). = 
कलब (बद्ळणे)-तकळ्लुब ( भेद, रूपांतर ), तखळुबी ( खोटें, बदळेळें) 
वग ६--या वगांतीळ धातूंपासून होणाऱ्या कुदन्तांचे सांचे येणप्रमाण:-- . 
कतेरि विशेषण-प्रतपाफिब, कमोणि विशेषण-प्रतपाफब, क्रियावाचक 
नाम-तपाफळ. जसे:--- 
लशय (शोधणे )-तछाश (म० तलास-श्योध ) 
फवत (बदलणे )-तफावुत (म० तफाबत-मभेद, अंतर). 
कवय (मदत करणें )-तकावी (म० तगाई-साह्य, कुळास पेशाचे | 
ज्र रूपाने आगाऊ मदत देतात ती), | 
9 मदाय (दाखविणे )-तमाशी ( म० तमाशा-दर्शन, देखावा ) 
म चया वगीतीळ धातूंपासून होणाऱ्या कुदन्तांचे सांचे असे:-- - 
कतरि विशेषण--प्रुपत्तफिब, कमोणि विशेषण मुप्तफब, आणि क्रिया- 
वाचक नाम इपातिफाब जसे: 
अद्द्‌ (गणर्ण )-मुअतद्द (म० मोताद-मोजळेळा, मोजका) 
कसर (संक्षेप करणे )-सुक तसर ( संक्षिप्त ) 
सवर ( विश्वासणे )- सुअतबर ( म० मातबर-विश्वासू , श्रीमत ), 
९. इअतिबार ( म० इत॒बार-नवैश्वास ) 
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दअअ ( इच्छिणें, बोलणें ) सुद्दई ( म० सुदई-त्रादी ), सुदआ 
( म० सुद्दा-इच्छा, हेतु, वाद). | 
महन ( पाहणें, परीक्षा करणें )-इमतिहान ( परीक्षा ). 

वगे८--या धातूंपासून होणारी कृदन्ते अशीं: -मुस्‌तप्रफब-कतारे वि ० - 
मुसतपफव-कर्मणि वि०, आणि इस्‌तिपफाब-क्रियावाचक नाम. जसः- 
कबळ ( विचारणे, पुसणे ), मुसतकूबिछ (भविष्यकाळ ) हि 
अमल ( चाळवणें, वहिवाटणें )-सुस्तअमाळ (म मुस्तमाळ-वहि- 
वाटींतळा, नेहमींचा) इस्‌तिभमाळ ( म० इस्तमाळ-रीति, वाहिवाट ). 
४१५. पहिल्या बगौतीळ घांतूंपासून होणाऱ्या नामांचे जे दोन प्रकार 

वर दिले आहेत त्यांशिवाय लांचे आणखी पुष्कळच प्रकार आहेत. 

त्यांपैकी कांहीं पुढें दिळे आहेत. धातूचे वणे पफब समजून त्यापासून हो- 

णाऱ्या नामांच्या प्रकाराचा सांचा प्रथम देऊन पुढे उदाहरणं दिळ आहेत. 

पफव (-वा )--फरक ( म० फरक ), घरक ( म० गर्क). खरजञ 
( फा० व म० खर्चे ), तफे, कजे, अज, जरब ( म० जरब ), 
अकूल ( म० अक्कल ), शकक, हक, अदछ ( म० भद्दछ-याचा मूळ 
अर्थ न्याय, परंतु मराठींत याचा भलताच अर्थं झाळा आहे. तो 
असाः- अनिष्ट गोष्टीने मिळालेला अनुभव किंवा ज्ञान ), कहर ( म० 
कहर-प्रसंग, बलात्कार ), कतूळ ( म० कत्तळ-वध ), कवर ( म० 
कबर-थडगे ), दबबा ( म० डबा ), घळ्ळा ( म० गल्ला ), नक्रा 
किंवा नकूशा ( म० नकाशा ), नकूछ ( म० नक्कळ-प्रत ); कसब 
(.म० कसब-उद्योग, चातुये ), हळ्वा ( मिठाई )- 

पिफ्व * (-बा)-इरक (म० इशक किंवा इषक ), इव्म (स० इळम-- 
ज्ञान), फिक्र (म० फिकिर-विचार, काळजी ), इम्छा (म० इमळा- 
कृत्य, हवेली ), | य 

पुफूब (-बा)--हक्म (म० हकूम ), जुल्म (जुछम ), उसे (उरूस ), 
मुस्क (म० मुछ्ख), कुफ्ळ (कुळूप), तुररा (तुरा), उददा 
( म० हुद्दा). 

पफब---अरक, सफर, अमस, घजब (म० गहजब), सबब, तबक, 
दवा, घरज (म० गरज 39 खबर, सनद, तलब ( म० तलफ. 
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याचा मूळ अर्थ निमंत्रण. परंतु याचा मराठीत “ डुका', असा 
अर्थ झाला आहे उदा०---त्याळा तंबाखूची तळप (इकी) आढी 
आहे), तरफ, फना (म०फना-नाश), कलम (लेखणी), कदम (पाऊल) 
पफाब (-बा)-खलास, सलाम, सलाह (म० सछा-वेचार, मंत्र ), 
शराब ( मद्य), फसाद ( म० फिसाद-दुष्टत्व, छढाई ), खाज ( म० 
रिवाज-रीति ), .अळाका ( म० इलाखा-नातं ), कमाळ ( पणता ), 
जबाब (जाब, जबाब, उत्तर), मताभ (म० मत्ता-सामानसुमान ) 
[िफाब (-बा )-हिसाब ( म० हिशेव, हिशोब ), दिमाघ [म० दिमाख- 
` गवे, डोळ ], इलाज [ उपचार ], किताब [ लेख, ग्रथ |, कियास 
| म० कयास-तुळना, मत, तके ], फिराश ( म० फरास-आर्तरण 
सतरंजी, जाजम ) 
व ___ पुफाब--[ -बा ]-झुवाल [ म० सवाळ-प्रश्न ], खुळासा; खराबा [नाश ] 
पफबत--खलवत [ म० खलबत ], दहशत [ दहशत ], शरबत | म० 
00... सरबत ], गफलत [ म० गफलत-दुळेक्ष ], हज्रत [ म० हजरत- 
नः दर्शन ], डजजत [ म० रूजत-रुचि ], कस्रत | म० कसरत-१५स्य; 
किट ` द्वाद्धे, अभ्यास, शारिरिक खेळ ] 
पिफबत--हिक्मत, दिक्कत, निस्वत [ नाते, संबंध |, मिल्कत [ म० 
मिळकत-प्राप्ति ] 
पुफबत--ह॒जजत [ म० इजत-तर्क, वाद ], इरमत [म० हुरमत-मान, 
` प्रतिष्ठा ], सुहबत [ म० सोबत, सोभत ], रुखसत [ आज्ञा, मोः 
ह  'ळीक,रजा], फुरसत [ फुरसत-मोकळीक, आराम ] 
 पफशत--हरकत, दौलत [ धातु-दबळ ], बरकत [ लाभ, सम्राडे ] 
_ प्रफाबत--हजामत, अदावत [ द्वेष ], अदालत [ न्याय, न्यायसभा |, 
सलामत | सुरक्षितपण ], सळाबत [ काठिण्य, योग्यता ], जमाअत 
 , ( म० जमात-मंडळी, वे ) 
पिफाबत--इमारत ( बांधणी, हवेली ), कीमत ( धा० कवमत, 
| ), किफायत ( वैपुल्य, नफा ) 
पफीवत--हकीकत, तबीयत ( म० तज्यत, तब्येत-प्रक्ाते ) 


स्यत-उपदेश, शिक्षा], | 


फजीहत [ म० फाजिती-अपमान ], नसाहत | म° नशाहत, 
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पुफूबत--हकूमत | म० हुकमत-अधिकार, सत्ता |, सूरत [ धा०- 
सभर-सूरत-रूप,आकृति, रीति ]. । 
पाफिब--[-वा ] खातिर [ म० खातर-री ], रातिव [ म० रतीव- 
नित्यान्न ), फाइदा [ म० फायदा ], काइदा [ म० कायदा ]. 
पफूब--जरूर. 
पुफ़ूब--इजर [ दर्शन ], घुरूअ [ म० सुरू-भारंभ, हें मूळचे नाम 
आहे. पण मराठींत याचा “ आरंभ झालेलें ? या अर्थी विशेषणाप्रमार्णे 
` उपयोग होतो ], शुरूभात-{ म ० सुरवात-हे प्रस्तुत शब्दाचं वास्तविक 
बहुवचन होय. पण लाचा मराठींत आरंभ या अथी एकवचनींच उपयोग 
होतो.], कुसूर | म० कसूर = दोष, अपराध ], वुकूफ [म०वकूफ-ज्ञान ] - 
बुसूळ ( म० वसूल ), रुजूअ ( म० रुजू-समक्षता, ह्याचा मराठींत 
हजर, लागू , तयार किंबा स्वीकृत, या अर्थी विशेषणाप्रमाण उपयोग: 
होतो ), रुजूआत ( म. रुजवात हें रुजू ह्याचे वास्तविक बहुवचन- 
परंतु रुजवात ह्याचा एकवचनी नामाप्रमाण उपयोग होतो. ) 
पुफचान--चुक्सान, कुरआन [ धा० कुरअ, म० कुराण-सुसळमानाचा _ 
धर्मग्रंथ ], तूफान [घा० तबफ, म० तुफान-पूर, बादळ, झंझावात] 
पाफिब[-बा ]--काजिया [ म० कज्या, कञ्ञा ), केद [ घा० कअद |; 
दीन [ धर्म ], 
पफीव [-वा ]--वसीछा [ संयोग, संबध, आधार, आश्रय. ] 
४१६. धातूच्या आरंभीं म, मि, मु, हीं अक्षरें ढावून आणि घातू- 
तीळ मूळ व्यंजनास अनुक्रमे अ, इ, उ, हे स्वर जोडून अनेक 
अर्थाची नामें तयार होतात. जसेः--मखमळ, मर्जी, मीरास 
( वडिलोपार्जित धनादि, धा. वरस), मदीना (शहर, घा० दयन-राखण), 
मरतबत किंवा मरतबा (म० मरातब-अधिकार, पदवी, मान), मरम्‌मत (म० 
मरामत-दुरुस्ती, नेटनेटकेपणा ), मिहराब ( म० मेहरब-कोनाडा, कमान }, 
सुरुवत [म० मुरवत-वेये, प्रीति, भीड ]. | 
[अ] असलीं नामें स्थल्वाचक आणि काचित्‌ काउवाचकरी आढ- 
ळतात. जसेंः--मब्ळघ [ फा आगमस्थान, रोकड, पेसा; म० | 
मुबलक-बहुत ] , मशञअळ्‌ [ म° मशारू-दाप |, मदरसा [म० मद- र हि 
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रसा-झाळा, विद्याळय ], मनसब [ म० मनसब-भविकार ], मजूल्स 
[म० मजळस-सभा, समास्थान ], मस्जिद [म० मशीद ], मन- 
जिळ [म० मजल-प्रवासांत राहण्याची जागा, रोजचं जाण, ] 
मोसेम [ घा० वसम, म० मोसम-ऋतु, हंगाम ], मकान [घा० 
कवन, म० मकाण-घर ], मकाम किंवा मुकाम [ धा० वकवम, म० 
मुक्काम ], मनार किंवा मनरा किंवा मीनार [धा० नवर, म० मनोरा- 
घुमट ], मोजा [ घा० वजअ, म० मोजा-वसतिस्थान, गांव, देश ]; 
महल [म० महाळ ], मुतबख [ म० मुदबक, मुदपाक-पाकशाळा | 
४१७. येथपयंत जीं अरबी कदन्त सामगतर्छा त्याशवाय आणखा 
कांहीं व्यापार, कार्ये, धंदा, इ० दाखविणारी कृदन्त आहेत. त्यांचे सांचे 
च उदाहरणें! | 
यफीब--तबीन [ येद्य ], फकीर [भिक्षुक ], हकीम [ वैद्य ], शरीक 
[ विमागी ], धरीब [ स० गरीब--प्रवासी, परका, निष्कांचन ], 
वकोळ, वजीर. 
पफफ़ाब--हजाम [ म० हजाम-तुंबडी लावणारा, केश काढणारा |, 
हम्माळ [ म० हमाल-ओसझें वाहणारा ], अत्तार [ सुवासिक तेळादि 
विकणारा ], सरराब [ म० सराफ-पैशाची घडामोड करणारा |, 
कस्साब [ म० कसाब-कसाई, खाटीक ], फरराश [ म० फरास-अथ- 
रूण किंवा बैठक घालणारा ] 
युफवान--सुट्तान [ आधंकारी, राजा ]« 
मुपफ्वान---छुसलछूमान [ धा. सुळम-सुखी राहणें, होणे ] 
पफ़ाब--शैतान (घा० शतन-आज्ञा न मानणे, द्वेषी होणे; म० सेतान- 
पिशाच ), तैयार ( म० तयार ) 
पफाव-हराम ( अशास्त्र ) हाल ( सशत्र, युक्त ) खराब, हळाक 
( म० हछुक-नष्ट, छांत ), तमाम ( प्रण, सव॑ ) 
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मप्फवा--मस्‌खरा ( धा० सखर-थट्टा करण; म० मस्कऱ्याजविदूषक ) 
मिप्फीव--मिसकीन ( दारेदी, गरीब ) 
अरबी तादितं- 
ई---नामांस हा प्रत्यय लागून भनेक विशेषणें व कांहीं नामेही होतात. 
जसे:--मिस्र ( देशविशेष )-मिसरी, अरबी, हलूवा ( मिठाई )- 
हलवाई ( मिठाइवाळा ), मुज्रा-मुजराई ( मुजरा करणारा, चाकर ) 
ची ( म० जी )--द्या तुर्की प्रत्ययाने कांहीं व्यापारबोधक नामें होतात. 
जर्ः_मशअळची (म० मशाळजो), पखाळची (म० पखाळजौ ), 
बावर ( फा० विश्वास, भरंसा )-बावरजी ( म० बत्ररजी-विश्वासू , 
स्वयंपाकी, आचारी ) 
मद्या तुर्की प्रत्ययानें कांहीं सत्रीछिगें साधतात. जसे:--बेग (गृहस्थ)-. 
वेगम ( बाई ), खान ( फा० राजकुमार )-खानम ( राजकन्या ) 
४१८. अरबींत समास नसल्यामुळें दोन नामें जोडतांनां मध्ये उल 
(चा ) हैं शब्दयोगी अव्यय येतें. जसे:-सिराज ( प्रकाश, सूये 
आणि दौलत ( संपत्ति) यांपासून सिर।जउळ्दोलह्‌ ( सिराजउददौळा- 
संपत्तिप्रकारा ) असा शब्द होतो. या ठिकाणीं दोळत ह्याचे पुछिंगी रूप 
दोलह ( दौला ) असं आहे; आणि उल्‌ ह्यांतील ल ह्या व्यंजनाचे जागीं 
पुर्ढे आलेल्या दकारामुर्ळ ह. हं व्यंजन आळे आहे. आणखी उदाहरण: 
अवद ( भक्त) + उल + करीम (इश्वर) = अबदुळकरीम 
( इश्वरभक्त ) 
निजाम ( व्यवस्थापक) + उल्‌ + मुल्क = निजामउळ्सुस्क ( म० 
निजामउळमुळ्ख-देशाधिकारी, नामविशेष- ) 
शजअ ( स्तंभं ) + उल्‌ + दीन = शजाउद्दीन ( म० शाजाउद्दीन 
-धमाचा स्तंभ, नामविरेष- ) 
अळा ( साधन ) + उल्‌ + दीन = अलाउद्दीन ( म० अल्लाउद्दीन- 
धमोच द्वार, नामविशेष, ) 
अब्‌द्‌ + उल्‌ +रहीम = अव्‌दुळरहंमांन (कृपाळु ईश्वरभक्त, नामवि ०). 
७१९, इब्न ह्याचा संक्षेप बिन, बलद ( दोहोंचा अर्थ पुत्र ) आणि 
कौम ( म्‌० कोम-कुटुंब, स्री.) हे अरबी शब्द मराठींत . दोन विशेष- 
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नामांच्या मध्ये याच भथोने येतात. जसेः---छृष्णंमट बिन बर्चंभट-- 
बचंभटाचा सुलगा कृष्णंभट, धोंडू बिन. रामा = रामाचा मुलगा धोंडू. 
बाळ वद भिवा = भिवाचा मुलगा बाळू. गंगा कोम विठोबा = 
विठोबाची ज्ली गंगा. 


अध्याय ७. 


समासघदित किंवा छालासिक दाबद. 
४२०. दोन किंवा अधिक शाब्दांचा परस्पर संबंध दाखविणारे शब्द _ 
पुक्षवा प्रत्यय लोप पावून ल्या दोन किंवा अधिक शब्दांचा जो एक स्वतंत्र 
शब्द तयार होतो त्या शब्दास सामासिकशब्द असें म्हणतात आणि व्या 
दोम अथवा अधिक शब्दांचा जो हा एकत्र संयोग होतो व्यास समास 
असें म्हणतात. जसें:---गणेश म्हणजे गणांचा ईश. या उदाहरणांत 
गण आणि इरा या दोन शब्दांचा संबंध दाखविणारा जो षष्ठीचा प्रत्यय 
तो लुत्त होऊन गणेश असा एक स्वतंत्र शब्द बनतो. द्यामु्ळ गणश हा 
सामासिक शब्द होय; आणि गण व इंश हे दोन शब्द ज्याप्रकार संबद्ध 
झाळे आहेत, त्याचं नांव समास. होय.' आणखी. उदाइरण,--रघुनाथ; 
भाषासौदर्य, देशभक्ति, घरजांवई, काळमांजर, इ० 
_ ` टीप-समास या शब्दाचा जरी वरील अथ मुळ होय, तरी त्याचा सामासिक 
शब्द या अर्थीद्दी प्रचलित .भाषेंत उपयोग होतो.. हं या. अध्यायांतील भाषेवरून 
` स्पष्ट होईलच. | 
४२१. दोन अथवा अधिक शब्द याममाणें जेव्हां जोडळे जातात ' | 
ह तेव्हां ते संघिनियमाप्रमार्ण एकत्र जोडण्यांत येतात. संस्कृत शब्दांमध्ये 
हे संधि भवस्य होतात. मराठी व अन्य भाषांतीक शब्दांत कधीं कधीं 
होत नाहींत, उदा०:---ढंब + उदर = लंबोदर, दश + आनन = दशा- 
नन, मनस्‌ + भंग ; = मनोभंग, तपस्‌ + वळ. = तपोबळ. परंतु 
जांब + आग्रह = जांवईआग्रह, बे + इमान = बेइमान, , जंमीन + 
अस्मान = जमीनअस्मान; कमी + भधिक कमीअधिक, इ० 
४२२. समासांतर्गत इान्दांचा . संबंध .. व्यक्त करून | दाखविण्याचे 
ऐतीस विग्रह. असें म्हणतात. विनयसंपन्न या, समासाचा £ विनयार्ने 
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संपन्न ( युक्त ) ? हा पिप्रह होय. त्यावरून विनयसंपत्न या समासांतीळ 
विनय आणि संपन्न हे शब्द तृतीयाविभक्तीर्ने संबद्ध आहेत असं आप- 
णास स्पष्ट समजतें. याचप्रमाणें सूर्यप्रकाश, घनर्‍याम, हताश, ह्या 
समासांचे “ सूयाचा प्रकाश, ? ' घनाप्रमाणे . स्याम ? आणि “हत आहे 
आशा ज्याची ? हे अनुक्रमें विग्रह होत. 

9२३. कोणयाही सामासिक शाब्दास - विभक्तिप्रत्यय ळावावयाचे 
असतां ते त्या समासांतीळ शेवटच्या झान्दांस लावितात. उदा०:-- 
राजपुरुषास, तळघरानें, आईबापांचा, इ०- 


टीप १--या नियमास संस्छृतांत एकही अपवाद नादी. तथापि मराउीमर्ध्ये 
कांही द्ंद्रसमासांतील शेवटल्या राब्दाच्या मागल्या शब्दांचे अशा प्रसंगी 
सामान्यरूप होते. जरसः--नांवरूप-नांवारूपास, हातपाय-हातापायाला, कोळी- 
साळी-कोळ्यामाळ्यांनी इ०, इंद्वेतर कोणत्याही प्रकारच्या सामासिक झाब्दांतीळ 
अन्त्यपदाडिवाय इतर पदांस कांदी एक विकार होत नादी. आणि इंद्र समा- 
साचे पुष्कळ उदादरणांस दाच नियम लागू आहे. तथापि कांही उदाहरणांतील 
अन्त्यपदाचे मागल्या पदाचे आतां सांगितव्याप्रमाणें सामान्यरूप होते, या- 
संबंधाचा ऊहापोह इंद्रसमासाचे विवेचनांत पहावा, - 


टीप २---मराठीमध्यें संस्कृत सामासिक शब्दांचा भरणा फार आहे, आणि 
तो दिवसेंदिवस वाढतच चालला आहे. अन्य भाषांतील आणि विशेषकरून 
इंग्रजीतील ' कल्पना मराठींत व्यक्त करण्यासाठीं संस्कृत शब्दांचा उपयोग 
अलीकडे फार होऊं लागळा असून प्रसंगवशात्‌ बरेच .नवीन शब्द प्रचारांत येत 
आहेत. त्यांमर्ध्ये सामासेक शब्द वरेच आढळतात. निवळ मराठी समास 
कमी, आणि ते बहुधा दोन शब्दांचे बनलेले असतात. परंतु संस्कृत समास 
बरेच लांबळांबदी आढळतात.--“| ८हस्वस्वरपूर्वकोंकारोपान्य ? असा दादो- 
-वांनी आपल्य़ा थोरल्या व्याक़रणांत योजिळेला बराच लांब सामासिक शब्द या 
पुस्तकांत आलाच आहे, त्यांत पांच शब्द आहेत. आपला अर्थ थोडक्यांत 
व्यक्त करण्याचे कामीं समासांचा फार उपयोग होतो; तथापि असले लांब लांब 
समास करण्याची मराठी भाषेची प्रइत्ति दिसत नाही, तिच्या दृष्टीने बहुधा 
दोन ।केंवा फारच झालें तर तीन शब्दांचा समास नीट दिसतो. यापेक्षां समासास 
रांब्राविणं बेढब व अवजड होय. | 


४२४. समासांचे मुख्य चार भेद आहेत. ज्या दोन. शब्दांचा 
बहुधा समास होतो, त्यांच्या प्राधान्याप्राघान्यावरून हे भेद करण्यांत 
आले आहेत.. | ह 
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ज्या समासांत पहिळा शब्द प्रायः प्रधान असतो, त्यास 
अव्ययीभाव समास असे म्हणतात. ज्या समासांत दुसरा शब्द प्रधान 
असतो, यास तत्पुरुष असं म्हणतात. ज्यामर्ध्ये दोन्ही शब्द प्रधान 
असतात, सास टंट्र असे म्हणतात. आणि ज्यांत कोणताच शब्द प्रधान | 
नसतो, त्यास बहुब्रीहि असे म्हणतात, ह्या चार मुख्य भेदांचे आणखी । 
उपभेद आहेत; त कमीजास्त महत्त्वाचे आहेत. ते सवे पुढे त्या त्या | 
समासाचे विवरणप्रसंगी सांगण्यांत येतील, 
अच्ययी भाच समास. 
४२५. ज्या समासांत पहिला शब्द प्रधान असतो आणि जो सगळा 
सामासिक राब्द क्रियाविशेषण अव्यय असतो, लास अव्ययीभाव समास 
असें म्हणतात. जसे:--यथाशक्ति, प्रतिक्षण, दरदिवस, इ० 
` टीप संस्कत भाषितोल अव्ययीभाव समासांत पहिला शब्द अव्ययच 
असतो आणि दुसरा शब्द नाम किंवा विशेषण असतो. तथापि अव्ययीभाव 
संमासाच्या निवळ मराठी उदाहरणांत पहिल्या अव्ययाचे जागीं नामही आलेलें 
आढळतें; इं पुढे ४२८ व्या अंकांतील उदाहरणांवरून स्पष्ट होईल 
i ४२६. (अ) यथा (प्रमार्णं ), आ ( पयत, पासून ), प्रति 
पर ( प्रत्येक ), यावत्‌ ( पर्यंत ), वि ( शिवाय ), हीं अव्ययं ज्यांत प्रथम 
येतात, असे संसक्त अव्ययीभाव समास मराठींत बहुधा फार येतात. जरस 


र यथाशाक्ति आमरण 
यथाविधि | आजन्म 
यथान्याय आचद्राके 

ची यथायुक्त प्रतिदिन. . 
oR __ यथायोग्य प्रतिक्षण 

Er . यथाक्रम प्रतिवर्ष 

` यथावकाश यावज्जीव 
 गयथाकांोचित व्यथे 


(आ) अक्षि ( नेत्र ) हा शब्द अब्ययीभाव समासाचे अन्ती अक्ष 
' असो अकारान्त होतो. . जसेंः--प्रत्यक्ष ( भक्षासमोर ), समक्ष | 
९.अक्षांनी म्हण र . डोळ्यांनी, डोळ्यांपुढे ), परोक्ष ( भक्षांचे भाड, _ 
पाठीमार्ग क्ष ( अक्षांचे आड नव्हे म्हणजे त्यांचे समोर ) 
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ठीष--परोक्ष आणि अपरोक्ष हे शब्द मराठीमध्ये अज्ञानाने, उलट अर्था 
योनितात, म्हणजे त्यांच्या अर्थाचा विपर्यास झालेला आढळतो, परंचु सत्यज्ञान 
झालें असतां अज्ञानाचा लोप झालाच पाहिजे. आणि तो त्याप्रमाणे होतही आहे. 

४१७. पुढी ( ४२८ ) अंकांत सांगण्यांत येणारे समास वजे केळे 
असतां निवळ मराटी शब्दांचे संस्कत पद्धतीचे अव्ययीभाव समास मरा- 
दाँत नाहीतच अर्स म्हटले असतां चालेल. संस्क्रताशिवाय जे अव्ययी- 
भाव समास मराठींत दिसतात, ते दोन प्रकारचे आहेत. 

( अ) यावनी म्हणजे फारसी किंवा अरबी. जस: दरकूच, दर- 

मजळ, दररोज, बिनधोक, बिनहरकत, बिनतकरार, बेलाशक, बेमा- 

टूम, बेशक, बेकायदा, बरहुकूम, बजिन्नस, गेरकायदा, इ०. 

टीप --इरवक्त, इररोज, हरहमेष, इ० शब्दांतील इर ई मूळ विशेषण आहे. 
त्यास अनुसरून ह्या शब्दांचा कर्मधारय समासांत अन्तर्भाव झाला पाहिजे. परंतु 
ह्यांचा क्रियाविद्येषणांप्रमाणंच उपयोग होत असल्यामुळे ह्यांस अव्ययीभाव 
समास म्हणणें बरें. | 

( आ ) संकीर्ण म्हणजे निरनिराळ्या भाषांतीळ शब्द एकत्र येऊन _ 
झालेले. जसें :--- दरदिवस, दरवषे बिनअपराध, बिनतोड, हरदिवस, 
हरघडी, ३०. > 

४२८. प्रतिदिन, प्रतिवषे, इ०, संस्कृत अव्ययीभाव समासाँच्या 
विग्रहाकडे ( उदा०-दिने दिने प्रतिदिनम्‌) लक्ष दिलें असतां असें दिसून 
येईळ कीं, प्रति ह्या अव्ययाचा भर्थ जरी प्रत्येक असा असळा, तरी तें 
पुढील नामाची द्विरुक्ति टाळण्यासाठी आलेलं भाहे अस दिसतें, परंतु 
मराठीमध्ये प्रति ह्या अव्ययाचा उपयोग न करितां पुढीळ नामच ' द्विरृक्त 
होऊन अव्ययीभाव समास होतात. मात्र त्या _नामाच्या प्रथमोक्तीचे 
वेळीं त्याच्या अन्त्यास ओ हा आदेश होतो. जसेः-- घरोघर, जागोजाग, 
गांवोगांव, दारोदार, घडोघडी, इ० ' oT रया ली पक 

_ टीप--द्या संमासांचीं घरघर, गाँवगांव, अशी रूपेंही कर्धी कधी आढळतात. 

(अ ) दिवसेदिवस असे प्रथमोक्तीम््ये एं आदेश झाळेछे एक रूप 
आढळतें, तथापि दिबसँदिवस ह्यासही . वरील उदाहरणांप्रमार्ण अब्ययी~ 
भाव समास म्हणण्प्रास हरकत नाहीं, ङ र 
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( आ) दिवसानदिवस, घरानघर, इ० कांहीं ठिकाणीं नामाची 
द्विरुक्ति होत असतां प्रथमोक्ताचे अन्ती अन हें छागलेल आढळतें. हें 
बहुधा संस्कृत अनु ह्या अव्ययाचं रूपान्तर असावें. ह्या शब्दांचाही क्रिया= 
बिशबणांप्रमाण उपयोग होत असल्यामुळें त्यांसही अशाच प्रकारचे 


_ अव्ययीभाव समास म्हणण्यास हरकत दिसत नाही. 


४२९. वरील टीपेंत सांगेतलेल्या घरघर, गांवगांव, इ० आणि घरान- 


` घर, गांबानगांव, इत्यादि शब्दांचा नामांप्रमाणेही उपयोग होतो. जसेः— 


त्याने घरघर किंवा घरानघर तपासिलें, इ०. अश्या ठिकाणीं त्या शब्दांचा 


प्रसेक घर, घरापाठीमागून घर, असा अर्थ .असल्यामुळें त्यांस  कमंधारय ` 
समास म्हणावे, 


9३०, अव्ययीभाव समासांस कधीं कधीं सप्तमी व काचेत तृतीया . 
द्या विभक्तींचे ई व एंहे प्रत्यय छागळेळे भाढळतात, जसें :--- यथाकालीं, 
दरवेळी, दरदिवशी, आजरोजी, देशोदेशी, घरोघरीं, रस्तोरस्ती, गछ्लोगछीं, 
यथाज्ञान, यथानुक्रम, ३० 

टीप---अशाप्रकारें अव्यर्याभाव समासांतील, दुसऱ्या स्थानच्या नामास 
िभक्तिप्रत्यय विकर्ल्येकरून लागलेले संस्कृत भाषेंतही कचित्‌ आढळतात. 


. उदा०:--आमुक्ति अ० .आमृक्तेः, आवालं अ० आबालेभ्यः, इ० 


४११. गांवोगांव, घरोघर, या प्रकारच्या . नामादिरुक्तीन झालेल्या 
डाब्दांप्रमाणं अव्ययद्विरुक्तीनही कांही शब्द तयार होतात... जसेः 
मधोमध, तंतोतंत, बरोबर, समोरासमोर, खरोखर, खालोखाल, इ०, या 


-शान्दांसही खेर यांनीं अव्ययीभाव समास म्हटळं आहे. येथें मूळचीं अव्यये 


द्विरुक्त झाडी असन त्यांमध्ये व्याकरणइष्टया कांही फरक झाळा आहे अस 
दिसत नाहीं. ह्यामुळे त्यांस .सामासेक शब्द म्हणावं कीं नाहीं याची . 


आम्हांस जबर शांका येते. तीं क्रियाविशेषण अब्यर्ये असल्यामुळें त्यांस 


“अव्ययीभाव हें नांव केवळ अयोग्य दिसत नाही. तथापि यांमध्ये मुळीं 


 स॒मासच नसल्यामुळे यांची अव्ययीभाव समासांतं गणना करणें क्रें 


+ नाहीं भस आमच मत आहे, ` ' ` जक 


` तत्पुरुषसमासः. `. `. 
१२२: ज्या समासांत दुसरा शब्द प्रधान' असतो त्यास तत्पुरुष 
सें भ्हणतात, ह्या समासामध्यें पहिला शब्द बुधा नाम किंवा विशेषण 
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असतो. आणि विग्रहामध्यें ल्यास प्रथमा व संबोधन याशिवाय इतर 
सवे विभाक्ति लागतात 


४३३. तत्पुरुष समासाचे मुख्य भेद दोन आहेतः एक व्याधिकरण 
तत्पुरुष आणि दुसरा समानाधिकरण तत्पुरुष. ज्या तत्पुरुष समासाच 
बिग्रहांत' त्यांतीळ राब्दांस निरनिराळ्या विभक्तोचे प्रयय लागतात त्यास 
व्यधिकरण तत्पुरुष असे म्हणतात. ज्याळा नेहमीं तत्पुरुष, तत्पुरुष, असं 
म्हणण्याचा प्रचार आहे, तो हाच व्यधिकरण तत्पुरुष होय. समानावि- 
करण तव्पुरुषाचे विग्रहामध्यें त्यांतील दोन्ही शब्दांची एकच विभाक्ते 
असते, समानाविकरण तत्पुरुषार्च प्रचलित नांव कमेधारय हं होय. 
म्हणजे रूढ भाषेने बोलावयाचे म्हटलें म्हणजे विस्तृत अथांन म्हटल्या 
जाणाऱ्या तत्पुरुष समासाचे तत्पुरुष व कमधारय ह्या नांवांचे मुख्य दोन 
मेद आहेत. ह्यांपैकी कर्मधारय हा एक मुख्य भेद बाजूस ठेऊन प्रथम 
इतर भेदांचे व्याख्यान करूं आणि अखेरीस कर्मेधारयाकडे वळू 

३४. व्यधिकरण तत्पुरुषाचे पहिल्या अवयवाचे विभक्तीचा छोप 
झाळेला असतो. जी विभक्ति लुप्त असते ला विभक्ताचे नांव व्या समासास 
देतात. त्याप्रमाणें ह्या समासाचे पुढीळ प्रकार संभवतात. प्रथमा आणि 
संबोधन या दोन विभाक्ति प्रथमावयवास ळागत नाहींत. ' | 

ततीया तत्पुरुषः--संस्त--ईश्वरनिमित ( ईश्वराने निमित), दयादे 
( दयेने आद्रे ), भक्तिवश ( भक्ताने वश ), द्रव्यसाध्य, कष्टसाध्य, 
इश्वरदत्त, नखभिन्न, मनःकाल्पित, ङपावळोकन, मातृसद्श ( मातरा 
सदृशः), तत्सम ( याशीं सम ), एकोन ( म० 'एकोण किवां एकूण- 
"एकानें उणा ), गुणहीन, दैवहत, ३० 

मराठी--गजमोजणी, तोंडपाठ, उपासमार, - घोडेमात, प्यांदमात, 
बुद्धिजड, कपाळकरंटा, तोंडजबानी, दुप्पट (दोहनी जी पट ती ) 
चौपट, पांचपट, हगोळं ( हगान आर ), सुतक, ३०. . 

चतुर्थी तत्पुरुष:--संस्कृत--छष्णाश्रित ( कृष्णाप्रत किवा कृष्णास 
आश्रय पाबछेला ), देशगत ( देशास गेळेढा ), राजाश्रित, ऋष्णापंण, 
( कुष्णाला अपेण ), काकबाळे ( काकाथ बाळ ), एजाद्रव्य ( पूजकरितां 
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द्रव्य ), विद्यागृह (वियेकरितां गृह ), क्रौडासुवन ( क्रीडेकरितां सुवन ), 
- ब्राह्मणभोजन, परपीडा, दिजदंड, ३०. 
मराठी:--गायरान, बाइळ्वेडा, डोईजड, पोळपाट, चोळखण, . आते- 
जीर) आतेवाण, व्याहीजेवण, व्याहीभोजन, वाटखचे, व्यवहारोपयोगी, 
मेंढ वाडा, बाजारवाडा, गांवसमाराधना, कमरबंद, कमरपट्टा, ६०० 
पंचमी तत्पुरुषः--संस्कत--चोरभय ( चोरांपासून भय ), ऋणघुक्त 
( ऋणापासून सुक्त ), स्वगंपतित, स्वर्गभ्रष्ट, जातिभ्रष्ट, रोगमुक्त, पाप- 
विमोचन, भवतारण, पदच्युत, जन्मस्वभाव, ३०. 
रि मराठी:--वडिलोपाजित, गभेगळित, गर्भश्रीमंत, जन्मखोड, छंगो- 
टीयार, छंगोटीमित्र, ३०. | | 
ष्ठी तत्पुरुष:--संस्कृत--देवाल्य, देवपूजा, भूपति, नृपति, राजमंदिर, 
सूर्यप्रकार, विद्याभ्यास, देवभक्ति, मदुद्धरण, त्वछीळा, लक्ष्मीकांत, गण- 
पति, राधारमण, पद्मपत्र, श्रातुजाया ( म० भावजय ), इ०. 
मराठी-केळफूळ, राजवाडा, घरधनी, पिंपळपान, हातचाळा, हात- 
घाई, राजदरबार, आपमतळब, घोडदौड, समुद्रकांठ, गायमुख, मर्जीसंपा- 
दन, धर्मवेड, वाघनख, तक्ताधिपति, इलाखाधिपति, नदीकाठ, 
मगरमिठी, आंबराई, तोंडसुख, तोंडभोळख, तोंडबळ, गांवकसूं; ३०- 
` सप्तमी तत्पुरुषः---संस्कत---शाख््रपंडित ( शास्त्रात पंडित ) कूपमंडूक 
( कूपांतढा मंडूक ), कलाकुशल, स्वगेवास, मध्यस्थ, युद्धचातुये, कुलोत्पन्न; 
दानशूर, वनभोजन, रणझूर, समयसूचक, प्रसंगावधान, कमेकुशङ 
ग्रहप्रवेश, पोटशूळ, इ०. . 


की षष्टीतत्पुर्षाचें होय हा मुद्दा फारसा 
चरे उदाहरण होय असें कांस. 


सामासिक दाव्द, कल ६०५ 


'पण ज्यांस ह्या विग्रह मान्य न होऊन हातघाई म्हणजे “ हातांची घाई? असा 
विग्रह करावा असें ज्यांचे म्हणणे असेल ते त्यास षष्टी तत्पुरुष म्हणतील, तसंच 
-कुष्णाश्रित ह्यास संस्कृतांत द्वितीया तत्पुरुष म्हणतात. मराठींत द्वितीया नसल्या- 
मुळें संस्कृत विग्रहास अनुसरून त्यास चतुर्थी तत्पुरुघ असें इतर वैयाकरणां- 
प्रमाणे आम्हीही म्हटलें आहे. तथापि कृष्णाश्रित ह्याचा जर कोणी “ कृष्णाचा 
आश्रित ? असा मराठींत विग्रह केला आणि त्यास षष्टी तत्पुरुष म्हटलें तर 
मराठींतील विग्रहास अनुसरून त्यास तेंच नांव योग्य आहे असें कोण म्हणणार 
नाही. एवंच अमक एका तत्पुरुष समासास कोणत्या विभक्तीर्च नांव द्याव हा 
प्रश्न त्या समासाचे योग्य विग्रहावर अवलंबून आहे. विग्रहाम्ध्ये पहिल्या 
नामाची जी विभक्ति आली असते, त्या विभक्तीचे नांव त्या समासास ` मिळते. 
:हा नियम ध्यानांत ठेवला म्हणजे झालें, 

४३५. व्यघिकरण तत्परुष समासामध्ये कधीं कधीं पहिल्या पदाची 
विभक्ति तशीच काइईम असते. अशा समासांस अछक समास असे 
म्हणतात. जसें:--सं ०---अंग्रेसर, युधिष्ठिर, कतेरिप्रयोग, कर्माणप्रयोग, 


आत्मनेप्रद, वाचस्पति, पंकेरूह, मनसिज, सरसिज, इ०- 


मराठी--फोडणीसतांढुळ, ताडॉछावण. 

टीप---/* कधा कर्धा तत्परुष समासांत पाहेळे पदाच्या विभक्तिप्रत्ययाचा 
लोप होऊन. सामान्यरूप तसंच राहत, तेव्हां अलुक समास मानिला असतां 
चालेल. उदा०--रामाकरीं, डोंबाघरीं, पिशाचा हाता, इ०. » असे कांहॉकांचें 
म्हणणें आहे. [ मध्यम व्याकरण, क० १९३ (उ ). ] परतु तें प्रर दिसतं 
नाही. कारण कीं हे शब्द रामाच्या घरी, डोवाच्या घरीं, पिशाच्याचे हाती. ह्या 
वाक्यांशार्ची अनुक्रमें संक्षिप्त रूपें होत, इतिहास-संशोघक राजवाडे ह्यांचे मर्ते 
रामा, पिशाचा, हीं रूपें राम व पिशाच “ह्या अकारान्त पुल्लिंगी व नपुंसक 
नामांच्या षष्टीच्या एकवचनी आहेत? ( ज्ञानेश्वरांतील मराठी भाषेचे व्याकरण 
पष्ठ १४). इतिहास-दृष्ट्या “ हे प्रयोग अलक समासाचे समजणे अझास्तर 
आहे ? असे राजवाडे यांनी आपलें मत दिलंच आहे. शिवाय दुसर असें कीं 
रामाकरीं, डॉबाघरी, पिशाचा हाती, इ० शब्दांतील कर, घर, हात, ह्या द्वितीय 
पदांस विभक्तिप्रत्यय लागलेला आहे. तो काढून टाकळा असतां जर त्या 
शब्दाचीं रामा कर, डोंबा घर, पिशाचा हात, इ० अर्शी रूपे शिळक राहिली 
असतीं तर हीं अलक समासाचीं उदाहरणं होत, ह्या म्हणण्यास बळकटी आली 
असती. युधिष्ठिर इ० हीं जशी संस्कृतामध्यें . ` द्वितीयपद . प्रथमान्त - असलेलीं 


अळक समासाचीं उदाहरणें आहेत तशी जर प्रकृत उदाहरण .असतीं-तर त्यांस 


अळक्‌ समास म्द्रणण्यास हरकत नव्हती, परंतु द्वितीयपद प्रथमान्त झाळें असतां 
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त्यांतील रामा, डोंबा, पिशाचा, ह्या पहिल्या पदांतीळ सामान्यरूप, किंवा राजवाडे 
सांगतात त्याप्रमाणे, षष्ट्यन्त रूप नष्ट होतें. यावरून हें घष्डयर्थी सामान्यरूप 
किंवा षष्ठयन्त रूप मूळ सबंध शब्दांतील काईमचें नसून पुढल्या सविभक्तिक 
झब्दानेंच होते दें उघड आहे. म्हणून वादविषयक शब्द मुळीं समासच 
नव्हत हें निर्विवाद आहे. 

४३६. 1 दीनानाथ ? शब्द व्याकरणदृष्टया विचाराहे आहे. वास्तविक 
म्हटलें म्हणजे “ दीननाथ ? या मूळ शब्दांतील न हें अक्षर अभंगादि- 
कांचे चाळीत ओढून लांबट म्हणण्यांत येऊं लागल्यामुळें याचें ' दीना- 
नाथ ?.असे रूपांतर झालें. हा तत्पुरुष समासच असल्यामुळें आणि दीना 
इं दीन शब्दाचे पष्टयर्था सामान्यरूप असल्यामुळें दीनानाथ हें एक अळकु 
'तत्पुरुषाचेंच उदाहरण होय. यास अल॒क्‌ हें नांव देणें जर कोणास बरें 
: वाटत नसेळ तर यास सामान्यरूप तत्पुरुष असें म्हणावें. 

Er ३३.७. जेव्हां तत्पुरुष समासामधील दुसरें पद, ज्याचा स्वतंत्र 
i उपयोग होत नाहीं अशा प्रकारचें, कृदन्त म्हणजे धातुसाधित असतें 
तेव्हां सास उपपदतत्पुरुष असे म्हणतात. जस:--कुंभकार ( कुंभ 
करणारा ), ग्रंथकार ( ग्रंथ करणारा ), गृहस्थ ( गृहांत राहणारा ), 
शेषशायी ( शेषावर निजणारा ), द्विज ( द्विः म्हणजे दोनदां जन्मणारा- 
ब्राह्मण, दांत, पक्षी ), इ०. या उदाहरणांतीळ कार, स्थ, झायी, ज, हीं 
हे दुसरीं पदें कु, स्था, शे, जन्‌, ह्या घातूंपासून भाळेळीं असून त्यांचा 
असल्या सामासिक शब्दांशिवाय अन्यत्र स्वतंत्र उपयोग होत नसल्यामुळे 
वरील शब्द उपपद समासाचीं उदाहरणें होत. परंतु पयोधर, ग्रंथकतो, यांतीळ 
| धर आणि कर्ता ही जरी धृ आणि कृ धातूंपासून आलेलीं ऋदन्तें आहेत 
व 'तरी त्यांचा अन्यत्र स्वतंत्र उपयोग होत असल्यामुळें पयोधर व ग्रंथकता 
हां उपपद समासाचीं उदाहरणे होऊं शकत नाहीत. तर ती केवळ 
हि षष्ठी तत्पुर्षाचांच उदाहरणें होत. उपपद समासाचीं आणखी उदाहरणेः- 
 संस्कत-_कच्छप, द्विप, पश्यतोहर, खेचर, विधुंतुद, मार्गस्थ, उरग; 
_______ भुजग, खग, भूप, उप, सुज्ञ, कृतज्ञ, कृतन्न, जलद, अंबुद, घातक- 
मराठी--पांयस्थ, घातुक, ढाळक, रेचक, जाचक, शेतकरी, काम-. 
र Ee करी, आगळाब्या, ळांकुडतोड्या भाजीविक्या, कासा चावमान्या, 
ट्र ____ नवशिका, नाकतोडा, कानफाटा-व्या, पळीवाढें, बोटचेपें, पानकार्पे, डोळ- 
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ढार्पे, लोणकाप्या, वस्त्रगाळ, जगनाड, घरबुडव्या, पायघाळ बाजारबसवी 
लंगोटबंद, ठाणेबंद, इ०. या मराठीं शब्दांतील करी, लाब्या, ताड्या, 
विक्या, माऱ्या, शिका-क्या, तोडा, फाटा--फाट्या, इ० घातुसाधितांचा 
स्वतंत्र उपयोग आढळत नाहीं. लांचा समासांतीच उपयोग आढळतो. 
म्हणन शेतकरी, आगलाव्या, ३० शब्द मराठा उपपद्‌ तत्पुरुष समास हत. 


५३८. मनसिज, पंकेरुह, सरसिज, ३० काहा. समास भळ्कू 
उपपद या दोन्ही प्रकारचे आहेत, कारण को मनसि, पंके, सरासिं, 
हीं विभक्त्यन्त पदें आहेत आणि ज, रुह, ज, हीं अस्वतंत्र धातुसाधित 
आहेत. तेव्हां यांस उभय तत्पुरुष असे म्हटलं असतां वरं. हों 
उदाहरणें जरी संसक्त आहेत तरी उभय तत्पुरुष अशा सज्ञा सस्कृतांत 
नाहीं. परंतु जर हे शब्द दोन्ही प्रकारचे आहेत तर त्यांचा वेगळा बग ' 
करणें जरी कदाचित्‌ अवश्य नसर्ळ तरी शास्त्रदृष्टया इष्ट आहे. _ 

उभय तत्पुरुषाचीं मराठी उदाहरणेही आळळतात. जसेः-मळेकरी 
वांटेकरी, . पहारेकरी, मारेकरी, पांखरविक्या, गळेकापू, खिसेकातरू, 
गांजेकस, कडेलोट, इ०. या ठिकाणीं पहिली पद्‌ प्रथमान्त अनेकवचन 
असून दुसरीं पदें अस्वतंत्र घातुसाघिर्ते आहेत, 

रोप १--मराठींत नामाचे मूळरूप व प्रथमेचे एकवचन एकच आहे. तेव्हां 
तत्पुरुष व इतर समासांतील प्रथमपद प्रथमान्त असते अर्स एकवार म्हटलं 
तरी चालेल असें कित्येकांस वाटण्याचा संभव आहे पण तें म्हणणें ठीक नाही 
कारण कां विग्रह्ममध्यं त्या पदांस प्रथमेतर विभाक्ति लागतात. म्हणून ती मूळ 
रूपेंच होत. तर्री मराठींत नामाचे मूळरूप व प्र ए० व० हीं बहुधा एकच 
अससव्य्रामुळे प्रथमपद प्रथमेच्या एकवचनी असतं असं म्हणण्यास “मराठी समा- 
सांत बऱ्याच ठिकाणीं हरकत नाहीं, परंतु मळेकरी, वांटेकरी, इ० उदाहरणा 
तीळ प्रथमपदें प्रथमेची अनेकवचनेंच होत हैं त्यांच्या विग्रहावरूनही स्पष्टच आहे 

टीप २---संस्कृत नियमांप्रमाणे अळुक समास तृतीया विभक्तीपासून पुढे होतो. 
म्हणजे अळक्‌ समासांत प्रथमंपदाची प्रथमा व द्वितीया कर्धी नसते. मळेकरी' 
वाटेकरी, इ० शब्दांत प्रथमाच असल्यामुळें हे संस्कृतदृष्टीने अडक समास 
नव्हत. म्हणून यांस उभय तत्पुरुष म्हणजे दोन प्रकारचा तत्पुरुष ही वेगळीच 
संज्ञा बरी, यांत प्रथमपदाचें प्रथमेचें अनेकवचन व द्वितीय पद अस्वतंत्र 
कदन्त असरत; हे या समासाचे दोन विशेष होत. 
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टीप ३--कयेकरी, यात्रेकरी, सेवेकरी, इ० शब्द वरील मासल्याचेच आहेत. 
परंतु त्यांत पहिल्या नामांचे सामान्यरूप आहे, त्या दृष्टीनें हे सामान्यरूप 
तत्पुरष ( अं० ४३६ ) समास होत, आणि करी इं दुसरं पद अस्वतंत्र धातु- 
साधित आहे म्हणून हे उपपद समास होत. ह्यामुळें ह्यांसही दुसऱ्या प्रकारचे 
उभय तत्पुरुष समास म्हणावें. 

४३९. अभाव किंवा निषेध या अर्था व्यंजनादि शब्दांचे पूर्वी अ 
आणि स्वरादि शान्दांचे पर्थी अन्‌ हीं अव्यये येऊन जे तत्पुरुष समास 
होतात. यांस नञ्‌ तत्पुरुष ही संज्ञा आहे. जसः--सं०--अन्राह्मण 
( न ब्राह्मण ), अन्याय (न न्याय), अयोग्य ( न योग्य ), अनादर 
(न आदर ), अनिष्ट (न इष्ट ), अन्त, इ०. 

मराठी--भजाण, असमंजस, असडीक, अपुरा, भनोळखी, अनशे 
( पोट ) ३०. 

( अ) कांहीं ठिकाणीं निषेधार्थी न हें अव्यय येते. जसें।---नक्षत्र,; 
नास्तिक, नपुंसक, 

टीप १--नाइलाज, नाउमेद, नापसंत, इ० शब्दांतील आदि ना फारसी 
आहे. तो असाच अभाव किंवा निषेध या अर्थीच आहे म्हणून प्रकृत शब्दांतद्दी 

नञ्‌ तत्पुरुष समास आहे असे म्हणण्यास हरकत नाही, : 

टीप २--वरील उदाहरणांवरून सूक्ष्म दृष्टीस असें {सून येईल की निषेध 
तीन अर्थी होतो. पहिला--पुढील नामाच्या अथाहून| भिन्न अथ; जसें:--- 
अब्राह्मण म्हणजे ब्राह्मणमिन्न किंवा ब्राह्मणेतर, दुसरा--पुढीळ नामाच्या 
अर्थाविरुद्ध अर्थ; जसेः_-अधर्म, अन्याय, तिसरा--पुढील नामाच्या अर्थाचा 
फक्त अमाव; जसँः--अपूर्ण, अदृष्ट, | 

४४०. व्या तत्पुरुष समासांत प्रथम स्थानीं उपसगे येतो ,त्यास 
संस्कत व्याकरणांत प्रादिसमास असे म्हटलें आहे. उदा०--प्रवात 
( प्रकृष्ट म्हणजे जोराचा वारा ), अतिरथ ( अतिक्रान्तो रथं रथिनं वा 
म्हणजे रथ अथवा रथी ह्याचे पछीकडचा ), याप्रमार्णेच अतिमात्र, 
उत्तरांति, प्रगति, अवगुण, ३०. 

समानाधिकरण-तत्पुरुष किंवा कमेधारय. 

४४१. ज्या तत्पुरुष समासाचे विग्रहांत दोन्ही पदांस एकच प्रथमा 
विभाक्ति लागते, त्यास समानाधिकरण तत्पुरुष किंवा कमेंधारथ समास 
मसं म्हणतात. 
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५४२. कर्मधारय समासाचे दोन प्रकार आहेत. ज्या कर्मधारय 
समासांनीं विशेष्यविशेषणभावाचा अर्थ दाखावैछा जातो, सांस विशे- 
पृणत्वसूचक कर्मधारय असें म्हणतात; आणि ज्यांनीं उपमानोपमेय 
भाव सुचविला जातो यांस उपमासूचक कर्मेधारय असें म्हणतात. _ 

५४३. विशेषणत्वसूचक कर्मधारयाचे सात प्रकार भाहेत. ते असेः-- 
1 विदेषणपूवपद:--ज्याम्ध्ये प्रथम पद विशेषण असतें तो. 

सं० उदाहरणें:--रक्तचंदन, महाराज, पूवेरात्र, उत्तरात्र, पीतांबर, 
नीलोत्पल, महादेव, इ०- 

मराठी उदाहरणें:---काळमांजर, तांबडमाती-मांत, पोकळखचे, 
झिवायजमा, सांवळाराम, मोळानाथ, उपजतस्त्रभाव, मरतमढ, दखतडुकूम, 
उपजतणुण, मिजतकांबर्ळे, देखतसुळी, रडतराऊत, खडीसाखर, पिठीसाखर, 
शेंडेंनक्षत्र ( शेंडी असणारं नक्षत्र-घूमकेतु ), साडेतीन, एकोणतीस, इ०- 
प्र विशेषणोत्तरपदः--ज्यामध्यें दुसर पद विशेषण असते तो. संस्कृत 

उदाहरणें:--देशांतर, भाषांतर, ( ह्यांतील अंतर शब्द अन्य या 
अर्थाचा आहे. ), पुरुषोत्तम, छात्रवंचक, इ० ( उत्तम जो पुरुष, 
आणि वंचक जो छात्र, असे विग्रह केळे असतां, हीं येथे योग्य उदा- 
हरणे आहेत. परंतु पुरुषांत उत्तम, छात्रांत वंचक, असे विग्रह केले ` 
असतां हीं तत्पुरुषांची उदाहरणं होतात. ) 

मराठी उदाहरणेंः--रामदयाळ, दालचिनी. | 
111 विशेषणो भयपदः-ज्यामध्यें दोन्ही पर्दे विशेषणे असतात तो. 

संस्कृत उदाहरणें:--स्नातानुलिप्त, पीतप्रतिवद्ध, झछृङष्ण, कताकृत, 

दृष्टादृष्ट, इयामसुंदर, ३०. 

मराठी उदाहरणेंः-उपजतशद्दाणा, उपजतवेडा. 

उ विषयपूवेपद:--देवबुद्धि ( देव आहे. भशी जयद, देवविषयक बुडे ), 

-घटशब्द (घट असा शब्द ), धर्मेबयद्वे ( घमेविषयक बुद्धि ); 

भहंमति, भहंबुद्धि, सुतवर ( सुताविषयक वर ), इ०. 

मांग वर असें म्हणतां सुतबर मागे नृपाळ तो नमुनी-मोरो ०, सभापवे- 

मराठीः--पुरुषमाणूस, बायकोमनुष्य, बायकोमाणूस, गडीमाणूस. 
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ऋ अव्ययपूर्वपद्‌ः--स्वल्प, दुर्व्यसन, सुवासना, कुवासना, कुयोग, 
कुपुत्र, निराशा. 

VI संख्यापूवेपदः ज्या कमंघारय समासांत पहिळ पद संख्यावाचक 
म्हणजे गणनावाचक विशेषण असून त्या समासान समाहाराचा 
म्हणजे समुदायाचा अर्थ सुचविला जातो, त्यास संख्याएवपद कम- 

' घारय ही संज्ञा आहे. यासच द्विश असें संस्कृत व्याकरणांत नांव 
आहे. हा समास बहुधा स्त्रीलिंगी किंवा नपुंसकलिंगी असतो 
उदा०:--त्रिभुवन ( तीन भुवनांचा समाहार ), त्रेळोक्य ( तीन 
लोकांचा म्हणजे भुवनांचा समाहार ), या शाब्दाचें त्रिलोकी असें 
स्त्रीलिंगींही रूप आढळते. 
हो त्वयशें त्रिलोकी राया कुरु सत्तमा अगा धवला--मोरोपंत 
पंचपदी ( पांच पदांचा समुदाय ), पंचारती, अष्टाध्यायी, ।न्नद्ळ 
पंचवटी, चतुःसूत्री, सप्तग्रही, नवरात्र. 
मराठी उदाहरणं;-पंचपाळें, बारभाई, वीसखेडें, चाळीसगांव, पांच- 

शेरी-पांसरी, अडीचशेरी, छदाम, छटाक, चौघडी ( चारघड्या घात- 
लेल वत्र, हा शब्द सत्रीलंगी आहे), बावनखणी, पंचपात्र-ञ्री, पच- 
खाजें, दुफळी, पंचक्रोशी, 


अपवाद+---चव्हाठा किंवा चवाठा ( चार + वाट ), सप्ताह किंवा 

सप्ताह ( सप्त + भहन्‌ ), चतुर्मास ( चतुर्‌ + मास ), ३० कांहीं द्विगु 

समास पुगी आहेत. चोमास, चौफळा, चौकडा-डी, इ० 

977 मध्यमपदळोपी किंवा ळुप्तपदः--ज्या समासांत पहिल्या पदाचा 
दुसऱ्या पदाशीं संबध दाखविणारा शब्द समासांत अध्याहृत असतो, 
त्यास मध्यम पदळोपी किंवा टुत्तपद समास असे म्हणतात, या समा- 
साच्या विग्रहामर्थ्यं सामासिक इाब्दांतीळ दोन पदांचा संबंध स्पष्ट 
करण्यासाठीं या अध्याहृत शब्दाचा उछेख करावा लागतो; एरवी 
विग्रह होणें शक्‍य नाहीं. या समासांत अध्याहृत असणारे पद॒ बहुधा 


मधं असतें म्हणून यास मध्यमपदलोपी असें म्हणतात. परंतु मराठींत 
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- कांहीं उदाहरणांत आरंभीचे पदही अध्याहत असतें असें दिसून येईळ 
णून या समासास लुप्तपद्‌ समास म्हणणें बरें. जसे: 
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संस्करत--शाकपार्थिव ( शांकाप्रिय पार्थिव ) 

मराठी उदाहरण!--साखरभात ( साखरयुक्त मात ), वांगीभात, बटा- 
टेमात, कांदेपोहे, डाळवांगे, पुरणपोळी, . गुळांबा, पायदळ घोडेस्त्रार, 
बाळमित्र, जन्मदरिद्री, भोजनभाऊ ( भोजनापुरता भाऊ ), पंक्तिपठाण, 
पंक्तिबारगीर, कातरविडा, गुडधाना, गुडधानी, इ० 

चुलतभाऊ ( चुळ्याच्या द्वारा भाऊ, चुळ्याचा पुत्र म्हणून भाऊ ) 
मामेभाऊ ( मामाच्या द्वारा भाऊ, मामाचा मुलगा म्हणून. भाऊ ), नात- 
सून ( नातवाची बायको म्हणून किंवा नातवाचे द्वारा सून ), नातजा- 
वई ( नातीचा नवरा म्हणून किंवा नातीचे द्वारा जांवई ), आजसासरा 
( नवऱ्याचा किंवा बायकोचा आजा म्हणून सासरा ), चुलत सासरा 
( नवऱ्याचा किंवा बायकोचा चलता म्हणून सासरा ), ३०. नातं दाख- 
बिणोरे सामासिक शब्द लुत्तपद समासच होत. आजे-सासरा, चुळत- 
सासरा, इ० राब्दांत मात्र विशेषेंकरून आरंभीच्या पदाचा लोप दिसत 
आहे; इतर सवे उदाहरणांत मध्यम पदाचाच छोप आहे 

टीप-चुलतभाऊ, आतेभाऊ यांस मध्यम व्याकरणकारांनी तृतीया तत्पुरुष 
म्हटलें आहे. तं जरी सवस्वी अयोग्य नसळं तरो त्यांस इतर मराठी वयाकर> 
णांनीं म्हटल्याप्रमाणे मध्यमपदलोपी समासाचे वर्गातच घालणें आम्हास बरें 
दिसते, चुळत्यानें भाऊ, आतेने भाऊ असें कोणी म्हणत नाहींत. तेव्हां या विप्र- 
हाचे ऐवजीं वर दिलेला विग्रह आधिक प्रशस्त होय, व या विग्रहास अनुसरून 
त्यांस मध्यमपदलोपी किंवा छप्तपद समास हेंच नांव योग्य दोय, 

४४४. उपमासूचक कमेधारयाचे चार भेद आहेत ते असेः 
1 उपमानपवपदः--ज्याची उपमा द्यावयाची तद्वाचक शब्द जेव्हां 
_+ -समासांत आधीं येतो तेव्हां त्यास उपमानपूवपद भस म्हणतात. 

--कमलमुख, ( कमळासारखे सुख ), घनश्याम ( घनाप्रमार्णे 

स्याम), चेद्रसुख, वज्रदेह, कमळनेत्र, इंदुमुख, चंद्रवदन, इ०- 
मराठीः---साखरलिंबूं, घोडनवरी 
11 उपमानोत्तरपदः--स॒खकमळ, नरसिंह, पुरुषव्यात्र, नरशादू; 

मुखेदु, ३०. | हक हक 
111 अवधारणापूर्वपद/--ज्या समासांत प्रथम पदाचे अथोवर उत्तर 

पदाचे अर्थाचा आरोप केलेला असतो त्यांस अवधारणापूर्वपद 
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असें म्हणतात. जसें:--विद्याधन ( विद्या हेंच धन किंवा विद्यारूपी 
घन ), भवसांगर, विद्युछता, काव्यामृत, संसाराटवी, पदप, 
चरणकमल, चरणारविद, इ०. 
मराठी धागरगड, उंबरघाट. 

7% अवधारणोत्तरपदः--ज्या समासांत दुसऱ्या पदाचे अथोवर पहिल्या 
पदाचे अर्थाचा आरोप केलेला असतो त्यास अवधारणोचरपद कमे- 
धारय असे म्हणतात, जसः--क्ृतान्तकटकामळध्त्रजजरा ( येर्थे 
जरेवर ङतान्तकटकामळध्वजेचा आरोप केलेला आहे हें उघड आहे. ) 

डळ. 
४४३. ज्या समासांतीळ सर्ब पदें प्रधान असतात अथवा ज्यामध्ये 
त्यांचा समाहार प्रधान असतो त्यास दृृंद्र समास असँ म्हणतात. 
२४६. इंट समासाचे तीन प्रकार आहेत. ते असेः-- 

१ इतरेतर ददर ज्या समासांतीळ पढें आणि किंवा व या समुचयबो- 
चक उभयान्वयी अव्ययानें जोडळेलीं असून ज्यांत ते भव्यय अध्या- 
हृत असतें लास इतरेतर इंद्र समास असें म्हणतात, - जसेः--हरि- 
हर, भीमाजुन, रामलक्ष्मण , ब्रह्मविष्णुमहेरा , ब्राह्मणक्षत्रियवैश्यशूद्र, इ ०. 

' मराठी--एकवीस, एकतीस, नेवीस, बत्तीस, आईबाप, नांकडोळे, 
बापलेक, स्त्रीपुरुष, बहीणभाऊ, सुखदुःखे, इ०. हे शब्द अनेकवचनी 
असून त्यांस शेवटच्या नामाचे लिंग आहे. 

(अ) परंतु भिन्न ठिंगांचे शाब्द समस्त झाळे असतां सगळा सामा 
सिक शब्द बहुधा नपुंसकँगी अनेकवचनी असतो. जसें:--भाई- 
बाप, स्रीपुरुषे, दादळाबायळें, मातापितरें, ब्दीणमावंडें, मायलेंकरें- 
(आ) कांहीं ठिकाणीं भिन्न लिंगांचे शब्द एकत्र येऊन सवे सामा- 
सिक शब्द अन्त्यांलगी च एकवचनी असतो. जसेः-विटीदांडू, 

` तांब्यापंचपात्री, पोळपाटळाटर्ण, कुळ्पकिछी, सहाणखोड, सुंठसाखर, 
सुंठगूळ, ताकभात, दहीभात, दौतळेखणी . 


. टीप-र्‍याठिकाणीं जरी दोन्ही शब्द प्रधान आहेत तरी तद्वाचक दोन 
पदायीमिळून जणूं कांददी एकाच वस्तूचा बोध होत असल्यामुळें दे समास एफ 


` _ बची व अन्त्यळिंगी आहेत दे उघड आहे. 
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गा समाहार दूंद्र/--ज्या इंद्र समासांत त्यांतील पदांच्या सर्थाशिवाय 
आणखी तझाच प्रकारच्या अर्थाचा अन्तर्भाव होतो त्यास समाहार छंद 
असें म्हणतात. जसेः--भहारनिद्रामय ( आहार आणि निद्रा आणि 
भय इतकेंच नव्हे तर प्राणिविषयक सवे धमे ) , मीठभाकर (मीठ आणि 
भाकर ह्यांदिबाय आणखी भात, माजी वगेरे सवे सार्धे अन्न ); 
भाजीपाला, पानपत्रावळ, घरदार, देवब्राह्मण > कोळीमाळी, शेटसाव- 
कार, शेतमळा, सरकारदरबार, फंदफितूर, शछापागीट, चुकभूड, 
आंथरूणपांघरूण, इ०. समाहारदद्द समासांचा मराठात फारच 
मोठा भरणा आढळतो. हांच्या निरीक्षणाने सांत प्राधान्य करून 
पुढील प्रकार आढळतात$--- ४ | 
( अ) जवळ जवळच्या अर्थाची पर्दे एकत्र येऊन होणारेः-_-काजळ- 
कुंकू, मौठभाकर, भाजीभाकरी, कुणबांमाळ, अन्नपाणी, टिळाटोपी; 
बेणीफणी, बल्नपात्र, दारूगोळा, घरदार, शेतभात, आचार!वचार, 
नेआण, घडमोड, चढउतर, आदळभापट, जाये, देधे, हेळसांड; 
घडामोड, तोडजोड, इ०- ला. 
( आ ) जवळ जवळ एकाच अर्थाच्या पदांनीं होणारेः--शाकभाजी, 


पानपत्रावळ, शेटसावकार, सरकारदरबार, चूकभूछ, लांकुडफांटे,. 


पोरबाळ, केरकचरा, रांडमुंड, पैसाअडका, दानधमे, जीवजंतु, 
बागबगीचा, पाऊसपाणी, शेतमळा, घासकाडी, झाडझुडूप, सगा- 
सोयरा, आदरातिथ्य, इ०. | 
टीप--असे कांही विशेषणोभयपद समास आढळतात. ते नामाप्रमाण डप- 
योगांत असतां दंद आणि विश्चेषणाप्रमार्णे उपयोगांत असतां कर्मधारय होत. 
उदाहरणेंः$र-आंघळापांगळा, लंगडाडळा, एवढाकेवढा, उलटाडुलटा, उपडा- 
नागडा, उघडाबोडका, ३०. डळ > । 
( इ ) ज्यांमधीळ एक शब्द प्रचलित असून स्वतंत्रपणे उपयोगांत 
असतो, परंतु दुसंरा त्याच्याशी अजुप्रासाने जुळणारा म्हणजे बहुतेक सार- 
ख्याच उच्चाराचा सार्थ कवा अथहीन व स्वतंत्रपर्ण फारसा उपयोगांत 
नसणारा असा असतो, भशा प्रकारचेः-खाणाखुणा, दाणादुणा, शेजारी- 


पाजारी, भिकारीटाकारी, अडोशीपडोशी, सोयराधायरा, ओळखपाळख,. 


खिडुकमिडुक, इडापिडा, चट्टीपट्टी, ३०. तक 
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टीप---अद्या प्रकारचीं कांहीं विशेषणेद्दी आढळतातः--उधारपाधार; आबड 
धोबड, आवळाजावळा, वांकडातिकडा, आडवातिडवा, इ० 
( इ ) ज्यांमधीळ पहिला शब्द रूढ असून द्याचे आद्याक्षराचे जागीं 
नि किंवा कचित्‌ गि अक्षराचा उपयोग करून तोच इन्द पुन्हा त्याचे 
पुढे येतो ते. उदाहरणेंः- घोडाबिडा, कागदबिंगद, लेखणीबिखणी, 
दगडागगड, ३० 
- टीप १--पहिल्या पदाचे आद्याक्षरांत बिंदु असल्यास तो दुसऱ्या पदाचे बि 
किंवा गिह्या आद्याक्षरावर येतो, जस:-घोंडागिंडा, तंटाबिंटा, मांडणर्विडण, इ० 


टाप २-— कधा कथा, प्रथमपद 1वराषण असता, त्याच आद्य व्यजनांच 
जार्गा स ह व्यंजन आलेले आढळतें, जसंः£--लहानसह्यन, वाईटसाईर 
लळगासुगा, भलतासलता, उलूडखुलट इ०, द्वा प्रकार नामासवचानद। क्राचत्‌ 
आढळतो.  जसेः-छगीसुंगी, पोरसोर, 
गया देकटिपक दूंद्:--हा एक नवीन प्रंकार मराठीत आढळतो. जेब्हां 
दोन पद अथ॑द्ष्टया किंवा, अथवा, ३० विकल्पबोधक उभयान्वयी 
` अव्ययांनीं जोडलेल असून ते उभयान्वयी अव्यय छुप्त होऊन समास 
होतो, तेव्हां त्यास वैकल्पिक इंद्र असे म्हणतात. जसेंः-पापपुण्य, 
धर्माध, न्यायान्याय, सत्यासल, भक्ष्याभक्ष्य, खरेखोटे, बरेवाईट. 
अशा प्रकारच्या समासांतील द्वितीय पद हे अथंद्ष्टया पहिल्या पदाचे 
विरुद्ध असतें. ह्या सामासिक शब्दांचा विकल्पार्थी विशेषणाप्रमार्णे 
उपयोग झाल्यास त्यास विशेषणोभयपद वेकल्पिक कमेधारय अस 
म्हणाव; भाण नामाप्रमाण उपयांग झाल्यास वकाडिपक इह म्हणाव. 
या उदाहरणांचा इतरेतर दूंंद्वाप्रमाणंही उपयोग होतो, म्हणजे कधीं 
कधीं त्यांतीळ पर्दे आणि ह्या समुचयबोधक ' उभयान्वयी अव्ययानें 
_ जोडलेली आहेत असे अथेदृष्टया म्हणावे लागतें. त्यावेळीं व्यास 
इतेरतर ढंद्ध म्हणार्वे, परंतु जेव्हां अथेद्ष्टया यांचे पदांमध्ये किंवा 
या विकव्पबोधकाचा अध्याहार समजर्ण अवश्य असते, तेव्हां त्यांस 
. वैकल्पिक दूंद् असँ नांव दयावे. 
` टीप १--तीनचार, पांचदहा, दहावीस, इ० संख्यावाचक किंवा गणना- 
वाचक विशेषणे एकत्र येऊन झालेल्या सामासिक शब्दांस' या दृष्टीनें विशेषणो- 


भयपद वैकल्पिक कर्मघारय किंवा वैकल्पिक दंद असें म्हणण्यास" हरकत (दिसत: 
नाही. परंतु ह्यांचा नामाप्रमाणं बहुधा फारसा उपय[ण होत नसल्यामुळें हीं 
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बहुघा कमधारयाचींच उदाहरण होत तथापि कचित्‌ त्यांस वेकल्पिक दद 
म्हणण्याचाही प्रसंग येतो, ञर्सः--पांचदहांनीं त्याच कस भागणार, इ०. , 

टीप २--जेव्हां समस्त. संख्यावाचक किंवा गणनावाचक विशेषणे अनु- 
क्रमाने म्हणजे लागोपाठ येणारी असतात, तेव्हां त्या सामासिक शब्दाचा विक- 
ल्पार्थ सरळच आहे. जसेः---एकदोन म्हणजे एक किंवा दोन, तीनचार म्हणजे 
तीन किंवा चार इ०. परंतु ज्यावेळीं त्यांचे मध्ये कांहीं अंतर असतें म्हणजे ती 
लागोपाठ येणारी नसतात, तेव्हां त्या सामासिक शब्दाचा विकल्पार्थ वरील 
अर्थापेक्षां कांहींसा भिन्न असतो. त्यावेळी केवळ इतके किंवा तितके इतकाच 
अर्थ नसून त्या दोन संख्यांमधीळ कोणत्याही संख्येइतके असा विस्तृत विकल्पार्थ 
असतो. जसें:--पांचदहा म्हणजे पांच किंवा दहा इतकेच नव्हे तर पांच 
किंवा सहा, किंवा सात, किंवा आठ, किंवा नऊ, किंवा दहा, असा अथ आहे 
इं उघड आहे, याच प्रमाणे अन्यत्र समजावें 

टीप ३:---क्रमवाचक संख्याविशेषणांचादी असा वकल्पिक समास होतो, 
जर्सः--पहिळलादुसरा, अकरावाबारावा, आठवाद्हावा, विसावार्वात्तसावा, इ०. 

टीप ४४--कर्धी कधीं पहिल्या क्रमवाचकाचे ऐवजीं केवळ संख्यावाचक 
म्हणजे गणनावाचक विशेषणाचाही उपयोग झालेला आढळतो. जर्सः--पंघरा- 
सोळावा, साठसत्तरावा, इ०, परंतु द्दा प्रकार बहुधा दहांचे आंतील संख्यांसंबं- 
घान बोलतांना सहसा झालेला दृष्टीस पडत नाई. एकदुसरा, पांचसहावा, आठ- 
दहावा, असे प्रयोग प्रचारांत नसून .त्यांचे जागी -पहिलादुसरा, पांचवासहावा, 
आठवादहावा, असेच, पाहिल्या स्थानींद्दी क्रमवाचक विशेषणच असणारे, प्रयोग 
प्रचारांत आहेत. 

4. 


४४७. वरील तिन्ही प्रकारच्या छंद समासांच्या मराठी उदाहरणांसं- 
बंधार्ने एक विशेष गोष्ट सांगेतळी पाहिजे. ती अशी. त्यांस विभक्ति- 
प्रत्यय छागतांना कांहीं उदाहरणांतीळ प्रथम पदाचे सामान्यरूप होते. 
'परंतु हा प्रकार कोठ हातो ब-कोठ होत नाहीं, ह्याबददरचा साधारण 
नियम सांगतां येत नाहीं. तेव्हां हा प्रकार केवळ अनिश्चित होय असच 
'म्हटळे पाहिजे, उदाहरणें:--हातपाय-हातापायोस, कुळ्पाकेछी-कुळ्पा- 
किल्लीचा, घरदार-घरादाराळा, पाऊसपाणी-पावसापाण्याचा, तंटाबिंटा- 
-तेव्यार्बिव्याळा, खरंखोटे-खऱ्याखोव्याचा, वीसपंचवीस-विसांपंचाविसांनं 
पांचन्यासहाव्याळा, ३० 


टीप-- कर्धी कर्धी दोन्ही ,पदांटदी एकच पिभक्तिप्रयय लागळेला. आढ- 
तो, तेव्हां त्यांचा समास मानण्याचे कारण नाई, तर ते. भिन्न भिन्न दोन शब्द 
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होत हें उघड आहे. जसें;--हाताला पायाला, हातांपायां, नाकी डोळी, घरीं 
दारां, खऱ्याला खोट्याला, इ०. 

[ दंद समासाचा एकशेष द्वद म्हणून एक प्रकार संस्कृतांत आहे. जेव्हां 
दोन पदांपैकी एकाचा लोप होऊन वाकीचें एकच शेष म्हणजे शिछक राहते, 
तेव्हा त्यास एकशेष दृंद असे म्हणतात. जसेः--माताच पिताच पितरो, श्रश्रश्च 
अ्रशुरश्च श्रशुरो, हंसीच हंसश्च हंसो, इ०. परंतु ह्या प्रकारचीं संस्कृत उदाहरणेही 
मराठींत दिसत नाईत; तेव्हां निवळ मराठी उदाहरणें कोठून सांपडणार. पितर 
हा शब्द मराठींत आहे. परंतु त्याचा आई आणि वाप इतक्याच अर्थाने 
मराठींत फारसा उपयोग झालेला आढळत नाही. तर त्यांच्या शिवाय इतर 
बऱ्याच परलोकवासी निकट नातेवाइकांचा त्यांत अन्तर्भाव होतो. दुसऱ्या 
उदाहरणांचा तर मराठींत झालेला उपयोग आढळतच नाहीं. तेव्हां पितर 
या शब्दाचा जर संस्कृत पितरोसारखा कोठें उपयोग होत असला, तर त्यास 
एकशेष इंढ् समास म्हणावे. परंतु मराठींत पितर शाब्द पुछिंगीं येवो किंवा 
पितरे असा नपुंसकलिंगी येवो त्याचा बहुधा वरील विस्तृत अर्थानेच उपयोगः 
होत असल्यामुळें आणि मराठींत तशा प्रकारचीं आणखी उदाहरणें नसल्यामुळें 
एकशेष दढ दा प्रकार मराठींत मानण्याचे कांही प्रयोजन दिसत नाही. 


ेरांनी हा प्रकार मानून पुढील उदाहरणें दिलीं आहेत. “ त्याचीं पितरें, 


' जेवली म्हणजे मातापितरं; भावंडे ( भाऊबद्दीण ), नात्वंडे, पणतंडें इ०. ? 


( Kher’s Marathi Grom: Page 267). परंतु पाहेल्या उदाहरणांत पितर 
याचा मृत आई आणि बाप एवढाच मर्यादित अर्थ नसून वर सांगिळेला 
विस्तृत अथ आहे हें कोणीही कबूल करील, भावंडें, नातवंडे, इ० उदाहरणेही. 
सवेया अयोग्य होत. कारण कॉ बद्दोण आणि भाऊ यांपैकी भाऊ हा शब्द, 
तसच नातू आणि नात ह्यांपेकी कोणतातरी एक शब्द, शेष राहून त्याचा 
दोहीच्या अर्थाने उपयोग होत आहे असें म्हणतां येत नाही, तर भाऊ या 
शब्दापासून भावंड हा लिंगभेदाची विवक्षा नसतां, उपयोगांत येणारा 
नपुंसकाछिंगी शब्द साघला आहे हें उघड आहे. त्याचप्रमार्णे नांतवंड व 
पडतोंड किंवा पणतवंड हे नाठ व पणतु या शब्दांपासून लिंगभेद विवक्षेच्या 
अभावीं नपुंसकलिंगी शब्द साधले आहेत हं उघड आहे. शिवाय भावंड, 
नातवंड, पडतोंड,, इ० शब्दांच्या ग्रचारांतील एकवचनी प्रयोगावरूनही ते. 


समासघटित अन्द नव्ह्त तर एकेरी शब्द होत ई स्पष्ट होतं. ज्याप्रमाणे 
कुत्रे, घोडे, अपत्य, मूळ, इ० नपुंसकलिंगी एकवचनी शब्द छिंगाची विवक्षा 


नसतां उपयोगांत येतात, त्याचप्रमाणें वरील शब्दांचा उपयोग होतो. कुता, 
घोडा यांपासून. कुत्रे, . घोडं, हे. तद्वित शब्द बनळे- त्याचप्रमाणें भाऊ, नातु, 


पण यांपाइल म, 'नातबंड, पडतोंड, हे तडित शब्द बनले. त्यां 
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मुळीं सामासिक हैं नांवच शोभत नाही, तेव्हां त्यांस एकश्चेष दुंद्व हें नांव 
देणं सवंथा गेर होय, एवंच भावंड, नातवंड हीं जर एकरष द्द समासार्ची 
उदाहरणें होत तर कत्रे, घोडे, बकरे, अपत्य, मूल, इ० शब्दांसही सामासिक 
शब्द म्हणून त्यांची एकशेष द्वंद्ध समासांत गणना करावी लागेल, परंतु स्वतः 

ही तसें करण्यास तयार दिसत नाहींत. म्हणन एकशेष दूंद हा इंद्वाचा 
प्रकार मराठींत नाहीं असेंच म्हणणें प्रशस्त आइ हं उघड आइ 


द्वंद्ध समासाचा समाहार इंद्र म्हणून जो प्रकार आहे, त्याचे पोटीं अ, आ, 
इ, ई, या सदरांमध्यें बर चार प्रकारचीं उदाहरणें दिलीं आहेत. त्यांपेकीं 
पहिल्या दोन सदरांतील ' शब्दांसंबंधाने कांहीं वाद असण्याचे कारण नाहीं. 
काजळकुंकू, मीठभाकर, झाकभाजी, पानपत्रावळ, इ० शब्द सामासिक होत 
आणि तीं समाहार इंद्वार्चीच उदाहरणें होत, याविषयी मतभेद होण्यास अवकाश 
नाही. तथापि इ, इ, या तिसऱ्या व चवथ्या सद्रांतीळ झाव्दांसंबंधार्ने मतमेद 
होण्याचा बराच संभव आहे. खाणाखुणा, दाणादुणा, घोडाबिडा, दगडगिगड 
इ० राब्दांस प्रथम सामासिक शब्दच म्हणावे की नादी याची कोणास शांका 
आल्यास त्यांत नवल नाही. दादोबा आपल्या पूरणिर्केत म्हणतात (पृ० १८१) 
£ सोयराधायरा आणि आंथरूणपांघरूण हे दोन शब्द त्यांच्या आंतील घटनेंत व 
अर्थात भिन्न आहेत. ते असे--सोयराधायरा म्हणजे सोयराच. सोयरा हा शब्द 
सामान्यं करून बोळावयाचा असतां तदनुकरणवाचक घायरा हा एक अर्थरहित 


शब्द कल्पून सोयरा या मुख्य शब्दास जोडला आहे; परंतु आंथरूणपांघरूण इ० 
शब्दांत दोन्ही शब्द अर्थवान्‌ असून ते जोडव्यानें तदन्तर्गत त्या सारख्या पासोडी 
दुसऱ्या वस्त्रांचाह्दी यांत संग्रह होतो इतका अथविशेष यांत आहे, म्हणोन या 
दोन शब्दांच्या कोटी निराळ्या समजल्या पाहिजेत,? दादोबांनी या शब्दांच घटनें- 
ताल दाखविलेला फरक यथार्थ आहे. एका स्थळीं दोन्ही पर्दे अर्थवान्‌ आणि स्वतंत्र 
उपयोगांत येणारी अशी आहेत. परंतु दुसऱ्या स्थळीं फक्त एक पदच तया प्रकारचें 
असून ° दुसरें त्याच्याशीं अनुप्रासानें जुळणारे अर्थहीन व स्वतंत्रपणें उपयोगांत 
नसणारे असे आहे, यांत संशय नाहीं. परंतु त्यांनी दाखाविलेला अथाचा फरक 
मात्र शंकास्पद आहे इतकेंच नव्हे तर निःसंशय चूक आहे असे म्हणावं लागतें. 
दादोबा म्हणतात सोयराधायरा म्हणजे सोयराच, हा अर्थ बरावर नाही. सोय- 
राधायरा याचाही अर्थ आंथरूणपांघरूण या इाब्दाम्रमार्णेच आहे. म्हणजे सोय- 
राघायरा या शब्दांचे अथीत सोयऱ्या शिवाय मित्र, परिचित, वगरे संडळीचादी 
अन्तर्भाव होतो. म्हणजे अथहष्टया दोहोंमध्ये कांही अंतर नाहीं. यामुळें दादोबांनी 
वरोंछ फंरकावरून काढलेले अनुमानद्दी जर कोणास संमत नसेल तर त्यांत नवल 
नाहीं. ते म्हणतात “ यांत मला सूक्ष्म भेद इतकाच दिसून येतो कीं, असे दोन 
शब्द जोडले असतां जर त्यांतला एक शब्द पूर्ण अर्थवान्‌ नसन दसऱ्या 
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६१८ शास्त्रीय व्याकरण, 


शब्दाच्या अथाचे सामान्ये करून निदर्शन करावयाचे असल्यास, अथवा दाढयं 
आणायाचें असल्याठ, अनुकरणाप्रमाणें अथवा उपमेप्रमाणें जोडला असतो, 
तेव्हां असे शब्द प्रातिशाब्दक कोींत घालावे व बाकीचे समाहारद्दंद्द कोटीत 
घालाव हा साग सुकर दिसतो ? वर दिलेला अथातील चुकीचा फरकच येथ 
आह्य धरून दादोबा सोयराधायरा वगेरे शब्दांस समाहारदंद्वांत घालण्यास 
तयार नाहीत, त्यांनी आपल्या व्याकरणामध्यें त्यांस समाद्दारद्वंद म्हटळ आह. 
परंतु ते आपल्या पूरणिर्केत त्यांस त्या वर्गात घेण्यास तयार नाददीत, पूरणिका 
अधिक सक्षम विचारांती लिहिली असल्यामुळें हेंच मत त्यांचं दृष्टीने 
विशेष राह्म असें दिसतें, परंतु सोयराधायरा आणि आंथरूणपांघरूण या 


शब्दांचे कार्टात कांह फरक नसून दोहोचा अर्थ बहुतेक एका प्रकारचाच 
आहे हे वर दाखाविळं आहे. मात्र त्या शब्दांचे घटनेतील फरक यथाथ आइ. 
आणि दोन्ही पदें अथवान्‌ असणाऱ्या प्रकारांत जसे अ, आ, हें दोन भद आम 
दाखाविले आहेत त्याचप्रमाण एकच पद अर्थवान्‌ असणाऱ्या प्रकारांतही इ, 
इ, हे दोन भेद दिसतात हदी सर्वसंमत आहे, आतां या त्यांच्या केवळ घटने- 
तीळ फरकास घरून अ, आ, ह्यांस समाहार दद आणि इ, इ यांस प्रातिशाब्दिक 
अशा भिन्न भिन्न नावे देणं कितपत योग्य आहे इतकाच प्रश्न उरला, खुद्द दादो- 
बांसही त्यांच्यातील केवळ घरनाभेद हा त्याच्या वगभेदास यांग्य कारण हॉय 
असें वाटत नाहीं असें दिसतें, कारण कीं त्यांच्या वरील दोन अवतरणांपेका 
पहिल्यामध्यें त्यांनी प्रकृतशब्दांत घटना व अर्थ या दोन्ही दृष्टींनी अंतर आहे 
असें जरी म्इरळे आहे तरी दुसऱया अवतरणांत त्यांतील वगभेद सांगतांना 
त्यांचा त्यांतील अथ भदावरच विशेष जोर आहे. हैं उघड आहे. म्हणजे वग- 
भेद जर मानावयाचा आहे तर त्यास घटनामेदाचा आधार योग्य व पुरसाही 
नाहीं, तर त्यास वास्तविक अर्थभेदाचाच आधार पाहिजे दें दादोवांसही 


' मान्य होण्यासारखं आहे असे दिसतें. परंतु त्यांमध्यें अर्थभेद आहे असे जरी 


दादोबा म्हणतात तरी तसा अर्थभेद प्रचालित भाषेंत उपलब्ध नसव्यामुळ 
केवळ वादविषयक इाब्दांतील घरनामेदाचे आधारावर त्यांमध्ये वगभेद मानणे 
अयोग्य दिसतें. म्हणूनच आम्हीं त्यांतील अर्थसाम्याचे आधारावर दोइसही 
समाहारद्देद्द या एकाच वर्गात घाळून . त्यांमधील घटनाभेद समाहारद्द्वाचे 
पोटी फक्त नमूद करून ठेविला आहे 


आतां या इंद्र समापासंबंधाचा आणखी एक मुद्दा. राहिला, तो असा. के० 
बाळकृष्ण विष्णु मिड- हे आपच्या व्याकरणांत म्हणतात (ए० १२३ क० ४३१) 
:¦ हातपाय, नाकडॉळा,. लहानसहान, .खरेंखोटे, या शब्दांना _विभक्त्यादि प्रस्ययाँ- 
मुळें होणारे विकार दोहोशब्दांसही सारंखेच होतात .म्हणून. हे शब्द समास 
नव्हत हें उघडच. जाह. जंसे३--त्याचे . हातपाय मजबूत आहेत, येथे हात 
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सामासिक शब्द. ६१९ 


पाय ह्या एक शब्द आहे असा. भास होतो, परंतु त्याच्या हातापायाला किंवा 
हाताळा पायाला कळा लागल्या आहेत, या उदाहरणावरून दोन्ही शब्दांस 
विमक्तीप्रत्ययामुळें विकार होऊन निरनिराळी रूपें होतात, म्हणून हातपाय हा समास 
नव्हे. याचप्रमाणें आंघळापांगळा, नाकडोळे, लद्दानसह् न; खरेखोटे, इत्यादि शब्द 
जाणावे, ? यासंबंधानें कृष्णशासत्री चिपळूणकर म्हणतात की, “हातपाय, नाकडोळे, 
घरदार, इ०रूपांस कोणी द्द समासं मानितात व तर्स मानण्यास कांही बाघ आहे 
असें नाहीं. ? ( निबंध पु० २२५ ) अशाप्रकारे ह्या शब्दांसंबंघाने मतभेद 
दिसतो, भिडे यांस दुसऱ्या कोणत्याच चेयाकरणाचा दुजोरा नाहीं. त्यांच्या 
सूचनेस अनुमोदनही मिळूं नये इतकी ती त्याज्य आहे काय १ तथापि अर्वा- 
चीन सार्वजनिक निर्णयपद्धतीस अनुसरून बोलावयाचे म्हटळें तर, जरी ती 
एकाएकीं त्याज्य ठरली नाहीं तरी बहुमत, आणि फारच मोठें बहुमत, तिच्या 
विरुद्ध आहे ईं निर्विवाद आहे. शास्त्रीय विषयांत बहुमताने निकाळ करण्याची 
पद्धति आम्हांस तरी मान्य नाही; म्हणूनच मिड्यांचे म्हणण्याचा अश्ञाप्रकारें 
निकाल न करितां त्याचा ऊहापोह केला पाहिजे, एकदां दोन किंवा अधिक 
पदांचा समास झाला म्हणजे त्या सामासिक शब्दास विमक्तिप्रत्यय लागतांना 
फक्त त्यांतील अन्त्य पदासच कायते विकार होतात, हा सामासिक इाब्दांबद्दळचा भिडे 
यांचा गर्भित सिद्धांत कोणासही मान्य होण्यासारखा आहे. तेव्हा वादविषयक 
शब्दांतील अन्त्य 'पदाशिवाय आणखी त्याच्या मागच्या पदांसद्दी जर विकार 
होत असतील तर वादविषयक शब्द समास नव्हत ह भिडे यांचें अनुमान 
न्यायशास्रशद्ध नाई असे कोण म्हणेल १ एवंच त्यांनीं जो सिद्धांत प्रमाण 
समजून प्रकृत अनुमिति काढिली आहे तो सिद्धांत जर निर्वाध असेल तर 


त्यांची अनुमिति स्वीकारिलीच पाहिजे. त्यास दुसरी तोडच नाही, भिडे यांचा - 


प्रमाणभूत सिद्धांत संस्कृत भाषेसंबंधाने अगदीं अनपवादक आहे दें तज्ज्ञांस सांगा- 
वयास नकोच, .मराठीमध्येंही हा सिद्धांत दंद्वेतर समासांसंबंधार्ने तितकाच निरप- 
वादक आहे. परंतु दद्र समासासंबंधाने मात्र हा नियम मराठीत सर्वस्वी निरबांघ नाह, 
तर इंद्र समासाच्या तिन्ही प्रकारच्या उदाहरणांत या नियमास अपवाद सांपडतात 
इं आम्ही वर ४४७ वे अंकांत दाखविलेंच आहे. समाहारद्वंदाचे उदाहरणांत 
भिडे. यांनी पानपत्रावळ .हँ उदाहरण. दिलें आहे. यासही विभाक्ते प्रत्यय ळाग- 
तांनां यांतील .पहिल्या. पदास विकल्पाने विकार झालेला आढळतो. जसेंः-_या 
गांवांत पानपत्रावळीला किंवा. पानापन्नावळीला . तोरा नाहीं. त्याप्रमाणे इंद्र 
समासाचीं जीं संस्कृत उदाहरणें , आहेत, त्यांपैकी . सुद्धां कांदीस विभक्तिम्रत्यय 
'लागतांनां प्रथम पदास विकार झालेला आढळतो, देवदानव हें इंद्ध समासाचें 
उदाहरण भिडे यांचे पुस्तकांतळेंच आहे. त्याचेसंबंधाने सुद्धां, समासांस विभक्ति 
मत्य ळागण्यासंबंधाचा संस्कृतांतीळ निरपवादक सिद्धांत मराठींत कधीं कर्धी एकी- 
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६२० शास्त्रीय व्याकरण, 


कडेच राहतो आणि देवांदानवांस, देवादानवांत इत्यादि रूपं मराठी प्रचारांत 
आढळतात जसे:-_देवांदानवांचें कसे जुळावे. देवादेत्यां झालें युद्ध । सुरवर 
मारिले बहुविध, इंद्रं जाऊनी प्रबोध, ईश्वराप्रति सांगितला ॥ १७॥ श्रीगुरुचरित्र. 
अ० ४९. तात्पयं इतकेच का प्रकृत सिद्धांतास मराठीमध्ये द्वंद्व समासाची सर्वे 
प्रकारचीं कांहीं उदाहरणे जुमानीत नाहीत, म्हणजे दंद्ध समासासंवंघानें मरा- 
ठीचा प्रचार या सिद्धांताचे विरुद्धही आढळतो असे म्हणावें लागतें. यामुळें 
अथीतच भिडे यांनीं त्या सिद्वांतावरून काढिळेली अनुमिति स्वीकारिळीच 
पाहिजे असं होत नाहीं. येथपर्यंत भिडे यांच्या म्हणण्याचा साधारणपणें व 
शास्त्रीयदृष्ट्या विचार झाला. आतां त्यांच्या म्हणण्याकडे विशेष दृष्टीने पाहूं 
ते म्हणतात कीं “या ाब्दांना विभक्स्यादि प्रत्ययांमळे होणारे विकार 
दोहद राब्दांसहा सारखेच होतात? हैं त्यांचे विधान जरी वरवर अक्षरशा 
खरे आहे तरी तं जरा अमयादच दिसतें. हातपाय या शब्दापासूनच 
निघणारे दातापायांला आणि हाताला पायाला, असे विभक्तिप्रत्यय लाग- 
ण्याचे दोन पर्याय खुद्द त्यानीच दिले आहेत. त्यांतील फरकाकडे त्यांचें 
जावे तितकें लक्ष गेलेलं दिसत नाही, ' एरव्ही. दोन्ही ठिकाणी दोन्ही 
शब्दांस सारखेच विकार जरी झाले आहेत म्हणजे हात व पाय ह्या शब्दांचं 
सामान्यरूप झाळें आहे तरी विभक्तिप्रत्यय एका. पर्यायांत फक्त द्वितीय दळासच 
लागला आदे-हे त्यांस तेव्हांच दिसून आलें असते. हाताला पायाला या 
दुसऱ्या पयायासंबंधाने त्यांचे म्हणणें खरे आहे. परंतु हातापायांला या पहिल्या 
पर्यायामध्य॑ प्रथम शब्दाचे फक्त सामान्यरूप होऊन दुसऱ्यासच विभक्तिप्रत्यय 
लागला आहे हं उघड आहे. आणि जरी हाताला-पायाला या पर्यायासही दद 


` समास म्हणण्यास कांहीं लोक तयार असले तरी बहुतेक वैयाकरणांचें तसे मतः 


दिसत नाहीं; म्हणून वादाधेषयक शब्दांतील दोन्हीं पदांस जेव्हां मिन्नमिन्नपणें 
विभक्तिप्रत्यय लागतो तेव्हां त्यास समास म्हणणें कोणत्याही दृष्टीने रास्त नाहीं 
इं उघड आहे. परंतु हातापायाला ही हातपाय या सामासिक शब्दाची चतर्थी 
हाय अस म्हणण्यास हरकत नाहीं. गणितशास्त्र दृष्ट्याही ह्या मतास बळकटी 
येते. हाताळा पायाळा=( हाता. + पाया )ळान्हातापायाला.. असें .जर गणित- 
शात्रइष्य्या समीकरण मांडळे तर असें. दिसून येईल कीं हातापायाला या 
पदातील ला प्रत्ययाचे पूर्वीच्या दळांचा एकत्र संग्रह म्हणजे समास झाला 
आहे इं त्या समीकरणांतील कंसावरूंन उघड आहि. 

` भाषेच्या क्षेत्रांत गणितशासत्राचा उपयोग कितपत ग्राह्य आहे हा 


मुद्दा वादग्रस्त असल्यामुळे गणितदृष्टि आम्ही बाजूस ठेवण्यास तयार 


आहो. जातां जातां त्या दृष्टीने जे काय दिसलें ते अनुकूलच वाटलें 


म्हणून सांगितळें इतकेंच, बाकी तो महत्त्वाचा मुद्दा नव्हे हें आम्ही जाणून 
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आदो, तेव्हां तो बाजूस ठेबून पुढें जाऊं. भिडे यांचे म्हणण्याप्रमाणे हातपाय 
हा समास नव्हे असं जर समजळें तर वर दाखविल्याप्रमाणे त्यांनी म्हटलेल्या 
समा।सांसही समासांतून हद्दपार करावें लागेळ. दुसरें असे की, हाताळला पायाला 
या ठिकाणीं हाताळा व पायाला या दोन शब्दांचें एथक्‌ व्याकरण करणे शक्य 
आहे. या ठिकाणीं सुद्धां त्यांच्यामर्घील उभयान्वयी अव्ययाचा अति सांनिध्या- 
मुळें लोप झाला आहे असं म्हटलं पाहिजेच. तथापि तेवढ्यावरूनच त्यांस 
समासान्तर्गत म्हणतां यावयाचे नाही, हें उघड आइ, तात्पर्य, हाताळा 
यायाला या ठिकाणीं समास नाहीं असँ समजले असतां त्यांमधील उभयान्वयी 
अब्ययाचा लोप फार तर जरासा विलक्षण दिसेल इतर्केच, तथापि दाताला 
व पायाला ह्यांचे स्वतंत्रपणें व्याकरण करितां येतें, परंतु | हातापायाला ? हें ह्यात 
पाय या सामासिक शब्दाच रूप जर मानिळे नाई तर हाता या पदाचें व्याकरण 
काय असा एक प्रश्न उद्भवतो. त्याचं उत्तर भिडे यांचे वतीने चतुर्थाच्या 
अर्थी सामान्यरूप असं कदाचित्‌ देण्यांत येईल आणि त्या उत्तराने प्रश्नाचा 
समाधानकारक निकाल लागला, कारण कीं चतुर्थीचे जागी सामान्यरूपाचा प्रचार 
मराठींत पद्यांतल्या प्रमाणें गद्यांतती थोडासा आढळतो, असँ कांहीकांस वाट- 
ण्याचा संभव आहे. परंतु या उत्तराने जरी “ हातापायाला ? या एका विशेष 
ठिकाणची सकृदशनी भासमान होणारी अडचण दूर झाली, असं जरी 
म्हटळें तरी मुख्य प्रश्नाचा निकाल यार्ने लागत नाहींच, हातपाय याला 
विभक्तिप्रयय लागतांना हात या शब्दाचे जे हाता असे रूप होतें त्याचें 
हातपाय यास समास म्हटलें नाही तर, व्याकरण काय हा मुख्य प्र्न होय. 
आतां हातापायाला या उदाइरणाचे जागी हातापायाने हें उदाहरण घ्या. या 
ठिकाणीं दाता यास वरील उदाहरणांतल्याप्रमागे तृतीयेच्या अर्थानें सामान्यरूप 
असे म्हणण तितक सोपे नाही. कारण चतुर्थीशिवाय आणि फार झालें तर 
पष्टीशिवाय इतर विभक्तांचे जागीं सामान्यरूपाचा प्रचार मराठींत सध्या अन्यत्र 
दिसत नाहीं. असे जरी असले तरी प्रकृत स्थळीं दाता हैं तृतीयेच्याच अर्थी 
-सामान्यरूप होय असे जर भिडे यांचे वतीने कोणी आग्रहपूर्वक म्हणूं लागला 
तर त्यास अनुमोदन देणाराही कोणी मिळूं नये यांत नवल नाहीं, एकंदरीत 
हातपाय यास जर सामान्यरूप म्हरळे नाहीं तर हातापायाला, हातापायार्ने 
इत्यादि रूपांतील हाता याचें योग्य. व तज्ञसंमत व्याकरण करण्याच्या 
अडचणीचा समाधानकारक निकाल लागत नाई हैं उघड आहे. अशा विचा- 
रांनीच आम्हांस निरुपायास्तव भिड्यांच्या विरुद्ध मार्गाचे अवलंबन करावे लागलें. 

रव्हीं, त्यांचा गर्भित सिद्धांत जसा संस्कतांत निर्बाध आहे तसाच जर तो 
मराठीतही निर्बाध आहे असे म्हणतां आळ असरत तर ते आम्दांसही इष्ट 
होते, परंतु भाषाप्रचारापुढें सर्वासच हात टेंकर्ण भाग आहे. म्हणूनच त्या 
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सिद्धांतास मराठीतील इंद्र समासाचीं कांही उदाहरणें अंशतः अपवादक होत 
असे समजून त्यांस विभक्तिप्रत्यय लागतांना त्यांतील पहिल्या पदाचेंही सामा: 
न्यरूप होते असा कांहोंसा विचित्र नियममानणें प्राप्त झालें. ] 
बहुत्रीहि 

४४८. ज्या समासांतीळ कोणतेही पद प्रधान नसन सवे सामासिक 
शब्द ताद्वन अशा एका निराळ्या नामाचे विशेषण असतो त्यास बह- 
त्राह समास असं म्हणतात. जसः- चक्रपाणि ( चक्र आहे पाणी- 
मध्यें ज्याच्या तो विष्णु ), अनंग ( नाहीं अंग ज्याला तो . मदन ), 
कृतकृत्य ( इत म्हणजे केळेळं कृत्य ज्यानें तो मनुष्य ), इ० 

३४९. या समासाचे विम्रहामध्ये संबंधी सर्वेनामास जी विभक्ति 
लागते त्या विभत्तीर्चे नांव त्यास देतात. 

तत्पुरुष समासांतर्‍्या प्रमाणेच प्रथमा व संबोधन यांशिवाय बाकीच्या 
विभक्तांत अनुसरून हे भेद होतात. उ०;- 

तृतोया बहुत्रीहिः--जितकाम ( जित आहे काम ज्याने ), जिर्ते- 
द्वेय ( जित आहेत इंद्रियें ज्यानें ), त्यक्तायुघ ( त्यक्त आहे आयुध 


ज्यान ), कृतकृत्य, जितकोप, दत्तघन, आहिताग्नि, पूरितलोककाम, 
इतवहापितखांडव, इ० 


चतुर्थी वहुबीहि--दशानन ( दश आहेत आननें ज्याला), पंचमुख, 
तुमुंख, दशमुख, इ०. 
मराठी--चोकोन, दुतोंडें, इ० 
._ पंचमी वहुत्राहि--निधन ( निघून गेलें आहे धन ज्या पांसून ), 
मैबेछ, गलितपर्ण ( गाळित आहेत पणे ज्यापासून ), इ० 
षष्ठां बहुत्रीहि---लंबोदर ( लंब आहे उदर ज्याचें ), झूळपाणि, 
त्तपाबळ, मानधन, तीथपाद, शशिशेखर, चंद्रशेखर. | 
मराठी--घारडोळ्या, काळतांड्या, गायमुख्या, पांढरपेश्या, . दुप्पट 
` पांचपट. 
सप्तमी बहत्रीहि--वीरपुरुष ( वीर आहेत पुरुष ज्यांत भसा गांव ),. 
 म्ीमादि, नाक ( न म्हणजे नाहीं अक म्हणजे दुःख ज्यांत तो स्वर्ग ) 
| ठीप--ज्या बहुत्रीहि समासाचे विग्रह्मंत दोन्ही पर्दे एकाच विभक्तीत अस- 
` तात त्यास समानाधिकरण बहुत्रीहि असँ म्हणतात; आणि ज्याचे विग्रहांत 
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त्या पदांची विभाक्ते भिन्न भिन्न असते.त्यास व्याधिकरण बहुत्रीहि असं म्हण- 
म्हणतात. वरील उदाहरणांपेकों जितेंद्रियः, कृतकृत्य, दशानन इ० हीं समानाधि- 
करण बहुत्रीहीचीं आणि चक्रपाणि, झूलपाणि, तीथपाद, प्मनाभ, इ*््ही 


व्यधिकरण बहुत्रीहीचीं उदाहरणें होत. 

४५०, बहुब्रीहि समासाचे दुसऱ्या दृष्टीने आणर्खीह्दी पुढीळ प्रकार 
होतात. ते व लांची उदाहरणें. 

7 विशेषणपवेपद£---नीलळकठ, ळबोदर, रक्तवत्त्रा, सुग्रीव 
मराठी--वांकडमान्या, आंखुडाशिंगी, बहुदुधी, अल्पमोठी, इ० 

11 विश्ेषणोत्तरपद्‌ः--युडप्रिय ( गुड आहे प्रिय ज्याळा ), तक्रप्रिय; 
मराठी--पायाशुद्ध ( शुद्ध आहे पाया ज्याचा ). 

177 उपमानपू्वेपद्‌ः--कमळनेत्रा, चेद्रसुखी, शशिवदना, चंद्रानना, 
राजीवाक्ष, पुंडरीकाक्ष. 

19 विषयपर्वेपदः---अहमभिमान ( अहं म्हणजे मी भसा ज्यास अभि- 
अभिमान आहे तो ), शिवशब्द ( शिव असा ज्याचा शब्द आहे. 
तो तपस्वी ) 

४ अवधारणापत्रपद्‌ः-यशोधन ( यश इंच धन आहे ज्याच), तपोबळ 
विद्याधन. 

४7 छुप्तपद ।कवा मध्यमपदलोपः मृगनयना ( ख्रुगाच्या चयनाप्रमाण 
नयन आहेत जिचे ), हरिणाक्षी, गजगति, सिंहकाठि, आभज्ञान- 
शाकुंतल, सुद्ाराक्षस, हास्तिपाद, 
मराठी--गायमुख्या, घोडमुख्या, उंटमान्या- 

शा नञबहुत्रीहिः---अनादि ( आदि नाहीं ज्याला तो ), अनंत; 
अव्यय; नाक, अज्ञान, अनाथ, अकमेक, 

VII संख्यापूवपद्‌ः--त्रिनयन, एकदंत, यंबक, चतुरानन, पंच- 
तुण्ड, चतुभुज, भष्टसुजा, इ०. 
मराठी--चोकोन, ढुतोंडे, दुमजळा, तिमजला, ( दुमजळा, तिमजळा 

या बइुब्रीदी समासांचीं दुमजली, तिमजळी, अशीं. ईकारान्तही रूपे 

आढळतात, असेंच दुसडा-इुसडी ), एकडोळ्या, अष्टपेळू, तिकोनी, 
तिधारी [किंवा त्रिधारी, चौसोपी, इ०- 
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1% संख्योत्तरपद--उपदश ( दहांचे जवळ आहेत ते नऊ किंवा 
अकरा ), त्रिसत्त ( तीन सात आहेत जींत ती संख्या-एकवीस ) 
सहबहुत्रीहिः--सदार ( दार म्हणजे बायकोसह ), सपुत्र, सकमेक, 
सांब, सहोदर, सोदर, सादर, सहकुटुंब, सहपरिवार, सरूप, सवणे, 
सविस्मय, सनाथ, सफल, समूळ, सचेळ * 
मराठी--सजोड, सढळ 


४1 दिगंतराळ बहुत्रीहि--दोन दिशांच्या मधीळ दिशा दाखविणारा. 

(मराठीत याचा प्रचार बहुधा नाहींच ):-दक्षिणपूवे (आग्नेयी दिशा) 
पश्चिमोत्तर ( वायव्य [देशा ) 

5 व्यतिहार बहुत्रीहि-ज्या समासानें एकाप्रकारर्च भांडण किवा 
युद्ध) दोन्ही पक्षांचे समान युद्धसाधन, आणि त्यांचा आघात व 
प्रयाघात, द्या गोष्टींचा बोध होतो सास व्यतिहार बहुत्रीहि अस 
म्हणतात. 

संस्कृत उ०:-द्‌डादंडि ( एक मेकांस दंड म्हणजे दांडकीं किंवा काठ्या 
मारून चाललेले युद्ध ) मुष्टीमुष्टि, सुसळामुसाळि. संस्कृतांत हे समास 
नपुंसकलिंगी एकवचनी व अव्ययरूपी असतात, 
मराठी--उदाइरणेंः--ळड्टाळड्टी, मारामारी, बदावदी, , बुकाबुकी, 

लाथाळाथी, खेंटराखेंटरी, गुद्दागुद्दी, इ०. 
मराठीमध्ये हे समास स्त्रीलिंगी व एकवचनी असतात. यांतील पहि” 

स्या स्वराचे अन्त्य स्वरास भा आदेश होतो आणि अन्त्य पदाचे अन्त्य- 
स्वरास ई भदेश होतो. 

आ प्रादि अथवा अव्ययपूर्वपद वहुन्रीहिः--प्रपणे ( प्रपतित आहेत 
पणे ज्याची असा-दृक्ष ) निघृण ( निगेता म्हणजे गेळेळी आहे 
घणा म्हणजे दया ज्याची असा), निदेय, निष्फल, विफल, उच्छृंखल, 
उन्मुख, निस्पृह, निस्संग, निळॅप, निष्कंटक, नीरस, निःशक, 

निष्काम, विधवा; बिसुख, विरूप, निःशंक, कुरूप, इ०. 
[ आतां कांहीं मतभेदांचा विचार करूं. 


(अ) लट्टाळट्टी; बुक्काबुक्की, खेंटराखेटरी इं० शब्द केवळ दिरुक्त होत 
असें कांहींच म्हणणे आहे. परंतु लघ, बुक्का, खेंटर, इत्यादि शब्दांची ही केवळ 
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द्विरुक्त रूपें होत असा सकृद्दर्थनीं झालेला अह योग्य नाहीं. कारण को हे मूळ 
शब्द ज्या लिंगी आहेत तें मूळ लिंगही सबंध शब्दांस छागत नाही; तर सबंघ 
सामासिक शब्द स्त्रीलिंगी होतो. तेव्हां हा वेगळाच शब्द मानणें अवश्य आहे. 
दुसरें असें कीं, छठ, खेंटर, इ० शब्दांपासून झालेल्या लट्ठालड्टी, खेंटराखेटरी, या 
रूपांकडे नीट लक्ष दिळें असतां असंही आढळून येईल कीं लड़ व खेंटर या 
शब्दांस दोन्ही ठिकाणीं विकार झाले आहेत. प्रथम स्थळीं त्यांचे अन्त्य स्वरास 
आ आणि द्विताय स्थळीं ई असे आदेश झाले आहेत. म्हणजे एकाही स्थळीं 
त्याचे अविकृतरूप आढळत नाही. बुक्राबुक्ी याशब्दांत मूळ शब्द आकारान्तच 
असल्यामुळें प्रथम स्थळीं तो अविकृत दिसतो. तरी प्रथम पदाचे अन्त्य स्वरास 
आ आदेश होतो, या नियमास तों कांही अपवाद नाहीं. तात्पर्य प्रकत शब्दांस 
केवळ द्विरुक्त म्हणणे नीट नादी. 

[ आ ] दादोबा म्हणतातः--“ कोणी एकडोळ्या, बाबरओख्या, उच- 
मान्या, घोडतोंड्या, इत्यादि शब्दांचा “एक आहे डोळा ज्याचा तो ? एक 
डोळ्या, असा विग्रह करून त्यास बहुत्रीहिसमास घटित शब्द मानितात; परंतु 
मला हैं प्रशास्त दिसत नाही. कारण या बहुब्रीहि समासाचे जे लक्षण को- 
दोन शब्दांचा संयोग असतां ज्यावरून तिसऱ्या पदार्थांची उपर्लाव्घ होते 
त्याची पूर्ण पर्यासि होत नाहं. हीं केवळ शब्दसाधित होत, एकडोळा ज्यास 
आहे तो एक डोळ्या, घोडतॉड ज्यास आहे तो घोड तांब्या इ० ?? ( क० 
६१० ). शिवाय ते आपल्या पूरणिकेंत म्दणतातः--* शब्द्साधिते तर 
अशाच प्रकारें समासघीरत शब्द साधून त्यावरून प्रत्यय ळागून साधतात, मग 
त्या नुसत्या समासघीटत राब्दाचा बोलण्यांत प्रचार असो वा नसा. जर्से-.- 
काळतोंड्या काळटिक्या, उंटमान्या, गायमुख्या, घोडतोड्या इ०7 ( क० 
१७९ ). 

कृष्णशास्त्री गोडबोलेही म्हणतातः---' पण नामांश या आणि ई लाविल्यानें 
विशयेषणें होतात, आणि हेच प्रत्यय वरील उदाइरणांत आहेत. म्हणून एक डोळा, 
` तीन मजले, आंखूड झिंगें, इत्यादि कर्मधारयाच्या उदाहरणां या आणि ई 
प्रत्यय लागून वरील विशेषणे झालीं आहेत असें समजावें. ( नवीन व्याकरण, 
क० ५७८ (व) पहा. ) | 

प्रकृत शब्दांनीं तिसऱ्या पदार्थाची उपछब्धि होत नाही, ह्या दादोबांच्या व्यर्थ 
आक्षेपास कृष्णशास्त्री चिपळूणकर यांनीं आपल्या निबंधांत उत्तर दिळंच आहे. 
८ एकडोळ्या हा शब्द त्या दोन्दी ( एक आणि डोळा) शब्दांचा अर्थ नव्हे, 
असा जो एक डोळ्याचा मनुष्य, वगेरे प्राणी तद्रथ निराळा अर्थ दाखवितो 
असें असतां या समासास बहुत्रीदीचें लक्षण पूर्णपर्णे येत नाहीं म्हणणें केवळ 
आंति आहे, हें उघड आहे. ( निबंध एड २२७. ) 
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दादोबा व ग्रोडबोळे यांचा दुसरा मुद्दा असा कीं, एकडोळ्या, वांकडमान्या, 
आंखूडञ्चिंगी, इ० हे एक डोळा, वांकडमान, आंखूड झिंग, इत्यादि समासांस 
या द्दा प्रत्यय लागून झालेलीं तद्धित विशेषणं होत. त्या समासाचा ' बोलण्यांत 
प्रचार असो वा नसो. ? ही व्यवस्था संस्कृत व्याकरणास घरून आहे हें तज्ञांस 
कळेलच. तथापि ती मराठीमध्ये विशेष सोईची नसल्यामुळे वरील शब्दांस 
बहुत्रीहि समासाचीं उदाहरणे मानण्यास हरकत नाही. यामुळेच संस्कृताभि- 
1 मानी व संस्कृतभाषापारंगत कृष्णशास्री चिपळूणकर यानींही “ अखूडरिंगी, 
| तिमजली, हीं समानाधिकरण वहुत्रीहीर्ची उदाहरणें होत; माणुसघाण्या, 
F रडतोंडया, दाँ व्याधिकरण वहुत्रीहीची उदाहरणें होत. ? असें म्हटलें आहे, 
जोशी, खेर यांनीं निमूटपणे चिपळूणकरांचें म्हणणें स्वीकारले आदे, तथापि 
चिपळूणकर किंवा त्यांचे अनुयायी जोशी किंवा खेर यांपैकी कोणीद्दी दादोबा 
च गोडबोले यांचे . विरुद्ध मार्गाचे अवलंबन करण्याचें सयुक्तेक्क कारण दाख- 
विळे नाहीं. तेव्हां संस्कृत व्याकरणांतील व्यवस्था बाजूस ठेवून नवीन व्यवस्था 
कां स्दीकाराबी ह्या प्रश्नाचं समाधानकारक उत्तर देणें अवश्य आहे. आमच्या 
मतें या कारणाचा निर्देश अंशतः दादोवांच्या पूरणिर्केतील अवतरणामर्ध्य 
आलेला आहे. * मग त्या नुसत्या समासघटित राब्दांचा बोलण्यांत प्रचार 
असो वा नसो ? असे जे दादोबांनी म्हट आहे तेंच नवीन व्यवस्थेचे मूळ 
कारण होय, दादोबांनी अर्थात्‌ हैं जें सांगितलें ते आपल्या संस्कृत 
व्यवस्थेच्या समय॑नार्थ नव्हे; तर एकडोळा, वांकडमान, उंचमान, इत्यादि 
कसधारय समास जरी प्रचारांत नसळे तरी ते कल्पून त्यांजपासून एकडोळ्या 
वगेरे शब्दांची “या? ह्या तद्वित प्रत्ययाने सिद्धि करावयाची असें सांगण्याचे 
ओधांत त्या समासघटित शब्दांचा | बोलण्यांत प्रचार असो वा नसो? असें 
त्यांनीं जातां जातां म्हटलें आहे. आतां एक तर एक डोळा, उंच मान, आंखूड 
शिंग इत्यादि समास प्रचारांत नाहीत आणि त्यांस कर्भघारय समास असें कोणी 
म्हणत नाहीं व म्हणण्याची जरूरी नाहीं. तांबडमात हा जसा समास ' आहे, 
त्याप्रमाणे वांकडमान असा जर शब्द असेल तर तोही सामासिक शब्द म्हणावा 
लागेछ, परंतु एक डोळा, आंखूड शिंग, उंच मान, यांस समास कां म्हणावे 
= 2 0 SOU त 8. ह ी 


1 टीप--या संबंधानें एक दोन गोष्टी ध्यानांत ठेवण्यासारख्या आहेत. गोडवोले 
यांनी एक डोळा, तीन मजले ह्यांस कर्मधारय समास म्इणतांनां हे शब्द असेच 
_तोइन लिहिले आहेत. कदाचित्‌ हा त्यांचे इष्टीनें छापखान्याचाद्दी दोष असेल. पण 
_ कसेही असलें तरी ते अलग अलग छापले जाणें व त्यांची दुरुस्ती न होणें ह्यावरून 
त्यांस कमेधारयसमास असें कोणी मराठींत म्हणत नाहीं व असें म्हणण्याची जरूर 
नाहीं असे जे आम्ही वर म्हटलं आहे त्याची सत्यता अंशतः तरी उघड होते. दादो- 
| बांनीं मात्र एकडोळा, घोडतेड असे द्दे शब्द त्यांच्या स्वतःच्या मतास अनुसरून 
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ह्याचें कारण कोर्णाही सांगितलें नाहती. असें झाले तर आकारान्त व इतर कांही 
विशेष्यनिन्न विशेषणे वर्ज करून वाकीचें कोणतेही विशेषण मराठींत अधि 
विशेषण असतां तें व त्याचें विशेष्य मिळून जेथे तेर्थे समास मानावा छाग्रेल; 
आणि त्यायोगें मराठींत सामासिक शब्दांची व्यर्थ रेलचेल उद्धन जाइल; तेव्हां 
एक डोळा, उंच मान, आंखूड शिंग हे मराठीचे दृष्टीनें मुळाँ सामासिक शब्दच 
नव्हत; तेव्हां तीं गोडबोले समजतात त्याप्रमाणे, कर्मधारय समासाचींही 
उदाहरणं समजणें योग्य नाहीं हैं उघड आहे. म्हणून 'एकडोळ्या, उंचमान्या, 
आंखूडग्रिंग्या, इत्यादि शब्दांस एकडोळा, उंचमान, आंखूडशिंग, या नामधारी 
समासांपासून साघलेले तद्वित शब्द समजणे इष्ट नाही. ज्या ठिकाणी वांकड- 
मान यासारखा योग्य समास समजण्यास हरकत नसेल, मग तो समास प्रचारांत 
असो वा नसो, त्या ठिकार्णी वांकडमान्या या शब्दासारले शब्द व्या प्रचलित 
अथवा कल्पित समासापासून साघलेले होत असे प्रतिपादणे चालण्यासारखे 
आहे. परंतु वांकडमान, काळतोंड, यांसारखे समास प्रचलित नाहींत ह्वी एक 
निरुपायाची गोष्ट समजली पाहिजे, 
आतां धोडतोंड्या, गायमुख्या, डंटमान्या, ह्या उपमानपूर्वपद शब्दाकडे 
पहा. हे शब्द घोडतोड, गायमुख, उंटमान, या प्रचलित किंवा कल्पित समा- 
सांपासन साधलेले तद्वित शब्द होत, असे म्हणणें मराठीचे दृष्टीने कितपत सुयु« 
~ ० ~ क ~ पष्ठीतर 
क्तिक आहे तें पाहुं. घोडतोंड, गायमुख, उंटमान, हे समास त्पुरुष 


योग्य रीतीनें म्हणजे जोडून एकत्र लिहिले आहेत. तथापि घोडतोंड्या या शब्दाचें 
दादोबांनी केळेळ स्पष्टीकरण सूक्ष्म विचारांती बरोवर नाहीं असें दिसून येईळ. "घोड- 
' तोंड ज्यास आहे तो घोंडतोंड्या ? असें दादोबांनीं म्हटलें आहे. म्हणजे घोडतोंड हा 
समास होय. त्याचा विग्रह अर्थांत घोड्याचे तोंड असाच केला पाहिजे. त्यामुळें त्यांचे 


मतें घोडतोंड्या म्हणजे घोड्याचे तोड ज्यास आहे तो. परंतु गजानन म्हणजे गजाचें 
आनन ज्यास आहे तो असें जरी गणपतीचे संबंधानें म्हणतां आलें तरी घोडतोंड्या 
म्हणजे घोडयाचें तोंड ज्यास आहे तो असा घोडतोंड्या या शब्दाचा अर्थ प्रचारांत 
नाही. तर घोडतोंड्या म्हृणजे घोड्याचे तोंडाप्रमाणें तोंड आहे ज्याचें असाच 


>... 


अर्थ प्रचारांत आहे हें उघड आहे. त्याचप्रमाणें बाबरओंठ्या म्हणजे बाबर- 

आठ ज्यास आहेत तो असा दादोबांचा अर्थ भ्राह्म नसून बाबराचे ओंठापरमार्गे 

ओठ आहेत ज्याचे तोच बाबरऑठ्या, आणि उंटाचे मानेप्रमार्णे मान आइे ज्याची . 
तो उंटमान्या असा अथे आहे हें उघड आहे. तात्पर्य इतकेंच की, घोडतोंब्या, वावर 

ओम्या, उंटमान्या, दे शब्द घोडतोंड, वाबरओंठ, उंटमान, या सामासिक शब्दास 

° या हा तद्धित प्रत्यय लागून साधले असें जरी म्हटलें तरी दादोरबांनी “ घोडतोढ 
' ज्यास आहे तो?'असा जो त्यांचा भर्थ केला आहे तो वराबर नसून “ घोड्याचे तोंडा- 
प्रमाणें तोंड आहे ज्याचें? अश्याच प्रकारचा प्रकृत शब्दांचा अथ आहे हें निर्विवाद आहे. 
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आहेत व त्यांचे, घोड्याचं तोंड, गाईचें मुख, उंटाची मान, असे विग्रह होतात 
इं उघड आहे. म्हणून या षष्ठीतत्पुरुष समासापासून वरील शब्द साधे अस 
म्हटळे. असतां त्या शब्दांचे, घोड्याचे. तोंड आहे ज्याला, गाईंचे मुख आहे 
ज्याला, उंटाची मान आहे ज्याला, असे अथ समजावे लागतील, परंतु अशा 
प्रकारचे प्राणी सध्या तरी आढळत नाहीत; आणि घोडतोंड्या, गायमुख्या, 
उंटमान्या, ह्या शब्दांचे उपयोगावरून त्यांचा तसा अर्थ होत नाही हें खालील 
'टिपेंत स्पष्ट केळेंच आहे. ह्यांचा घोड्याचे तोंडासारखें तोंड आहें ज्याचें तो, 
असा अर्थ प्रचारांत असून त्यास अनुसरून हे शब्द उपमानपूर्वपद आहेत है 
उघड आहे. परंतु घोडतोंड,' गायमुख, उंटमान, हे प्रचलित अथवा कल्पित 
शब्द षष्ठीतत्पुरुष आहेत. तेव्हां या घष्टीतत्पुरुघापासून उपमानपूवपद शब्द 
साधले असें म्हणणंही जरा चमत्कारिकच दिसतें. एवंच अथंदृष्टया व भाषा- 
इदा दादोबा व गोडबोळे याचें मत अगदीं चुकीचें नाहीं तरी जरा चमत्का- 
रिकच होय ह्यांत संशय नाही. 
सारांश, वार्दावषयक शब्दांचे तीन वरा दिवतात. ( १) वांकडमान्या, 
काळतोंड्या, इ० विशेष्यनिघ्न विशेषणपूर्वपद शब्द म्हणजे ज्या शब्दांत विशे- 
घ्याच लिंगवचनाप्रमाणं बदळणोरे विशेषण पूर्वपद असून त्यास ज्या शब्दात 
कांही विकार झालेला आहे ते, (२) एकडोळ्या, उंचमान्या, आखूडशिंग्या, 
इ० विशेष्यनिन्नेतर म्हणजे विशोष्याचे लिंगवचनाप्रमाणें न बदळ्णारी अथवा 
आविक्ृत बिशेषर्णे ज्याशन्दांम्ध्य पूर्वपदे आहेत ते, आणि (३ ) घोडतोंड्या 
यायमुख्या, उंटमान्या, इ० उपमानपूर्वपद शब्द, ह्यांपैकी पहिल्या विशेष्य- 
निव्न विशेषणपूर्वपदांसंबंधानें मात्र दादोबा-गोडबोले-मत एकवार चाळण्या- 
सारखें आहे. पण वांकडमान, काळतोंड, इ० समास बहुधा कट्पितच होत; 
ह्यामुळें बांकडमान्या काळतोंडया ह्यांसही त्या कल्पित समासांपासून सा धळले 
म्हणणे बरें नव्हे. उंचमान्या, आंखूडशिंग्या, इ० अविकृत विशेषण पूवेपदांसंबंघाने 
दादोबांदिकांचे म्हणणं अयोग्य होय. कारण कीं, उंचमान, आंखूडशिंग 
ह्यांस मराठींत कोणी समास म्हणत नाही व त्यांस समास म्हणण्याचा 
जरूरही नाही. आणि घोडतोंड्या, इ उपमानपूर्वपद शब्दांसंबंधानेंही दादोबा- 
दिकांचें मत चमत्कारिकच होय ह अर्थदृष्या व भाषाइष्टया स्पष्ट केछेच 


_ आहे. एवंच ह्या प्रकारच्या झाब्दांसंबंधानें दादोबादिकांचें मत स्वीकाराह नार्ही 


इं उघड आहे. 


म्हणून ह्या तिन्ही' प्रकारच्या शब्दां आम्हीं बहुब्रीहि समासात घातलें आहे. 
आणि असे करणें अयोग्य नाही, इतकेंच नव्हे तर तेंह्दी मूळ परंपरेख घरून व 


_ उणूनच सुयुक्तिक आहे ईं आतां दाखवितो. वांकडमान्या, एकडोळ्या, घोड- 
` तोड्या, इ० शब्दांचे अनुरूप वक्रमन्यः, एकाक्षः किंवा एकनयनः, अश्वदुड;, 
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सामासिक शब्द. ६२९ 


इत्यादि बहुत्रीहि समास संस्कृतांत होतात; म्हणजे ह्या संस्कृत बहुत्रीहि समास- 
घाटित विशेषणांचें पुछिंग सविसर्ग अकारान्त असते. आतां साविसर्ग अकारान्त 
युछिंगाचे जागीं मराठींत आकारान्त पुल्लिंगी रूप होतें, हें याच अंथांत पूर्वी 
एक दोन ठिकाणीं सांगितलेंच आहे. जसंः--बालः-बाळा, रामः-रामा, 
दंतः-दांता, इ०. ह्याप्रमाणें वरील वादविषयक शब्दांची संस्छतास अनुसरून 
पुल्लिंगी बहुब्रीहिरूपे वांकडमाना, एकडोळा, घोडतोंडा, अर्शी व्हावी; पण 
मराठींत या अन्त्य आचे जागीं या येऊन वांकडमान्या, एकडोळ्या, घोड- 
तोड्या, अशीं बहुब्रीहि समासाचीं पुलिंगी रूपं होतात; आणि देशपांड्या, वाघ- 
माऱ्या, इ० शब्दांची जशीं देशपांडी, वाघमारी, इ० स्त्रीलिंगी व वाघ- 
मार, इ० नपुंसकालिंगी रूपं होतात, त्याचप्रमाणें प्रकृत शब्दांची. वांकडमानी, 
एकंडोळी, घोडतोंडो, इ० स्त्रीलिंगी ईकारान्त व वांकडमानें, एकडोळे, इ० 
नपुंसकलिंगी एंकारान्त रूपें होतात. म्हणून वादविषयक शब्दांतील अन्त्य 
या हा तद्धित प्रत्यय न समजतां, जसा संस्कृतामध्ये कांही ( नपुंसक, व्यूढोरस्क, 
गतवयस्क इ० ) बहुब्रीहि समासांत समाससूचक अन्त्य क आढळतो तसा 
मराठीमध्ये प्रकृत शब्दांतील या हा बहुब्रीद्िसमासद्योतक एक चिह्न होय 
असें समजण चांगलें. मात्र याह्या चिह्ाचे पूर्व द्वितीयपदांतील अन्त्य 
स्वराचा लोप होतो. 

( इ) वरीळ चचेंमधील तत्वांस अनुसरूनच तिकोनी, तिधारी, चोसोपी, 
इ० समासांसही. तद्वित न समजतां आम्ही संख्यापूवेपद बहुत्रीहि म्हटलें 
आहे. कारण उघडच आहे. एक तर तिकोन, चौसोपा, इ० समास कल्पित 
व चमत्कारिक होत; आणि दुसरें तीन कोन, तीन धार, चार सोपे, ह्यांस समास 
हें नांव कोणी देत नाहाँ, वं तें देण्याची कांही जरूर नाहीं, तेव्हां ह्या शब्दांतील 
अन्त्य ई सुद्धां बहुब्रीदीचं चिह होय असे म्हणण्यास इरकत नाहीं. ह्याचे 
पूर्वीही द्वितीय पदांतीळ अन्त्य स्वराचा लोप होतो, ] 

पुष्कळ संस्कत समास मराठींत प्रचारांत आहेत. म्हणून आतां सं- 
स्कृत समासांचे कांही विशेष सांगर्तो. आणि नंतर मराठी समासांचे 
कांहीं विशेष सांगूं. 

संस्कृत समासविदोष. 

४५ १. विशेषणांचा ज्याप्रमार्णे क्रियाविशेषणांप्रमा्णे उपयोग होतो, 
तयाप्रमाणे कांही बहुन्नीहि समासांचाही अव्ययीभाव समासाप्रमार्णे उप- 
योग होतो. जसेः- विनयपूवेक, प्रणामपूरवेक, सविनय, सोत्कंठ, सादर, इ०. 

४५२. तत्पुरुष समासासंबंधानें पुढील विशेष व अनियमित प्रकार 
लक्षांत ठेवण्यासारखे आहेत. 
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( अ ) अहन्‌ शब्द अंती असतां कांही समासात. त्याच अह अस 
रूप होतें जसें:- अपराह्न, प्रवाह; मध्याह्न, इ०. 
(आ) राजन्‌ शब्दांतील अन्त्य व्यंजनाचा लोप होतो. जसे:-- 
आंग्लराज, पांचाळराज, राजकुमार, राजाज्ञा, ३० | 
( इ ) ज्यावेळीं या समासांतीळ पहिळें पद सवैनाम असतें सावळी 
निरनिराळ्या सबेनामांचीं जीं खपे होतात तीं पुढें दिल्याप्रमाणे 


मराठी. संस्कत. विक्कतरूप, उदाहरण, _ 
मी आहम्‌ मत्‌ मन्मन, मदुद्धरण; 
| महुण, ३०. | 
a आम्ह) वयम्‌ अस्मत्‌ अस्मद्भाग्य, अस्मद्वेतु; 
र. | न्य 
तूं त्वम्‌ यता त्वद्ग, त्वछीला, 
९ र ० | लद्रूप, ड्‌ ७, 
तुम्ही ) यूयम्‌ {युष्पत्‌ ` युष्मचरण 'युष्मत्कीर्ति,३ 
ह' भवान्‌ . (भवत्‌ भवत्स्तुति, भवचरण, इ 
_ तो, ती, तें १ तद | ` ` तद्रूप, तहुण, 
ते,त्या,तीं $ (प्रातिपदिक) तचरित, ३०. 
. हा, ही हैं ह एतद्‌ एतत्‌ एतन्नाम, एतत्स्वरूप, 
अ, हेद्या ही ( प्रातिपादिक) . ____ एतद्देशीय, इ० 
> जो, जी, जें[यद्‌ ' यत्‌ ` यच्छत ` 
न जेज्या, जी | ( प्रातिपदिक) _ ` | “ 
: ( ई ) आत्मन्‌ शब्द प्रथम पद असतां अन्त्य व्यंजनाचा लोप होतो 


जसः आत्मविचार, आत्मस्वरूप, आत्मदोष, इ० 


 रीप--आत्मन्‌ या सर्वेनामाबद्दळ -निज आणि स्व ह्या शब्दांचा उपयोग 
पकड फार होतो. जसें:- स्वदोष, स्वगुण, निजापराध, निजका, इ. ` 
Se on 
(उ) कधीं कधीं. तत्पुरुष समासांतीळ प्रधान शब्द प्रथमही येतो. ड 
स: -परयकाय (कायाचें म्हणजे शरीराचे पवे म्हणजे पुढला भाग ), 


अ व घ्याह (अंहः म्हण ` दिबसाचें मध्य ), राजहस .( हंसांचा राजा ), E 
> कॅ; त्त. ह 9 आ द 
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उत्तमर्ण ( कणांनी, ऋण देण्यांत उत्तम; सावकार ), भधमणे ( कणांनी, 
उसने परत देण्यांत अधम; कजेदार ), इ०. 

(ऊ) अन्नन्त व इनन्त संस्कृत शब्द मराठांत आकारान्त व इकारान्त 
होतात. म्हणजे ह्यांचें प्रथमेचें एकवचन मराठींत प्रचारांत आहे. त्यांसंबं- 
घानें असें ध्यानांत ठेविलें पाहिजे कीं ते शब्द तत्पुरुषप्तमासांत प्रथम 
स्थानी आळे असतां त्यांतीळ अन्य व्यंजन उडून, जाते, किंवा मराठी 
शब्दाचे, म्हणजे त्याच्या प्रथमेच्या एकवचनाचे, संबंधाने वोळळें असतां 
आकारान्त शब्द अकारान्त होतात आणि दीघे इकारान्त शब्द ऱ्हस्व 
इकारान्त होतात. जसेः--राजपुरुष, राजदंड, राजमार्ग, हस्तिदंत, 
प्राणिमत्सर, प्राणिवध, प्राणिसंहार, इ०. 

( ळू ) विद्वान्‌, भगवान्‌, श्रीमान्‌ , ३० जे संस्कृत शब्द्‌ मराठींत 
प्रचारांत आहेत. त्यांची मूळ रूप विद्वस्‌, भगवत्‌, श्रीमत्‌, इ० आहेत. 
समासामर्थ्ये हीं मूळ रूपें येतात. जसं:---विदठज्जन, भगवद्भक्त, श्रीम- 
द्वागवत, श्रीमच्छंकराचार्य, विद्द्रत्व, ३०, | 

( ए ) अनियमितः--वाचस्पति, ` रात्रेंचर, बलाहक ( वारीणां 
वाइकः--जळाचा वाहक-मेघ ), पिशाच ( पिझितप्राशन करणारे ), 
ब्रहस्पति, वनस्पति, प्रायश्चित्त, इ ०. 


hs 


३५३. कर्मधारय समासासंबंधानें संस्कृत व्याकरणांतील पुढीळ . 


गोष्टी मराठीमध्ये संस्मरणीय आहेत. 
.- (अ ) महत्‌ शब्दाचे महा असें रूप होतं. जसे:--महाराज, महा- 
दशा, महादेव, महाकाव्य, महापूजा, महालक्ष्मी, इ०. 

अपवाद--महदंतर, महदुपकार, महत्कायं ' | 

(आ ) अनन्त शब्द द्वितीयस्थान असल्यास अन्त्य नकाराचा प्रायः 
'लोप होतो. जसें:--महाराज; महोक्ष ( मोठा बेळ ): नट 
| | ( इ ) रात्रि शब्द समासान्तीं अकारान्त होतो. जर्से:--प्रबरात्र, अपरात्र. 
:' (ई) कु ह्या बदल कांही उदाहरणांत आरंभीं कत्‌ , कव, आणि 
'का, हीं येतात. जसे:--कदन; कदुष्ण; कवोष्ण, कापुरुष, 
हः ५४. बहुत्रीहि समासाचे खालील विशेष मराठीमध्ये महत्त्वाचे आहेत. 


क्ल 
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( अ) महत्‌ बदल प्रारंभीं प्रायः महा येतें, जसेः--महाबरः 
( मोठें आहे बळ ज्याचें ), महाकाय. 


अपवाद--महद्भूत, ( मोठा झालेळा जो तो ) 

( आ ) सह बदल प्रायः स आणि समान बद्दल कचित्‌ स समासारभीं 
येतो. जसें:--सादर, सविस्मय, इ० आणि सवर्ण, सजाति, सरूप, इ०.. 

( इ) अक्षि (डोळा ), खश्रि ( मित्र ), इत्यादि कांहीं इकारान्त 
शब्द समासान्तीं अकारान्त होतात. जसंः--राजीवाक्ष, मरुत्सख, पद्म- 
नाभ ( पद्म आहे नाभींत ज्याच्या तो बिष्णु ) 

( इ ) अनन्त शब्द समासांतीं भसतां अन्त्य नकाराचा प्रायः 
ळोप होतो. जसें:---मचुष्यजन्मा, शरजन्मा, शेषशायी, इ०. 

(उ) समासान्तीं जाया ( स्त्री) या शब्दाबद्दद जानि असं येतें.. 
जसेः--जानकोजानि ( राम ), मगधभूमिजानि, रेवतीजाने, ३०. 

( ऊ ) कांहीं समासांचे अंतीं क हें अक्षर लागतें. जसें:---रोग- 
मूलक, पापमूळक, अल्पवयस्क, समवयस्क, इश्वरकतृक, इ०- 

( ऋ ) अनियमितः--द्वीप ( ज्याच्या दोहोंकडून पाणी आहे तें- 
बेट ), अंतरीप ( बेट ), समीप (पाण्याबराबर, जवळ), अधिज्यघन्वा,. 
शतधन्वा, सपत्नी ( समान पति भाहे जिचा ती ), सुगंधि, सुदती 

( चांगळे दांत आहेत जिला ती. ) 
४५५. दंद समासाचीं पुढील उदाहरणें मनन करण्यास योग्य आहेत.. 


( अ ) कांहीं ठिकाणीं प्रथम पदांतीळ अन्त्य स्वर दीधे होतो. जसः-- 
मित्रावरुणौ, सूयीचद्रमसौ, अग्नीषोमो. 

( भा ) अनियमितः--माता + पिता = मातापितरो, पितरो, मातर- 
पितरौ; जाया ¬` पति = दंपती, जपती, जायापती; अन्य + 
अन्य = अन्योन्य; पर + पर = परस्पर; श्री + पुमान्‌ = त्री पुंसो; 
शोः + परथिवी = द्यावापृथिव्यौ, दिवस्पृथिव्यौ; त्याचप्रमाणें दयावाभूमी; 

द्यावाक्षमे, छत्र + उपानह = छत्रोपानहम ( समाहारद्दंद ), अहन्‌ +. 
` रात्रि = अहोरात्र, दिवसरात्र, रात्रौ + दिवा = रात्रिन्दिवम्‌ ( म० 
रात्रेदिवस ), ३०. - ` | | 
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टीप--अहोरात्र, दिवसरात्र, रात्रंदिवस ह्यांचा मराठीत वहुधा क्रिया- 
विशेषणांप्रमाणे उपयोग होतो. त्याप्रमाणेच चंद्रदिवाकरो हा इंद्र समास आहे. 
त्याचा स्वतंत्र उपयोग मराठींत नाही. पण “ यावच्चंद्रादिवाकरो ? या वाक्यांगाचा 
क्रियाविशेषणाप्रमाणें उपयोग होतो. 


मराठी समासविरेष, 


४९६. मराठीतील अव्ययीभाव समासार्च साधारण स्वरूप वर 
आलेच आहे, त्याशिवाय आणखी काहीं अनियमित उदाहरणें आढ- 
ळतात, तीं भशींः— | | | 

(अ) नामाच्या सामान्यरूपास गणीक किंवा गणीत हा शब्द 
लागून “त्या नामाने दाखविल्या जाणाऱ्या प्रत्येक व्यक्तीला? या अर्थी 
कांहीं समास .होतात. जसं:--दृक्षागणीक किंवा दृक्षागणीत, (प्रत्येक 
वृक्षाळा ), ग्ृहागणीक, माणसागणीक, खेपेगणीत, रोमागणीक, रोमा- 
गणीत, इ०. | 

टीप---या उदाइरणांमध्यें येणारा गणीक किंवा गणीत शब्द गण घातूपासून 
झालेलें कृदन्त असून त्याचा शब्दयोगी अव्ययाप्रमार्ण उपयोग झाला आहे. 
गणीक किंवा गणीत यास एक शब्दयोगी अव्ययद्दी म्हणण्यास हरकत दिसत 
नाहीं. तथापि दरवर्ष, प्रतिवर्ष, इत्यादि शब्दांत जसा प्रत्येक व्यक्तीचा पृथक्त्वानें 
निर्देश होत आहे, त्याचप्रमाणें प्रकृत शब्दांत. गर्भितार्थ असल्यामुळें यांस 
अव्ययीभाव समास म्हटलें आहे. वाकी गणीक किंवा गणीत ह्यास प्रकृत 
शब्दांत केवळ शब्दयोगी अव्यय असं म्हणणें व्याकरणहृष्टया अधिक प्रशस्त आहे. 

. ( आ) भारंभार, अपरंपार, वारंवार, हे अनियमित आहेत. 


( इ ) हातोहात, रातोरात, हातोहातीं, हे शब्द घटनाद्टया गांवोगांव, 
घरोघर, इ० अव्ययीभाव समासाचीं जीं मराठी उदाहरणं अंक ४२८ 
मध्ये दिलीं आहेत त्यांच्या सारखेच आहेत. परंतु अर्थदृष्टया मात्र भिन्न 
आहेत. हातोहात किंवा हातोहातीं म्हणजे प्रत्येक हातांत आणि रातोरात 
म्हणजे प्रत्येक रात्रीं असा अर्थ नाहीं, तर पहिल्याचा अर्थ एका हातां- 
तून दुसऱ्या हातांत, जलदीने, चलाखीने, आणि दुसऱ्याचा अर्थ चाळू 
रात्र संपण्यापूर्वी असा आहे हैं स्मरणीय आहे. तसंच, आपाप, आपोआप, 
हे शब्दही घटनादृष्टया तसेच पण अर्थेदष्टया भिन्न आहेत, आपाप किंवा 
आपोआप म्हणजे आपल्या आपण, सतःच. ` | र: 
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(ई). दिवसाढवळ्या हा शब्द विशेषणोत्तरपद॒ असून क्रियाथि- 
दोषणाप्रमाण उपयोगांत आहे. त्याचा भथ ढवळ्या दिवसा म्हणजे भर 
दिवसास अथवा भर दोनप्रहरीं असा आहे. तेव्हां यासही एका आअंन- 


यमित अव्ययीभाव समासाच उदाहरण म्हणण्यास हरकत नाही. अशाच 
प्रकारचा, घरबसल्या, हा अनियामित अव्ययीभाव समास होय. 


5९७. तत्पुरुष ( व्यविकरण म्हणजे मर्यादित अर्थाचा तत्पुरुष ) 
समासाचे पुढील विशेष मराठींत आढळतात. 

( अ ) घोडा, कुतरा, राजा, आंबा, डोळा, गळा, चुना, काकडा, ड्‌० 
आकारान्त पछिंगी शब्द तसुरुषाचे प्रथमपदीं भाळे असतां अकारान्त होतात - 
उदाहरणेंः--घोडनवरा; घोडदौड, कुतरओढ, राजवाडा, राजदरबार; 
आंबराई, आंबरस, डोळढापें, गळफांस, गळपट्टी; गळसर, गळसर; 
चुनखडी, चुनकळी, कांकडआरती, नगारखाना, ३० - i 

डोळढापे, गळसर, गळसरी व काकडआरती ह्यांची डोळेढाप; 
गळेसर, गळेसरी, ब कांकडेभारती, अशीही रूपे आढळतात, 

अपवाद--धोडागाडी. 

(आ ) कांहीं तत्पुरुष समासांत वरीळ व इतर अनेक आकारान्त 
पुळिंगी शब्दांचे अनेकवचन प्रथम स्थानीं भाळेळे . आढळतें. त्यांस 
मराठी अळुक्‌ समास म्हणण्यास हरकत नाहीं. पण कोणास त नांव आव- 
डत नसल्यास त्यांस तत्पुरुषाचीं अनियमित उदाहरणें समजाव. जस 
घोडेवाट, घोडेराऊत, डोळेफोड, डोळेझांक, गळेकापू, गाडंवाट, 
गाडेउतार, सोंटेपान्हवण, कोइळेपाक, भोंपळपाक, आरसेमहाल, कांटेझाड, 
कांटेधोतरा, कांटेरिंगणी, कांटेळगाम, माथेफिरू; खिसेकातरू, कंजदलराल; 
खंडेफोड, कोल्हेकुई, गळेळटट किंवा गळेलड, ३०. 

गाडेउतार ह्या रूपाबराबर गाडीउतार असेंही रूप येते. याच प्रका- 
रची मळेकरी, वांटेकरी,. पहारेकरी, ३० उदाहरणें अंक ४३८ मध्य 
आलीं आहेतच. : 


` अनियमित:--डोकेफोड, आलेपाक, ओझेकरी, खातेवही, खातेबाकी, 
ज्र 


हे शब्द डोळेफोड, कोहळेपाक, वाटेकरी, ह्या | शब्दांप्रमाणेंच दिसतात. 
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त्यांत फरक इतकाच कीं, प्रकृत भनियामित उदाहरणांतीळ प्रथम पर्दे 
नपुंसक लिंगी असून त्यांच्या सूळ रूपांतीळ फक्त अन्त्य बिंदु उडाळा भहे. 

टीप-चुनेगचची, चेहरेपट्टी, माथेशूळ, इ० कांही ठिकाणीं चुना, चेहरा, 
माथा, इ० शब्दांची प्रथम स्थानी चुने, चेहरे, माथे, हीं अनेकवचर्ने आहेत 
असें वाटतें, पण ( प्रकृत स्थळीं ) हीं अनेकवचनेंच होत, असे म्दणण्यांत 
कांही विशेष अर्थगोरव दिसत नाहीं. तेव्हां वरील सामासिक शब्दांत चुना, 
चेहरा, माथा, इ० आद्य पदांचे अन्त्यास केवळ एकारादेश झाला आहे असे 
“म्हणावे हूँ बरें, 

(इ) साळी, चिमणी, मेथी, माती, चोळी, पाणी, छोणी, ३० कांही 
इकारान्त शब्द तत्पुरुषामध्ये प्रथम स्थानीं अकारान्त होतात. उदा ०:--- 
साळवाडा, चिमणवाडा, चिमणसाळ, मेथकूट किंवा मेतकूट, मातकण, 
मातकाम, मातखाण, चोळखण, पाणउतार, पाणदोरी, पाणदिवड, पाण- 
चूळ, पाणकॉबडा, पाणमोटळी, लोणकाप्या, लोणकर्ढे, इ०- 

(ई) वाळू, गुरूं, छॅकरू, ३० कांही शब्द सुद्धां तत्पुरुष समासांत 
प्रथम स्थानी अकारान्त होतात. जसेः--वाळदाणी, युरचरण, गुरचराई, 
छंकुरस्वभाव, गुराखी. 

टीप--छॅकुरस्वभाव या उदाइरणामध्ये छेंकरूं शब्दाच्या अन्त्य खरांतीळ 
फरकाशिवाय आणखी उपान्त्य अक्षरामघील अ चे जागी उकार आला आहे. 
आणि गुराखी हेंही उदाहरण स्मरणीय आहे. शुरू + राखी (राखणे या 
धातूपासून झालेले अस्वतंत्र कृदन्त) = युरराखी असे प्रकृत नियमाप्रमाणे रूप 
व्हावयाचे; परंतु र ह्याचे पुर्ढे रकार आल्यामुळें . उच्चारसोकर्यासार्ठी मागील 
-र चा लोप होऊन गुराखी हें रूप सिद्ध होते. 

(उ°) मिरे व सोनं हे शब्दही तत्पुरुषांत प्रथम स्थानी अकारान्त 
होतात-जसे:--मिरपूड, सोनचांफा, सोनकिडा, सोनपितळ, सोनखत. 

टीप १ --सोनामुखी ( सं० सुवणमुखी ) या ठिकाणीं सोनें शब्दाचे 
आकारान्त रूप आढळतें. सोना हैं सुवर्ण शब्दाचे हिंदी रूप आहे. 

टीप २ --या नियमास अनुसरून अलीकडील प्रचारांत एक ेडशुजरी 
“शब्द साघला आहे. शिसपेनसिळ किंवा शिसपेन या ठिकाणी शिर्से शब्द्यपुर्दे 
इंग्रजी शब्द येऊन समास झाला आहे, व त्यांत प्रथमपद अकारान्तः झालें आहे. 

( ऊ ) वरोपचार ( वरचा उपचार ) ह्या समासांत वर हें नामाप्रमाणें 


उपयोगांत साहे. | 
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( ऋ ) मनदेवता, मनलज्जा मनकामना, इ० कांही उदाहरणांत 
दोन्ही. शब्द संस्कृत असून मराठीप्रमार्णे समास झाला आहे. कारण उघ- 
डच अहे कीं मन शब्द मराठींत विशेष परिचयाचा असल्यामुळे त्याचे 
संस्कृतत्व समासांत लुप्त झाळे आहे. संस्कत नियमाप्रमाणे लांची मनो- 
देवता, मनोळजा, अशीं रूपें होतात हें तज्ज्ञांस स्मरेळच 

( ळ ) उपपद समासामध्यें ज्याप्रमाणे दुसरे स्थानीं अस्त्रतंत्र कृदन्त 
म्हणजे स्वतंत्रपणे उपयोगांत नसणारे कृदन्त येतें, त्याप्रमाणे तत्पुरुष समा- 
सांत अस्वतंत्र कुदन्त आरंभीं .असणारे कांहीं सामासेक शब्द मराठीत 
आढळतात. असा प्रकार संस्छृतांत नाहीं. हा मराठीचाच विशेष आहे, 
यांतील अस्वतंत्र ऋदन्तें हीं दिसण्यामध्यं केवळ मूळ धातूंचींच रूप अस- 
तात. तेव्हां या प्रकारच्या तत्पुरुष समासास थातुपूवपद तत्पुरुष अस 
म्हणण्यास हरकत नाह. उदाहरणः---क!डवाडा ( चुकार व त्रासदायक 
गुरें वगेरे कांडावयाचा वाडा ), कोंडमारा ( कोंडण्यामुळे होणारा 
मारा ), सोडचिइ ( बायको, नोकर वगेरे सोडावयाची चिठ्ठी ), 
'सोडपत्र, सोडमुंज, सांडपाणी ( सांडळेळे पाणी), बसफुगडी 
(बसल्या बसल्या घालावयाची फुगडी), सरगांठ ( सरणारी गांठ), 
सरकपडदा, जोडाक्षर, जोडनळी, जोडबंद, पडजीभ, काढराह ( कोण- 
तेही बुदबळ बाजूस काढून दिलेछा शह), पडकेश, चीरकाम (चिर- 
प्याचें काम ), खोदकाम, तासकाम, सांगकाम, इ० 

(ए) या समासाचे प्रथम स्थानीं आपण शन्दाचें भाप होतं. जसः 
भापसुख, भापमतळब, आपस्वार्थ 


(ऐ) पोटदुखी या समासांत अन्त्य ई संवय दाखविणारी दिसते. 
अधेशिशी; यामध्येही अन्त्य ई तशीच आहे. शिवाय अधेशिशी या शब्दांत 
-दुःख हा जो अर्थ आहे, त्यांतील दुःखार्थवाचक शब्दाचा छोप भहे.. 
म्हणून हा ठुत्पपद तत्पुरुष समास होय. 

( ऐ ) भनियामितः-—साखुरबाड ( सासरा + वाडी ) सासुरवास 

सासरे + वास ), सासुरवाशीण, भावजय (.भाऊ + जाया ), ३०... 

४५८. कर्मधारय समासाचे मराठीतील विशेष येणेप्रमाणे: 

(अ) जीं आकारान्त विशेषणे कर्मेधारयाचे प्रथम स्थानीं येतात. तीं 
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त्या वेळीं अकारान्त होतात. मात्र अश्नीं कदन्तेतर विशेषणें फारच थोडीं 
आहेत. आकारान्त कृदन्त विशेषणेंच अकारान्त झाळेली बरींच आढळतात. 
उदा ०:--काव्ठमांजर, तांबडमाती, अधेमेला, अधेकच्चा, पढतमूर्ख, 
रडतराऊत, कढतपाणी, उडतबातमी, मरतमढें, उपजतबुद्धे, उप- 
जतस्वभाव, इ०. | | 


टीपः--अखरच्या उदाहरणांसंबंधाने थोडा मतभेद होण्याचा संभव आहे. 
पढतमूर्ख, रडतराऊत, इ० शब्दांत पढत, रडत, अशीं अकारान्त कदन्तंच 
आहेत असं कोणास वाटण्याचा संभव आहे. परंतु तो बरोबर दिसत नाहो 
कारण की पढत, रडत, इ० अकारान्त कृदन्तांचा विशेषणाम्रमार्ण उपयोग 
झालेला आढळत नाही. तर हें कृदन्त केवळ अव्यय आहे. पढता, रडता, असें 
ज॑ आकारान्त कृदन्त आहे ते मात्र विशेषणरूप आहे. तेव्हां त्या आकारान्त 
कुदन्त विशेषणाचेंच प्रत समासांत प्रथम स्थानीं अकारान्तरूप होते असँ म्हणणें 
हें -व्यवस्थेशीर व सुयुक्तिक दिसतें. शिवाय रडता राऊत, कढत पाणी, इ० 
प्रयोग प्रचलित आहेत... आतां कांहीं ठिकाणीं ह्या विशेषणांचा उपयोग चम- 
त्कारिक दिसतो हैं खरें. उपजतव॒द्धि अशा सारख्या उदाहरणांत उपजती 
म्हणजे | उपजण्याचे वेळची? अथवा उपजण्याचे वेळेपासून असणारी असा 
अर्थ केला पाहिजे, हें उघड आहे. तथापि जाती वेळ, लाभता काळ, चाळता- 
काळ, पडती दशा, इत्यादि जे प्रयोग मराठींत प्रचलित आहेत, त्यांमर्ध्येही या विशे- 
घ्रणांचा असा उपयोग आढळतो. जाती म्हणजे जाणारी, लाभता म्हणजे लाभ- 
णारा हाँ विशेषणें वास्तविक म्इटळें म्हणजे वेळ किंवा काळ यास मूळ अर्थाने 
लागणारी नाहींत; तर तीं मूळ अर्थीनें संपत्ति किंवा पैसा अञ्ा सारख्या विशे- 
ष्यांस योग्य रीतीनें लागतात, तथापि तीं प्रक्कतस्थळीं एका प्रकारच्या लक्षणेने 
दुसऱ्याच विश्ञेष्यांस लावण्यांत आलीं आहेत. अशा प्रकारच्या विशेषणांस 
transferred ९010108 संक्रान्त विश्येषणें असें म्हणतात, उपजती म्हणजे उपर 
जणारी हें मुळास लागतें हें यथार्थ आहे; तरी त्याचा संक्रान्त विशेषणासारखा 
उपयोग होण्यास. हरकत नाही, या दृष्टीने पढत, रडत, कढत, उक डर 
वादविषयक समासांताळ प्रथम पर्दे मूळ आकारान्त कृदन्तांची समासांतर्गत 
अकारान्त रूपं होत आणि म्हणूनच पढतमूखं, रडतराऊत, इ० शब्द वरील 
नियमाचीं योग्य उदाहरणें होत हें उघड आहे. 


भपवाद:---भोळानाथ, सांवळाराम, गोराराम, काळाराम. 
( आ ) कमी शब्द कमजास्त या ठिकाणीं अकारान्त होतो; {परंतु 
कमीअधिक या उदाहरणांत अविकृतच असतो, 
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( इ) नातें दाखविणारे शब्द लुप्तपद कर्मधारय समासांत शरीर- 
संबंधवाचक उदाहरणांत प्रथम स्थानीं आळे असतां त्यांस जे विकार होतात 
ते येणेप्रमाण१-— | 
नतिं दाखविणारे 


ण s 
मूळ शब्द, विकृत रूप. सामासिक उदाहरणं 
चुलतभाऊ,  चुलतसासरा 
डल्ला ड्ड्त चुळतचुळती, इ०. 
मामा मामे मामेबहीण, मामेसासू , ३०. 
आत, जाते आते आतेभाऊ, आतेसासरा,;इ०, 
माऊस, माऊसभाऊ, माऊससासू, 
पक मावस ( क० ) मावसबहीण, इ०- 
न आजेसासरा, आजेचीर, आजे- 
आजा, आजी आजे | गुरु, ३०. 
नातू, नात नात नातजांवई, नातसून. 
पणतसासरा, पणतसासू, पण- 
Me कपी | तसून, पणतजांबई, ३०- 


चेजांवई, भाचेसून, भाच- 

भाचा, भाची माचे अ०भाच { बा नान 
पणजा, पणजी पणजे पणजेसासू, पणजेसासरा,ह३ ०. - 
साहू साड साडमाऊ (ह्याचा अर्थ साडू 
हाच, साडू म्हणून भाऊ). न 

( ई) छुप्तपद कमघारयाचे कांहीं मराठी उदाहरणांत प्रथम पदाचे 
अनेकवचनही आढळते. जसें:- बटाटेभात, वांगीभात, तोंडलींभात, 
बाँगींपोहे, तोंडलींपोहे, कांदेपोहे, इ०- 

(.उ ) कर्मधारय समासाचे विशेषणोत्तरपद, विशेषणोभयपद, आणि 
उपमानपूर्वपद असे प्रकार पूर्वी सांगितळेच आहेत. ह्या प्रकारांत यणार्स 
कांही मराठी उदाहरणें आहेत. विशेषणानें दाखविल्या जाणाऱ्या गुणाच 
आधिक्य किंबा अतिशयत्व दाखवावयार्चे असतां ला विशेषणांची पुनरुक्ति 
करून किंबा त्याचेपुढें तशाच प्रकारचे दुसरें विशेषण लावून किंवा त्याचे 
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पुढें उपमान-शब्दाची योजना होऊन अझा प्रकारचे शब्द बनतात. 
त्यांस सर्वत्र समास ह्मणतां येत नाहींच, तथापि ते असेः-- 
आंबट---आंबटढाण, आंबटढसाण, आंबटाचिच. 


टीपः--कर्धी कर्धी पहिल्या विशेषणाची द्विरुक्ति होऊन नंतर पुढील विशे- 
घण किंवा उपमानशब्द थेतो जसें; आंबटआंवटढाण, आंबटआंबट चिंच, 


इ०, असंच खालीळ स्थळींही समजावें. > 

कोरा--कोराकरकरीत. 

कोरडा---कोरडाठणठणीत, कोरडाटांक, कोरडाखडखडीत. 

कट्ट--कट्ट जहर, कडूवीख, कडूकवंडळ, कडूकारलें, कडूकाजरा. ' 

उघडा---उघडानागडा, उघडाबोडका, उघडाबंब, उघडाघोत. 

कोवळा--कोंवळा लुसलुशीत, 

काळा--काळाठिक्कर, काळाकुळकुळीत, काळाइस्स, काळामांग, 
काळाकोळसा, काळाकुट्ट, काळाकूट, काळाशिद्दी, काळाबेरड, काळाकोळी, 
काळाढेंकूण, काळाढोण, काळीघूस. 

गोरा--गोरापान, गोरापीठ, 

उभा--उभा तरतरीत, उभासोट, उभातांठ. 

गोड---गोडगोड साखर, गोडगोड दूध. 

कढत--कढतकढत आग, कढतऊन, 

तांबडा---तांबडाळाल, तांबडाबुंद, तांबडाभडक. 

निवळ---निवळशंख, निवळदूध. 

निळा--निळानीळ. 

पांडरा--पांढरासफेत, पांढराफटक, पांढराफेक, पांढराफटफटीत, 
पांढरेंदूघ, पांढरं पीठ. 

तिखट---तिखटं झणझणीत, तिखट डोंब, तिखट आग. 

पिंबळा--पिंवळा धमक, पिवळा जरद्‌, पिंवळे रांजण, पिवळी 
हळद, पिंवळाजदे, पिंवळा चटक, पिंबळा धमधमीत. | 

. लाळ-छाळळाळ, लालभडक, छाळयुंद, लालबुंद, छाळयुज, लाल- 

जोत, लाड्ढाढ ठोंडलें, लाललारू पोवळे, छाळळछाळ रगत, डाळळाळ आग. 

सडा--सडासोंट, सडेसॉट. | | 
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सरळ--सरळसोट, सरळखांब. . | 
हिरवा--हिरवागार, हिरवाचार, हिरवेंहिरवें गवत. 
भोला--ओळार्चेब. 
` वाटोळा--वाटोळा गरगरीत, बाटोळादाणा, वाटोळागोळा, वाटोळागोटा- 
लांब-=लांबळ्चक. 
जुना--जुनापुराणा, जुनापान्हा. 
४५९. बहुब्रीहि समास।चे संबंधाने पुढील विशेष आढळण्यांत येतात:- 
( अ) जीं थोडां आकारान्त नामें व विशेषर्णे समासांत प्रथम स्थानी 
येतात तीं अकारान्त होतात. जसेः--घोडमुख्या, वांकडमान्या, पांढरपेशा. 
अपवाद--पायाझुद्ध ( शुद्ध आहे पाया ज्याचा ) 
टीप १--आपल्पोट्या हा शब्द असाच ( आपला ह्या विद्देषणार्थक 
पष्ठ्यन्तरूपाचे अकारान्त स्वरूप प्रथम येऊन झाला आहे 


टोप २_या उिकार्णी अन्त्य या इं अक्षर पूर्व सांगितल्याप्रमाण बहुब्रादाच 
द्योतक चिह्न होय, पांढरपेशा या उदाहरणांत उच्चार विशेषास अनुसरून 
त्यांतील यकार लप्त झाला आहे 


(आ ) धातुपूबेपद म्हणून जो एक तत्पुरुषाचा मराठींतीळ विशेष 


प्रकार सांगितळा साचप्रकारचा घातुपूर्वपद बहुब्रीहि समासी मराठीत 
कचित्‌ आढळतो. जसें:--सांगकाम्या, रडतोंड्या. 


( इ ) माती शाब्द जरी तत्पुरुषामध्ये आद्य स्थानीं अकारान्त होतो 
तरी मातीमोल (मातीचं मोळ आहे ज्याला, मातीच्या किंमतीचा ) या उदा- 
हरणांतीळ प्रथम पद अविकृत आहे. कवडीमोल यांतही प्रथम पद भवि- 
कृत भाहे. 


(३ ) कांही आकारान्त पुळिंगी नामांचे प्रथम पदीं अनेकवचन 
आलेले अढळतें:--कांटेतोळ ( कांद्याने तोल झाला भाहे ज्यांचा, तंतो- 
तंत, जोखळेळें ), . आंबेमोहोर. ( आंब्याच्या मोहोराप्रमाण वास आहे 

“ज्याठा तो तांदुळांचा प्रकार; ह्या समासांत अन्त्य पद-वास-छुप्त आहे. ) 
0 (उ) कमी शब्द प्रथम स्थानी अकारान्त होतो. जसः-कमजोर, 
_ कमकुवत, कमनशीन. ५ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


'सामासिक शब्द, ६४१ 


( ऊ ) दक्षिणोत्तर ( दक्षिणेकडून उत्तरेकडची लांबी वगेरे ), प्ररवे- 
यञ्चिम, हे बहुब्रीहि समास मराठीत संस्मरणीय आहेत. , 

टीप---या शब्दांचा ज्या वेळीं क्रियाविश्येषणाप्रमाणें उपयोग होतो, तेव्हां 
त्यांस अब्ययीभाव समास म्हणावें. जसें;:--ती गादी दक्षिणोत्तर ( दक्षिणेकडून 
उत्तरेकडे-अर्थात्‌ लांबीच्या दृष्टीने हें बोलणें आहे ) पसर. 

( ऋ ) शेंकडा, लाख, वगैरे संख्यावाचक शब्द, मण, खंडी, वगैरे 
मापवाचक शब्द, आणि महिना, वर्षे, वगैरे काल्वाचक शब्द यांचा गणती 
या शब्दाशी जेव्हां बहुत्रीहि समास होतो, तेव्हां त्या शब्दाचे अन्त्य खरास 
ओकारादेश होतो. जर्सेः--शेंकडोगणती ( शेकड्यांनी गणती झाहे 
ज्याचा ), मणोगणती, खंडोगणती, -महिनोगणती, वर्षागणती, ३०. 

टीपः---या शब्दांतील ओकार विकल्पाने बिंदुयुक्दी आढळतो. जस!- 
शंकडोगणती किंवा दीकडांगणती, वर्षागणती किंवा वर्षोगणती, इ० 
` टीप २ -_वर्षोगणती, महिर्नोगणती, इ० कालवाचक सामासिक शब्दांचा 
क्रियाविशेषणाप्रमारणही उपयोग होतो, तेव्हां त्यांस अव्ययीभाव समास समजावे. 
'जसेंः- तें काम वर्षोगणती ( अनक वर्षे पर्यंत ) चालले होतं. 

( ळ ) वजा ( अरबी-वजह-तऱ्हा, प्रकार ) हा शब्द नामाचे पुढे 
येऊन कांहीं बहुब्रीहि समास मराठींत होतात. जसेः- कुणबीवजा ( कुण- 
ज्याच्या वजेप्रमाणें वजा म्हणजे तऱ्हा आहे ज्याची ), मातीवजा, शिपा- 
इंवजा, त्राम्हृणवजा, इ० | | | 

टीप १--आकारान्त पुछिंगी नामापुर्दे वजा शब्द येऊन समास होतांनां 
त्याच्या अंन्त्यास एकारादेश होतो म्हणजे ' त्याचें दिसण्यांत अनेकवचन होतें. 
जसें:--खर्डेवजा, पंचेवजा, सुताडेवजा, तमाशेवजा, ताशेवजा, इ०. _ 

' रीप २--एकारान्त नपुंसकलिंगी नामांपुढे हा वजा शब्द आला असतां 
'त्या नामांतीळ अन्त्य अनुनासिकाचा : लोप होतो. ज़सें:--सोनेवजा, र्पेवजा, 
घांसाळेवजा, इo., 

टीप ३--वजा शब्दान्त बहुब्रीडि समास जरी आकारान्त विशेषणे आहेत, 
तरी तीं विशेष्याचे छिंगवचनाप्रमाणें विकार पावत नाहींत. जर्सेः---सुताडेवजा 
लुगडे, सुताडेवजा पीतांबर, सुताडेबजा घोतरें, इ०. | | 

(ए) सोने यांचे पुढें सळ हा शब्द येऊन सोनसळा असा बहुत्रीहि 
-समास होतो. म्हणजे सोनं शब्द आद्य स्थानां तत्पुरुषाप्रमाणेंच अकारान्त 
होतो, आणि एकंदर समास आकारान्त होतो. हा आकार बइत्रीहि. 
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समासद्योतक हॉय. सोनसळ (सोन्याची सळ म्हणजे काडी) हा समास 
तत्पुरुष आहे. परंतु सोनसळा (सोन्याची सळ भाहे ज्यामध्ये) हा 
बहुत्रीहि होय, 

०६०. दद्र समासाच्या मराठींतीळ विशेषांच सविस्तर विवरण पूर्वी 
आठच आहे. इंद समासांतील पदांचे क्रमासंबंधानें संसक्त व मराठी 
या दोन्ही व्याकरणांत कांही नियम देण्याची पुरातन चाळ दिसते. ते 
फारसे पाळले जातात असे नाहीं; तर त्यांस अनेक अपवाद आढळतात. 
परंतु नवीन समास बनविण्याचे कामीं लांचा उपयोग होण्यासारखा भाहे . 
म्हणन ते यर्थ देतो. आणि म्हणनच त्यांस नियम म्हणण्यापेक्षा सूचना 
म्हणणे बरे. 

(अ ) वणे व जाति यांचीं नांवें उचचनीचतेच्या क्रमानें यावीं. 

(आ ) भावांच्या नांवांचा निर्देश अ्येष्ठकानिष्ठत्याचे ऋमास अनु- 
सरून असावा. 

( इ ) कोणत्याही प्रकारच्या नामांचा समास करावयाचा असतां 
त्यांच्या प्रधानाप्रधानते कडे लक्ष पुरवून प्रधान नामास आद्य स्थान 
द्यावें व बाकीचं त्यांच्या त्यांच्या योग्यतेप्रमाणें मागें पुढें बसवावी. 

( ई ) भिन्न छिंगांच्या नामांचा समास करतांनां पुलिंग, स्त्रीलिंग, व 
नपुसकाळंग हा क्रम ठेवावा. 

( उ ) आधेष्टांचीं नावें वय, मान, ममता, इत्यादि दृष्टीपेकीं कोणत्या- 
तरी एका दृष्टीनं क्रमवार यावी. 

( ऊ ) आंखूड नांव प्रथम यावें ब ळांब नांव नंतर यार्वे, ही सूचना 
प्रथम अमलांत आणून नंतर वरील सूचनांकडे होतां होईळ तितके 
लक्ष द्यावे, 

इंद्र समासाचीं जीं अनेक उदाहरणें पूवी दिलीं आहेत, त्यांवरून 
वरीछ सूचनांस प्रचलित भाषेंत कितपत मान मिळत आहे हें विद्यार्थ्यांस 
समजेळ. तथापि इतके खरें कीं, भाषेस नीटनेठकें रूप द्यावयाचे 


_ असल्यास नवीन सामासिक शब्द घडवितांनां या सूचनांकडे लक्ष देणें 
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समासांसंबधाच्या ¢ ९ च 6 षी | 

च्यासवसाधारण गोष्टी. 

४६१. कांहीं समासांमध्यें संख्यावाचक किंवा गणनावाचक विशेषणे 
आद्य स्थानीं यावयाची असतां त्यांची विकृत रूपे होतात. त्यांपैकीं कांहीं 


पुढें देतो: | 

गणनावाचक.  विकृतरूप. उदाहरण. 

दोन दु दुघड, दुघडी, दुफळी, दुप्पट,३०० 

» ति तिफण, तिमजळी, तिकोनी; 

ह तिर रपण, तिरकाठी, तिरघेळ. 
चौघडी, चोताळ, चौफळा, 

चार चो, चव न, चौकडा, चवकट, 
चौकट. 

पांच पंच पंचक्रोशी, पंचखाजं, पेचपाळें. 

सहा छ+ छदाम, छटांक, छकडी, 

द्हा दस दसकडी, दसनहाण, दसप्यादा- 

बारा बार बारभाई, बारमास, बारमाह. 

सोळा सोळ सोळन्हाण, सोळवंड. 


+टीप--याचें छतार ( सतार ) असें एक जोशीबुवांनीं उदाहरण दिलें 
आहे. ( प्रोढबोढ. क० ३६५ ). पण तें अज्ञानमूलक आहे. सतार ह्या 
शब्दाचे मूळरूप जोशीबुवा समजतात त्याप्रमाणें छतार म्हणजे सहा तारांचे 
( वाद्य ) असें नाहीं; तर सेतार (से म्हणजे फारसींत तीन, तेव्हां तीन तारांचे 
वाद्य ) असे आहे. यावरून, सतारीस प्रथम तीनच तारा लावीत असत, हा 
इतिहासही समजतो. हा शब्द अझा प्रकारें विशेष महत्त्वाचा असल्यामुळें छतार 
हा गरसमज मुद्दाम घाळावावा लागला. | र 

४६९. एकाच समासांत येणारे सवे शब्द एकाच भाषेंतून आळेछे 
असावे, निरनिराळ्या भाषांतून आलेल्या शब्दांचा समास सहसा करू 
नये. हा सामान्य नियम होय. परंतु यास अपवाद पुष्कळच येतात. 
जसे---झाळामास्तर, आगबोट, मनमुराद, दिवाबत्ती, तारमास्तर, डाक- 
घर, पायाशुद्ध, ३०, । 

अशा प्रकारचीं अनेक उदाहरण पूर्वी आलीं आहेत. ह्या संबंधानें इत- 
केंच लक्षांत ठेवावयाचे कीं असे समास जरूरीच्या वेळीं आपोआप अस्ति= 
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त्वांत येतात. इळाखाविपाति, शाळामास्तर, तारमास्तर, जिल्हासभा, पोस्टखचे 
रेलवेभाडे, पेसाफंड, इ० जे अनेक शाब्द नवीन परिस्थितीस अनुसरून 
अस्तित्वांत येऊन भाषेत रूढ होतात, त्यांचा स्वीकार. कांही झाळ तरी 
केलाच पाहिजे. तथापि होतां होईल तों विजातीय म्हणजे निरनिराळया 
भाषांतन आलेल्या शब्दांचा समास न करर्णे हें भाषादष्टया आविक श्रेय- 
कर आहे त्यांस संशय नाहीं. 

४६३. कधीं कधीं एकच समास भअर्थानुरोधानें अनेक प्रकारें सोड- 
वावा लागतो, म्हणजे त्याचा निरनिराळ्या जागीं अर्थास अनुसरून 
निरनिराळा विग्रह करावा लागतो. जसेंः- त्रिनयन म्हणजे तीन 
डोळे असा अर्थ असतां त्रिनयन हा संख्यापूर्वपद कर्मधारय म्हणजे 
द्विणु समास होय. परंतु त्रिनयन म्हणजे तीन नयन आहेत ज्याला तो 
शकर असा अथ असतां तो बहुब्रीहि समास होय. त्याचप्रमाण सव्यत्रत 
द्याचे तीन विग्रह शक्‍य आहेत. पहिला--सत्याचे ब्रत, ढुसरा--सत्य अस 
त्रत, आणि तिसरा--सत्य आहे त्रत ज्याचें. या बिग्रहांस अनुसरून सत्य- 
त्रत ह्यास अनुक्रमें तत्पुरुष, क्मेधारय, व बहुत्रीहि हीं नांवें दिलीं पाहि- 
जेत. ह्यांपेकी विशिष्ट स्थळीं त्याचा विग्रह कसा करावा व यास 
कोणतें नांव द्यावे हा प्रश्न मागल्या पुढल्या संबंधावरून ठरविला पाहिजे. 
ह्याच्या उळट कधीं कधीं असेंही होतें कीं, अथीमर्ध्ये फरक न होतां एकाच 
सामास्तिक शब्दाचे एकाच स्थळीं दोन विग्रह संभवतात. जसे--ळदमी- 
कांत म्हणजे लक्ष्मीचा कांत किंवा लक्ष्मी आहे कांता ज्याची. पाहिल्या विप्रहास 
अनुसरून लक्ष्मीकांत हा तत्पुरुष समास होय; आणि दुसऱ्यास अनुसरून तो 
बहुब्रीहि होय. अशा ठिकाणीं दोन्ही विग्रह सारखेच ग्राह्य असल्यामुळे 
कोणताही विग्रह केला तरी हरकत नाहीं. 

४६१४. ज्या शब्दांचा समास करावयाचा असतों ते संधिनियमा- 
प्रमाण जोडळे पाहिजेत. हा नियम संस्कत सामासेक . शब्दांत मात्र 
अवश्य पाळला पाहिजे ब तो तसा पाळळेळाही आढळतो. मात्र मराठी काव्याट' 
मध्ये छंदास अनुसरून संघिरहित संस्कृत समासही कधीं कधीं आढळतात. 
तरी असा प्रकार केवळ गोणच होय, उदा०:---छपदाब्जी मन्मानस= 
भंग रमो उगउं दे कृपा-अरुणा-मोरोपंत. म्हणे उपहार करून 'उदकास 
घेतां, तरी निद्रा-आळस येईळ जातां-महीपाति. | 
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परंतु संस्क्ृतेतर सामासिक राब्दांत कधीं कधीं जरी संस्कत नियमानुसार 
संधि झाळेछा आढळला, तरी बहुधा संधि झाल्याशिवाय समास होतो 
असें मागीळ शेंकडों उदाहरणांवरून कळून येईळ. धुळाक्षर, जोडाक्षर, 
वरोपचार, इत्यादि कांहीं उदाहरणांत योग्य संधि झाला आहे. पण तोंड 
ओळख, गोडेउतार, बेभक्कळ, नाउमेद, नेआण, चढउतार, पैसाअडका, 
कमीअधिक, अधिकउणा, ३० अनेक उदाहरणें संविहीन आहेत हें उघड 
आहे. आणि अन्य कांहीं ठिकाणीं जर संवि झालेला आढळळा तर तो 
बहुधा पररूप सोधे होतो. 

४६५. मराठीमध्ये भनेक शब्द असे आहेत कीं ते जरी मूळ 
संस्कृत समासांपासून निघाळे असल्यामुळे वास्तविक समास होत, तरी 
यांचें रूप इतके छिनभिन्न झालेलें आहे कॉ मराठीमध्ये यांस आतां 
समास म्हणणेही अडचणीचंच झाळं आहे. त्यांतील पदांची स्वतंत्र 
ओळख स्पष्टपणें . होत नाही आणि त्यांचे सामासिकत्व केवळ 
संस्कृतानभिज्ञ मनुष्यास पटावयार्चे नाहीं, ह्यामुळे लांचा तद्धित 
शान्दांमध्येंच अन्तभीव होणें रास्त आहे. उदाहरणार्थ, घंगाळ हा 
शाब्द घ्या. हा मूळ गंगा + आळय =गंगाळय या संस्कृत शब्दा- 
पासून आळा आहे. परंतु गंगा ह्याचें घंगा आणि भाय ह्याचे आळ 
असें विक्कतरूप होऊन घंगाळ हा शब्द झाला आहे. त्याचप्रमाणे हिम- 
काळ या पासून हिवाळा हा शब्द झाला. पण हिंत्राळा ह्या शब्दांत काळ 
ह्याचा पत्ता संस्कृतानभिज्ञ मनुष्यास कसा लागावा ! तेव्हां हिव या 
शब्दास आळा हा प्रत्यय लागून हिवाळा शब्द झाळा आहे, असंच 
मराठीच दष्टीने म्हणणें चांगर्छ- तसेंच गंगा शब्दास आळ प्रत्यय 
ळागून गंगाळ, घंगाळ, असे शब्द झाळे असंच म्हटर्छ पाहिजे. 


अध्याय <- 


| अभ्यस्त शब्द, 
४६६. अभ्यस्त शब्द हा साधित रान्दांचा अखेरचा प्रकार होय. 


उपसगघीटेत, प्रत्ययघाटित, आणि समासघाटेत, हा तीन प्रकारांचे विवेचन 
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येथपर्यंत झाळे. अभ्यस्त शब्दांचा विचार या ग्रंथांत प्रसगोपात्त थोडासा 
आलेलाच आहे. तथापि लांचे एकत्र व व्यवस्थित विवेचन होणें इष्ट 
आहे. म्हणून या अध्यायांत त्यांचें दिग्दशन करावयाचें आहे. ज्या- 
प्रमाणे समासांच विवेचन जातिदष्टया पूणे असतें, त्याचप्रमाणें अभ्यस्त 
शब्दांच्या निरनिराळ्या जाति म्हणजे त्यांचे वेगळे वेगळे सांचे होतां 
होईळ तो पणेपर्णे सांगावयाचे. उपसर्ग व प्रत्यय ह्यांचा ज्याप्रमाणे 
सविस्तर व्यक्तिशः संग्रह करण्याचा प्रयत्न केला आहे, त्याप्रमाणें अभ्यस्त 
शब्दांची यादी देण्याचा उद्देश नाहीं व तशी यादी अवश्यही नाही. 
म्हणून या अध्यायांत फार तर शब्दांचा अभ्यास म्हणजे पूर्णपणे द्विरुक्ति 
किंवा पुनरछेख 1कवा अशतः पुनरुछेल कोणकोणत्या प्रकारं होतो आणि 
तो कोणकोणत्या अर्थी होतो एवढंच पहावयाचे आहे. या प्रकरणाचा 
दादोवांनी आपल्या पूराणिकेत बराच विस्तारपूवेक विचार केला आहे. 
तथापि त्यांनीं ह्या शब्दांचे शास्त्रीयदृष्टया होतां होईल तितके सुव्यवस्थित 
वर्गीकरण करण्याचा प्रयत्न केलेला दिसत नाही. हा अध्याय मुख्यतः 
प्रणिकेच्याच आधारानं लिहदिछा असून त्यांत तसें वर्गीकरण करण्याचा 
प्रयत्न केला आहे. 


४६७. अभ्यस्त शाब्दांचे मुख्य प्रकार तीन आहेत. पूणाभ्यस्त ; 
'अंशाभ्यस्त आणि अनुकरणवाचक 


४६८. जेव्हां एक सबंध शब्द ळागोपाठ बहुधा दोनदां किंवा कधीं 
कधीं तीन चारं वेळही उपयोगांत येतो म्हणजे त्याचा तितक्यानदां 
लागोपाठ उछ्लंख होतो, तेव्हां त्या अभ्यस्त शब्दास पूणाम्यस्त म्हणतात 
जसः--घरघर, तोतोतो, इ० ; 

४६९. एका राब्दाचे मागें किंवा पुढें त्याच्याशी एक दोन अक्षरांचे 
यमक जुळणारा किंवा निदान एकाद्या व्यंजनाचा अनुप्रास जळणारा 
दुसरा शब्द जोडण्यांत येऊन जो एक शब्द तयार होतो त्यास अंशा- 
भ्यस्त शब्द असं म्हणतात. या ठिकाणच्या मूळ शब्दाशी यमक जुळणारा 
अथवा अनुप्रास जुळणारा जो नवीन शब्द त्यांचे मार्गे किंवा पुढे 
येतो, तो प्रचाडित भाषेंत रूढ नसला किंवा लाला कांहीं अर्थ नसळा तरी 
त्यास हरकत नाही. जस;---दाणादूणा, लहानसहान, शेजारोपाजारी, ३० 
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४७०. या जगांत जे अनेक ध्याने एकू येतात ते ध्वाने दाखविणारी 
अब्ययें बहुधा दोनदां किंवा तिनदां छागोपाठ उच्चारून जे घ्वनिद्योतक 
- =e we 
शब्द तयार होतात, त्यांस अनुकरणवाचक झान्द असे म्हणतात. जसे: 
कटकट, फटफटां, कडकडून, ३०. 
आतां या तीन प्रकारच्या शब्दांच्या पोटमेदांकडे वळूं, 
टीप---अभ्यस्त शब्दांसंबंधाने एक गोष्ट लक्षांत ठेवण्यासारखी आहे. ती 
अदी, सामासिक शब्द ज्याप्रमाणे, नामें, विशेषणे, किंवा अव्ययं असतात तरी 
त्यांचा साधनिकेच्या दष्टीर्ने स्वतंत्रपणे विचार करितात, त्याचप्रमाणें अभ्यस्त 
शब्दांपैका बरेच शब्द सामासिक शब्द आहेत. तथापि साधनिकेच्या दृष्टीने व 
स्वरूपाचे दृष्टीने त्यांचा येथे स्वतंत्रपणें विचार करावयाचा आहे, 
९ 
पूणाभ्यस्त शब्द, 
४७१. ह्या शब्दांचे अनेक प्रकार आढळतात. कधीं कधीं सर्बंध 
= ~ 
शब्द जशाचा तसा पुन्हा येऊन व्या दोहा ।]मेळून एक शाब्द होतो. 
~ 4७ ल्ळ 2 एः =p ~ र 
आणि कधीं कधीं दोन उक्तोंमध्ये एखादे अक्षर घुसते. ह्या स्वीच आतां 
सोदाहरण निरूपण करूं. 


४७२. नामांची पुनरुक्ति पुढीळ अर्थी होते. 


(१) नामाने दाखविल्या जाणाऱ्या वस्तूंचा पथक्‌ प्रथक्‌ निर्देश, 
'उदाहरणें:---मी घरघर (प्रत्येक घरी) हिंडळां, परंतु मळा तो मुलगा 
आढळला नाहीं; कवडीकवडी, ( एक एक कवडी करून ) माया जोडी; 
गांबगांब, देरादेश, झाडझाड, इ०- 

टीप १---या द्विरुक्त शब्दांचा नामांप्र्माण व विश्ञेषणांप्रमार्ण उपयोग 
झाल्यास त्यांस कर्मधारय आणि क्रियाविशिषणांप्रमाग उपयोग झाल्यास त्यांस 
अव्ययीभाव समास म्इणावें, जसेः-- त्याणे घरघर तपासले, रामानें रानरान 
हुडाकेळे, तो शिंपी बोटवोट कापड चोरितो, त्याचें काळिज तिळतिळ तुटते, 
ती डबऱ्यांतून आऑजळओंजळ पाणी भरते, या उदाहरणांत घरघर आणि रान- 
रान ( प्रत्येक घर आणि प्रत्येक रान या अर्थी ) हे कर्मधारय समास होत; 
आणि बोटबोट ( बोटभर बोटभर,. थोडथोड ) आणि ओजळआंजळ ( ऑज- 
ळीनें ओंजळीने, आधीं एक ओंजळ नंतर दुसरी ओंजळ ह्याप्रमाणे ) व तिळ- 
तिळ ( थोडथोडे ) ही क्रियाविशेषण अव्यये असल्यामुळें अव्ययीभाव ससा- 


सार्ची. उदाहरणें होत. ` 
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टीप २-- ह्या शब्दांचीं गांवोगांव, देशोदश, घरोघर, गांवोगांवी, देशोदेशी 
दिवसानादेवस, घरानघर, इ० रूपे आढळतात हैं समासप्रकरणीं सांगितलेंच 
आहे तेथें पहावें. | 

(२) अतिशयता किंवा भतिशयार्थः- त्याणें त्याच हालहाल 
( फार हाळ ) केळे, मग तिळा घामघाम ( फारच घाम ) फुटला, त्याची 
तेथें वाहवा वाहवा ( फार वाहवा ) झाडी, इ०. ` | 

( ३ ) अन्योन्य संबंध, एकजातीयत्व, किंवा पृथकत्व, ह्या अथी 
दोन.वस्तूंसंबंधानें पृथक्त्वाने बोळावयाचें असतां एकवचनी प्रयोग आढ- 
ळतो; पण समुच्चयाचे दृष्टीनें बोलावयाचे असल्यास बइुवचनीं प्रयोग 
होतो; आणि दोहंपेक्षां जास्त वस्तूंसबंधानं बोलावयाचे असतां बहुवचनं 
प्रयोग आढळतो. जसेः- बहिणबाहिण ( परस्पर संबंध, पथक्त्वानें 
दोन बहिणी ) मिळाळी म्हणजे सासरच्या गोष्टी चालतात, सवती- 
सवती ( परस्पर संबध, एकाच नवऱ्याच्या दोन किंवा अधिक वायका 
समुचयदष्या ), बायकाबायका. ( एकजातीयत्व, अनेक बायका ) 
मिळाल्या म्हणजे जसे कांहीं बाजार भरव्यासारखें होतें, त्यांतून आंबे 
आंबे ( एकजातित्व, भनेक आंबे ) निराळे काढ, इ०. 

( ४ ) गरथक्त्वपूर्वक अनेक वस्तूंच्या समुश्चयाचा निर्देश; येथे 
सदोदित भनेकवचनींच प्रयोग होतो. जर्से:--त्या झराने आपल्या 
तळवारीनें त्या दुष्टाचे तुकडे तुकडे केळे, त्या माराने त्याचीं हाडं हाडे 
अगदीं मऊ होऊन गेलीं, इ०. | | 

(५ ) अनुक्रम, सजातीयत्व, इ०:--त्याणें त्या ग्रंथार्चे. पान पान 
किंवा प्रकरण प्रकरण चाळून पाहिळें, इ०- ^ 

टीप १--पूर्णा भ्यस्त नामांस विभक्तिप्रत्यय लावण्याचे तीन प्रकार आहेत, 
पहिला-नामाच्या प्रत्येक उक्तीस प्रत्यय लावणें. जसेः-ग्राम्इणाला ब्राम्हणाला, 
पोरांनी पोरांनी, माणसाचा माणसाचा, इं०- दुसरा-नामाच्या पाहिल्या उत्तीचें 
सामान्यरूप करून फक्त दुसऱ्या उक्तीसच प्रत्यय लावणें. जसें;-भाच्या भाच्यानें, 
गुरागुराळा, उवाउवांनीं, मांड्या भांड्यांत, इ०. हे दोन्ही प्रकार सव पूणीभ्यस्त 
नामांस सारखेच लागू पडतात. परंतु पुढील तिसरा प्रकार कांहींसच लागतो; 
इतरांस लागत नाहीं. तिसरा-पूणीभ्यस्त नामाच्या फक्त दुसऱ्या उक्तीसच विभक्ति 
` प्रत्यय ळागणें म्हणजें पहिली डाक्ते निवळ अविकृत राहून सबंध शब्दाचे अंतीं 
विभाक्तिप्रत्यय लागणें. जर्स;-वाघवाघास, नदीनदीचा,. लेंकलेंकाचा, जीभ- 
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जिमेला, रोगरोगाने, ३०. हा प्रकार काणत्याही आकारान्त आणि पलिंगी व 
नपुंसकालिंगी ईकारान्त या नामांस मुळींच लागू पडत नाहीं. सोंटासोट्यानें, जागा 
जागेंत, न्हावीन्हाव्यांत, लोणीलोण्याचा, इ० प्रयोग कर्घीच आढळत नाहींत 
तेव्हां या सर्व शन्दांस वरील दोन प्रकारांपेका कोणत्या तरी एका प्रकारा 
विभाक्तप्रत्यय छाविले पाहिजेत. तसंच हे शब्द वर्ज करून ज्या इतर अन्त्याचे 
शब्दांस हा प्रकार लागू होतो, त्यांपर्कीस॒द्धां द्यक्षरी शब्दांसच तो लागू पडतो 
अधिकाक्षरी शब्द कोणत्याही अन्त्याचे व कोणत्याही लिंगी जरी असले, तरी ते 
या तिसऱ्या प्रकारांत कधींही येत नाहींत. हे सवे शब्द बहुधा दुसऱ्या प्रकारा 
ग्रमार्णे व क्वाचित्‌ पहिल्या प्रकाराप्रमाणे चालतात. जसे:-सोंट्यासोस्याने 

ग्याजागेंत, न्दाब्यान्दाव्यांत, लोण्यालोण्याचा, ङुरणाकुरणाला, रजपुता- 
रजपुतानें, इ०, 

४७३. सवेनामाची पुनरुक्ति नामाप्रमार्णेच समजावी, पनरुक्त 
सवनामाचे अथे व उदाहरणें सवनामाचे अध्यायांत आलीं आहेतच, 
तेथें पहावी. 

४७४. विशेषणांचीही पुनरुक्ति विशेषणाध्यायांत आढी आहेच. 
तथापि गुणवाचक विशेषणासंबंधाच्या कांहीं गोष्टी विशेष करून सांगाव- 
याच्या आहेत, त्या भशाः-- 

[ १ ] त्या त्या युणांनीं युक्त वस्तूंची इतर तत्सदरा किंवा तद्वर्गीय 
वस्तूंतून निवड दाखविण्यासाठी गुणवाचक विशेषणाची पुनरुक्ति होते 
 जसेंः--ह्या भिकाऱ्यांपकीं आंधळा आंधळा, ळंगडाळंगडा, अशांस मात्र 

भिक्षा घाळ, द्या लोकांपेकां गोरेगोरे तितके इंग्रज आणि काळेकळे 
तितके नीग्रो, इ०. 

[२ ] एखाद्या युणाचें उत्तरोत्तर म्हणजे क्रमात्रमार्ने होणारं भाविक्य 
किंवा न्यूनत्व गुणविशेषणांचे पुनरुक्तीनें कधीं कधीं व्यक्त होतं. जसें: 
वातावरण वरवर _विरळविरळ. होत जातें, मुळाकडे उंस गोड गोड 
असतो, दिवसेदिवस त्याचे दुखर्णे जडजड होत गेळे, इ० 

[ ३ ] कधीं कधीं परंपरा, पोनःपुन्य, आधिक्य, इत्यादि अथाची 
छटा गाणविशेषणांचे पुनरुक्तीत आढळते. जसः-गोडगोड बोळून आपके 
काम करून घेतो, या झाडावर मोठमोठे आंबे लागळे आहेत, हें बारीक- 
बारीक लिहिलेलं आहे, ३० 
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[ ४] कोठें कोठें नुसतेच गुणाधिक्य ध्वानित असते, जसेः--हा रंग 
लाळलाळ आहे, ही कढी आंबटआंबट झाली भाहे, आजर्चे ताक घण- 
घण आहे, ड्‌ 9 a 5 

[५] कांही. आकारान्त विशेषणांची पुनराक्त होतांनां त्याच्या 

त 


प्रथमोक्तीत तें विकल्पाने अकारान्त होतें. जसे:--थोडाथोडा, थोडथोडा; 
मोठामोठा, मोठमोठा; इ०. 


[ ६ ] कधीं कधीं प्रथमोक्तीमर्ध्यं व्यक्षरी शब्दाचे अन्त्याक्षराचा छोप 
होतो आणि उपान्त्याक्षर आकारान्त असल्यास तें अकारान्त होते. 
जसेः-निरानिराळा, वेगवेगळा, भळभळते. 

१७५. क्रियापदांची पुनरुक्ति पुढील अर्था होतेः 

( १) पोनःपुन्य, आधिक्य, इ०:--ते देतीळ देतील तर किती 
देतील; तो रोज लिहितो लिहितो, पण अद्याप त्यार्चे अक्षर वळत नाही; 


तो गातोगाता तरी किती, इ० 


( २) संशय, अनिश्चय, वानवाः--मी जाईन जाईन म्हणतों, पण 
जाइन तेव्हां खर; ते मुळीळला सासरी नेऊंनेऊं म्हणतात; केलेकेलें, न 
केळं न केळे, भसा त्याचा निष्काळजी स्वभाव आहे; इ० 


( २ ) सातत्यःबसावबसार्वं तरी कोठपर्यंत, तुम्ही चालतां 
चाळतां तरी केव्हांपासून, भाळा आला प्राणि जन्मासि आळा, गेला गेळा . 
बापुडा व्यथ गेला. 


( ४ ) द्वितीय पुरुषी आज्ञार्थी क्रियापदांची पुनरुक्ति होते त्यावेळी 


` आदर, त्वरा, आप्रहप्रवेक विनोति, अनादर इ०. अर्थ सुचावेळे जातात. 


जसें:--घेईं घेई माझे वाचे गोड नाम राधोबाचें, भजभज भवजळघधि 
माजि मनुजा शिवाला, उलट उलट माघारा प्राण्या फिर गोते खाशी, 
जा जा हा चालता, इ०. 
. ४७६. सहायाक्रेयापदांचे घटनेमर्ध्ये उपयोगी पडणारी कृदन्ते म्हणजे 
धातुसाधितही पनरुक्त होतात. त्यांचे अथ बहुतेक वर दिलेल्या क्रिया- 
पदांच्या पुनरुक्तीसारखेच भाहेत. बहुतेक सव प्रकारचीं उदाहरणे खाटी 
देताः त 
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तो हंसतहंसत बोलतो, त्यानें आपला धडा चुकतखुकत म्हटला 
तो उडतउडत चालतो, इ०. 


तो मुलगा "चाळतांचाळतां थकला, पाहतांपाहतां चाकू नाहींसा 
झाला, बोळतांबोळतां पहाट झाली, ३०. | 


मी त्याळा सांगूनसांगून दमळों, मी लाला पढवूनपढवृन पाहिळे, 
तो मार खाऊन खाऊन निगरगट्ट झाला भाहे, ई०. 

टोप--ह्या सव पुनरुक्त कृदन्तांमध्यें प्रथमोक्तीचे स्थानीं केवळ मृळ धातूही 
विकल्पाने आढळतो. जसें$-देखतदेखत किं० देखदेखत, पळतां पळतां किं० 
'पळपळतां, जेवतां जेवतां किं० जेबजेवतां, मारूनमारून [० मारमारून, 
'तोडूनतोडून किं० तोडतोडून, इ०. * » 

४७७. धातुसाधित नामे पुनरुक्त होतात तेव्हां त्यांस बहुधा पोन:- 

चा | है 1 

पुन्य किंवा अतिशयत्व हाच अर्थ असतो. जसंः->खाणेखाण म्हणजे 
किती, बोळण्याबोडण्यांत तरी प्रकार असतात, माझी नुसती जाजा येये 
झाळी, त्याची सारखी देदे चाळळी आहे. 

टीपः---अकारांत धातुसाधित नामांच्या पुनरुक्तरूपांतील प्रथमोक्तीचे 
अन्त्यास आ असा आदेश करण्याचा प्रचार या भाषेंत फार आहे. जस 
मारामार, धांवाघांव, ओरडाओरड, फिरवाफिरव, ताणाताण, चुकवाचुकव, ६० 

४७८. क्रियाविशेषणांची पुनरुक्ति बहुधा पौनःपुन्य, उत्तरोत्तर न्यू- 

he $ 

नाधिक्य, इत्यादि अर्थी होते. जसेंः---हळूहळू, छौकरछौकर, दूरदूर, 
आतांआतां, जेव्हांजेव्हां, वरवर, खालींखाली, पुढेंपुर्ढे, मधूनमधून, बाहे- 
रूनबाहेरून, - जिकडेजिकडे---तिकडेतिकडे, पुन्हापुन्हा, कधीकधी, 
'कुठेकुठे, केव्हांकेव्हां, ङ्‌ ०७ 

टीपः--कांही पुनरुक्त क्रियाविशेषणांचे प्रथमोक्तींत अन्त्य स्वरास ओका- 
रादेश होतो. जसेः-बरोबर अथवा बराबर, मधोमध, मागोमाग, तंतोतंत, हालो- 
हाळ, इ०. उदाहरणेंः-- हें उदाहरण बरोबर आहे, तें छांकूड मधोमध ठव, 
ती घेर समोरासमोर आहेत, इ०. | "०2०७ 

टीप--समोरासमोर यांत फक्त आकारादेश होतो. 

२७९. वरीळ टिपेंत सांगितळेळीं अव्यये शब्दयोगी अव्ययांप्रमाणेही 


उपयोगांत येतात. या शब्दयोगी अन्ययांशिवाय इतरांची पुनरुक्ति होत 
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नाहीं. वरीळ अव्ययांचा शब्दयोगी अब्ययांप्रमाणें ज्यांत उपयोग होत 
आहे अशी उदाहरणें:---तो तुमच्यामागोमाग गेला, तो माझ्याखाछे- 
खाल आहे. तो नेहमीं भापव्या:मित्राबरोबर असतो, इ०. 


४८०. केवलप्रयोगी अव्ययांची पुनरुक्ति मनोविकारांचा उत्कर्षे किंवा 
अतिरेक दाखविण्याकरितांच होते. जरसेः--छीछी, छेछे, अरेअरे 
किंवा अरेरे, हायहाय, इ० 

४८१. उभयान्वयी अव्ययांची पुनरुक्ति झालेली आढळत नाहीं. 


४८२. येथपयंत मुख्यत्वेकरून राब्दांच्या द्विरुक्तीकडे आपले लक्ष 
होते. पण पूर्बी सांगितव्याप्रमाणें. कधीं. कधीं शब्दांची त्रिवारोक्ति 
आणि कचित्‌ त्यापेक्षांही अधिक वार झालेडी उक्ति आढळते. त्या 
सर्वांचा पुनरुक्ति शब्दामध्ये अन्तभोव होतो हें उघड. आहे. दोहांपेक्षां 
अधिक वेळ झालेल्या पुनर्क्तीची उदाहरणें:--तो देश देश देश भटकला; . 
त्यानं घर घर घर घुंडिळं, हे फूल लाळ लाळ लाळ आहे, पळ पळ पळ कसा. 


राम राम राम राम व्यथे काय. शापिळें 
हाय हाय हाय हाय शापघातें ताईळे 
पाहें पाहें पाहें-पा्हे कोण न्याय वतेळें 
' त्राह त्राह त्राह त्राह काय आजे पावळें -- कचेश्वर कवि- 
वद्‌ वद वद वद रसने सांब सांब सांब सांब --- भुजंगनाथ- 
` टीप शब्दांच्या या पुनरुक्तीसंबंधार्ने एक गोष्ट विशेष महत्वाची आहे. 
ती अशीः. घातुसाधितांच्या द्विरुत्तीमर्ध्यं ज्याप्रमाणे प्रथम स्थानीं मूळ 
धातूचे रूप येतें ( देखदेखत, सांगसांगून, मारमारून इ० ) म्हणून 
वरती ( अंक ४७६--र्टाप ) सांगितलें त्याप्रमाणे क्रियापदाच्या त्रिवारो- 
क्तीमध्ये प्रथम व द्वितीय या. दोन्ही . स्थानीं मूळ धातूच आढळतो; म्हणजेः 
क्रियापदाचे पूर्वी. फक्त त्या क्रियापदांतील मूळ धातूची. द्विरुक्ति, होते. हा प्रकार. 
क्रियापदाचे द्विरुक्तीमध्ये होत नाही; तर केवळ - दोहपेक्षां अधिक वेळ. उक्ति 
होण्याचा प्रसंग येतो, त्याचवेळी झालेला आढळतो. या प्रकारें मूळ घातूची 


'द्विराक्ते पाठीमागें येऊन होणारी क्रियापदाची . त्रिवारोक्ति इतर शब्दांच्या 


 निवारोक्तीपेक्षां अधिक प्रचारांत आहे. उदाहरणें;:--खाखा खातो, त्यानें सारा- 


Ka र. मटकभटक -भरक्राब आणि घरीं आल्यावर निजावें, तूं सथ्या खेळखळ 
पुढें पसतावशीळ; 
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४८३. अतिशयाथीं शब्दांची द्विरुक्ति होतांनां कधीं कधीं मूळ राब्दांचे 
दोन उल्लेखांमध्य च हा आगम येतो. जसेः--घरचघर, पैकांचपेंका 
सोनंचसोनें, शाईचशाई, दूधचदूध, खारकाचखारका, गूळचगूळ, ळाळच- 
ळाळ, पांढरेंचपांढरें, गोडचगोड, पपिंवळेंचर्पिर्ळे निजतोचनिजतो 
लाबचलाब, ३०. 


[ अ ] क्रियापदाच्या ह्या प्रकारचे द्विरुक्तानें अतिशयत्वाशिवाय 
आणखी निश्चयाचाही भर्थ कधीं कधीं दाखविछा जातो. जसें£-- 
पापाचा दंड होईलच “होईल, अशानें तुमचें नुकसान झालेच झालें 
म्ह्णून समजा, इ०.. 

[ आ ] अशा प्रकारची अव्ययाचीही काचित्‌ द्विरुक्ति होते, जसें:- 
आम्ही कितीतरी आंतच आंत गेलो, वरचवर जावे छागर्त, अस झालें 
तर बरच बरें, इ० 

४८४. कधीं कधों द्विरुक्त शब्दांचे दोन उछेखॉमध्य षष्टीच चा 
"ची, चे, चे, च्या, चीं, हे प्रसयही मध्ये येतात, अथात्‌ अशा प्रकारची 
द्विरुक्ति विशेषेकरून प्रातिपदिकासंबंधार्ने संभवते, तथापि तिच्या अथाचे 
वगैरे विवेचन आम्ही येर्थे न करितां षष्टीच्या सबंध विवेचनाचे वेळीं 
करण्याचें योजिले आहे. तें त्या ठिकाणीं पहावें. येर्थे फक्त अव्ययांचे ह्या 
प्रकारच्या द्विरुक्तीचा विचार करितो. 

(अ ) दिरुक्त अव्ययांचे दोन उक्तींमध्ये चा ह्या प्रत्ययाच सामान्य- 
रूप येतं. म्हणजे व्यांचेमध्य चे किंवा च्या हें अक्षर शिरते. जसे वर- 
चेवर किंवा वरच्यावर, बाहेरचेबाहेर किं० बाहेरच्या बाहेर, आंतचेभांत 
रकिं० भांतच्याभांत, उगीचचेउगीच किँ० उगीचच्याउर्गांच 

( भा) भवारान्तेतर अव्ययांची अशी द्विरुक्ति [ म्हणजे दोन उक्ती- 
मध्ये चे किंवा च्या येऊन होणारी द्विरुक्ति] होतांना प्रथम स्थानीं ते अव्यय 
अकारान्त होते. जसः खाळचे खालीं किं० खाळच्याखाळीं, मधघचेमर्ध्य 
किं० मधच्यामध्यं, पुढच्यापुढे कँ पुढचेपुढें, मागचेमागें किं० 
-सागच्यामागे, ३०५ 
` दीपः--प्रथमस्थानीं अकारान्त अव्यय होण्याचे कारण इतकेच कीं ४ अव्ये 

पुर्वो सांगितल्याप्रमा UR अकारान्त आहत 
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[ इ ] अव्ययांची अशा प्रकारची द्विरुक्ति चे किंवा च्या ह्यांचे जागीं 

ले किंवा ल्या हें अक्षर येऊनही होत्ये, जसेंः--वरळेवर किं० वरच्यावर, 
खालल्याखालीं, मागलेमागें, मधल्यामध्ये, इ०. 
. (३ ) या सवे रूपांचा उपयोग$--त्या त्या अव्ययानें निर्दिष्ट होणाऱ्या 
प्रदेशाची अन्यव्यादृत्ति म्हणजे इतर सर्वास सोडून त्याचाच स्वीकार 
कतेव्य असतां प्रचलित भार्षेत या शब्दांचा उपयोग होतो. जर्सः- त्यानें 
तो चेंडू वरच्यावर झेलला, त्यांनीं तो गुन्हा आंतल्या आंत जिरविला, मी 
' त्याळा पाहून मागचेमार्गे परतळों, ह्याप्रमाणे साच्या पुढील पात्र पुढच्या- 
पुढेच लांबविण्यांत आठे, ३०. 


अशाभ्यस्त दाठद्‌« 

४८५. त्यांचे साधारण स्वरूप वर [ भंक ४६९ मध्यें ] सांगितलेच 
आहे. या राब्दांपैकी कांहींचा उल्लेख समाहारहंद्र समासाचे विवेचनांत 
आला आहि. तथापि या प्रसंगीं त्या व तत्सद्शश इतर शाब्दांकडे निरा- 
म्याच दृष्टीनें पहावयाचे असल्यामुळें त्यांची द्विरुक्ति झाल्यास तिळा दोष 
देतां कामा नये हें उघड आहे, असं आहे तरी होतां होईळ तो द्विरुक्ति 
टाकूनच पुढीळ विवेचन करण्याचा प्रयत्न केला आहे. अंशाभ्यस्त शब्द 
साधण्याचे पुढीळ प्रकार आढळतात. | | 

[अ ] ज्या ठिकाणीं दोन्ही शब्द अर्थवान्‌ असून फक्त एक दोन अ- 
क्षरांचें यमक जुळणारे असतात, म्हणजे ज्यांच्या आरंभीची एकदोन अक्षर 
भिन्न असून अखेरची एकदोन अक्षरें एकच असतात ते. जसे:--- 

नामें: छाडीगोडी, ओळखदेख, भआागतस्वागत, ख्याळीखुशाली. 

विशेषर्णः--फुटकातुटका, भसातसा, इतकातितका, भमूकतमूक;. 
उळटासुळटा, भारतापरता, उघडानागडा. 
घातुः—पारखणेछुळाखणें, समजणेउमजर्णे, बोलणेंचालणें. 
' अव्यये;--वेडेंवांकडें, इकडेतिकडे, जेव्हांतेन्हां, कधीमधी, सदासवेदा, - 
. जिकडेतिकडे, जेथेतेथे, समजूनउमजून, अधींमधीं, भध्यांतमध्यांत, ३०. 
टोप १--या वरील उदाहरणांचा अर्थ दोन्ही दळांच्या अर्थोपेक्षां भिन्न नाई, 


` मात्र अशा प्रकारच्या कांही अव्ययांचा अर्य दोन्ही दळांचे अर्थाहून कांसा 
भिन्न असल्यामुळें सांगितला पाहिजे, जेन्दातेन्दां, जेथेतेर्थ , जिकडेतिकडे, इ० जी. 
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'अभ्यस्त शब्द, ६५५ 


संबंधी व अनुसंबंघी ह्याचे जोडीने बनला आहेत, त्यांचा अथ केवळ. त्या संबंधी 
अनुसंबंधीचे अथपासून स्पष्ट समजत नाहीं. जेव्हातेव्हां=सदोदित; जेथतेथ= 
जिकडेतिकडे-सर्वत्र; इ० असा ह्या संबेघी व अनुसंबंधी ह्यांचे जोड्यांपासून 
साकल्याचा अथ निष्पन्न हांतो हं उघड आहं 
[ भा ] अंशाम्यस्त शब्दांचे दळांपेका कधीं कधीं पहिळे किंवा दुसर 
कोणतें तरी एक दळ अर्थहीन असतें; परंतु याचं अर्थवान्‌ दळार्शी 
एकदोन अक्षरांचे यमक जुळते 
मेंः-- शेजारीपाजारी, अडोशीपडोशी, दाणादुणा, सोयराधायरा, 
भिकारीटाकारी, ओळखपाळख. 
विशेषणेंः--जाडजूड, खराखुरा, उधारपाधार, अर्धोमुधौ, औरस- 
चौरस,  आांबटाचैबट, अचकटविचकट, . अघळपघळ, आडवांतिडवा, : 
अक्राळविक्राळ क म र 
` घातु१-—भांजरणगाजरण, अरतणपरतण, झाडणझुइण, भडण- 
भिडणें, जळफळणें, धुसमुसणे, 
भव्ययेंः-वरीळ नामविशेषणांपैकीं ज्यांचा क्रियाविशेषणांप्रमाणं, 
उपयोग होतो तां त्यावेळीं येथेही दाखवितां येतात. | | 
टींप.---या शब्दांचे अथीमध्यें अर्थवान्‌ दळानें दाखविला जाणारा व तशाच 
प्रकारचा आणखी अर्थ इतक्याचा समावेश होतो. म्हणजे अर्थवान्‌ दळानें दाख- 
विल्या जाणाऱ्या अथाची मयादा. आसपासच्या प्रदेशावर थोडीशी वाढविण्यात 
. येते, म्हणूनच वरील नामांस समाद्दारद्ंद समासांत घातल आह, पण इतर शब्दास 
तसें करितां येत नाहीं, म्हणून त्यांस वाटेल तर अथसाहद्यदृष्य्या समाहारक 
विशषण, धातु किंबा अव्यये म्हणावे. 
कधीं कधीं भर्थवान्‌ दळापासून अर्थहीन दळ कांहीं नियामितपर्णे साधर्ते 
[१] भर्थवान्‌ शब्द प्रथम येऊन त्याचे आद्याक्षराचे जागीं बि किवा 
गि हें अक्षर येऊन तोच शाब्द पुन्हां येतो. अशा प्रकारें सबेनामांवांचून 
सब :प्रकारच्या व्ययी शब्दांपासून अंशाम्यस्त शब्द तयार होतात, पहिल्या 
अथवान्‌ दळाचे आयाक्षरांत बिंदु असल्यास तो अर्थहीन दळाचे आद्य 
बि किंवा गि द्या अक्षरावरही येतो [ समासाध्याय पहा. ] उदाहरण 
नामेंः—दगडबिगड, दगडागेगड, घॉडाबिडा, घोडागिडा, फळाणा- 


बिस्ताणा, ३० 
विशषणेः--काळाबिळा, कडबिडू, आंबटविबट, इ०- परंतु कसेबसे 
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क्रियापदेः--गेळानिळा, करीळबिरीळ, निजेलबिजेल, इ०- 

घातुसाधितेः--_करूंबिरू, पिळूनबिळून, उठतांबिठतां, इ० 

टीप १--विशेषणं व धाठु यांचे संबंधाने बि ह्या अक्षराचाच उपयोग 
आढळतो. गि ह्या अक्षराचा प्रचार यांचे संबंधानें फारसा कोठें ऐकू येत नाहं 


आणि साधारणपणें पहातां गि ह्या अक्षराचेपक्षां बि ह्या अक्षराचीच व्यापकता 
अधिक आहि, 


टीप २--या सर्व शब्दांचा अर्थ वर सांगितल्याप्रमाणे समाहार इंद्राचे 
अथांप्रमार्ण आहे | दि 

( २ ) कधीं कधीं कांहीं नामांच्या व विशेषणांच्या आद्य व्यंजना'चे 
जागीं स्‌ हें व्यंजन येऊनही अभ्यास होतो. जसः--डगासुगा 
वाईटसाईंट, पोरसोर, इ०. ( समासाध्याय पहा ) 

[ ३] कधीं कर्धा नाम आणि विशेषण ह्यांचे आद्य व्यंजनाचे जागीं 
त्याच्या अभ्यासामर्थ्ये म्‌ हें व्यंजन अनियमितपणे आळेळं आढळत. 
जसेः-अर्घोसुधौ [ येथे आद्य अचे जागीं मु झाला आहे], खिड्कमिडूक 
[ कुडूक द्याचा अपश्रश किडूक होऊन किडूकमिडूक झालं व त्यापासून 
खिड्कमिड़क आळे ], चद्टामझ, साळकोजीमाळकोजी, टकमक, ३० 

[ ४ ] धातंस “ सबरणें हा पाळवपदाप्रमाणे उगीच एक नवा 
कल्पित धातु ? पुढे जोडून समाहारार्थी जोडधात्‌ साधतात, जसः 
करणेंसवरणे, ळिहिणेसवरणें, बोलणॅसवरणें, वाचणेसवरणे, पहाणंसबरण - 

'जार्णेसवरणं, खेळणेंसवरण, हिंडणेंसवरणे, इ० 

[ ५ ] कांहीं धातूंच्या आद्य ब्यंजनाचा अभ्यास होतो, व ते बहुधा 
दीर्ध स्वरान्त होऊन मूळ धातूच्या आरंभीं येऊन पौनः पुन्यार्थी नबीनच 
धातू तयार होतात, जसेः--ढें-ढाळण, गा-गजणे, छोळवण, रारण 
भांबावर्णे, चांचपणें, फॉफ़ाबणें, कॅकाटणें, इ०० संस्कृतांतही धातूचा 
*अशा प्रकारचा पौनःपुन्यार्थी स्वतंत्र रूपें साधतात. हैं तज्ज्ञांस स्मरेछच 


[इ ] दोन्ही दळें अर्थवान्‌ असून त्यांमध्ये फक्त एखाद्या व्यजनाचा 
“अनुप्रास जुळतो. उदाहरणेः--- 

न पास, छंगडाझुळा, झाड्झुइप, सगासोयरा, बागबगीचा, भांग- 
टः झुरका, टिळाटोपी, केरकचरा, बाळीबुगडी, ३०- 
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[ ई ] दोन दळांपैकी फक्त एक अर्थवान्‌ भसून दुखऱ्या अथेहीन 
दब्ठाचा त्याच्याशीं फक्त एखाद्या व्यंजनाचा अनुप्रास जुळतो. जसे: 
टाकमटिकळा, चट्टोपट्टी, ठाकठीक, मागमूस.. 

टीप १ --कळकळ, मळमळ, हळहळ, हुरहुर, तळमळ, अळंटळं, खट- 
पट, चटपट, इ० कांहीं शब्दांमध्ये सकृद्दर्शनी पूणीभ्यास किंवा अंद्याभ्यास आहे 
असें दिसतें, परंतु सकृद्दर्शनी दिसणारी त्यांतील दळें भिन्न भिन्न केलीं तर असं 
दिसून येईल काँ, त्यांतील एकद्दी दळ अर्थवान्‌ नादद; अर्थात्‌ त्यांमध्ये अशा 
प्रकारें कांही दळें कस्पिण्यास मुळींच आधार नाहीं. तेव्हां जरी त्यांचे ठायीं पूणा 
भ्यास किंवा अंद्याभ्यास ह्याचा आभास झाला तरी त्यांस अभ्यस्त शब्द असे 
म्हणतांच येत नाहीं हं उघड आहे. 

किराकिर, बडबड, चडफड, इ७ पुढं सांगण्यांत येणारे अनुकरणवाचक शब्दही 
अशाच प्रकारचे आहेत. म्हणजे त्यांत भासमान होणारी दळं सोडाबिळा असतां 
त्यांचा स्वतंत्रपणें कांहींच अर्थ होत नाहीं. किर, बड, चड, फड, यांपासून अथ- 
बोध होत नाहीं हें उघड आहे. पण किरकिर, वडबड, चडफड, इ० शब्द साथ 
आहेत, अशाच प्रकारचे कळकळ, मळमळ, इळहळ, इ०वरील शब्द होत हें उघड 
आहे. परंतु हे शब्द प्रत्यक्ष ध्वनिद्योतक नसल्यामुळें ह्यांस अनुकरणवाचक हे 
नांव कसें द्यावे, इतकाच प्रश्न आहे. कळकळ, मळमळ, हळहळ, हे ज्या. 
अर्थाचे द्योतक आहेत त्यांत सूक्ष्म ध्वानि आहेच किंवा निदान ते अप्रत्यक्षपणे 
तरी ध्वनिसंबद्ध आहेत असें जर मानिळें तर त्यासही अनुकरणवाचक शब्दांचे 
वर्गौत घालण्यास हरकत नाहीं. आणि ज्या अर्थी या शब्दांचा वेगळा वर्ग कर- 
ण्यापासून व्याकरणांत कांही फायदा होण्याचा संभव दिसत नाहीं त्या अर्थी प्रस्तुत 
शब्दांऊ अनुकरणवाचक शब्दांचे वर्गात कसँ तरी ढकलण्यास हरकत नार्ही 
मात्र त्यांस पूर्णाभ्यस्त किंवा अंश्याभ्यस्त समजणें नीट नव्हें, अनुकरणवाचक 
शब्दांतीलही कांहीं शब्द असेच आहेत, म्हणजे त्यांस वर सांगितल्याप्रमाणे 
पृणीम्यस्त किंवा अंशाभ्यस्त समजणे नीट नाहीं. तथापि ते दिसण्यामर्थ्ये अभ्यस्त 
आणि अनुकरणवाचक आहेत; आणि अनुकरणवाचक शब्द हा अभ्यस्त 
शब्दांचा एक भेद मानेला आहे. तेव्हां सवोस सरसकट अनुकरणवाचक 
शब्दांचे वगोतच घालावे हे बरें दिसतें. 


- टीप २ --हे चारी प्रकारचे स्व अंशाभ्यस्त शब्द बहुघा व्यावहारिक भार्षेत. 


उपयोगांत थे चा अभिज्ञ ग्रंथकारांचे किंवा वक्‍्त्यांचे भाषेमध्ये 
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प्रचार नाहीं. नेइमींच्या व्यवहारांतील भाषेत मात्र त्यांचा फार प्रचार असून 
त्यांच्या योगें बोळण्यांतील भाषेरु एक प्रकारची एट, खुबी, आणि शोभाही प्राप्त 
झाली आहे. हे शब्द शिष्ट लोकांचेही : व्यावहारिक भाषणांत येतात, आणि 
कादंबऱ्या व विश्ञेर्ष करून नाटकें यांमध्ये बोलण्याचीच भाषा येत. असल्यामुळें 
अझा प्रकारच्या पुस्तकातही ह्या अंशाभ्यस्त शब्दांचा भरणा बराच आढळतो. 
[यांशिवाय दादोबांनी आणखी एका प्रकारच्या शब्दांचा याच वर्गात समावेश 
केला आहे. चूकभूल, शेरसावकार, मांगटिळा, भाजीपाला, पेसाअडका 
अन्नपाणी, मीठ भाकर, नेआण, जाये, चढउतर, इत्यादि मराठीतील उत्तम 
समाहारद्वंद्द समासांस दादोबांनी वरील अंशाभ्यस्त शब्दांचेच पंक्तीस बसवून 
सवौस सरसकट एकच ' प्रातिदाब्दिकदाब्द ? असें नांव दिलं आदे, तें आमच्या- 
मतें प्रशास्त नाही, अंशाभ्यस्त शब्द वरोल टीपेंत सांगितब्याप्रमाणं बहुधा बोल- 
ण्याचेच भाषेंत येत असल्यामळे एका प्रकारें गोणच समजले पाहिजेत, दुसरें 
असें काँ, प्रातिशब्दिक शब्द हा. वर्ग पुनरुक्त शब्दांचा होय. असे दादो- 
बोनींच सांगितलें आह. * आणि जेथ॑ं केवळ पुनरुक्ति न करितां त्या शब्दाच्या 
अथवा. त्याच्या अंगाच्या स्थानीं रूपांतरानें नियत प्रतिशब्द कल्पून त्यास 
तो जोडिख्यानें जो शब्द साधितात,. त्यास प्रातिशब्दिक शब्द म्हटळे आहे ? 
( पूराणिका क० २१६ ) ह्या त्यांच्या व्याख्येंतीछ “ जेथें केवळ पुनरुक्ति न 


करितां ? या शब्दांकडे पाहिल्याने वाचकांस तेव्हांच समजेल की £ प्रातिशाब्दिक 


शब्द ? हे दादोबांचे मतें पुनरुक्त होत म्हणजे पुनरुक्त शब्दांचाच तो एक वर्ग 
आहे. परंतु चूकभूल, -भांगटिळा, भाजीपाला, इ० प्र्त शब्दांत : कोणती 
पुनराक्ते आहे ती त्यांची त्यांसच माहीत ! एवंच हे शब्द . मुरळी 
पुनरुक्तच नसल्यामुळें त्यांना या प्रकरणांत वास्तविक स्थळच मिळूं 
नये, ही गोष्ट इतकी सूर्यप्रकाशाप्रमाणें स्पष्ट असतां दादोवांच्या कशी 
नजरेस आली नसावी हैं एक आश्रयच आहे. पण त्याचें उत्तर बहुतकरून त्यांच्या 
सदोष परिभाषेत आहे. असें वाटतें. त्यांनीं पहिल्या प्रकारच्या अभ्यस्त . शब्दांस 


-द्विर्क्त किंवा पुनरुक्त असें म्हटलें आहे, आणि दुसऱ्या प्रकारच्या शब्दांस केवळ 


ग्रातिशव्दिक शब्द हैं नांव दिले आहि. यामुळें. प्रातिशब्दिक . शब्द दी एक 
पुनरुक्त शब्दांचीच जात आहे हा जो त्यांचे व्याख्येमधीळ व व्यवस्थेमधीळ 
मुद्दा तो ¦ प्रातिशान्दिक शब्द ? या नांवांत ध्वनित होत नसल्यामुळें. ते तो मुद्दा . 
स्वाभाविकरीत्या” तेव्हांच विसरून गेले. आणि -“ प्रातिशाब्दक ? या नांवानें 
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जेवढा अर्थ प्रत्यक्ष सुचविला जातो तेवढाच त्यांच्या डोळ्यासमोर काइम राहून 
ते चूकभूल, भांगटिळा, भाजीपाला, इ० झद्दांघ प्रातिशाब्दिक शब्दांचे वर्गात 
घालण्यास तयार झाले यांत नवल नाहीं, एवंच पूरणिकेमध्यं ` जरी त्यांनीं 
अझाच प्रकारच्या शब्दांची शकडो उदाहरणें देऊन त्यांचा वाक्यांत उपयोग 
करून .दाखाविळा आहे आणि एकंदर विषयास पन्नास पृष्ठें दिलीं आहेत तरी ते 
एकंदर संव विवेचन वाचल्यावर “ काय हा पसारा पडला आहे? असा वाच- 
कांचा ग्रह झाल्यावांचून राहत नाहीं. म्हणजे त्यांच्या एकंदर विवेचनपद्धतींत 
व्यवस्थेच्या ऐवजीं अव्यवस्थाच फार झाली आहे. आणि हा सरवे परिणाम 
सदोष परिभाषेचा होय. ह्या सबंध प्रकरणास प्रथम त्यांनीं * द्विरुक्तादि शब्द- 
विचार ? असे म्हट्लं आह; आणि त्या दिरुक्तादि शब्दांचे द्विरुक्त किंवा 
पुनरुक्त, प्रातिशब्दिक आणि अनुकरणवाचक, असे तीन चार प्रकार दिले 
आहेत. म्हणजे द्विरुक्त हें नांव सबंध जातीस व तिच्या एका उपजातीस आहे 
आणि ' प्रातिशब्दिक ? नांवामध्यं पुनरुक्तीचा ध्वनि मुदर्लाच होत नाही. अशा 
प्रकारचे दोष दादोवांचे परिभाषेत असल्यामुळें. त्यांच्या. विवेचनांत आणखीही 
दोष शिरळे आहेत. आपणच निमाण केलेल्या शब्दांच्या व्याख्या नीट 
न ठरविस्यामुळें आणि ज्या व्याख्या एकदां दिल्या त्या पूर्णपणें सदोदित लक्षांत 
न वागविल्यामळें सर्व घोंटाळा उत्पन्न झाला आहे. पात्रापात्र, धर्मांधम 
न्यायान्याय, इ० शब्द जरी सकृदृशनीं द्विरुक्त दिसले तरी ते एका शब्दाचे द्विरु- 
क्तीनें झाले नाहीत हें थोच्याशा विचारांती समजण्या सारखें आहे. त्याचप्रमाणे 
ळातालाती, मारामारी, खेंटराखैटरी, इ० शब्द केवळ द्विरुक्त शब्दांमध्ये येऊं 
शकत नाहींत, तर त्यांतील पहिल्या व दुसऱ्या दोन्ही उक्तींच्या अन्ती विकार 
झालेला, असून ई बहुत्रीहि समासाचीं उदाहरणें होत हें संस्कृत व्याकरणावलून 
उघडच आहे. त्याचप्रमाणें घरर्चेघर, डोंगरचे डोंगर, पोथीची पोथी, वायकोची 
बायको, ही कीं ती, बरें की वाईट, मी नातं, असें ना तसें, काळें ना 
गोरे, शेरासशेर, रुपयास रुपया, इत्यादि ज्या शाग्दसमुचयांस वाक्यांश म्हटलें 
पाहिजे, आणि ज्यां मधील शब्द, विभक्तिप्रत्यय आणि उभयान्वयी अव्यर्य 
इत्यादिकांनीं जोडण्यांत आले आहेत त्या सर्वास, केवळ त्यांच्या बाह्यरूपाने चकन 
जाऊन, द्विरुक्त किंवा पुनरुक्त म्हणण्यास ते मागें पुढें पहात नाहींत. यांस त्यांनी 
एकदां पुनरुक्त शब्द असें म्हटल्यामुळें ही कीं ती, बरें कां वाईट, इ० शब्दसमुच्चय 


ईट, असे एका शब्दाप्रमाणे एकत्रही लिहून 
हीकीती बेक AME Collection. Digitized by eGangotri दाखविछे 
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आहेत ! फणस ही * फण? ह्या शब्दाची चतुर्थी होय असच म्हणण्यासारखा हा 
सधै प्रकार नाहीं काय १ हे सर्व दोष दूषित परिभाषेचे होत. यामुळें जरी हा 
सर्व विषय आम्ही दादोबांचे प्राणिकच आधारानें लिहिला आहे तरी त्यांची 
'परिभांषा बदळून सर्व विषयाची संगतवार मांडणी नवीनच तयार करणें आम्हांस 
भाग पडळें आहे. खेरांनीं हा विषय दादोंबांचे' प्रणिर्केतून बहुतेक जशाचा 
तसा संक्षेपाने घेतला असल्याभळें त्यांच्या पुस्तकांतह्दी दादाबांचा सव अप्रयो- 
जकपणा काइंम राहिला आहे. या पुस्तकांतील या विषयाची व्यवस्था प्रणिकेतील 
किंवा खेरांचे पुस्तकांताळ व्यवस्थेशी नीट ताडून पाहिली असतां आमच्या 
म्हणण्याची सत्यता वाचकांचे नजरेस आल्यावांचून राहणार नाही. ] 


अज्ुकरणवाचक, 


३८६. स्पष्ट किंवा अस्पष्ट, वास्तविक किंवा काल्पनिक ध्वनीचे 
वाचक आणि त्या ध्वनीच अब्पांशान तरी अनुकरण करणारे म्हणजे व्या 
ध्वनीशी जरासे तरी जुळाणारे असे जे स्त्ररूपतः अभ्यस्त -शब्दांसारखे 
दिसणारे किंवा वास्तविक अभ्यस्त शब्द त्यांस भनुकरणवाचक शब्द 
असं म्हणतात, 

टीपः-_गेल्या अंकांतील ई सदराखालीळ टीप १ मध्यें सांगितलेले कळकळ, 
मळमळ, खटपट, इ० शब्दांचा अनुकरणवाचंक शब्दांत अन्तभांब होण्यासाठीं 
चरराल व्याख्येत “ वास्तविक किंवा काल्पनिक ध्वनीचे वाचक? असे म्हटलं आहे. 

अनुकणवाचक इाब्दांचीं उदाहरणें: 

[अ] नामे$--किरकिर, कळकळ, कळकळ, चुटचुट, चणचुण, चट- 
पट, खटपट, तगमग, तडफड, ।परापंर, पुटपुट, बडबड, बुरबुर, मळमळ, 
मिरमिर, सुरसुर, लटपट, लगबग, वटवट, हळहळ, हुरहुर, इ०. 

टीप--अद्याच अनुकरणवाचक शब्दांपासून आट प्रत्ययाने साधिलेली 
'तद्धित नामै आढळतातः- कलकलाट, गडगडाट, चकचकाट, लखलखाट 


: 4. _ सुळसुळाट, इ० ( तद्धिताध्याय पहा, ) 


[ आ ] विशेषणें३--.हीं अनुकरणवाचकांपासून इत प्रत्ययाने साध- 
› अनुकरणवाचक मूळ विशेषणे भाढळत नाहींत. करकरीत, खर- 
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खरीत; गरगरीत, गटगटीत, चमचमीत, झणझणीत, टणटणीत, वुरतुरीत 


तरतरीत, पिळपिळीत, फुसफुशीत, भुसभुशीत, छुटछुटीत, सुडसुडीत, 


घवघवीत... 

टीप १ ---अशीं कांदीं ईत प्रत्ययान्त विशेषणे प्रचारांत आहेत. परंतु त्यांचे 
मूळ अनुकरणवाचक शब्द बहुधा प्रचारांत आढळत नाहीत, उदा०:- किड- 
किडीत, गुबगुबीत, सडसडीत, इ०. ह्यांतील किडकिड, गुवगुव, इ० जीं मूळ: 
रुपें दिसतात त्यांचा स्वतंत्र उपयोग झालेला आढळांत नाह, 

टीप २--अशीं याकारान्त नामैद्दी साघतात. जसे:- किरकिऱ्या, लटपय्या, 
बडबड्या, इ०. | 

[ इ ] धातुः--कडकडणें, खरखरणें, गडगडणें, घडघडणें, चकचकणें,, 
जळजळणे, झणझणें, डगमगणें, तणतणणें. फुरफुरण, छटळटर्णे, ३०, 

अनुकरणवाचक धातूंचा आणखी एक प्रकार आढळतो. तो असाः- 
वरीळ कांहीं घातूंतीळ प्रथम दळास आकारान्त करून द्वितीय दळाचे 
आद्य अक्षराचा छोप केल्यानें वरीळच अर्थाचे जरा संक्षिप्त धातु तयार 
होतात. जसें:---कडाडरणे, धडाडणें, चकाकणें, थरारणें, भरारणें, भणा- 
णणे, रंटाटणें, इ०. 

(ई) क्रियाविशेषणें:---अनुकरणवाचक क्रियाविशेषणांचा भरणा 
मराठीत फार आहे. उदाहरणें कडकड, गटगट, घमधम, चरचर, 
छमछम, तुरुतुरु, रुटुरुटु, टकमक, तडफड, वणवण, ढळढळ, खदखद, 
धबधब, गदगद, लखलख, झगमग, रूपछप, डबडव, कलकल, ट्यांव्‌= 
व्यांव, फुसफुस, ३०. 

(या क्रियाविशेषणांचें सविस्तर विवेचन क्रियाविशेषणाध्यायांत पहार्वे.) 


२८७, येथपर्यत साधित शब्दांचे जे प्रकार दण्यांत आले त्यांशिवाय 
‹ आणखी कितीएक शब्द स्वच्छंदानें व बेबंदपणानें पाहिजे तसे रचिछे 
असतात त्यांस छाँदिए किबा अनगेळ शब्द असें म्हणतात. दादोबा. 


तयांतीळ कांहीं मासल्यासाठी पुढें दिके आहेत.--अगडबंब, अकडंतिकडं, 
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ओंकसाबोकशीं, भननंतननं, अनमानधबका, लपंछपं, भळेंटळं, टंगळ- 
मंगळ, घणघणधंटा, ढटपटपंची, ढकळ्पंचविशी, कोव्यापंचोत्री, रक्तबंबाळ, 
साळकायधोळकाय, अवाचेसवा, आपसातुपशीं, गयांबायां, माभळभट,; 
हमळोरयामळो, ढणढणण्णा, गोदडशाई, ळह्भारती, इ०. या शब्दांचा 
बेगळा वर्ग करण्याची जरूर दिसत नाहीं, . अभ्यस्त शब्दांचे जे निर- 
निराळे प्रकार या भध्यायांत सांगितळे आहेत त्यांपैकीच कोणत्या ना 
कोणत्या तरी प्रकारांत वरील शब्दांचा सूक्ष्म विचारान्तीं समावेश कर- 
ण्यास पंचाईत पडणार नाही. म्हणजे हे शब्द अभ्यस्त शाब्दांच्या 
के।णत्या ना कोणत्या तरी प्रकाराची उदाहरणें होत असे आढळून येई. 
म्हणून त्यांचा वेगळा वर्ग या ग्रंथांत मानिळा नाहीं. 
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वाक्यावेचार: 


OCHO om . 
विषयोपन्यास- 


ण a । त्वेंक : ~ 
Eas beh वाक्याचे स्पष्टीकरणासाठी होते. 
पि गे ण्यासाठा साचे घटक जे . शब्द त्यांचा विचार 
“्हावा छागता; आणि त्यांचा चांगला परिचय न्हावा म्हणन ` ऱ् 
घटक जे वणे त्यांचें विवेचन अवश्य आहे. ह्यामुळेच प्रथम भड 
नंतर शब्दविचार आणि अखेरीस वाक्यविचार अशा क्रमाने + न्यावा 
'णा'ची रचना होते. ह्या तीन विचारांपैकी येथपर्यंत वणेविचा न 
झन्दविचार या दोहोंचे पहिल्या दोन भागांत यथासांग उद बट भा 
ते सर्वे अथातच वाक्यस्पष्टीकरणाचे उद्देशानें होय. तेन र ह 
दोन भाग हे तिसऱ्या भागाचे पोषक आहेत. व्याकरणाचा स 
हाच हाय. म्हणून आतां या भागांत कोणकोणते विषय नाणा माने 
यावयाचे आहेत तें प्रथम पाहूं. | ber 
वाक्य म्हणजे काय हें पूर्वी सांगितळेंच आहे. वाक्याचा अर्ध 
कळण्यासाठी सांतीळ पदांचा परस्पर संबंध समजळा पाहिजे र वव 
जलक प्रकारचा आहे. वाक्यामध्ये मुख्य शब्द दोन आहेत: क्ती जाए 
| र रामा चाछतो. ता वाक्यांत चाळणारा जो रामा तो 
la ६ जियापद आहे, कती व क्रियापद या दोन शब्दां 
` 1 वाक्य काहा एण होत नाही. जेव्हां क्रियापद सकम झ 
त्यावर आणखी कमेही असळें पाहिजे. ' रामा गो नक 
वाचितो हे क्रियापद सकमेक असल्यामुळे रामा ह गत 
'पत्र ह्या कमद्योतक शब्दाची जरूर आहे. एवंच प्रत्येक वाक्यांत ही 
क्रियापद आणि अवश्य जागीं कर्म दी असळींच पाहिजेत, यापैकी की 


वे कमे हीं नामें किवा नामांप्रमाणें योजिळेछे इतर शब्द्‌ -म्हणजे तेवढया. | 


ड  नामेंच--भसतात; आग क्रियापदे हीं धातूंची वेगवेगळी रूपें अ 
“त. तेव्हां प्रथम नामांचा क्रियापदांशी संबंध कसा | असतो. जक 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri . 


KA शं 
ris } 


शास्रीय व्याकरण, 
६६४ “ 
त्यांचा परस्परसंबंध काय असतो हैं समजळे पाहिजे. हे संबंध नामांच्या 
विभक्त्यन्त रूपावरून आणि धातूच्या aa सुजतात 
तव्हा प्रथम विभक्तीचे व आख्यातांचे निरनिर की अर्थ कोणतेः 
३ पाहि पाहिजे, तसंच क्रियापद हैं कधीं कधीं संयुक्त अस- 
त्यामुळे संयुक्त क्रियापदांचे रचनेची माहितीही प्रथम झाळी 
पाहिजे. तेव्हांच क्रियापदाचा; कतो व कमे ह्यांच्याशी कोणत्या 
कारचा संबंध असतो हें ध्यानांत येण्यास सुळम हाईछ- या संबंधासच 
मराठी व्याकरणांत प्रयोग असें म्हटलें आहे. ह्याचे नंतर नामाविशेषणे 
आणि क्रियाविशेषणें व इतर अव्ययं यांचा वावयाशों काय व कसा 
संबंध असतो तें. सांगतात; आणि - अखेरीस वाक्यामध्ये जीं एकंदर पदे 
असतात तीं बहुधा कोणत्या क्रमानें येतात हें ज्या अध्यायांत सागितले. 
असतें लास पदुऋम: असे म्हणतात, ॒ 

या ठिकाणीं. कोणास अशी इंका उत्पन्न होईल कीं, शब्दांच्या ज्या' 
आठ जाति पूर्वी सांगितल्या आहेत; त्यांपैकीं नाम, विशेषण, क्रिया किंवा 
घातु; आणि क्रियाविशेषण, इतक्या चारांचाच वरीळ विवेचनांत संबंध. 
अछिळा दिसतो. तरं. मग बाकीच्या चारांची वाक्यास काह! : जरूरीच 
नाहीं कीं काय १ त्यांचा वाक्यविचारांत कांहींच: संबंध येत नाहीं काय £ 
या शंकेचे समाधान असें, वाक्यविचाराचे दृष्टीनें नाम व सथेनामें | 
हीं बहुधा एकच; त्यांचा पृथक्‌ पृथक्‌ विचार करण्याचा विशेष जरूर 
नाही. शिवाय सर्वनामांचे अथे व उपयोग हे पूर्वी वर्गीकरणांतच दाखविळे 
आहेत, तथापि या वाक्यविचारांत नामाचे अनुरोधाने त्यांचा. उछल 
अवय स्थळी : करण्यांत. येईछ- उभयान्वयी अव्यये हीं बहुधा दोन ब्राक्यां- 
मधीळ संबंध दाखविणारी असल्यामुळें . त्यांचा प्रत्येक वाक्याचे स्पष्टी- 
करणांत फारसा. संबंध पोचत नाहीं, शब्दयोगी अव्ययान्त शब्द हे 
वाक्याचे दृष्टीनं क्रियाविशेषणे होत, हा. मुद्दा पूर्वी अनेक प्रसंगीं । ऱ्य 
ताच च आहे. म्हणून शब्दयोगी अव्ययांचाही बाक्यविवेचनांत स्वत" 
शौ करण्याची आवश्यकता नाही. आणि केवलप्रयोगी. अब्यय हीं 


प च्य पुढल्या कोणत्याच वाक्याचा साक्षात्‌ अवयव हात' नस-« 
__ स्यासुळें म्हणजे 
| बराक्यविदे कि 


हणजे, ती वाक्याचे बाहेरीळ स्वतंत्र शब्द असल्यामुळें न 
वाक्यविवेचनाशी अर्थाभर्थी संबध नाहीं. याप्रमाणे वाकयदृष्टया सवनास' 
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नामात, व शब्दयोगी अव्यये क्रियाविशेषणांत, बहुधा समाविष्ट होत 


. ह्य np ~ ह चर 
असल्यासुळ आणि उभयान्वयी व केवलप्रयोगी अव्ययें वाक्याचे बाहेरची 


he 

असल्यामुळें सवैनाम; शब्दयोगी, उभयान्वयी, आणि केवलप्रयोगी, 
याचा स्वतत्न उछ्लेव् वाक्याचे उद्घाटनांत फारसा होत नाहीं. तथापि 
सवनाम व उभयान्वयी अव्यये ह्यांचा प्रसंगोपात्त थोडासा विचार या 
भागांतही येइछच. 

= जे प्र he ~~ 2 विभक्त्यथे ; 
= येर्णप्रमाणें वाक्यक्चार या भागांत विभक्त्यथे व आख्याता, संयुक्त 
क्रियापद, . प्रयोग, कता, कर्म, व क्रियापद ह्यांशिवाय इतर शब्दांचा 
वाक्याशा सबंध, आणि पदकऋम हे विषय येतात. येथें व्याकरण हा विषय 


. बहुतेक संपछाच असे म्हणावयाचे. परंतु अलीकडे इंग्रजीचे सहवासाने 


आणखी एका महत्त्वाच्या विषयाची वाक्यविचारामध्यें भर पडली आहे. 
सास वाक्यपथक्करण असे म्हणतात. या प्रकरणामध्ये वाक्यांच्या निर- 
निराळ्या जाति कोणत्या आणि बाक्यांतीछ पदांचे पृथक्करण कोणत्या 
दृष्टीने होतें ह्या मुद्यांचा सविस्तर बिचार येतो. या प्रकरणास जर वाक्य 
पृथक्करण असें. म्हटल तर लाचे दृष्टीने वर सांगितलेल्या प्रकरणास 
वाक्यरचना असे नांव देण्यास हरकत नाहीं. कारण कीं, त्या प्रकरणांत 
आपण शब्दांपासून निघून ते जोडण्यानें वाक्य कसें तयार होते, म्हणजे 
वाक्य तयार करण्यासाठीं शब्द कसकसे जोडावे लागतात, ह्या मुद्याचा 
विचार करिता; आणि या नवीन आांग्छागत प्रकरणामध्ये आपण वाक्यां- 
पासून निघून अथंद्ष्ट्या त्याचे तुकडे पाडितो. अशी या दोन प्रकरणां- 
तीळ दृष्टि मित्र भिन्न आहे. 5 के. 
सारांश, वाक्यविचाराचीं मुख्य दोन प्रकरणें आहदेतः--वाक्यरचना 
व वाक्यप्ृथकरण. यांपैकॉ वाक्यरचनेमध्यें विभक्त्यर्थं व आख्यातार्थ, 


' संयुक्त क्रियापदे, प्रयोग, अन्यशब्दसंबंध, आणि पदक्रम, असे विषय 


येतात; आणि वाक्यपृथक्करणामध्यें . वाक्यांच्या निरनिराळ्या जातीचा व 
त्यांच्या अवयवांचा अळ्ग अळग विचार केळेळा असतो. याच क्रमाने 
| वाक्यविचाराचें विवेचन करण्यांत येईळ, | 


cl 
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प्रकरण १. 


वाक्यरचना. 


अध्याय १. 


विभक्त्यथे व आख्यातार्थ. 


२८८. विभक्तींनी नामांचा क्रियापदांझीं किंवा इतर पदांशीं संबंध 
जोडण्यांत येतो, क्रियापदाशीं संबंध जोडणाऱ्या विभक्तीला कारक विभक्ति 
असे म्हणतात; आणि इतर शब्दांशी संबंध जोडणाऱ्या विभक्तीला उपपद 
विभक्ति असं म्हणतात. तसंच ळक्षणेन कारक विभक्तीच्या अथास कार- 
काथ आणि उपपद विभक्तीचे अथास उपपदार्थ असे म्हणतात. 

टाप --निरनिराळी शब्दयोगी अब्ययें । नेरनिराठ्या विभक्तीचे जागी 
येऊन त्या त्या विभक्तींचं काय कारेतात, हें पूर्वी सांगितलेच आहे. त्याचप्रमाणें 
कोणकोणती झब्द्योंगी अव्ययं कोण काणत्या 1वभक्ताच जागा यतात इहा 
सविस्तर देण्यांत आलं आहे. ह्याप्रमाणें शब्दयोगी अव्ययांनींही विभक्तीचे अथ 
दाखाविळे जातात इं उघड आहे. | 

४८९. कारकार्थ किंवा कारके सहा आहेत. कतो, कमे, करण, 
संप्रदान, अपादान, आणि अधिकरण 

(अ) कतो--ह्याची व्याख्या व हा शोधून काढण्याची रीति पूर्वीच 
देण्यांत आढी आहे, उदा०:--पथ्वी सूयीभोवती फिरते. या वाक्यांत ` 
फिर हा धातु आहे; त्यापासून णारा प्रत्ययान्त कुदन्त फिरणारा हैं होय. 
ह्या ठिकाणीं ' फिरणारी कोण! ह्या प्रश्नाचे प्रथ्वी हं उत्तर येत असल्या- 
मुळें पृथ्वी हा. शब्द कतो होय 
(आ) कपे--हद्याची व्याख्याही पूर्वी आढीच आहे. उदा०:--- 
रामाने रावणास मारिले, सुळगा पुस्तक वाचितो. पहिल्या वाक्यांत मार- 
'ण्याची क्रिया रामापासून निघून रावणावर, घडळी आहे; आणि दुसऱ्यांत 
वाचण्याची क्रिया पुस्तकावर घडत आहे, किंवा याचे दिशेने होत आहे. 
म्हणून * रावणास? भाणि ' पुस्तक? हीं या वाक्यांतीळ कर्मे होत, 
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(इ) करण--क्रियेचें साधन; ज्या साधनार्ने किंवा ज्याचे साहाय्याने 
क्रिया घडते ते. “कृष्णा छेखणीने लिहितो येथ ठिहिण्याची क्रिया 
लेखणीचे साहाय्यानें किंवा साधनाने होत असल्यांमुळे म्हणने लिहिण्याचं 
साधन ळेखणी असल्यामुळें ` लेखणीने? हें पद करणदर्शंक भाहे 

(इ) संप्रदान--देण, बोलणे, सांगण, इ० अथाच्या !क्रेया ' ज्याला 
उद्देशून घडतात व्यास संप्रदान अर्स म्हणतात. “ रामाने छंकेचं राज्य 
विभीषणास दिळे.? या वाक्यांत देण्याची क्रिया बिभौषणास उद्देशून 
घडली आहे. म्हणन “ विभीषणास ? हें पद संप्रदानार्थी आहे. त्याचप्रमार्ण 

राम सीतेस म्हणाला, ? “ नारदाने धमेराजास सांगितळ,? सब कर्म 
इश्वरास अर्पण करावीं ? इत्यादि वाक्यांमध्ये सीता, धमराज, इश्वर, इत्या- 
कांस उद्देशून म्हणणें, सांगणें, अपण करणें, ह्या क्रियांचा उपयोग होत 
असल्यामुळे सीतेस, -धमेराजास, ईश्वरास; इ० पर्दे संप्रदानवाचक 
आहेत हें उघड आहे 

(उ) अपादान--एखाद्या क्रियेच्या सबधान ज्यापासून एखाद्या 
चस्तचा वियोग दाखवावयाचा असतो त्यास अपादान म्हणतात. हत्ति- 
नापुराहून श्रीकृष्ण द्वारकेस गेले.? या ठिकाणीं जाण्याचे क्रियेसंबंधार्ने 
श्रीकृष्णाचा. हस्तिनापुराह्ून. वियोग होत आहे अस विधान आहे. म्हणन 

हस्तिनापुराहुन ? हं अपादानद्योतक पद होय. 

( ऊ) अघधिकरण--ज्या काळीं आणि ज्या स्थळीं क्रिया घडते त्या 
काळास आणि स्थळास त्या क्रियेचे अधिकरण म्हणतात. “ तो रोज 
सकाळी शाळेंत जातो. ? या वाक्यांत जाण्याची क्रिया सकाळ या काळा 
व झाळा या स्थानीं. घडत असल्यामुळें तदर्थक * सकाळीं ? व “ शाळेंत ? 
हीं पदें अधिकरणवाचक होत. यांपैकीं ' सकाळीं? हें कालाधिक्रण 
व | शाळेंत ? हें स्थळाधिकरण दाखविते. ; 

४९०. विभक्तींचे. उपपदार्थ. अनेक आहेत. त्यांची गणना आणि 
व्याख्या करण्याचें व्याकरणहृष्टया विशेषं महत्त्वाचं नसच्यासु अर्थ 
जेथल्या तेर्थच सांगण्याची चाळ आहे 


४९,१. प्रथमेचे -अर्थ खाली: दिल्याप्रमाणे नह 
2 प्रथपा--कारकाथ, . ST 5: RR) हय ५ 
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( अ ) कती--मुळें खेळतात; तो गेळा; रामा रस्त्यानं चाळळा 
असतां त्याला ठेंच लागली; ३०. या ठिकाणीं मुळें, तो, रामा, ठेच, हे प्रथ- 
मान्त शब्द असून प्रथमेचा अर्थ कतो आहे. 

(आ) कमे--मुर्ले अभ्यास करितात, त्यानें काम केळे, तो 
चित्रें पहात आहे, इ०. या वाक्यांत अभ्यास, काम, चित्रें, हे शब्द 
प्रथमान्त असून प्रथमेचा अर्थ कर्म आहे. 

( इ ) अधिकरण--हिंडणें, फिरणे, चाळणें, हे व या अर्थाचे धातू 
वाक्यांत आळे असतां, ज्या ठिकाणीं तदशेक क्रिया घडते तद्वाचक शब्द 
कधीं कधीं प्रथमान्त असतो. जर्सः--तो दहा गांवें हिंडला, तो सगळें 
शहर फिरला, इ०. या ठिकाणीं गांवें व शहर हे शब्द प्रथमान्त असून 
ग्रथमेचा अर्थ स्थछाधिकरण आहे. काळवाचक नामांचाही असा वाटेल दा 
क्रियेसंबंधानें प्रथमेंत उपयोग होतो. जसः--तो सगळा दिवस खेळला, 
गोपाळा दहा वर्षे शिकत आहे, ३०. ह्याप्रमाणें प्रथमेनें स्थछाधिकरण व. 
काळाधिकरण हीं दोन्ही दाखविली जातात. 

गा प्रथमा उपपदाथे, Pe 

(अ ) उददेशः--नानाफडनवीस हा मोठा मुत्सद्दी होता, मी गरीब 
तेथें कशास जाऊं, रामा आणि गोविंदा हे शाळेंत गेले, इ०- या 
वाक्यांत हा, मी, आणि हे, ह्या कत्रर्थी प्रथमा आहेत; आणि नानाफड- 
नवीस, गरीब, रामा, गोविंदा, द्या उदेशाथी प्रथमा आहेत; म्हणजे या 
शाब्दांचा हा, मी, आणि हे, या.शब्दांकडे उद्देश आहे. 

( आ ) विधान--नानाफडनवीस मुत्सद्दी होता, तो इंबीररावाची 
बायको झाळा होता, इ०. या वाक्यांतीळ मुत्सद्दी व बायको ह्या विधा- 
नारथी प्रथमा आहेत. 

टीप-ज्याप्रमार्णे नामांचा असा विधानार्थी उपयोग होतो, त्याचप्रमाणें विशे-. 

` पणांचाही असा उपयोग होतो. जसें:- तो शहाणा आहे, तो शूर आहे, इ०« 
यौ ज्ञ ठिकाणीं शहाणा व दर ही विशेंषणं विधानाकारेतां विशेष्याचेनंतर ग्रोजि- 
लीं आहेत. याप्रमाणे, विधान ' करण्यासाठीं जेव्हां एखादे विश्लेषण त्याच्या: 
 विशोष्याचे नंतर योजिलेलें असते तेव्हां त्यास विधिधिशेषण असें म्हणतात. 

(इ) अंतर किंवा अवधि--दोन वस्तूंमधील अंतर व कालमान' 
दाखविणारी नामें प्रथमान्त असतां हा भर्थ असतो, उदा०;--मुंबईहूनः 


_ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


विभक्त्यर्थ व आख्याताथे- ६६९ 


[गपर पांचरों मेळ किंवा अडीचशे कोस आहे; कोणसाही विद्येचा 
निदान एक तप तरी भभ्यास केछा पाहिजे. या वाक्यांत सं व कोस, 
हे प्रथमान्त शब्द अंतर दाखवितात; आणि तप हा प्रथमान्त शब्द 
अवाधि दाखवितो. 

( ३ ) इयत्ता किंवा परिमाण--माप, वजन, लांबी, रुंदी, उंची, जाडी, 
आकार, इ० दाखविणारीं नामं या अर्थी प्रथमान्त असतात, उदा ०: 
दोन खंडी गट्ट, चार शर तूप, सहा हात छाव, पाच ताळ सोन, इ० 
या ठिकाणच्या खंडी, शेर, हात, तोळे, ह्या प्रथमा ईयत्ता किंबा परिमाण 
दाखवितात. हीं परिमाणवाचक नामें ज्या वस्तर्चे पारमाण दाखवितात 
तद्वाचक नामाचे बहुधा पाठीमागें तीं येतात. 

( उ ) मूल्य--चांगले संत्रे सहा रुपये शेंकडा मिळतात, हें कापड 
चार आणे वार मिळतें, माणशीं पांच रुपये भाडे पडते, मणी दोन पसे 
* माळी लागते, इ० वाक्यांत रुपये, आणे, रुपये, पेसे, हे प्रथमान्त शब्द 
मूल्यवाचक आहेत. 

(ऊ ) प्रमाण--वरीरू पहिल्या दोन उदाहरणांतीळल शेंकडा, व 
वार, ह्या प्रथमा प्रमाणद्योतक भाहेत. 

४९२. तृतीयेचे अर्थ येणेप्रमाणंः— 

1 तुतीया--कारकांये- 

(अ ) कर्ता--इंग्रज सरकारानें बाजीरावास पेनरान दिलें, माझ्याने 
हें काम करवेल, त्यान जावं, रामाने रावणास मारिले, इ०. या वाक्यांत 
सरकारानं, माझ्याने, त्यानें, रामाने, ह्या क्त्रर्थी तृतीया आहेत. या अर्थी 
तृतोयेचे ने, नीं, हेच प्रत्यय लागतात; इतर प्रत्यय प्रचलित गद्यांत 
“बहुधा लागत नाहींत. 

( आ) करण--चाकूने छेखणी 'करितात, त्यानें एका क्षणांत 
तलवारीन त्याचे दोन तुकडे उडविळे, इ०. यां ठिकाणीं चाकून, व 
-तलवारीने, हीं करणार्थी तृर्तायेचीं उदाहरणं होत. 

( इ ) अधिकरण---गमनाथक धातूंशीं संबंध असतां वाट, मार्ग 
इ० स्थळवाचक शब्द तृतीयान्त असतात, जसे: त्या वाटेने कांटे 
फार आहेत, तो रस्त्याने बसत बसत गेला, तो नदीच्या काँठानें चालला, 
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इ०. या वाक्यांत वाटेने, रस्त्याने, कांठानें; ह्यांचा -अथ त्या त्या ठिकाणी 


असा असल्यामुळे ह्या अधिकरणार्थी तृतीया होत. 
. या तृताया--उपपदाथ- 


( अ ) हेतु किंवा निमित्त--आपस्या आशीवादारने आमच काम 
“तडीस गेलें, त्या बातमीनें त्याला मोठा धक्का बसंछा, तो भिडेन बोलत 
नाही, तो मयादेन वागत नाहीं, अंशा दांडगाईनें तुझा निभाव लागणार 
नाहीं, इ०. या वाक्‍यांतील जाड ठशांनां छापलेले तृतीयान्त शब्द हेतु किंवा 
निमित्त दाखवितात.- या ततीयान्त शब्दांचा क्रियापदांशी सबंध असल्या- 
मुळें हीं उदाहरणें योग्य नव्हत भाणि तीं वरीळ करणाथांचे खालीं 
येतात असें जर कोणास वाटळें तर पुढील निःसंशय उदाहरण पहा, 
भिडेनें स्तब्ध, गवोने फुगळेला, नांवाने प्रसिद्ध, ३० ) 

सूचना>--कारकार्थ व उपपदार्थ ह्यांमधील फरक केवळ शास्त्रीय आहे; 
ह्यामुळे तो महत्त्वाचा नाही. दुसरें असे कीं, या. अध्यायांत सांगितलेले विभक्तीचे 

उपयोग सवथा परस्पर भिन्न आहत असं म्हणता यावयाचं नाहा. . एकच उदार 

इरण निरनिराळ्या इष्टीने अनेक सदरांत येण्याचा संभव आहे. तथापि यर्थ 
विमक्तांच्या अथीबरावरच त्यांचे उपयोगही सांगण्याचा उद्देश असल्यामुळें 
असा प्रकार टाळणे, म्हणजे सवथा परस्पर भिन्न असेच अथ दण, है जवळ 
जवळ अशक्यच आहे असे म्हटळें तरी चालेल, ही गोष्ट ध्यानांत ठविल्याने 
यापुढील उदाइरणांवर साहजिक उत्पन्न होणारे क्षुछक आक्षप तेव्हांच निरस्त 
होतील, ` 

( आ) साहित्य---अमुक एक पदाथ बराबर घेऊन म्हणजे त्याच्या- 
सह, त्याच्या बंराबर, असा अथं असतां, तइस्तुवाचक शब्द तृतीया 
असतो. जसेंः--तो :एका अंगवस्रानें बाहेर पडला, सबौशी गोड 

बोळावें, तो हजार स्वारांनिशीं रात्र्वबर चाळ करून गेला, इ० 


टीप--निद्ी हें शब्दयोगी अव्यय आहे. तें कृष्णाथासत्री गोडबोले म्हणतात 


त्याप्रमाणं नीं आणि शीं.या तृतीयेच्या दोन प्रत्ययांचे संयोगाने अस्तित्वांत 
आल अरुण्याचा बरांच संभव आहे. गोडबोल्यांनींही या विधानाच पुढें प्रभ 
चिह्न केळे आहे. ी 

- (इ) अंगविकार--ज्या अवयवाची न्यूनता, वैगुण्य, ` किंवा व्यंग 
दाखवावयाचे असते, तद्वांचक शब्द तृतीयान्त असतो. जसें:--डोव्व्यान 


ही 


'आंघळा, कानाने बहिरा, पायाने लंगडा, ३० 
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(३) अपेक्षा, विषय किंवा बाव--भमुक एका बाबर्तातीळ विशि- 
छत्व दाखविणारे गुणविशेषण पुढें आळे असतां ती बाब दाखविणारा 
मागला शब्द तृतीयान्त असतो. जसे:--स्वभावाने गरीव, प्रकृर्तान 
सशक्त, शरिरानं बळकट, जातीन गरीव, बुद्धी मंद, पश्चान श्रीमंत- 
गरांब-कवा उणा, स्वभावान तापट, ३० 

(उ) प्रमाण-एखादा शुणार्चे न्यूनाविक्यप्रमाण दाखवावयार्चे 
असतां हैं प्रमाण दाखविणारे शब्द तृतीयान्त येतात. जसें:---अधपावार्ने 
कमी, चार वोरांनीं उंच, पांच वर्षांनी वडील, इ० 

(ऊ) मूल्य--या अर्थी तृतीयेचा उपयोग कमो आढळतो. जसे:--- 
चार पशांनीं शोर, पशाने पासरी, तूप हीं रुपयाने शेर मिळते, पण 
ळग्रसराईंत दीड रुपयाने शेरही मिळण्याची पंचाईत पडते, इ०. या ठिकाणीं 
ग्रथमेचाच उपयोग अधिक आढळतो. 

(ऋ) अवाधि--असुक एक काळ गेल्यावर असा कालावधीचा अर्थ 
असतां तो काळ दाखविणारा शब्द ततीयान्त असतो. जसं:--तो चार 
वर्षानी आळा, मी बारा वषानी घरीं गेलो, ३०, 

(ळू) इयत्ता किंवा परिमाण-हा दाखवावयाचीं असतां त्यांचा 
वाचक शब्द ततीयत असतो. जर्स+---तांदूठ पल्यान किंवा खाने 
विकतो, त्याच्याकडे ढांकडे खंडीनें किंवा टनानें मिळतात, मणार्ने 
मिळत नाहींत, इ० 

(ए) तुळना--एका वस्तूची दुसऱ्या वस्तूझीं तुना करावयाची 
असतां ज्या वस्तृशीं तुना करावयाची असते, तद्वाचक म्हणजे उपमान 
चाच्रक शब्दांची झां प्रत्ययान्त ततीया होते. जर्सः--मुखचंद्र शब्दांत 
सुखाची चद्राशीं तुलना केली आहे, तांबडा रंग हिरव्याशीं जुळत नाहीं, 
इं त्याच्याशीं ताडून पहा, इ०. 

(ए) संनिधि---या अर्थाही श प्रत्ययान्त तृतीया येते. जस: 
लोडाशी बसा, तो बापाशी भांडळा, त्याचे घराशींच (किंवा घरापाशीच ) 
माझे घर आहे, इ० 

( ओ ) रीति--ज्या रीतीनं क्रिया घडते, त्या रीतीचा वाचक शब्द 
तृतीयान्त असतो. जसे:-- ऐटीने चारतो, तो जलदीने किंवा घाईने 
बोलतो. मोठ्याने वाचतो, ३० | 
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( ओ ) मनःस्थिति किंवा मनोविकार--मनाच्या ज्या स्थितींत किंवा 
ज्या. मनोविकारांच्या प्रभुत्वाखाळी क्रियां घडते, ती मनःस्थाति किंवा ते 
मनोविकार दाखविणारे शब्द तृतीयान्त असतात. जर्सेः-तो आनंदानें 
म्हणाला, ता रागाने बोलला, तिची सासू तिळा समतिनं वागविते, घिमे- 
पणाने, शांतपणानं किंवा थोरपणानें वागावें, पक्षीही लहान घरटी बांधोनि । 
गुण्यागोविंदाने नांदताती, ३० 

( अं ) विरोधाविरोध--कोणाशीं शत्रव अथवा मित्रत्व दाखवावयाचें 
असतां तद्वाचक रान्दाची. शा प्रत्ययान्त तृर्ताया होते. जसः-त्याच्याशा 
चैर, रामाचे रावणाशी युद्ध, वाळीशीं सख्य, इ० 

( अः ) अनुरोध--कायदा, नियम, धर्म, मत, इत्यादिकांस अनुस- 
रून म्हणजे लांचे अनुरोधाने असा अथ असतां, कायदा, नियम, इला- 
दिकांचे वाचक शब्द तृतीयान्त येतात. जसें:--ही गोष्ट कायद्याने 
होणार नाही, तुळा कायद्यानें शिक्षा झाळी पाहिजे, अमुक नियमाने असे 
रूप होत नाहीं, नीतीने व स्वधपोन वागणं हं मनुष्याच आद्य कतेव्य 
होय, तो बायकोच्या तंत्राने वागतो, माझ्या मतें तो शहाणा आहे, इ०. 

४९३. चतुर्थांचे अथ असे:--- 

7 चतुयी-कारकाथ- 

( अ) कतो--त्याला काम करवतें, त्याळा बोळतां येतें, त्याला 
बसवते, इ०. या*चाक्यांत त्याला हा शब्द कती आहे 

(आ) कम-मी त्याला भोर्ळखतां, त्यानें श्रुळास मारिळे, रामान 

[वणास मारिलें, इ०. या वाक्यांत त्याळा, मुलास, रावणास, हे चतु- 
थ्येन्त शब्द कमें होत. 


( इ ) करण---त्यानं त्याचे एका घाचास दोन तुकडे उडाविळे, या 
वाक्यांत घावास =घावानें, घावाचे तडक्यार्ने, असा साधनार्थ असल्यामुळें 
ही करणी चतुर्थी होय. 

(इ ) संप्रदान-दे, सांग, विचार, बोळ, म्हण, इ० क्रिया ज्यांस 
उद्देशून घडतात तद्वाचक रान्दांची संप्रदानार्थी चतुर्थी होते.. जर्से:--तो 
ब्राह्मणास दक्षणा देतो, मीं त्याला सांगितळं, त्यार्ने भावाला पत्र 
पाठविळें, शिक्षकाने विद्यार्थ्यांस हा घडा शिकविला, इ०. येथे ब्राह्मणास, 
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स्याळा, भावाळा, विद्याथ्यीस, हीं संप्रदानार्थी चतुर्थीचीं, उदाहरणें होत. 
ह्यांसच इंग्रजी व्याकरणास अनुसरून कोणी कोणी अप्रत्यक्ष कर्मे असें 
म्हणतात, 

( उ ) अपादान -- त्याच्या डोळ्यांना गळती लागळी आहे, नाकाला 
धार ळागळी आहे, त्याच्या ळग़ाला चार वर्षे झालीं, ६०. 

(ऊ) अधिकरण -- अमुक ठिकाणची स्थिति अशी आहे, किंवा 
अमुक ठिकाणाकडे गमन आहे असा अर्थ असतां त्या ठिकाणाच्या 
वाचक राब्दाची अधिकरणार्थी चतुर्थी होते. ही स्थळाधिकरणवाचक 
होय. जसे:--भांड्याला भाक पडळ आहे, त्याच्या डोक्याला रुमाळ 
होता, भुंबईस ऐग आहे, दाराला. कडी आहे, या घराला एर्वेच्या बाजूस 
दोन दारें आहेत, साच्या हाताला खरूज झाली आहे, तो मुंबईस गेला, 
तो आतां नागपुरास पोचला असेळ, इ०. 
टीप १--कर्घी कर्धी कालवाचक राव्दांचीदी अधिकरणार्थी चतुर्थी होते, जसं:- 
तूं उद्यां दिवसास मजकडे ये, या वर्षास प्रवासखचेच फार झाला; रात्रीस, 
पद्दांटेस, दिवाळीला, दसऱ्याला, एकादशीस, इ०. ही कालाधिकरणचतुथा होय. 

टीप २ --याप्रमा्णच पुरुषाधिकरण चतुर्थीही आढळते. एखाद्या व्यक्तीचे 
ठायीं कांहीं शारीरिक किंवा मानसिक विकार उत्पन्न होत आहेत किंवा त्या 
व्यक्तीचे ठायीं कसली तरी आवश्यकता किंवा उणीव भासत आहे. असें सांया- 
वयाचे असतें तेव्हां त्या व्यक्तीच्या वाचक शब्दांची चतुर्थी होते. अझा वाक्यांत 
बहुधा हो, पाह, नको, ये, लाग, वाट, भास, रुच, आवडी इ० धातूंचा 
उपयोग होतो. ( ह्या प्रकारचे धातु व. त्यांच्यासंबंधाचा ऊहापोह पूर्वी आलाच 
आहे. ) ञसेः- मला भात हवा, त्याळा पोळी नको, त्याला ताप येत आहे, 
मळा भूक लागली आहे, तुळा वाटतं अ० भासते, मुलांना खेळ आवडतो, 
इ०, या पुरुषाधिकरणाचा एका दृष्टीर्ने स्थलाधिकरणामध्यं अन्तभोव होते असं 
म्हटळ तरी चालेल, 
गा चतुर्थी -- उपपदार्थ, 

(अ ) उद्देश, हेतु, प्रयोनन--तो कीतींला झटतो, कामाला 
चाळळा, त्यानें मळा जेवावयास बोळाविळें भाहे, तो मुंजीला गेला आहे, 
लयाला जातों मी द्वारकापुरा, तो पाणास प्राण देणारा मित्र आहे, ६०. 


(आ ) योग्यता--ह्या अथोची चतुर्थी बधा हो घातूबरोबर येते. 
जसें;-... धोत्रें फाटायला झाळी आहेत, ही सुझगी लग्नाला झाडी आहे, 
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मुलगा आतां मुंजीळा. झाला, इ०. अश्या ठिकाणच्या चतुथ्येन्त शब्दाचे> 
पुढें योग्य हा किंवा तदर्थक शब्द. विकल्पाने योजण्याची चाळ आहे 

(इ ) मूल्य किंवा विनिमय--पदाथाच्या खरेदीविक्रीचा भाव सांग- 

ण्यांत आणि अदलाबदलीविषयीं बोलतांना या अर्थी चतुर्थाच्रा उपयोग 
होतो. जसेंः:--पेक्लाला. पांच आंबे मिळतात, ही शाळ मी पन्नास 
रुपयांस घेतली, पूर्वी तीस रुपये खंडी भात मिळे पण हछ। खडास 
पन्नास रुपयेही पडतात, शेरास सव्वाशेर, बुकीस बुकी, शिवीस शिवी, 
जशास तसें, पानास रुपया याप्रमाणें त्याळा त्या पुस्तकाचे पांचशे रुपये 
मिळाळे, शब्दास शब्द भाषान्तर कर, ३० 

. (३ ) शरीरसंधंव किंवा नांतें--या अर्थी चतुर्थीचा उपयोग बहुधा 
अस आणि हो या धातंबरोबर होतो. जसेः--त्याळा चार भाऊ भाइत, 
त्याला आज मुलगा झाला, त्याला दान बायका आहेत, त्याला 
कोणी नांही, इ०. 

( उ ) स्वामित्व --स्वामित्ववाचक शब्दांची कधीं कधीं चतुर्था होते. 
जसें :-- त्याला हा गांव जहागीर आहे, रापभाऊळा वतनवाडी पुष्कळ 
आह, त्याळा घरदार काहा नाहा, ६०. 

(ऊ) अंगांगिभाव-- शरीर आणि अवयव, सबंध वंस्तु आणि 
तिचा भाग, ह्यांमधील संबंध कधीं कधीं चतुर्थीनें दाखविला जातो. जसः 
हाताळा पांचक्नोटें असतात, घाड्याळा आयाळ असते, टेवळास बहुधा 
चचार पाय असतात. फणसास कांटे असतात, मांजरास तीक्ष्ण नखे 
असतात, एका माळगाडीस कधीं कधीं पन्नासपर्यंतही डचे लावितात, ३०० 

( ऋ ) वियोग--या अथी चतुर्थीचा संयोग बहुधा अंतरणें, बुडणे, 
मुकणे, आंचवरणे, इ० धातुंबराबर होतो. जसे: तो नोकशेछा मुकला; 

तो वारल्यामुळे आपल्या आप्तेष्ठांस मुकला, तो सवे सुखास आंचबळा, 
तो या व्यापारांत शंभर रुपयांस बुडाला, मी तुळा नाहीं आणि तूं 
'मळा नाहींस, मी तुळा मेळा, आणि तूं मळा मेलास भसं समज, ई०- 

( ल ) प्रमाण--चारांस आठ तसे पांचांस दहा, पेशाला दोन तर 

पेञ्ञांनां किती 2 ३० 

( ए ) अपेक्षा, विषय, मिवा बांब--अमुक एका बाबतींतीळ गुणा- 

. “संबघाने बोळतांना तद्॒णवाचक विशेषणाचा उपयोग करावयाचा असतां 
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त्याचे मागें ती बाब दाखविणाऱ्या. नामाची चतुर्थी येते, जर्से:--हा 
आंबा खायळा बरा आहे, पण रसाला चांगला नाहीं, रुचीळा गोड 
कानाला [कवा एकण्याळा कडू, ॥दसायला .वाइट, मरायळा तयार 
लढायला सज्ज, चालावयास' राजी, ३०. 

(ऐ ) मयोदा--काळ, माप, वजन, इत्यादिकांच्या मर्यादेच्या म्हणजे 
परिमाणाविरषाच्या संबंधाने बोलावयाचे असतां त्यांची ती मर्यादा दाख- 
विणारा शब्द चतुर्थ्यन्त असतो, जसें:--नवांस दहा मिनिटे कमी 
आहेत, अकरांना ( अकरावे वषे पूण होण्याला) एक महिन्याचा 
अवकाश आहे, मणास एक शेर कमी आहे, शंभरांस दोन वर्षे कमी 
'असतांना तो मेला, त्याच्या ळम्नाला किंवा मुजीला अवकाश आहे, ३० 

९४, पंचमीचे अथ येणेंप्रमाणः-- 

7 पचमी--कारकाथ. : 

(अ) अपादान--तो घराइन आला, परसू नागपुराहून सुंब- 
इस गेळा, इ० 

( आ ) करण--्याच्या हातून हें होणार नाही, इ०- 

पा पचमा-~-उपपदाथ 

( अ ) अंतर---दोन स्थळांमधीळ किंवा काळांमधीळ अन्तर दाखवा- 
वयाचे असतां ष्या ` स्थळापासून किंवा काळापासून प्रारंभ करितात, 
त्याची पंचमी होते. जस:--सुंबईहून काशी सातशे मेल आहे, तुमच्या 
घराहन कचेरी बरीच लांब आहे, लाला सोमवारपासून झुक्रवार॒प्यत 
ताप येत होता, पुढल्या पहिस्या तारखेपासून सुटीस भारभ होईल, इ०- 
यावरून काळारंभवाचक राब्दापुढे पासून हें भपादानवाचक अव्यय येर्ते 
हे कळेळच 

( आ ) तारतम्ये--दोन वस्तूंची तुलना होऊन जर असें दृष्टो- 
त्पत्तोस आढे कीं, एकीमर्थ्ये कोणता तरी एक गुण दुसरीपेक्षां न्यूना- 
धिक्याने वसत आहे, तर त॑ न्यूनाधिक्य दाखविण्याचे वेळीं एकाची पंचमी 
विभक्ति होते. जसेः--हा मल्गा त्याहून उंच आहे, तो मजहून वडील 
आहे, रामा गोविंदाइन अधिक किंवा कमी हुषार आहे, साखरहन 
गूळ अधिक गोड असतो, ळोण्याहून मऊ, कॉळशाइून काळा, इ० 
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(इ) भेद--दोन वस्तूंमधाळ फरक दाखवावयाचा असतां एका 
वस्तच्या वाचक पंचम्यन्त नामापुढें अन्य, इतर, दुसरा, निराळा, वेगळा, 
भिन्न, हे किंवा ह्यांसारखे शब्द येतात. जसेः--जाँबाद्रून पेरू वेगळा 
आहे, सांब विष्णहन निराळा आहे किंवा नाहीं, ३०० 

०९५, षष्ठीचे अथे पुढीळप्रमाणंः-- 

1 पषष्ठा--कारकार्थ- 

(अ ) कतो-त्याचं ।लेहून झाळ, त्याच पढून होईल, ३० 

(आ) करण--त्याच्या बाळण्याचा मळा राग आला, ३० 

(इ) अपादान--शिकक्‍याचे सुटछ आणि 'बोक्याच पिकळ, तिला 
त्याच्या पोटर्च एक मूल झाळ, मी येथ केवढ्या वेळचा बसला आह, इ०. 

( इ ) अधिकरण--तो दिवसाचा चालतो, तो दिवसाचा ।नेजतो, 
माणि रात्रीचा जागतो, तो उन्हाळ्याचा महाबळेश्वरास जातो, इ०, 

षष्ठी -- उपपदाथे. 

(अ ) प्रयोजन किंवा हेतु--स्नानाची खोडी, निजावयाची खोली, 

उपाध्यायारचे पागोट, मोटेचा बेळ, सध्येची पळी, ३०: | 

(आ ) स्थित्यन्तर-गरिबाचा श्रीमंत झाला, श्रीमताचा गरीब, 
मूखाचा शहाणा, परिसानें ळोखंडाचें सोनें होतें, पांढप्यार्च पिवळ; 
रकाचा राव, राचाचा रक, मराठाच प्रजा, इग्रजाच मराटा, ६० 

(इ) किवा साळरुपयाचे तूप, तुपाचा रुपया, पशाचा 
तबाख, त्बाखचा पसा, ६० 


(इ ) काय किंवा कारण, ( कायकारणभावसबध )--दाांग 
न्याचं सोने, ग्रतींचा दगड, सोन्याचा दागिना, दगडाची मापि; 
'खुचाच लाकूड, लाकडाचा खुच, ३० 

टीप:--लोखंडाची कांब, सोन्याची चीप, इ० हां प्रकतिविकृतीची उदा- 
दइरणं कायकारणभावांतच येतात 

(उ) जन्य कवा जनक ( जन्यजनकभावसंबंध )--या मुलाचा 
बाप, त्याचा मुलगा, मुळाची आई, तिचा सुळगा, जगांचा कतो 
काव्याचा कतो, मोरोपताच काव्य, त्याचा अपराध, रामाचा जय 
"रावणाचा वध, इ०, | अल 
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टीप--रामाचा जय आणि मोरोपंताचें काव्य, इ० ठिकाणी षष्ठीचा जनक 
हा अर्थ आहे; हीसच इंग्रजोंत कतुवाचक षष्ठी असे म्हणतात. रावणाचा वध, 
काव्याचा कती, इ० ठिकाणीं षष्ठीचा जन्याथे आहे; दीसच इंग्रजीत कम- 
वाचक पष्ठी असें म्हणतात. इंग्रजी नांवांपेक्षां आपली जन्यजनकभावसंबंघ ही 
भाषा सरस आहे. कर्ता, कर्म, या इतर ठिकाणच्या शब्दांचा येथ उपयोग करून 
घोंटाळा उत्पन्न होण्याचा संभव तरी -कशास पाहिजे १ 

(ऊ ) अन्य शरीरसंवंध म्हणजे नातें--त्याचा भाऊ, माझा 
चुलता, ६०, | RC 

( ऋ ) स्व किंवा स्वामी ( स्व-स्वामिभावसंबंध )--वाड्याचा मालक, 
नानाचा वाडा, घराचा धनी, माझं घर, हा पुस्तकाचा माछक, ह 
पुस्तक कोणार्चे £ ३०. 

(लू) अंग किंवा अंगी (अंगांगिभावसंबंध )--खुर्चाचा पाय, 
चार पायांची खुर्ची, मेजाचा खण, दोन खणांच मेज, दोन हातांचा 
मनुष्य, महुष्याचा हात, हाताची बोटं, सहा बोटांचा हात, ३०. 

(ए] वाह्य किंवा वाहक (वाह्मवाहकभावसंबंघ) गाडीचा घोडा 
घोड्याची गाडी, डोळीचे गडी, चार गड्यांची डोडी, इ०- 

(ए) आधार किंवा आधेय ( आधाराधेयमाबसंबंघ)--बिहिरीर्चे 
पाणी, पाण्याची विहीर, आगबोटीचे उतारू, उतारूची आगबोट, पॅवाचे 
गहु, गव्हांचें पंच, इ०. ` | र 

(ओ) धर्म किंवा धर्मी (घर्मधर्मिभावसंबंध)--योग्यतेचा माणूस, 
माणसाची योग्यता, नीतीचा मनुष्य, मनुष्याची नीति, डोक्याचा 
मनुष्य, या मनुष्याचे डोके, इ०. 

(ओ) अभेद किंवा प्रकारविशेष-खादीचे कापड, इगवणीचा 
आजार, खुनाचा अपराध, तपाचा श्रम, विद्येचे तप, पोळीचे खाणें, बेताची 
काठी, आंब्याचे झाड, स्लेटीचा दगड, भॉपळ्याची भाजी, इ०- _ 

(अं) अपेक्षा, विषय, बाब--या अर्थी. षष्ठयन्त इान्दापुर्ढे बहुधा 
विशेषण येतें. जसेंः--तोडाचा फटकळ, कमरेचा ढिला, हाडाचा मऊ, 
जातीचा झर, मनाचा मोकळा, बुद्धीचा जड, हाढाचा बळकट, इ०. 

(अः) योम्यता--ळग्नाची सुकगी (उमाळा योग्य जाहली), 
सुंजीचा मुलगा, ३०. | | रमन 
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(क) साकल्य---एकाच वस्तूसबेर्धाच्याः भाषणांत ती ; संगळी (केवा 
सबंध वस्तु असा अर्थ असतां तदवावाचक शब्दाचे षष्टयन्त रूपापुढे तोच 
शब्द येण्याची चाळ आहे. जसेः---गांवचा गांव, घरचे घर, शहरची 
शहरें, बागचे बाग, थवेचे थवे, गाडीची गाडी; ३०. | 

टीप १--यावेळीं षड्टीचे प्रत्ययापर्या नामाच . सामान्यरूप होत. नाश. तर 
नामाच्या प्रथमेचे एकवचनापुढें व अनेकवचनापुढे षडीचा प्रत्यय जोडून 
देण्यांत येतो, | 

टीप २ --प्राणिवाचक शब्दांचा असाच उपयोग होतो, त्यावेळीं साकस्याचे 
अर्थासिवाय आणखी अवधघारणेचा अर्थ असतो, जसें:---पैशापरी पेसा गेला 
आणि सूळचें मूळ गेरू, माझा मी, तुमचे . उम्दी, ज्याचा तो, कोणाच कोण, 
कोणाच कोण आणि पितळेचे दान, इ० 

टीप ३ --घरेची घरें, शहरंची शहरं, बागचे बाग, ३० नामांच्या द्विरुक्त 
मध्ये विशेष्यनिन्न चा प्रत्यय येऊन झालले शब्दसमुत्चय आणि घरच घरें, शहरच 
शहरें, बागच बाग, दूधच दूध, गूळच गूळ, इ० नामाच्या द्विरुक्तीमध्यं च ह 
अव्यय येऊन झालेले शब्दसमुचय ह्यांचा अथातीळल फरक स्मरणीय आहे. 
घरेंची घर, इ० ठिकाणी वर सांगितल्याप्रमाण सबंध घरं असा साकल्याचा 
अर्थ आहे; आणि घरेंच घरें, म्हणजे पुष्कळ, घरें असा. या दुसऱ्या . प्रकारच्या 
झान्दांत बाहुल्याचा अर्थ आहे. म्हणजे .षष्डीप्रत्यययुक्त शब्दांनी साकल्याचा 
बोध होतो; आणि च ह्या अव्यययुक्त शब्दांनी बाहल्याचा बोघ होतो. 

( ख ) ।नियमितत्व-वरीळल (क ) मध्ये सांगेतल्याप्रमाणे शब्दर- 
चना होऊन द्वितीय उक्तीस विभक्तिप्रत्यय लागल्याने मागील षष्ठयन्त 
उत्तीच सामान्यरूप होऊन जी शाब्द्रचना होते तिन विशेषकरून काळ- 
वाचक शान्दासंबंधार्न काळाचा नियमितपणा दाखविला जातो. जस॑;---- 
वेळच्या वेळी ( नियमित वेळीं ), - सोमवारच्या -सोमवारीं ( नियमाने 
प्रत्येक सोमवारी ), पहिल्या तारखेच्या पहिल्या तारखेस ( नियमाने प्रसेक 
'पहिस्या तारखेस ), ३० | 

__ टोप .१--घरच्या घरीं किंवा घरचे घरीं हीं रचना अशीच आहे;. परतु 
येथे प्रकत अर्थे मात्र 'नाहीं, घरच्या ' घरी म्हणजे, स्वतःच्याच घरी असा अर्थ 
“आहे हें. उघड आहे | 
टीप २---घरंच घर, गांवचा गांव अशी जी साकल्पोर्थी शब्दरचना (क ) 
<मध्यं सारितळी तिच जागी त्याच अर्थी कर्धी कधीं (स) ह्या. प्रस्तुतं सदरांतील 
रचनाही दृष्टीस पडत, जरसे;-घ रच्या घर, गांवच्या गांव, शहरेच्या शहर, इ०, 
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म्हणजे (ख ) या सदरांतीळ शब्दरचनेंचा नियामेतत्वाद्िवाय कर्धी कर्धी 
साकल्य असाही अथ होतो; परंतु ( क.) या सदरातील शब्दरचनेचा मात्र 
नियामेतत्व असा अथ कर्घीच होत नाहा, . 

(ग) आविकार--( ख ) या सदरांत जी शब्दरचना सांगितळी 
तरा प्रकारची शब्दरचना विशोषणांसंबंधार्न झाली असतां विकाराचा 
किंवा स्थित्यंतराचा अभाव म्हणजे बदळ न होणं असा भर्थ होतो. 
जसे:---तो आज इतक्या वर्षे शिकत आहे तरी तो बेडाच्या वेडा आहे, 
जशाच्या तसा, काराच्या कारा, ढच्या ढ (कवा ढचा ढ असाही प्रचार 
आहे ), ३० 

४९६. आतां सत्तमीचे अर्थ सांगतों 
7 सप्तमी--कारका्थे- 

(अ) अधिकरण--तो. सायकाळा घरीच राहतो, . मी पुढल्या 
"चषा काकणांत जाणार आह, पायात जाडा घाल, अगात अगरखा घाल 
बोटांत आंगठी घाल, ३० 

( आ.) करण--देखोनि डोळां हृदयाभिरामा, पायी चालला, 
तोंडीं सांग, त्याच्या हातीं हें करवा, ३० | 
11 सप्तमा--उपपदाथे 

(अ ) हेतु, प्रयोजन--मी तुझ्या पायीं बुडाळों, ह्या कामीं माझें 
बरंच नुकसान झाळं, तो सारखा ऐटीत मरतो आहे, इ० 

( आ ) विषय, सवध, बाब--तू ह्या कामांत किता बावतींत मळा 
कांहीं विचारू नको, तो गणितांत कचा आहे, खेळण्यांत निपुण, ३०. 

८]प——इषार, निपुण कुशल, चतुर, प्रवीण, पक्का, कचा, इ० प्रवीणतेर्चे 
न्यूनाधिक्यं दाखविणारी विशेषर्ण, .या अर्थी ससम्यन्त झन्दापुढुं येतात. जे: 
शास्त्रांत निपुण, स्वयंपाकात कुशल, इ० 

( ई ) सर्वोत्तमत्व--एखादा वस्तूचें सर्वामध्ये त्रेष्ठःव -वर्णन करा- 
चयाच असतां त्या वस्तूच्या वाचक राब्दाची सप्तमी होते; आणि या 
सप्तम्यन्त शब्दापुढे तोच शब्द प्रथमान्त येतो; किंवा श्रेष्ठ, प्रवीण, उत्तम 
अशी भ्रेष्ठत्वसूचक विशेषर्ण येतात, जसेः--मनुष्यांत मनुष्य, शहाण्यांत 
शाहाणा, लहानांत लहान, सवात लहान, सवात श्रेष्ठ, सवे विद्यार्थ्यात 
उत्तम, इ०, . | 
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( डे ) साहित्य--भशी दाही ६ तोफांचे सलामीत फिरविण्यांत 
आली, एकतीस तोफांचे सलामाीत त्यांचें स्वागत करण्यांत आळे, मंगल- 
वाद्यांचे श्रुतिमनोहर गजरांत त्याचें मोठ्या थाटाने छप्न लागलें, इ०. 

४९७. संबोधनाचा अर्थ एकच-संबोधन, म्हणजे हांक मारणें. जेव्हां 
दुसऱ्याचे लक्ष आपणांकडे वेधून ध्यावयार्चे असतें किंवा त्याला हांक 
मारावयाची असते तेव्हां या विभक्तीचा उपयोग करीतात, जसे:-- 
गोविंदा इकडे ये, मुळांनो तुम्ही आपळे पाठ वेळच्या वेळीं नीट करित 
जा, तुका म्हणे माझ्या जीवा ॥ कधीं भेटशी केशवा ॥ इ०. 

४९८. कोणकोणत्या विभक्तीचे अर्थानें कोणकोणती शब्दयोगी 
अव्यये येतात हें पूर्वी सांगितरळेंच आहे. विभक्तींचे अर्थ व उपयोग येर्थे 
संपळे. ह्यांपेकीं बरेच अर्थ तशाच अर्थाच्या शब्दयोगी अव्ययांचा 
उपयोग करून दाखवितां येतात, कोणत्या जागीं कोणत्या शब्दयोगी' 
` अव्ययांचा उपयोग होतो हैं शब्दयोगी अव्ययांचे अथोवरून सहज 
* समजण्यासारखे आहे. तथापि त्यांतल्या त्यांत असे दिसून येतं कॉ,. 
पंचमीच्या प्रत्ययाचे. ऐवजीं पंचमीच्या शब्दयोगी अव्ययांचा उपयोग 
जितका होतो, तितका इतर शब्दयोगी अव्ययांचा इतर विभक्तींचे जागीं 
झालेला आढळत नाही. 

[ कारकद्वारा विभक्तीर्च लक्षण केल्याने विभक्तिप्रकरणांत काय काय घोंटाळे 
उत्पन्न झाळे आहेत हें पूर्वी सविस्तर सांगितलेंच आहे. या अध्यायांत सर्व विभ- 
र्तचे जे अथ व उपयोग वर दिले आहेत, त्यांवरून वाचकांचे तेव्हांच लक्षांत 
येईल कीं, संबोधनाशिवाय सर्व विभक्तींस कारकार्थ व उपपदार्थ असे दोन्दी 
प्रकारच अर्थ आहेत; आणि कारकार्थोपेक्षां बहुघा उपपदार्थच अधिक 
आहेत. कोणते अर्थ अधिक आहेत दा मुद्दा महत्त्वाचा नाहीं, . थापि 
इतके खरें कीं, उपपद विभक्तींस कारकविमर्त्तीचें लक्षण लागू व्हावयाचे 
नाहीं. यामुळें कारकद्वारा केलेलें विभरक्तंचें लक्षण कोणत्याच विमक्तीस पूर्णपणे 
लागत नाही; म्हणुन तें सर्वथा त्याज्य होय. हें आतां भरपूर पुराव्यानें निःसंशय 
सिद्ध झाले आहे असे म्हणण्यास हरकत नाहीं. तशेंच ज्याप्रमार्णे कारकद्रारा 
केलेले विभक्तीच लक्षण सर्व विभर्तीस केवळ अंशतः लागू पडतें तस तें 
मराठीतील षष्टीसही लागू पडते; आणि जसे तें मराठींतीळ घष्टीस लागू पडत: 
नाई तसंच तें इतर [विभक्तांसदी लागू पडत नाहीं. ह्या गोष्टीही वरील पुरा-. 
व्यान निर्विवाद ' सिद्ध होत आहेत, - यामुळें कारकद्वारा केळेळे विभक्तीचें लक्षण 
जरी क्षणमर आझ म्हटले, तरी घष्टीचे विमाक्तित्व त्यायोगें जाऊं शकत नाहीं. , 
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षष्ठीस कारक. नाही घडी हां कारकाविभाक्ते नाही, ही. विधाने खरीं नाहीत. हीं 

विधानें जर खरी मानिलीं तर कोणत्याच विभक्तीस कारक नाही किंवा कोणतीच 

विभाफे कारकावेभाफ़े नाहीं, हीं विधाने तितर्काच खरा आहेत असं कबूळ 

कराव लागेल, आतां कोणी असे म्हणेल की इतर विभक्तोंस जसें निरनिराळे 

खतंत्र कारक आहे तस पष्ठीस स्वतंत्र कारक नाहीं; तर ह्या म्हणण्यांत कांहींच * | 
तथ्य नाही. हें सिद्ध करावयास या अध्यायांतील वरील पुरावा पुरेसा आहे. इतर 
विभरक्तीपेकीं प्रत्येक बिभक्तीस स्वतंत्र कारक आहे हैं विधान इंग्रजी भाषेविषयी 
अनपवादक आहे असं जरी घेऊन चाललें तरी तें मराठोभाषेविषर्यी मुदळीच 

सत्य नाहो. कारण कीं, कर्ता हैं कारक प्रथमा, तृतीया, चतुर्थी या विभक्तांस; | डन, 
करण हैं तुतीया, चतुर्थी व सत्तमी यांस; संप्रदान दूँ मात्र एका चतुर्थीस; अपादान | 

हैँ चतुर्थी, पंचमी, षष्टी यांस; आणि अधिकरण इं प्रथमा, तृतीया, चतुर्था; षष्टी, 

आणि सप्तमी इतक्यांत आहे. म्हणजे मराठींत एका चतुर्थीस संप्रदान हें स्वतंत्र 

एक कारक आहे. दुसऱ्या कोणत्याही विभक्तीख स्वतंत्र कारक नाई. तेव्हा .. 
कर्ता, कर्म, करण, इत्यादि कारके अनुक्रमे प्रथमा, द्वितीया, तृतोया, इत्यादि ' 
विभक्तीर्ची होत असा आपला समज जो आमच्या मराठी वंयाकरणांनी करून 
घेतलेला दिसतो आणि पुष्कळांचा केलेछा दिसतो, तो इंग्रजी व्याकरणाचे 
अभ्यासापासून आणि आमच्या विभक्तिसंज्ञांच्या इंग्रजी भाषान्तरापासूनन 
उत्पन्न झालेला निवळ श्रम होय असं मराठी भाषेसंत्रंधानें बिनधोक म्हणण्यास 
कोणाची भीति वाळगण्याचं कारण नाहीं, प्रस्तुत विधान मराठीमध्ये फक्त एका 
ववतुर्थीसंबंधाने फार तर सत्य आहे. तेव्हां असल्या भ्रामक किंवा घार््याचे | 
विधानाच्या आधारावर पडोस स्वतंत्र कारक नाहीं म्हणून ती विभक्ति नव्हे, ह | 
उरवूं पहाणे म्हणजे न्यायशासत्राचा खून करण्यासच तयार होण्यासारखे नाही ०» 
काय ? तेव्हां षडीला विभर्चीतून हद्दपार करण्याचा प्रयत्न करण्याचें घाष्टर्य 
यापुढें तरी कोणी सुश मनुष्य करणार नाही, अशी दढ आशा बाळगून या. | 
विषयाची अखेरची रजा घेतों. «ड 

विभक्तांसंबंघाचा आणखी एक मुद्दा असा कीं, प्रथमा म्हणजे कर्तृविभक्ति, शः हा 

द्वितीया = कमविभक्ति, तृतीया = करणविभक्ति, अशीं दिसण्यांत सार्थ नां | 
बिभक्तींस देणें हं निदान मराठींत योग्य नाहीं, इंग्रजीमध्ये अशीं सार्थ नांवे 
असल्यामुळें त्यांच्या दढ संस्काराने मराठी व संस्कृत यांतील चिह्वमय परिमार्षेतही 
आमच्या लोकांस इंग्रजीतला अर्थ भादूं लागला; आणि आमच्या वैयाकरणां- 
पैकीं निदान एकानें तरी-रे० नवलकर यांनीं --चिहृमय परिभाषा बाजूस 
सारून कर्तृविभक्ति, कर्मविभक्ति, इत्यादि दिखाऊ सार्य परिभाषेचा राजरोस 
स्वीकार ' केला आहे. परंतु वर सांगितव्याप्रमार्ण आपल्या भाषेत एका 
चदुर्थाशिवाय ` कोणत्याही बिभक्तीला अनन्यसाधारण असे कारक नाई, 
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आणि ज्याप्रमार्ण प्रत्येक विंभक्तीचे कारकार्थ अनेक . आहेत, -त्याचप्रमाणं 
संप्रदानाशिवाय प्रत्येक कारक अनेक विभक्तींचे. अथामध्यें.,.येत... असल्यामळे 
इंग्रजीतील. सार्थ नांवें मराठी विभक्तास देणे म्हणजे मोंगलाई अंमळ गाजवून 
जबरीने मुंडन करून मसलमानी दाक्षा.. देण्यासारखेंच नाही काय £ .संस्कृत 
परंपराही साथ नांवाच्या विरुद्धच जाहे. फक्त संबोधन हुँ. एकच नांव साथ 
आहे. आणि त्या विभक्तीचा संबोधन हा एकच अर्थ असून तो तिचा अनन्य- 
साधारण अथ असल्यामळे, म्हणजे तो कोणत्याही अन्य _ बिभक्तास नसल्यामुळं 


फक्त तवव्या एकाच [वभक्तांस साथ नाव देण याग्य हात; आण च्याग्रमाण 


त्या एकाच विभक्तोस संस्कृत वंयाकरणारना। साथ नांव दिलेल आहे. . यावरून 
या कामीं आधुनिकापेक्षां प्राचीन महषीनीच अधिक गहन, विस्तृत, व शास्त्राय 


, विचार केलेला आहे असे सिद्ध होत नाही काय ? परंतु वाडवाडिळापक्षा आपण 


आधिक जाड विद्ठान्‌ झाल्याचा घमड आमच्यात उत्पन्न झाल्यामुळ नसता 
अप्रयाजकपणा ब घांटाळा आस्तत्वात भाला आहे त्याचा जितक्या लाकर 


प्रतिकार होइल तितके चांगल, | 


४९९. आएयात्त-.रूपांचा काळ व इतर अथ ह्यांचे संबेधानं कस- 
कसा उपयोग होतो, हे. पाहण्यापूर्वी प्रथम काळ च अथ ह्यांच्या स्वरूपाचे 
स्पष्टीकरण केळे पाहजे, gs 


, (अ) काळ म्हणजे वेळ हें सर्वास माहीतच- आहे. काळ” अनादि 

आणि अनंत आहे; आणि त्याचा प्रवाह अप्रातिहत चाळलां आहे, साम्यं 

. भाग पाडंणं शक्य नाही, तथापि वक्य़ाचे किंवा छेखकाचे 'दृष्टीने 
काळाच तीन भाग कल्पितां येतात, ज्यावेळीं वक्ता बोलत असंतो किंवा 

ळेखक ढिहीत असतो तो बतेमानकाळ, लाचे पूर्वाचा तो भूतकाळ, आणि 

त्याचे नंतरचा तो भविष्य्रकाळ होय, म्हणजे वतमान, भूत, आणि भविष्य 
हे काळाचे भांग वकथाचे [कवा लेखकाचे दष्टॉर्न काब्पिलेछे म्हणजे केवळ . 

सापेक्ष आहेत हैं उघड आहे. ह्यांपेकां वतेमानकाळ हा अगदी | 
मर्यादित असून साच्या मागें ळोच भूतकाळ आणि पुढें लगेंचं -भधिष्यः 
काळ आहि. म्हणजे एका” बाजूस भूत व दुसऱ्या बाजूस: भविष्य . 
असे वतरेमानकाळाचे दोन्ही बाजुस दोनं काळ अव्यंवादितपणें” चिक 
टल्ले असून त्या दोघांच्या संधीत तो सांपडला. आहे. परंतु भूत आणि 
विष्य हे मात्र, एका बाजूला जरी वर्तेमानकाळार्ने मर्यादित असरे, तरी 


दुसऱ्या बाजूने अमर्याद किंवा अनंत भाहेत. म्हणजे भूतकाळाचे अन्त्री 
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जरी वर्तमानकाळ आहे तरी त्यास आरंभ नाहीं; आणि भविष्यकाळाचे 

रंथी जरी वर्तमानकाळ आहे तरी व्यास अन्त नाही. किंवा दुसऱ्या 

जहेनें असेंही म्हणतां येईल कीं, वर्तेमानकाळापासूनच दोहांस भारम 
होऊन ते दोन परस्पर विरुद्ध दिशांनी पसरलेले असून त्यांस अंत नाह. 
कसेंही म्हटळें तरी इतके खरें की, व्तेमानकाळाप्रमाणें भूत व भविष्य 
हे दोन्ही बाजंनीं मयीदित नसून केवळ एकाच बाजूनं समयाद आहेत 
भातां. वतेमानकाळ हा जरी दोन्ही बाजूनी मयादित आहे, तरा याच्या 
मागीळ पढीळ मर्यादा अगदीं ठरलेल्या नाहींत; तर ल्या केवळ वक्त्याचं 
ब लेखकाचे त्या त्या वेळच्या लहरीवर अवलंवून भाहँत, -यासुळे वतेमान- 
काळ हा कधी कधीं एका क्षणाइतक्या संपुष्टांत येईळ तर कधीं कधीं 
तो युग, मन्वंतर किंवा कब्प ह्यांच्या इतकाही ठॉंब्रे- म्हणजे तो रबरा- 
प्रभाणे बांटेळ तितका ताणितां वेतो. एका निभिषापासून किवा निमि= 
षाधीपासन तों पळ, घटिका, सुठ्ठेते, प्रहर, दिवस, पक्ष, महिना, वषे 
शतक, युंग, मन्वंतर, किंबा करप यांच्या लांबोइतका वतमानकाळाचा 
लांबी. वक्त्याचे किंत्रा . लेखकाचे लहरीप्रमार्ण आणि दष्टीप्रमाण छांबूं 
राकते ६ 1वेसरतां कामा नये. 

[यावरून ब्याकरणामध्यें अपूर्णवतमान, पूर्णवतमान, रीतिवर्तमान, अपूर्णभूत, 
पूर्णभविष्य, इ०-जीं काळांची अनेक. नांवें दिसतात तीं कशी अप्रयोजक आहेत 
हं तेव्हांच कळेळ, अपृणवप्रमान, पणवतमान, ह्यांपेक्षांदी बत॑मानबतेमान, भूत- 
वर्तमान, भविष्यचतमान, वर्तमानमृत, भविष्यभृत, इ० पारिभाषिक शब्द तर 
फाय्च विचित्र व हास्यास्पद वाटतात, संस्कृत व्याकरणांत असली अप्रयोजक 
विलक्षण, आणि विरोधी भाषा कोठेच आढळत नाही, इंग्रजी व्याकरणापासूनच 
मराठीस ही जोड प्राप्त झाली आहे. तथापि तिचा मराठीस इतका कांही हृढ' 
सहबास घडलां आहे की, त्या दोहोंचा आतां जवळ जवळ एकजीव होऊन 
शेल्यासारखाच आहि. ह्यामुळे आतां या अनिष्ट व त्याज्य भागाचादी यापुढे 
तयाग कारितां येईल की नाहं ह्याची शंकाच वाटते, म्हणून पदरांत पडेल आणि 
पवित्र झाळें याःन्यायनें त्याचा आतां तसाच स्वीकार करून. त्यास होतां होईल 
तितकें पवित्र करूनच भेतळें पाहिजे, या ठिकार्णी पुढील विषय . गदीत घरून 
चालणे भाग आहे. तथापि हा मुद्दा तज्ञ लोकांकारेतांच असल्यामुळे .तसे कर» 
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ण्यास हरकत नाह. तेव्हां प्रथम या विचित्र नांवांच्या कांही काव्ठांचीं उदाहरण 
घेऊं, तीं येणॅप्रमाणेः-- 


उदाहरण दादोबांचे नांव गोडनबोल्यांचे नांव 

बसत आहे अपूर्ण वर्तमान अपृणेबतमान 

बसला होता भूतभूत पूर्णभूत 

बसणार असेल भविष्य भविष्य उद्देश्‍यभविष्य 
2०५ 2०५ ३०. 


अशाच प्रकारचीं अन्य उदाहरणें समजावीं, वास्तविक म्हटलं म्हणजे ह्या 
उदांहरणांमंध्ये वतमान, भूत, आणि भविष्य, ह्यांस कांहीं पूणे, अपूण, भूत, 
भविष्य, इ० विशेषणं लावितां येत नाहींत. तेव्हां ¦ बसत आइ ? हा अपण 
वतमान होय ह्या म्हणण्याचा अथ काय तें पाहिलं पाहिजे, ' बसत आहे? म्हणजे 
बोलणारा ज्यावेळीं बोलत आह त्यावेळीं बसण्याची क्रिया चालली होती, तिला 
आरंभ होऊन गेला होता परंतु तो पण झालेली नव्हती, असा अथ आहे. हा 
अथ ' बसत आहे ? ह्या झान्दांतून कसा निष्पन्न होतो तें पहा, “ आहे ह्या 
पदानं केवळ वततमानकाळाचा बोध होतो; म्हणजे बोलण्याच्या वेळीं बसण्याच्या 
क्रियेसंबेधानं कांही तरी विधान होत आहे, असें ' बसत आहे ? ह्यांपैकी * आहे? 
या शब्दाने समजतें, अथात्‌ ¦ आहे? हें पद येर्थं काळदशंक आहे. * बसत ? ह॑ 
काळदशक नाही; तर * बसत ? ह्यानें बसण्याची क्रिया बोलण्याचे वेळीं अपूर्ण 
होती असे समजतें हैं उघड आहे, ६ बसला आहे ? हैं पृणवतमान कालाचे 
म्हणून उदाहरण देतात, ह्यांतही ' आहे ? इंच पद वतेमानकालदशक असून 
“ वसला ? या पदाने बोलण्याचे वेळीं बसण्याची क्रिया पण झाली होती असे 
समजते. त्याचप्रमाणें ¦ बसला होता ? ह्यांपैकी * होता ? हेंच पद कारूदशक 
असून “ बसला ? यानें क्रियेचं पूर्णत्व दाखविले जातै इं उघड आदे, तसेच, 
बसणार आह, बसणार असेल, बसणार होता, इ० उदाहरणांत आहे, असेल 
होता, हेच अन्तीचे. ब्द म्हणजे हींच आ्यातप्रत्ययान्त पर्दे कालदशंक आहेत 
आणि बसणार ह्याने बसणें ही क्रिया केवळ उदिध आहे, होती, किंवा असेल 
असं समजतें. असं जरी आहे तरी बसत ह्यांस वतमानकाळवाचक, बसला यास 
भूतकालवाचक, आणि बसणार ह्यास भविष्यकाळवाचक असे म्हणण्याची 
युष्कळांची तयारी आहे. तर मग बसत ह्यास अपूणक्रियाचोतक, बसला ह्यास 
पूर्णक्रियाचातक, आणि बसणार ह्यास उद्दिश्क्रियाद्योतत असे म्हणावे 
असे वाटण्याचा संभव आहे, हीं किंवा अशा प्रकारचीं नांवं वररल 
काळवाचक नांवापेक्षां पुष्कळ बरी यांत संशय नाहीं, बसत ह्यान बहुधा 
अपूर्ण क्रिया, नसला यानें बहुधा पूर्ण क्रिया, आणिः बसणार थाने बहुधा 
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उादे छ क्रिया किंवा क्रियीदेश समजतो हं खरें; तथापि बसत, बसला, बसणार, 
है नेहमीं याच अर्थानें उपयोगांत येतात अस कोणी समजूं नय. “ अक्रूर 
हांसोनियां बोलत ( बोलतो ), तुमचे दृष्टीसी ह्या वाळ दीसत ( दिसतो), परी 
कृतान्तासी शिक्षा करित (करितो ), कृष्णनाथ निर्धारं ?-श्रीवर, अशा ठिकाणीं 
बसत = बसतो; आणि ' ह्यांतला शिव्या देणार ( ज्यानें शिव्या दिल्या तो ) 
कोणता १? अशा ठिकाणीं बसणार म्हणजे बसला तो असा अर्थ होतो हें 

उघड आहे. तथापि वसत, बसणार, इत्यादिकांचे हे उपयोग विशेष प्रकारचे 

असल्यामुळें त्यांच्या नेहमीच्या अर्थास धरून त्यांस अपूर्णक्रियाद्योतक वगरे 

नांबें देणे कांही अंशी बरे. परंतु हा कृदन्ते म्हणजे घातुसाघितें कालदर्शक 

नसल्यामुळें त्यांस वतेमानकालवाचकांसारखीं कालद्योतक नांवें देणे सवथा अयोग्य 

होय. ह्यामुळे संस्कृत व्याकरणांत ह्यांपैकी कोणत्याच प्रकारची परिभाषा आढळत 

नाहीं; तर विभक्तींच्या ध आख्यातांच्या परिभाषेप्रमाणे कवळ चिहमय भाषा 

योजिलेळी आदे, त्या भाषेस अनुसरून बसत ह्यास त-प्रत्ययान्त धातुसाधित, 

अथवा धातुसाधित याचे जागां प्रचारांत आलेला कृदन्त हा लहान शब्द योजून - 
संक्षेपाने तदन्त, बसला ह्यास छाङ्गदन्त आणि बसणार यास णारकृदन्त 
अर्शी खुणांप्रमाणें अर्थदीन तथापि साथ व सुबोध नांवे देणं फार 
चांगले, हीं नांवे ध्यानांत धरण्यास किंवा त्यांचा उपयोग करण्यास कोणत्याच 
प्रकारची अडचण नसल्यामुळे आम्ही याच पारिभाषिक शब्दांचा उपयोग 
करण्याचे योजिळें आहे, असो. हा विषय जरासा पुढचा असल्यामुळें सध्या 
प्रकृत प्रभाकडे वळूं. काळ हा कांहीं कधीं अपूर्ण, पूर्ण, किंवा उद्दिष्ट अशा 
प्रकारचा नसतो; तर काळामध्ये घडणारी क्रिया अपूर्ण, पूर्ण, किंवा उद्दिष्ट, अशी 
असूं शकते, म्हणून अपूर्णबतेमान, पूर्णवर्तेमान, किंवा भूतवर्तमान आणि 
भविष्यवमान ह्यांचा असा अर्थ समजावा कीं, या सामासिक नांवांतील दुसऱ्या 
शब्दाने दाखविल्या जाणाऱ्या काळी दिलेली क्रिया पूण, अपूर्ण, किंवा उद्दिष्ट 
अशी आहहे. म्हणून अपूर्णबत॑मान म्हणजे वर्तमानकाळ क्रिया अपूर्ण आहे 
किंबा संक्षेपाने अपूर्णक्रियाद्योतक वर्तमान; पूर्णवर्तमान किंवा भूतवत॑मान= 
पू्णक्रियाद्योतक वर्तमान; भविष्यभविष्य = उद्दिष्ट क्रियाद्योतक भविष्य; असे 
अर्थ आहेत हैं उघड आहे. हे वास्तविक म्हणजे वस्दुस्थितिदशक अर्थ ध्यानांत 
धरून संक्षेपाने अपूर्णवर्तमान, पूर्णवर्तमान, उद्दिष्टवतमान, ३० प्रचारांत असलेले 
शब्द योजण्यास हरकत नाही. हा अर्थ ध्यानांत नसल्यामुळेच कांह्दीनी “ बसत 
आहे? यास वर्तमान-वतेमान, “ वसला आहे.? यास भूत-वतेमान, आणि 
४ बसणार आहे ? यास मविष्य-वतेमान अशी परिमाधा योजिछी आहे. ह्या 
योजनेत जी चूक दिसते ती अशी. बसत, वसला, बसणार, हीं रूप कालदशेक 
आहेत असे वरील परिभाषा योजणारांस वाटतंसं दिसते, परंतु वर सांरितल्या- 
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प्रमाण ही रूपं कालदशक नांहीत तर क्रियास्थितिद्शक आहेत. ह्यामुळ वर्तमान- 
वर्तमान, भूत-वर्तमान, भविष्य-वर्तेमान, अशा प्रकारच्या नावापेक्षा अपूणेवतमान 
पर्णवर्तमान, उद्दिष्टवतेमान, अशीं नांवें बरी. मात्र ह्यांचा शब्दशः दिसणारा 
उत्तानार्थ बाजस ठेवून बर स्पष्ट केलेला गंभीराथ ध्यानांत धरावा म्हणजे झालं 
तथापि इतके सांगणे अवइय आहे की, साधारण लोक किंबा वयाकरण समजतात 
त्याप्रमाणं हे वास्तविक काळाचे भेंद नसून क्रियंसंबंधांचे भेद होत. काळ 
तीनच. वर्तमान, भूत, आणि भविष्य, अपूणवतमान, पूर्णवतेमान, उद्दिष्ठ- 
वर्तमान इ०. हे वर्तमानादि काळांचे भेद नसून त्या त्या काळी धावुनिदिष्ट 
क्रिया कोणत्या स्थितींत आहे. हं दाखविणारे शब्द आहत ह विसरता कामा. नयर, 
काळ हा वास्तविक एक अर्थ होय, आतां इतर अथांकड वळू 


` चावस आख्यात प्रत्यय लागून क्रियापदे तयार होतात. 'क्रियापरदांनी काळाचा 
ध आज्ञा, उपदेश, अपेक्षा, इ० अनेक अथाचा बोध होतो, धावुरूपाच्या ज्या 
शक्तीने काछाशिवाय हे आधिक अथ समजतात, त्या शक्तीर वयाकरण अथ असँ 
हणतात. स्वार्थ, आज्ञाथ, विध्यथ, संकेताथ, व संद्रायाथ, असे पांच अर्थ आहेत 
असे कोणी म्हणतात; कोणी म्हणतात कीं, ह्यांपकी संशयाथ, वगळून बाकांच 
सारच अर्थ आहेत; आणि कोणी असें म्हणतात कीं, स्वार्थ हा निरथक असून 
केवळ आज्ञार्थ, विध्यथ, व संकेताथ हे तीनच अथ आहेत. कारण, त्यांच्याच; 
अथोर्ची वेगळी क्रियापद आढळतात, वास्तविक म्हटल म्हणजे काळ इाई[- एक. 
अर्थ आहे. आणि काळ मेदानें किंवा अर्थभदान धातूंची रूपं बदळतात ह्या म्हण. 
ण्यांत कांहींच अर्थ नाही. कारण - कीं, ज्याप्रमाणे एकाच विभक्ताच्या- रूपांस 


अनेक अर्थ आहेत, त्याचप्रमाणें एकाच आख्याताचे रूपांचाही अनेक. अर्थी, 
किंवा आजकालच्या व्याकरणपरिमाषेनें निरनिराळ्या काळीं व निरनिराळ्या 
अर्थी, उपयोग होतो, दं पुढें दिलेल्या आख्यातांचे उपयोगांवरून उघडचं होईल, 
ह्यामळें. भाषेंत तीनच, चारच, किंवा पांचच, ' अथ. आहेत-. असे “मानण किंवा 
अमुक प्रत्ययान्त धातुरूपं नेहमी अमुक एकाच. काळीं. किंवा असुक-एकाच 
अर्थी येतात असें समजणें ह योग्य नाही. शिवाय काळ जसे तीनच आहेत असें 
सांगत। येतें, त्याप्रमाणें हे काळांचे शिवाय अन्व अर्थ अमुकच - आहेत असे 
निश्चितपणे सांगतां येत नादी, ] य 


( आ) आख्यात रूपांचा काळांशिवाय ज्या अनेक अर्थी उपयोग _ 
होतो, त्यांपैकां आज्ञा, प्राथना, इच्छा, उदेश, साम्य, आश्चर्य; संभव; 


न 


विधि, संशय, संकेत, हे मुख्य हात. 


५० ०० प्रथम ताख्यात ( वत्रमानकाळ )>-या भाख्याताचा पुढीठ 


अर्थी उपयोग होतोः 
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विभक्तयश्च व. आख्यांतार्थ, ६८७ 


( अ) वर्तेमानकॉाळः--तो जातो, रामा पुस्तक वाचितों, ३० 
यांचा अर्थ असा. की, लार्च जाणें. व रामाचं वाचणे वोळण्याचे किंबा 
लिहिण्याचे वेळीं घडतं... .... MELISS, ° 

टाप--प्रथम ताख्वयाताचा- हा मुख्य उपयाय हाय, . द्यासळच त्यास .वद्दमान 
काळ असँ म्हणतात, परंत त्याचा अन्यकाळी व अन्य अथाही . उपयोग होतो 
-हे पुढीळ विस्तारावरून कळेल p> 


(आ ) (्थरक्षस्य--साधारण नियम [कवा पसेद्वान्त सांगावयाचा 
- असतां म्हणजे अमुक एक गोष्ट सवे काळीं.व. सब स्थळीं सत्य भाहे असा 
,अर्थ असतां, किंवा काईमची.-स्थिति वणून करावयाची असतां, या आख्या- 
ताचा -उपयोग होतो. जसें;--प्ृथ्वी .सूयाभोंवर्ती फिरत्ये, दोन व दोन 
मिळून चार होतात, गंगा बंगाळ्चे उपसागरास मिळते, ' कारण िता- 
'रोगें जनः ऐसे क्षीणकाय होतात !--मोरांपत, ६०. “= 
(इ ) ऐतिहासिक बतमान--गतकाळी घडलेल्या गोष्टी जणु आपल्या 
ळ्यांसमोर घडत आहेत, असें चटकदार व हुबेहूब वणन करितांना, 
जसं;--सूत शोनकास सांगतो, झुकाचायं परीक्षितीस म्हणतात, ३०० 
. (इ) अवतरण दुसऱ्याच्या भाषणाचा किवा लेखांचा उतारा 
घ्यावयाचा असतां. जसः--तुंकाराम म्हणती, काव म्हणता, पत म्हण- 
तात, कृष्णशास्त्री लिहितात, ३० | 
_ ..( उ) उद्देश--भांषणांचे . काळानंतर छगेच . क्रिया. घंडावयाची 
आहे, असा अथे असतां. जसः-- तुम्ही पुढे चढा, मी येताच; चला; 
मी तुम्दात एक. माज दाखवता; ६०, -. 

( ऊ ) संनिहित भूद--भाषणाच्या काळाचे जरा परवा क्रिया घडली 
असा अर्थ असतां, .जसें१---चुम्ही कधीं आलां £ हा येतों इतकाच, 

(ऋ) निःसंशय भविष्य--पुढ होणाऱ्या गोष्टीबदळ बोलणाराची 
'खात्री असतां, जसेंः==त्याची प्रकाते इतकी बिघडली आहे कॉ, आतां 
तो प्ररतो ( खास मरणार ); -थांव हो, ही गोष्ट भी उद्यां तुझ्या बापास 
सांगतों ( खात्रीनें सांगेन ); आतां त्या शिक्षा होते ( खास होईळ ) 
यांत संशय नाह; ३०. | 
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६८८ शास्त्रीय व्याकरण; 


(क) शतिवमान==भसुक एक गोष्ट वारंवार किंवा नेहमीं घडते, 
असा रीतीचा अर्थ असतां. जसें:--तो सदोदित आजारी असतो, जेवण 
झाल्यावर मी रोज वामङुक्षि करितों, तो नेहमीं उशिर येतो. ME 

झुक्र म्हणे वत्से मी वांचवितों, परि पुनः पुन्हा मरता ॥।--मासेपत, 

टीप---संकेतवाक्यांतदी वरील अनेक अर्थी प्रथमताख्याताचा उपयोग 


होतो, जसं:--( १ ) जर तूं. अभ्यास करितोस तर तुला एकादी माचे 


उत्तर देतां येऊं नये; जरी तो मेहनत करितो तरी तो एकच पोळी खातो. 
इ०, येयं करितोस, करितो, खातो, या प्रथम ताख्याताचे रूपांचा रीति 
वर्तमान हा अर्थ आहे हैं उघड आहे. ( २) जर तुम्ही विचारितां तर 
सांगतों; जर ठम्ही मुंबईस जात आहां तर चष्मा येथ कशाला घता १३०. 
येथ विचारितां ह्यानें वर्दमानकाळाचा आणि सांगतों व घेतां ह्याने उद्देशाचा 
बोध होत आहे. ह 

७०१, द्वितीय तांख्यात ( संकेतार्थ )--ह्याचा पुढीळ अर्थी उप- 
योग होतो; | 

(अ ):असिद्ध संकेत ( भूत )--एक गोष्ट दुसरीवर अवछबून 
असून दुसरी न घडल्यामुळे पहिछीही घडठी नाहीं असा अ थे असतां. 
जसे --यास जर वेळेवर औषध पोचतं तर तो खास जगता, गुदस्त' 
स्त नक्षत्राचा जर एक पाऊस पडता तर सोळा आणे सोडून अठरा 


'साणे पीक यते, इ०, 


(आ ) असिद्ध्सैकेत ( भविष्य )--एखादी कल्पना घेऊन त्या 


कह्पनेप्रमाणें जर गोष्टी घडून येतीळ, तर भमुक अमुक परिणाम घडतील; | 


असे निवळ कह्पनासुष्टींतीळ सापेक्ष विधान करावयाचें असतां. जसे: 
हिंबाळ्यांतब्यासारखें उन्हाळ्यांतही जर पाणी स्वाभाविक गार पिळत 
तर किती बरें मौज होती ? इ०. fr 

टीप १--यावरून असं 'दिसून येईल की, द्वितीय ताख्याताचा ज्या वाक्यांत 
उपयोग होतो, त्यांत * जर-तर ? या किंवा यासारख्या उभयान्वयी अव्ययांचा 


उपयोग असावयाचाच, ह्यांपैकी ' जर? ह्याचा अध्याहारद्दी होतो, जर्सें;--तूं काल 


येतास तर बरें होतें. 


© टीप २--द्वितीय ताख्यातास संकेतार्थ असे म्हणतात, याप्रमाणे वाख्यातास 
विषय ; को ऊभाण्यातास आज्ञार्थ असे म्हणतात. हीं तीन आख्याते विशेष" 
करून कोणताच काळ स्पष्टपणे दाखवित नाशीत, ह्या आख्यातांतीळ रूपांचा 
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विभक्त्यर्थ वः आख्यातार्थः ६८५९: 


तिन्ही काळीं उपयोग होतो. पण स्थलूविशेर्षी कोणत्या काळीं उपयोग झालाः 
. आहे, हैं या आख्यातांचे. रूपांवरून कळत नाहीं;.तर केवळ पूर्वापर संबंधावरूनच. 
ठरवावे लागतं. 

५०२. ढाख्यात (भूतकाळ):-- ह्याचे भथ. येणेप्रमाणे 

(अ) भूतक्काळ--धातूनें दाखबिळी जाणारी क्रिया बोलण्याचे किंवा' 
लिहिण्याचे भाधीं घडळी असा अर्थ असतां, गतकाळीन स्थितिं वर्णनः 
करावयाची असतां, जसें;--काछ पाऊस पडला,. यानें चांगला लौकिक 
संपादिछा, तो दहा वाजतां. निजळा, या (काणी पूर्वी घोर. अरण्यः 
हाते, ६०, . | 

(आ). सन्निहित भविष्य --- तुम्हीः पुढें व्हा, मी आलाच; हे पहा: 
माझें जेवण झा&च म्हणून समजा;. इ०. अशा ठिकाणीं. विवक्षित क्रियेस 
कधीं आरंभ झाळेळा असेळ किंवा नसेलही. जेवणास. सुरवात झाल्यावर: 
किंवा लौकरच सुरवात व्हावयाचीही. असतां. दुसऱ्या. उदाहरणाचा उपयोग: 
करितां. येतो हे. उघड आहे.. ह 


( इ ) निःशंक भविष्य ~ मी म्हणतों भसे जर तुम्ही कराळ तरः 
तुमच्या. धंद्यांत तुम्हांस यश आहेच. म्हणून समजा, तुम्ही हो म्हणण्याचा. 
उशीर को मी. निघालाच, इ०.. | र | 

२ ~ o~ क ; 

५३ ) असिद्ध संकेत -- ण्या संकेतवाक्यांतः म्हणजें ज्या वाक्यांत. 
"जर -- तर” यांचा उपयोग आहे.त्या वाक्यांत, एर्वीमधीळ. गोष्टीची. 
शक्यता किंवा. संभव दाखवावयाचा: असतां, जसे:---तूं. जर मुंबईस: 
आळासं तर मला मेटल्यावांचून जाऊं. नको,. यंदा. पाऊस पहला: 
तर डीक, इ ०. कड 

(ष ) प्रश्न --- एखाद्या विधानावर जोर. देऊन तत्संब 

` मञ्च 75 एर ' जार. देऊन तत्संबंघाचाः प्रश्नः 
करावयाचा असतां या विधानाचे बहुधा पुढें कळ,. समज. पाह). र 
धातूच्या ढाख्याताचा प्रश्नार्थी उपयोग होतो.. जसे:---ह्यांत कांही जत 
नाहो, कळले £ पण भी काय म्हणतों हें तूं समजळास £ ही. पाहिळी वाः 
- काय माज भाइ ती £ ३०. अखेरच्या उदाहरणांत पाहिडी का = पहा 


येथे. ाख्यावांतीळ. प्रश्नाचा. वर्त ऱ्या 
- " वैद्रमानकाळीं. नम्र आज्ञेच्या अशी दर उप्रयोगः 
झाल़ा आहे... भाशच्या भथा प्रयोगः 
<x. * न he 
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(ऊ) संकेत भविष्य --- ज्या संकेत वाक्याचे पूवोमध्ये पुढं होणाऱ्या 
गोष्टीचा उल्लेख असून त्याचे अखेर “ म्हणजे किंवा “ कीं! हें अव्यय येतें 
आणि त्या पर्वातील गोष्टीचे घडण्याबर उत्तरांतीछ गोष्ट अवलंबून असते; 
त्या संकेतवाक्याचे पूर्वामध्ये सविष्यकाळाचे अर्थाने ह्या आख्याताचा 
उपयोग होतो. जसेः---तो आळा म्हणजे मी जाईन, तो गेला कीं 
सळा कळीव, तो आळा म्हणजे तुळा बोळाबणें पाठवीन, इ०. येर्थे 
झाला म्हणजे = येईल तेव्हां; गेळा कीं = जाईल तेव्हां; इ०. 

'( ऋ) अपूर्णं वतमान --- वर्तमान काळीं चाध असळेळी क्रिया पूर्ण _ 
दोण्याचे बेतांत आहे असा अर्थ भसतां, जसे: -- ही पहा गाडी आली 
येथे. आळी म्हणजे येत आहे. 

९०३. वाख्यात ( विध्यर्थ ) --- पुढील भर्थी याः आख्याताचा. 
उपयोग होतो;-- 

( अ ) कतेव्य --- प्रत्येक मनुष्यानें ईश्वरास स्मरून वागावे । 

सत्यात जोडावे सुत्ने धमीसि पळ न सोडावे ॥ --- मोरोपंत. 

(आ) शक्यता, योग्यता, सामथ्यं -- हें पद त्यानेंच म्हणावें किंवा 
यावें, व्यापार भसा इंप्रजांनींच कराचा, पुरणाची पोळी तिनेंच करावी, ३०. 

( इ) आश्रय, वेळक्षण्य, निराशा -- हे अर्थ वाख्याताने प्रश्नार्थक 
बाक्यात उत्पन्न होतात. जसः -- तुला काय म्हणावें ? व्या. प्रसंगाचे 
शब्दांनी काय वर्णन करावे? अशा प्रसंगी माणसाने तरी काय करावें! इ०- 

(३) उद्देश, हेतु -- लाला गुण पडावा म्हणून येथें आरे, 
मनुष्याची उन्नते व्हावी म्हणून साळा ईश्वराने बाद्धे ही भछोकिक 
देणगी दिल्ली आहे, इ०. 


( उ ) रीतिभूत -- त्यानें तिळा एकसारखे मारीत सुटावें ब. शिष्या! 


द्याव्या, तूं रहापणीं निय र॒ढावेंस, ३०. 


( ऊ ) अविष्यत्संभव -- भविष्यकाळची संभवनीय गोष्ट, तके, 
किंवा अंदाज दाखवावयाचा असतां. जसे: -- उद्यां याचे पत्र यावे, भाज | 


बहुधा पाऊस पडाघा, चीन देशांत छोकरच जागति व्हावी असें दिसतें, ६०... 
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( ऋ ) इच्छा, मनोरथ -- आपणास पुत्र व्हावा, तो या संकटांतून 
सुटावा अशी सर्वाची इच्छा आहे, इ०. 

( लू ) प्रार्थना, आजेव, विनंति -- आपण मेदेरबानीने माइया या | 
नम्र विनंतीस मान द्यावा, पत्राचे उत्तर जरूर पाठवार्वे, इं०. 

(ए) मदु आज्ञा किंवा अनुज्ञा -~ आतां आपण जावें, भापणं 
चळोच मी भाळांच, ३० 

( ऐ ) प्रश्नपूवक भत -- भाश्चर्यद्योतकं किंवा प्रश्नार्थक वाक्यांत 
निवळ भूतकाळाचा अथे असतां. जसे--तुमच्या हातन हें कसे व्हावे 
( झाळें ) हें मळा समजत नाहीं, त्यानें शिब्या द्याव्या ( दिल्या ) हें 
मोठेंच आश्वये होय. इ०. 

(ओ) आवश्यकता, अपरिहायता -- अशा दुष्काळात उपाशी 
मरणाऱ्या गरिांनां घोरी न करावी तर कायं मराव, अशा स्थितीत 
जगण्पापेक्षां जीव द्यावा, इ० 

( ओ ) प्रश्ने -- कोणत्याही बाबतींत दुसऱ्यास कांहीं विचारांवयाचे 
असतां. जसः--आतां मी काय करावें ( करुं ) तें मळा सांगा, तो 
असे म्हणतो त्यास मौ काय जबाब द्यावा ( देऊ ), इ०. 

( अं ) वतमान, भत, किंवा भाविष्य संभव -- तो या वेळेस कचे> 
रीत गेछा असावा, तो या कटांत सामीळ अस्तावा, तो काठच्या सभेस 
जरं असावा, इ०. 

( अः ) संकेतवाक्यांतही ह्या आख्याताचा कंधों कधीं उपंयोग 
होतो. जसः -- जर त्यांन जावें तर मीही कां नं जाव, जर मीं जावें 
तर तुंही चछ, इ०. 

५९४ इआल्यात ( रीतिभूत ) — ह्या आख्याताचे उपयोग पुढ 
दिल्याप्रमाणः-- 

( अ ) वतेप्रान -- कंवितेंत या आख्याताचा वर्तमानकाळाचे अर्थानें 
उपयोग होतो. तथापि हा उपयोग केवळ जुन्या कितेंतच येतो अंसे नसून 
नवीन आधुनिक कबितेंतही हा उपयोग प्रचारांत आहे. म्हणन यांस 
जुना वतेमानकाळ हं नांव योग्य नाहीं, तेव्हा यास वाटेळ तर 
४ पद्यवतैमान ? असें म्हणाते, जुनी, नवीं उदाहरणें:--- 
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'तुका म्हणे माझ्या जीवा ॥--- तुकाराम. . 
'स्नेहकरी हृष्ट करी तपी रक्षी सदैब संमानी ॥ 
'पावे सुखें सुखहि ते मित्र असे म्हणति सबही ज्ञानी ॥--मोरोपंत, 
सज्जन संचय करिती केवळ दुःखितडुःख हराया ॥ -- कृष्ण ० चिपळूणकर 
विश्वात करिसी जो त्या सदया ईश्वरा नमी तूंतें ॥ -- भा० दा० पाळेदे. 
उतरे चढ़े हि वर्ष गर्जे पाडी घनांधकारातें ॥ | 
आप्तनवश्री पुरुषापरि मेघ धरी अनेक रूपांत || परशु ० तात्या गोडबोळे, 
नांवावरीच सुरती जनरीति ऐशी || -- पां० गो० शास्त्री पारखी. 
अतिशीत झुक ञ्यांवरि वाहाते वारिप्रवाह चोहिकडे ॥ 
जाणों मुक्ताहारा घाळिति कंठीं हिमाद्रिचेहि कडे || बापुसा० कुरुंदवाडकर. 
माता तशी स्वभाषा सेवाया होय आपणां उचित -॥| 
किंबहुना मातेहुनि अधिक हिची योग्यता असे खचित || गं० रा० मोगरे, 
नसती भिन्न रस हे | शुंगारराजा नवदळ ल्याला ॥ सकला किरणरंगा दावी 
इंद्रधनुषी जननयनाळा ॥ प्रेममार्वे जीव जागि ० ॥ मानापमान--खाडीलकर- 
(आ) रीतिभ्रत--या अर्थी ईंआाख्याताचा उपयोग गद्य व पद्य 
या दोहोंत आढळतो. जसेः--तो आपला काळ नेहमीं नाम- 
स्मरणांत घाळवी, 
भोजन दे चोराळा, आदर आग्रह करी स्वयें मोठा ॥ 
साधु प्रसन्नचित्ते बांधुनि लागे वहावया मोठा ॥ मोरो० एकनाथावरं. 
(इ) भूत--पद्यांत ह्याचा निवळ भूतकाळींही उपयोग होतो, जसे! 
बहुरैसांत्वन धमे करी न रमे न वळे परंतु तो चेद्यं ॥- मोरोपंत. 
भेटोनि तितिक्षेचे गुण सांगे साधु बाप तनयेते || -- मोरोपंत. 


(३) क्रियासंतति--सुरू असलेल्या क्रियेची प्रगति किंवा समात्ति 
दाखविण्याकारतां या आख्याताचा उपयोग तिन्हो काळीं होतो;, आणि 


त्यावेळी त्याचे पुढें ना, परैत, तों, तोपयेत॑, पावेतो, ढे शब्द येतात. 
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करीना, वाचीना, माझें जेवण होईपर्यंत, तो प्राण जाईपर्यंत 
लढला, उद्यां सूर्य मावळेपयंत ये, इ०- 

(उ) रीतिभत संभव--संकेतवाक्यांतीळ पूर्वामर्ध्ये भूतकालीन 
संभव दाखवावयाचा असतां ह्या आख्याताचा उपयोग होतो. जसे 
जर तो अभ्यास करी तर व्याळा एकही गुण मिळूं नये! जर तूं याचे 
घरीं जास, तर तुळा त्याचा भाऊ कधीं तरी दिसळा पाहिजे होता, इ० 

टीप--या आख्याताचा वर्तमान ( अ ) अर्थ असतां द्वि० पु ए० वचना 
व तु० पु अ० वचनी त्याच्या प्रत्ययांत जो थोडासा फरक पडतो, तो स्मरणीय 
आहे. [अंक ३८० (आओ ) पहा. ] 

४०५. ऊआख्यात (आज्ञार्थ) द्याचे उपयोग व अर्थ असेः 


(अ) अनुमोदनप्रश्न--प्रथम पुरुषी दोन्ही वचनीं इच्छापूवेक प्रश्न 
विचारण्याचे कामीं याचा उपयोग होतो. जसः मी जाऊं? भाम्ही 
खेळ? या ठिकाणीं, माझी जाण्याची व आमची खेळण्याची इच्छा असून 


तिळा दुसऱ्याची संमाते, अनुज्ञा; किंवा परवानगी मिळण्यासाठी साळा | 


प्रश्न विचारिळा आहे, असा अर्थ आहे 

(आ) सोस्य आज्ञा--प्रथम पुरुषी दोन्ही वचनीं कधीं कधीं इच्छा- 
एवेक सौम्य आज्ञेचाही अर्थ असतो, जसें;--पाहूं बरें तुं भक्षर कसे 
आहे तें. पाहूं = माझी पहाण्याची इच्छा असून तूं मळा दाखवार्वे. आतां 
आपण फिरावयास जाऊं. जाऊं=जाण्याची माझी इच्छा असून तुम्हीं 
माझ्याबराबर चळावें 

(इ) आज्ञा, उपदेश--द्वितीय पुरुषी बहुधा आज्ञा, इकूम, हा 
अथे असतो. जसें:--वाच पुढें, मुलांनो लिहावयास बसा, वेळेवर 
शाळेत जा, इ० 

(ई) प्राथेना,--द्वितीयपुरुषाच्या रूपांचा असाही अर्थ असतो 
जसेंः--हे राजा, माझे संकट निवारण कर; महाराज, मज गरिबावर 
दया करा; 

हेंचि दान दे गा देवा ॥ तुझा विसर न व्हावा ॥ --तुकाराम. 

तुका म्हणे व्हाळ, ऐकत करुणा । तरी नारायणा, उडी घाळा।-तुका, 
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( उ) आग्रहपूंवेक विनंति--बरोबरीच्या छोकांस,किंवा एकंदरं जने- 
समूहास भाग्रहाची विनंति करावयाची असतां या आख्याताचे द्वि० पु० 
वाचक रूपांचा उपयोग होतो. जर्सः--चला, उठा, उद्योगास लागा, 

_ जन हो मन सुंढा मन सुंडा | व्यथे मुंडितां मुंडा जन हो मन० ॥ 

( ऊ ) संमति, प्रत्यवायाभाव,---कोणी मनुष्य कांहीं करीत असतां 
त्यास आपली संमाति असली, किंवा निदान हरकत नसली, किंवा आप- 
णांस तत्संबंधी औदासीन्य दाखवावयाचें असतां या भाख्याताचे तृतीय 
पुरुषाचा उपयोग होतो. जसेः--तो जाऊ भ० जावो, त खेळोत, ते 
मेळे तर मरोत आम्हांटा काय लार्चे, इ०. 

( ऋ ) सदिच्छा, आशीवाद, श्ाप--ह्या अर्थीदी तृतीय पुरुषाच्या 
रूपांचा उपयोग होतो. जसं:-- 

चसो नुपतिच्या मनीं सदयता समा बुद्धे ती 

प्रजाजनहि सुद्यम करुत आत्मदेशोनाति ॥--किलोस्कर. 

नृपति म्हणे तरि सुंदरि सुदाति मुदतिशय तुळा मळा हि घडो 

सत्ङतिशीं रसिकांची तुजशाँ माझी तशीच गांठि पडो ॥-मोरोपंत. 
त्याचा संग नको मजलागी ॥ याच्या तोंडा लागो आगी || आनंदतनयं, 

( लु ) सकेतार्थी उपदेश--संकेतवाक्यांतीळ पूरवीमध्ये या आइ्या- 
ताच्या द्वितीय पुरुषाचा उपयोग होतो, त्यावेळीं “ जर-तर ? हीं संकेत 


होतो. जसे:--तुम्ही भक्तीने ईश्वरास आळवा म्हणजे, तो तुम्हांस 
पावल्याबांचून राहणार नाहीं; तुम्ही मनापासून यत्न करा कीं, इंश- 
कृपेनं सिद्धि ठेवळेडीच आहे; इ०- येथ आळवा म्हणजे = जर आाळपाळ 
तर, करा कीं =जर कराल तर; म्हणन तुम्ही तसे करावें-भाळवाबें व 
यत्न करावा, असा अर्थ आहे 

५०६. इळाख्यात ( भाविष्यकाळ )-- ह्याचे अर्थ येणेप्रमाणेः 


मुंज होईल, ते उद्यां जातील, इ०- 
2 आए (आ) संमति, अनकूल इच्छा--प्रथमपुरुषों या आरूयाताने 
.  नक्याचे अनुमोदन किंवा क्रिया करण्याची तयारी दाखविदी जाते. 


दशके उभयान्वयी अव्ययं न येतां “्हणजे’ व “को” ह्यांचा उपयोग ' 


(अ ) मदिष्यद्ाळ-- आज पाऊस पडेल, पुढल्या वर्षी दत्तूची 
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विभक्त्यर्थं व आख्यातार्थ. ६९५. 


जसें:--तुमच्या म्हणण्याप्रमाणे मी वागेन-करीन, ३०, तुम्ही भिऊं 
नका भी त्याचा बंदोबस्त करीन; तुम्ही सामान इकडे आणा आम्ही 
तें नीट लाव, इ० 

(३ ) शक्यताशक्यता, ओचित्यानोचित्य-प्रश्नार्थक वाक्यांत ह्या 
आख्याताचा या अर्थी उपयोग होतो. जर्सेः--तो तेथ कसा जाइळ : 
मी कां पळेन? तो कां नुकसान सोशीळ £ तो असल्या फंदांत किंवा 
भानगडींत कशास पडेल ? सवेच लोक विद्वान्‌ कसे होतील ? इ० 

(ई ) संकेत--संकेतवाक्यांतीळ पूर्वामध्यें या अर्थी ईछाख्याताचा 
उपयोग होतो. जसंः--तुम्ही व्याळा ओषध दाळ तर तो तुमचे आभार 
जन्मभर विसरणार नाही, मळा एवढी मदत देशीळ तर पहा, किंवा. फार 
बरें होईल; इ० 

(उ) आदासोन्य--पुढं घडणाऱ्या गोष्टीबद्दळ भोदासीन्य, निष्का- 
ळजी, किंवा बेपवोई, दाखवावयाची असतां संकेतवाक्यांतीळ पूवे ब उत्तर 
या दोन्ही वाक्यांत एकाच धातूचा या आख्यातो उपयोग होतो; किंवा 
पूवीत हें आख्यात येऊन उत्तरांत बहुधा ऊभाख्यात येतें. [अंक ४९६ 
( ऊ ) पहा. ] जसेः---ते या रत्यानें जातीळ तर जातीळ किंवा 
जावोत, तूं रागावशीळ तर रागावशीळ किंवा रागाव, इ० 

दीप--उत्तर वाक्यांतही इलाख्यात असतां कधीं कर्ध नुसत्या संभवाचाह्दी 
अर्थ निष्पन्न होतो. जसें:--ते जातीळ तर जातीळ काय सांगावे, इ०, या संभ- 
वार्थी पूवामध्येसात्र लाख्याताचा उपयोगही बहुधा होतो. जर्सेः-मी गेर्ळा 
तर जाईन, इ० 

( ऊ ) विनाति--प्रश्नाथक वाक्यांत या अर्थी इलाख्यात येते. 


जसेः“-तुम्ही माझ्या म्हणण्याकडे जरासे लक्ष द्याल काय! मार्श एवढे 


काम कराळ का £ इ० 


( ऋ ) संभव--जसः— कोणी तरी यास बरें करणारा भेटेळ, क्से | 


तरी मळा पोटास मिळळ, त्याची माझी कधीं तरी गांठ पडेछ, इ० 

(ळू) सशय--भस धातूच्या या आख्याताचा कोणाही काळचा 
सेशय, किंवा संभव दाखाविण्याचेच कामी उपयोग होतो; जर्सेः--तो 
भातां दवाखान्यांत असेळ; प्रश्न--सास दम्याचा विकार होता काय १ 
उत्तर---असंल, ६०५ 
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६९६ शास्त्रीय व्याकरण; 


[ यावरून प्रत्येक आख्याताचे अर्थ ब उपयोग किती आहेत. आणि प्रत्येक 
आख्यात निरनिराळ्या काळीं व अर्थी कसं उपयोगांत येतें, इं वाचकांचे नज> 
रस आलंच असेल, यामुळ आख्यातांस असलेलीं प्रचलित नांवे कर्शी असमाधान- 
कारक व एकदेशी आहेत हूँ उंघड होईल. बाकी इतकें खरें कीं, प्रचलित, 
नांवें कांही सवथा अयोग्य नव्हत; त्यांनीं त्या त्या आख्याताचा एक विरेष, अथ 
किंवा उपयोग सूचित होतो यांत संशय नाही. तसं नसतें तर तीं प्रथम उपयो- 
यांतही आलीं नसती, आणि - त्यांचा प्रसारही झाला नसता. त्यांनीं कसा तरी 
निर्वाह होत आहे. इंग्रजी भाषेंत तीं अधिक योग्य आहेत; व इंग्रजीतूनच 
मराठीत तीं आळेळीं आहेत. तेव्हां इंग्रजीच्या अभ्यासास त्यांचा मराठांतलाः 
उपयोग कार्मी पडतो इं खरें. तथापि मराठींत हीं नांवें योग्य दिसत नाहींत, हें 
मागल्या अकावरून स्पष्टच आह आणि प॒ढीळ विवचनावरून आणखी स्पष्ट 
होईलच. तेव्हां संस्कृत परिभाषेस अनुसरून व विभरक्तीच्या नांवाचा: नमुना 
पाहून या ग्रंथांत जी केवळ चिहृसय नांवें दिलीं आहेत, त्यांची श्रेष्ठता, इष्टता, 
सुळभता, व उपयुक्तता वाचकांचे नजरेस आल्यावांचून राहणार नाहीं. तथापि | 
आरंभी आरंभीं जुन्या नांवांचा विकल्पानं उपयोग करण्यास हरकत. नाहीं.. आतां; 
कांहीं घातूंच्या विशेष अथाकडे व. उपयोगाकडे वळूं. ] 

५०७. अस धातूची बतेमानकाळीं तीन प्रकारची रूपें होतात भसे 
म्हणतात, तीं, असतो, आहे, व होय, हीं होत. ह्या रूपांचा वर्तमान 
काळाचे अथाने उपयोग होतो ह्यांत संशय नाहीं. परंतु हीं तिन्ही एकाच 
आख्याताच। रूप नव्हत, म्हणज एकच आख्यातप्रत्यय लागून झाळेळी 

रूप नाहींत, हैं मागीळ विकरणप्रकरणावरून समजेळ्च. राम, रामाने, 
रामाला, ह्या तीन रूपांचा जरी एकाच अथीनें-कतो म्हणन-उपयोग 
झाळा तरी तीं एकाच विभक्तोचीं रूपे नव्हत. . त्यांस भिन्न भिन्न. विभक्ति 
प्रत्यय ळागळेळे असल्यामुळे जर प्रथमा, तृतीया, व चतुर्थी, भशीं निरनिराळीं 
नांवे द्यावयाची तर असतो, आहे, व होय, ही. जरी एकाच काळाथाने 
येत असली तरी भिन्न प्रत्ययान्त असल्यामुळे आणि त्यांचे अन्य भथ 
व उपयोगही भिन्न असल्यामळे त्यांस एकच नांव देणें म्हणजे तीं एकाच 
` साउ्याताचीं रूपं होत असे म्हणणें योग्य नाही. ह्या गोष्टी आतां वाच-. 
कांचे नजरेस चांगल्या. आल्या असतीलच. तेव्हां आतां पुर्ढे जाऊं. | 
. असतो आहे व होय हां जरी वतेमानकाळा'चे अर्थानें येत असळीं,. 
' तश असतो हें एकच रूप प्रथमताख्यातारचें. ( वर्तमानकाव्यचें ). आहे 
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विभक्त्यर्थं व आख्याताथे- ६९७ 


आणणि आहि ब होय ही रूप ई-भाख्याताचीं ( रीतिभूतकाळाची किंवा 

पद्यवतैमानकाळाचीं ) आहेत. शिवाय आहे ह्यांत अस धातु मानितां 

येत नाहीं, हें आतां विद्वज्जनमान्य झाल्यासारखंच आहे. आणि होय ह्यास 

आमच्या वैयाकरणांप्रमाणें अस धातूचा वतेमान कां म्हणावे हेंच आम्हांस 

समजत नाहीं. हें वास्तविक हो धातूर्चे रूप होय, हें सूर्यप्रकाशाइतके स्पष्ट 

असतां मराठी वैयाकरणांस व त्यांजबराबर आम्हांस इतके दिवस कशी 
रळ पडली इश्वर जाणे ! 


त्याचप्रमाणें झाला भाणि होता हीं हो धातृची भूतकाळाची रूपे 
होत असं कांहीं वैयाकरण म्हणतात; तर दुसरे कांहीं अस म्हणतात कों 
होता हैं अस धातूचा भूतकाळ आ"ंदे | या. ग्रंथांत पूर्वी द्लिल्या धातु- 
रूपावळीवरून असे निविवाद सिद्ध आहे की, झाळा हें हो धातचे लाख्यात 
( भूतकाळ ) होय; आणि होतो हें हो घातूचे प्रथमताख्यात ( वतेमान- 
काळ ) आणि होता हें हो घातूर्चे द्वितीयताख्यात ( संकेताथे ) होय. 
होता ह्याचा भूत काळाचे अथोनें उपयोग होतो हें खरें. तथापि झालों, केळे, | 
पडला, पढलो, इत्यादि रूपांस ज्या दृष्टीनं भूतकाळाची रूप असं म्हणतात, 
त्या दृष्टीने होता यास भूतकाळाचे रूप म्हणतां येत नाहीं; म्दणजे भूत- 
काळाचे म्हणन जे प्रत्यय आमच्या वैयाकरणांनीं दिळेळे आहेत, त्यांपैकी 
एकही प्रत्यय “होता ? या रूपांत दिसत नाहीं हें एक पोरही सांगूं शकेळ 
होता ह्याचा उपयोग भूतकाळी म्हणजे भूतकाळाचे अर्थी होतो, म्हणन 
त्यास जर भूतकाळाचे रूप भसे म्हणावयाचे, तर सूत शोनकास सांगतो 
तो काळ येता तर बरें होते, त्यानें शिव्या द्याव्या हें मोठेंच भाश्वर्य होय, 
नपति म्हणे, इत्यादि बाक्यांतीळ सांगतो, येता, याव्या, म्हणें, हीही से 
भूतकाळाचींच रूपे होत! एवंच, परिभाषा सदोष असल्यामुळं म्हणजे 
तात रूप आणि अर्थ ह्यांचा घोंटाळा केला भसल्यामुळें वरीळ गैरसमज 


उत्पन्न झाळा आहे हें उघड भाहे 
' आतां भसतो हें अस धातूचे क्तेमानकाळाचें रूप होय, अरे बहुतेक 
वं वैयाकरण म्हणत्तत. पण ह्यासंबंधार्ने गोडबोळे काय म्हणतात र्ते 
पहा:---' अंस घातूस पूर्वोक्त वतेमानकाळाचे प्रत्यय ( तो, तात, इ० ) 
चावून: जीं रूपे होतात त्यांनीं रीतीचा. बोध होतो, म्हणून तीं रीतिवते- 
द ८८. : 
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६९८ शाख्जीय व्याकरण.. 


मानकाळाचीं रूपें होत. जसे:--हा मुलगा आपल्या वर्गात पहिला 
असतो, पण आज दहावा आहे. ह्यावरून गोडबोले ह्यांचे मतं आहे? 
हा वर्तमानकाळ आणि “ असतो ? हा रीतिवतेमान, भणि इतरांचे मते 
४ असतो ? हा वतेमान आणि ५ असत भसतो ? हा रीतिवतमान होय, 
तात्पर्य, ह्या आख्यातप्रकरणांत आमच्या बेयाकरणांनीं विभक्तिप्रकरणांतब्या 
पेक्षांही अधिक गोंधळ व्यर्थ माजावेला आहे, हें उघड आहे. ह्याचं सव 
बीज सदोष परिभाषा हें होय. 


९०८, आहे आणि असतो ही दोन्ही रूपें मूळ संस्कत अस्‌ धातूचा 
होत. परंतु मराठीत भाहे यांत अस घातु मानेतां येत नाह, तर आह 
असा धातु मानावा आण आहे हं त्या धातूच इंआख्यात हाय है वाच 
सांगेतळे आहे. त्याचा नेहमी वतमानकाळाचे अथी उपयोग होतो 
तसेंच ' असतो ! इं अस धततृचें प्रथमताख्यात असून त्याचाही वतेमान- 
काळीं उपयोग होतो. तथापि आहे व असतो ह्यांचे अथात फरक 
आहे. ' आहे? ह्याने वतेमानकाळीं असणं ह्या क्रियेचे घडण म्हणजे 
६ अस्फुट अस्तित्व ? दाखाबिळें जानें; अथात्‌ “ भाहे? यानें असण्याची 
क्रिया कोणत्या विशेष स्थितीत आहे ह्याचा स्फोट म्हणजे खुलासा होत 
नाही. पण “ असतो? यानें असण्याच्या क्रियेची रीति, 'चाळ, प्रचार 
सातत्य, इ० दाखाषिण्यांत येतें, यांत संशय नाहीं. म्हणून आह या 
३आख्याताचा अस्फुट वतमान, आणि ' असतो ! या प्रथमताख्याताचा 

रीतिवतेपान ? असा भथ आहे ६ उघड आहे. असतो ह्यामधील अस 
ह्या धातंतच रीतीचा अथे असल्यामुळें इतर धातंस रीति, चारू, प्रचार, 
इत्यादि अथे देण्याचे कामी त्याचा उपयोग होतो. त्याबद्दल साविस्तर 
खुलासा पढें संयुक्तक्रियापदांचे विवेचनांत येईल. " असता” ह्याचा 
बास्ताविक अर्थ ' रीतिवतेमान ? हा असल्यामुळें जरी गोडबोल्यांशिवाय इतर 
देयाकरणांनीं इतर धातंच्या रूपांप्रमाण अस धातचही “असत असतो? असं 
_ शीतिवतमानकाव्ठाच्या अर्थाचे रूप बळेच बनविळे आहे, तरी त्याच अस्तित्व 
भाषेंत कोठे आढळूं नये यांत .आश्वये नाही. असणें ह्या. धातूच्या 
अस्फुट वर्तमान या अथी आहे हैं आह धातूचे इआख्याताचे रूप येत 

आणि रीतिवपरेमानकाळाचे अर्था असतो हें प्रथमताख्याताचं रूप येते, . 
क्षाणि रोतिवतेमानाच अर्था वेयाकरणप्रणीत. ५ भसत असतो * या रूपाची 
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जरूर नाहीं वे भाषेंत त्याचा ब्याकरणग्रंथां्िवायं इतर कोठेही प्रचार 
भाढळत नाहीं, 

५०९. हो धातु- ह्या धातूच्या भाख्यातरूपांचा धातूंच्या साधारण 
आख्यातरूपांप्रमाणं उपयोग होतोच; पण ह्याच्या फक्त द्वितीयता्याताचा 
एक विशेष उपयोग आहे, तेषढा येथ सांगता. हाता, होतास, हाता, 
इ० जीं ह्या हो धातचीं द्वितीय ताख्याताची रूपे आहेत, त्यांचा सवे 
साधारण उपयोग होऊन शिवाय एक बिशेष उपयोग आहे. आहे ह्यांतीळ 
भह धातची ई-भाएयातारिवाय अन्य आख्यातांचीं रूपें होत नाहींत 
अस धातूची ( असळा, असली, असळे, इ० ) लाख्पाताची खर्प 
` मिळतात. परंत अस घार्तत रीतीचा अथ सन्निविष्ट असल्यासुळ “आह? 
या निवळ वर्तेमानाथोस अनुरूप भसे अस घात्चें भूतकाळारथ रूप 
मिळत नाहीं. म्हणून भूतकाळाचे निवळ अस्तित्वाचे अथान होता 
होतास, होता, इ० हो धातच्या ड्वितीयताख्याताचे रूपांचा प्रयोग होतो. 
म्हणजे होता, होतास, होता, इ० हो धात्च्या दवितीयताख्याताच रूपांत 
हो घातचा अन्यत्र आढळणारा अर्थ जाऊन लास निवळ अस्तित्वाचा अथे 
आला आहे; आणि झाळा, झालो, झालं, या ळा-ख्याताचे ( भूतकाळाचे ) 
रूपांत हो धातृचा नहभींचा बनर्णे हा अर्थ दिसतो आहे. म्हणजे 
“अहे? ह्या वर्तमान अर्थास 'होता? ह्या द्वितीयताख्याताचे रूपाचा 
भूतार्थ अनुरूप म्हणजे साजेसा. आहे; आणि “झाला ? ह्याचा भूतार्थ 

होतो? या हो धातूच्या प्रथमताख्याताचे वतेमानारथी साजेसा आहे, 
'हृ उघड आहे 

५१०. नाही--हे क्रियापद “आहे? ह्याचं विरोधी किंवा निषेधक आहे 
आहे आणि नाही हा दोन्ही ई-आख्याताचीं रूपें आहेत. आणि आहे ई 
जसं भस्फुट वतम!नाचे अर्थी उपयोगांत यते म्हणून वर सांगितले, त्याच- 
प्रमार्ण नाहीं हें अस्फुट वर्तमानाचे निषेधार्थी उपथोगांत येतें. जस॑३--मी 
श्रॅमंत नाही, तो मूल नाहीं, तूं धीट नाहींस, ते हुषार नाहींत, ३० 

५११. नहो धातु--याचीं दोन भाख्यातों रूप भाढळतातः दितीय- 
ताख्याती नव्हता, वगेरे; आणि ई-भआाख्यादी नव्हे, चेर. 

( अ) नव्हता -- हें होता ह्याचे विरोधी. दोहोंचे अथे द्वितीय- 
त!ख्याताच्या साधारण अर्थाप्रमार्णंच समजावो. 
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( आ ) नव्हे--हें होय ह्याचें विरोधी. होय हैं जसे अस्फुट वते- 
समानार्थी येते, त्याचप्रमाणें नव्हे या ई-आर्याताचाही त्या अथाचा निषेध 
करण्याचे कामीं उपयोग होतो. जसेंः--हे रामाचे घर होय-हे रामाचे 
घर नव्ह, ६३०. 

५१२. नस धातु--अस धातचे पाठीमारग न येऊन पररूपसंधीन हा 
मिषेधक घातु झाला आहे. हा सवे आख्यातीं असप्रमाणेंच चाळतो 
आणि ह्याचा अर्थ अस धातूच्या अर्थाचा सवत्र निषेध करितो. 

५११. पाहिजे--द्याचा उपयोग येणेंप्रमाणेंः-- 

( अ) वतेमान अपेक्षा--मछा आंबा पाहिजे, याला हें पुस्तक 
पाहिजे, ३०० 

( आ) भविष्यक्राळीन अपेक्षाः--मला उद्यां दोन रुपये पाहिजेत, 
जाघळ्यास ह्यापुढे आणखी एक पाऊस पाहिजे 

( इ ) पाहिजेळ असं ह्याचं जे एक इंलाख्यातीं रूप भाढळतें त्याचा 
सकेतवाक्याचे पूर्वाम्ये वतमान व भविष्यकाढीन अपेक्षा या अर्थी 
उपयोग होतो. जसेः -- तुळा पाहिजेळ तर तूं जा, त्याळा पाहि 

ल तर तो जाईल, इ० 

टीप--पाहिजे ह्याच्या अर्थी हो घातृच्या वाख्याताचे-व्हावा, हवा, इ०० 
रूपांचा उपयोग होतो हैं पूर्वा सांगितलेंच आहे 
५१४. नको --- हैं पाहिजे ह्याचे निषेधक होय, ह्याचे उपयोग 
पाहिजे ह्याच्या उपयोगांप्रमाणेंच समजावे 

५१५. नंये--हे ये धातच्या ई-आख्यातार्चे निषेधक भाहे. नये ह्याचा 
मुख्य क्रियापदाप्रमाणें प्रचलित भार्षेत फारसा उपयोग होत नाहीं. संयुक्त- 
क्रियापदांमर्ष्यं होणारा याचा उपयोग पुढील अध्यायांत पहावा. 

- ९१६. नळगे -- हें पाहिजे ह्याच्या निषेधक अर्थाने येते. अर्थात्‌ 
नलगे भागि नको ह्या दोहोंचा अथे व उपयोग बहुधा एकच. तथापि 
नळगे हें -नकोपेक्षां अधिक जोरदार आहे असे दिसतें. 

येथे आख्यातरूपांचे अथे व उपयोग संपळे. अर्थात्‌ वाक्यामध्ये 
कोणत्याही. धातर्चे स्वतंत्रपणे, एकाकी, भसहाय, किंवा संयक्त रूप कोण- 
तेही आख्यातप्रत्यय लागुन झाळेळे असो, त्याच्या अथोबदळचें व उप- 
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योगाबददळचें विवेचन पूर्ण झाले. भातां पुढीळ अध्यायांत संयुक्तक्रिया- 
पदांचे विवेचन हातीं घेऊ, 


अध्याय २. 


से युक्तक्रिया पदें. 

९१७. धातूंच्या कांही विशेष कदन्तांपुढे कांहीं धातूंची आख्यातरूपें 
येऊन जीं क्रियापदे बनतात, त्यांस संयुक्तक्रियापदे भसे म्हणतात. 
जस :--- करित आहे, करूं नको, केले होते, इ०. या ठिकाणीं कारित, 
करू, आणि केळे, हीं ऋदन्ते असून ह्यांचे पुढें आहे, नको, होतें, हीं 
क्रियापदे आंलेळीं आहेत; आणि कृदन्त + आइ्यातरूप, मिळून संयुक्त- 
क्रियापद तयार झालें आहे. संयुक्तक्रियापदांत मुख्य क्रियेचे कृदन्त असतें; 
आणि गौण क्रियेचे आख्यात असते. म्हणजे कुदन्तांतीळ घातु मुरूप 
घातु होय आणि आख्यात रूपांमधीळ धातु हा सहायधातु होय. 


५१८. एखाद्या धातूच्या छदन्तापुढ सहाय म्हणविल्या जाणाऱ्या 
घातूचें आख्यात रूप आरळ म्हणजे नेहमींच संयुक्तक्रियापद होते असा 
नियम नाहीं. “व्यानें हें सबंध पुस्तक लिहून काढिळं ? या वाक्यांत 
मुख्य क्रिया किंवा धातु लिहिणे आहे आणि काढणें नाहीं; म्हणून 
' लिहून काढ़िं ? हैं संयुक्ताक्रियापद होय. परंतु “यानें हे आंबे झाडावर 
चढून _काढिळे ' या वाक्यांत “ चढून काढिळे ? हें संयुक्ताक्रियापद नाहीं. 
या वाक्यांत आंबे हें कमे काढ धातूचे आहे; चढ घातूचें नाही. कारण 
चढ धातु मुळीं भकमक आहे. तेव्हां ' चढून ? हें ऊनङ्ुदन्त केवळ 
पूवेकाळार्थी भव्ययाप्रमाणें उपयोगांत आळे असून “ काढिढें? हेंच एकेरी 
मुख्य क्रियापद आहे, हें उघड आहे. ज्या ठिकाणी सहायधातृप्रमारणे 
उपयोगांत येणाऱ्या धातूनें दाखविळी जाणारी क्रियाच सुख्यं क्रिया असते, 
त्या ठिकाणीं त्या धातूचे आख्यातरूप जरी दुसऱ्या एखाद्या धातूच्या 
कुदन्तापुढे आळे असले, तरी तेथें संयुक्ताक्रियापद मानितां येत नाहा. 
अर्थात्‌ कृदन्तांतीळ घातूनें दाखविछी जाणारी क्रिया मुख्य असून आख्यात- 
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अं 


रूपांतीळ धातूचा केवळ गौणत्वानेंच म्हणजे मुख्य क्रियेच्या अर्थास 

>. साहाय्य होण्याकरितांच उपयोग झाळळा असतो, तेव्हांच कृदन्त व 
आख्यात ह्यांचे संयोगापासन संयुक्तक्रियापद होते. एवंच हा प्रश्न वाक्यां 
तीळ अथोवर अवलंबून असन तो जेथल्या तर्थेच स्रोडबिला पाहिजे 


८ १९. संयुक्तक्रियापदामर्ध्यं मुख्य धातर्च कृदन्तरूप भाण सहाय- 
घातर्चे भाख्यातरूप ह्यांचा संयोग झाळेळा असतो, हें वर सांगितलेच 
आहे. संयुक्ताक्रयापदारचें भाख्यात सहायधातृच्या आख्यातावरून ठरते, 
आणि मुख्य धातच्या कृदन्तावरून मुख्य धातूने दाखविल्या जाणाऱ्या 
क्रियेची स्थिति समजते. म्हणजे सहाय धातूर्चे जें आख्यात तच सबंध 
संयुक्तक्रियापदाचे आख्यात होय. आणि मुख्य क्रियेची स्थिति कधीं 
कधीं केवळ मुख्य धातूचे कृुदन्तावरून आणि कधीं कधीं सुख्य धातूच 
कुद्न्त आणि सहाय धातूचा अथे ह्या दोहोंवरून समजते; म्हणज संयुक्त 
क्रियापदाचा एकंदर अथे समजावयास मुख्य धातृच्या कृदन्ताचा अर्थ, 
सहायधातचा अर्थ, आणि सहाय धातूचे आख्याताचा अथ, इतक्या गोष्टा 
च्यानांत घेतल्या पाहिजेत. पैकीं आख्यातांचा अथे गेल्या भध्यायांत 
आलाच आहे. कदन्तांचे अर्थही ब्युत्पत्तिप्रकरणांत आलेच आहेत 
तथापि संयुक्त कियापदांचे कामी बहुधा के!णकाणत्या कछदन्तांचा कर्षा 
कधीं उपयोग होतो, हें सांगितळे पाहिजे आणि सहायधातु कोणते ब 
यांचे विशेष अर्थ काय हेंही सांगणे अवश्य आहे. तेव्हां प्रथम संयुक्त 
क्रियापदांगभूत कृदन्तांकडे वळूं व नंतर सहायधातु हातीं घेऊन 
अखेरीस ह्यांच्या संयोगापासून कोणकोणती संयुक्तक्रियापदे तयार होतात 

पाहू | 


२०. संयुक्तक्रियापदांगभूत कृदन्ते व त्यांचे येथील प्रधान अथे 
खालीं दिल्याप्रमाणे : 


त-कृदन्त --- करित, देत, घेत, ३०. अथ -- अपूण क्रियाद्यातक- 
द हैं अव्यय आहे 
` ता-कृदन्त --- करता, देता, घेता, ३०. अर्थ -- कतृवाचक म्हणजें 
Es: क्रियेचा कतो दाखविणारें- हें आकारान्त विशेषण असून त्यास आकारान्त 
बिरेषणांचे नियम ठागू आहेत. | 
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तां-कुदन्त == करितां, देतां, घेतां, ०. अर्थ -- क्रिथावाचक, 
म्हणजे प्रकृत क्रियेच्या बाबतींत किंवा विषयांत. वरीळ त कृदन्तासच भावि- 
करणवाचक आं हा प्रत्यय लागून प्रस्तुत कृदन्त साघळें आहे. हें अर्थातच 
अव्यय भाहे. | 

ला-कृदन्त -- केला, दिळा, घेतला, इ०. अर्थ =¬ पूर्णेक्रिया- 
द्योतक, हेही आकारान्त विशेषण भसून भाकारान्त विशेषणांप्रमाणे बदलते. 

वा-कुद्न्त --- कराव, द्यावा, घ्यावा, इ०. भर्थे -- विध्यथेक म्हणजे 
विधि, कर्तव्य, आवश्यकता, इ० अर्थ दाखविणारे, हेंही आकारान्त विशे- 
षण असून भाकारान्त विशेषणांप्रमाण फिरते. 

चतुथ्येन्त व पप्ठयन्त वाकृदन्त --- करावयास, करावयाला, कराव- 
याचे, इ०. ह्यांचा अर्थही वरीळ वा-कुदन्ताच्याप्रमाणेच होय. 

ऊं-कृदन्त--करू, देऊं, घेऊं, इ०. अर्थ--क्रियोपक्रमवाचक,; 
कधीं कधीं क्रियावाचक. हें अव्यय आहे. ( ह्यास दादोबा निभित्तवाचक 
भसं म्हणतात. ) | 

ऊन-क्रदन्त--करून, देऊन, घेऊन, इ०. अथे--क्रियासमापि- 
बाचक, कधीं कधीं अपूणाक्रेयावाचक. हेंही अव्ययच आहि. | 

णारःकृदन्त-करणार, देणार, घेणार, इ०. भथ-उद्देष्ठाकरिया- 
वाचक, म्हणजे क्रियेबद्दळ कत्योचा उद्देश आहे. अस दाखविणार, हें 
अव्ययच आहे. . 

टीप-ह्या कुदन्तांची साघानिका व त्यांच्या अथाचा व अन्य उपथोयांचा 
खुलासा कृदन्ताध्यायांत पहावा. 

५२१. सहायधातृंचे मुख्य देन प्रकार आहेत. पाहिल्या प्रकाराच्या 
सहायधातूंनी मुख्य क्रियेच्या अर्थात फारशी भर पडत नाई, तर त्यानीं 
मुख्यत्वॅकरून संयुक्तक्रियापदांचें आख्यात समजत; आणि दुसऱ्या 
प्रकारच्या सहाय धातूंना क्रियेच्या अर्थात भर पडून आाख्यातही समजतें, 
म्हणून ह्यांस अनुक्रमे अर्थहीन ब अथेत्रान्‌ सहायधातु असे म्हणतात. 

१२२. अथेहीन सहायधातु तीन प्रकारचे भाहेतः विधायक 
म्हणजे दादोबांच्या भाषेने करणरूप दाखविणारे म्हणजे कियेचा भस्ति- 
पृक्ष दाखविणारे; . निषेधक म्हणजे . भकरणरूप .दाखविणारे म्हणजेच 
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क्रियेचा नास्तिपक्ष दाखविणारे; आणि प्रयोगान्तरबोधक म्हणजे प्रयोग 
बदलण्याचे कामीं उपयोगी पडणारे 

( अ) विधायक--भाह, हो. 

( आ ) निषेधक--नाइ, नस, नहो, नको, नये, नळगे 

( इ ) प्रयोगान्तरबोधक--जा, ये, हो. ( ह्यांच्याबद्ळचं सव विवे- 
गचन पुढील प्रयोगाध्यायांत येईल. ) 

५२३. अथेवान्‌ सहायधातच्या भर्थावरून त्यांचे आठ प्रकार होतात. 
ते येणेंप्रमाणे:-.- 

रीतिदशक--अस.- 

सातत्यदशक किंवा अभ्यासदशंक---ये, जा, चळ, चाळ, बस, राह, 
सूट, आण. 

शक्याथेदशेक--ये, शक, पाव. 

कतेव्यदशेक--पाहिजे, छाग, पड. 

इच्छादशक--पाह, चाइ, इच्छ. 

पराकाष्ठादशक किंवा प्रकर्षदशशक - ठेव, ठाक, घे, दे, बस, चूक; 
जा, सोड, काढ. 

साहाय्यदशक किंवा संवादशक -- घाल, लाग. 

अंनुमोदनदशक केया अनुज्ञदशक -- दे. 

५२४. आतां संयुक्तक्रियापदांगभूत कदन्ते व सहायधातू: ह्यांचे 
संयोगापासून कोणकोणती क्रियापदे बनतात, तें सांगतों. येथें इतके; 
सांगणें अवश्‍य भाहे कॉ, मुख्य धातंच्या वर सांगितलेल्या सवेच कदन्ता 
पुढे सवेच सहाय धातूंच्या सवेच आख्यातांचा उपयोग होऊन संयुक्त- 
क्रियापदे साधतात असें नाही, म्हणन आतां प्रत्येक सहाय धातु घेऊन 
त्याचे साहाय्यानें कसका संयुक्तत्रियापदें तयार होतात, हें जरासे सविस्तर 
सांगितर्े पादिजे 


९२५. आह---हा फक्त -ईभाख्याती चाळतो: व त्याचा. अर्थ वर्ते- 
मान भाहे, हें पूर्वीच सांगितळं आहे. हा धातु. भस्तित्वाथक आहे खरा; 
तरी लाच्या रूपानें असण्याच्या त्रिसेचा स्फुटार्थः समजत. नाही, हें. विसरू. 
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चये, एवंच संयुक्तक्रियापदाचे कामीं केवळ निषेधाच्या उलट अर्थी 
ह्याचा उपयोग होतो. म्हणनच न्यायशास्तरांत ह्यास केवळ “ संयोजक ? 
म्हणजे उद्देश्य व व्रिषेय यांमधीळ दुवा असें म्हटळें आहे. ह्यापासून 
पुढीळ संयुक्तक्रियापदे तयार होतात, उदाहरणें फक्त तृतीयपुरुषीं एक- 
वचनां दिलीं आहेत. हीच गोष्ट या अध्यायांत सवत्र ध्यानांत ठेवावी 

( अ ) तकृदन्त + आहे-उदा०:-कारित आहे. ह्यासच भएूणेवते- 
मान भसे म्हणतात, अर्थात्‌ वतमानकाळीं करण्याची क्रिया 'चाळू 
आहे, अपूर्ण आहे. 

टीप--वकृदन्ताचे जागा कर्धी कर्धी प्रथम ताख्याताचेंह्दी रूप यऊन संयुक्त 
क्रियापद बनते. जसें;--करित आहे किंवा करितो आहे, बसत आहे किंवा 
बसतो आहे, इ०. ह्या दोन्ही प्रकारच्या रूपांचा अर्थ सरासरीने एकच आहे 
तथापि ¦ करितो आहे? इं * करित आहे ? ह्यापेक्षां विशेष जोरदार असून 
त्याचा व्यावहारिक भाषेंत अधिक प्रचार आहे. पण लेखनामध्ये * करितो आहे 
अशा प्रकारचीं रूपं कचित्‌ येतात. म्हणजे नीटनेटक्या लेखी भार्षेत * करित 
आहे ? अशाच प्रकारचीं रूपे विशेषेकरून आढळतात. 

(आ) लाकृदन्त + आदे--उदा०:-केला आहे, ह्यासच. 
पणेवतेमान असें म्हणतात; अर्थात्‌ करण्याची क्रिया वर्तमानकाळीं 
संपली आहे 

टापः--लाकृदन्त ध ळाख्यातीं त° पु च ए्‌० व० हीं एकच आहत, वास्त= 
विक म्हटलें म्हणजे लाख्यातच मळी कृदन्त आहे, ह्यामळें संयुक्तक्रियापद 
कतारे असतां लाकृदन्ताचे जागी सव परुषी लाख्यातार्चीच रूपें कृदन्ते म्हणून 
येतात, जसे:--मी बसला आहे, तो शिकला होता, ते [शिकले असतील 
'इ०, द्वितीय पुरुषाचे एकवचनींचा स हा प्रत्यय मात्र संयुक्तक्रियापदांगभूत 
लाङृद॑न्तास विकल्पंकरून लागतो, जसें:--तूं बसला आहेस [किंवा बसला 
आहेस, तं शिकला होतास किंवा श्चिकलास होतात, तं शिकला असशील 
किंवा शिकलात असशील, इ०, तथापि, संयुक्त क्रियापदांमर्ध्ये मुख्य घातच 
कदन्त व सहाय धातचं आख्यात रूप येत असल्यामुळे, बसला आइस, शिकला 
होतास, इत्यादि सहाय धातसच स प्रत्यय छागलेलीं रूपे विशेष प्रचारांत आहेत; 
हें योग्यच आहे. शिकलास होतास, इ कृूदन्तांसही स लागलेला रूप कर्धी 
कधा आढळतात; पण तीं गोणच होत. 

( इ ) णारकृदन्त + आहे--उदा०:-धरणार आहे. ह्यास दादोबा 

वतेमानमविष्य व ङण्णशाल्जी चिपळूणकर “ भविष्यवर्तमान ? अरे 


< 
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म्हणतात. पण ह्या दोहेपिक्षांही रृष्णशासत्री गोडबोळे ह्यांचे उद्देश्यवर्त- ' 
मान ? हैं नांव बरें आहे. अर्थात्‌ धरणाराचा, धरण्याचा वतेमानकाळीं 
उदेश आहे; नाकी क्रियेस भारंभही झाळेळा नाहीं, हें उघड आहे. 


ज्ञ न ) षष्ठयन्त वाळृदन्त + आहि---उदा ० :--धरावय। चें आहे. 
ह्यास संयुक्तक्रियापदांत कां गणूं नये, हें आम्हांस कळत नाहीं, वराळ 
संयुक्तक्रियापदांचे प्रमार्ण ह्यास “ विधिवतेमान ? भसे म्हणावे. तथापि 
ह्याचे भनेक भर्थ होतात. कर्त्याचे मनांत धरण्याचा उद्देश आहे, कत्योर्चे 
धरणं हं कतव्य आहे,. कर्त्याला धरणें ही क्रिया अवश्य करावयाची 
आहे, किंवा ती क्रिया करर्णे लास प्राप्त अथवा भाग भाहे, ६०. विव- 


क्षित स्थळी कोणता नक्की भर्थ आहे, हें पर्वापरसंबंधास अनुसरून 
ठरविळें पाहिजे. 


टीप १--' तो जाणार आहे, ? आणि “तो जावयाचा आहे? या दोहों- 
मधील अथीचा फरक स्मरणीय आहे. पहिल्याने फक्त क्रिया करण्याचा उद्देश 
दाखविण्यांत येतो, म्हणजे भविष्यकाळाचा ध्वनि उमटतो. दुसऱ्यामध्यं हा 


ध्वनि असून शिवाय त्यांत कर्तव्य, विधि, किंवा आवश्यकता, अद्या प्रकारचा 
अधिक अर्थ आहे. 


टीप २--मध्यहिंदुस्थानांत ' धरून आहे, करून आहे, धरून राहिला आहे, 
येऊन राहिला आहे ! असे प्रयोग धरित आहे, येत. आहे, अशा अपूर्णवतेमानाचे 
अर्थी आढळतात; आणि त्यांचा महाराष्ट्रातही थोडासा प्रवेश झाला आहे. तथापि 
हा प्रचार मूळचा [इंदी असून मराठींत तो अद्याप एकदेशीच आहे. 


टीप ३--पाहिजे आहे, इवा आहे, नको आहे, नलगे आहे, अशा प्रका- 
रची संयुक्तक्रियापर्दे आढळतात. त्यांचा अथ पाहिजे, इवा, नको, नलगे, ह्या 
केवळ क्रियापदाच्या अर्थाप्रमाणेंच आहे. परंतु त्यांमध्ये काळाचा अर्थ स्पष्ट: नस- 
ल्यामुळे बतेमानाचे अर्थी त्यांचेपुढे “ आहे ? इं सहाय क्रियापद जोडण्यात येते 
आणि भूतकाळाचे अर्थी “ हाता ? ह्याचा तसाच उपयोग होऊं लागून पाहिजे 
हाता, नको होता, वगेरे क्रियापदे अस्तित्वांत येतात. आणि त्याचप्रमाणे भविष्य 
काळाचे अर्थाने ¦ असेल ? ह्या क्रियापदाचे संयोगाने पाहिजे असेल, नको 
असेळ, इ० संयुक्त क्रियापर्दे बनतात. 

५९६. हो --- हा धातु साती आख्याती चालतो. आणि याचा 
साती भाज्याती सहाय घातूप्रमाणें उपयोग होतो. याजपासून निर- 
निराळ्या आए्यातांत जीं संयुक्तक्रियापदे साधतात, तीं येणेंप्रमाणंः-- | 
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(१) प्रथम ताख्यात -- होतो. 

(अ) ताकृदन्व + होतो-- उदा०:-- बसता होतो, शिकता होतो, 
इ०. यानें दोन अर्थ निष्पन्न होतात. कधीं कधीं क्रियेचा भारभ कतो 
करीत आहे असा भर्थ होतो, आणि कधीं कधीं य्या क्रियेचा अस्फुट 
वर्तमान असा अथे होतो. ह्या प्रकारच्या संयुक्तक्रियापदांचा उपयोग 
साधारणपर्णे कचित्‌ होतो. 

(आ) चतुर्थ्येन्व वाकुदन्त + होतो -- उदा ०:---( त्याळा ) बसा- 
वयास-ला होतें ( भावी ). अर्थ --- अवश्य वर्तेमान किंवा विधिवतेमान. 

टीप:--ह्या दोन्ही प्रकारच्या संयुक्तक्रियापदांचा संयुक्तक्रियापदांत कां 
अन्तभोव करण्यांत आलेला नाही, हं समजत नाहीं. 

(२) द्वितीय ताख्यात -- होता. द्वितीयतार्पाताचे रूपाचा 
मुख्य भर्थ असिद्ध संकेत. पण होता या सहाय क्रियापदास असिद्ध 
संकेत हा अर्थ कधींच नसतो, तर 1 आहे? या ईंआर्याताचा जसा 
वतैमानकाळांच अथोने उपयोग होतो, तसा ' होता ? या द्वितीयतास्या- 
ताचा भूतकाळाचे अथौनें उपयोग होतो. म्हणूनच “होता ? यास कोणी 
कोणी अस घातूचा भूतकाळ असें म्हणतात, परंतु “होता? हं अस 
धातूचे रूपच नसून हो धातूचें लाझ्यातीं नव्हे, तर द्वितीयताउ्यातीं 
तु० पु० चं ए० व० आहे. * आह? ह्या धातूस एकच आख्यात 
असल्यामुळें आहे ह्या वर्तमानाथोस भनुरूप भूताथोचे रूप पाहिजे. 
परंतु भस  धातूर्चे : असळा ? हें ळाख्याताचें (वेयाकरणांचे भाषेने 
सूतकाळाचें ) रूप 'भूताथोर्ने न येतां संशय, संभव, वगेरे अथोने येतें. 
६ असे ? हें अस धातूचे ईआख्यात भसून त्यास भूगार्थे भाहे. पण तो 
निवळ भूतार्थ नसून रीतिभूतार्थ आहे. ह्यासुळं निवळ अस्तित्वाचा 
भूतकाळी, म्हणजेच. भूतकाळीन निवळ भस्तित्वाचा, उछेख करावयाचा 
असतां हो धातूच्या द्वितीय तार्याताचा उपयोग होतो, “होता? या 
सहार्यक्रियापदापासून पुढीळ संयुक्तक्रियापदें बनतात. 

( अ) तकृदन्त + होता -- बसत होता, भर्थ -- अएणै भूत, 

( आ ) ळाकृदन्त -- होता--बसला होता. अर्थे--प्र गे भुत - कचित्‌ 
पूर्ण वतमान (उ०- विनायकराव द्वा आपणांस एक विनंति) करण्यास 
- आळा होता, म्हणजे भाडा आहे.) | 
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णारकृदन्त + होता---उदा ०६--बसणार होता. अर्थ-उदेश्य 
भूत; अर्थात्‌ क्रिंया करण्याचा कत्योचा .भूतकाडीन उदेश. क 
टोप--ह्यास दादोबा भविष्यभूत असं म्हणतात. र्दी अप्रथोजक न देऊन 
"भ विस्तार कारित नाहीं. बाचकांनीं ती दादोंबांचे व्याकरणांत जरूर वाट- 
व्यास पहार्वी  . पे हाणत. 

(ई) वाकुदन्त + होते $--उदा०:-- ( त्यानें ) बसावें होते 
( भावी ). अर्थे-विविभूतः अर्थात्‌ भूतकाळाचे कतव्य, वगेरे. 

( उ ) षष्ठयन्त वाळृदन्त + होता--उदा ०:--( तो ) बसावयाचा 
होता (कतेरि), (त्यानें) बसावयाचें होतं (भावी ), (त्यानें धंदा } करा- 
बयाचा होता ( कर्मणि ), ( तो इंग्रजी ) शिकावयाचा होता ( कतेरि ), 
( त्यानें इंग्रजी ) शिकाबयाचे होतं ( कमेणि ), इ ०. अर्थ-भूतकालीन 
कर्तव्य, विधि; उद्देश, आवस्यकता, ह०. यातं संक्षेपाने वाटेळ तर्‌ 
‹ विधिभूत ? असें म्हणावे, हि 

(ऊ) ऊनकृदन्त + होता---उदा०:---( तो इतका वेळ तेथें ) 
बसून होतां. अर्थ-भूतकाळीनं क्रियेचे सातल. यास वाटल्यास ' पूणे भूत? 
असे म्हणावें. “ बसून होता ” ह्याचा अर्थे जवळ जवळ ' बसळा होता " 
असां आहे. | 

टीप १--बंसून होता, शिकून होता, इ० क्रियापदाचा अपूर्णयूत या 
अर्थाही कीं कधीं उपयोग होतो, बसून आहे, शिकून आहे, येऊन आहे, 
अशां प्रकारचा गेल्या अंकांत जो प्रांतिक किंवा एकदेशी अपूर्णवतमान अर्थाचा 
एक हिंदीतून आलेळा भाषाप्रचार सांगितला, त्यांच आसस्याचा हा अपूर्ण- 
भूतार्थं होय, 

टीप २--पाहिजें होता, इवा होता, नको शोता, नलमे होता, झा संयुक्त 
क्रियापदांसंबेधार्ने मागल्या अंकांतील तिसरी टींप पहावी, 

( ३) लाख्यात--झाळा, र 

(अ ) ताकूदन्त + झाला--उदा० :- कोरता झाला, बसता झाला 
इ०. ह्याचा दोन अर्था उपयोग होतो. तो करिता झाला म्हणजे तोः 
करूं छागछा किंवा त्याने केळे, असा अथे आहे हं उघड आह. कर | 
` छागछा या अर्थाने ह्या संयुक्तक्रियापदाचा अथे उपत्रमभूत आणि ' केळ 
` या अथाने : अस्फुटभूत? भद्दे असे म्हणावें, कारण को, पहिळा. अर्थ उपक्रम : 
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किंबा आरम दाखवितो, परंतु दुसऱ्या अर्थापासून :क्रियेची स्थिति स्पष्ट- 
पणे कळत नाही. ह्यांपैकी ह्या दुसऱ्या अर्थानेच याचा फार उपयोग होतो. 

(आ ) करून झाला, शिकून झाळा, वाढून झालीं, हीं क्रियापदे | 
कमीणि आहेत. ह्यांच्यासंबधाचें सविस्तर विवेचन प्रयोगाष्यायांत येईळ- 

'( ४) पघाख्यात-- व्हावा. ; 

( अ) ऊनकुंदन्त + व्हावा--उदा०:--शिकून व्हावा (कमणि ); 
खेळून व्हावें ( भावी ), ३०, अर्थ--परणे विधि किंवा संभव, 

हो घातूर्चे वाह्यात एकाच ऊनकुदन्तापुढे येऊन एकच संयुक्तक्रियार 
पद बनते. मूळ धातु सकर्मक असल्यास तें क्मेणि भसते, व भकमेक 
असल्यास भावी असतें. न 

(५ ) इआख्यात--होई. 


(अ ). ऊंनकृदन्त + होई--उदा०:--शिकून होई ( कमोणि ), 


खेळून होई ( भावी ), इ०. अर्थ--पणेरीतिभूत, 
( ६) ऊआख्यात--हो. | ; 
( अ) ताकुदन्त -- हो--उदा०:--देता हो, घेता हो, ३०२ 
अर्थ--देण्यास घेण्यास आरंभ कर किंवा देणे, घेणें प्रणे कर भसे दोन 
प्रकारचे अर्थ होतात. आज्ञा हा अथे मात्र द्वितीय पुरुषी असतो. प्रथम 
व यपर विनंति, प्रार्थना, वरे अर्थ असतात, हें ईंआख्याताचे 
अथीत सांगितळेंच आहे. द्वि० पु० चा अर्थ संक्षेपाने * उपक्रमाज्ञा ! किंवा 
४ पूणेताज्ञा ? हा होय. 
(आ ) ऊनकृदन्त + होवो--उदा०:--शिकून होवो ( कमेणि ), 
झ्थे--पणेतेच्छा; अर्थात्‌ क्रियेच्या पूर्णत्वाची इच्छा, किंवा विनंति, ३०. 
टीप.--ईं क्रियापद कर्मणि असल्यामुळें याचा प्रथम व द्वितीयपुरुषी फारसा 
उपयोग होत नाहीं. च 
७ ) इळाख्यात--इाईलः. 
अ ) ताकृदन्त + होईळ--उदा०:---करित्ता होई, देता होईल, 
इ०. अर्थ--अस्फुट भविष्य, किंवा उपक्रम भाषिष्य. ४ 
(आ) उनकृदनन्‍्त + होईळ--उदा ००--करून होईल, शिकून 
होईल, इ०. अर्थे--परणेभविष्य, 
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रीप--करून होईल, शिकून होईल, ह्यांतील प्रयोगासाठी प्रयोगाध्योय पहावा. 
१२७, नाही, नस-आाची रूपें तंतोतंत आह आणि अस ह्यांचे 
जागी निषेधार्थी येऊन संयुक्तक्रियापदें होतात. आह पासून कोणतीं 
संयक्ताक्रियापदे होतात, हैं बर ( अंक ९२५ ) सांगितछच आहे. अस- 
पासून कोणती होतात हें पुढें (अंक ५३३ ) पहाव उदाहरणं: 


जात आहे--जात नाहीं. जात असतो--जात नसतो 

गेळा आहे--गेळा नाहीं गेछा असला--गेळा नसला. 

जाणार भाइ--जाणार नाही, जाणार असावा--जाणार नस्तावा 
३०० ३० 


शिवाय, जातो, गेला, जाईळ, हों जी अस्फुट वर्तमान, अस्फुट भूत,, 
अस्फट भविष्य, ह्या अथी'ची एकेरी किंवा असंयुक्त क्रियापदे आहेत, 
लयांचीही निषेधक संयुक्त क्रियापर्दे अनुक्रम जात नाई, गेला नाही, 
जाणार नाही, अशीं होतात. | 
` टीप--आजकाळ इंग्रजी शिकलेल्या लोकांचे भाषणांत ' नाही ? ह्याचे 
जागी * नाही आहे ? असा प्रयोग कचित्‌ ऐकं येतो, त्यास अनुसरून जात 
नाहीं आहे, गेला नाही आहे, जाणार नाही आहे, इ० रूपेंही कर्धा कधी ऐकूं 
येतात. परंतु “ नाही ? चे जागीं “ नाहीं आहे ? असा प्रयोग करण्याची कांह 
जरूर नसल्यामुळे ह्याचा फारसा प्रसार दिसत नाही ' 

५९८. नहों--हा धातु ह्वितीयताख्याती ( नव्हता ) आणि इ. 
आख्याती ( नव्हे ) मात्र चालतो. ह्यांपेकीं द्वितीयताख्याताचा ( नव्हता 
याचा ) मात्र सहाय क्रियापदाप्रमार्ण उपयोग होतो. आणि हो. घातूचा 
द्वितीयताख्यातीं जेथें जेर्थ सहाय क्रियापदाप्रमाणें उपयोग होतो [ अंक 
५२६ (९ ) ] त्तेथं तेथ नहो ह्याच्या द्वितीयताख्याताचा. निषेधार्थः 
उपयोग होतो. उदाहरणे;-- 

बसत होता--बसळा नव्हता. 
बसला होता--बसलळा नव्हता. 
FR 
५२९. नको--हें निषेधद्शेक सहाय क्रियापद फक्त आज्ञाथी प्रथम 


A पुरुषी मात्र मुख्य घातूचे ऊंकृदन्तापुढे थेऊन संयुक्तक्रिया- 
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(अ ) उंक्रुदन्त + नको-उदा०:--करूं नको, किंवा करूं नकोस, 
सी करू नको £ ३० 

तृतीय पुरुषी नको ह्याचा सहाय क्रियापदाप्रमार्ण उपयोग होत नाहीं- 
ऊभाख्याताच्या ( आज्ञार्थाच्या ) तृतीय पुरुषाची निषधक रूपं अन्य 
निषेधक रूपांप्रमाणें न हें अव्यय मागें स्वतंत्रपणे येऊन होतात. जसे! 
न करो, न करोत, न जावो, न जावोत, इ० 

` ५३०. नये--हं फक्त इआख्यातं[ चाळत. याजपासून एकच सथुक्त- 

क्रियापद बनते 


(अ ) ऊंकृदन्त + नये--उदा०:-बसूं नये (सुर्य क्रियापद अक- 
मंक भसतां-भावी ); सोइ नयेत ( मुख्य ।क्रेयापद सकमक असता- 
कर्माणि ), सोडूं नये ( मुख्य क्रियापद सकमक भसतां-क"णि किंबा 
भावी ), ३०. अथ-कतेब्य, विधि, इ० 


मुख्य क्रियापद अकमेक असतां कधीं कधीं कतेरि प्रयोगही होतो. 
जसें: अंगरखे उसवू नयेत अस नीट शीव. 


टीप १--कधीं कर्धी ता प्रत्ययान्त कुदन्तापुढेंही याचा सहाय फ्रियापदा- 
प्रमाणें उपयोग होतो; आणि त्या दोहोंचे मध्य कामा किंवा कामास हा शब्द 
विकर्ल्येकरून येतो. जसे:--करतां नये, जातां नये, जातां कामा नये, करितां 
कामास नये, इ०, यांपैकी कामा हा शब्द मर्ध्ये येऊन होणारा प्रयोगच 
अधिक प्रचारांत आह 

टोप २ --कर्धी कधी कामा या शब्दाबद्दल कामाचे हूँ घष्ठघन्त रूप येते; 
त्या वेळीं “नये? याचे जागीं ' नाहीं । हें क्रियापद यते. जसेः--करितां 
कामाचें नाही, जातां कामाचे नाहीं, इ०. ' कामाचे? याचे जार्गी कर्धी कर्धी 
४ उपयोगी ? किंवा ¦ उपयोगाचे? हेदी शब्द आलेले आढळतात. जसंः--< 
करितां उपयोगी नाहो, किंवा उपयागाच नाही, इ० 

टीप ३--या दोन्ही रीपांतीळ रचना संक्षिप्त आहे. करितां कामा नये = 
करितां ते कामा नये, करितां कामाचे नाही = करितां तें कामाच नाहा, करितां 
. उपयोगी नाहीं = करितां तें उपयोगी नाही, इ०. या स्पष्टीकरणावरून प्रस्तुत 
रचनेतील शब्दांचे व्याकरण कसं करावें ह॒ तेव्हांच समजल 


५४१. नलगे--हें फक्त ईभाख्यातींच चालतं. 
( अ) वाकृद्न्त + नरगेउदा०:--करावा नळगे ( कर्मणि ), 
जावें नळगे ( माबो ), इ०. अथ--आवश्यकतेचा निषेध 
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(आ ) चतुथ्येन्त वाङ्गदन्त + नरगे--उदा०:--करावयास किंबा 
करावयाला नलगे ( कमीणि किंवा भावा), जावयास किंवा जावयाळा नलगे 
( मावी ), इ०. अथे--आवश्यकतेचा निषेध 


५३२. निषेधक क्रियापद करण्याचे, किंवा क्रियापदास निषेधार्थ 
जोडण्याचे, आणखी जे कांहीं प्रकार मराठींत आहेत, तही या ठिकाणीं 
नमूद्‌ करणें इष्ट दिसते. हे निषेधाचे अन्य प्रकार येणेंप्रमार्णे; --- 

( अ ) धातूच्या ई-आख्याताच्या रूपांस पुढें ना हें निषिधक अव्यय 
जोडून निषेधार्थी रूपे होतात. अझा वेळीं या आख्याताच्या रूपांतीछ 
शेतीचा अर्थ अन्तधीन पावून त्यांस केवळ वर्तमान किंवा भूतकाळाचा 
अर्थ प्राप्त होता. व्यंजनादि प्रलय असतां म्हणजे द्वि०पु०ए०१० आणि 
तू० पु० अ० व० या दोन ठिकाणी “ ना? हें अव्यय ला व्यंजनादि 
प्रत्ययांपर्वीददी येतं, जसे: 


पुरष ० ए७ ब० अ० ब० 

प्र० करींना करूना 

द्वि० करीसना, करीनास करांना . 

तु० करीना करीतना, करीनात, | 


टीप--ईआख्याताच्या रूपांशिवाय इतर क्रियापदांपुढें ना. हं अव्यय आले 
असतां प्रश्नार्थक वाक्यांत त्यानें प्रभास जोर येतो; म्हणजे जो अस्तिपक्षीं किंवा 
विधायक म्हणजे करणरूपी प्रश्न असतो, त्यास ना या निषेघक अव्ययानं काकु 
प्रश्नाच स्वरूप येतें, ज्या निषेधक प्रश्नाचे उत्तर विधायक म्हणजे करणरूपी 
असून ते प्रश्नाच्या झटक्यावरूनच सराजतें, तें वेगळें सांगण्याची जरूर नसतें 
त्या प्रश्नास काकु प्रश्न असे म्हणतात. जसंः--तो गेलाना १ = माझे मते तो 
गेला आणि तरूँच माझ्या प्रभास उत्तर येइळ असे मला वाटते; तं जातोसना १ 
तो जाइईलना १ मा जाऊं ना १ इ० 


( आ ) आतांपर्यंत जीं निषेक सहाय क्रियापदे सांगितळीं, त्यांनी 
भाषेम्च्यें सब प्रकारच्या निषेधाचे कार्य होते. तथापि ज्या ज्या ठिकाणीं 
ही येतात म्हणन सांगितळे, व्या त्या ठिकाणीं लांचा उपयोग केळाच 
पाहिजे भसा नियम नाहीं. तर कधीं कीं तीं गाळून मुख्य धातूच्या 


__ झाल्यात रूपाचे पाठीमागें न दें अब्यय ढावूनही निषेक भर्थाची 


उपछब्धि होते, जरसः 
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निषेधक संयुक्तक्रियापद, न अव्ययानें थृक्त क्रियापद. 
तो गेळा नाहीं तर ! तो न गेला तर ? 
त्यानें जाऊं नये. यनेन जावे. 
तो गेळा नसता तर १ तो न जाता तर £ 
तो येतां कामा नये. | त्याने भाळें न पाहिजे, 
तो येतां उपयोगी नाहीं. (सें न भाळ पाहिजे. 
३0. 8०५ & 


( इ ) मुख्य धातूच्या आख्यातरूपाचे पाठीमार्गे येणारा हा न गद्या- 
पेक्षां पयांत फार भढळतो. मात्र धातु स्वरादि असतां हा न वेगळा राहत 
नाहीं, तर त्याचा ब पुढील स्वरादि क्रियापदाचा पररूपसंघि होतो. जर्स:- 

न करिल कां पित्याची दुर्गतिची माउळी सुरा माती-मोरोपंत. 

कांरे नाठबीसी (न + आठव ), कुपाळू देवासी; 

पोषितो जगासी, एकळाची | -तुकाराम, 

षडरिप्न तुम्ही गुरु हो पडरिजित मदासि काय हरिना सी । 

आरि हारिने चुच डावे (न+ ?चळ)भघ-दनीं बळ उदंड हरिनामी॥-मोरो ० 

अचपळ मन माझे नावरे ( न + भावर ) भावरीतां | 

तुजविण शिण होतो धांव र धांव आतां || — रामदास. 


न + अस, > नस हें ह्या प्रकारचें उदाहरण गद्यांत आहेच. कवितेत 
कधीं कधीं ब्यंजनादि धातूंपूर्ओ न ह्या अव्ययाचें ने असें रूप होते; आणि 
कधीं कधीं धातूच्या प्रथमाक्षरांतही कांहीं बदल होतो. जरसः | 

ब्ृक्ष नेदी ( न + दे ) पुष्पफळ। काय करीळ वसंतकाळ॥-तुकाराम. 

तुका म्हणे मधीं | कोठें नेवे ( न + घे ) विसावा तुकाराम. 
न - जाणता = नेणता. 


९३३. अस---आह आणि अस ह्या धातूंचे भर्थातीळ फरक पूर्वी 
सांगितडाच आहे. तो फार महत्त्वाचा आहे. “ आहे? ह्यांत भर्तित्वाचा 
अस्फुट भर्थ भाइ. अस धातूमध्यें अस्तित्वाचा भर्थ स्फुट म्हणजे स्पष्ट 
झाळा आहे. अस धातूर्न वर्तमान व भूत या दोन काळीं असण्याचे 

' क्रियेची रीति, चाळ, वहिवाट, संवय, पुनरुक्ति, किंबा सतत अनेकवार 
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अथवा नियमित वेळीं होणारी एकसारखी घटना, इत्यादि परस्परसदश 
अथीचा बोध होतो. आणि म्हणूनच संयुक्तक्रियापदामध्ये ह्याचे योगाने 
मुख्य धातूचे अथात प्रझत अर्थाचा घ्वाने उमटत असतो. अस धातूचा 
इलाख्यातीं ( मविष्यकाळीं ) मात्र असा अर्थ हात नाही तर कवळ 
शक्‍यता, संभव, संशय, वगैरे इंाख्यातांत सांगितळळे अर्थ असतात. 
ह्या धातूपासून प्रत्येक आख्यातांत जीं संयुक्तक्रियापद साधतात, सा 
येणेप्रमाणे :--- 
( १) प्रथम ताख्यात--असतो. 


( अ) तकुदन्त + असतो--उदा०:--शिकत असतो, जात 
असतो, ३०. अथे--अपूर्णरीतिवर्तेमान म्हणजे वतेमानकाळीं ( हा प्रथम 
ताख्याताचा अर्थ ) रि.कण्याची क्रिया अपूणे असून (हा तकृदन्ताचा 


अर्थ ) ती सारखी चःळ्‌ आहे. ( हा अस या सहायधातूचा अथ आहे. ) 
असेच अन्यत्र समजावे. 


( आ) लाकूदन्त + असतो--उदा०:-- शिकला भसतो, बसळा 
' ससतो, इ०. भर्थ-= पूर्ण रीतिवतेमान, 
(इ) णाः कृदन्त + असतो-- उदा ०:--शिकणार असतो, ३०. 
थे न द्दिष्ट नि आणि असतो ह 
अथ-उदिष्ट रीतिवतेमान. शिकणार हें उद्दिष्ट क्रियावाचक 
वर्तमान.रीतिवाचक आहे हैं उघेड आहे. 


(है) पछंचन्त वाळूदन्त + असतो, उदाहरणः--शषिकाबयाचा 
असतो, इ०. भर्थ-कतेव्य रीतिवतेमान, किंवा अवश्य रीतिवतमान, ३०५ 

टीप १--'शिकावयाचा आहे)? ह्याचा अर्थ विधिवर्तमान हैं पूर्वी सांगितळेंच 
आहे. * शिकावयाचा असतो”? या. संयुक्तक्रियापदाने विधिवर्तमान या अथात 
अस घातूर्ने दाखविल्या जाणाऱ्या रीतीची भर पडली आहे. इतकाच कायतो 
दोहोंत फरक आहे. य 

टीप २---'बसून असतो? हें अपूर्णवर्तैमानाचे अर्थी भाषणांत कर्धी कर्धी येते. 
४ बसत असतो ? आणि “ बसून असतो ! या दोहोंचा अर्थ बहुतेक सारखाच, 
तथापि ¦ बसून असतो ? यामध्यें ¦ बसत असतो ? यांतील अथोचीच अधिक 


' पुष्टि दिसत आहे. असेंच पुढील आख्यातांतील ह्याच प्रकारच्या संयुक्ताक्रियापदां- 
. संबंधाने समजावे. 


(२) द्वितीयतारुंयात-असता- 
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_ (अ) तञ्गृदुन्त + असता--उदा ०:-शिकत असता. अथे-भपूर्ण 

संकेत. | 

(आ ) ऊनकृदन्त + असता--उदा०:-शिकून असता. अर्थ- 
अप्र्णे संकेत. ( अ व आ ह्यांचे अयोसंबंधानें वरीळ टीप ३ पहावी. ) 

(इ) लाकृदृन्त + असता--उदा०;-शिकछा असता. अर्थ- 
पूणे संकेत. 

( इ ) णारकृदन्त + असता--उदा०:-शिकणार असता, अर्थ- 
उद्दिष्ट संकेत. 

( उ ) पष्ठयन्त वाकुर्‌न्त + असता---उदा ०;-शिकावयाचा असता. 
क्‌ थे-वि धि संकेत, 

द्वितीय ताख्यातास काळाचा अर्थ गौण असल्यामुळें आणि केवळ 
असिद्ध संकेताचाच अर्थ प्रधान असल्यामुळें अस घातूच्या रीत्यथीचा 


ध्वनि वरील रूपांत प्रत्ययास यंत नाहीं, या सवे संयुक्तक्रियापदांचा . 


वर्तमान व भूत या काळांचे अर्थी उपयोग होतो. कोणया ठिकाणीं 
कोणता काळ गर्भित आहे, हैं बाक्यांतीछ अथोंस उद्दशून ठरविळं पाहिजे, 
जसेंः-तो जर इंग्रजी शिकला असता तर त्याळा उदरनिवोहाची पंचाईत 
पडळी नसती. या वाक्यांत “ शिकला असता ' याने भूतकाळाची 
प्रतीति होत आहे; आणि “ पडळी नसती * यार्ने भूत ब वतमान या 
दोन्ही काळांचा अर्थ ध्वानित होत आहे; तो जर जिंवत भसता तर आज 
बी, ए. झाला असता. या वाक्यांत “ झाला असता ? यांत वतैप्तान- 
काळाचा अर्थ गसित आहे. एवंच द्वितीवताझपात सुख्यत्वेकहन काळ- 
सूचक नसल्यामुळें काळाचा अथे पूर्वापरसंबंधानेंच ठरविळा पाहिजे. तो 
आख्यातरूपांपासून निघत. नसून, गोण असल्यासुळ सांगण्याची 
गरज नाहीं, र 

( ६ ) ळाख्यात--असला. हें अत धातूच लाख्याती रूप होय. 
यास आमचे वैयाकरण भूतकाळ असे म्हणतात. परंतु “ असतो ? यास 
जरी ते. वर्तमान काळ भसे म्हणतात तरी ज्याप्रमाणें त्याचा वास्तविक 
अर्थ रीतिवर्तमान असा आहे, साचप्रमाणें * भसळा ' ह्यास जरी त्यांनीं 
भूतकाळ असे म्हटळें तरी त्यास भूनाथे मुळींच नाही; तर केवळ संशय, 
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संभव, असा बर्थ भसल्प्रामुळे अस धातृंतीळ रीतीचा ध्याने येथेही उम- 
टत नाही. ' असला ! याजपासून पुढीछ संयुक्ताक्रयापद साधतातः-- 

( अ ) तळृदन्त + असला--उदा०:-ाशेकत भसठा, भर्थ-भपूण- 
संभव म्हणजे भएूणे क्रियेचा संभव. 


( आ ) ऊनङृदन्त + असळा--उदा०:-शिकून असला. अर्थ-` 


अपण संभव 
, (इ) ळाङ्दन्त + असला--उदा०:-श्चिकळा भसळा. भर्थ- 
प्रणेत्रभव म्हणजे एणेक्रियेचा संभव. 


( ३) णारकृदन्त + असळा--उदा०:-शिकणार असढा. भर्थ- 
उदिष्ट संभव. 


( उ ) षष्ठयन्त वाकृदन्त + असला--उदा०:-रिकावयाचा भसळा. 
थे-विधिसंभव- 


[ या संयुक्तक्रियापदांपेकी ( अ ), ( इ), ( ई ), यांना अपूर्ण भूतकाळ 
पूर्णभूतकाळ, व भविष्यभूतकाळ ही मराठी व्याकरणांतील नांवें कितपत शोभ- 
तात याचा आतां वाचकानीच विचार करावा. या सवे संयुक्तक्रियापदांचा 
उपयोग संकेतवाक्यांत होतो. जसंः-तो इंग्रजी शिकत असला तर मला. कळीव, 
तो संस्कृत शिकला असला तर त्याला वैद्यकाचा अभ्यास सुलभ जाईल, तो 

| शिकणार असला तर बरें. तो इंग्रजी शिकावयाचा असला तर त्याठ 

ह्या वस्तूचा उपयोग, इ०. ह्यांपेकी एकांतही भूतकाळाचा अर्थ नाशी. पूर्वापर- 
संबंधाने कोणत्याही काळाचा ध्वनि उमटेल, मग ह्यांस भूतकाळाचे प्रकार 
म्हणण्यांतच काय विशेष औचित्य आहे तें नकळे ! अस धातूच्या लाख्याती 
रूपांचा जव्हा स्वतंत्रपणे मुख्य क्रियापदाप्रमाणं उपयोग होतो, तेव्हांही त्यांस 
भूतकाळाचा अर्थ नाही, आणि नेहमीं त्यांचेपुर्ढे तर, म्हणजे, तरी, इ० डम- 
यान्वयी अव्यर्य येऊन नंतर दुसरें वाक्य येते; म्हणजे त्यांचा संकेतवाक्यांतच 
उपयोग होतो, जसे;-दत्त असला तर माझे कार्य होईल, थंडी असली म्हणजे 
मी बाहेर पडत नाही, विद्या असळी वरी आजकाल वशिला पाहिजे, इ०, तेव्हां 
अस घातूच्या ळाख्याताचे स्वतंत्र क्रियापदांसहीं भूतकाळ हं नांव योग्य नाई 
दै उघड आहे. ] 


( ४ ) वार्यात --असावा या आख्यातास काळाचा अथ प्राधान्य 
करून नाहीच, तथापि संयुक्ताक्रियापदांत या आख्यातान वतेमानकाळाचा 
ध्वनि उठत असतां भाणि क्रियापद कमाणि किंवा भावी असतां या भाख्या- 


A 
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ताचा कर्तव्य, उपदेश, आवश्यकता, इ० ' म्हणजे सांकेतिक भाषेने विधि 
असा अर्थ असतो; आणि कतोरे क्रियापद असतां संशय, संभव, असा 
मर्थ असतो; व ह्यावेळीं अस धातूच्या रीति ह्या अर्थाचा ध्वनि क्रिया- 
पदांत उमटत नाहीं. परतु वर सांगितस्याप्रमाणं वतेमान ।विषि असा अर्थ 
असून कमोणे. किंवा भावी क्रियापद * असतो. भस धातूच्या रीति ह्या 
अथाचा स्पष्ट उद्वोध होतो. 

( अ ) तकृदन्त + असावा -- उदा० :--- १ शिकत भसावा 
( कतीरे ),--अर्थ भपूणैविधि वतमान किंवा थपणे विधि संभव, रे 
( त्यानें हा घंदा ) शिकत भसावा ( कमोणे ), ३ (व्याने हा धंदा ) 
शिकत असावें ( भावी ). भर्थ--अपूणे रीति-विधि. 

( आ ) ऊनकृदन्त + असावा --उद०:--- १ शिकून असावा, 
( कतोरे ) अर्थ-अएणे विधि वतेमान. २ शिकून असावा ( कमोणे ), 
३ शिकून असावे ( भावी ) भर्थ-वरीळ प्रमाणेच. 

( इ ) ळाळृदन्त + असावा--उदा०:= ( तो ) शिका असावा 
( कतेरि ), (त्यानें) शिकला अंसावा ( कभैणि ) अर्थ-एणे क्रियासंभव- 

(ई ) णारकृदन्त + अ्वावा--उदा०:- शिकणार असावा ( कः 
तोरे ). अथे-उद्दिष्ट क्रिपासंभव. 

( उ ) षष्ठयन्त वाकृदन्त + असावा--उदा०:- ( तो) शिका- 
वयाचा असावा ( कतोरे ), ( ह्यार्नें शिकावयाचा असावा ( कर्मणि ), 
अर्थ-उद्दिष्ट क्रियासंभव [किंवा अवश्य क्रियासंभव« 

(५ ) ईआख्यात--असे. येथें धातु व भाख्यात या दोद्दोत 
रीतीचा अर्थ स्पष्ट आहे. | 

( अ) तकृद्न्त + असे--उदा०;--शिकत असे, अ्थे---भप्रणे 
रीति भूत. 

(आ ) ऊनकृदन्त + असे ( क० )-उदा०:-श्चिकून असे. अर्थ- 
अपूणे रीतिभूत. 

( इ ) लाकृदन्त + असे--उदा०:-मरळा असे. अर्थ-एणेरीतिभूत- 

( इ) णारकुदन्त + अंसे---उदा०:-भरणार असे. भर्थ-उद्दिष्ट 
रति भूत. 
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( उ ) षष्ठयन्त वाद्गदन्त + असे — उदा० भरावयाचा असे, 
अथे-विधिरीतिभूत- 

( ६) झआख्यात--असो, अस (द्वि० पु० ए० व०). ह्या भा- 
छ्याताचे निरनिराळ्या पुरुषी निरनिराळे भथ आहेत. तरी यास आज्ञार्थ 
म्हणतात. आज्ञा हा विशेषेकरून" द्वितीय. पुरुषाचा अर्थ असल्यामुळें 
संयुक्त्रियापदांत द्वितीय पुरुषाचेच एक वचनांचा उपयोग केला भहे. 
इतर पुरुषांचे अर्थ ह्या द्वितीयः पुरुषाचे संयुक्तक्रियापदांच्या अर्था 
वरून समजावे 

( अ) तकृदन्त + अस--उदा०:-— शिकत भस, अर्थ--भपूणं 
आज्ञा भथोत्‌ , अपण क्रियेची आज्ञा. 

(आ) ऊनळ्रुदन्त ). अस ( क० ) उदा०:-—शिकून भस, अथ- 
वरीलप्रमाणे 

(इ) छाकुदनन्‍त + अस--उदा०:--रिकला अस, अर्थ-प्रणे 
. क्रियेची आज्ञा. | 
(इ) णारकृदृन्त + अस--उदा०:--शिकणार भस, उद्दिष्ट 
त्रियची आज्ञा | 
(उ) पहष्ठयन्त वाळृदन्त + अस्त--उदा०!--शिकावयाचा अस; 

थ्‌-कतेव्याची आज्ञा. 
. टीप--या आख्यातांत अस घातूस रीति हा अर्थ नाही, तर केवळ 
अस्तित्व असाच अर्थ आहे. 

( ७ ) इंलाख्यात--असेळ.. या आख्यातांतही अस घातृस रीतीचा 
'अथे नाही. ह्यानें भविष्य व संशय किंवा संभव असे अर्थ सुचाविण्यांत 
येतात. ह्यासुळ संयुक्ताक्रयापदांचेही तसेच अर्थ होतात. कोणता अथ 
विवक्षित आहे, हें वाक्योघावरून ठरावे. | 

( अ) तकूरन्व + असेल उदा ५१--शिकेत असेल, अर्थ--अप्रणे 
भविष्य किंवा भएूणे क्रियासंभव, अएूर्णक्रिया--संशथ, | 
(आ) उनक्ुदन्त + असेळ ( क० ) उदा०ः--शिकून भसे, 
अर्थ--बरीछ प्रमाणेच, 
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( इ) टाकृदन्त + असेल--उदा०:-- शिकला असेळ, अर्थ- 
घूण भविष्य किवा पूर्ण क्रियासभव, धूणेक्रिया संशय. 

(इ ) णारकृदन्त + असेळ--उदा०:--शिकणार असेळ, अर्थ- 
उदिष्ट भविष्य किंवा उद्दिष्ट क्रियासंभव, उद्दिष्ट क्रिया संशय. 

( उ ) षष्टयन्त वाकृदन्त + असेल--उदा ०:--शिकावयाचा असेल, 
अ्थ-कर्तव्य भविष्य, किंवा कर्तव्य क्रियेचा संभव अथवा संशय. 


५३४. सातत्यदशक किंवा अभ्यासदशेक्र सहायधातु--हे मुख्य 
घातच्या तक्ृदन्तापुर्ढं येतत. जसे;:--लिहीत आला, कारित जा, 
गात बसावें, घोटीत रहा, इ०. ( हे सर्वे व पुढीळ प्रकारचे सहायधातु 
अंक ५२३ मध्यें दिले आहेत, तेथें पहावे. ) 

एखाद्या क्रियेचें सातत्य किंबा अभ्यास वतेमानकाळापासून पुढें निरं- 
तर किंवा कांहीं काळपर्यंत विवक्षित असतां जा धातूचा उपयोग होतो. 
जर्सः--तूं असेंच लिहीत गेलास, तर एक दोन वीत तुझे अक्षर चांगलें 
वळणदार होईल. परंतु क्रियेचे सातस किंवा अभ्यास, ती क्रिया भूतकाळी 
कधीं तरी सुरू होऊन वतेमानकाळापर्यंत चाळू आहे अशा अथी विवक्षित 
असतां ये या सहाय धातूचा उपयोग होतो. जर्सेः-तो आज चार वर्षे 
सारखा लिहीत आळा म्हणून त्याचें अक्षर वळणदार झाळें आहे. 

टीप--राह घातूचा याच अर्थ ऊनङ्कदन्तापुढेदी उपयोग होतो, जसः 
निजून रहा, वसून राहतो, इ०- 

५३५. शकक्‍्यायेद्शक सहायधातु--ये, शक, पाव, या धातूंचा 
या अर्थी उपयोग होतो. ये हा धातु या अर्थी तांकरन्त, चतुथ्यन्त वा- 
कृदन्त, व कचित्‌ ऊंकृदन्त, यांपुढें येतो. जसंः-त्याळा धांबतां येते, त्य़ाळा 
दगड मारितां येतो, त्याळा लिहावयास येते, आपण म्हणूं या, करूं ये 
समाधान जो मूर्खे त्याचें, इ०- परंतु शक आणि पात्र हे धातु फक्त 
ऊंक्द्न्तापुढें येतात. जर्तः-तो पोह शकतो, तो त्याला मारूं पावेल, 
तो हें चांगळें बांचूं शकेल, इ०. 

५३६. करव्यवोधक--पादिजे, छाग, पड, या धातूंचा या अर्थी 


° ~ ० ~ 
सहायघततूप्रमाणें उपयोग होतो. 
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( १ ) पाहिजे-- पाहिजे हे मुख्य असंयुक्त . क्रियापद भसत तेव्हां 
त्याचा भर्थ ( सं० प्राप्यते-प्राप ह्या घातूचें . कर्मणि रूप ) * अपेक्षित 
किंवा इष्ट आहे ? असा असतो. परंतु पाहिजे ह्याचा जव्हा सहायक्रिया- 
पदाप्रमार्णे उपयोग होतो, तेव्हां त्याचा भिन्न भर्थ होतो. पाहिजे हें सहाय 
क्रियापद ( सं० प्राह्मेते-प्राहे धातर्चे कमेणिरूप ) ५ कतेव्य भाहे, 
अवश्य आहे ? ह्या अर्थी उपयोगांत येतें. ह्यानें बतेमान व भविष्य- 
कालीन आवश्यकता समजते, भविष्यकालीन आवश्यकता दाखवावयाची 
असतां ह्याचें विकल्पाने पाहिजेल असंही रूप होतें. हें लाकृदन्त आणि 
'चतुथ्येन्त वाकदन्त ह्यांचे पुढें येऊन दोन संयुक्तक्रियापदे तयार होतात. 
मुख्य धातु भकमेक असतां संयुक्तक्रियापद कतार किंवा भावी असतें 
आणि मुख्य धातु सकमक असतां संयुक्तक्रियापद कमणि किंवा भावी 
असतं. उदाहरणं:-- 

(अ ) ळाकरन्त + पाहिजे--उदा०:-( तो ) गेळा पाहिजे 
( कतेरे ), ( त्याला ) गेळें पाहिजे ( भावी ), ( व्याने किंवा ल्याला हा 
घंदा ) सोडिळा पाहिजे ( कर्मणि ), ( त्यानें किंवा व्याला शत्रळा ) 
सोडिळं पाहिओे ( भावी ), इ०. भथ= वर्तमान किंबा भविष्य आवश्य- 
कता. यर्थ ळाङ्दन्तास पूणेत्वाचा विशेष भथ नाहीं हं उघड भादे. 

( आ ) चतुथ्यन्त वाकुदन्त + पाहिजे उदा ०:-( तो ) जावयास 
किंवा जायला पाहिजे (कतोरे), (त्यानें अ० त्याला) जायला पाहिज (मावी), 
(व्यानं [किंवा त्याळा ही संवय) सोडायला पाहिजे (कमणि किंवा भावी ) 
अर्थे--वतेमान किवा भविष्य आवश्यकता 

टीप--मुख्य धातु उमज घातच्या गणांतील असतां संयुक्तक्रियापद, कतरि 
किंवा कर्मणि किंवा भावी असतें, जसें:--( तो हे काम ) शिकला पाहिजे 
( कतरि ), ( त्यांन हा धंदा ) शिकळा पाहिजे ( कर्मणि), त्यानं हा धंदा 
शिकलं पाहिजे (भावा ) 

( २) जाग-हा घातु सवै आख्याती चाळतो, व सवे भाख्यातीं याचे- 
पासून संयुक्तक्रियापदे बनतात. हा धातु वाकदन्ता५ढे येतो तेव्हांच 
त्याचा कतेव्य किंवा आवश्यकता असा अथे असतो. जर्सेः-- 

(अ ) वाकरुइन्त + छाग--( साळा हा धंदा ) सोडावा लागलो 
( कर्माणे ), बसावें लागतें ( भाषी ), भर्थ—विषि वर्तमान. 
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हा धातु जेव्हां चतुथ्यन्त वाकृदन्तापुढें आणि- ऊंकृदन्तापुढे येतो, 
तेव्हां त्याचा आरंभदशक किंवा साहाय्यदर्शक भसा अर्थ होतो, जर्से:--- 
बस लागतो, करूं छागला, बसावयाळा लागळा, चाछावयास ळागेळ, इ०. 
टीप--छाग घातूपासून अशीं संयुक्तक्रियापदें सव आख्यातीं . बनतात, 
तीं ब त्यांचे अर्थ येथपर्यतच्या संयुक्तक्रियापदांचे वर्णनावरून सहज 
समजतील, म्हणून आतां विस्तार नको. त 
( ३ ) पड--या सहायधातूपासून कतेब्य. किंवा आवश्यकता 
अर्थी पुढोळ संयुक्तक्रियापर्दे साधतात. 
( अ) चतुथ्येन्त वाकृदन्त + पढ--उदा०:--( त्याळा रोज 
स्टेशनावर ) जायला पडतें किंवा जावयास पडते. 
. (आ) षष्ठयन्त वाकृदृन्त + पड ( क० )--उदा०--त्याढछा 
कचेरोंत रोज पांच सहा तास ) लिहावयाचे पडते. | | 
पड हा सहायधातु ऊनकृदन्त व तकुदन्त ह्यांपुढं येतो, तेव्हां साचा 
निराळा अर्थ होतो. ह्या वेळीं त्याचा स्थितिदक्षंक अर्थ असतो. जसे! 
( तो त्यांच्या अंगावर ) धांवून किंवा तुटून पडळा,- ( हें घोंगडे ) 
भिजत पडळं आहे, तो मरत पडला आहे, ३०. 
९ 5 भ्‌ र 
५३७. इच्छादर्शक सहायधातु--पाह (सं० प्राथ ), चाह, 
आणि इच्छ, या धातूंचा या अर्थी उपयोग होतो, सवे आख्यातीं संयुक्त 
क्रियापर्दे साधतात. 
( अ ) ऊंकृदन्त + पाहतो, चाहतो, इच्छितो--उदा०:--जाऊं 
पॉहतो, करूं इच्छितो, मेट्ट चाहतो, अर्थे--वतेमान क्रियेच्छा. 
: {आ ) चतुथ्येन्त वाकुदन्त + पाहतो--उदा०:--( तो इंग्रजी ) 
शिकायळा पाहतो, इच्छितो, इ०. भर्थ--वतेमान क्रियेच्छा. | 
~ CQ ~ - 
५३८. पराकाष्टादशेक किंवा पकषेदर्शक सहायधातु--ठेव, टाक, 
घे, दे, इ० धातूंनी मुख्य धातूच्या अथाची अत्यन्त पूर्णता, [किंबा परा- 
काष्टा दाखविली जाते. मुख्य क्रियेची पूर्ण परिसमाप्ति आणि कत्पोची 
त्या क्रियेतून साफ मुक्तता असा दुहेरी अर्थ ह्यांपासून होणाऱ्या संयुक्त- 
क्रिग्रापदांत उत्पन होतो. हे धातु ऊनकदन्तापुढे येत्तात, ऊनकृदन्ताने 
क्रियेची परिसमात्ति व या सहायधांतूंनी कत्याची मुक्तता सूचित होते. | 
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( अ ) ऊकूदन्त + ठेव, टाक, दे, इ०.--उदा०:-पुढीळ प्रसंगा- 
साठीं आधी तरतूद करून ठेव, तं इतर्के कजे फेडून टाक, त्यानें आपलें 
कार्य साधुन घेतलं, तो तुला हांकून देईळ, तो तळीराम गार करून 
बसला, तो ह्या भानगडी कधींच करून चुकला, विहीर भगदीं आटून 
गेळी, त्या पोराने मळा अगदीं भंडावून सोडिळे, हे अभंग उतरून काढ, ३० 

९३९. साहाय्यदशक किंवा आरभदशक सहायधातु--घाल, ळाग 

(अ) ऊकळुदन्त + घाळ, ळाग--उदा०:-न्हाऊ-माखू-जऊ- 
घालत, करू छाग, उचल ळागला, ३०, | 


५४०. अनुपादनदशेक कवा अज्ञुज्ञाथक सहायधातु-द्‌ हा एकच 
धातु या अर्था येऊन दोन प्रकारचीं संयक्तक्रियापदें बनतात. तीं अशी: 


(अ ) ऊंकृदन्त + दे--उदा०:-त्याळा बाचुं दे, त्यानें मळा बोळ 
दिल, तो तुळा इतक्या छोकर कसं जाऊं देतो, इ०० 


( आ ) चतुथ्येन्त वाकृदन्त + दे--उदा०:-लार्ने मळा बोलाव- 
यास दिल, द्या तापाने मळा आजच खायला दिलें, इ० 


टीप--सवबे संयुक्तक्रियापदांमध्यं मख्य घातु आणि सहायघातु यांचा कता 
एकच असतो. परंतु या नियमास अनुज्ञार्थक दे धातु अपवाद आहे. मुख्य 
धातूचा कता, म्हणजे या अनुज्ञार्थक दे धातूच्या पूर्वी ज॑ कृदन्त येतें त्यांतील 
घातचा कर्ता, तो धातु अकर्मक असल्यास संयक्तक्रियापदार्चे कम होतो, आणि 
तो सकर्मक असल्यास संयुक्तक्रियापदाचे अप्रत्यक्ष कर्म होतो; आणि दे या 
अनुशाथक सह्ायधातूचा कता संय॒क्तक्रियापदाचा कतां होतो. उदा ०४- त्यान 
'मला जाऊं दिले, या याक्यांत जा हा मुख्य घातु व दे हा सहायधाठ आहे 
जा ह्या अकमक मुख्य धातचा कर्ता मी हा “ जाऊं दिलें ? ह्या संयुक्तक्रिया- 
'पदार्चे चतुथ्यन्त कम आहे; आणि दे या सहायधातचा कता तो हा." जाऊं 
दिलं ? या संयक्तक्रियापदाचा तृतीयान्त क्ता झाला आहे. “त्याला वाचे दे? या 
वाक्यांत वाच हा मुख्य धातु आणि दे हा सहायधातु आहे. वाच धातूचा कतां 
४ त्याला ? या हाब्दांतील “ तो ? हा आदे. परंतु हा शब्द वरील वाक्यांत चतु- 
थ्यन्त असून “ वाचं दे ? या संयक्तक्रियापदाचें अप्रत्यक्ष कम आहे. ' त्याला 
हा चतुथ्यंन्त शब्द | वाचं दे ? या संयुक्तक्रियापदाचा कता होऊच शकत 
नाहीं. त्याचा कतो “ तूं ? हा अध्याद्त आहे, हँ उघड आहे. तेव्हां . त्याला 
वाचे दे ! या वाक्यांत तं हा अध्याहृत कर्ता, त्याला हैं अप्रत्यक्ष कमै, पत्र 
पुस्तक, अशासारखे अध्याद्वत प्रत्यक्ष कम, आणि “ वाचू दे ? ई ख्यक्त क्रया- 
पद, सकर्मक कर्तरि प्रयोग. . ७35 | 
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` - { हमत आजपर्यंतच्या बहुतेक वेयाकरणांचे विरुद्ध आहे, तेव्हां त्यांच्या 
' मतांचे समूळ खंडन आणि ह्याचे यथाथ मंडन करणें अवश्य आहे. 


जोशी यांचे मतें “त्याला पुस्तक वाचूं दे? यांत “वाचू दे? हैं संयुक्ताक्रियापद करणें 
योग्य नाहीं. त्यांच्या मतें या वाक्यांत “तूं? हा कर्ता, 'वाचूं? हें कर्म, आणि “दे? हं 
क्रियापद सकर्मक कतरि प्रयोग. याच्या समर्थनार्थ ते असे म्हणतात कीं, “ यांतर्ली 
कुदन्तें ही क्रियावाचक नामें आहेत, व त्यांची द्वितीया विभाक्ते होऊन तीं कर्मे 
झालीं आहेत. 'त्यानें मला बोलूं दिल! यांत "बोल? हैं मूळचें कर्म, कर्मणि प्रयोग 
असल्यामुळे कर्ता झाले आहे, मला आणि तुला (६ मागल्या वाक्यसमुदायां- 
तील वाक्यांत अलेले आहे. ते वाक्य असेः--मी तुला मुळींच येऊ देणार 
नाही. ) हीं अप्रत्यक्ष कर्मे आहेत. ? [ जोशी ह्यांचे प्रोढबोध व्याकरण, क ० 
६९०---( ११ ) टीप; पृष्ठ ३५७ ] „ 'त्याळा पुस्तक वाचूं दे ? या वाक्यांत 
अर्थातच जोझी ह्यांचे मतें * तूं? हा अध्याहृत कर्ता, 'वाचूं? हें कम, अ:गि “दे? हे 
क्रियापद, सकर्मक कर्तरि प्रयोग, म्हणजे त्यांचे मते पुस्तक हा शब्द वाचू ह्या 
ऊंकृदन्ताचें कर्म होय. ही व्यवस्था थेट इंग्रजी रचनेस ( 410% him ६० गead 
६६० ७०० ) धरून, आहे, हैं तज्ञांस सांगावयास नकोच, | 


गोडबोल्यांचें मत जरासं निराळें आहे. “त्याने मला खाऊं दिलें ? या वाक्यांत 
“त्याने? हा कर्ता, “मळा? हें कम आणि 'दिछें? हें क्रियापद, भावी प्रयोग, जोशी ह्यांचे 
मतें "त्याने? हा कर्ता जाऊं? हें कर्म, आणि <दिलें? हें क्रियापद, कर्मणि प्रयोग. 
म्हणजे गोडवोले हे “जाऊं? यास 'दिलें? याचें कम करण्यास तयार दिसत नाहीत. 
“त्याला पुस्तक वाचूं दे? ह्या ठिकाणीं कसें व्याकरण करावें इं त्यांनीं स्पष्ट सांगि- 
तलेलें नाहीं. ह्या ठिकाणी त्यांच्या भावी प्रयोगाने कशी व्यवस्था लागावी ! "तूं? हा 
कर्ता, “त्याला? हें कर्म, आणि ' दे ? हें क्रियापद, इतर्के त्यांचें मत स्पष्ट आहे. 
पण ' त्यानें मला जाऊं दिलें ? या ठिकाणीं भावी प्रयोग करण्याची जी सवड 
सकृद्दर्शनी दिसते ती “ त्याला पुस्तक वाचं दे? या वाक्यांत दिसत नाही. 
तेव्हा ह्या ठिकाणीं त्यांच्या मतें “तूं? हा अध्याहृत कर्ता, “त्याला? हैं कर्म, द हें 
क्रियापद, अर्थात्‌ सकर्मक कर्तरि प्रयोग, असेंच म्हटळें पाहिजे, परंतु 'दे! ह्या 
अनुज्ञार्थक सहायधघातूची अशी व्यवस्था लावणें योग्य दिसत नाहीं. “ मुळाला 
मजपाशी दे? या ठिकाणीं “तूं? हा कर्ता, “मुलाला? हैं कर्म, “दे? हं क्रियापद, सक- 
रँक कतरि प्रयोग, असें म्हणणें जसें योग्य आहे, तसें वरीळ वाक्यांत तें योग्य नाहीं, 
कारण कीं, दे? या घातूस दोन कमें लागतात, एक प्रत्यक्ष व दुसरं अप्रत्यक्ष. 
मुलाला मजपाशी दे? या वाक्यांत “मुलाला? हैं प्रत्यक्ष कर्म आहे; 'मजपार्शी! ई 
अप्रत्यक्ष कर्म शब्दयोगी अव्ययान्त आहे इतर्केच, तसे “ त्याला पुस्तक वाचू दे? 
या वाक्यांत काय कीं त्यानें मला जाऊं दिले ? या वाक्यांत काय, “त्याला? आणि 
“मला? हीं अप्रत्यक्ष कर्मे होतील, प्रत्यक्ष होणार नाहींत. तेव्हां प्रत्यक्ष कर्माबद्दछ 
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गोडबोले मग्घ आहेत, कारण कीं, “त्यांन मला जाऊं दिले? या वाक्यांत ' जाऊं? 
ईं त्यांचे मतें अव्यय आहे. तेव्हां “दिले? हें मुख्य क्रियापद करून त्याचे प्रत्यक्ष 
कर्माबद्दळ मौन घरणें हें कांही समाधानकारक नाही हें उघड आहे 


जोशी यांनीं या बाबतीतील मग्धता सोडून * जाऊं? ' वाचं ? यांस साफ 
कम असे म्हटले आहे. आणि 'दे! यास मख्य घात मानिला असतां तसं करणें 
ओघासच येतें. परंतु असे करणें योग्य नाहीं. गोडबोले यांनीं ज्याप्रमाणे आपल्या 
समोरील उदाइरणांकडेच पाहून निणय केला असँ दिसतें, त्याचप्रमाणें जोशी व 
खेर ह्यांची या कामीं तीच स्थिति झाली आहे असं वाटतें, म्हणजे एखाद्या मद्याचा 
जितक्या विस्तृतदृष्टया विचार व्हावयास पाहिजे, तितक्या विस्तृत दृष्टीनें त्या 
विषयाकडे न पाहतां आपल्या समोर त्याचा जेवढा भाग येइल, तेवढ्यावरूनच 


सवसाधारण सिद्धांत बेधडक ठोकून द्यावयाचा, हा न्यायशास्त्राचे दृष्टीनें एक 
मोठा दोष आहे; यास अवलेकनात्मक विगमन असं म्हणतात. मराठी व्याक- 
रणांतील या दोषांची अनेक उदाहरणें यापवीच आलीं आहेत, येथेद्दी तोच 
दोष. दिसतो; जोशी यांनी जाऊं, “बोळ, या कदन्तास “दिले? याचें कम केले आहे. 
परंतु जाऊं, बोलूं, हीं कुदर्न्त गोडबोले यांनीं म्हट्याप्रमाणं अव्यर्ये आहेत, ह्यांस 
एकही विभक्ति लागत नाहीं ! आणि त्यांचा वादविषयक स्थळांशिवाय अन्यत्र 
नामाप्रमाणें उपयोग झालेला आढळत नाहीं. मूळ संस्कृतांतही गन्तुं, वक्तुं, ह्यांची 
कर्घीच कोणी नामांमध्ये गणना करीत नाहीं. म्हणजे मराठी व्याकरणाचे 
दृष्टीने, आणि जाऊं, बोळूं, ह्याचे व्युत्पत्तीचे दृष्टोनें ऊंकृदन्तास नाम म्हणणें 
अनुचित आहे हें उघड आहे. जोरी ह्यांनी 'दे? ह्या थातृचे प्रत्यक्ष कम सांग- 
ण्याचे धाडस केळे इं बरें झाले. परतु दे ह्यास मुख्य धातु मानण्याची जी मूळ 
चूक झाली आहे, तिच्या योगें ऊंकृदन्तास नाम मानण्याची चूक ओघासच 
आली, त्यास जोशी ह्यांचा काय इलाज ! | 


"` या दोन्ही चुका खेर ह्यांचे नजरेस आल्या होत्या असें दिसतें. ते म्हणतात 
की, “दे? धातूस [क्रियापद मानणें म्हणजे असल्या वाक्यांतील अथोकडे पूर्ण दुर्लक्ष 
करणे होय. ' त्याने मला रुपये दिले ? अशा वाक्यांत दे? ह्या मुख्य धातचा 
स्वाधीन करणं असा जो अर्थ आहे, तो वादविषयक वाक्यांत नाही; आणि ऊं- 
कृदन्त हें वर्तमानकालवाचक अव्यय आहे. खेर ह्यांची हीं दोन्ही विधानें अगर्दीः 
यथाथ आहेत. वांदविषयक वाक्यांत “दे? हा सहायधाठ असून, त्याचा अनुमोदन 
किंवा अनुज्ञा म्हणजे परवानगी ( किंवा गोडबोले म्हणतात त्याप्रमाणें पर- 
माणगी ) देणे असा अर्थ आहे, स्वाधीन करणें असा अर्थ नाही इं उघड आहे 


त्याचप्रमाणें ऊंकुदन्त हें अव्ययच होय. त्यास वतेमानकाळवाचक हें खरांचें 


योग्य नाही. त्यापेक्षां त्यास उपक्रमंवाचक म्हणणें कांहीं अंशी बर. हा मुद्दा 
सध्या गोण आहे. कांही झालें तरी ऊंकृदन्त हें अव्यय होय, - हें खेरांचें म्हणणें 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


संयुक्तक्रियापदें. ७२८ 


[निःसंशय योग्य आहे. आणि वादविषयक वाक्यांतीळ प्रयोगांवद्दळचा त्यांचा 


निकाल त्यांच्या समोर असलेल्या उदाइरणांपुरता जरी ठीक आहे, तरी तेट्दी वर 
निर्दिष्ट केलेल्या मर्यादित दृष्टिदोषास बळी पडले आहेत. ते म्हणतात, “ तो मळा 
जाऊं देत नाही, त्यानें त्याला कां मारूं दिळे, या वाक्यांत अनुक्रमें कर्तरि आणि 
भावी प्रयोग आहेत, मला व त्याला हीं संयुक्तक्रियापदांचीं कर्मे आहत. तेव्हां 
हे दोन्ही प्रयोग सकर्मक आहेत हं उघड आदे.? इतकें खेर ह्यांचे म्हणणें अगदी 
व्यवास्थत ब यथार्थ आहे. परंतु या संयुक्त क्रियापदांचा कर्मणि प्रयोग होत 
नाहे, (Khers’' Marathi grammar p. 413) हं त्यांचे निषेषक विधान साफ 
चुकीचे आहे. ह्यांच्या कर्माणि प्रयोगावद्दळ जर त्यांनीं कांहीच विधान केलें नसतें 
तर फार बरें झाळ असतें, त्यांजवर तझा स्थितींत फार तर अपूर्णतेचाच दोष 
आला असता. पण व्याकरणांत अपूर्णता हवा कांद्दा मोठासा दोष नाश. या जगांत 
काय पूर्ण आहे! पण 'ह्यांचा कर्मणि प्रयोग होत नाई? असें विधान करून 
त्यांनी एक चूक मुद्दाम आपल्या पद्र्रांत बांधून घेतली आहे. ह्याचें कारण 
इतकेंच दिसतें कीं, त्यांस योग्य उदाहरण सहज आढळले नाई किंवा हा विषय 
लिहितांना सुचलं नाही. तेव्हां अथीत्‌ कर्मणि प्रयोग होत नाही हें म्हणणे त्यांच्या 
कोत्या दृष्टीने ठीकच झालें. परंतु * त्यार्ने मला पोथी लिहू दिली ? “त्याने त्याला 
आपली पुस्तके पाहूं दिलीं ? * मीं त्याला या आंब्यांतून दोन आंबे घेऊं दिले ? 
अशांसारखीं उदाहरणें जर त्यांचे सामोर आलीं असती, तर “ कर्मणि प्रयोग 
होत नाही ? अवे त्यांनीं डोळे मिटून कधींच म्हटलं नसतें इं उघड आहे. 
ह्यावरून असे दिसून येईल कीं, दे हा अनुज्ञार्थी सहायघातु असतां मुख्य 
क्रियापद अकर्मक असलें तरी संयुक्तक्रियापद सकर्मक होते; आणि अनुज्ञार्थी 
दे ह्या सदायधातूनें सकर्मक क्तरि, सकर्मक भावी किंवा कर्मणि असे तिन्ही 
प्रयोग होतात. उदाहरणें१- 
तो मला जाऊं देतो--सकर्मक कतौरि 
त्याने मला जाऊं दिलें--सकर्मक भावी 
त्याने मला पोथी लिहु दिली--कर्मणि 


त्यानं मला पुस्तक वाचूं दिलें ? या ठिकाणीही कर्मोणि प्रयोगच आहे, 
परंतु पुस्तक या तृतीय पुरुषी नपुंसकलिंगी एकवचनी कर्माप्रमाणें क्रियापद 
तृ० पु० न० छिं० ए० वचनां असल्यामुळें येथें मावी प्रयोगाचा आभास 
होण्यास अवकाश आहे. परंतु भावी प्रयोग हा येर्थे केवळ आभासच होय; 
कारण पुस्तक ह्याचं पुस्तकें असं अनेकवचन केलें म्हणजे संयुक्तक्रियापद 
* बाच दिलीं ' असं होतें; आणि पुस्तकाचे जागीं पाथी शब्द घातल्यान | वाचू 
दिली, ? पोथ्या शब्द घातल्याने “ वाचू दिल्या, ? धडा शब्द घातल्याने “ वाचू 
दिला, ! आणि घडे शब्द घातल्याने ' वाचू दिले,-? ह्याप्रमाणें येथील संयुक्त- 
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क्रियापद कम।चे पुरुषलिंगवचनाप्रमार्णे बदलते यांत संशाय नादीं, असं तेव्हांच 
कळून येईल, तसेच ऊंकृदन्तास अश्या स्थळीं दें या अनुज्ञाथक सहायघातूच 
कम मानणें व्याकरणहष्टया साफ चुकीचं आहे, असेही सूर्यप्रकाशांतल्या प्रमाणें 
स्पष्ट दिसेल. ¦ त्यानें मला पुस्तक वाचं दिलें ? या वाक्यांत वाचू हें दिले ह्याचे 
कर्म म्हणण्यांत जी चूक होते, ती स्पष्टपणे उठून दिसत नादी इं खरें, तथापि 
पुस्तकाचे एवजी पोथी शब्द घाळून वरील वाक्य "त्यार्ने मळा पोथी वाचूं दिली ? 
असे बदललें म्हणजे “वाचं? हें द ह्या धातच कमे म्हणणें कसं आंघळपणाचे 
आहे हें वाचकांस तेव्हांच कळून येइल, इंग्रजीमध्ये 1111011100 77000 नामा- 
प्रमाणे उपयोगांत येते व ती कत्याचे व कमांचे ठिकाणीं येऊ शकते, यवढ्या 
आधारावर तिच्या अर्थाचे ऊंकृदन्तास मराठींत तोच नियम लागू करणें म्हणजे 
'घाडसच होय. एवंच मराठी व्याकरणास इंग्रजी व्याकरणाचा मार्ग लावतांना फार 
सावधगिरी बाळगिली पाहिजे. केवळ सकृद्द्रानी दिसणाऱ्या बाह्य साहृद्याने चकून 
जातां कामा नये. जोशी यांनीं वादविषयक वाक्यांत कमणिप्रयोग मानिला आहे 
६ त्याने मळा बोलूं दिले ? या ठिकाणीं त्यांचे भाषेनें सांगावयाचें म्हटले म्हणजे 
त्याने हें कतूपद, बोलूं हं दिलें ह्याचें कर्म येथे कर्ता दिलं ह्या क्रियापदाचा 
आणि दिल हं क्रियापद, कर्माणि प्रयोग, जोशी ह्यांची व्यवस्था व भाषा अपूर्व 
असल्यामुळें त्यांच्या व्याकरणव्यवस्थेस अनुसरून अशी विलक्षण भाषा वाप- 
रावी लागावी ह्यांत नवल नाहीं. एवंच जोशी यांनीं जो कर्मणि प्रयोग मानिला 
आहे तो विचित्रच होय, “ त्यार्ने मळा पोथी वाचं दिली ? या ठिकाणीं आमच्या 
मते त्याने द्वा कर्ता, पोथी हें कर्म, वाचं दिली दे संयुक्त क्रियापद, कर्मणि 
अयोग, परंतु हा कर्मणि प्रयोग जोशी यांचे व्यवस्थेशी कसा जुळावा ! ते म्हण- 


णार वाचू हें दिली . ह्याचें कर्म; परंतु वाचू हा त्यांचे भाषेनें दिली ह्याचा 
“ कतां › म्हणजे वास्तविक धातुरूपेश कसा होणार १ तेव्हां त्यांचे दृष्टीनें हा 
प्रयोग कोण हृ एक गूढच आहे. ते जर असे म्हणतील कीं, ' वाचं ? हैँ नाम 
तिन्ही लिंगी व दोन्हीं वचनी समान असून तें £ त्यांने मळा पोथी वाचं दिली ! 
या वाक्यांत स्त्रीलिंगी एकवचनी आहे, आणि 'त्यार्ने मला घडे वाचं दिले ! 
या वाक्यात “ वाचूं ? ह पुछिंगी अनेकवचनीं आहे, तर मात्र या वाक्यांतील 
कर्मणि प्रयोग त्यांचे दृष्टीनेही स्थापित होईल. परंतु असें पोरकटपणे बरळण्यास 
कोणी सुस्त मनुष्य तयार होईल असे वाटत नाही. खरी गोष्ट इतकीच की, 
त्यानें मला पोथी वाचं .दिली? अशा प्रकारचीं वाक्यें वेळी नजरेस न 
आल्यामुळें ते, गोडबोले, खेर, हे सर्वं या ठिकाणी अगदीं चुकले आहेत असें 
म्हणणे भाग आहे 


या ठिकाणी जोशी यांनीं गोडबोस्यांचे. पुढे एक पाऊल टाकिले तर एक 
माघारे घेत७, खर यांनीं मात्र दोघांच्या चुका ओळखून बरेच सत्य स्थापित 
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केलें, परंतु “ कर्मणि प्रयोग होत नाहीं ? असे म्हणून मात्र त्यांनीं आपल्या पदरी 
न्यूनत्वाचे ऐवजी एक महत्त्वाचा दाष व्यर्थ बांधून घेतला. दादोवांनी आपल्या 
च्याकरणांत या विषयाचा कोठेच स्पष्ट खुलासा केलेला दिसत नाह, परंत त्यांनीं 
आपल्या पूरणिकेंत या विषयावर आपलं मत दिळे आहे. ते म्हणतातः-- 
“ ११२. दे--अकर्मक निमित्तवाचक घातुसाधितापुढें ह्या सहायघातचा योग 
केला असतां तें सारे सयुक्त सकर्मक क्रियापद होते. उदा०:--तो मला जेऊ 
देत नादीं, त्यार्णे मला त्ते वसू दिळें नाही, ती सुनेला माहेरी राहूं 
देणार नाहीं, इ० स्थळीं मळा, त्याला, सुनेला, इ० जेऊ देत नाहीं, बसूं 
दिल नाहीं, राहूं देणार नाहीं, इ० या संयुक्त क्रियापदांचीं कमें मानण्यांत मळा 
भोठीशी अडचण दिसत नाहीं, बसू, देणे, राहूं देणे, हँ मूळचीं सकर्मक संयुक्त 
क्रियापद, त्यांची हीं त्या त्या काळांची रूपे होत. ? दादोबांचा हा 
खुलासा फार संक्षिस व अपूर्ण आहे. त्यांनी कर्मणि प्रयोगाचे एकही 
उदाहरण दिल नसल्यामुळे त्यांचें मत इतरांस पसंत पडळें नसार्वे, काय असेळ 
तें असो. कर्मणि प्रयोगाच्या येथे दाखविलेल्या उदाइरणांकडे कोणार्चेच लक्ष 
न गेल्यामुळे या बाबतीतील कोणाचाच निकाल बराबर नादीं है उघड आहे. 
तासय, आजपर्यंत या मुद्याचा विस्तृत विचार न झाल्यामुळें आणि त्याच्या- 
संबंधानें बरींच अप्रयोजक आणि चुकीचीं मतें प्रमाणभूत म्हणून समजण्यांत 
यऊ पहात असल्यामुळ, ह्या मुद्याचा येथे इतका सविस्तर ऊहापोह. करणें भाग 
पडळे, यानंतर तरी या बाबतींतील अज्ञान व चूक पुढें न चालो 
म्हणजे झालें. ] हल 


७४०. अर्थव [न्‌ सहायधातूंच्या कृदन्तापुढें आणखी अर्थहीन सहाय- 
धातूंची आख्यातरूपे येऊन तीन तीन किंवा चार चार झाब्दांचीही संयुक्त- 
।कयापद कधीं कधीं बनतात. जर्सः--बसूं लागत आहे, बसायला छ.गूं 
पहातो, मिळूं छागंछे असलें पाहिजे. ३०. ह्या क्रियापदांबद्दळ स्वतंत्र विवे- 
चन? करण्याची जरूर नाहं. मागल्या संयुक्तक्रियापदांतल्याप्रमाणेंच 
शेवटल्या धातूर्च जे भाख्यात तेंच सवे संयुक्त क्रियापदाचे भाड्यात 
होय; आणि मागील सवे कृदन्ताचा व अखेरच्या भाछ्याताचा अर्थ 
मिळून एकंदर संयुक्तक्रियापदाचा अर्थ बनतो, जसेः--बतुं लागत 
आहे, ह्याचे ईंआख्यात होय; कारण आहे हें ईभाख्थात होय. आणि 
सवे क्रियापदाचा, आरंभ-भपूर्ण-त्रतेमान किंवा भपूर्णार॑म वर्तमान असा 
अथ होतो. बसायला लागू पाहतो, ह्या संयुक्त क्रियापदाचे प्रथम ताख्यात 
असून त्याचा विधि-भारंभ-वर्तमान भसा अथं होतो. तसेच, मिळूं ढागळे 
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असलें पाहिजे, हैं संयुक्तक्रियापद इंआख्याती असून त्याचा अथे 
आरंभ-पूर्णत्व संभ्-भावश्यकता म्हणजे धर्णारंभसंभवाची आवश्यकता 
असा आहे हैं उघड आहे. 


५४१. कृदन्ते आणि सहायघातु ह्यांचे मदतीने संयुक्तक्रियापर्दे कशी 
होतात हें आख्यातवार सविस्तर दाखवून य्यांचे भर्थही सांगितले, भातां 
[ळ व अर्थे या दृष्टीने यांचं जें दादोबादि वैयाकरण वर्गीकरण करितात, 
तेया ग्रंथांत दिळेल्या संयुक्तक्रियापदांचे भथौसह समोरासमोर मांडून दाख- 
वितो. मात्र येर्थे इतकें ध्यानांत ठेवावें कौ, काळ व अर्थ ह्यांचे संबेधान 
आजपयत फक्त आह, अस, हो, या सहायधातूंनीं होणारी संयक्त क्रिया- 
पदें तेवढीच देण्यांत भाडी आहेत; आणि तींही सवे नाहींत. ह्यामुळें 
तुलनेसाठी एकंदर सवे संयुक्तक्रियापर्दे येथें देण्यांत येत नाहींत; तर 
केवळ आह, अस, हो, या सहायधातूंनीं होणारीं तेवढीच येथे दाख- 
विर्ता. या ग्रंथांतीळ अथ प्रचलित नांवांपासून जर्थ भिन्न आहे, तेथंच तो 
दिला आहे. * 


प्रचलित नांव संयुक्तकरियापद ' येथील अथे 


व, | अस्फुट वतेमान ( बहुधा असा 
शुद्ववंतमान शिकतो | अथ; परंतु क्वाचित्‌ भूत, 
भविष्य, रीति, इ० ) 

: < शिकत भाहे 

अएूर्णत्रतमान | ! SH 

.वर्तेमानभूत शिकला आहे पूर्णवतमान 

वतेमानभविष्य शिकणार आहे . (उदेशवर्तमान किंवा 

शिकावयाचा आहे ॥ वर्तमान उद्देश 
रीतिवतेमान शिकत असतो भपूर्ण रीतिवर्तमान 


शिकळा असतो पू्णेरीतिवतेमान 
शिकणार भसतो 
शिकावयाचा असतो 


हि RTT ता होतो अस्फुट वर्तेमान 
३. शिकता हातो, { किंबा उपत्रमवर्तमान 


{ उदिष्ट रीतिवतेमान 
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शुद्धभूत 


रीतिभूत 
रीतिभूत 


अपूर्णभूत 
भूतभूत 
भविष्यभूत 


७. हषे 


पूणेभूत 
शुद्ध भविष्प 


अपणेभविष्य 


भूतभविष्य 


९९ 


संयुक्ताक्रवापदे. रट 


बसायास-ला हो अवश्यवतैमान किंवा 
विधिवतमान 


क { अस्फुट भूत ( बहुधा ) भविष्य, 
वर्तमान, संभव, इ० हे क्वाथेतू. 


अपूणे क्रियासंभव [किंवा भ पूर्ण 
बसत असला { रीतिसंमव पू 


बसरा भसछा प्रूर्णभूत संभव 


बसणार भसळा . . 
बसावयाचा असला 5 समव 
बसे (गाज आर किंवा भूत 
गयांत-रीतिभूत किंवा भूत 
बसत असे भएणेरीतिभूत | 
बसला असे पूणेरीतिभूत 
बसणार असे 
बसावयाचा असे उादष्टरीतिभूत 
बसत होता 
नसला होता , प्रणेभूत 
बसणार होता र 
जसावयाचा होता  उद्दिष्टभूत 
बसावें होतें - 
_ बसावयाचे होतें | ` विधिभूत 
बसता झाला | अस्फुटभूत 
क मर 
शिकत असेळ भप्ूर्ण माविष्य किया 
० । अप्वण।क्रयास भव 
| | पण के 
शिकळां भसेळ णेभविष्य किंवा 
5 पण क्रेयासंभव्‌ 
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न ० ०३ र 
संकेताथे शिकता ॥. अस्फुट संकेत (वर्तमान 
भूत किंवा भावेष्य ) 
शिकत भसता अपूर्ण, संकेत 
कै, | शिकला असता पूर्ण संकेत 
~ . ८८४ शिकणार असता उदिष्ट संकेत 


शिकावयाचा असता 


अस्फुट विधि, कतेव्य, | 
संभव, इ०, (वतमान 
भूत [किवा भविष्य, ) 


अपूणेविचि, किंवा 


शिकावा 


‘4 । शिकत असावा 
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शिकणार असावा { 


शिकावयाचा अ-< उद्दिष्टक्रियासभव 
सावा 


५ ी अश्फट आज्ञा (वर्तमान. आङ्गेचा 
Sth 2: { अथे फक्त द्वि० पुरुषी ). 
शिकत भस अपूण रीतीची आज्ञा. 


शिकळा अस पूणे क्रियेची आज्ञा. 


A } उदिष्ट क्रियेची भाश्च. 
।शिकावयाचा अस 

ठीप--यावरून असें दिसून येईल कीं, आजपर्यंतचे संयुक्तक्रियापदांचें विवे- 
चन ज्या संकुचित मयोदेनें करण्यांत आले आहे, त्या संकुचित मर्यादेतसुद्धां 
तें अपूर्णच आहे. तसेच काळ व अर्थ ह्यांच्या अनुरोधाने दिलेली नावेही समा- 
धानकारक नाहीत. ह्या बाबतीत कृष्णदात्री गोडबोले ह्यांची नार्वे बरींच चांगली 
आहेत; व त्यांनी इतरांपेक्षां ह्या विषयाचे बरेंच चांगले विवेचन केले आहे 
असें आढळून येईल, तरी तँ पूर्वीच्या संकुचित दष्टीनेंच केलळें असल्यामुळें 
स्वभावतः अपूर्ण आहे. | 


[ संयुक्तक्रियापदांच आणि त्यांस दादोबा, िपळूणकर, गोडबोले, वगेरे 
'वैयाकरणांनीं जीं निरनिराळीं नांवें दिर्ली आहेत ( तीं त्यांचे त्यांचे पुस्तकांत 
पहार्बी ) त्यांचें सूक्ष्म निरीक्षण केलें म्हणजे अस आढळून येईल की, विभक्ति- 
प्रकरणांत प्रत्ययांवरून विभक्ति व अथीवरून विभक्ति या दोहोंचा जसा आज: 
पर्येत मराठी व्याकरणांत व्यर्थ घोटाळा करण्यांत आळा आह, त्याचप्रमाणे प्रत्ययां- 
बरून आख्यात व अथीवरून आख्यात ह्या दोहोंचा आख्यात प्रकरणांत तित- 
काऱज्ञ किंबहुना अधिक घोटाळा झालेला आइ. नामांस छागणाऱ्या चरम प्रत्य- 
यांचे जे वर्ग आहेत, त्यास मराठी व्याकरणांत विभक्ति ह एक सवसाधारण 
नांब तरी आहे. परंतु धातूंस लागणाऱ्या चरम प्रत्ययांचे जे वर्ग होतात, त्यांस 
सर्वसाधारण असें एक नांवद्दी प्रचारांत नाही. त्यांपेकीं कांहास काळ म्दणतात 
च कांस अर्थ म्हणतात. हा सर्व घोटाळा इंग्रजांचे सहवासापासून आमच्यांत 
उत्पन्न झाला आहे. हा घोटाळा आणखी किती दिवस चाळू राइगार किंवा 
आम्ही ठेबणार ! आमच्या मतें त्याचें समूळ निसकरण जितकें लोकर होईल 
तितके चांगले, म्हणूनच या ग्रंथांत असल्या घोटाळ्याचा जागजागी सविस्तर 
परिस्फोट करून त्यास हद्दपार करण्याचा किंवा त्याजवर बहिष्कार घालण्याचा 
प्रयत्न केला आहे, त्यास पूर्ण. यश्च देणें न देणे हें लोक जागुतीवर म्हणजे 
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* पांचांमुखो श असलेल्या परमेश्वराच्या इच्छेवर अवलंबून आहे. म्हणून या 
मतांची सत्यता ब इष्टता सर्व लोकांचे प्रत्ययास आणून देण्याकारेतां केलेल्या 
विस्ताराबद्दल व कांही ठिकाणच्या पुनरुक्तीबद्दल क्षमेचा पूर्ण भरंवसा मनांत 
बाळगून पुढें सरतो. 
तेव्हां घातूंस लागणाऱ्या चरम प्रत्ययांचे वगीस सवसाधारण असें एक नांवही 
मराठींत प्रचारांत नाही ही पहिली माठी उणीव होय. ती आख्यात ह्या 
शब्दाने भरून निघेल. या आख्यातांपैकीं कांहींस काळ व कांहींस अर्थ अर्शी 
नांवे प्रचारांत आहेत. आमच्या मते काळ व अर्थ यांमधील फरक व्याकरणांत 
फारसा महत्त्वाचा नाही. कारण कीं, ज्या आख्यातांस अर्थ म्हटलें आहे ती 
काळ? मुदळांच दाखवित नाहीत किंवा ज्यांस काळ म्हटलें आहे, त्यांनी 
अर्थ कर्धांच दाखविला जात नाहीं, असें थोडेच आहे ? शिवाय | अथे ? 
या शब्दास दिलेला, मराठी व्याकरणांद्रील मयादेत अर्थ सुद्धां योग्य 
ब अवश्य नाहीं, हा संकुचित अर्थ संस्कृतागत नसून इंग्रजीपासूनच घेतलेला 
आंह. तथापि अर्थ या शब्दाचा नेहर्माचा विस्तृत अर्थ सुद्धां व्याकरणात 
घेण्यास हरकत नाहा, या नेहमीच्या विस्तृत अथोने काळ हाही एक धातूच्या 
आख्यात प्रत्ययांचा अर्थच आहे. ज्या आख्यातांस काळ म्हणतात, त्यांस 
संकेत, विधि, आशा, वगेरे अर्थ फारसे नसतात आणि ज्या आख्यातांस अर्थ 
इ नांबर देतात, त्यांचा बहुधा तिन्ही काळांचे अथी उपयोग होत असल्यामुळे 
त्यांस एका विशिष्ट काळाचा अर्थ नाहा हें खरे; तरी ज्यांस काळ म्हणतात 
स्या आख्यातांचाही एकाच काळीं नेइमीं उपयोग होतो असें नाही; हें गेल्या 
अध्यायांतीछ आख्यातांच अथीवरून स्पष्ट होईलच. तथापि काळ, किंवा 
व्याकरणांतीळ मर्यादित अर्थ, किंबा नेइमींचा विस्तृत अर्थ झांशी, घातूंस चरम 
प्रत्यय ळागून होणाऱ्या रूपांच्या वगीकरणांत, वैयाकरणांस विशेष कतंब्य नसल्या- 
मळे, या वगोरेकीं कांहींस काळ ब कांडीस अर्थ अर्शी मित्र भिन्न नांवे 
देणे योग्य नव्हे, ज्यांस काळ ब ज्यांस अर्थ अले म्हणतात, तीं सर्व पदें 
चातूंस चरस प्रत्यय कागून झालेली असल्यामुळे स्या सबोस साधारण असें एक 
नांच असणे इड व अवश्य आईे आणि तें आख्यात हें रोय. 
दुसरा प्रश असा की, आख्याते प्रत्ययांबरून मानितात को अयावरून म्यनि” 
डात ? असल्या डैयाकरणानी तो ( से, ठे, ठी,-ठै ) अशण ठाठ अखे दतीय 
बम चे म्हणून प्रत्वय दिके आहेत, त्यांवरून ज्या आख्यताल 
बउेबायकाळ अदे स्द्डरू आदे ते सियादुलार बदलते हे उड आहे. एरंड 
लाहे) व 'आदेतः शी ततीय पुरुषाचा रूरे जरो उरेमानकाळऱ्दों आहेत अखं 
सांचे सत आहे, उरे सह रूरांत इरीळ अत्ययी आहत किआ हो रूपेंडी जिना 
सुसर बदलणारी यादीत, स्याचशसाणे ज्या साड्यादाड सूलकाळ अड म्हणल 
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तात, त्यांच ला-लीं-लें आणि ले-ल्या-लीं असे तृतीय पुरुषाचे प्रत्यय खांग- 
तात. आणि हाता-ती-तें आणि होते-त्या-तीं ह्या हो धातूच्या रूपांस ते भूत- 
काळाचीं रूप असें म्हणतात. परंतु या रूपांत वैयाकरणांचे भूतकाळाच्या प्रत्ययांचा- 
चसा काय, पण त्यांच्या कोणत्याद्दी काळाच्या प्रत्ययांचा मुदर्लीच पत्ता नसून हीं 
रूपें ज्यास तें संकेतार्थ असें म्हणतात, त्याची आहेत; म्हणजे ह्या रूपांत त्यांच्या संके- 
ताथाचे प्रत्यय दिसत आहेत ई उघड आहे, बरं अर्थावरून आख्याताचे भेद मान- 
ण्यांत आले आहेत म्हणूनच त्यांस वतेमानकाळ, विध्यर्थ, आज्ञा, अशीं अर्थ> 
पूण नांवें देण्यांत आलीं आहेत असे म्हणावें, तर तसेही दिसत नाहीं, कारण 
की एकाच आख्याताचीं म्हणून जीं रूपें सांगण्यांत येतात त्यांस निरानेराळे 
अथ आहेत आणि एकाच अर्थाची रूपे निरनिराळ्या आख्याताचीं आहेत 
असंही म्हटलेलं आढळते. उदाहरणाथ, गेल्या अध्यायांतील आख्यातार्थ पहावे. 
त्यांवरून एकाच आख्यातास कसे अनेक अर्थ आहेत, इतर्केच नव्हे तर इतर 
आख्यातांचेद्दी अर्थ आहेत हें चांगलें समजेल, आणि गेल्या अंकांत ( ५४१ ) 
दिलेल्या रूपावलीकडे पहावे म्हणजे एकाच संभव किंवा संशय या अर्थाची 
किंवा विधि या अथोर्ची रूपें अनेक. आख्यातांत म्हणजे वगीत आलली आढ- 
ळतील. एवंच, प्रचलित आख्यातव्यवस्थंत विभक्तींच्या व्यवस्थेतल्या सारखाच 
त्रह्मझोंटाळा माजला आहे, ईं उघड आहे. तर मग आख्याते अर्थावरून 
मानार्वी कीं प्रत्ययांवरून मानावा १ ह्या प्रश्नाचे उत्तरासाठी आतां विस्तार 
करण्याची मुळींच जरूर नाहीं. ह्याच प्रकारचा प्रभ विभक्तिप्रकरर्णी सोडवि- 
ण्यांत आला आहे. तेथील विवेचनावरून वाचकांचे लक्षांत तेव्हांच येईळ कीं, 
व्याकरणाचे शास्त्रीय पद्धतीस अनुसरून विभक्तांप्रमाणें आख्यातेही प्रत्ययां- 
वरूनच मानिलीं पाहिजेत, हैँ उघड आहे. 


प्रत्ययांवरून आख्याते मानावयाचीं इतकें ठरल्यानंतर तीं किती आहेत हा 
फारसा कठिण प्रश्न नाहीं. या ग्रंथांत आख्याते सात मानण्यांत आली आहेत. 
जोशी, यांनीं आठ मानिलों आहेत. परंतु त्यांचा जुना वतैमान व रीतिभूत 
ह्यांमर्थ्यं एक दोन प्रत्ययांचाच फरक असल्यामुळे त्या दोहोंचे एकच आख्यात 
मानून कृष्णशास्त्री चिपळूणकरांप्रमाणें त्याचे निरनिराळे दोन उपयोग सांगर्णे 
बरें, गुंजीकरांनीं शिकणार, करणार, देणार, ३० हैं एक स्वतंत्र आख्यातच 
मानिऊँ आहे. परंतु हें आख्यात नसून एक ङृदन्त आहे, हें संयुक्तक्रियापदांचे 
विवेचनावरून कळेलच, आतां कर्धी कर्धा “णार? प्रत्ययान्त रूपाचा क्रियापदा- 
प्रमाणें उपयोग झालेला दिसतो हूँ खरें, जसं:--तो उद्यां जाणार, तू 
कधा जाणार, इ०. तथापि या ठिकाणीं "जाणार हं वास्तविक क्रियापद 
नसून कृदन्त आहे; आणि त्याचे पुर्ढे सहायक्रियापंर गुप्त आहे. 
म्हणजे वरीळ वाक्यें पूर्णपणे लिहाबयाची असं म्हटले. असतां ती--तो उद्यां 
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जाणार आहे, तं कधा जाणार आहेस---अर्शी लिहिलीं पाहिजेत हूं उधड़ 
आहे, शिवाय अर्शी पूण व क्येह्दी प्रचारांत आहेतच. ह्यावरून वरील वाक्यांत 
जाणार ह्याचा क्रियापदाप्रमर्णे उपयोग झाला आहे, असें ग्हणण्यापेक्षां त्याचे 
'युढीलळ सहायक्रियापदच गुप्त आह असे म्हणणें बरें, धातूंची “णार' प्रत्ययान्त 
रूपें क्रियापदे नसून कृदन्तेंच होत असं म्हणण्यास आणखी एक सबळ कारण 
आहे. तें असे कीं, जाणार, करणार, देणार, हीं रूपे तिन्ही पुरुषा, दन्द! 
वचना, व तिन्ही लिंगा समान आहेत; म्हणजे घातंचे "णार? प्रत्ययान्त रूप पुरु- 
घावरून, वचनावरून, किंवा लिंगावरून--कशावरूनही बदलत नाहीं इं उघड 
आहे. बरीच ङदन्ते अशीं आहेत; परंतु गोण क्रियापदांशिवाय अस अधिकृत 
.एकही क्रियापद आढळत नाहीं;. आणि गोण घातृपासून "णार? प्रत्ययान्त रूप 
मुळींच होत नाहीं, यामुळें धातंचे “णार? प्रत्ययान्त रूप आख्यात रूप नसून 
वास्तविक कूदन्तच होय, इं निविवाद सिद्ध द्वोत नादीं काय १ म्हणुन साता 
पेक्षां आधिक आख्याते मानण्याची जरूर नाही. 


आतां या आख्यातांस जीं नावें द्यावयाची, तीं अर्थपूर्ण कामाची नाहींत; 
तर केवळ सांकतक चिहांसाररी पाहिजेत, हूँ विभक्तींच्या ऊहःपांहांत कल्या 
खुलाशावरून स्पष्ट : कळेलच. एकाच आदख्यातास अनेक अथ असल्यासुळ 
अथपूण नांव जरी बऱ्याच. अंशी यथाथ असलें, तरी तें कांही अंशीं तरी अप्र- 
योजक उरणारच, ह्यमळेंच संस्कृत व्याकरणांत विभक्तींस प्रथमा, द्वितीया 
इत्याद सांकेतिक चिह्वमय नार्व दिलीं आहेत. “ अथप्‌ण ? नांवांच्या अप्रयोजक- 
. स्वाचें ढळढाळित उदाहरण पाहिजे असल्यास ते आज्ञार्थ हैं होय, ईं नांव तर 
चहुतांशी यथाथ नाही. कारण की, लिंगभेदानें न फिरणाऱ्या प्रत्येक आख्या 
ताचीं सहा सहा रूपं असतात. आणि ज्या आख्यातास आज्ञार्थ असे म्हणतात 
त्या आस्याताच्या द्वितीय पुरुषाच्या दोन रूपांचाच आज्ञेच्या अर्थी बहुधा उप- 
योग होतो, म्हणून आज्चार्थ हें नांब फार तर एक तृतीयांदार्नेच यथाथ आहे. 
आणि दोन तृतीयांशांनीं म्हणजे बहुतांशी अप्रयोजक होय हैं उघड आहे. ग्हणून 
सआख्यातांस द्यावयाचीं नांवे खुणांसारखी सांकेतिक असावीं, आतां प्रचलित 
नांवांचे जागीं त्यांचा प्रसार व्हावयाचा असल्यामुळें तीं फारच सुलभ म्हणजे 
सहज ओळखण्यासारखां व ध्यानांत राहण्यासारखी पाहिजेत, यामुळें विभक्ती- 
ग्रमाणे त्यांस पहिले, दुसरे, तिसरे, इ०, ज्या ठिकार्णी वाध्तविक कांही क्रम 
नाहीं अशा ठिकाणी, क्रमसूचक नांवे देणें उपयोगाचं नाहीं, कारण का, 
असर्ली नांवें अभ्यासावांचून भ्यानांत राहण्यास्‌ कठिण आणि त्यांचा सहज 
प्रसार होण्यास लायक नाहींत. ह्यामुळे आख्यातांस आम्ही ताख्यात, छाष्यात 
वाख्यात, इत्यादि सांकेतिक पण सुलभ, आणि आख्याते ओळखण्याचे कामी 

उलट साहास्य करणारी अशीं नांवे दिलीं आहेत. त्यांचें योग्य चीज होवो. 
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` यावरून ही गोष्ट उघडच आहे कीं, क्रियापद चालांवितांना काळ व अर्थ हे 
इलींच्या पद्धतीनें न सांगतां फक्त त्याचे आख्यात सांगून त्या आख्याताचा अर्थ 
सांगितला म्हणज झालें, उदा ०:--“ मी आलाच ठुम्ही पर्ढ चळा.? या वाक्यां- 
तील “आलों? हें ये धातूर्च स्वार्थी भूतकार्ळी प्रथम पुरुषार्चे एकवचन असे न 
म्हणतां ¦ आलां : हें ये घातूचें लाख्याती प्रथम पुरुषाचे एकवचन, अर्थ-- 
संनिहित भविष्य. त्याचप्रमाणे “चला! हें “चल? घातूचें ऊआ्यारती द्वितीय परूषार्चे 
अनेकवचन, अर्थ-आज्चा, असं हणावे. म्हणजे नामाचें व्याकरण करितांना ज्याप्रमाणें 
प्रथम विभक्ति सांगून मग तिचा जो काय अथ असेल तो सांगावयाचा, त्याच- 
प्रमाणें क्रियापदाचे व्याकरण करितांना त्याचे आख्यात सांगून त्या आख्याताचा 
अर्थ सांगावयाचा. संयुक्तक्रियापद असतां सह्दायधातु ज्या आख्यातीं असेळ ते त्या 
संयुक्ताक्रियापदाचे आख्यात होय, जसें;--करित असतो, केला असतो, कर- 
णार असतो, इत्यादि सवोचें प्रथमताख्यात होय, गेला असेल, जाता होईल 
करावयाचें असेल, ह्या सर्वोचे इलाख्यात होय. असंच अन्यत्र समजावें 

याशिवाय क्रियापदाचे व्याकरणामध्यें रूप आणि भेद अशा दोन गोष्टी 

सांगण्याची चाळ आहे. भेदांसंबंधी सविस्तर विवेचन पूर्वी केलेच आहे. त्या» 
वरून भद सांगण्याचो कांही जरूर नादी हें उघड आहे, “ तो मजकडून अभ्याच 
करवितो ” ह्या वाक्यांतीळ * करवितो ? ह्याचें व्याकरण करावयाचे आहे, असे 
समजा. हीचे पद्धतीप्रमाणे कर या सकर्मक धातूचें प्रयोजक भेदी इ० असे 
जे म्हणतात, त्याचे ऐवजीं - करव या साधित सकमंक घातूर्चे, आणि ह्याही 
पेक्षां करव धातूचा अधिक स्पष्ट खुलासा हवा असल्यास, करव या प्रयोजक 
घातूच इतकें थोडक्यांत म्हटळें म्हणजे पुरे आहे. त्याचप्रमाणं “ मळा काम 
करवतें ? ह्या वाक्यांतील | करवतें ? ह्याचे व्याकरण करितांना कर या सकमंक 
धातर्चे शक्य भेदीं असे न म्हणतां 'शक्य भीं हे शब्द गाळन, अखेरीस प्रयोग 

ंगतांना फक्त | शक्य कणि प्रयोग ? असें म्हणावे म्हणज झालें. ह्याचाही 
खुलासा अंशतः भेदांचे विवेचनांत आलाच आहे. बाकीचा पुढील प्रयोगा- 
श्यायांत होईल. 

करणरूप ब अकरणरूप अशीं दोन प्रकारचीं “ रूपें ? दादोबांनीं मानिळीं 

आहेत. जे वेयाकरण तीं मानित नाहींत, ते वाक्यांत्रील निषेघक अव्यय क्रिया- 
पदांत जरी मिसळलेले असलें, तरी तें वेगळें काढून त्याचे स्वतंत्र व्याकरण करि- 
तात. म्हणजे “नव्हता? या क्रियापदांतीळ “न? वेगळा काढून 'होता? ह्याचे व्याकरण 
वेगळें करणे भाग आहे, 'नसता = न + असता. ? परंतु करीनास, अशा सारख्या 
ज्या कांही क्रियापदांत निषेधार्थक अव्यय ,मर्ध्येच मिसळून गेळं आहे, तेर्थे 
क्रियापदाचे तुकडे पाडणें सुद्धां जरा कठिणच पडते, म्हणून मराठी व्याकरणांत 
रूप मानणें बरें, ] 
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८४२. क्रियापदाच्या विधायक किंवा निषेधक उपयोगास रूप भसे 
म्हणतात, रूप दोन आहेत. करणरूप व अकरणरूप. 

( अ ) जेव्हां क्रियापदाचा विधायक म्हणजे भस्तिपक्षीं उपयोग होतो, 
तेव्हां याचे करणरूप आहे असें म्हणतात. जसेः--कारितो, पाहिजे, 
असतो, इ०. 

( आ ) जेव्हां क्रियापदाचा निषेधक अर्थोनें म्हणजे नास्तिपक्षीं उप- 
योग होतो, तेव्हां याचे अकरणरूप आहे असें म्हणतात. हें बहुधा 
न, ना, नाहीं, इ० निषेधक शब्दांच्या वाक्यांतीळल भस्तित्वार्ने समजतें. 
जसेः--न करितो, नसतो, न द्यावे, देत नाही, इ० 

[ आतां अखेरीस एका मुद्याचे विवेचन करावयाचें आहे. तो संयुक्तक्रिया- 
पदांचे संबंधाचा होय. आम्हीं तर संयुक्तक्रियापदे मानिलींच आहेत. दादोबा, 
चिपळूणकर, गोडबोले, यांनाह तीं मानिलीं आदत. खेरांनींही बहुतेक मानिर्ली 
आहेत, बहुतेक म्हणण्याचे कारण इतकेंच की, त्यांनीं व्याकरण करितांना कर्धी 
कर्धी संयुक्तक्रियापदें फोडून त्यांतील झदन्तांचे ब आज्यातांचें वेगळें वेगळे 

व्याकरण केले आहे, एवंच जेथे संयुक्तक्रियापद मानणें त्यांस सोईचं वाटलें 
तेये तें त्यांनी मानिलें आहे; आणि जेर्थे त्याचे तुकडे पाडणे सोईस्कर वाटले 
तेथे त्यांनी त्याजवर घाव घालण्यास मार्थपुढें पाहिलेले नाहीं. एकंदरीत या 
मुद्याविषर्यी निश्चित मत ठरविण्याचा त्यांनीं विशेष प्रयत्न केलेला दिसत नाही. 
आणि ह्यामुळे त्यांचे व्याकरणांत कोणती तरी एक संगतवार व्यवस्था दिसत 
नाई; तर धरसोडीचा प्रकार दिसतो. दादोबा आणि गोडबोले यांनीं जरी 
संयुक्ताक्रियापदं मानिर्ली आहेत, तरी ह्या कार्मी त्यांनीं कांही कांही ठिकार्णी 
माघार घेतलेली आहे; म्हणजे त्या ठिकाणी संयुक्तक्रियापर्दे मानण्यास ते कच 
रले आहेत. चिपळ्णकरांचे निबंघांतद्दी कांही अंशी असा प्रकार दिसतो. या- 
मुळेंच बहुधा खेरांच व्याकरणांत दोन व्यवस्थांचा घोंटाळा किंवा घरसोडीचा 
प्रकार आहे. वर सांग्रितय्याप्रमार्णे त्यांनी स्वतः या गोष्टीचा स्वतंत्र विचार 
केलेला दिसत नाही, तेव्हां जुन्या पद्धतीचे दोष त्यांच्या व्याकरणांत तसेच किंवा 
कमजास्त मानानें दिसणें साहजिक आहे. दुसर नवीन व्याकरणकार जोशी यांनीं 
भाषेमघीळ संयक्तक्रियापदच नाहीस करून टाकिले आहे; आणि जिकडे तिकडे 
आहे, असतो, होता, इ० सहाय क्रियापदांसच मुख्य क्रियापदे मानिळं आहे 
तेव्हा असं करण्याची त्यांचीं कारणे कोणतीं हें प्रथम समजून घेणे अवश्य आहे. 
त्याकरितां त्यांचे व्याकरणांतून एक उतारा घेतों. तो जरासा लांब आहे 
तथापि त्यांचे म्हणण्याचा कोणत्याही तऱहेने विपयोस होऊं नये, म्हणून त्यांचे 
स्दणणं त्यांच्याच दाब्दरांना अक्षरशः पढें देतो. 
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जोशी थांनीं आपल्या व्याकरणाचे प्रस्तावनेनंतर * या व्याकरणांत ज्या नवीन 
गोष्टी आहेत त्यांबिषर्यी ! म्हणून एक उपोद्‌धातादाखळ लेख लिहिला आहि 
स्यांपैकी विभक्ति आणि क्तृपद व कर्ता ह्यांसंबंघाच्या नवीन गोष्टी कोणत्या व 
त्यांची किंमत काय ह्याबद्दल या ग्रंथांत अन्यत्र खुलासा झालेलांच आहे, ज्याला 
ते ¦ काळांची व्यवस्था ? असें म्हणतात ती व्यवस्था प्रथम कृष्ण्यास्री चिपळणग- 
झरांनीं सुचविली; आणि ती दादोबांचे व्यवस्थेपेक्षां अधिक शास्त्रीय असल्या- 
मुळें तिथ्या योगे दादोबांचे व्याकरणांतील काळविचार अगदींच रद्द झाला आहे 
असें म्हणण्यास हरकत नाहीं, मात्र या नवीन व्यवस्थेस 'काळांची व्यवस्था? अर्कै 
म्हणण्यापेक्षां आख्यातांची व्यवस्था असें म्हटलें असतें, तर चांगळें झालं असतें. 
आख्यात या शब्दाची आवश्यकता व इष्टता वर दाखविलीच आहे. ह्या 
आख्यात शब्दाचा उपयोग केला म्हणजे एकंदर आउ्ग्रातप्रकरण विभक्तिप्रकरणा- 
प्रमाणें कसें निर्दोष होतें, इं वाचकांस कछलेच असेल. तेव्ह्या आतां संय॒क्त- 
क्रियापदाचे संबंधाची जोशी यांची जी. 'नवीन गोष्ट? तिजबद्दल ते काय म्हणतात 
ते पहा. 
_ ६ सुंथक्तकाळ--भराठींत पुष्कळ संयुक्तक्रियापद व संयुक्तकाळ मानित असः 
तात. संयक्तक्रियापद म्हणजे प्रथमतः एखादे कृदन्त घेऊन त्यापुढे कांही निय- 
मितः धातु आहेत, त्यांपेकी एखाद्याचे पूर्ण काळाचं रूप घेऊन झालेलं जोड- 
क्रियापद, या जोडकियापदांत साधारणतः दोन अवयच असतात, कचित्‌ 
तीनी असतात. क्रियापदाचा पूर्ण अर्थ या जोडक्रियापदांत असतो. म्हणून 
अर्थदृष्ट्या मागील ङंदन्त व पुढेळें क्रियापद मिळून दोहोंसही क्रियापद म्हटळे 
पाहिजे हें खरे. परंतु अस केल्यास प्रत्येक संयक्तक्रियापदास काळार्चे संयुक्त 
नांव द्यावें लागेल, व जितकी संय॒क्ताक्रियापदे तितके भिन्न भिन्न संयुक्त काळही 
होतील, हें उघडच आहे. इंग्रजी भाषत अया प्रकारचे कांहीं नियमित संयुक्त- 
काळ. आहेत, त्यांचें अनुकरण करून पूवं व्याकरणकारांरनी संयुक्त काळ मानिळे: 
असे संयुक्त काळ मानण्यास कांही हरकत आहें असे नाहा, परंतु मरार्ठीत 
असलीं जोडक्रियापदे फार होतात. संस्कृतांत असली जोडक्रियापर्दे आहत 
परंतु तीं मराठींत आहेत त्यांपेक्षां कमी आहेत; व त्या भाषेंत त्यांचे संयुक्त- 
काळ न मानितां कृदन्तास निराळें मानून पुढील पूर्ण क्रियापदास मात्र मुख्य 
क्रियापद्‌ मानितात. मराठींत संयुक्त काळ मानण्यास अडचण अशी आदे क 
त्यांचे जेवढे भिन्न प्रकार होतात, त्या सवाना व्याकरणात ।भिन्न भिन्न नांव देण 
ईं फार कठिण आहे, व एवढी खटपट करून व शिकणारांना साठ सत्तर 
संयक्त काळांचीं नांवें ध्यानांत ठेवण्यास लाविस्यापासून व्याकरणात क.हीं विशेष 


चागळी व्यवस्था होते किंवा शिकणाराची कांही जास्त सय होत असे मुळाच . 


नाह. संयक्तकाळांचे प्रथमावयव जीं कुदन्ते तीं विशेषणे [किंवा अव्यये आहेत 
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७३८ शास्त्रीय व्याकरण, 


अशी त्यांची ओळख प्रथमतः करून द्यावीच लागते. तेव्हां व्याकरण चालबि- 
तांनाही तीं तर्शीच मानार्वी हें चांगले, त्यांचीं संयुक्तक्रियापदें बनवून मग 
पुष्कळशा संयुक्त काळांची नांवें ध्यानांत धरण्यापासून ताइश कांहींच फायदा 
नाहा. त्यांतून ह्या रूपांची संख्या योडकीच असती म्हणजे एका अर्थी ठीक 
झाले असतें, परंतु असली जोडक्रियाप्दै फारच आहेत, दादोबांनी पंधरा 
संयुक्त काळ मानिले आहेत. त्यांत त्यांना फक्त तीन काळांच्या भेदांची मात्र 
व्यवस्था केली असूनही ती अपूणच आहे. चिपळूणकर यांनीं एकंदर तीस 
संयुक्त काळ मानिळे आहेत. ब गोडबोले यांनीं मुख्य तीन काळांचेच तेवढे 
एकोणीस निरनिराळे भद केले आहेत, हे सवे भेद विचारांत घेतळे तरी ज्यांना 
अजून कोणी नांव दिल नाहा अशी पुष्कळ रूपें दिक राइतात; असे माझ्या 
च्याकरणांताल संय॒क्तक्रियापदांचे विवरणावरून दिसून येइल, ( पहा, क० ६८४ 
ते ६९० ). माझा अजमास असा आहे कीं, सर्व प्रकारच्या संयुक्तक्रियापदांची 
गणना केल्यास सुमार सत्तर तरी संयक्त काळ मानावे लागतील, एवढ्या खटा- 
रोपीपासून शिकणारास यक्किचित्‌ तरी फायदा आहे, असें मला वाटत नाही. 
माझ्या व्याकरणाचे प्रथमाडृत्तीत मी इग्रजी संयुक्त काळांचे धतीवर शुद्ध, पूण 
अपूण असे थोडकेसे संयुक्त काळ मानिले होते, परंतु विचारान्ती मला अर्से 
दिसून आळ कीं, एक तर संयुक्त काळ जितके उपलब्ध द्दोतील तितके सर्वे 
मानावे किंबा मुळींच मानूं नयेत. मला दुसराच मार्ग सोईचा दिसला, म्हणून 
या आद्वर्तीत संयुक्त काळ मच मानिळे नाहीत. जेर्थ जोडक्रियापद येईल 
तेथ पुढळ रूप आठ काळ-व-अथ यांपकी ज्या प्रकारचं असेल तस मानून 
पूर्वीचे कृदन्त क्रियावाचक नाम, विशेषण किंवा अव्यय जसे असेल तसें मानार्वे, 
- यामुळें पुष्कळशी संयुक्त काळांचीं नांवें ध्यानांत ठेवावयास' नकोत, इतकेंच 
नाही, तर फार दिवसांपासून चालत आलेल्या व्याकरण चालविण्याच्या. ज्या 
अनेक अडचणी, त्यांचेही या व्यवस्थेपासून निवारण होते, असे या संबंधाचे या 
व्याकरणांतील प्रकरण पाहिलें असतां ध्यानांत येईल, 


आख्यात या शब्दाचे अभावी.“ आठ काळ-व~-अर्थ? असे काळ व अर्थ 
है शब्द मुद्दाम एकत्र लिहून. मारून मुटकून कसा तरी दिसण्यांत एक. शब्द 
बनवून निवाह करावा लागला आहे. तेव्हां विभक्ति या इान्दाप्रमार्णे आख्यात 
शब्द कसा इष्ट व अवश्य आहे. हैं सहज समजेल, असो; आतां संयुक्तक्रिया- 
पदांच्या. मुद्ाकडं वळूं. या प्रकरणाला जें नांव देण्यांत आलं आहे, तेंच प्रथम 
अज्ञानमूलक. आहे, पुष्कळांचे मतें . संयक्तक्रियापदे आणि संयुक्त काळ ह्यांची 
इतकी कांही घट्ट सांगड बांधिली गेली आहे की, एकाचे बरोबर नेहर्मा 
दुसऱ्याची करना अपरिहार्यपणे मनांत येते, ह्यापळें एकास जणु कांई 


दुसऱ्याचा आर्थ असें म्हणण्यास हरकत नाशा, संयुक्तक्रियापदे व संयुक्त काळ 
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हीं * वागर्थाविव संप्रक्तो ? आहेत, असा साधारण लोकांचा समज एकवार क्षम्य 
आहे. परंतु रूद्द वेयाकरणांचा असा ग्रह असणें केवळ शोचनीय होय, गेल्या 
अध्यायांतील अंक ४९९ मध्यें काळाचा अर्थे स्पष्ट करितांना आम्हीं या मुद्याचे 
जे विवेचन केळे आहे, त्यावरून काळ ही वस्तु अनानन्त असून अभेद्यः 
आहे, हें उघड आहे. तथापि वक्त्याचे किंवा लेखकाचे दृष्टीनें काळाचे 
तीन भाग कल्पिले. आहेत व त्यांस वतमान म्हणजे चाळू , भूत म्हणजे गेलेला, 
आणि भविष्य म्हणजे येणारा, अशी सापेक्ष नांवें दिलीं आहेत. म्हणूनच या 
नांवांचा अर्थ नेहमीं वक्त्याचे दृष्टीनेच समजावा लागतो. एरवीं या नांवांत 
कां्दी अर्थ नाही. काळाचे जरी हे तीन भाग कल्पिले आहेत, तरी त्याचे पूर्ण 
पूणे, असे भांग कस्पितां येत नाहींत, कारण कीं, वक्त्याच्या दृष्टीनें भाषणाचे 
वेळी भूत काळ हा नेहमीच पूर्ण आहे. तो अपूण कसा होणार? त्याचप्रमाणें 
वतमान हा नेहमीच अपण असावयाचा; त्यास पर्ण म्हणण्यांत काय मतलब आहे ! 
सूक्ष्म दृष्टीने म्हटले म्हणजे वर्तमानकाळ हा अत्यन्त सूक्ष्म क्षण होय आणि त्यास 
पर्ण किंवा अपर्ण ह्यांपेका कोणतें नांब योग्य होय हें सांगणें कठिण आहे. तथापि 
वर्तमान म्हणज चाळू असा अथ असल्यामुळे त्यास पर्ण हे नांव शोभत नार्ही 
असें म्हणण्यास हरकत नाही, त्याचप्रमाणें भविष्य काळास जर आरंभच झालेला 
नाहीं तर त्यास तरी पूर्ण किंवा अपूर्ण ह्यांपैकी कोणतंच नांव शोभत नाहीं, हेदी 
निर्विवाद आहे, एवंच वर्तमान, भूत, आणि भविष्य ह्या काळांचे सापेक्ष भागां- 
मध्य आणखी पूण, अपूर्ण, इ० भेद मातनितां यत नाहीत, वास्तविक म्हटले 
ग्हणजे पूर्ण, अपूर्ण, हीं विशेषणे काळांस नीट लावितांच येत नाहीत. तर तीं 
वास्तीवक क्रियेस लागतात ई पूर्वी सांगितलेंच आहे. त्याच दृष्टीने | संयुक्त 
काळ ? ही भाषाच कशी विचित्र दिसते पहा ! काळांचा संयोग कसा करणार १» , 
भृत व वतमान यांचा आणि वर्तमान व भविष्य यांचा अपरिहार्य संयोग दिसत 
आहे. परंतु तो संयोग अनुचारी आहे सहचारी नाही; आणि भूत व भविष्य 
ह्यांचा अव्यवाहित असा कोणत्याही प्रकारचा संयोग अशक्यच आहे. ही तात्त्विक 
किवा सूक्ष्म दृष्टि जरी बाजूस ठेविली, तरी “ संयुक्त काळ ? ह भाषा अप्रयोजक 
हाय, शिकत असे, बसला असावा; बसलें पाहिजे, बसत असता, बसूं लागे, 
बसत जा, बसत जावो, इ० ही संयुक्तक्रियापदे आहेत, यांस संयुक्त काळ कसे 
म्हणावें, अथवा ही संयुक्त काळांचीं उदाहरणें कर्शी व कां ई आम्हांस समजत 
नाहीं. 'शिकत असे? यास रीतिभंतकाळ असे म्हणतात; त्याचप्रमाणे 'शिके? यासह्दी 
रीतिभतकाळ असे म्हणतात. हैं संयुक्त काळाचें नांव आहे काय ? “शिकत असे? 
हें निदान संयुक्तक्रियापद तरी आहे; परंतु 'शिके? हँ संयुक्तक्रियापदही नाही. असळीं 
-नांबें संस्कृतांत नाहीत, हीं नांवे इग्रजी व्याकरणांतून घेतलीं आहेत. तथापि 
४ संयुक्त काळ ? या अर्थानें जर त्यांचा उपयोग करावयाचा असेल तर ती 
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भ्रामक असल्यामुळे त्याज्यच होत. परंतु ती आपल्या व्याकरणदारोराचा जणुं 
कांही एक अवयव होऊनच बसल्यामुळे त्यांचा यापुढें सहज त्याग करणेंहा 
जवळ जवळ अशक्यच झालें आहे. म्हणून त्याचा योग्य दृष्टीनें व अर्थानें जपून 
उपयोग केला पाहिजे. रीतिभूत हा काळाचा भेद न मानितां “शिकेश व 
४ शिकत असे» ह्या क्रियापदांचा तो अर्थ होय, असं समजावें म्हणजे झाल, हें 
गेल्या अध्यायांत सांगितलेंच आहे. शिवाय, या इंग्रजी भाषेने तरी बसलें 
पाहिजे, करित जावे, शिकत असा, इ० वर सांगितलेल्या संयुक्तक्रियापदांस 
£ संयुक्त काळ? हं नांव तरी कसं दावं? आतां कोणी असे म्हणेल का, काळ 
हा शब्द जर तुम्हांस आवडत नसेल, तर त्याचे जार्गी वाटल्यास तुमचाच 
आख्यात हा शब्द घाला म्हणजे झालें कां नाहो? यास उत्तर इतकेंच को, 
हा आवडीनावडीचा प्र्न नाही. “संयुक्त काळ ? आणि ' संयुक्त आख्यात ? हां 
दोन्ही नांवें व्याकरणदृष्टया सारखींच आश्षेपाई आहेत, कारण कीं, बसत असे, 
बसणार असावा, इ० उदाहरणांत काळ ज्याप्रमाणें संयुक्त नादी, त्याप्रमाणे 
आख्यातही संयुक्त नाही. असे, असावा, इत्यादि प्रकारें असंयुक्त क्रियापदांतल्या- 
प्रमाणें संयुक्तक्रियापदांतदी आख्यात हें नेइमींच एकाकी [किवा असहाय असते. 
अर्थात्‌ संथुक्तक्रियापदामध्यें सहायधावु तेवढाच आज्यात-प्रत्यय लागलेला 
असतो; आणि त्याचे मागे मल्य धातूचे कृदन्त असते हं उघड आदे, यास्तव 
"संयुक्त आख्यात ? हैं वर्णन सुद्धां “संयुक्त काळ ? ह्या वर्णनाइतकेंच योग्य 
किंवा अयोग्य होय, “संयुक्तक्रियापद ? हैं नांवही तितकंच अयोग्य नाहाँ 
काय ? कारण की, बसत असे, बसत असावा, इ० ठिकाणीं क्रियापदांचा तरी 
संयोग कोठें आहे £ वास्तविक म्हटले म्हणजे अशा ठिकाणीं कृदन्त व क्रियापद 
“ह्यांचा संयोग आहे; तेव्हां ' संयुक्तक्रियापद? ही भाषासुद्धा निर्दोष नार्ही; 
' असे क्षणभर वाटण्याचा संभव आहे. परंतु संयुक्तक्रियापद म्हणजे ज्यामध्ये दोन 
क्रियापदांचा संयोग झालेला आहे तें क्रियापद, असा भलताच अर्थ समजून वरील 
आक्षेप घेण्यांत काय अर्थ आहे! संयुक्तक्रियापद म्हणजे ज्या पदांत क्रिया 
म्हणजे घातु संयुक्त असतो, म्हणजे दोन अथवा अधिक क्रिया किंवा धातु ह्यांच्या 
संयोगापासून जें पद तयार होतें, तें संयुक्तक्रियापद होय, असा “संयुक्तक्रियापद? 
ह्या संज्ञेचा योग्य अर्थ केला म्हणजे वरील आक्षेपास अवकाशच राहत नाहीं, 
हें उघड आहे. ह्या संयुक्त क्रियांपैकी किंवा . घादूपेकी एक धातु मुख्य असून 
एक किंवा अधिक सहायघातु असतात, हें उघड आहे. असो. 


` आतां संयुक्तक्रियापर्दे मानण्याचे विरुद्ध जोशी ह्यांचे काय म्हणणें आहे तें 
पाहूं, यांच्या पुस्तकांतील वर जो जरासा लांबच उतारा दिला आहे, त्यांतील 
मुख्य मुद्दा इतकाच आहे कीं, संयुक्तक्रियापर्दे फार आहेत; केवळ पंचवीस तीसच . 
_ आहेत असे नाह, तर तीं सरासरी सत्तरांपर्येत असावी. आणि इतकी संयुक्त 
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क्रियापदे मानिस्यास ' प्रत्येक. संयुक्त क्रियापदास काळाचे संयुक्त नांव द्यार्वे 
लागेल व जितका संयुक्त क्रियापदे तितके भिन्न भिन्न संयुक्त काळही होतील ह 
उघडच आहे. ” “या सर्वाना निरनिराळीं नांवें देणंही फार कठिण आहे व 
एवढी खटपट करून व शिंकणारांना साठ सत्तर संयुक्त काळांचां नांवे ध्यानांत 
ठेवण्यास ळाविस्यापासून व्याकरणांत कांही विशेष चांगली व्यवस्था होते असं 
मुळीच नाही. ? म्हणजे मराठींत संयक्तक्रियापदांची संख्या फार आहे ही एक 
अडचण होय. ह्ाहीपेक्षां दुसरी मोठी अडचण अशी कीं, प्रत्येक संयुक्त क्रिया- 
पदास संयुक्त काळाचे निरनिराळें संयुक्त नांव तरी कोठून आणावे १ आणि आणि- 
लेच तरी इतकां सारां नावें ध्यानांत तरी कशीं घरावीं १ . आणि तेंही कसे बर्से 
महत्प्रयासाने केलेच, तरी त्याचा शिकणारास किंवा व्याकरणास काय उययोग ? 
हा जोशी ह्यांच लांबलचक प्रतिपादनाचा निष्कष होय. ह्यामध्ये संयुक्तक्रियापद 
व संयुक्त काळ ह्यांची पूर्वी सांगितल्याप्रमाणें ` वागथोविव संपक्तो ? अशी जी 
निराधार सांगड घाळण्यांत आळी आहे, ती अगदीच अयोग्य व अनावश्यक 
असल्यामुळं तिच्या पायावर रचिळेली सवच इमारत लगेच कोसळून पडत आहे. 
तात्पयं इतकेच कीं, संयुक्तक्रियापदं मानिच्यार्ने संयुक्त काळ किंवा संयुक्त 
आख्याते मानण्याची जरूर नाहीं व तसं करणं योग्यद्दी नाही. यामळे इतक्या 
काळांस निरनिराळीं नांवे दण्याची व तीं ध्यानांत धरण्याची काल्पनिक प्रचंड 
अडचण मुळीं उत्पन्नच होत नाहा, संयुक्ताक्रयापर्दे किती कां असतना; त्यां- 
पासून कोणतीच अडचण उत्पन्न होत नाह. जोशीबोवांनी मराठीतील 
संयुक्तक्रियापदांचा अंदाज साठसत्तरांपर्यंत केला आहे, संय॒क्तक्रियापर्दे 
हीं मुख्य धातूंची कृदन्ते व सह्दायधातंची आख्याते यांपासून बनतात; 
म्हणन अशा संयक्तक्रियापदांची संख्या साठ सत्तरच काय, पण आमच्या मतें 
दोनशांचे वर भरेल; आणि निषधक रूपं म्हणजे अकरणरूपी क्रियापदे जर हिशे« 
बांत घरिलीं, तर ही संख्या चार-पांचशांपर्यंत जाईल असा आमचा अंदाज आहे. 
असं असनह्दी संयक्तक्रियापर्दे मानण्यांत आम्ही माघार घेत नाही, कारण कीं 
जोशी ह्यांच्या अडचणी आरंभीच मुळीं गेरसमजावर उभारिलेल्या असल्यामुळे 
त्यांचा अडथळा या कार्मी मदलींच भासत नाहीं. संयुक्तक्रियापदांब्रराबर संयुक्त 
काळ आलाच; हाच काय तो मख्य गैरसमज होय. तोच नासा झाल्यावर 
` तदुत्पन्न अडचणी कशास उरत आहेत १ तर मग इतर्की असंख्य संयुक्त- 
क्रियापदे मानून त्यांची व्याकरणांत काय व्यवस्था. करावयाची हा प्रश्न उरला. 
त्याचें उत्तर काय, हें चाळू अध्यायावरून वाचकांस समजळेंच असेल 


तें इतकेंच की, आख्याते, संयुक्तक्रियापदांगभूत दन्ते, आणि सहायघाठु, 
इतक्या गोष्टी सांगितल्या म्हणजे संयुक्तक्रियापदांचे विवेचन संपले, ह्यांपैकी 
आल्यात दी सांगार्बीच लागतात; कुदन्तेदी पुढें मागे सांगाबींच लागतात; 
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आणि अमुक अमुक धातूंचा सयुक्तक्रियापदांमध्ये सहायधातु म्हणून उपयोग 
हातो, असेही कधों तरी सांगणें भागच आहे. तात्पर्य, संयुक्तक्रियापदे जर भाषत 
आहेत तर व्याकरणांत कोणत्या ना कोणत्या तरी स्थलीं त्यांचे स्पष्टीकरण 
झालंच पाहिजे हैं उघड आहे. जोशी यांनीं संयुक्तक्रियापर्दे मानिलीं नात, 
तरी त्यांनी क्रियापद-विचारामध्यं धातुसाधित शब्द या माथाळ्याखालीं संयुक्त- 
क्रियापदांगभूत कृदन्तांचा विचार केला आहे; आणि वाक्यरचनेमर्ध्ये क्रियापद 
या सदराखाली सहायधातु सांगून संयुक्त क्रियापदे कशी बनतात, हें निमूटपणे 
सांगितल आहे. अशा प्रकारें संयुक्ताक्रियापदांच विवेचन तर टाळितां टळत 
नाही. तर मग तीं मानावयार्ची नाहींत म्हणजे काय? ह्याचा अर्थ इतकाच 
दिसतो कीं, जोशीबोवांना त्यांचे योगाने संयुक्त काळ मानण्याची व त्यांस 
निरनिराळीं नांबे देण्याची जी अडचण भासली होती, ती त्यांनीं टाळली. परंतु 
हीं नांवें देण्याची पंचाईत मुळी अनावश्यक होय. ज्याप्रमाणें एकेरी किंवा केवळ 
न्रियापदांचे आख्यात सांगून त्यांचा अर्थ सांगावयाचा, त्याप्रमाणें संयुक्तक्रिया- 
पंदांचेही आख्यात सांगून त्यांचा अर्थ सांगावयाचा; मात्र या ठिकाणीं मुख्य 
धातूचे कृदन्त ब सद्दायधातूचे आख्यात ह्या दोहा. मिळून आणि कीं कर्धी 
त्यांतच सहायधातूचा अर्थ मिळवून सबंध अर्थ सांगावयाचा, जोशीबोवांर्नीही 
कुदन्तांचे अर्थ, आख्यातांचे अर्थ, -व॑ सहायधादूंचे अर्थ, ह्या गोष्टी दिल्याचं 
आहेत. तेव्हां ह्या गोष्टी माहित झाल्यावर संयुक्तक्रियापदाचा अर्थ सांगण्यार्चे 
काम कोणीही करूं शकेल हैं उघड आहे. संयुक्त काळ सृष्टींत किंवा ब्याकरणांत 
स्वभावतः कोठंच नसल्यामुळें त्यांच्या नांवरसीची नसती उठाठेव करण्याची 
पंचाश्तच नको, ही संयुक्त काळांच्या संख्येची ब नांबांची जर अडचण नसती- 
आणि ती वर दाखविल्याप्रमाणे वास्तविक नाहींच-तर सुंयुक्तक्रियापदे मान- 
प्यास जोशी यांची हरकत नाहीं; इतकेंच नव्हे, तर “ अर्थदृष्ट्या मागील कृदन्त 
व पुढले क्रियापद मिळून दोहोंसही क्रियापद म्हटलें पाहिजे? असें त्यांनी 
प्रांजळपणे कवूलच केळे आहे. _ 

_ पण असली भीड भिकेची बहीण कशास पाहिजे १ संयुक्तक्रियापर्दे मानल्या> 
वाचून गत्यन्तरच नाही. अंक ५४० व त्या खालीं केलेला ऊहापोह यांवरून 
कळून येईलच कीं, तशा ठिकाणीं संयुक्तक्रियापदे मानिल्यावांचून निभावच 


नाशी. आणि तीं जर कांही ठिकाणां मानणें भागच आहे, तर त्यांस सर्वत्रच मान 
देणे शहाणपणाचे नाही काय १ 


आतां इं खरें की, काळ व अर्थ, काळांचे भेद, किंवा संयुक्त काळ व त्यांची 
नर्वे ह्या गोष्टी जोशीबोवांच्या नसून तत्संबंघाचे दोषाबद्दळ जोशी यांस जबाबदार 
घरणें हे ठीक नाही, ही जोड त्यास पूर्वीचे वैयाकरणांपासूनच मिळालेली आहे. 
तिचा त्यांनी बिचार केला आहे. संयुक्तक्रियापरदे मानावी तर तीं किती मानावी 
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ब'त्यांचे काळांस काय नार्वे द्यावा हे प्रअ त्यांचे नाहीत, हे पूर्वीच्याच व्याकरण- 
कारांचे व्यवस्थेतून उत्पन्न झोत होते. तेव्हां जोशीबोवांनीं पाहिलें कीं, जर संयुक्त- 
क्रियापर्दे मानावयाचीं तर तीं जितकीं उपलब्ध असतील तितकी सवे मानिलीं 
पाहिजेत, नाई तर मुळींच मानूं नयेत. पण दादोबांसारखीं कांही आख्यातांत 
मात्र पंधरा, चिपळूणकरांसारखी तीस, आणि गोडबोल्यांसारखीं एकोणीस, ह्या- 
प्रमाणे थोडीशी मानर्णे कधींच प्रशस्त नाई. हा जोशी ह्यांचा मुद्दा अक्षरशः 
खरा आहे. तसेच त्यांच्या पूर्वीच्या वेयाकरणांनीं संयुक्तक्रियापदांस असा अध- 
बट मान दिल्यामुळें किंवा त्यांच्यांत असा पंक्तिप्रपंच केल्यामुळं कांडी शब्दांचे 
व्याकरण करण्याबद्दलद्दी बऱ्याच अडचणी उत्पन्न होतात; इं्दी त्यांच्या नजरेस 
चांगलें आलेलें दिसतें, तेव्हां जोशीबोवांचे पुढें मुख्य प्रभ असा उभा राहिला 
कीं, जुन्या वेयाकरणांची संयुक्तक्रियापदांची व्यवस्था घेऊन इतक्या--त्यांचे 
मते साठसत्तर, आमच्या मतें बहुतेक अगणितच--संय॒क्तक्रियापदांचे काळांस 
भिन्न भिन्न नावें कोठून आणावी, आणि त्यांच्या पद्धतीतील कांही शब्दांचे 
व्याकरण करण्याच्या अडचणींतूनद्दी कसं निसटून जावें, असा त्यांना दुहरी 
पेंच पडला. त्यांतून सुटून जाण्याचा मार्गे त्यांस न सुचल्यामुळे त्यांनीं तो साफ 
तोडूनच टाकण्याचं घेये केळे, आणि ते सर्वच संकटांतून मोकळे झाले, आपल्या' 
नवीन गोष्टींच्या उल्लेखाचे अखेरीस ते म्हणतात$- “ जुन्या मराठी व्याकरणांत' 
घातुसाधित नामें, विशेषणे, अव्यये, व क्रियावाचक नामें, व विशेषर्ण मानि- 
लेलीं असून त्यांची नीट व्यवस्था केलेली नाहीं, व वाक्यांत ह्यांचा उपयोग कसा 
होतो हें नीटपणे सांगितळें नसल्यामुळे मोठा गोंधळ होऊन गेला आहे, परी- 
क्षेच्या वेळीं अर्श अनेक वाक्यें वारंवार येत असतात की, ज्यांतील कित्येक 
शब्दांचे व्याकरण कसें करावें याबद्दळ, शिकणारांना मोठी पंचाईत पडते. 
एखाद्या धातूपासून नाम, विशेषण, अव्यय, किंवा क्रियावाचक नाम कोणचेंदी' 
रूप झालें तरी ते क्रियापदाचेच रूप समजावं, व तें मुख्य क्रियापदाबराबर घेऊन' 
दोन्ही मिळून संयुक्त कियापद मानावे; किंवा तें एकाकी आल्यास त्यालाच क्रिया- 
पद म्हणावे अशी पद्धत पडली आहे. उदाहरणार्थ, मळा मुंबईस जावयाचे आहे, 
आईने मुलास जेऊं घातलें, मळा गुजराथी वाचावयास येते, बाजिरावास इंग्रजांना 
पुणे द्यावें लागळे, इत्यादि वाक्यांत जाडे अक्षरांनी लिहिलेले शब्द हे क्रियापदाचे 
अंश समजतात व मी मुंबईस जाणार, असे असलें तर जाणार ह्यालाच क्रियापद 
म्हणतात. यामुॐं व्याकरण नीट होत नाहीं, हे शब्द उपयोगाप्रमाणें घात॒- 
साधित नामें, विशेषणे किंवा क्रियावाचक नार्मे आहेत; अर्स मानणें ही गोष्ट 
नवीन नसून दादोबांचे ब्याकरणांत ब इतर व्याकरणांत ते तसे आहेत * म्हणून 
सांगितळें आहे. परंतु योग्य रीतीनें व्याकरण करण्याची पद्धत माच आजपर्यत 
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कोणा लावून दिली नव्हती. मीं आपल्या व्याकरणांत असल्या सर्वे वाक्यांची नीट 
व्यवस्था लावून दिली आहे. ? 


पूर्वीच्या व्याकरणकारांचीं संयुक्तक्रियापदांबद्दलची अर्धवट रचना आणि 
तंजन्य अडचण ही जोशीबोवांनी उत्तम सांगितली आहे. पण ती त्यांनी ज्या 
रीतीने दूर केळी आहे ती सीति मात्र, ते समजतात त्याप्रमाणें, योग्य नव्हे हैं वर 
दाखविळेच आहे. तथापि ती रीत त्यांना कां स्वीकारावी लागली ह्याचें जे 
कारण त्यांनीं सांगितलें आहे, तें लक्षांत आणिले म्हणजे त्या रीतीच॑ अवलंबन 
करण्याची जरूर नाहीं हें कस स्पष्ट होतें हेंही वर दाखविर्लेच आहे. आतां जुनीच 
पद्धति कायम राखून तिला योग्य वळण लावून तिची पूर्तता केली, म्हणजे व्याकरण 
करण्याबद्दलच्या अडचणी कशा दूर होतात हं फक्त दाखवावयाचें; तें सविस्तर 
या ग्रंथाचे अखेरीस येईल. त्याचें येये थोडक्यांत दिग्दशन करावयाचें म्हणजे 
असें. भाषेमध्ये एकंदर कृदन्ते पुष्कळच आइत. तां सर्व व्युस्पत्तिप्रकरणांत 
दिलीं आहेत. त्या सवाचा संयुक्ताक्रेयापदे साधण्याचे कामीं उपयोग होतो. 
असे नाहीं; तर त्यांपैकीं फक्त आठ-दहा कृदन्तांचाच असा उपयोग होतो. ती 
कोणतीं हें ह्या अध्यायाचे आरंभी ( अंक ५२० ) सांगितलं आहे. ह्या आठ- 
दहांचा अन्यत्र उपयोग होत नाही असं नाहीं, तर अन्य कुदन्तांप्रमार्ण त्यांचाही 
स्वतंत्रपणे उपयोग होतो. परंतु कृदन्तांनी मराठीतील वाक्य पुरें द्वोत नाही; 
आणि संयुक्तक्रियापद मानण्यास व्याकरणाची कोणतीच हरकत नाहीं. ह्या 
गोष्टी लक्षांत ठेविल्या म्हणजे सबं अडचणी दूर होतात, उदाइरणार्थ, जोशी- 
बोवांनीं दिळेलींच अडचणींची वाक्यें घेऊं. 
मळा मुंबईस जावयाचे आहे--ह्यांत मला हा चतुर्थ्यन्त कर्ता, व जावयाचे 
आहे हें ई-आख्यातीं संयक्तक्रियापद; .अर्थ आवश्यक वर्तमान किंवा विधि- 
वर्तमान; अकर्मक भावी प्रयोग, कारण उघडच आह कीं, जावयाचें आहे 
हें क्रियापद कर्त्याचे पुरुष-लिंग-वचनाप्रमाणें नसून तृतीयपुरुषीं नपुंसकर्लिंगी: 
एकवचनी आहे व बदलत नाहीं. जसें;--ठुला, त्याला, आम्हांला, तुम्हांला, 
त्यांना, जावयाचे आहे. या ठिकार्णी जावयाचे आहे ह्या संयुक्तक्रियापदाचे 
"जावयाचे? आणि “आहे? असे दोन तुकडे पाडून आहे ह्यास मुख्य क्रियापद मानणें 
आणि 'जावयाचें? ह्या कृदन्त विशेषण---या ठिकाणी प्रथमान्त नाम, आह ह्याचा 
कती, कतेरि प्रयोग---असे जोशीबोवा सांगतात त्याप्रमाणे मानून अथास छिन्न- 
चिच्छित्न करून कसा तरी निर्वाह करून घेण्याची जरूर नाही, जावयाचे आहें 
ह्यास संयुक्त क्रियापद मानूनही व्याकरण- व्यवस्था वर सांगितस्याप्रमार्णे यथासांग 
जुळते, हैं कोणीही कबूछ करील. | 
आ ने ने झुळास जवू घातळें-येथे आईने हा उतीयान्त कती, सुळास हूँ 
कमे, जेन घातरे हे रा-स्याती संयुक्तक्रियापद; अर्थ साहाप्यसूत, सकमक भावी 
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प्रयोग, यां ठिकाणी जेव हा धातु अकर्मक घातूप्रमाणें योजिला आइ. यामुळे 
जर कोणी असें म्इणेल की, मुलास हीं संप्रदानार्थी चतुर्थी, तर हा अकर्मक 
भाषी प्रयोग होय, याचा सकर्मक घावूप्रमार्णेही उपयोग होतो. जसेः-आइने 
सुलास भात जेवू घातला, या वाक्यांत आईने हा कता, मुलास ही संप्रदानार्थी 
चतुर्थी किंवा नवीन भाषेने अप्रत्यक्ष कर्म, भात हें प्रत्यक्ष कर्म, जेवूं घातला हैं 
लाख्यातीं संयुक्तक्रियापद, अर्थ साद्दाय्यमत, कर्मणि प्रयोग, या ठिकाणीं 'त्यार्ने - 
भला पोथी वाचूं दिळी ? या वाक्यांतल्याप्रमार्ण जेंबूं या ऊंकुदन्तास घातला 
ह्याचे कर्म मानणे जळणार नाई, एवंच अशा ठिकाणीं संयुक्तक्रियापद मानून' 
कर्मणि प्रयोग मानणें भागच आहे, 


मळा गुजराथी वाचावयास येत--या वाक्यांत मला हां कता, गुजराथी 
हैं कर्म, वाचावयास येतें हैं संयुक्तक्रियापद, कर्मणि प्रयोग, मला गुजराथी येतें 
इंग्रजी येतें अशा वाक्यांत गुजराथो, इंग्रजी, या शब्दांचा गुजराथी लेखनवाचन, 
हेअजी लेखनवाचन, असा अर्थ आहे हैं उघड आददे. नाही तर येते इं क्रियापद 
नपुंसकलिंगी होणार नाही. अन्यत्र क्रियापदाचें [ढिंग बदलते. जसे:-त्याला 
भूगोल येतो, त्याला इंग्रजी भाषा येते, त्याला पांच भाषा येतात, मळा उद्‌. पत्र 
चाचावयास येतात किंवा येत नाहींत, त्याला इंग्रजी कागद वाचतां येतो, इ०. 


वाजेरावास इंग्रजांना पुणें द्यावें छागळें--या वाक्यांत बाजिरावास हा कर्ता, 
इंग्रजांना इं अप्रत्यक्ष कभ, . पुणें हैं प्रत्यक्ष कर्म, यार्वे छागळें हैं लाख्याती 
संयुक्तकियापद, अथ विधिभूत, कमणि प्रयोग 


भी उद्यां जाणारया वाक्यांत मी हा कर्ता, जाणार आहे हैं संयुक्तक्रिया- 
पद, अर्थ उद्दिष्ट वर्तमान, अकमक कतरे प्रयोग, या ठिकाणा आहे हें ईः 
आख्याताचे सद्दायक्रियापद अध्याहृत आहे 


[ वास्तविक म्हटळें म्हणजे हा विषय पुढील होय, परंतु जोशीबोवांनीं दाख 
विलेली, जुन्या वेयाकरणांचे अधवट पद्धतीतील उणीव दूर करण्यास जोशीबोबां 
प्रमाणे संयुक्तक्रियापदांचे तुकडे पाडण्याचे प्रयोजन नाही, तर संयुक्तक्रियापदां 
चीच नीठ पूर्ण व्यवस्था ळाविळी असतां ती उणीव सहज दूर होते; इतकेच 
नव्हे तर कांददी ठिकाणी जर संयुक्ताक्रियापद मानल्याशिवाय भागतच नाही, तर 
तीं सवे अवश्य ठिकाणीं मानून उत्तम व्यवस्था हाते व कोणत्याही ठिकाणच्या 
शब्दांचे व्याकरण करण्यास पंचाइत पडत नाही, इं स्पष्ट करण्यासाठीं येथे द्दा 
खुलासा करावा लागळा. बाकी व्याकरण करण्याचा विषय या. ग्रंथाचे अखेरीस 
समग्र येणारच आहे, तेथें असल्या सव गोष्टी आणखी. स्पष्ट होतील. ] 


९४३. संथुक्तक्रियापदांमर्ध्ये धातु कोणता मानावा हा एक प्रश्न 
आहे. बसत होता, बसणार भाहे, बसळें पाहिजे, इ० ठिकाणीं पने वैया- 
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करणांचे पद्धतीप्रमाणे छदन्तांतीळ धातु मानण्यांत येतो, उदाहरणार्थ, 
बसत होता हें यांचे मतें बस या धातूचे अएणंभूतकाळाचे रूप होय. 
आमच्या मतें हैं ठीक नाही. करून टाक, लिहितां येतें, करूं शकळा, 
इत्यादि स्थळी नुसते कर, छिइ, कर, हे धातु मानणे अर्थदृष्टथा. प्रशस्त 
नाही. आणि लिह दिले, जाऊं दिळे, जेवू घातळें, या ठिकाणी तर 
` लिह, जा, जेव, हे एकाकी धातु मानणे चुकीर्चे होय; कारण कीं, या 
ठिकाणीं कृदन्तांतीळ धातु व आख्यातरूपांतीळ धातु ह्यांच कते सिन्न भिन्न 
आहेत. तेव्हां या ठिकाणीं ढिट्ूं दे, जाऊं दे, जेवूं घाळ, असे छदन्तडुक्त 
संयुक्त घातु मानणें अवश्य आहे. हा मुद्दा पूर्वी सविस्तर येऊन गॅछाच 
आहे. तेव्हां इत्यथे इतकाच क _... 

(अ) जेव्हां आह, अस, हो, वगेरे अर्थहीन सहायघातु असतात, 
तेव्हां त्यांनीं होणाऱ्या संयुक्तक्रियापदांमर््ये नुसता कदन्तांतील'च एकेरी 
धातु मानळा तरी हरकत नाहीं. | 
' -( आ) दुसऱ्या कांही ठिकाणीं संयुक्तक्रियापदांमध्य चुसत्या छदः 
न्तांतीळच धातु मानणें प्रशस्त नाहीं; कारण को संयुक्तक्रियापदांतीळ 
सबंध अर्थाचा, चुसव्या कृदन्तांतीळ घातूंमध्ये, बीजरूपाने एणे उछेख 
होत नाहीं. | 

( इ ) शिवाय कांहीं ठिकाणीं तर नुसला कदन्तांतीळच घातु 
मानणें केवळ प्रशस्त नाही, इतकेच नव्हे तर तसें करणें अडचणीचे 
च चुकीचे आहे. ठे क्त 4 

म्हणून भामच्यामतें सर्वत्र असा नियम करणें चांगछे कीं संयुक्तः 
'क्रियापदांमर्ध्ये सहायक्रियापदांतील धातु घेऊन तो त्या क्रियापदाच्या 
मागीळ छुदन्तास जोडून तो एक संयुक्त घाठु मानावा, जस बसत 
आहे, बसला होता, बसणार असेळ, बसलें पाहजे, ढिठ दिलें, जेवू 
'घातळे, इ० संयक्तक्रियापदांत अनुक्रमे बसत आइ, बसला हो, बसणार 
अस, बसलें पाहजे, छेड दे, जेवू घाल, असे संयुक्त घाउ मानणें बरे. 
म्हणजे अथोस व व्याकरणास तें नीट जुळून, सवेत्र एकच नियम लावितां 
येईल, नाही तर वर सांगितल्याप्रमाणे कांड ठिकाणी . एक .नियम तर 

कदां ठिकाणी दुसरा नियम असा घोटाळा करावा छाग, शिवाय कांही 
(याच 


य ee _e | ™e 
 अंकांदीळ इ मध्यें सांगितळेंस्या ) ठिकाणीं संयुक्त पांच मानण 
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- संयुक्ताक्रेयापदे, ७४७ 


'जर अवश्य आहे आणि तसा संयुक्त धातु भन्यत्र मानण्यास जर काही एक 
प्रत्यवाय नाही, तर संयुक्तक्रियापदांमध्ये आतां सांगितल्याप्रमाणे सवेत्र 
संयुक्त धातु मानणेंच श्रेयस्कर व इष्ट आहे. संस्कृत भाषेचाही यां 
व्यवस्थेस आधार आहे. प्रमाणीकृ; पयोधरोभू , ३० संयुक्त धातु 
मानण्याची ल्या भार्षेत चाळ आहेच हैं तज्ञांस स्मरेछच, आणि संयु- 
क्तक्रियापर्दे म्हणजे दोन किंवा अधिक क्रिया म्हणजे धातु ह्यांचा संयोग 
होऊन झालेलीं क्रियापदे असा जो संयुक्तक्रियापर्दे या पदाचा अर्थ बरीळ 
ऊहापोहांत दिला आहे, त्या अर्थाशीं प्रकृत व्यवस्था सुसंगत आहे हें 
उघड भाहे. 

९४४. नवीन वैयाकरण आणखी एका प्रकारचीं संयुक्ताक्रिपापर्दे मानि- 
तात. दादोबांचे ब या ग्रंथांतीळ मताप्रमाणे कांही ठराविक कृदन्तांपुर्ढे च सहाय 
घातूचें आख्यात येऊन होणाऱ्या क्रियापदास संयुक्तक्रियापद असे म्हट्ळे 
आहे. परंतु नामांपुढें आणि नामाच्या विभक्त्यन्त रूपांपुढेही कांही घातूंचे 
आख्यात आल्यास त्यांस संयुक्तक्रियापदें म्हणण्याचा नवीनांचा कल 
दिसतो. (her's grammar. ७. 87. $ 161). जसेः—युद्ध करणें, पारख 
करणें, गोंधळ करणें, मार खाणें, अंगांत येणें, डोकीस घाळणें, रागे 
भरणे, सिद्धीस नेणें, इ०. | [ £ 

त्यांच्या मर्ते नामांशीं संयोग पावणारी क्रियापदे येणेंप्रमार्णेः--कर) 
खा, घाळ, घे, ठेव, दे, धर, फोड, बस, बाळग, भांड, मार, ये, लाग, 
लाव, मांड, शिर, इ०. हे आणि याच भर्थाचे घातु नामांपुर्द येऊन संयुः 
क्ताक्रियापदें होतात असें एक नवीन मत प्रचलित होऊं पहात आहे. | 

` परंतु आमच्या मतें इंग्रजी भाषेच्या दृढ परिचयाचा हा परिणाम होय. 


पायांत घाळणें, प्रीति करणें, रागें भरणे, भय घाळणें, बिश्वास धरणे, 


उपकार करणें, विचार करणें, इत्यादि अर्थाची इंप्रजी भार्षेत एकांकी 
स्वतंत्र क्रियापद आहेत हें खरें. तथापि ठेवढ्यावरून त्यांच्या अथोच्या 
शन्दसमुचयास कोणाही भार्षेत संयुक्तक्रियापद म्हणणे हें ठीक नाहीं. 
इंग्रजी भाषेम्ध्येही परीक्षा करणें या अर्थी जसा एक ००७०० हा एक 
एकेरी स्वतंत्र धातु उपयोगांत आहे 'व्याचप्रमार्णे to make an examination of 
असा « परीक्षा करणे! ह्या भर्थाचा व अश्याच स्वरूपाचा एक शब्दसमुच्चय 
उपयोगांत आहे. परंतु या शब्दससुचयास इंग्रजी वेयाकरणही कोणी 
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७४८ . शास्रीय व्याकरण. 


संयुक्तक्रियापद म्हणत असल्यार्चे आमच्या ऐेकिंवांत नाही. "7९०४००४५ 
Toves, Considcrऽ इत्यादिकांस क्रियापदे म्हणतात; परंतु एतदर्थेक ०७७४ 
threats, shows love,’ takes into consideration ह्या शब्दसमुचयांस संयुक्त- 
क्रियापदे म्हणण्याचा इंग्रजी भाषेतही प्रचार नाहीं. रेव्हरंड नवळकरंनीं 
साहेबलोकांकरितां इंग्रजीत लिहिलेल्या मराठी व्याकरणामध्ये अश्या तऱ्हेची 
संयुक्तक्रियापदें मानून षष्ठयन्त व शब्दयोगी अव्ययान्त शाब्दांसही' कमे 
म्हटळे आहे. ही व्यवस्था मराठी शिकणाऱ्या इंग्रज साहेबांचे दृष्टीने 
कितीही सोईची असली तरी ती मराठी भाषेस साजत नाहीं. तुम्ही ्याचा 
श्वास धरू नका, आई बापांवर प्रीति करा, मी तुमच्या सूचनेचा किंवा 


सूचनेविषयीं विचार करीन, या वाक्यांत साहेब लोकांत्त मराठी शिकवि- . . 


णाऱ्या पंडितास--विश्वास धरूं नका, प्रीति करा, विचार करीन, हीं 

सयुक्तत्रियापर्दे असून, त्याचा, भाईबापांवर, भागि सूचनेचा किंवा 

सूचनेविषयीं, हीं व्या संयुक्तक्रियापदांचीं कमें होत---भर्से आपल्य़ा शिष्य- 
वर्गास सांगणें बिशेष सोईचे भसेळ, तथापि ज्यांची मातृभाषा मराठी 

आहे, त्यांनीही तोच मागे खीकारह पहाणें हें भाषेच्या साम्राज्यांतही इंग्रजी. 

प्राचस्य विनाकारण कसें वाढत चाललें आहे, ह्याचें एक ढळढळीत उदा- 

हरण आहे. प्रीति करणें, शिक्षा करणें, ह्यांस जर संयुक्त धातु म्हणाव- 

याचें तर काम करणें, मेहनत करणें, उद्योग करणें, भम्या् करणें, 

इत्यादि शेंकडों नव्हे हजारों ठिकाणीं संयुक्तक्रियापदांची आपत्ति येईल. 

फार तर काय सर्वच क्रियापदांचे प्रत्यक्ष कमचा क्रियापदांत भन्तभीव. 

करण्यास हरकत नाहींशी होईळ. घाक्यमीमांसेचे दृष्टीनें तसें करणें कदा-. 
चित्‌ अयोग्य नसेल, तथापि व्याकरणाचे दृष्टीनें तसें करणें सवथा 
अग्राह्य होय यांत संशय नाही, ° 
९४५. आतां कोणी असें म्हणेळ कीं, लाने पेसा संपादन केला, 

मी ही कथा श्रवण केळी, व्यानें पंधरा लाडू भक्षण केळे, रामानें दोन: 
गाई दान दिल्या किंवा दान केल्या, इत्यादि स्थळीं, संपादन केळा, श्रवण 
केळी, भक्षण केळे, दान दिल्या किंवा दान केल्या, ह्यांस तुम्ही संयुक्त: 
क्रियापदे म्हणत नाहीं काय £ आणि जर ह्यांस संयुक्त क्रियापद मानाव-. 

` यास हरकत नाही, आणि जर संपादन, श्रवण, भक्षण, दान हीं नाम. 
होत तर प्रीति करणे, अंगांत घाळणें, इ० गेल्या  भकांतील नामयुक्त 
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संयुक्तक्रियापदे, ७४९ 


क्रियापदांस संयुक्त क्रियापदे असें म्हणण्यास काय हरकत आहे * ही 
शंका कांहीं अंशीं योग्य आहे. तिचें समाधान करणें जरासे काठिणच 
आहे. तेव्हां प्रथम या वाक्यांसंबंधा्ने आमचे जुने वेयाकरण काय 
म्हणतात तें पाहू 

दादोबा सांगतात कों, श्रवण करणे, भक्षण करण, इत्यादि “ प्रकारच्या 
पदांचा जेव्हां सकमक क्रियापदांप्रमार्ण उपयोग करितात, तेव्हां व्याकरण 
सांगत समयीं यांस संयुक्तक्रियापर्दे मानून निर्वाह केस्याशिवाय दुसरा 
उपाय दिसत नाहीं,” गोडबोले म्हणतात कीं थ क्रियापदाधूर्वी 
आलेल नाम कमेपद असून त्रे नपुंसकछिंगी व एकवचनी भसच्यासुर्ळे 
क्रियापद नपुंसकर्लिगीं व एकवचनी पाहिजे, आणि कर्मपदाशीं ल्या 
मागीळ नाम संबंधी विशेषणाने युक्त पाहिजे. म्हणजे पेशार्चे संपादन 
केळे, कथेच श्रवण केले, इ०. -अर्थातच वरीछ प्रयोग अशुद्ध आहेत. 
हे वरील प्रयोग मराठी न जाणणाऱ्या शास्त्री ब पुराणिक लोकांनीं प्रथम 
उपयोगांत आणिळे, व तेच लोकांत पुढें चाळू झाळे. असले अशुद्ध 
प्रयोग अळीकडे नाहींतसे होत चाळले आहेत, [ ६४० (भ )].? ह्या 
प्रकारें गोडबोळे हे संपादन करणें, श्रवण करणें, ह्यांस संयुक्तक्रियापदे 
मानण्याचे विरुद्ध आहेत. ते म्हणतात, “जर संपादन करणें याच्च क्रिया- 
पद म्हटळें तर पांच दिवसांनीं संपादन करणें ह्यास आणि ह्यासारख्या 
दुसऱ्या रूपांसही संयुक्तक्रियापद म्हणावें ळागेळ, ? * लोकांत आहे म्हणून 
हा प्रयोग शुद्ध आहे, भस म्हटल्यास संपादन, श्रवण, इत्यादि नार्भ 
विशेषणरूपी म्हणजे संपादित, श्रत या अर्थी आहेत असें म्हणावें. ” 

भशा प्रकारचे प्रयोग “ मराठी न जाणणाऱ्या शास्त्री पुराणिकांनीं 
प्रथम उपयोगांत ? आणिळेळे असोत किंवा त्यांची दुसरी कांहीही उत्पात्ति 
असो, जर ते शिष्टसंमत आहेत तर त्यांस “ अश्रद्ध ? म्हणण्याचा कोणा- 
सच अधिकार नाहीं हें उघड आहे. व्याकरणकारास त्यांची फार भड- 
चण होते हें खरें, तथापि सानं त्यांचा संग्रह करून त्यांची वब्याकरणांत 
कांहीं तरी योग्य व्यवस्था लाविली पाहिजे, गोडबोले यांनीं अखेरीस 
सुचाविडेछी व्यवस्था कांहीं बावगी नाहीं, ला व्यवस्थेप्रमाणें संपादन, 
श्रवण, भक्षण, इत्यादिकांस संपादित, श्रुत, भक्षित, या अर्थी (विशेषणे 
मानणें कांहीं वाईट नाहीं. परंतु संपादन करणे, श्रवण करणे, भक्षण 
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७५० शास्त्रीय व्याकरण. 


कर्णे, यांस दादोबांप्रमार्णे संय॒क्तक्रियापदही समजण्यास कांही हरकत 
नाहीं. संयुक्तक्रियापदांच्या या अध्यायांत दिलेल्या मूळ कल्पनेप्रमाणे 
मुख्य धातूचे ठराविक क्कदन्तापुढे सहाय धातूचे आख्यातरूप यावे 
संपादन, श्रवण, भक्षण हीं जरी ऋदन्तें आहेत तरी नामें भाहेत; यामुळें 
संयुक्तक्रियापदांच्या येथपर्थतच्या कल्पनेस तीं कांहीं भंशी बाधक आहेत 
ह्यात संशय नाही. तथापि गोडबोळे यांनीं सांगितल्याप्रमाणं त्यांस संपा० 
दित, श्रुत, भक्षित, या अर्थी विशेषणे समजलें म्हणजे लांनीं भापल्या 
समजुतीप्रमाणे संयुक्तक्रियापदें होण्यास फारशी हरकत राहणार नाही. ' 
कांहीं झाळं तरी हे प्रयोग व्याकरणाचे साधारण नियमास. अपवादक 
आहेत यांत संशय नाहीं. तथापि त्यांस अशुद्ध म्हणतां येत नाहीं, 
गोडबोळे यांनीं सुचविल्याप्रमाणें या ठिकाणच्या कुदन्त नामांस विशेषणे 
म्हणन करणें, देणे, इत्यादि धादूंचीं आख्याते एकाकी स्वतंत्र क्रियापदे 
मानावीं हा एक पक्ष; किवा दादोबांनीं सुचबिल्याप्रमार्णे संपादन करणं, 
क्षण करणे, दान देणे, ह्यांस संयुक्त क्रिया मानार्वे हा दुसरा पक्ष, 
आमच्या मतें अर्थदृष्टया हा दुसराच पक्ष अधिक ग्राह्य होय. एंबी तेवी 
प्रथम पक्षीही जर संपादन, श्रवण, भक्षण, इत्यादि नामांस विशेषणे 
म्हणावे लागतेच आहे; तर त्यांनी संयुक्त क्रियापदे होतात असेंच म्हणणें 
चागळें, व्या योगें मग अर्थाची तरी हानि होत नाही. 
` म्हणून संपादन करणें, भक्षण करणे, श्रवण करणें, . केद करणे, 
इत्यादि ज्या ठिकाणीं धातूबराबर त्याचे पूर्वी येणाऱ्या नामाचे स्वतंत्रपणे 
योग्य व्याकरण कांहींच करितां थेत नसेळ, व्या ठिकाणीं त्या नामासह 
पुढील क्रियापद संयुक्तक्रियापद मानावें, परंतु प्रीति करणे, शिक्षा करणे, 
परीक्षा करणें मार खार्णे, अंगांत घालणें, इ० ज्या ठिकाणीं प्रीति, शिक्षा, 
परीक्षा, मार, भंगांत, या शब्दाचं स्वतंत्रपर्ण सहजरीत्या योग्य व्याकरण 


_ कारितां येते, त्या ठिकाणीं राजमार्गे सोडून व्यर्थ आडरानांत शिरण्याची 
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अध्याय ३. 


प्रयोग. 


६४६. वाक्यांतीळ क्रियापदाचा त्याच्या कत्योश्ी किंवा कर्माशीं 
पुरुष, लिंग, व वचन या बाबतींत जो अन्वय किंवा भनन्वय त्यास प्रयोग 
असे म्हणतात. मराठींत प्रयोग चार आहेत. कतेरि, कमणि, भावी 
आणि संकाणे. 

५४७. वाक्यांमधीळ कतो, कर्म, व आह, अस, किंवा होया 
धातुंच क्रियापद, या तीन गोर्टॉपका कधीं कधीं एक व कचित्‌ दोनही 
अध्याहृत असतात. परंतु प्रयोग ठरवितांना अध्याहृत गोष्टींचा स्पष्ट 
उल्लेख कराबा ह चांगल, "अस म्हणतात को, प्राचीन काळीं एका गुरूच्या 
जवळ शेंकर्डो विद्यार्थी पढत असत; सोन्याचे दागिने कारितात;? या दोन 
चाक्यांत लोक हा कतां अध्याहृत आहे. * गळ तो पडेळ काय; करीळ 
तो भरील, ! हीं दोन वाक्य अध्याहृत शब्द स्पष्ट करून लिहिलीं असतां 
पुढें दिल्याप्रमाणे होतात, (जो ) गर्जेछ तो पडेळ काय; (जो जें ) 
करील तो ( तें ) भरील. यावरून पाहिल्या वाक्यांत गजेँछ ह्याचा कतो 
जो, आणि दुसऱ्या वाक्यांत करीळ या क्रियापदाचा कती जो ब कमे जें 
हीं दोन्ही आणि भरीळ याचें कमे तें, ह अध्याहृत आहेत हें उघड 
आहे. कधीं कधीं क्रियापद भध्याहृत असतें, जसः त्याच्यासारखा 
विद्वान्‌ तोच ( होय ); भिक्षापाते तो लक्षापाति ( असतो ); पिंडी ते 
ब्रह्मांडी ( भाहे ); तो उद्या जायचा ( आहे ); इ०. 

कतार भयाग 

५४८. कतेरि प्रयोगांत कत्यांचे लिंगवचनपुरुषाप्रमार्ण क्रिया- 
पदाचे रूप असते. उदा०:--मी जातों; ती बसत्ये; ते, थ्या, तीं, येतात; 
तो, ती, ते, येई, येवो अथवा येईळ; तो पुस्तक वाचितो; ३०. 

टीप--कांहीं आख्यातांतील कांही रूपें आणि कांही आख्यातांतील कोणतीच 
रूपें लिंगाप्रमाणे बदलत नाहीत; म्हणजे ती तिन्ही छिंगी समान असतात. 


त्या वेळीं क्रियापदार्चे रूप फक्त पुरष व वचन या दोनच गोष्टींस अनुसरून 
फिरते. ही गोष्ट कमणि-प्रयोगासंबंधानद्दी ध्यानांत ठेवावी 
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५४९. कतेरि प्रयोगाचे दोन प्रकार आहेत. अकमक कतेरि भाणि 

सकमेक कतेरि. जेव्हां क्रियापद अकमक असतें, तेव्हां अकमेक कतरि 
प्रयोग होतो आणि जेन्हां क्रियापद सकमक असतें तेव्हां सकमंक कतरि 
प्रयोग होतो. जसे:--ती बसत्ये, हा अकर्मक कतेरि; आणि तो पुस्तकः 
चाचितो, हां सकमक कतरि प्रयोग होय. 
. टीप--वास्‍्तविक म्हटले म्हणजे, हे कतरि प्रयोगाचे दोन प्रकार होत, 
असे म्हणणें योग्य नाहीं; तर अकर्मक व सकर्मक, ह्या दोन्ही प्रकारच्या धातूंचा; 
कतरि प्रयोग होतो असें म्हणणें बरें, कारण दोन्ही ठिकाणीं प्रयोग एकच असून 
न्रियापदांतच काय तो फरक आहे. पण कतरि-प्रयोगाच दोन प्रकार आहेत 
असे झणण्याचा रूढि पडली आहे आणि ती निरुपद्रवी आहे, यामुळे रूढीसच 
अनुसरून प्रकृत अंकांतील भाषा लिहली आहे. 

९९०. कतेरि प्रयोगामध्ये कती हा नेहमीं प्रथमा विभर्तांत असतो, 
आणि कमे हें प्रथमत किंवा चतुर्थात असतें. जसें;--मी गेलों, तों 
पत्र लिहितो, ते मळा ओळखतात, इ०. या उदाहरणांतीळ मी, तो, 
ते, हे सबे कर्ते प्रथमान्त भाहेत; आणि दुसऱ्या उदाहरणांतीक पत्र हें 
कमे प्रथमान्त आहे ब तिसऱ्यांतीळ मळा हैं कर्म चतुथ्येन्त आहे. 

५५१. कर्तरि प्रयोगांतीळ कमोच्या बिभक्तींसंबंधाने गद्यामध्यें पुढीळ 
नियम साधारणपणे दृष्टीस पडतात. पण पद्यात हे नियम फारसे पाळले 
जात नाहींत. 

_ (अ ) भप्राणिवाचक शब्द कर्मध्यानी असतां तो नेहमीं प्रथमान्त 
असतो, जसें:---तो काम करितो, तो आंबे भाणीळ, ते कपडे 
रंगवितात, इ०. | 

परंतु कवितेत हा नियम .फारसा पाळण्यांत येत नाहीं, इत्तास अनु- 
सरून गणमात्रांचे सोईसाठी पुष्कळदां प्रकत नियमाचे उछघन होऊन 
भप्राणिवाचक कमे सुद्धां चतुथ्येन्त आळेळें आढळते. जसः ` 
धनिक वेंची धनात ॥ दरिद्री नाचरे तपातें ॥- मुक्तेश्वर 
सीता म्हणे अहाहा धांवा हो मारितात हॉकेछा ॥- मोरोपंत, 
यापरि वदोनि हितमित वर्णा क्णामृता खऱ्या बचना ॥--मोरोप॑त, 
` (आ) जेव्हां वाक्यांत संप्रदानाथौ चतुर्थी असते, तेव्हां कमे नेहमी 
प्रथमान्त असतें; अथवा नवीन भाषेने वाक्यांत एक ( अप्रथक्ष ) कर्म 


हि. 
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चतुथ्येन्त असतें, तेव्हां दुसरें ( प्रत्यक्ष ) कर्म प्रथमान्त भसतें, मगर्ते 
प्राणिवाचक शब्द असो किंवा अप्राणिवाचक शब्द असों. जसेः--तो 

हणास दक्षिणा दतो, मी तुळा एक गाय देईन; हा उंदीर त्या मांज- 
रास दाखव, तो अखेरीस सा म्हाताऱ्याला भापळी मुलगी देणार आहे, 
मी तुळा गोविंदराव दाखवितो, युधिष्टिर द्रोपदी पणास ळाविता झाला, 
न्यायाधीश अपराध्यास शिक्षा करितो किंवा सांगतो, तो वेडा लोकांस 
दगड मारितो, त्यार्ने मळा दोन प्रश्न विचारिले, इ०. . 

( इ ) मचुष्यवाचक सामान्यूनाम किंवा विशेषनाम कर्म भसतां ते 
बहुधा चतुर्थ्यन्त असतें, पण कधीं कधीं प्रथमान्तही आढळतें. जसे:--- 
मी मामाळा बोळाविता, तूं काकाला आण, शिप्याळा तिकडे ने, तो 
गाबिंदरावास जिकीळ किवा हरवील, तू कृष्णाछा पांचव, ३०, परंतु 
गद्यांतहो कधीं कधीं मनुष्यवाचक कम॑ प्रथमान्त आळेळीं आढळतात: 
तथापि या स्थळीं चतुर्थीचाच प्रचार फार आहे ह्यांत संशय नाहो. 
उदा०:--काळ जो आचारी आला होता तोच किंवा त्यालाच आज 
बोलाव, तो आपका स॒ळगा रामरावाकडे गणित शिकण्यास पाठवितो 
अरं एक चांगला न्हावा घऊन ये नर, इ०. 

( इ ) मनुष्येतर प्राणिवाचक शब्द कर्मस्थानीं असतां तो चतुर्थ्यन्त 
किंवा प्रथमान्त भसतो, जसें:--तो गाय किंवा गाईला वांधितो; रामा 
घोड्याळा किवा घांडा इकडे भाण; तो शुर किंवा गुरांना राखितो 
चारितों; इ०. या ठिकाणीं . प्रचालित मराठी गद्य भाषेची प्रवृत्ति वरीळ 
(इ ) या. सदरांतस्या. उलट 1दसते. म्हणज मनुष्यवाचक कमं जर 
बहुघा चतु्थ्यन्त योजण्याकडे शिष्ट कळ आहे असें दिसतें, तर मनुष्ये 
तर प्राणिवाचक कमें प्रथमान्त योजण्याकडे शिष्ट कळ होत चालला आहे. 
तो गुरांना राखितो असे म्हणण्यापेक्षा गुरें राखितो असंच म्हणण्याचा 
अधिक प्रचार आहे. 

तथापि सूक्ष्म विचारान्तीं भसे दिसून येतें कीं, मनुष्येतर प्राण्यांपेकीं 
हत्ती, घोडा, उंट, इत्यादि उच्च प्रतीच्या प्राण्यांसंबंधार्ने कमेस्थानी प्रथमा@ 
च चतुर्थी ह्यांचा उपयोग विकल्पान होतो; म्हणज प्रथभेचा व चतुर्थीचा 
प्रचार बहुतेक सारखाच आढळतो; आणि क्षुद्र प्राण्यांसंबंधाने चतुर्थी- 
पेक्षां प्रथमेचाच प्रचार अधिक. आढळतो. कारण उघडच सहे की, 
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क्षुद्र प्राण्यांना भचेतन साष्टीमध्येंच गणण्याचा प्रायः मनुष्याच्या मनाचा 
कळ आहे; आणि अचेतन सृष्टींतीळ म्हणजेच पदार्थवाचक कर्मे बहुधा 
प्रथमान्त असतात; म्हणून क्षुद्र प्राणिवाचक कर्मेही प्रायः प्रथमान्तच 
येतात. जर्सः--मांजर उंदरास घदितें, तो ढेंकुणास मारितो, माकड 
उवांस खातें, इत्यादि चतुथ्येन्त कमानी युक्त वाक्यांपेक्षां, मांजर उदीर 
धरितें, तो ढेकूण मारितो, माकड उवा खातें, इयादि प्रथमान्त कमे 
ज्यांत आढळतात, अशाच प्रयोगांचा भाषेंत अधिक प्रचार आहे. परंतु 
उच प्रतीच्या प्राण्यांसंबंधानें कमेस्थानीं .प्रथमा व चतुर्थी ह्या दोन्ही सार- 
ख्याच प्रचारांत आहेत. जसेः--सईस घोडा किंवा घोड्यास बांधित 
आहे, ती म्हैस किंवा ह्या म्हशीला इकडे आण, ही गाय किंवा ह्या 
गाईस चरायळा नेत जा, हा महात हत्ती किंवा हत्तीला चांगला चाळ: 
वितो, हें उंट किंवा ह्या उंटास धर, इ०. | 

. (ष) जेव्हां ऋयविक्रयादि प्रसंगीं उच्च प्राण्यांनाही जड सृष्टींतीळ 
पदाथीप्रमाणे ळेखण्यांत येते, तेव्हां उच्च प्राणिवाचक कमें सुद्धां प्रथमा- 
न्तच येतात. जसेः--तो दोन घोडे विकीत आहे, मी एक गाय 
घेणार आहे, तुम्ही एक म्हेस घ्या, इ०. भशा स्थळीं कमें चतुथ्येन्त 
कधींच आढळत नाहीं म्हटळें तरी चाळेळल. 

(ऊ) मार धातूचा उपयोग मात्र विशेषेकरून छक्षांत ठेवण्या” 
सारखा आहे. ह्या धातूर्चे प्राणिवाचक कर्म जेव्हां प्रथमान्त भसतें तेव्हां 
मारणे ह्याचा ह्या प्राण्याला ठार मारणे, त्याचा प्राण घेणें, वध 
करणें, असा भर्थ होतो, आणि जेव्हां मार धातूचे प्राणित्राचक 
कर्म चतु्थ्यन्त असतें, तेव्हां मारणे ह्याचा त्या प्राण्याळा मार .देणें, . 
लाला इजा करणें, शिक्षा करणें, असा अर्थ भसतो. जसः--तो वाघ 
मारितो, यानें दोन सिंह मारिळे, म्लेच्छ लोक गाइ मारितात, इत्यादि 
वाक्यांत मारणें म्हणजे वध करणं होय; आणि तो गाईस मारितो, हा 
शिक्षक विद्यार्थ्यास फार मारतो, इत्यादि वाक्यांत मारणे म्हणजे एका 

तर्‍हेचा त्रास देणे, शासन करणें, भसा अथे आहे, हें उघड आहे. 
हा वेडा लोकांस दगड मारितो, त्यानें मळा काठी मारिली, शिक्षक 
मुलांस गुदे मारितो, इत्यादि वाक्यांत दगड, काठी, गुदे, हीं प्रथमान्त 
कमे आहेत आणि मारणे म्हणजे शासन करणें असा अर्थ असल्यामुळें 
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जोक, मी, सुळे, ही प्रागिवाचक नामें चतु्थ्यन्त आहेत. या चतुर्थीचा 
अर्थ संप्रदान करणें चांगलें, तथापि तिचा अर्थ कमे करून, मार धातूत 
येथे दोन कमें आहेत असे म्हटळ तरी चाळण्यासारै आहे. तो मळा 
दगड मारितो म्हणजे दगडार्ने मारितो, काठी मारितो म्हणजे काठीने 
मारितो, भसा भथ असल्या ठुळे दगड, काठी, हीं करणी प्रथमा होय 
असे वाटण्याचा संभव आहे. परंतु शिक्षक मुलास दोन छड्या मारितो, 
ह्याला चार छड्या मारा, अशा ठिकाणीं दोन छड्यांनीं मारणे किंवा चार 
छड्चांनी मारणें असा अर्थ दिसत नाहीं; तर छडीने दोनदां किंवा चारदां 
मारणे, भथवा, आणखी सूक्ष्म दृष्टीनें तंतोतंत अथ सांगावयाचा - म्हटळे 
तर, छडीचे दोन किंवा चार फटके मारणें असा अर्थ आहे, हैं उघड 
आहे. ह्यामुळे छड्या ह्या प्रथमेचा अर्थ करण असे म्हणर्णे प्रशस्त दिसत 
नाही. एवंच सेत्र लागू पडणारा अथे करणें बरें, असे समजून दगड 
मारितो, काठी मारितो, छड्या मारितो इ० सवे ठिकाणीं प्रथमचा अथे 
करम असेंच म्हणणें योग्य आहे. काठीने, छडीने, रुळानं मारितो, अशी 
जेव्हां स्पष्ट तृतीया असेल त्यावेळीं ती करणी तृतीया होय, हैं सांगाय- 
छाच नको. | 

( ऋ ) विशेषेकरून म्हटलीं जाणारी पुषवाचक सर्वनामे अथवा 
प्रधानपुरुषवाचक सबनामें म्हणजे प्रथम व द्वितीथ पुरुषवाचक सवेनार्मे 
कमेस्थानी असतां तीं नेहमीं चतुरथ्यन्तच असतात. जसेः-तो मळा 
झोळखतो, मी तुम्हांला जाणतो, तुम्ही आम्हांस सांभाळा, इ०. | 

( लू ) तृतीय पुरुषवाचक सवनामें कर्मस्थानी असतां त्यांस. 
त्यांच्या पूर्वेनामांचा नियम ळागतो. म्हणजे त्यांचें प्रवेनाम मनुष्यवाचक 
असल्यास तीं बहुधा चतुर्थ्यन्त येतात; आणि मनुष्पेतर प्राणिवाचक 
किंवा पदार्थवाचक असल्यास त्यांस त्या त्या नामाबदळ वरीळ नियम 
लागू पडतात. जसेंः--तूं तिळा ( मुळगीला ) येर्थे ठेव, त्याला (त्या 
धोन्याळा ) बोळाब, मी व्याळा ( व्या मुळाळा ) शिकवितो, तें ( भाडं) 
इकडे आण, तो ती (वाटी) मागत आहे, त्याला ही (वाटी) नको, इ०. 

ज्या नामांसंबंधानें कर्मस्थानीं प्रथमा व चतुर्थी ह्यांचा बिकल्प भाहे* 
त्या नामांबद्दळ येणाऱ्या कमेस्थानच्या तृतीय पुरुषवाचक. सबेनामांसद्दी 
तो विकल्प तितकाच लागू आहे. 
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५५९२. आतां धातूंच्या आख्याताचे दृष्टीनें कतरि-प्रयोगाचा विचार करू, 

(अ ) ठाख्यात आणि वाख्यात म्हणजे जुन्या परिभाषेने भूतकाळ 
भागि विध्यर्थे या दोन आख्यातांशिवाय बाको सबे आख्यातांमध्ये सकर्मक 
ब अकर्मक या दोन्ही धातूंचा सवैत्र कतैरि-प्रयोग होतो. उदाहरणें:-- 

प्रथमतार्यात.... मी काम करितो, मी जातो. 

द्वितीयताख्यात....तों काम करितो, तो जाता. 

इ-भाख्यात....तू काम करीस, तूं जास. 

ऊ-भाख्यात,...तू काम कर, तू जा. 

इलाख्यात ....ती काम करीळ, तें जाईल. + 

(आ ) जाख्यातामध्ये सवे भकर्मक धातूंचा कतेरि-प्रयोंग होतो. 
जसेंः--मी गेला, तूं बसळास, तो निजला, इ०. परंतु सकमक धातूचे 
एकेरी म्हणजे असंयुक्त कियापद असतां ळाख्याताम्ये कतेरि-प्रयोग होत 
नाहीं, असा साधारण नियम आहे. परंतु ह्यास कांही अपवाद आहेत; 
ते येर्णप्रमाणेः— | 

अपवाद १--उमज धातूच्या गणांतीळ धातूंचा छाख्यातीं कतेरि-- 
प्रयोगच होतो. जसें:-- तो ते उमजळा, तो तें सारं ओषध ओकळा, ती 
गाय गोऱ्हा व्याळी, मुळें धडे विसरली, ती तो रस्ता भुलली, ६६०३ 

अपवाद २---आचर धातूच्या गणांतीळ धातूंचा लाख्याती कतरे 
प्रयोग विकल्पाने होतो, म्हणजें त्यांचा कतेरि प्रयोग होतो.आणि कमोणे- 
प्रयोगही होतो. जर्सेः--मी हें बत भाचरलों, किंवा मीं हें ब्रत आचरिलें; तूं 
सोंगव्या खेळळास, ।केंवा त्वां सोंगव्या खेळल्या; त्याळा साप चावला, 
त्याने भापलाच ओंठ चावळा; ती नवें छुग्डे नेसली, तिनें नवें लुगडं 
नेसळे; तो शास्त्र पढला, त्याने शास्र पढ्छ; इ०. राजीन 

अपवाद ३--कर आणि घू या धातूंचा लाख्याती काकणस्थ 
ढोकांचे भाषणांत कांहीं विशेष प्रसंगी मात्र कतरि--प्रयोग होतो. खान, 
संध्या, आंधोळ, फराळ, जेवण, हीं कर धातूची कमें असतां आणि अंग 
किंवा अवयवद॒शक शब्द धू धातूचे कमे असतां कर आणि धू या दोन 
धातूंचा ळाल्याती विकल्पाने कपेरि-प्रयोग होतो. जर्सेः--॥ लान 


न « De ~ न्ड 5० 
केंळों [कंवा मा. ज्ञान. केळे, तो आंघोळ कडा [कवा सान आंघोळ. 


के़ी; मी फराळ केलों किवा मी फराळ केळा; तो भंग, हात, पाय, तोंड; 
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इ० धुतला, किंवा व्यानं अंग, हात, पाय, इ० धुतले [कवा धुतळे. या . 


प्रसगीं कर आणि घू हे घातु भाचर धातूच्या गणामधीळ धातंप्रमाण 
उपयोगांत आहेत असें म्हटलें म्हणजे झाळें. तथापि कर भागि घू या 
धातूंचे हे कतेरि-प्रयोग एकदेशी होत यांत संशय नाहीं 

[ कांहीं वेयाकरणांचे मते कर ब धू घातूचे लाख्यातीं होणारे हे अपवादक 
कतेरि-प्रयोग चुकीचे किंवा अशुद्ध होत. परंतु झिष्टसंप्रदायादिवाय झुद्धतेची 
दुसरी कसोटी जॉपयेत प्रचालित भाषेच्या विषयांत सवसंमत ठरलेली उपलब्ध 
नाही, तोपर्यत व्याकरणाचे साधारण नियमांच्या उल्लंघनानें अझुद्धता सिद्ध 
हात नाही. दुसरें असँ की, आचर घातृचा गण म्हणून एक घातूंचा वर्ग सर्व 
वेयाकरण मानित आहेत. ह्या आचर गणांतील धातंचा लाख्यातीं कर्मणि-प्रयोगा 
प्रमाणें क्तेरि-प्रभोगही जर आमच्या वैयाकरणांस मान्य आहे, तर कर आणि 
धू या घातृंच्याच ते इतके कां विरुद्ध असावेत हैं पाहिलें पाहिजे. त्याचें कारण 
कदाचित्‌ असें असेळ की, कर आणि धू हे घातु आचरगणांतील घातुंप्रमार्णे 
सर्वदा उपयोगांत नाहीत, तर केवळ कांही प्रसंगी मात्र-त्यांस विशिष्ट कर्म 
असतात तेव्हांच--ते तसे उपयोगांत येतात. इं विधान वर दिलेल्या तिसऱ्या 
अपवादांत सांगितल्याप्रमाणें खरें आहे. परंतु कांही धातु कांही प्रसंगीच तशा 
प्रकारचे दिसत असले, तर ते घातु त्याच प्रसंगी तशा प्रकारचे आहेत अन्य 
प्रसंगी नाहीत, असें म्हणण्यास वेयाकरणांची कांह हरकत असण्याचे योग्य 
कारण नाहीं. तेव्हां या ठिकाणच्या वेयाकरणांचे विरोधास ह्याहूनही बलवत्तर 
कारण असले पाहिजे. आणि तें असें दिसतें की, कर आणि धू या धातूचे हे 
प्रासंगिक कतेरि-प्रयोग आचरगणांतीळ घातृच्या कतरिप्रयोगाप्रमाणे सवे प्रकारच्या 
शिष्ट लोकांत आढळत नाहींत; तर केवळ शिष्ट कोकणस्थांतच आढळतात 
ही गोष्ट निर्विवाद आहे. परंतु ते कोणत्या तरी रिष्टां मान्य असल्यामुळें 
अशुद्ध या नांबास सवेथा पात्र ठरत नाहींत. ह्यामुळेच या ग्रंथांत त्यांस एकदेशी 
असें महटले आहे. | 

टीप--लाख्यातामध्ये वरील अपवादक धातंशिवाय इतर सकमंक घातंचा 
मराठींत कतारि-प्रयोग होत नाही, हं विधान असंयुक्त म्हणजे एकेरी क्रियापदां- 
संबंघाने खरें आहे. परंतु सकमंक धातंच्या ताकदन्तापुढ “झाला ? हें हो या 
सहायधातृच लाख्याताचें रूप योजन सकमक घातूंचे लाख्यारती संयुक्ताक्रियापद्‌ 
केले असतां त्यांचा लाख्यातींही कर्तरि-प्रयोग होतो. जसेः---तो काम करिता 


झाला, त्या धोत्रे नेत्या झाल्या, तूं पुस्तक वाचिता झालास, इ०. एवच* 


बऱ्याच सकर्मक घातंचा लाख्यातीं स्वतंत्रपणें कत्तैरिप्रयोग होत नाई. परंतु 
संयुक्तक्रियापदाची योजना केली असतां तसा प्रयोग होतो हूँ उघड आहे 
तरी या प्रयोगाचा हिष्ट प्रचार मागें पडत चालला आहे, हें सूक्ष्म दृष्टीस 
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` कळून घेईल, तरी छाख्यातीं विशेषेकरून सकर्मक धातूंची कर्तरि रचना करा” 
अयाची असतां ह्वा प्रयोग अत्यन्त उपयुक्त असल्यामुळें पुनरपि पुढें येणे कांदीं 


(३) वाख्यातांत अकमेक धातूंचा कतेरि-प्रयोग होतो. परंतु वाख्या- 
तांत हा प्रयोग भवस्य नसून ल्याचे जागीं त्यांचा भावी प्रयोगही होतो 
जसे: - उद्यां याचं पत्र यावे, वास्तविक पाहतां तो काळ यावा, तया 
संकटांतून सुटावास, तो काळच्या सभेस हजर भसावा, माझ्या मर्ते 
तुम्ही काळच यावेत, ३०. भावीप्रयोगाचीं उदाहरणे त्यानं यावे, सार्ने 
हजर भसार्वे, त्वां जावें, इ०. 


छास्यातांतव्याप्रमाणें या आख्यातांतही सकर्मक धातूंचा कतेरि-प्रयोग 
होत नाही, भसा साधारण नियम असून व्यास उमज धातूचा गण व 
आचर धातचा गण हे दोन मुख्य अपवाद आहेत. या दोन्ही गणांतीळ 
सकमक धातूंचा कतेरि-प्रयोग विकल्पाने होतो, म्हणजे कतेरि- 
ग्रयोगाबरोबर आणखी कर्मेणि-प्रयोगही होतो. ह्या दोन 


गणांतील धातूँशिवाय इतर सकमक घातंचा वबाख्पाती कतरि-प्रयोग 
शक्यच नाहीं. उदाहरणेः--तो हें उमजावा, किंबा त्यान ह उम- 
जावें; तो हें भ।षध ओकावा, [किंबा त्यार्ने हें औषध ओकावे; ती हे 


ळुगडं नेसावी, किंवा तिनं हैं लुगड नेसावें; तो वाट चुक्रावा, किवा 
त्यानें वाट चुकावी; ३०. प्रयोगान्तराबरोबर थोडेसें अर्थान्तरही आहे 
म्हणजे या दोन्ही रचना समानाथेक नाहीत हें उघड आहे. परंतु सध्या 
आपळं लक्ष केवळ वाक्यरचनेकडे आहे 


टीप--वाख्याताचे जे अनेक-अथ पूर्वी सांगितळे आहेत, त्यांपेकी संभवाचे 
अर्था किंवा इच्छा, मनोरथ, आशीर्वाद, उद्देश, ह्या अर्थाच सवे अकभक धातूंचे 
ब कांही अपवादक सकर्मक घातंचे कर्तार-प्रयोग होतात. कर्तव्य, प्राथना, 
आवश्यकता, इत्यादि इतर अर्थी अकमक व अपवादक सकमक धातु यां4की 
कोणाचाच वाख्याती कर्तरि-प्रयोग होत नाही; त्या अर्थाने अकमंक धातूंचा 
“सावेप्रयोग होतो व सकर्मक धातूंचा कर्मणि-प्रयोग होतो. जसेः--त्याने हे 
काम करावे, त्यानें जावे, त्यानें हा विषय शिकावा, असे कर्तव्यादि अर्था कर्मणि 
च भावे प्रयोग होतात. परंतु, तो जावा, तो दी गोष्ट उमजावा, असले कत!र- 
प्रयोग फक्त संभवाथीं होतात. | 
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५५३. वाक्यांत संयुक्तक्रियापर असतां कोणता प्रयोग होतो, हें 
महत्त्वाचे स्थळी संयुक्तक्रियापदांचे भध्यायांतच तीं तीं रूपें देतांना त्यांचे 
पुढें कंसांत कर्तारे, कर्मणि, भावी, अश्या शब्दांनो सांगण्यांत भार्ले भाहे. 

५५ ४. कतरि-प्रयोगासंबंधानें जी मुख्य गोष्ट घ्यानांत ठेवावयाची ती 
अशी कीं या प्रयोगामध्ये कती नेहमीं प्रथमान्त भसतो भाणि क्रियापद कर्ते- 
गामी म्हणजे कलांचे पुरुषळिंगवचनाप्रमा्णे बदलणारें असतें. कर्मे 
प्रथमान्त असेल किंबा चतुर्थ्येनत असेल आणि चतुर्थीचे जागीं कवितेत 
कधीं कधीं सामान्यरूपडी येईल; अर्थीत्‌ कर्माची चतुर्थी सप्रत्यय भसेळ 
किंवा अप्रसयही असेळ. एवंच कतेरि--प्रयोगांतील कमोचे रूपाब्दळ एक 
नियम नाहीं; पण कतो. नेहमीं प्रथमान्त असतो व धातूचे णारा-प्रत्ययान्त 
कुदन्त ज्यास लागू पडतें तो कती होय; ह्या गोष्टी अगदीं निश्चित व 
निरपवाद असल्यामुळे कतरि-प्रयोग ओळखण्यास कधींच अडचण 
पड़ नये. 

५५५. कांहीं थोड्याशा अकमक. धातूंचा कधीं कधीं सकमेकां- 
प्रमाणे उपयोग होतो; तेव्हां त्या धातूंच्या भर्थाचेंच नाम त्याचे कर्म 
असतें. भशा सकमक धातूंचा ळाख्यातीं कतेरि-प्रयोगच होतो. जसे: 
तो झुंज झुंजला, मी कुस्ती लढलो किंवा खेळर्ळो, तो तप तपला, इ०- 

कमोणि-भयोग. 

८५६. कर्मणि-प्रयोगांत क्रियापद कर्मणि असतें, म्हणजे तें कर्माचे 
पुरुषीलगवचनाप्रमाणें बदळतें. कांही भाख्यातांत धातूची तिन्ही लिंगी 
रू$ समान असतात, त्या वेळीं कमीणि-प्रयोगांतीळ क्रियापद हं अर्थातच 
कमीचा पुरुष व वचन इतक्यांप्रमार्णेच फिरते. कमंणि-प्रयोगांत कतो 
प्रथमान्त कधींच नसतो तर तो तृतीयान्त, चतुर्थ्यन्त, षष्ठयन्त, किंवा 
शब्दयोगी अव्ययान्त असतो. | | 

टीप--अकर्मक घातूंचा कर्मणि-प्रयोग होणें शक्यच नाहीं, हं उघड आहे. 

५५७, कर्मणि-प्रयोगाचे मुख्य दोन भेद आहेत. प्रधानकतेक 
'कमीणि ब गौणकंपैंक कमेणि; आणि ह्या गोणकतृक कमेणि-प्रयोगाचे 
पुन्हा चार प्रकार भाहेत, पुराण कमणि, नवीन कर्मोणे, शक्‍य कमोणें, 
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७६० शास्त्रीय व्याकरण. 


आणि समापनकमोगि, ह्यामुळे कर्मणि प्रयोगाचे एकंदर पांच प्रकार 
रागेत आढळतात. 


[ वास्तविक म्हटले म्हणजे कर्मणि प्रयोगांत कर्मासच प्राघान्य असल्यामुळें . 
कर्ता हा सदोदित गौण असावा; आणि त्याप्रमाणें संस्कृत व इंग्रजी या दोन्ही 
भाषांतील कर्मणि प्रयोगामध्ये कर्ता हा नेहमीं गौणच असतो. परंतु मराठीतील 
एका प्रकारच्या कमणि प्रयोगांत कत्यांस गोणत्व दिसत नाही. त्यानें काम केले, 
केवा त्याने काम करावें, ही वाक्यें अशा प्रकारच्या कर्मणि प्रयोगाचा उदाहरणे 
हात, ता काम कारता हा प्रथमताख्याताचा (वत्रमानकाळाचा) कतार-प्रयाग हय, 
ह्याच्या बराबरांच संस्कृत व इंग्रजी भाषांतील प्रयाग असः स कमं करात 


आण 86 606७ ४४७ ०7६ या सस्कृत व इंग्रजी वाक्याचे भूतकाळा व वेव्यथा ज 
कतेरि प्रयोग होतात ते असेः स कमाऽकरात्‌, व स कम कुयात्‌, आणि 
He did the work व्‌ He should do the work अर्थात्‌ मागील म्हणजे 
वतेमानकाळींच्या व या वाक्यांत. कती व कर्म अभिन्न असून फक्त 
कर धातूच्या आख्यात रूपांतच काय तो फरक आहे. परंतु मराठींत “ तो 
काम करितो ? या. कतेरि-प्रयोगांतीळ कर या धातृचं फक्त आख्यातरूप बदलून 
भूतकाळ] व विध्यर्थी म्हणजे ळाख्यारती व वाख्याती मराठींत कतरि-प्रयोग प्राप्त 
होत नाही. तर त्या आख्याताबराबर वाक्यरचनाही बदलावी लागते; म्हणजे 
कत्यांची तृतीया करून क्रियापदास कमणि म्हणजे कमंगामी करावें लागते, 
अर्थात्‌ “ तो काम करितो ? यापासून मराठीत नेहमीच्या प्रचारांत भूतकाळाच्या 
व विध्यर्थाच्या अर्थानें “ त्यानें काम केळे? आणि ' त्याने काम करावें? असा 
कर्मणि प्रयोग होतो. कांही धातु शिवाय करून बहुतेक सकर्मक घातृंसंबंधानें 
असेंच आढळतें, म्हणजे लाख्याती व वाख्यातीं त्यांचा कतरि प्रयोग होतच 
नाही. संस्कृत व इंग्रजां या दोन्ही भाषांत त्या भाषांतील प्रत्येक आख्यातांत 
दोन्ही प्रयोग होतात. परंतु मराठींत तसें नाहीं. म्हणन लाख्यातीं व वाख्याताँ 
हाणारा “ त्यान काम केळ? व ' त्याने काम करावे ? असा कभंणि-एयोग 
संस्कृतांतील व इंग्रजांतील भूतकाळी व विध्यर्थ येणाऱ्या क्तरि प्रयोगाचेच 
अनुरूप असल्यामुळें जरी तो बाह्यतः दिसण्यांत कमणि आहे, तरी अथंदृष्ट्या 
स्यांतीळ कमांस प्राधान्य नसून कत्यांसच प्राधान्य आहे. “ त्याच्याकडून काम 
केले जातें? इत्यादि प्रकारचे जे मराठीत कर्मणि-प्रयोग आहेत ते सस्कृत व 
इंजी कर्मणि प्रयोगांच्या तोडीचे असून त्यांत क्त्यांस प्राधान्य नाहा. परंतु 
४ त्याने काम केळे ? आणि “त्यानें काम करावें? या वाक्यांत कमांख प्राधान्य नसून 
कत्यांसच आहे. ' म्हणून जरी . येथें स्वरूपदृष्टया कर्मणि प्रयोग आहे तरी अथ- 
दृष्ट्या कत्याकडेच प्राधान्य असल्यामुळें ह्यास प्रधानकतृक कर्मणि-प्रयोग असें 
आम्ही स्वतंत्र नांव दिळ आहे. या. प्रकारच्या प्रधानकतूक कमाणि-प्रयोगाचा 
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प्रयोग, ७६% 


एक र्‍्याकरणविशेष आहे, तो असा, ह्यांतील कतां नेहमीं तृतीयान्त असतो; 
आणि ही कतृवाचक मूळ शब्दार्चाच तृतीया असावी लागते; तिच्या जागी 
सविकरण तृतीया खपावयाची नाहीं, त्यानें काम केळे, रामार्ने शोक म्हटला, 
महादेवाने मला हैं पुस्तक दिले, इत्यादि वाक्यांत त्याने, रामानें, महादेवाने, 
यांचे जागीं त्याच्याने, रामाच्यानें, महादेवाच्यानें, अशा प्रकारचीं सविकरण 
तृतीयान्त रूपें कधींच येत नाहीत, हं उघड आहे. 

प्रधानकतृक कर्मणि-प्रयोगाचा आणखी एक नमुना मराठींत आहे. "त्याला 
हे काम करवतें,, आणि 'त्याला हा रुमाल सोडावा लागतो, ही दोन 
कमणि -प्रयोगारचीच उदाहरणें आहेत. दोहोंमध्ये “त्याला? हा चतुर्थ्यन्त कर्ता 
आहे, तरी पहिल्यांतील "त्याला? ह्याचे जागीं “त्याच्याने? असे संविकरण तृती- 
येचे रूप येऊं शकतें. म्हणजे “त्याला हें काम करवतें? ह्याचे बद्दळ 'त्याच्याने 


हँ काम करवर्ते? असेही म्हणतां येर्प. परंतु त्याला हा रुमाल सोडावा लागतो 


ह्या वाक्यांतील ' त्याला ? चे जागीं याच्याने असे म्हणतां येत नाहीं; अथात्‌ 
येथील त्याला हदी चतुर्था कतूवाचक मूळ शब्दाची असून पर्यायहीन आहे 
पण त्याला काम करवतें, या वाक्यांतील त्याला ही चतुर्थी सपर्याय आहे, म्हणजे' 
त्याला ? चे जागीं ' त्याच्याने ? हा सविकरण तृतीयेचा पर्याय चाळू शकतो. 
त्याच्याने {केवा त्याला काम करवतें ? यांतील करवतें हूँ शक्तिबोघक क्रियापद 

्युत्पत्तिहष्टया कर्मणि आहे, म्हणजे त्याचा उपयोग संस्कृत कमंणि-क्रियापदा- 
सारखा आहे, हें पूर्वी सविस्तर ऊद्दापोह करून सिद्ध केळे आहे. तेव्हां, व्याच्यार्न 
किंवा त्याला काम करवर्ते हा कमंणि-प्रयोग संस्कृत व इंग्रजी यांतील कमणि- 
प्रयोगाप्रमार्णे गोणकर्त॑क आहे ईं उघड आहे. परंतु, त्याला रुमाल सोडावा 
लागतो, हा कर्मणि-प्रयोग संस्कृत किंवा इंग्रजी ह्यांपेकी कोणत्याच भाषेत कमणि 
नाही; म्हणने ह्याचे अनुरूप भाषान्तर संस्कतांत किंवा इंग्रजीत केवळ कतार- 
प्रयोगानेंच होतें हें तज्ञांस कळेलच. अथोत्‌ हा प्रयोग गोणकळूक कर्मणि म्हणजे 
खरा कर्मणि नसून केवळ बाह्यतः कर्मणि म्हणजे प्रधानकतूक कमणि होय, 
हं उघड आहे 

यावरून असा नियम करण्यास हरकत नाहीं की, ज्या कमेणि-प्रयोगांत कतृ 
चाचक मूळ शब्दाची तृतीया किंवा चतुर्थी असून ती पर्यायहीन असते, म्हणजे 
तिच्या जागी त्या शब्दाची साविकरणततीया चाळत नाहीं त्या कर्मणि-प्रयोगांत 
कर्मास प्राधान्य नसल्यामुळें तो प्रधानकतृक कणि प्रयोग होय. 

तात्पर्यं इतकेच की, संस्कृत व इंग्रजी या भाषणांमध्ये कर्मणि-प्रयोग म्हटला 


काँ, त्यांतील कता गोण असलाच पाहिजे अर्षे ज्याप्रमाणे म्हणतां येतं; तरस 


मरार्दातील कर्मणि-प्रथोगासंबंघानें एकजात म्हणतां येत नाही. तर मराठींत, 
स्याने काम केळें,त्यानें काम करावें, स्याळा रुमाळ सोडावा लागतो, ह्या नमुन्याचा 
- ९६ 
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'प्रधानकर्तुक कर्मणि, प्रयोग असल्यामुळे मराठीतील कमणि-प्रयोगांचे प्रघानकतुक 


कर्मणि ब गोणकर्तक कर्मणि असे दोन मेद मानणें भाग आहे. हा फरक केवळ 
व्याकरणदृष्ट्या फारसा महत्त्वाचा नाही, व्याकरणांत अमक एक प्रयोग क्तरि 
आहे की कमाणि आहे कीं भावी आहे इतकें समजलें म्हणजे पुरे, दे आम 
मान्य आहे. परंतु वाक्यमीमांसा किंवा वाक्यपृथकरण हा जो नवीन महत्वाचा 
विषय इंग्रजीतून मराठींत आला आहे, त्या विषयांत वाक्याथांची दृष्टि वाक्य- 
स्वरूपाचे दृष्टीपेक्षां कांही अंशीं बलवत्तर असल्यामळे अर्थदृष्ट्या दिसणारा मराठी- 
तील कसणि-प्रयोगांतील हा फरक सांगर्णे भाग आहे. या मद्याकडे दुर्दवानें 
जोशीबोवांचें लक्ष जावे तितर्के न गेल्यामळें त्यांची वाक्यएथक्करणाची पद्धति 
बरीच दूषित राहिळी आहे, असं मोठ्या दिलगिरीने म्हणावे लागते. प्रधानकतृक 
कर्मणि व गौणकतूक कर्मणि यांमधील या फरकाचे खरे रहस्य व महृच्च वाक्य- 
एथक्करणाचे वेळीं लक्षांत येई ल. 


प्रधानकतृक कर्मणि व गोणकर्तुक कर्मणि हा अथेदृष्टया केलेला फरक व्याक- 
रणदृष्ट्याही समजण्यास व ओळखण्यास फारच सोपा आदे, ज्या कमणिप्रयो* 
यांत कतंवाचक मूळ शब्द ततीयान्त असतो, किंवा चतुर्थ्यन्त असून त्या चठ- 
थींचे जागां सविकरण तृतीया येऊं शकत नाहीं, तो प्रधानकतेक कमणि-प्रयोग 
होय; आणि ज्या कर्भणि-प्रयोगांत कतुंवाचक मूळ शब्द तृतीयान्त किंवा पर्याय- 
हीन चतुथ्यन्त नसतो, म्हणजे इाब्दयोगी अव्ययान्त, किंवा साविकरण तती- 
यान्त, किंवा तिच्या जार्गी येणाऱ्या चतुर्था विभक्तींत, किंवा षष्ठी विभक्तीत 
असतो तो गोणकतृक कमणि होय. एवंच प्रथमान्त कर्ता ज्याप्रमाणे संस्कृत 
व इंग्रजी ह्या दोन्ही भाषांत नेहमीं प्रधान असतो, त्याप्रमाणें प्रचलित मराठी 
गद्यात प्रथमान्त, त॒तीयान्त, व चतुथ्यन्त, हे तिन्ही कतं प्रधान असतात; मात्र 
ह्या प्रधान कत्याचा तृतीया कतुवाचक मूळ शब्दाची पाहिजे, त्याची साविकरण 
तुतीया कामाची नाही; आणि त्याची चतुर्थी पयोयहीन पाहिजे, म्हणजे त्या 
ववलुर्थीच जार्गी साधिेकरण तुतीया चालतां कामा नये; म्हणजे साविकरण तृतीया 
वजे, करून कमंणि-प्रयागांत तृतीयान्त कर्ता असल्यास तो, आणि पर्यात्रहीन 
चतुर्थ्यन्त कतां म्हणजे ज्याचे जागीं साविकरण त॒तीयान्त कर्ता चाळत नाहीं तो 
हे दोन्ही प्रथमान्त कत्याइतकेच प्रधान असतात, यावरून प्रधानकर्दुक कर्मणि- 
प्रयोगाच्या दोन खुणा आहेत असे दिसून येईल, त्या ह्या:---कर्मणि-प्रयोगां- 
तील कत्यांची मूळ तृतीया आणि पर्यायद्दीन चतुर्थी, ज्या कर्मणि प्रयोयांतीळ 
कृत्यांचे ठायी या खुणा नसतील, ते सर्व गोणकतुक कर्माणि होत, 


गोणकतंक कर्मणि प्रयोगासह स्वतःची स्वतंत्र चिदं आहेत; जो प्रधान- 
केतक नव्हे तो गोणकर्तक अशा केवळ अभावरूप चिह्वांनीच तो ओळखिला 


| पाहिजे असे नाही, तर उलट त्याचें ठार्यी दोन प्रकारचीं चि आढळतात. 


Ft 
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कात आणि क्रियापदगत. म्हणजे गोणकर्तक कर्भणि-प्रयोग कत्याचे स्वरूपा- 
वरून व क्रियापदाचे स्वरूपावरून, अथात्‌ दोन लक्षणांनी. ओळखतां येतो. 
गौणकर्तक कर्मणि-प्रयोगाचे चार उपभेद आहेत म्हणुन वर सांगेतळें, ते व 
त्यांची उदाहरणें येणेंप्रमाणेः 


पुराण कर्मणि .... .... नळें इंद्रासी असे बोलिजलें. 
शिपायाकडून चोर धरिला जातो. 
श्िपायाकडून चोर धरण्यांत येतो, 
समापनकर्मणि .... »»« त्याचें पत्र लिहून झालें, 

शक्य कर्मणि .... ००००. त्याला अथवा त्याच्याने काम करवे, 


ह्या भेदांचे सविस्तर निरूपण आतां येणारच आहे. येर्थ फक्त त्यांचीं चिहें दाख- 
वितो. पुराण कर्मणि केवळ पद्यांत येतो, तो प्रचलित गद्यांत सहसा येतच नाही 
नवीन कमणिमध्यें कता शब्दयोगी अव्ययान्त असतो. ( शिपायाने चोर धरिला 
जातो असें क्वाचित्‌ म्हणतात; तेव्हां मात्र कता मूळ ततीयान्त असतो; तरी ही 
तृतीया पयायद्वीन नादी इतकेच नव्हे,तर तिच्या जागीं शिपायाकडून इं शब्दयोगी 
अव्ययान्त रूपच आधिक प्रशस्त दिसत ), समापनकमणिमर्ध्यं कतुपदाची 
षष्टी विभक्ति असते, आणि शक्य कमणिमध्यं कता विकव्पार्ने चतुथ्यन्त किंवा 
साविकरण तृतीयान्त असतो. गोणकतूक कमणि- प्रयोगांची ही कर्तगत चिहें होत. 
आतां त्यांच्या क्रियापद्गत चिह्लांकड़े पहा, धातू इज आगम लागून झालेलें 
क्रियापद ( बोलिजेळें ) ज्या कमंणि-प्रयोगांत असतें तो पुराण कर्मणि; मुख्य 
धातूच्या छाकृदन्तापुर्दे जा या सहाय घातूचा उपयोग होऊन बनलेलं संयुक्त- 
क्रियापद ( घारिला जातो ) किंवा धातूच्या सप्तम्यन्त णेंकदन्त नामापुर्ढे ये 
या सहाय धातूचा उपयोग होऊन बनलेले संयुक्तक्रियापद ( धरण्यांत येतो ) 
ज्या कमणि-प्रयोगांत असतो तो नवीन कमणि; मुख्य धातूच्या ऊनङ्रदन्तापुर्ढे 
हो धातूचा उपयोग होऊन बनलेले संयुक्ताक्रियापद (लिहून झाले) ज्या कर्मणि 
प्रयोगांत असते तो समापनक्मेणि; आणि घातृस व आगम होऊन झालेले 
क्रियापद ( करवत ) ज्या कर्मणि प्रयोगांत असतें, तो शक्य कर्मणि, अशा 
प्रकारची लहान झुलांसद्ी तेव्हांच उमजून पडणारी भेददशक असंदिग्ध चिहें 
उपलब्ध असतां कमणि प्रयोगांचे या ग्रंथांत सांगितलेले भद मोठ्या आनंदाने 
सत्वर स्वीकारण्यास कोण समंजस मनुष्य तयार होणार नाही १ यासंबंधाने 
' आणखी अंक ५६६ मर्धाल ऊद्दापोंह पद्दावा, ] 


५५८. प्रधानकतेक कमेणि प्रयोग--द्या प्रयोगांत क्रियापद जरी 

मेंगामी असलें, तरी त्याचा कतोच प्रधान असतो आणि तो मूळ तृती- 

यान्त असतो, म्हणजे सावेकरण तृतीयान्त नसतो; किंवा पयोयहदीन चतु- 
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७६४ शास्रीय व्याकरण: 


थ्यन्त असतो, म्हणजे ह्या चतुर्थीचे जागी सविकरण तृतीयेचा पयाय 
विकल्पाने चाळत नाहीं. प्रधानकतृक कर्मणि हा मराठींतीळ कमोणि प्रयो 
गाचा एक विशेषभेद आहे. असा प्रकार संस्छृतांत [किंवा इंग्रजीत नाहो. 
उदाहरणे:--याने पुस्तक आणिळे, कृष्णाने पांडवांना साहाय्य केले, 
रामाने बिभीषणास लंकेचे राज्य दिळे, त्वां चांगला अभ्यास करावा, 
तुम्हीं आम्हांस दर आठवड्यास एक पत्र पाठवित जावे, मळा तो धंदा 
सोडावा छागला, ह्याच्या चुलत्याछा त्याचा खचे द्यावा लागतो, त्यानें ` 
किंवा त्याला ही संवय सोडिळी पाहिजे, त्याळा ही गांठ सोडितां यावी 
किंवा सोडितां येईल, इ०. 


टीप--प्रधानकतुक कर्मणि प्रयोगांत कत्यांची सविकरण तृतीया वर्ज आहे; 
तिचा त्याला प्रत्यक्ष वा अप्रत्यक्षही संसर्ग कामाचा नाहीं, अथात्‌ कत्यांच्या 
प्रत्यक्ष साविकरण तुतीयेने प्रयोगास गोणकर्तुकत्व येतें आणि चतुर्थ्यन्त कत्यांचे 
जागीं जरी ती केवळ विकल्पाने येणारी असली, तरी सविकरण तृतीयेशी इतका 
निकर संबंध ठवणारी चदुर्थीही प्रधानकतुक कर्मणि प्रयोगास खपत नाहीं; तर 
असल्या वैकल्पिक किंवा सपर्याय चतुर्थीनेंही प्रयोगास गोणकर्तुकत्व येतें. एवंच 


अघानकतुक कमणि प्रयोगांतील कर्ता मूळ तृतीयान्त किंवा पयोयहीन चतुर्थ्यन्त 
असतो इं संस्मरणीय आहे. 


५९९, पुराण कमोणि प्रयोग-हा प्रयोग मूळ संस्कृत कर्मणि प्रयो- 
गापासून आठेला आहे. त्याची व्युत्पात्ते पूर्वी ( भंक ३८८ ) सविस्तर 
दिलेली भाहे. हा प्रयोग बहुधा जुन्या कवींचे काव्यांत भाढळतो. 
निदान प्रचलित गद्यांत तरी त्याचा उपयोग होत नाहीं. यामुळें आम्ही 
त्यास पुराण कर्मणि हें नांव दिळें आहे. उदा०:--त्वां काय कर्म कारेजे 
लघु लेंकराने इ०. - 

संस्कृत व इंग्रजी या भाषांतीळ कमोणि-प्रयोगाप्रमार्णे हा मराठींतीळ 
पुराण कमेणि-प्रयोगही सवे भाख्यातांत येण्यास हरकत नाहीं. तथापि 
वाख्याता व उभाख्याती झालेला ह्या प्रयोगाचा उपयोग उपळब्ध नाहीं. 
बाकीच्या पांच आख्यातांपैकी ईआख्यातांत त्याचा उपयोग पुष्कळ आढ- 
ळत. त्या मानानें इतर आख्यातांत कमी. प्रत्येक आख्यातांतीळ उदा- 
हरणं विकरण प्रकरणी आळेळीं आहेतच; तेर्थे पहावी 
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९६०. नवीन कमेणि--( भ ) हा प्रयोग जुन्या काव्यांत फारसा 
येत नाही. या प्रयोगाची रचना अशी:---ज्या सकमेक धातूचा हा 
प्रयोग करावयाचा असेळ त्या धातूचे कत्यांचे पुढे कडून ह्या शब्दयोगी 
अव्ययाचा- उपयोग करावा, कमे प्रथमान्त ठेवावे, आणि त्या धातूच्या 
कर्मगामी पर्किवा कर्मनिन्न लाकदन्तापु्ढे “जा? या सहाय घातूर्चे विवक्षित 
आख्यात योजावे. जसेः--शिपायाकडून चोर धरिला जातो, त्याच्या- 
कडून हें काम केळें जाईल, लाकडून हा वाघ मारला गेला किंवा जाईल, इ०. 

हा प्रयोग संस्कृत व इंप्रजी कमोणे-प्रयोगाप्रमाणें सवे आख्यातांत 
होतो. आख्यातवार उदाहरणें:--- 


प्रथमताख्यात .... 
द्वितीयताख्यात .... 
लाख्यात मेर 
वाख्यात नः 
इआख्यात का 
उभञाख्यात ७2 
इलाख्यात. .... 


धरिला जातो. 
धरिला जाता. 
घरिळा गेला. 
धरिला जावा. 
घरिळा जाई. 
धरिठा जाऊ [कि जावो, 
घरिळा जाई, 


ह्यामुळे कोणत्याही सकर्मक कतेरि किंवा प्रधानकर्तंक कर्मणि किंवा 
सकमक भावी प्रयोगाचे रूपांतरानें हा नवीन गौणकतुक कर्मणि प्रयोग 


तयार करितां येतो. जसें;--- 


सकर्मक कतरे. 
° शिपाई चोर धरितो. 
~ C ~ 
शिपाई चोरास धरितो. 
मी हैं काम करीन. 
इ्‌०. 
प्रधानकतेक कर्मणि. 
त्यानें हें काम केळे. 
त्याने हें काम करावे, 
३०. 


नवीन कमीणि. - 
शिपायाकडून चोर धरला जातो. 
वरीळच 
मजकडून हैं काम केळे जाईल. 
३०. 
नवीन कर्मणि, 
त्याकडून हें काम केलें गेरे, 
त्याकडून हें काम केळें जावें. 
इ०. 
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सकर्मक भावी. नवीन कमणि. 
रामाने रावणास मारिले, ' रामाकडून रावण मारला गेला. 
त्याने नोकरास पाठविळे, त्याकडून नोकर पाठविला गेला. 
३०६ ६०५ 


ह्या नवीन कमेणि-प्रयोगामध्यें * कडून ? शब्दयोगी भव्ययान्त कतो 
नेहमीं गौण असल्यामुळे, तो कधीं कधीं वाक्यांत भध्याहृतही राहतो. 
यामुळें चोर धरला जातो किंवा गेला, तो वाघ मारिला गेला अशी 
गुप्तकतृपद रचना बरीच आढळते. 


टीप--हा नवीन कर्मणि-प्रयोग पुराण कर्मणि-प्रयोगापासूनच निघाला 
आहे. संस्कृत कर्मणि-प्रयोगामध्यें घातूंस लागणाऱ्या य हा आगमापासून मरा- 
ठींत ज येऊन करिज, धरिज ई कर्भणि अंगें होऊन त्यांपासून करिजेतो, धरि- 
जतो, बोलिजेतो, अर्शी प्रथमताख्यातार्ची कमणि रूपे तयार होतात, तीं बहुधा 
जुन्या कवितेत आढळतात. या रूपांपासूनच पुढें केला जातो, धरिला जातो, 
बालला जातो, इ० नवीन रूपें उत्पन्न झाली आहेत. हीं नवीन रूपें कोणत्या 
काळी उत्पन्न झालीं हें ठरविणे भाषेतिहाससंशोघकांचे काम आहे, या नवीन 
कर्मणि-प्रयोयाचा उपयोग मोरोपंतांचे कवितेत कचित्‌ आढळतो. जसें; 

जे साधु सत्पर्थी स्थित ते वाङ्मात्रें न दूषिळे जाती ॥ 
सिंह गजसा पाषेद गुरुपुत्रे शीघ मारिला जातो ॥--कर्णपर्व. 

पंतांचे काळापूर्वी हा प्रयोग मराठी काव्यांत किंवा इतर लेखांत आलेला 
आहे किंवा नाहीं इं प्रस्तुत लेखकास माहीत नाही, तथापि इतके खरें कीं 
करिजेतो, बोलिजेतो, इ० पुराण कर्मणि-प्रयोगाचा प्रचार त्या काळीं बराच 
असल्यामुळें या नवीन कर्मणि-प्रयोगाची जरूर त्याकाळी त्या मानानें कमी 
भासत असली पाहिजे, जसजसा जुन्या प्रयोगाचा प्रसार कमी होत गेला, तस- 
तसा नवीनाचा प्रचार वाढत चालला असावा असें वाटतें. दोन्ही प्रयोग एकाच 
संस्कृत मूळापासून आळे असून दोहोंचा उपयोग व अर्थद्दी जवळ जवळ एकच 
आहे; आणि त्यांपैकी एकाची उत्पत्ति दुसऱ्यापासून झाली आहे; म्हणजे 
एकाचे इळुइळु दुसऱ्यांत रूपांतर झाले आहे. ह्यामुळेच एकाचे वेळीं दुसऱ्याचा 
प्रचार कमी आढळतो. म्हणूनच एकास पुराण कर्मणि म्हणजे प्रचालित गद्यांत 
नसलेला कर्मणि आणि दुसऱ्यास नवीन कर्मणि म्इंणजे त्याचे नंतर प्रचारांत 
आलेला व इल्ली प्रचलित असणारा कर्मणि अशीं नार्वे दिलीं आहेत. दादोबा 
ह्या नवीन कर्मणि-प्रयोगास कर्मकर्तरि-प्रयोग असे म्हणतात, दादोबांच हें 
नांव या प्रयोगास योग्य नसून तो कर्भणि-प्रयोगाचाच एक प्रकार दोय, देँ आतां 
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बहुतेकांस कबूल झाले आहे; आणि ह्यांतील क्रियापद कतरि म्हणजे कतंगामी 
नसून कर्मणि म्हणजे कमंगामी असल्यामुळें हा " कमकतारे ? म्हणजे एका प्रका- 
रचा कतोरै-प्रयोग खास नाहीं. तर कमणि-प्रयोगच होय हैं उघड आहे. ह्या 
प्रयोगाचा प्रचार अद्याप कमी प्रमाणावरच आहे. तथापि तो दिवर्सादिवस 
चाढत आहे, आणि विशेषकरून लेखी भाषेत व कायदेकानूंमथ्ये आणि एकं- 
दर सरकारदरवारचे व्यवहारांत ह्याचा उपयोग ऑआघकाधिक होत आहे. ह्याचे 
कारण उघडच आहे कीं, ह्या प्रयोगामध्ये मुख्य धातूच्या कत्यांस गोणत्व असून 
तो वाक्यांत स्पष्ट सांगण्याची नेमी जरूर नसते; तर तो अध्याद्वतही असूं 
शकतो. ह्यामुळें जेव्हां कत्यांची अपेक्षा नसते किंवा कांही कारणाने तों 
अमुक होय असे निःशंकपणे माहीत नसते, किंवा माहीत असूनही तो स्प४ट- 
पणें सांगणें राजकीयदृष्ट्या इष्ट नसतें, त्या वेळीं या प्रयोगाची आवश्यकता व 
इए्ता भासूं लागते, इंग्रजी भाषेत या प्रयोगाचा फार प्रचार आहे. आणि 
मराठीमर्थ्ये जरी त्याचा प्रचार वाढत आहे, तरी त्याचे कार्य मराठीमध्ये 
दुसऱ्या अनेक प्रकारच्या रचनेने किंवा पयांयांनी होत असल्यामुळं इंग्रजीतल्या 
कमणि प्रयोगाइतका हा मराठाँतील नवीन कर्मणि-प्रयोग अगर्दी नेइमाचा किंव 
विशेष परिचयाचा होईल, असा रंग दिसत नाहीं 
( आ) या नवीन कर्मेणि-प्रयोगाचा आणखी एक प्रकार मराठींत 
आढळतो, तो भसाः---मूळ धातूच्या णं-कुद्न्ताचे सप्तम्यन्त नामापुढ 
ये ह्या सहाय धातूच्या विवक्षित आख्याताचा उपयोग करून हा प्रयोग 
होतो. बरीछ प्रयोगांत व ह्या प्रयोगांत इतकाच फरक भाहे कीं, पहिस्या- 
मध्यें मूळ धातूच्या ळा कुदन्ताचा व जा या सहाय धातूचा उपयोग होतो; 
आणि या दुसऱ्या प्रकारच्या प्रयोगांत मूळ धातच्या णें-कृदन्ताचे सप्तम्यन्त 
रूपाचा च ये ह्या सहाय धातूचा उपयोग होतो. कतो हा दोन्ही प्रकारात 
कडून! शब्दयोगी भव्ययान्तच असतो. हा प्रकारही सवे आख्यातांत 
दृष्टीस पडतो. जसः--धरण्यांत-येतो,-येता,-भाळा,-यावा,-4ई, 


येवो,-येइईळ. प्रयोगान्तराचीं उदाहरणें: 


सकर्मक कतरि नवीन कर्मणि. 
(अ ) शिपायाकडून चोर धरिळा जातो 
शिपाई चोर घरितो Me 
Ue { (भा) ५» ऊ» परण्यांत येतो 
प्रधानकतेक कमणि नवीन कमेणि. 
बस (अ) त्याकडून काम केले जावें 
त्याने काम करावें 
न { (आ) १)  )) करण्यांत याव 
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सकम्रेक भावी. नवीन कर्मणि- 
( भ ) रामाकडून रावण मारला गेला 
(आ) ११ 99 सारण्यांत आला 
नवीन कमेणि-प्रयोगाचा हा दुसरा प्रकार पहिल्या प्रकाराइतकाच 
महत्त्वाचा भाहे. पाहिल्यांतील जा हा सहाय धातु जसा मूळ संस्कृत यकारा- 
पासून आला आहे, तसाच दुसऱ्यांतीळ ये हा सहाय धातु लाच यकारा- | 
पासून भाळा असावा, असें दिसतें. या दुसऱ्या प्रकाराचा उल्लेख दादोबांनीं 
केला आहे. परंतु त्यास त्यांनीं एका कोंपऱ्यांत फेकून दिळें असल्यामुळे 
| व्याकरणदृष्टथा तो आजपर्यंत मार्गे पडला आहे. आमच्या मतें हा दुसरा प्रकार 
पहिल्या प्रकाराइतका महत्त्वाचा आहे; इतकेच नव्हे, तर व्याचेपेक्षां या 
| दुसऱ्याच प्रकारास शिष्ट भाषेंत अधिक मान मिळत आहे. मात्र इंग्रजीं- 
तीळ कमाणि-प्रयोगाचे समोरासमोर पहिल्‍्याप्रमार्णे हा दुसरा प्रकारही येणें 
इष्ट आहे, असें या प्रयोगार्चे निरूपण वाचून प्रत्येकास वाटल्यावांचून 
राहणार नाही. नवीन कमेणि प्रयोगाच्या पहिल्या प्रकाराचे उपयोग।- 
संबंधाने वर जें निरूपण केळे आहे तें सब या प्रकारासही तसेंच लागू 
आहे. कतो भध्याहृत ठेऊन कमेणि वाक्यरंचना करावयाची असतां ह्या 
दुसर्‍या प्रकाराचा फारच उत्तम उपयोग कारितां येतो, हें सुज्ञ वाचकांचे 
तेव्हांच नजरेस येईळ. 
८६१. ह्या नवीन कमोणि [कवा दादोबांच्या कर्मकर्सरि प्रयोगाचे अर्थ 
दाखविणारे मराठांतीळ अनेक पर्याय दादोबांनीं आपल्या व्याकरणांत व 
| पूराणिकंत दिले आहेत, ते वाचकांच्या माहितीकारितां येथें देतों. 
| (अ) कधीं कधीं शुद्ध सकमक धातूचा अकर्मकाप्रमाणें उपयोग 
| करितात. जसें:--या जांत्यानें हरभरे चांगळे दळतात ( दळले जातात ), 
या चाकून खबूजही चांगळं कापत नाहीं ( कापलें जात नाहीं ), इ०. 


( आ ) कधीं कधीं प्रथमताख्यातीं ( वतेमानकाळी ) धातचें तृतीय- 
पुरुषाचे अनेकबचनाचें रूप योजून कत्यीचा अध्याहार करितात. जेः | 
असे सांगतात ( सांगितळें जातें किंवा सांगण्यांत येतें) कीं, त्या देशात 
बायकांचे प्राबल्य बरेंच आहे, छापखान्यांत निराळीच झाई बापरितात 
(वापरण्यात येते ), बंदुकांत खचून दारू भरितात (भरण्यात येते), इ०. 


टा रामानें रावणास मारिळें 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


प्रयोग, - ७६९ 


( इ ) कधीं कधीं विवक्षित सकमेक धातूच्या जवळ जवळ अर्थाचा 
अकर्मक धातु योजितात. बसेः--तो तरेळ ( तारछा जाईळ ), तो 
` छढ़ाईत मेळा ( मारला गेला ), इ० 

( इ) कधीं कधीं धातूच्या छाङदन्तापुढें वतेमान काळीं भाह ह्या 
सहायधातूचा उपयोग करून प्रस्तुत अथां संयुक्तक्रियापद योजितात. 
जसें:--म्हटळें आहे. कीं ( म्हटळें जाते कीं, म्हणण्यांत येतें कीं, ) 
भिक्षापाति तो लक्षापाति, इ०. 

नवीन कमोणि प्रयोगाचा अर्थ प्रकट करण्याचे हे अपरपर्याय होत. 
हा प्रयोग इतकया प्रकारचा आहे किंवा हे नवीन कमोणे प्रयोगाचेच 
इतके निरनिराळे प्रकार होत असें मात्र समजू नये. या परयायांतीळ प्रयोग 
अर्थात्‌ स्वतंत्रपणें ठरविले पाहिजेत. म्हणजे जरी अथैदृष्या वरीळ रचना 
नवीन कर्मणि प्रयोगाशीं कांही अंशीं सदर असल्या, तरी प्रयोगदृष्टया व्या 
भिन्न आहेत हें विसरतां कामा नये. उदाहरणाथ--“असें म्हणतात काँ 
ह्या ठिकाणीं सकर्मक कतरि प्रयोग आहे; 'तो तरेळ! या ठिकाणीं अकमक 
कतेरि आहे; असंच अन्यत्र समजाव 

५६२. समापनकसेणि--या प्रकाराचा वैयाकरणांनी जसा गौरव 
करावयास पाहिजे होता तसा केळेळा नाही; इतकेच नव्हे, तर त्याचा त्यांनीं 
फारसा कोठें उल्लेखही केळेळा दिसत नाहीं. हा प्रयोग साधण्याचा प्रकार 
असा. मूळ सकमेंक धातूच्या ऊनकङ्कदन्तापुढें हो या सहायधातूचा उप- 

[ग होऊन सवं आख्यातांत कमणि प्रयोग होतों; आणि नवीन कमणि 
प्रयोगामर्ध्ये ज्याप्रमाणे मूळ सकमक घातृच्या कत्यांचा उल्लेख कडून या 
शब्दयोगी अन्ययान्त असतो त्याप्रमाणें या समापनकमेणिमर्ध्यं कस्यांची 
षष्ठी विभाक्ति होते आणि हा षष्ठयन्त कतो कमाचे पाठीमार्ग जोडण्यांत 
येऊन तो कर्मीनिन्न असतो; म्हणजे लार्चे षष्टयन्त रूप कमांचे छिंग- 
वचनाप्रमाणे फिरते. जसेः-_त्याचा धडा शिकून झाला, ट्यार्च पत्र 
लिहून होईल, ३०. 
सबे आख्प़ातांतीळ उदाहरणें. 
प्रथम-ताख्यात .... ०० त्याचा घडा शिकून होतो 


द्विती य-ताख्यात ७००० ७०७० 33 ११ रि कन्‌ होता 
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लासा 2... हट 79 शिकून झाला 
चास्मात्‌ १.) १० ५००० नर 72 शिकून व्हावा 
ई-भाख्यात .... .... ०° १ >» शिकून होई 
र्मा 0“... 4; ? [शिकून होवो 
i १ 0.1 दे 1? शिकून होईल 


आतां मूळ सकर्मक कतेरि किंवा प्रधान-कतूक कमाणे व भावे प्रयो- 
गांपासून तदनुरूप समापनकमेणि प्रयोग साधल्याचीं उदाहरणें देतो: 


सकमेक कतरि. समापनकमेणि, 
तो पत्र लिहितो त्याचें पत्र डिहून होत 
तो पत्र लिहीत आहे. त्याचें पत्र लिहून होत आहे 
तो पत्र लिहील त्याचें पत्र लिटन होईळ 
३०. इ 
प्रधानकतेक कर्मणि समापनकर्मणि. 
त्याने पत्र छिहिळें सार्चे पत्र लिहून झाले 
त्यार्ने पत्र लिहावे त्याचं पत्र लिहून व्हावे 
३० ६० 
सकर्मक भावी.  . समापनभावी.१. 
त्याने रामाला प्रसन्न केळें याचें रामाला प्रसन्न करून झाळं 
0. Fos 


या प्रयोगासंबंधाने एक गोष्ट लक्षांत ठेविली पाहिजे. ती अशी कीं; 
पूर्वी ज्याचे दिग्दर्शन झाळे आहे, व जो पुढीळ अंकी सांगण्यांत येणार आहे, 
त्या शक्य कमाणे प्रयोगांत जसा शक्तीचा भथे विशेष भाहे, त्याचप्रमाण 
या समापनकमेणि प्रयोगांत क्रियांसमाप्ति हा बिशेष भथ आहे. त्याकडून 
पत्र लिहि गे किंवा छिहिण्यांत आळे, आणि त्याचें पत्र लिहून झाले, ह्या 
दोन रचनांमध्ये अर्थाचे सर्वाशी साम्य नाही; तर ' त्याचें पत्र लिहून 
झाळ' या समापनकमाणेमध्य ।क्यासमघीवर कटाक्ष आहे, म्हणर्ज 
क्रियेच्या समाप्तीचा विशेषेकरून निर्देश होत भाहे. अर्थात्‌ मूळ सकमक 
धातूनें दाखाबिल्या जाणाऱ्या क्रियेच्या समाधीचा मुख्यत्वेंकरून उलेख 
करावयाचा असतां, या षष्ठयन्त कत्यॉनें युक्त कर्मणि प्रयोगाचा उपयोग 
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होतो. आणि यामुळें जी क्रिया एका क्षणांत ताबडतोब होते, म्हणजे 
जिला फारसा वेळ लागत नाहीं, तद्वाचक धातूपासून समापनकमोंणे 
प्रयोग होण्याचा संभव नाही, “रामाने गणस एक पुस्तक दिळ? या 
वाअ्यांतीळ दे धातूनं दाखाविळी जाणारी क्रिया क्षणमात्रांत होते. ह्यामुळे 
रामाकडून गणूला एक पुस्तक दिलं गेळ ? किंवा * रामाकडून गणला 
एक पुस्तक देण्यांत आळे ? भशा नमुन्याचे जरी नवीन कमोणे प्रयोग 
सहज झाले आणि ते “रामानें गणूस एक पुस्तक देर ? याच अर्थी उप- 
योगांत आले, तरी ष्याप्रमाणे * रामाच्यानें गणछा एक पुस्तक देववलळें ? 
हा शक्य कमणि प्रयोग केवळ विशेष अर्थानेंच उपयोगात आहे, त्याच- 
प्रमाणे ¦ रामाचें गणछा एक पुस्तक देऊन झालें? हा समापनकर्मणि 
प्रयोगही वरील प्रधानकतूक कमणि प्रयोगाचे जागीं उपयोगांत न येतां 
केवळ बिशेष भरथोनेंच उपयोगांत येऊं शकतो, रामा जर चेंगट मनुष्व 
असून एका क्षणांत होणाऱ्या कामास एक घटका घेणारा असेळ तर 
याला देणें या क्रियेस बराच वेळ लागण्याचा संभव असल्यामुळे 'काय रामा 
चेंगट मनुष्य आहे पहा | मी जेऊन उठेपर्यंत रामाचे गणळा एक पुस्तक 
देऊन होत भाहे, किंवा मार्झे जेवण संपळे तरी रामार्चे गणला एक पुस्तक 
देऊन झार्ळ नाहीं ? अशा प्रकारचीं वाक्यं दे या घातूसंबंधार्नेही संभ- 
वतात. यावरून हैं उघडच भाहे की, या समापनकर्मणि नांवाच्या प्रयो- 
गांत क्रियेच्या समात्तीवर वक्त्याचां विशेष जोर असतो. यामुळे जव्हा 
कोणतीही क्रिया घट्टन येण्यास काळावाधे लागतो व त्यायोगे क्रियेची 
समातिही तिच्या भारंभापासून व प्रगतीपासून मिन्नपर्ण सहज ळक्षांत 
येण्यासारखी असते, तेव्हां तद्वाचक धातूपासून अश्या प्रकारचा प्रयोग 
फार संभवतो. कोणताही ख लिहिणं ही अशा प्रकारची क्रिया आहे 
म्हणून वर लिह घातूर्चे उदाहरण दिळें आहे, परंतु जेव्हा एखादी क्रिया 
एका क्षणांत घडते व त्यामुळे तिचा आदि व भंत हे प॒थक्त्वाने सहज 
लक्षांत येण्यासारखे नसतात, तेव्हां हा समापनकमणि प्रयोग संभवत नाही. 
टीपः--त्याचें पत्र लिहून होत आहे, या वाक्यांत लिहून म्हणजे लिहिणे 
असा अर्थ करून लिहून ह्यास क्रियावाचक नाम समजणे व तो होत आहि 
ह्या क्रियापदाचा कर्ता करणें हा एक पक्ष आहे. पण! हा पक्ष आमच्या मर्ते 
योग्य नाहीं. कारण लिहून म्हणजे लिहिणे असा अथच करणें सर्वस्वी प्रशस्त 
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नाही. त्यामुळें लिहून शब्दानें क्रियासमाप्तीचा जो अथ ध्वानित होत आहे, 
तो साफ ल्य पावतो, प्रस्तुत स्थळीं लिहून म्हणजे लिहिणे, असा अर्थ करणें 
म्हणज लिहून शब्दांतील स्वारस्याकडे दुर्लक्ष करणें होय. परंतु प्रस्तुत वाक्यांतील 
लिहून या शब्दाचे व्याकरण कसें करावें द्दा प्रश्न उत्पन्न झाल्यावर जेव्हां 
त्याच अन्य प्रकारें व्याकरण करर कोणास सुचत नाहाँ, तेव्हां तो, लिहून 
म्हणजे लिहिणे असा एक स्थूलमानाचा अर्थ करून लिहून यास क्रियावाचक 
नाम म्हणण्यास तयार होतो, कारण कां, ऊन कुदन्ताचा नामाप्रमाणें उपयोग 
कधींच होत नसून तें केवळ अव्यय होय, तेव्हां व्याकरणाचे अडचणीमुळे 
लिहून म्हणज लिहिणें असा अर्थ निघाला; आणि या अथीमुळें लिहून यास नाम 
म्हणण्यांत आलं, तेव्हां ही व्याकरणाची अडचण जर सहज निघाली, तर लिहून 
म्हणजे लिहिणे असा अप्रयोजक अथ करून कसा तरी निर्वाह करण्यास कोणी 
कवूळ होणार नाहीं, हैं उघड आहे. येथील व्याकरणाची अडचण कशी दूर 
होत हैं वरील समापनकर्मणि प्रयोगाचे निरूपणावरून वाचकांचे लक्षांत आलें 
असेलच. आतां या ठिकाणीं समापनकर्मणि प्रयोग मानणेंच एकंदर व्याकरण- 
व्यवस्थेस कसं जुळतें तें दाखवितो. 


ज्याप्रमाणें संस्छृतांत सकर्मक घादूंस कर्मणि रूप येतांना होणाऱ्या विका- 
रांनी अक्क घातूंपासून भावे क्रियापदे तयार होतात ( उदा०--क्रियते हें 
कर्मणि व गम्यते हे भावे ) आणि ज्याप्रमाणें मराठींत शक्य कर्मणि रूपाचे 
विकार अकमंक घातूंस होऊन शक्य भावी क्रियापदे बनतात ( उदा० करवतें 
हें शक्य कमणि व जाववतें, वसवतें, इ० हीं शक्‍य भावी ) त्याचप्रमाणे समा- 
पनकर्मणि प्रयोगाच्या अनुरूप अकर्मक धातूंपासून समापनभावी प्रयोग होतो, 
म्हणजे सकर्मक धातूंच्या ऊनङ्कदन्तापुढें हो या सहायधातृचा सब आख्यातीं 
, उपयोग होऊन जशी समापनकर्मणि क्रियापदे तयार होतात, त्याचप्रमाणे 
अकर्मक धातूंच्या ऊन कृदन्तापुढें हो या सहायधातूचा उपयोग होऊन 
समापनभावे क्रियापदे साधतात. समापनकर्मणि क्रियापद असतां मुख्य धातूचा 
कर्तो पष्ठी विभक्तीत कम।चे पूर्वी येतो व तो षष्ठचन्त कती कर्मनिन्न असतो हैं 
वर सांगितलेच आहे, समापनभावे प्रयोगांत कर्म नसल्यामुळं षष्ठयन्त कर्ता 
नेहमीं नपुंसक ।छेगान्त म्हणजे नपुंसकाळेंगप्रत्ययान्त असतो; अर्थात्‌ समापनः 
भावे प्रयोगांत मुख्य अकमक धातूच्या कर्त्यास षष्टीचा चें प्रत्यय लागतो, 
या षष्ठयन्त कत्यांचा संबंध केवळ क्रियेच्या भावाकडे असल्यामुळें ज्याप्रमाणे 
भावे प्रयोगांतील क्रियापद तृतीयपुरुषीं एकवचनी व शक्य तेथें ( कारण की, 
कांही आख्यातांत छिंगाप्रमाणें क्रियापद बदलत नाहीं, ) नपुंसकलिंगी असतें. 
त्याप्रमाणें झा समापनमाव प्रयोगार्ताल कत्योस लागणारा पष्ठीचा प्रत्यय नेहमी 
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एकवचनी व नपुंसकलिंगी म्हणजे चें हाच असतो; चा ह्या प्रत्ययाच इतर 
कोणतेही रूप समापनभावेमध्य कतृस्थानी दिसत नाही, उदाहरण: 


.-समापनकमणि. समापनभावे. 
त्याचें पत्र लिहून झालें. त्याचें निजून होत आहे, 
त्याचा ग्रंथ लिहून झाला, तिचें निजून झालें. 
त्याची पोथी लिहून झाली. त्यांचे निजून झाले, 
० इ० 


या उदाहरणांवरून असेंही दिसून येईल कां, लिहून ह्याचा लिहिणे असा 
अर्थ करून, लिहून ह्यास क्रियावाचक नाम समजर्णे व त्यांस पुढील हो घातूचा 
कर्ता करणें हा पक्ष गौण किंवा अप्रशस्त आहे, इतकेच नव्हे तर व्याकरणदृष्ट्या 
साफ चकीचा आहे; आणि येथें सांगितलेला कमणि प्रयोगच बराबर आहे. 
कारण कीं हो घातूचं रूप पत्र, ग्रंथ, पोथी, ह्या शब्दांचे लिंगवचनाप्रमाणं बदलून 
झालें, झाला, झाली, अशँ रूपे येत आहेत, ह्यांचा लिहून या अव्ययी कत्यांशीं 
कसा संबंध जोडावयाचा ? तेव्हां प्रस्तुत स्थळीं लिन झाले, वगेरे संयुरक्तक्रियापदें 
असून कमेणि प्रयोग आहे असें म्हणणें भाग आदे, मग त्यास समापनकर्मणि 
म्हणावे किवा दुसरें काई आधिक योग्य नांव द्यावे, नांवाचा प्रश्न गोण आहे. 
हा एका तऱ्हेचा कमाणि प्रयोग आहे इतकंच विद्वान्‌ लोकांनीं मान्य केळं 
म्हणजे झालं, मग समापनकमाणि इं नांव त्यांस रूचो वा रुचो! त्याबद्दल 
माझें कांहींच म्हणणें नाहा. 

५६३. शक्य कर्मणि-ह्या प्रयोगांतील क्रियापद कसें सिद्ध होतें 
हं पूर्वीच सांगितळें आहे. ह्या प्रयोगामध्ये कतेवाचक शब्द साविकरण् 
तृतीयान्त किंवा चतुर्थ्यन्त असतो; आणि कर्मे, कर्मणि प्रयोगाचे नियमा- 
प्रमाणे प्रथमान्त असतें, जसें--माइयानें अथवा मला हें काम कखर्ते, 
त्याच्याने अथवा त्याला इतकी रकम देववणार नाहीं, इ०. 

टीप--करवतें, देववणार नादी, ह्या क्रियापंदांमध्यें करव व देवव असा 
ठाक्तिबाधक साधित धातु प्रयोजक धातूप्रमाणं मानितां येत नाही; आणि कर- 
वते, इ० शक्तिबोधक क्रियापदे मूळ संस्कृत कमेणि क्रियापदांपासूनच निघाली 
आहत, इत्यादि मुद्यांचे समथन विस्तारपूवक झाले आहे. त्याचप्रमाणें हा शक्य 
कमणि क्रियापर्दे सव आख्यातांत येतात हद्दी सोदाहरण दाखविळेच आहे 

[ यावरून असें, दिसून येईल की, सर्व प्रकारच्या कर्मणि प्रयोगांत कर्म 
नेहमीं प्रथमान्त असन क्रियापद कमनिन्न किंवा कर्मगामी असते; हेंच कर्मणि 
प्रयोगाचे वास्तविक लक्षण होय. कता तृतीयान्त किंवा चतुथ्यन्त किंवा षष्ट यन्त 
असतो. पुराण कमणि; नवीन कर्मणि, समापनकर्मण, व शक्‍य कर्मणि हे 
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२७७४ शास्त्रीय व्याकरण, 


रौणकतरेक कर्मणि प्रयोगाचे भेद ओळखण्यासही अतिच सुलभ असन प्रधान- 
कतेक कर्मणि हाही ओळखण्यास तितकाच सुलभ आहे, इतकेच नव्हे तर प्रत्येक 
भेदाच्या अलग अलग स्वतंत्र खुणा असन त्यांच्या योगानें हे भेद लहान मुळां- 
सही ओळखतां येण्यासारखे आहेत, इत्यादि गोष्टी वर स्पष्ट केल्याच आहेत 
तेव्हां आतां पुढें चळावें. ] 


५६४. प्रचलित गद्य भाषेंत कमणि प्रयोगांतीछ क्रियापद बहुधा 
तृतीय पुरुषी असते. म्हणजे प्रथम ब द्वितीय पुरुषांची सबेनामें कमोचे 
जागा फारशा येत नाहींत; ह्यामुळें क्रियापद प्रथम व द्वितीय पुरुषी अस- 
छळ फारस आढळत नाहीं. म्हणन या पुरुषांची कमेणि रूपें बहुधा निरु- 
पयोगी होत. परंतु कवितेत कर्मणि ध्रयोगांतही प्रथम व द्वितीय पुरुषी 
कमें येऊन तदनुरूप क्रियापद असळेळें काचित्‌ सांपडते. अथात्‌ प्रथम ब 
द्वितीय पुरुषांची सबेनामें कर्मणि प्रयोगांत प्रथमान्त कर्माचे जागीं भाछेळीं 
कधीं कधा दृष्टीस पडतात, उदाहरणें:--- 

प्रेम रक्षितिळ सदा म्हणुनि दिले भी जयासि मत्तातं । 

त गधव उपेक्षिति मज कां कां मारिती न मत्तार्ते ॥--मोरोप॑त. 

इंद्रियांची दीन ॥ आम्हीं केलों नारायणें ॥--तुकाराम. 

जाउनि तो सूत म्हणे कृष्णे द्यतांत तूं स्वये धर्मे | 

हारविळास सुयोधन सदनाप्राति ये करावया कर्म ॥--मोरोप॑त. 

त्यांत प्रयुन्न म्हणे मायोसि तुम्ही दिळां उपायनसे ॥--मोरोपंत, 
भावी प्रयोग. 

५६५. ज्या वाक्यांताल क्रियापद कतेगामी नसतें व कर्मगामीही नसतें 
म्हणजे तें कतो किंवा कर्म ह्यांपैकी कोणाच्याच पुरुषलिंगवचनाप्रमाणें 
नदलत नाही तर नेहमीं तूतीयपुरुषीं नपुसकळिंगीं एकत्रचनीं असतें, ' त्या 
वाक्यांत भावी प्रयोग आहे असं म्हणतात. 

५६६. भावी प्रयोगाचे मुख्य तीन भेद आहेतः प्रधानकतेक भावी 
गोौणकतेक भावी भागि अकतेक भावी 

[ प्रधानकतुक कमीणि असा कर्मणि प्रयोगाचा मराठींत एक विशेष भेद 
मानणे अवश्य आहे असे पूर्वी दाखावैलेंच आहे. त्याचप्रमाणे प्रधानकर्तक भावी 
असा एक भावी प्रयोगाचाही भेद मानणें मरार्ठात अवश्य आहे. ' तो काम 
करितो? ह्या कतेरि प्रयोगास अनुरूप लाख्यातीं व वाख्याती मराठीत बऱ्याच 
सकर्मक धातंचे कतार प्रयोग दात नाहींत तर केवळ कम॑ णि प्रयोगच होतात, 
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प्रयोग, ७७५ 


तथापि हे लाख्यातीं व वाख्याती होणारे कमणि प्रयोग इतर भाषातील कमणि 
प्रयोगांप्रमाणें गोणकर्तक नसून प्रघानक्तक आहेत आणि ह्यांची गोणकतक 
कर्मणिप्रयोगांचीं रूपें निराळीच आहेत; हें पूर्वी बिस्ततपर्णे दाखाविलेंच आहे 
मराटी भाषेच्या याच प्रक्कातिविशेषास अनुसरून मराठीत प्रधानकतेक भावी हा 
एक भावी प्रयोगाचा भेदविशेष मानणें भाग आहे. नाहीं तर वास्ताविक 
म्हटलें असतां, ज्याप्रमार्ण कमणि प्रयोग हा नेहमीं गाणकतक असावयाचा त्याच- 
प्रमाणे भावे प्रयोग सुद्धां सदोदित गौणकर्तृकच असावयाचा. तथापि ज्या कार- 
णानें मराठींत प्रधानकतंक कर्मणि प्रयोग उत्पन्न झाला, त्याचकारणानें प्रधान- 


कतृक भावे प्रयोगद्दी अस्तित्वांत आला आहे. कतरि प्रयोगांतील कर्म कर्धी 
कर्धी प्रथमान्त असतें आणि कधीं कधीं चतुर्थ्यन्त असतें हैं वाचकांस स्मरेलच. 
प्रथमान्त कर्म असणाऱ्या कर्तरि प्रयोगाच्या प्रथमताख्यातांतील ( वतमान- 
काळांतील ) क्रियापदाचे जागीं वाख्यातांतील ( विध्यथांचे ) किंवा लाख्या- 
तांताल ( भतकाळाचें ) क्रियापद घातल्याने जसा प्रधानकतूक कर्मणिप्रयोग 
उत्पन्न होतो, त्याचप्रमाणे चतुर्थ्यन्त कम असणाऱ्या कतरि प्रयोगाचे प्रथमता- 
स्याताताल क्रियापदाचे जायी वाख्यातार्ताळ किंवा लाख्यातांतीळ क्रियापद 
घातल्याने प्रधानकतृक सावे प्रयोग उत्पन्न होतो, जसं 


~ त्यानें काम केळं 
म 3 /_ 
तो काम करितो | त्यानें काम करावें . 
~ ~ ळा 
तो भावाला बोलावितेो | त्यार्ने भावाळा बोलाविले 


त्यानं भावाला बोळवार्वे 


यावरून तेव्हांच अशें स्पष्ट दिसेल कीं, तो काम करितो, आणि तो भावाला 
वोलावितो, ह्या कतरि प्रयोगाच्याच तोलाचे त्यानें काम केले, आणि त्यानें 
भावास बोलाविले हे, व वाण्याताचे कमणि आणि भाव प्रयोग होत, अथीत्‌ तो 
काम" करितो, या वाक्यांतील कत्यास अथदृष्टया जितकें प्राधान्य आहे तितकेच 
तदनुरूप कर्मणि व भावे प्रयोगांतीळ कर्त्यांसही आहे. परंतु अर्थहष्टया असणारे 
हें कत्यार्चे समान प्राधान्य व्याकरणदृ्टथा, मराठी भाषेच्या प्रकतिविदेषामुळें 
शब्दांच्या स्वरूपांतद्दी स्पष्ट दिसू नये हें कदाचित्‌ तुम्हांआम्हांस गेर सोईचे 
असेल; पण त्यास इलाज नाही. तेव्हां अशा अडचर्णातन होईल तितका व्यव- 
स्थित मार्ग काढणें हेंच बेयाकरणांचे कतव्य होय. म्हणून भाषाइष्ट्या जरी 
' त्याने काम केलें त्यानें भावास बोलाविले? हे प्रयोग कर्मणि व भावे 
उरले गहणजे त्यांतील कर्त्यास गौणत्व आलें आहे असे दिसले, तरी त्याचे ठायी 
अर्थहष्ट्चा बास्तविक प्राधान्य आहे दो गोष्ट वाक्यएथक्करणाच दृष्टीने अत्यंत 
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७७६ शास्रीय व्याकरण, 


अद्ृत्वाची असल्यामळे वेयाकरणानें ती वेळांच नमूद करून ठेविली पाहिजे ह 
उघड आहे. म्हणनच कर्मणि व भावे या दोन्ही प्रयोगांत प्रधानकर्तेक कर्मणि 


च प्रधानकतृंक भावे अस भेदविशेष मराठीच्या प्रकृतिविद्षषात अनुसरून 
सानर्णे प्राप्त झालें आहे हें निर्ववाद आहे. 


त्याने काम केळे ब त्यानें भावास बोलाविळें या वाकयांतालि कर्त्याच्या प्राधा" 
न्याचे समर्थनासाठी आणखी एक गोष्ट सांगतों. कांही सकर्मक धातेचा लाख्यातों 
कतार प्रयोग होती हें वाचक विसरले नसतीलच, उदाहरणाथ, रामा ही 
गोष्ट विसरला. आतां ह्याचा गोणकतुक कमणि प्रयोगांपका नवीन कमणि 
प्रयोग करू; तो असाः--रामाकडून ही गोष्ट विसरली गेली, किंवा विसरण्यांत 
आली. आतां प्रश्न इतकाच आहे की, “ रामाने हूँ काम केले? हें वाक्य अथदृष्टया 
5 रामा दी गोष्ट विसरला ? ह्या वाक्याशी अधिक अनुरूप आहे का, “ रामा- 
कडन ही गोष्ट विसरली गेली, किंवा विसरण्यांत आली ? या वाक्याशी अधिक 
अनुरूप आहे £ कोणीही विचारपूर्वक असेंच उत्तर देईल कीं, ' रामाने हें 
काम केलं? हें वाक्य अथंदृष्टया' रामा ही गोष्ट विसरला? याच वाक्याशी अधिक 
अनुरूप आहे. असँ जर आहे तर रामा हा कता दुसऱ्या वाक्यांत जितका प्रधान 
आहे तितकाच 1 रामानें? हा कर्ता पहिल्या वाक्यांत प्रधान आहे हें उघड 
आहे. आतां.कोणी जर असें म्हटलें की, “रामानें हें काम केलें? हें वाक्य अथदृष्टय! 
१ रामाकडून ही गोष्ट विसरली गेळी ? या वाक्याशींच अधिक अनुरूप आहे 
तर त्यास इतकेच उत्तर आहे कां, हें म्हणणें वितंडवादाचें असन भ्रममूलकद्दी 
आहे. कारण की, “ रामानें हें काम केळे? आणि ' रामाकडून ही गोष्ट विस- 
रळी गेली ? ह्या वाक्यांत जे साह्य किंवा आनुरूप्य आहे, त्यापेक्षां “ रामाकः . 
डून हें काम केलें गेछ? आणि ' रामाकडून ही गोष्ट विसरळी गेली ? ह्या दोन 
वाक्यांत आधिक साहश्य किंवा आनुरूप्य आढे ह निर्विवाद आहे. एवंच, 
४ रामाकड़न हें काम केलें गेळें ? हा प्रयोग गोणकतक आहे हैं जसे स्पष्ट दिसतें 
तसच “रामाने हृ काम केळ ? आणि "रामा ही गोष्ट विसरला ? ह्या प्रयोगांच्या 
अऽसाहस्यावरून व अथानुरूप्यावरून रामानें हें काम केळे? हा प्रयोग प्रधान- 
कतृक आह असं स्पष्ट दिसत नाहीं काय १ अशाच प्रकारें £ त्यानें भावाला 
बोलाविले ? या भावी प्रयोगांतीळ कत्यचिंद्दी प्रधानत्व वाचकांचे नजरेस आल्या- 
चांचून राहणार नाही. 


घातु अकमक असतां कमणि प्रयोग होणं मळी अशक्यच आइ, तेव्हा अक- 
सक धातूंचा छाख्यातीं आणि वाख्यातीं कतरि प्रयोगच होतो. जसें;--ते। 
गेला; तो जावा, इ० तथापि लाख्यातांत जरी नाहीं तरो वाख्यातात अकमक 
धातूंपासून भावेप्रयोगहदी होतो (अंक ५५२ इ ), जसःव्याने जावे 
त्याने बसावे, त्यानें यांच, इ० या चाख्याताच्या भावे प्रयोर्गातीळ कता 
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प्रयाग. ७७७ 


सुद्धा प्रधाने असल्याभुळं यांसही प्रधानकतृंक भावे हँच नांव योग्य आहे. असे 
अकमक धातृंच आणि कर्धी कधी सकमॅक घातूंचेही प्रधानकतृक भावे प्रयोग 
अन्य आख्यातांतही झाळेले पुष्कळ आढळतात. जसें;--त्यानें किंवा त्याल! 
गेळें पाहिजे, त्याला बसावें लागते, त्याला बसतां येतं, आम्हांस या गाईला रोज 
सोडांवे लागतें, त्याला बेलांना चांगल हांकतां येते, इ०, अशा प्रकारची अनेक 
उदाहरणें संयुक्त क्रियापदांचे निरूपणांत आलीं आहेत तीं पहावी, 

अकर्मक धातूंचे वाख्यातांतील हे वैकल्पिक कतैरि व भावे प्रयोग अर्थदष्टयां 
भिन्न आहेत. तो जावा, तो यांवा, या कतरि प्रयोगांमर्ध्ये वाख्याताचा (विधि? हा 
साधारण अर्थ नसतां केबळ संभषाचा अथ आहे आणि त्याने जावे, त्यानें यावें, या 
भावे प्रयोगांमध्ये विधि, कतव्य, संमति, इत्यादि अथ आहेत; हूँ पूवा (अंक ५५२ 
अखेरची टीप ) सांगितलेंच आहे. ह्या दोन्ही प्रयोगांतील क्रियापद जरी 
एकाच आख्यातीं असलें, तरी त्याख दोन्ही ठिकाणीं विध्यर्थ असं म्हणणें ठीक 
नाही हें उवड आहहे. असो. ] 

७६७. प्रधानकतक भावी प्रयोग$--या प्रयोगांतील कतेवाचक शब्द 
प्रधानकतेक कमेणि प्रयोगांतल्याप्रमाणे मूळ तृतीयान्त किंवा पयोयहीन 
'चतुथ्यन्त असतो, म्हणजे सविकरण तृतीयान्त किंवा सबिकरण तृतीया 
ज्या चतुर्थीचे जागीं विकल्पाने चालते, तशा प्रकारचा चतुथ्येन्त कती 
असतां कामा नये. आणि तिन्ही लिंगी समान भसणाऱ्या आख्यातांत 
क्रियापद नेहमीं तृतीय पुरुषी एकदचनी असतें, आणि लिंगानुसार बदल- 
णान्या आख्यातांत तें नेहमीं तृतीय पुरुषी एकवचनीं नपुंसकर्लिंगीं असतें. 
घातु सकर्मक असल्यास कमे बहुधा चतुर्थ्यन्त असते; पण कधीं कधी 
प्रथमान्तही भाडळते, जसें:--रामानें रावणास मारिले, ल्याने वाघास 
घरिळं, त्यानें गाईस धरार, त्यानें जावें, ध्यानें गेळें पाहिजे, मळा जातां 
येतं, त्यार्ने जाऊं नये, व्याला चोरास सोडाबें लागतें [किंवा ळागळं (कवा 

गेल, त्यानें हा धंदा शिकले पाहिजे किंवा शिकत असावें, ३० 

यावरून प्रधानकतूक भावी प्रयोग हा सकर्मक व भकमेक या दोन्ही 
प्रकारच्या धातूंवरून होतो हें उघड आहे. भर्थात्‌ प्रधानकतेक भावी 
प्रयोगाचे सकमक ब अकमंक भसे दोन्ही प्रकार आढळतात. 

टीप--ज्या सकर्भक कतेरे प्रयोगामध्ये प्रथमताख्याती कर्भ बहुधा चतुथ्येन्त 
असतत, म्हणजे कसस्थानी मचुष्यवाचक किंवा उच्च प्राणिबाचक शब्द असतो, 
श्या सकर्मक कतेरि प्रयोगापासन लाख्यातीं व वाख्याती सकमक भावी प्रयोग 


होतो; आणि ज्यामधील कम प्रथमान्त असतें त्यापासून कर्मणि प्रयोग होतो 
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जसे!--तो रामाला पाठवितो ( कतारे )--त्यानें रामाला पाठवि्ले ( भावी ) 
भर कृष्णास बोलावितो ( कर्तरि )-- धर्माने कृष्णास बोलाविले किंवा बोळवावें 
( भावी ), इ०; परंतु तो पत्र लिहितो ( कतारे )--त्याने पत्र लिहिलं किंवा 
लिहावें ( कर्माण ), तो म्हैस विकतो ( कतरे )---त्यानें म्हैस विकली किंवा 
विकावी ( कर्मणि ), इ ०० हा साधारण नियम झाला, पण कवितेत ज्याप्रमाण 
कतेरि प्रयोगांत अप्राणिवाचक शब्दांचीही कमस्थानीं चतुर्थी आढळते, त्याप्रमाणं 
अप्राणवाचक शब्द कवितेत कमस्थाना चतठ॒था वभक्तात यऊन कमाण प्रया 
गाच जागा भावा। प्रयाग झालला आढळता. जस; 

सत्यातें जोडावे सुन्न धमासि पळ न सोडावे | 

पाशातें तोडावे धीरे न कदापि पाप जोडावे ॥--मोरोपंत, 

या ठिकाणीं प्रचलित गद्यांत सुर्शे सत्य जोडावे, धर्म न सोडावा, थीरें 
पाश तोडावा, इत्यादि कर्मणि प्रयोगांचाच प्रचार आदे. 

९६८. गोणकतेक भावी प्रयोगः-हाच वास्तविक खरा भावी 
प्रयोग होय. म्हणजे कर्मणि व भावे हे दोन्ही प्रयोग वस्तुतः गौणकतेक 
असल्यामुळें, ज्याप्रमाणे गोणकतेक कमीणि प्रयोग हाच वास्तविक कमेणिं 
प्रयोग ह्या नांवास सबेथा योग्य होय, त्याप्रमार्णेच गौणकर्तृक सावी प्रयोग 
हाच स्वरूप त्र अथ या दोन्ही दृष्टींनी खरा भावी प्रयोग होय, ह्या गाण- 
कतक भावी प्रयोगाचे भेद बहुतेक गोणकतेक कमणि प्रयोगाचेच भेदांस 
अनुरूप असे आहेत. पुराण कर्मणि, नवीन कमीणि; समापनकमेणि, आणि 
शक्य कर्मणि ह्या चार प्रकारच्या गोणकतृक कर्मणि प्रयोगांस अनुसरून 
पुराण भावी, नवीन भावी, समापनभावी व शक्य भाची असे गाणकतेक 
भावी प्रयोगाचे चार प्रकार असावे. परंतु नवीन कमेणि प्रयोगास भनु- 
सरून नवीन भावी प्रयोग आढळत नाहीं, यामुळे गोणकतक भावी 
ग्रयोगाचे तीनच प्रकार आहेत. पुराण भाबी, समापनभावी, आणि शाक्य 
भावी. उदाहरणें:ः—स्त्रगी पुण्याताकें पापें येइज ॥ पापात्मर्के पारप नरका 
जाइजे ।।_ज्ञानेश्वर, व्याच ।नेजून झाल, व्याला अथवा त्याच्याच 
जाबवतें, ड्‌० 

टीप--गौणकर्वक - भावी प्रयोग हा नेमी अकर्मक घातूंपासूनच होतो 
कारण कॉ, सकर्मक धातूंपासून जे गोणकत॒क प्रयोग होतात ते स्वाभाविकपणे 
कर्मणि असतात, हैं मागल्या पराण कर्मणि, समापनकर्मणि, ब शक्य कमणि 
ह्या प्रयोगांचे निरूपणावरून कळेलच, संस्कृत भाषेंत ज्या विकारांनी सकमक 
धातृपासून कमीणि क्रियापदे उत्पन्न होतात, त्याच विकारांनी. अकर्मक धातूपासून 
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भावी क्रियापदे साधतात, हें तज्ञांस स्मरेलच, जसेः--क्रियते, वध्यते, इ० 
कर्मणि, आणि गम्यते, आस्यते, इ० भावे. या संस्कृत भाषेच्या प्रचारास अनु- 
सरूनच मराठीत सकर्मक घातूंस होणाऱ्या कमणि विकारांसारखे विकार अकमक 
धातूंस होऊन पुराण भावो, समापनभावी आणि शक्य भावी क्रियापदे बन- 
तात, एवंच, खरा भावा प्रयोग गोणकतुकच असून अकमकच असतो व त्याचे 
हे तीन प्रकार कसे होतात हें यावरून स्पष्ट होईल 

५६९. अकृतेक भावा--यासच दादोबांनाँ भावकतूक अस म्हटळं 
आहे. त्यांचे नांव कां प्रशस्त नाहीं, ह्या संबंधाचा सविस्तर ऊहापोह पूर्वी 
केला आहे; तो वाचकांनी पुन्हा एक वेळ पहावा, म्हणजे त्यावरून दादो- 
बांचे पेक्षां छष्णशासत्री चिपकूणकरांचेंच मत या बाबतींत कसें व कां 
प्रत्य होय हैं सांस नीट समजेळ. असो. तात्पये इतकेंच कीं, कळमळतें, 
सांजावर्ल, फावळं, इत्यादि क्रियापदांस वाक्यामध्ये अध्याहृत किंवा स्पष्ट 
असा कोणताच कतो नाहीं, व हीं अकमक आहेत, अर्थात्‌ ह्यांचे रूप 
कती किंवा कमे ह्यांपैकी कोणत्याही एकाचे लिंग-वचन-पुरुषाप्रमाणें फिरत 
नसून, तें नेहमीं भावी मयोगांतीळ क्रियापदांप्रमाणें तृतीयपुरुषीं, नपुं- 
सकालंगीं, एकवचनी असते. ह्यामुळे हा भावी क्रियापद्च होत हें 
निर्विवाद आहे 

ज्या मनुष्याचे संबंधानें या अकतेक भावी क्रियापदांचा उपयोग होतो 
तद्वाचक शब्द चतुरथ!न्त असतो. ह्या चतुर्थचा अथे कधीं कधीं अपेक्षां 
आणि कधीं कधीं अधिकरण भसा असतो. जर्सेः---मछा उजाडतें, 
सांजावळें, इत्यादि उदाहरणांत मला म्हणजे माझे संबंधानें असा अथे 
असल्यामुळें मळा ह्या चतुर्थीचा अर्थ अपेक्षा हा होय, आणि मला कळ- 
मळते, मळमळळें, फांवर्ले, इत्यादि ठिकाणीं मळा म्हणजे माझे ठायीं असा 
अथ भसल्यामुळें मला ही पुरुषाधिकरण चतुर्थी होय. 

संकाणे प्रयोग [ 

५७०. कतेरि, कर्मणि, आणि भावी असे तीन प्रयोग आहेत. य्ां- 
पासून फार तर तीन संकर म्हणजे संकीण प्रयोग उत्पन्न व्हावे. कतृकम- 
संकर, कतृभावसंकर, आणि कर्ममावसंकर. या तीन संमत्रनीय संकीर्णे 
प्रयोगांपेकी कतेभावसंकराच उदाहरण कोर्ठेच भाढळत नाहीं. परंतु क्ते 
कमेसंकर आणि कर्भभावसंकर ह्या दोन संकीर्णे प्रयोगांचा व्यावहारिक 


भाषणांत बराच प्रचार आहे 
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५७१. कंतेकमेसकर--ज्या संकौर्ण प्रयोगामध्ये धातूस कतृद्योतके 
ब कर्मद्योतक भसे दोन्ही प्रलय लागून क्रियापद साधळेळे असतें म्हणजे 
जो प्रयोग अंशतः कतरि दिसतो आणि अंशतः कमणि वाटतो, व्यास 
कतृकमसंकर असें म्हणतात. जसें: --तूं, मळा पुस्तक दिळेंस, तुम्ही किती 
पुस्तकें वाचीत, इ०. या वाक्यांतील दिलेस आणि वाचलींत, हीं 
क्रियापदे पहा. या क्रियापदांतीळ अन्त्य स॒आणि त हीं अक्षरें तूं आणि 
तुम्ही ह्या कर्त्यांना उद्देशून क्रियापदांत भाळेलीं आहेत; आणि लें आणि हीं हे 
ळाख्याताचे प्रत्यय पुस्तक आणि पुस्तकें या कर्मास उद्देशून आठेळ आहेत. 
यामुळें दिळेंस, आणि वाचळींस, हीं क्रियापदे अशतः कतेरि भाणि 
अंशतः आड. कमेणि आहेत, हें उघड भाहे; म्हणून प्रकृत वाक्यांत 
'कतृक हा प्रयोग आहे. 
__ या संकरामध्य कतो आणि कर्म हीं दोन्ही प्रथमान्त असतात. “तुं 
मळा पुस्तक दिलेस ' या त्राक्यांतीळ तूं ही प्रथमाच आहे; तृतीया नव्हे. 
तुं या सवेनामार्ची तूं, त्वा, तुशीं, तुजशीं हीं तृतीयेच्या एकवचनी 
रूपे होतात. ह्यांपैकी ” शॉ-प्रत्ययान्त रूपांचा कतेस्थनीं उप« 
योग होत नाहीं तेव्हां वराळ वाक्‍्धांतीछ तूं ह्याचे जागीं जर त्वां हं रूप 
चाळळें भसतें म्हणजे £ त्वां मळा पुस्तक दिळेंस ? भस म्हणण्याचा जर्‌ 
प्रचात भसता, तर तूं ही तृतीया होय, असें म्हणतां आळे असतें. परंतु 
तसा प्रघात नाहीं; म्हणून वरीळ उदाहरणांतीळ तूं आणि तुम्ही हीं प्रथ- 
मेचीच रूपें होत. हा कर्तेकमेतकर फक्त तूं आणि तुम्ही हीं द्वितीय पुरुष- 
वाचक सवेनामेंच कतृस्थानी असतां संभवतो. या संक्रांत कतो ब 
कर्म ह्या दोहोंचा अधिकार क्रियापदावर असतो; . तेव्हां कती व काम हीं 
दोन्ही प्रथमान्तच असर्णे स्वाभाविक भाहे.' कदाचित्‌ ' त्वां मळा पुस्तक 
दिलेस ? भशा प्रकारचें तृतीयान्त कतो असळेळं उदाहरण कचित्‌ सांप- 
डेळ, नाहीं असे नाहीं, तथापि तें हिणकसच होय. भाधीच प्रस्तुत प्रयोग 
संकीर्ण होय, तेव्हां ह्या कतुकभसंकरामध्ये तृतीयान्त कती . असलेला 
संकर प्रशस्त नव्हे भागि त्याप्रमाणें तो फारच काचेतू आढळावा हहदी 
योग्यच आहे. अल 
. कती प्रथम पुरुषी असतां हा संकर कधींच आढळत नाहीं, कता 
तृतीय पुरुषी असतां असा संकर कधीं कधीं भाढळतो. जसः 
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त्यानें काम केळेंन, व्यांनीं क्राम केलनी, त्यानें कामें केलीन, त्यांनों कामें 
केलींनीं, इ०. परतु हा संकर केवळ प्रांतिक व एकदेशी असल्यामुळें 
त्यास मह्व नाहीं. ह्याचा लेखी भाषेंत मुदर्लांच प्रचार नाहीं असे म्हटले 
तरी चाळेळ; यावरूनही त्याचा कमीपणा व्यक्त होतो. द्वितीय पुरुषी कती 
असतां भाढळणारा कतृकमससकर मात्र सावेत्रिक भाढळतो. कवितंतही 
था संकराचीं उदाहरणें सांपडतात, जसः 

विप्रें कथिळें मज कीं, वत्से लिहिळेस उत्तम छोक ॥ --- मोरोपंत, 

दैन्यवेष कासयासि घेतळाति सांगिजे || --- कचेश्वर. 

५७२. कपंभावर्सकर--जञ्या प्रयोगांतीक कत्यांचे व कमाचे विभक्ती- 
वरून क्रियापद भावी भसर्ण म्हणजे तु० पु० ए०.व० नपुंसकलिंगी असणे 
व्याकरणदृष्टया स्वाभाविक दिसतें व्या ठिकाणीं जेव्हां तं कमेणि भसत म्हणजे 
कमेनिन्न असतें, तेव्हां ला प्रयोगास कमेभावसंकर असं म्हणतात. जसः 
आईने मुळीला निजविली, ल्याने मुलाला शाळेंत घातला, गोविदरावांनीं तिळा , 
आतां माहेरी पाठत्रिळी पाहिजे, इ०. या वाक्यांत आईने, लाने, गोविंद- 
रावांनी हे कर्ते तृतीयान्त भसून मुलीला, मुलाला, तिला, हीं कभ चतु- 
थ्यन्त आहेत. कतोरि प्रयोगांत कतो नेहमीं प्रथमान्त असतो; आणि 
कर्मणि प्रयोगांत कर्म नेहमीं प्रथमान्त असतें; आणि ज्या वाक्यांत कती 
आणि कर्मे ह्यांपैकी कोणताच शब्द प्रथमान्त नसतो, त्या वाक्यांत भावी 
प्रयोग होतो; असा साधारण नियम आहे. वरील उदाहरणांतीळ कर्त 
तृतीयान्त व कमें चतुर्थ्यन्त आहेत; यामुळें क्रियापद मावे म्हणजे तृ 
पु० ए०व०नपुंसकाडिंगीं असावीं, हें व्याकरणद्ष्ट्या प्रशस्त दिसते, म्हणजे 
वरील वाक्यांचे जागीं आईने सुळीळा निजविलें, त्याने मुलाला शाळेत 
पाठविळे, गोविंदरावांनी तिळा आतां माहेरी पाठावेछ पाहजे, असे 
सरळ भावी प्रयोग व्हावे. परंतु शिष्ट भाषणांतीळ रूढि व्याकरण निय- 
मास प्रतिकूल असल्यामुळें प्रकत कमेभावसंकर १याकरणांस मानण 
अवश्य भाहे 

अशा प्रकारच्या वाक्यांत वाक्यौघास अनुसरून भावे प्रयोग व्हावा, 
परंतु त्यांमधीळ कर्मणि क्रियापद तसेंच कायम ठेवून चतुथ्यैन्त कमे प्रथ» | 

[न्त केळे असतां नियमितपर्णे सरळ कर्मणि प्रयोगही होऊं शकतो 
जसें;---आईने मुळगी निजविळी, त्याने सुगा शाळत पाठविला, ३०. 
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परंतु असे प्रथमान्त ' कर्म करून होणारा कमोणे प्रयोग फारसा रूढ 
नाहीं, हें उघड आहे. ह्यामुळे भशा स्थळीं भावे प्रयोगच सर्वात अधिक 
प्रशस्त होय ह्यांत संशय नाहीं. 

या संकरामध्येंही क्रियापदाचे अन्ती तृ ० पुरुषी कधीं कधीं नकार व नीकार 
'आलेले भाढळतात. जसेंः---आाज त्याच्या आइने त्याळा खूप मारान, त्याने 
आपल्या मुलीला काळच सासरीं पाठविळीन, त्यानें मोछकरणींना घाळ- 
वून दिल्यान, रामरावांनीं त्याछा साफ घालवून लावढानीं, इ०. परंतु 
पूर्वी सांगितल्याप्रमाणे भसे प्रयोग फक्त कोकणस्थांम्ष्ये कधीं कधीं भाष- 
णांतच ऐकूं येत असस्यामुळें आणि त्यांचा ग्रंथान्तरीं कोठेंच उपयोग होत 
नसल्यामुळें वैयाकरणांनीं त्यांजकडे छक्ष पुरविण्याचें कारण दिसत नाही. 

वर सांगितळेळा संकर हा म्रधानकतृक कमेभावसंकर होय. ह्याशिवाय 
आणखी एका नमुन्याचा कर्मभावसंकर मराठीत आढळतो. तो गौण- 
कतेक कमेभावसंकर होय. तो असाः_ वाक्यांतीळ क्रियापदावरून ज्य, 
ठिकाणीं नवीन :कमेणि प्रयोग व्हावा असें दिसतें म्हणजे कमे प्रथमान्त 
असावे असे वाटतें, त्या ठिकाणीं तं चंतुथ्यन्त भसतां हा संकर होतो. 
जर्से---त्याळा कधीं पकडण्यांत येईल, किवा याला कधीं पकडलें जाईल 
याचा नेम नाहीं, तुम्हांला यां कामांत जबाबदार धरिळें जाईळ, इ०. या 
वाक्यातील पकडण्यांत येईळ, पकडळें जाईल, धरिठे जाईल, हीं क्रियापरे 
पूर्वी सांगितव्याप्रमाणें नवीन कभणि प्रयोगाचे नमुन्याची आहेत यांत 
संशय नाहीं. व्याप्रमाणें द्या वाक्यांतीळ कमें प्रथमान्त येऊन तो कधीं 
पकडण्यांत येईळ किंवा तो कधीं पकडला जाईल, भा प्रकारची नवीन 
कर्मणि प्रयोगास साजेल भशी वाक्यरचना असावयास पाहिजे. परंतु 
तिचे जागीं भावी प्रयोगांतब्याप्रमाणें चतुथ्येन्त कर्में येऊन गौणकतेक 
कमंभावसंकर झाळा आहे. हा अनुकरणीय नाहीं, ह्याचाही प्रचार बुधा 
कमीच आढळतो, भ 

[ या दोन्ही संकरांस दादोबा, , गोडवोळे, इत्यादि पहिळे मराठी वैयाकरण 
अशुद्ध म्हणतात; आणि असे प्रयोग कर्धीही योजूं नयेत अहा निषेधनियम 
' धाढितात, परंतु जोशीबोचादि अलीकडील वैयाकरणांचा अभिप्राय योग्य दिशेनं 
बदळडेला दिसतो, “ त्यांना अशुद्ध असें . जरी न म्हटले तरी चमत्कारिक असें - 
नु त्री द्यावेच छागेछ ? (प्रोढबोध 'क०.४८३.दीप.) दादोबादि आरंभीच्या 
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वैयाकरणांनीं संकीर्ण प्रयोग शिष्टजनांचे भाषणांत येत असतांही त्यांस अड 
म्हटल्यामुळे त्या वेयाकरणांवर छोकमत बरेंच क्षुन्ध होऊन गेलें, यामुळें अळी: 
कर्डाल वयाकरणांनीं ह्या संकीर्ण प्रयोगांकडील आपला मोचा बदलिला, हैं योग्यच 
झाळे, तथापि * हे प्रयोग मराठी भाषेची मूलभूत जी संस्कृत भाषा तींतीछ 
वाक्यरचनेच्या पद्धतीस अनुसरून नसल्यामुळें + + ¬ .... मराठी व्याकरण- 
कत्यानी त्यांचा संग्रह केला नाहीं असें दिसते, ! ( चिपळूणकरांचे निबंध, एड 
२४४ ) या अवतारणावरून, दे प्रयोग “ संस्कृत वाक्यरचनेच्या पद्धतीस अनुः 


सरून ! नाहीत अस शाज्त्रीबावांचे मत दिसते. आणणि हेंच मत सर्वत्र आह्य 


झास्यासारखेंद्दी वाटतें. तेव्हां त्यांत कितपत तथ्य आहे तें पाहु. 


कर्तृकमेसंकर-उदा०--तूं. सला लेखणी दिलीस, हा संकीर्ण प्रयोग आमच्यां 
मते संस्क्रुत भार्षेतीछ वाक्यरचनेच्या पद्धतीस अनुसरूनच आहे. ' त्वं मे लेखनी 
ददासि ? म्हणजे तू मळा लेखणी . देतोस हा. कंतीरै प्रयोग होय. 'त्वंमे 
लेखनीमद्दाः ° किंवा “ त्वं मे लेखनीं ददाथ? हा संस्कृतांतील भूतकाळचा 
कतारे प्रयोग होय. परंतु मराठी भाषेच्या प्रकृतिविशेषास अनुसरून - लाख्यातीं 
( भूतकाळी ) मराठींत कतार प्रयोग न होतां, “ त्वां किंबा तूं ( तृतीया ) 
मळा लेखणी दिल्ली ? असा कर्मणि प्रयोग होतो, आणि तो वास्तविक ' त्वं 
मे लेखनीमदादाः? या कतोरि ग्रयोगाचच अर्थी येत असल्यामुळे त्यास 
प्रधानकतूंक कर्मणि असें म्हणणे बरें, हैं पूर्वी सांगितळेंच आहे. ही मराठी 
भाषेतील अडचण कां उत्पन्न झाली हें सांगणे कठिण नाही. मराठीतील लाख्या- 
ताचे [ भूतकाळाचे. ] प्रत्यय संस्क्ृतांतील आख्यात प्रत्ययांपासून निघालेळ 
नाईत; तर ते त प्रत्ययान्त कर्मणि व्ययी ङुदन्तापासून निघालेले आहेत. 
यामुळेंच मराठीतील ळाख्याताचे प्रत्यय छिंगाप्रमाणें बदलतात, आणि छाख्याती 
मराठीत कपेरि प्रयोगाचे जागी स्वरूपतः कर्भणि प्रयोग होतो. तेव्हां ' तूं 
[ तृतीया ] किंवा त्वां मला . लेखणी दिली? देँ मराठीतील वाक्य अर्थदृष्टया 
जरी, * त्वं मे लेखनीमददाः, किंवा त्वं मे लेखनी ददाथ ? या संस्कृत कतरि 
वाक्यांच्या तोंडाचे आहे, तरी स्वरूपतः तें * त्वया मे लेखनी दत्ता, या कर्मणि 
चाक्यास अनुरूप आहे. त्वया मे ळेखनी दत्ता-त्वां मळा लेखणी दिली, हें भाषा- 
दृष्ट्या अगदी तंतोतंत आहे. त्वया=त्वां, मे=्मला, लेखनी=लेखणी, दत्ता= 
दिली, या ठिकाणी दत्ता हें संस्कृत व्ययी कुदन्त कर्मणि आहे; आणि त्यापासू: 
नच दिली हूँ मराठीतीळ व्ययी लाख्याताचें रूप निघाळे आहे. आतां ' त्वया 


` से लेखनी दत्ता, यांतील दत्त या कमणि कृदन्तास वत्‌ प्रत्यय लागून पुन्हा करि 


स्वरूप प्राप्त होतें, म्हणजे दत्तवान्‌ ६ दन्त या मूळ कर्मणि इदन्ताचं कतरे रूपं 


- होय. ह्याचा जर वरील वाक्यांत उपयोग केला तर तें पुन्हा “त्वं मे लेखनी 


दत्तवान्‌? असे .कतारे होतं, ६ संस्कृत. भाषाभिज्ञांस माहीतच आहे, म्हणजे 
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दन्त ह्या कमोणि कृदन्तास बत्‌ प्रत्यय लागून कतारे स्वरूप आस्यांभुळं त्वथा ह्या 
चतीयान्त कत्यांचे जागीं पुन्हा त्वं हा प्रथमान्त कता, आणि लेखनी या प्रथ 
सान्त कर्माचे जागी लेखनीं इं द्वितीयान्त कर्म आलें. याच संस्कृत वाक्यरचना 
पद्धतीस अनुसरून मराठींतीछ £ त्वां किवा तूं ( वतीया ) मला लेखनी दिली? 
ह्यांतील ( दिली ? या कमणि आख्यातास स हा प्रत्यय लांगून दिलीस असं कतरि 
रूप प्रास झालें; त्यामुर्ळच स्वां किंवा तं या तृतीयान्त कत्याचे जागी तं हा प्रथ- 
मान्त कर्ता येऊन “ तूं ( या ठिकाणी तुर्ताया जरी क्कचित्‌ आढळली तरी ती कां 
प्रास्त नव्हे, हेदी यावरून कळेलच ) मळा लेखणी दिलीस ? असा मराठींत 
प्रयोग होऊं लागला, मराठींत द्वितीया ब प्रथमा ह्यांचे स्वरूप बहुधा एकच 
असल्यामुळें लेखणी शब्दाचे स्वरूपांत कांहीं एक बदल न होतां तो जझाचा 
तसाच राहिछा, यावरून “तूं मला लेखणी दिलीस ? हा मराठींतीळ संकीर्ण 
प्रयोग £ त्वं मे लेखनीं दत्तदान्‌ ? या संस्कृत वाक्यरचनेच्या पद्धतीस अनुसरून 
आहे असें निर्विबाद सिद्ध होत नाही काय १ आवां “त्व॑ मे लेखनी दत्तवान्‌ * 
या प्रयोगास जर संस्कृत व्याकरणांत अझुद्ध किंवा चमत्कारिक ह्यांपेकीं कांदींच नांव 
उेचीत नाहींत तर मराठींतील' तुं मळा लेखणी दिलीस ? या प्रयोगास तरी दादोबां- 
प्रमाणें अशुद्ध किंवा जोशीबोबांप्रमाणं चमत्कारिक तरी कां म्हणारबे इं आम्हांस 
समजत नारी. हा प्रयोग संस्कृत वाक्यरचनेच्या पद्धतीस अनुसरून नाही असा 
जो अज्ञानमूलक गेरसमज शास्त्रीबोबांपासन जोशीबोवांपर्यत सारखा चालत आला 
आणि जो अद्यापही त्तसाच आढे, च्यामुळेंच ह्या प्रयोगाची प्रथम अञ्चुद्धांत व 
नंतर चमत्कारिकांत गणना झाली, परु हा £ पतित परावतेनाचा मार्ग ? प्रकृत 
प्रयोगाचे संबंधाने अस्थानी होय, या ठिकाणी अशी भीड मिकेची बहीण 
कशास पाहिजे. प्रस्तुत प्रयोगास संस्कृताचे व शिष्टसंमतीचें भरपूर पाठबळ अस- 
स्यामुळे त्यास प्रथम अशुद्ध ठरवून त्याजवर अज्ञानाने बहिष्कार घालणें आणि 
रूढास मान देऊन मोठ्या उदार अंतःकरणाने त्याजवर चमत्कारिक असा छाप 
सारून कस तरी करून पंक्तिपावन करून घेणं ह्यांपैकी कोणत्याच पक्षाची येथें 
जरूर नाही ई उघड आहे. आतां दुसऱ्या संकराकडे वळूं 


कमभावसेकरः--उदा०-' त्यानें गोविंदाला स्टेशनावर पाठविला? ह 


संकीर्ण प्रयोग मात्र वरील प्रयोगाप्रमाणे अगदी सशात्र दोय असे म्हणवत 


नाई. तथ पि येथेंही एक विचार आहे, तो असा, “ तो गोविंदाला पाठवितो 

या कतेरि प्रयोगांत कम मनुष्यबाचक असल्यामळे चतुध्थन्त आदे, “तो काम 
करितो ? या कतेरि प्रमोगापासून 1 त्यानें काम केळं? असा लाख्यातीं कमणि 
प्रयोग होतो, ह्यामध्ये काम हें मूळ प्रथमान्त कर्म तसेच राहून कती तृतीयान्त ब 
क्रियापद लाख्याती झाळ आहे. तसेंच ता गोविंदाला पाठवितो? या वाक्यांतील 
कभ अविकृत ठेऊन कर्त्याची तृतीया केळी व क्रियापद लाज्यातीं" केले म्णजे 
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६ त्यार्ने गोविंदाला पाठविला ? हैं वाक्य प्राप्त होतें, म्हणजे £ त्यानें काम केलें ! 
हैं ज्याप्रमाणे प्रधानकतंक कर्मणिवाक्य बनते, त्याचप्रमाणें “त्यानें गोविंदाला 
पाठविला ? हद्दी प्रधानकर्तक कमंणिवाक्य बनते. परंतु ज्या शब्दाचा अधिकार 
क्रेयापरदावर चालतो, म्हणजे जो शब्द धातुरूपेश असतो, तो मराठींत बहुघा 
प्रथमान्त असतो आणि वाक्यांत कतो किंवा कर्म ह्यांपेकी कोणताच शब्द प्रथमान्त 
नसतां क्रियापद त०पृ०ए०व० नपुंसकलिंगी म्हणजे भावी असतें; असे साधारण 
नियम असल्यामळे £ त्यानें गोविंदाला पाठविर्ले ? हें वाक्य व्याकरणदृष्टया विशेष 
मानास लायक ठरतें; आणि “त्याने गोविंदाला पाठविला? हें त्या दृष्टीने कमी दर्जाचे 
दिसतं, इतकेच. बाकी “त्याने गोविंदाळा पाठदिला किंवा पाठवावा? हा प्रयोग 
स्वाभाविक आहे, हूँ वरील विवेचनावरून कोणीही कबूल करील, तसेंच तो 
बराच शिष्टसंम्तही आहे, हदी निर्विवाद आहे. ह्यामुळें ह्याचादी मराठी वैया- 
करणान संग्रह केलाच पाहिजे, येथें साधारण नियमाप्रमाणे भावी प्रयोग व्हावा 
पण रूढीप्रमार्णे कर्मणि प्रयोग होत आहे. म्हणून ह्यास कमभावसंकर असे म्हटले 
आहे. यास मात्र संस्कृतरचनेचा आधार नाही हं खरे आहे. ] 


अध्याय ४. 


कतो, कमे, कियापद्‌- 
__ कृतोरिमयोग 

९७३. कतरि प्रयोगांत कतो हा नेहमीं प्रथमान्त असतो व क्रियापद 
नेहमीं कर्तनिन्न म्हणजे कर्तव्याचे पुरुष-छिंग-वचनाप्रमार्ण बदळणारं असते. 
सात आख्यातांपेकीं पहिली चार-दोन ताख्यातें, छार्यात, व वाख्यात- 
इतकीच ऊिंगाप्रमार्णे बदलतात; बाकीची तीन-ई-भआाख्यात, ऊ-आख्यात 
आणि इलाख्यात-तिन्ही छिंगी समान असतात. ह्यामुळे क्रियापद कत्याच 
: छिंगाप्रमाणें फक्त पहिस्या चार भाख्यातांतच बदलते, हं उघड आहे 
'जसंः--मी जातों, तं काळच यावास, ती स्वयंपाक करिती झाली, ते- 
त्या-त्तीं बस्ततीळ किंवा जावोत, ३० 

टीप--क्रियापदाची ही कपेरि प्रयोगांतील कतानेन्नता किंवा कतेगामिता 
लिंगासंबंधाने जशी मर्यादित आहे, तशीच त्याची कमणि प्रयोगांतील कमनिन्नता 
किवा कर्मगामिता मयादित आहे असें समजावे, 

4७४. कतरि प्रयोगामध्ये कतो पुढील स्थलीं बहुधा अध्याहृत भसतो. 
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(अ) ऊ-भाख्यातांतीळ द्वितीय पुरुषाचे क्रियापद असून आज्ञा ह! 
अथ असतां कतो हा बहुधा अध्याहृत असतो. जसे:---चळा व्हा चालते, 
रामा जरा इकडे ये, इ ० 
(आ) जेव्हां विवक्षित क्रियेचा कतो विशिष्ट नसतो, म्हणजे तचा 
असुक एक कतो होय असं निश्चयपूवेक सांगतां येत नाही, किंवा एखाद्या 
चालीरीतीचें सामान्येकरून विधान करावयाचें असते, तेव्हां कती अध्या- 
हृत असून क्रियापद तृतीय पुरुषी अनेकवचनी येत, जस॑ः-=भर्स 
म्हणतात की, पोटाचे आंतीळ भागाचा फोटो काढण्याची युक्ति निघाली 
आहे; पुढल्या साळी चांगळी सुबत्ता येईळ असे सांगतात; थंड देशांत 
कातड्याचही कपडे करितात; कांहीं देशांत शोचाकरितां कागदांचा 
उपयोग करितात असं म्हणतात; इ०० 

या ठिकाणीं म्हणणारे, सांगणारे, करणारे कोण हैं निश्चया सांगता 
येत नाही. यामुळें कत्योचा स्पष्ट उल्लेख करण्याचें मनांत भाणिळे, तरी त॑ 

अशक्य नसळं तरी अडचणीचे आहे. भशा वाक्यांत “लोक” हा 
सवसाधारण भनिञ्चितार्थक शब्द कर्ता होय, असे समजून निर्वाह करून 
घेण्याची वेयाकरणांची चाळ आहे; व ती योग्य आहें 

(इ ) म्हणीमध्यें संबंधी सवनाम हें कलांचे जागीं बहुधा अध्याहृत 

असतें, जसें:--गर्जे तो पडेळ काय? पिण्डीं ते ब्रह्माण्डीं, सदा मरे 
चाला कोण रडे? इ०. 

(ई ) म्हणींमध्यें भनिश्चित कर्ता भसतां तो अध्याहृत राष्ट्रन क्रियापद 
तृतीय पुरुषी एकवचनी येतें, जसें:-असेळ तेव्हां दिवाळी नसेल तेव्हां 
शिमगा, लोकां सांगे ब्रह्मज्ञान आपण कोरडा पाषाण, इ०. पहिल्या वाक्यांत 
असेल व नसेळ या क्रियापदांचा कती संपत्ति किंवा ड्याच्यासंबंधारने 
बोलण चाळळं भसल तो पदारथ म्हणजे भाषणाविषयक वस्तु हॉय, 
आणि दुसऱ्या उदाहरणांत सांगे या क्रियापदाचा भाषणविषयक मनुष्य 
हा कतां हॉय, हं उघड आहे 

(उ ) प्रथम व द्वितीय पुरुषी कतो असतां, तो क्रियापदाचे रूपा- 
वरून समजण्यासारखा असल्यामुळें पुष्कळदां अध्याहृत असतो. जरसः 
अहा रामभाऊ, कधा आलांत ः राम०--हा आताच आला. 

ऐक सभा तुज कथितां देवांच्याही परीस रुचिरा ज्या ॥-_ मोरोपंत, 
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नसेन दिसकों कसा नयन स्वताक्षी रवि | --मोरोप॑त. 
मागध म्हणे मखार्थ प्रोक्षित दृपपशु भये न सोडीन ॥ 
कर ईश्वरासे किंवा तद्रूप त्राह्णांसि जोडीन ॥ -- मोरोपंत. 

७५. वाक्यांतीछ कती एकच व्यक्ति असूनही जर त्याचा बहुमानार्थी 
अनेकवचनी उलेख होत असेळ, तर क्रियापदही अनेकवचर्नांच येतें. 
जसेः--भीष्म म्हणतात, आमच्या गांवांत गोर्विदराव म्हणून एक ग्रृहस्थ्‌ 
होते, काका उद्यां यावयाचे आहेत, ळक्ष्मीबाई मोठ्या भाग्यवान्‌ आहेत, इ० 

टीप —स्जीवाचक शब्दांचा आदरार्थी बहुवचरनी कतस्थानो उपयोग असता 
क्रियापद कचित्‌ नपुंसकलिंगींही आढळतें, जसः---माइसाहेब कालच आली 
असतीं, आईसाहेब मोठीं सुश आहेत, इ०, 

५७६. वाक्यांमध्ये कत्योशिवाय जर कांहीं प्रथमान्त नामे उद्देश्यार्थी 
किंवा विधानार्थी उपयोगांत आलेली असतील, तर क्रियापदाचे रूपाशी 
दांचा कांहीं एक संबंध नसतो. म्हणजे कतोरे प्रयोगामध्ये कतो हाच 
घातुरूपेश होय; उद्देशनाम किंवा विधिनाम हैं धातुरूपेश कधींच नसतें. 
जसेः-—सौमद्रामर्ध्ये केशव हा सुभद्रा होतो, अजुंन ब्रहन्नडा बनला, 
काळ तो नटी झाला होता, या वाक्यांत प्राणिवाचक शब्द कमं होतो, ३०. 

५७७. कतरि प्रयोगांत अनेक कर्ते असल्यास त्यांच्या संबंधाचे पुढील 
नियम आढळतात: 

( अ ) एकाच पुरुषाचे व एकाच लिंगाचे अनेक कर्ते समुचयबोधक 
` उभयान्वयी भव्ययानें जोडण्यांत भाळे असल्यास क्रियापद व्याच पुरुषी 
त्याच, छिंगीं अनेकवचनी असते. जसः--विष्णु, परतु, आणि दत्त 
शाळेत गेले, राम आणि लक्ष्मण वनवासास गेळे, जिकडे तिकडे गवत 
भाणि झाडे उगवळीं आहेत, इ० 

( आ ) परंत अनेक नामें किंवा नामांप्रमाणं योजिलेलीं विशेषणे 
एकाच व्यक्तीस किंवा वस्तूस उद्देशून कतेस्थानीं आळी असतां क्रियापद 
एकवचनींच येतें, जर्सेः--माझा हिर्ताचतक च पालक भाज गेळा, त्याच! 
बाप ब माझा वडीळ भाऊ उद्यां यावयाचा भाहे, इ० 


(इ) भिन्नभिन्न पुरुषांचे अनेक कर्त वाक्यांत आळे असून त्यांपैकीं एक 


जर प्रथम पुरुषों असेळ तर क्रियापद प्रथम पुरुषी अनेकवचनी येत; आणि 
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त्यांपैकी एकही कती प्रथमपुरुषीं नसेळ तर क्रियापद द्वितीय पुरुषी येतें, 
म्हणजे सव पुरुषांमध्ये प्रथम पुरुषास आधीं व लाचे अभावीं द्वितीय 
पुरुषास मान मिळतो. जसं:--मी, तूं , आणि ते, 'उद्यां जाऊं; तूं आणि 
तो आजच निधा किंवा बोला; इ०. 

टीप--हा नियम आम्ही व तुम्ही ह्या प्रथम व द्वितीय पुरुषांच्या अनेकवचर्नी 
येणाऱ्या सर्वनामांच्या अर्थास धरून आहे. आम्ही म्हणजे मी व मत्संबंधी दुसरे, 
तुम्ही म्हणजे तूं व त्वत्संबंधी दुसरे, ( अंक १२१ व १२३ ). 

( ई ) समुच्ययबोधक उभयान्वयी अब्ययानें जोडण्यांत येणारे अनेक 
कर्ते निरनिराळ्या छिंगांचे असतील, आणि य्या सर्घाचा एकवटीनें क्रिथा- 
पदाशीं संबंध दाखबावयाचा असेल, तर क्रियापद नपुंसकलिंगी अनेक- 
चचनीं असतें. क्रियापदाचे पुरुषासंबंधानें बरीळ ( इ ) हा नियम लागतो. 
जसे:--राजा व राणी आलीं; मी, माझी बायको, ब मुलगा, उद्यां जाव- 
याचीं आहा; रामा, गोविंदा, मनी, आणि गंगू , काळ मुंबईस गेलीं; ३०. 

( ड) समुचयबोधक उभयान्वयी अब्ययानें जोडण्यांत येणाऱ्या 
कत्यीचा क्रियापदाशीं एकवटीनें संबंध असतां, त्यांचे शेवटीं ह्वा हें दशेक 
सर्वनाम अथवा त्यापासून निघाळेळे विशेषण नामापुढें उपयोगांत येते. 
अदा वेळीं सवै कर्ते एकाच छिंगीं असल्यास “हा? हें दर्शक सवेनाम किंवा 
तदुत्पन्न विशोषण त्याच लिंगी अनेकवचनी येऊन क्रियापद त्याप्रमाणें 
असतें. पण जर ते कत भिन्न भिन्न ठिंगांचे असतील, तर हा हें दर्शक 
सवैनाम किंवा तज्जन्य विशेषण आणि क्रियापद ही नपुंसकाळेंगीं भनेक- 
चचनीं असतात, अर्थात्‌ [िंगासंबधानें वरील ( ई ) हा नियम लागतो. ' 
जसेः---रामा, गोविंदा, आणि विष्णु हे सवे नीट वाचतात; मनी, 
'आवडी, काझी, ह्या आज आल्या; ज्ञान व नीति ही दोन्ही अत्यन्त मह- 
तत्वाची आहेत; रामा, कृष्णा, दत्तू, आणि नारायण भसे किंवा इतके 
आज गेले; घोडे, बंदुका, तोफा, शिपाई, हीं, किंवा अशी, किंवा इतकां; 
ळढाईत फार महत्वाची आहेत; इ०. 

कधीं कधीं निरानिराळ्या सर्व कर्त्यांचा एकाच जातींत अन्तभाव 

करून, जाति दाखविणारे सामान्यनाम दर्शक विश्षेषणापुढे अनेकवचनी 
येतें ब क्रियापद ह्या जातिवाचक लामाच्या छिंगाचें व अनेकवचनी भसतें. 
संः--रस्त्याने एक म्हातारा, एक सुळगी ब दोन सुळ्गे हीं ( किं० 
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अशीं किं० इतकीं ) माणसें चाळळीं होतीं; धमं व नीति ह्या गोष्टी 
आजकाळ मागें पडत आहेत; ह्या औषधांत कापूर, मिर््ये, हिंग, दाळ- 
चिनी, बडीशेप, जिरें, हे ( किंवा इतके ) पदार्थ असावे; इ०. 


जातिवाचक सामान्यनामाचे जागीं कधीं कधीं समुदायवाचक नामाचा 
एकवचनीं प्रयोग होतो; आणि व्या समुदायवाचक नामाच्या पुरुषार्ळिगा- 
नुसार क्रियापद एकवचनी येतें. जर्सेः---एक हजार स्वार व दोन हजार 
पायदळ, इतके सेन्य रवाना झाळें; त्यास चार मुळी आणि पांच मुलगे, 
इतकी संतति आहे; ३०, 

( ऊ ) जेव्हां अनेक भिन्न लिंगी कर्ते समुचयबोधक उभयान्वयी अव्य- 
यान जोडळेळे असून, त्यांपैकीं प्रत्येकाचा क्रियापदारीं पृथक्‌ प्रथक्‌ म्हणजे 
वेगळा वेगळा संबंध दाखवावयाचा असतो, तेव्हां अखेरचा कर्ता क्रिया- 
पदेश होतो; म्हणजे त्याच्या छिंगबचनाप्रमाणे क्रियापद असतें. जसः 
या जमिनींत ज्वारी व कापूस पिकते; साच्या घरीं दोन बेल, एक म्हैस, 
च एक तड आहे; इ०. 

(.ऋ ) जेव्हां अनेक कते विकल्पबोधक उभयान्वयी अव्ययाने जोड- 
ण्यांत येतात, तेव्हां अखेरचा कतो धातुरूपेश होतो. जसेंः--तूं अथवा 
तुझा मुळगा भाळा म्हणने मी निघेन; रासा, गणू , किंवा गजी आळी, 
तरी चाळेळ; आज बाजारांत भोपळे, वांगी, बटाटे, काकड्या, केळी, 
किंवा संत्रे मुळींच दिसले नाहींत; ३०, 


(लू ) जेव्हां दिसण्याम्थ्ये समुचयबोधक उभयान्वयी अव्ययानें 
जोडळेछ दोन किंवा अधिक कर्ते दिसतात, परतु वास्तविक त्या दोहों- 
मिंळून एकाच वस्तचा बोध होतो, तेव्हां क्रियापद एकवचनीं व तदृस्तुवाचक 

शब्दाच्या छिंगानुसार असते, जसे:---* हरि आणि ऱ्यबक ? मुळांना 
वाचण्यास फार चांगळ आहे; तेथ बरीच पुत्तक पडलीं होती, पण त्यांत 
बिक्रम भाणि शशिकला ? कोठेच आढळळे नाही; इ०. 


( ए ) जेव्हां सबंध वाक्य कतृस्थानीं येतें, तेव्हां त्याचे पुढें हूँ किंवा 
असें, ही गोष्ट किंवा अशी स्थिति, हे किंवा या अथाचे शब्द येऊन 
क्रियापद त्या दाब्दांप्रमार्ण असतें. जसेः--तो त्या वेळी आला नाही हं फार 
वाईट झाळें; त्याच वेळीं त्याची प्रकृति बिघडली ही गोष्ट दुदेवाचीच होय; 
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तो निजला आहे असँ मळा वाटलें; त्याच्या मालमत्तेची नीट व्यवस्था 
पाहणारे सध्या कोणी नाहीं, ही स्थिति त्यांच्या नजरेस आली आहे; इ०. 

५७८. कतरि प्रयोगांतीछ क्रियापद सकर्मक असल्यास त्यांतीळ 
कर्माची कोणसा स्थळीं कोणती विभक्ति असते, यासंबंधाचे नियम 
मागीळ अध्यायांतच देण्यांत आळे भाहेत. 

५७९, क्रियापदासंबंधाचे नियम कत्योच्या नियमांबराबरच आले 
आहेत. कांहीं कांही वाक्यांत ज्याप्रमाणें कती अध्याहृत" असतो, 
त्याचप्रमाणें कांहीं कांहीं वाक्यांत आह किंवा अस धातूची रूपें क्रियापदे 
असतां तीं अध्याहृत असतात, तों स्थळें येणेप्रमाणे; -- 

( अ ) प्रश्नाथक वाक्यांतः-तुझ्ें नांव काय? तुझा गांव कोणता १ इ ०« 

( आ ) प्रश्नांस उत्तरें देण्याचे वेळीः--माझें नांव नारायण, माझं 
गांव नागांव. 

( इ ) खात्रीपूवेक जोराने विधान करावयाचें असतां:--तो अगदी 
वेडा, तो मोठा दीडशहाणा, मी उद्यां जाणार, मूखच बेटा, ३०. 

( ई ) म्हणींमर्ध्ये:--.अति तेर्थे माती, घरोघरीं मातीच्याच चुली, 
साखरेचे खाणार त्याळा इश्वर देणार, इ०. 

( उ ) शब्दार्थ सांगण्यांत ब कोष्टकांचे वाचनींतः--भअश्व म्हणजे 
घोडा, त्रिकोण म्हणजे तीन सरळ रेघांनी होणारी भाळांते, तीन पै 
म्हणजे एक पेसा, चार पैसे म्हणजे एक आणा, इ० 

(ऊ) उद्गारवाचक वाक्यांत:---क्राय चमत्कार ! काय उंची ही! 
केवढी विळक्षण बुद्धि! इ० 

( ऋ ) तुळनेच्या वेळीं,त्याच्यासारखा दक्ष तोच, तुझ्यापेक्षा तो 
अधिक हुषार, इ० 

( ल ) : कवितेत कवीच्या मर्जीप्रमाणे व छंदाच्या सोईप्रमाणें-- 

धर्मा जी धनद सभा तीही शतयोजनायता रम्यां । 

शम्यानंदकरी शिवपदपूता तजनेतरागम्या ॥ 

त्रझसभाचि गुरुसभा तन्न्यूना वर्णच्या सुरसभाज्या। [| 
दव्युत्थ शाकभाज्या किंवा हें शाक या सुरस माज्या || --<मारापत 
दया क्षमा शांति || तेथे देवाची वसाति ॥ -- तुकाराम, 
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कमेणि प्रयोग. 
५८०, कर्मणि प्रयोगामध्ये कतो तृतीयान्त, सविकरण तृतीयान्त; 
तुथ्वन्त, शब्दयोगी अव्ययान्त, किंवा पेष्ठबन्त असतो; कर्मे नेहमी 
प्रथमान्त असून क्रियापद कर्मगामी असतें; या गोष्टी मागल्या अध्यायांत 
आल्याच आहेत. त्याचप्रमाणं कत्यांची कोणती विभाक्ते कोणया प्रकार- 
च्या कर्मणि प्रयोगांत असते, हेंही सविस्तर येऊन गेर्छेच आहे, 


५८१. कमीणे प्रयोगांत कमांप्रमार्ण. क्रियापद असतं. ह्यामुळ कतारे 
प्रयोगांतीछ कती ब क्रियापद ह्यांच्या अन्वयाबद्दळचे जे नियम वर दिले 
आहेत, तेच कर्मणि प्रयोगांतीळ कमे व क्रियापद ह्यांचे अन्वयास योग्य 
फरकाने ळागू पडतात. तें कसें हैं थोडक्यांत उदाहरणांनी स्पष्ट करून 
दाखवितो. त्याकरितां अंक ५७७ मधील नियम यथाक्रम घेऊं. 


( अ) एकलिंगी अनेक कर्मे समुच्चयबोधक उभयान्त्रयी अव्ययार्न 
जोडलेळीं असतां क्रियापद त्याच ठिंगी अनेकवचनी असते; मात्र प्रथम 
व द्वितीय पुरुषी कमं फारसे येत नाही, जस:--त्याने जांधळे, गहू, 
आणि तांदूळ आणिले; त्यानें एक गाय व दोन म्हशी विकत घेतल्या; इ०. 


( आ ) कर्मस्थानीं येणारे भनेक शब्द एकाच व्यक्तीस किंवा पदा- 
थीस उद्देशून येत भसतीळ, तर क्रियापद एकत्रचनींच येते. जसे: 
त्यानें जेव्हां आपला हितचिंतक व. रक्षक पाहिला, तेव्हां त्याला फार 
आनंद झाला; इ० 

( इ ) प्रथम व द्वितीय पुरुषी कमे बहुधा येत नाहीं. तेव्हां भिन्न 
भिन्नः पुरुषांच्या कमोबद्दळ बोळ्ण्याची गरजच नाहीं 


(३ ) समुचयबोधक उभयान्वयी भव्ययानं जोडळेळीं अनेक कमें 
भिन्न भिन्न लिंगी असल्यास क्रियापद नपुंसकाडगी अनेकवचनी अस्त 
जसें;--त्यानें बाजारांतून द्रोण व पत्रावळी भाणिळीं; त्यानें आपल्या 
गाई, म्हशी, व बैल गांवास धाडिलों; ६० 


( उ ) अशा प्रकारच्या. भनेक कमाचे अन्ती दशक सवेनाम किंबा 
विशेषण नामाप्रमार्ण अनेकबचनीं येऊन 'क्रियापद त्याप्रमाणे असतें. 


सेः--त्यानें एक गाय, दोन म्हशी व दोन बेळ हीं विकत घेतली. 
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कधीं कधीं ह्या दर्शक शाब्दापुढे एक अनेकबचनीं सामान्यनाम किवा 
एकवचनी समुदायवाचक नाम येऊन क्रियापद त्याप्रमाणें असतें, जसे:-- 
त्याने बटाटे, कोबी, वांगी, ह्या भाज्या विकत घेतल्या; त्याने पांचर्श स्वार, 
हजार पायदळ, दोन तोफा, व चार हत्ती, इतकी मदत पाठविली; इ० 

( ऊ ) समुचयबोधक अव्ययानें जोडळेल्या भिन्न छिंगी किंवा भिन्न 
बचनी कर्माचा क्रियापदाशीं प्रथक्‌ संबंध दाखवाबयाचा भसतां क्रियापद 
शेवटल्या कमोप्रमाणं असतें. जसे:---त्याने एक घोडा व एक म्हस 
विकत घेतळी. त्यानें दोन हरिणं व एक वाघ मारिला, इ०. 

(ऋ) भनेक कर्मे विकल्पबोधक अब्ययाने जोडण्यांत भाडी अस- 
ल्यास क्रियापद अन्त्य कमोप्रमाणं असते. जसेः--त्याने मुळांकारतां 
खारका, खडीसाखर, द्राक्ष, किंवा दूसरा कांहीं खाऊ आणेळा आहे काय १ 

( छू ) समुच्चयबोधक उभयान्वयी अव्ययानं जोडिलेलीं अनेक कर्म 
जेव्हां वास्तविक एकाच वस्तूचा बोध करितात, तेव्हां क्रियापद तद्दस्तुवाचक 
शब्दाप्रमाणे असते. जसे :--तुम्ही हरि आणि त्र्यंबक वाचिर्छ काय? मीं 

बिक्रम-शशिकला पाहिळें आहे, इ०, 

( ए ) सबंध वाक्य कर्मेस्थानीं असतां त्याचे पुढें दशक शब्द येतात 
च थांचेप्रमाणे क्रियापद असते. जसे! त्याला चांगली जागा मिळाली 
हें मीं काळच ऐकिलें; त्याच्या मुळीला अखेरीस उत्तम स्थळ मिळाळे, ही 
गोष्ट तुम्ही ऐकिली काय ? तुम्ही पुढें व्हा मी मागाहून येतों, असें त्यार्ने 

गून पाठाविळें आहे; ३० 

टीप--हे कर्मक्रियापदान्वयाचे नियम बहुतेक ५७७ अंकांतीरू कतकिया- 
पदान्वयाचेच नियमांप्रमाणे असल्यामळे व ते त्याच क्रमाने दिले असल्यामळे, या 
ठिकाणीं त्यांचा उल्लेख जरासा स्थूटदृष्टीने म्हणजे जराशा शिथिल भाषेनंच 
केला आहे. तंतोतंत भाषेसाठी ५७७ अंक पहावा. 

५८२. कमोणे प्रयोगांतही कती कधीं कधीं भध्याह्त असतो. गौण- 
कतेक कमेणि प्रयोगाचा नवीन कमोणि म्हणून जो एक भेद आहे, लांतीळ 
'शब्दयोगी अव्ययान्त कती अनेक स्थळीं अध्य'हत असतो. जर्सः--तो 
"लढाईत मारला गेला, तो चोर अद्याप पकडला गेळा नाहीं, निकाळ 
उद्या सांगण्यांत येईल, घेउनी असा शब्द बोलण्यांत थेत नाही, ही 
इमारत यंदांच बांघण्यांत आळी, ३०. 
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टीप-—रांगोळ्या घातल्या, पानें सांडली, इत्यादि कांद्दी थोड्याशा व्याबद्दारिक 
'भाषेंतील उदाहरणांत कर्ता अनिश्चित व अज्ञात असल्यामुळें किंवा जरी निश्चित 
व ज्ञात असला, तरी तो वास्तावेक अगदीं गोण असल्यामुळें अध्याहृत आहे 
हें योग्यच आहे. पण या वाक्यांत कोणत्या प्रकारचा कर्मणि प्रयोग आहे ? द्वा 
प्रश्न आहे. आजपर्यंतच्या वेवाकरणांनीं कर्मणि प्रयोगाचे आमच्या प्रमाणें 
भेद मानिले नसल्यामुळें त्यांच्या हृशीनें प्रकत प्रश्न उभा रहात नाही, तथापि 
बशल वाक्यांत कोणता प्रयोग आहे ? ह्या ग्रश्नाचें त्यांच्या दृष्टीचे ज उत्तर येतें 
त॑ पहाण्यासारखे आहे. त्यांचे मत “घाळणारांनीं किंवा मांडणारांनीं? दे किंवा ह्यां- 
सारखे तृतीयान्त ,कतें वरील वाक्यांत अध्याहृत असून रांगोळ्या व पाने हीं कर्म 
होत आणि घातल्या व मांडिलीं द क्रियापदे क्मोच्याप्रमार्ण असल्यामुळें या 
वाक्यांत कर्मणि प्रयोग आहे. त्यांच्या मतें “ असे सांगतात कीं, ? 'असं म्हणतात 
की, ? इत्यादि वाक्यांत “लोक? हा कर्ता ज्याप्रमाणे अध्याहृत समजतात, त्याच- 
प्रमाणें प्रस्तुत वाक्यांत * घाळणारांनीं, लोकांनीं, माळकानें, यजमानाने, नोकरांनी 
इ०,१ हे किंत्रा अशा प्रकारचे शब्द कर्तृस्थानीं अध्याहृत आहेत; ह्या म्हण- 
प्यांत कांद्रींच अथ नाहीं असें नाही. हे म्हणणें कांही अर्शी वरे आहे. ह्या 
मताप्रमाणे जर घालणारांनीं, नोकरांनी, इत्यादिकांतारला मूल तुतोयान्त शब्द 
कर्ता मानिला तर त्यांचे मते, आमच्या भाषेस अनुसरून प्रकृत वाक्यांत प्रधान- 
कर्तृक कर्मणि प्रयोंग आहे असें दिसतें, पण असें म्हणावें तर प्रकृत वाक्यांतीछ 
कर्ता इतका कांहीं गोण आहे कीं, तो कोणता हैं अनिश्चित आहे. इतकच 
नव्हे, तर त्या कर्त्यांची व्यवहारांत कोणी विचारपूस करण्याचीही फारशी पंचाइत 
करीत नाहीं; म्हणजे ता जाणण्याची कोणासच बहुधा इच्छा होत नाहीं, म्हणजे 
असैदृष्टया ' पानें वाढळीं ? “ रांगोळ्या घातल्या? हृ प्रयोग गौणकतुक आहेत 
हैं उघड आहे. तेव्हां यांमध्ये 'घालणारांनीं,? “लोकांनीं? ह्यांसारखे मूळ तुतीयान्त 
कर्ते मानून, त्यांस वाह्यतः प्रधानकतूक कर्मणि ठरवूं पहाणे योग्य नाहीं है उघड 
आहे. याजवर कोणी असे म्हणतील की, “ ही तुमचीच विसंगति आहे. मूळ 
तृतीयान्त कर्ता असतां द्दोणारा कर्मणि प्रयोग प्रधानकतुंक असतो असा तुमचाच 
नियम आहे. तेव्हां प्र्त उदाहरणांत वास्तविक अथंदृष्ट्या गौणकतुक कर्मणि 
प्रयोग असल्यामुळे आणि त्यांत बहुजनमताप्रमाणे मूळ तृतीयान्त कता असस्या- 
मुळें तुमचीच प्रधानकतृक कर्मणि प्रयोगाची व्याख्या नीट नाहीं. ? ही शका 
प्रस्तुत प्रचलित असलेल्या “पार्ने वाढलीं ? वगेरे वाक्यांच्या व्याकरण व्यवस्थे- 
प्रमाणे खरी आहे. आणि ' पानें वाढला ? रांगोळ्या घातल्या ? इत्यादि प्रयोगांत 
घाल्णारांनीं, लोकांनीं, असे मूळ तृतीयान्त कते अध्याहृत आहेत, दा आजपये- 
तचा वैयाकरणांचा प्रचलित समज ज्या मानाने वस्तुतः खरा असेल, त्या मानानें 


वरील शंका प्रबळ ठरेल हें निर्विवाद आहे, परत आमच न हे 
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जच मुळी योग्य माहीं, म्हणजे वररल वाक्यांत “ मांडणारांनीं,! ' लोकांनी ? अशा 
प्रकारचे मूळ तृतीयान्त कर्ते अध्याहृत समजून वादविषयक वाक्यांस, त्याने पत्रे 
लिहिलीं, त्याने आपलीं काभ केलीं, त्यांन छत्र्या आणिब्या, इत्यादि कमणि 
प्रयोगांचे पंक्तीस बसाविणेंच गैर आहे, तर सग प्रकृत प्रयोगांची दुसरी कोणती 
समाधानकारक व्यवस्था करावयाचा १ हा प्रश्न उत्पन्न हाता, आमच्या मत प्रघान- 

कतक कमणि व गोणकतूक कमणि हा भेद प्राधान्येकरून अथदृष्टया मानण्यात 
आला असल्यामळे आणि पानें वाढली वगेरे प्रयोग अथंदृष्या निःसंशय गांण- 
कतृुक कमंणि असल्यामळे त्यांस गोणकतृक' कमणि हेंच नांव देण सवथा 
योग्य आहे. तर मग हा कोणत्या प्रकारचा गोणकतुक कमणि प्रयोग होय हा 
प्रश्न साहजिकच उत्पन्न होतो; त्याचा विचार करूं, गोणकतुक कमणि प्रयांगाच 
रार प्रकार सांगितले आहेत. एक पुराणकर्मंणि, द्दा प्रचालित गद्यांत फारसा येत 
नसून त्यांतील क्रियापदांतील धातूंत इज असा आगम दिसत असतो, ह्यामुळे 
वादाविषयक वाक्यांत पुराणकर्सणि प्रयोग नाहीं हैं उघड आहे. त्याचप्रमाण प्रस्तुत 
वाक्यांत समापनकमणि व शक्य कमणि हे प्रयोग नाहींत हेंहो उघडच आहे. 


समापनकमेणि प्रयोगांतील कता प्रयन्त असतो व त्यांत ऊन-क्कदन्ताचे पुढ हो 
या सहायधातूचा उपयोग होतो; आणि शक्य कसणि प्रयोगांत क्रियापद बकार- 
युक्त असते व त्यास रक्तिवटित अथ असतो, आणि कता सविकरण ततो. 
यान्त कंवा चदुथ्यन्त असता, ह्यामुळ “ पान मांडला । यासारख्या वाक्यात 
समापनकमंणि व शक्य कमणि ह्या प्रयोगांचा भासही दोण्याचे कारण नादी, 
तेव्हां आतां गौणकर्तृक कर्मणि प्रयोगाचा नवीन कर्मणि म्हणून जो एक भेद 
उरला, त्यामध्ये प्रस्तुत उदाइृरणांची गणना होणे संभवनीय आहे कां काय १ 

_ अथवा प्रस्तुत उदाइरणांतील गॉणकतक कमणि. प्रयोगाचा आणखी एक 
निराळाच पांचवा भेद मानावयाचा कीं काय १ असे प्रश्न सहजरीत्या उत्पन्न 
होतात, तेव्हां आतां त्यांजकडे वळू. 


नवीन कर्मणि प्रयोग दोन नमृन्यांचा दृष्टीस पडतो. एक--शिपायाकट्टन 
तोर धरला गेला; आणि दुसरा--शिपायाकड्टन चोर धरण्यांत आळा; ह्या दोहो. 
मधील शिपायाकड्न हा शब्दयोगी अव्ययान्त कर्ता गोण आहे. कधीं कर्थ अशा 
ठिकाणचा कत्ता प्रसिद्धही नसतो आणि तो जाणण्याचा कोणास फारशी 
अपेक्षाही नसते, चोराचें काय झालें, इतकेंच जाणण्याची सवत्र इच्छा असल्या. 
मुळ कत्यांचा निर्देशच न होतां असला नवीन कर्मणि प्रशंग बहुधा उपयागात 
येतो. म्हणजे चोर धरला गेला, चोर धरण्यांत आळा असे कतृद्दीनच प्रयाग 
वारंवार ऐकू येतात, ह्यामळे राजकीय व्यवहारांत असला प्रयोग फार उपयोगी 
पडतो हैं पूर्वी सांगितलंच आहे. असो. चोर घरला गेला, आणि चार धर- 
ण्यांत आला, ह्यांपैेका चोर थरण्यांत आळा या नमुन्याचा आणखी 
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संक्षेप होणं शक्य दिसत नाहीं, चोर, धरण्यात, आला, या तीन 
शब्दांपेकीं कोणताही एक वगळिला असतां अर्थ होत नाहीं. तेव्हां दा. 
नमुना बाजस ठेवूं. चोर धरला गेला, ह्याचा मात्र आणखी एक संक्षेप 
कधीं कर्धी आढळतो, ह्यापेक गेला ह सहार्याक्रयापद वगळून “ चोर 
धरला ? असा संक्षेप होतो. या संक्षेपाचीं आणखी उदाहरणें पद्दा-' अहो, हारे 
रामोशी पकडला, ? | वासुदेव वळवेत पकडला, ? £ त्याचीं कांहीं पत्रें पकडली 
असें म्हणतात ? इत्यादि उदाहरणांत जा ह्या सहाय धातूचे आख्यातरूप गुप्त 
आहे. अशीं अतिसक्षेप दिलेलीं नवीन कमणि प्रयोगाच्या एका नसुन्थाचीं रूपे 
व्यावहारिक भाषेंत कर्धी कर्थी ऐकूं येतात, या ठिकाणीं धरला = धरला गेला 
पकडला = पकडला गेला, पकडली = पकडली गेलीं, असा अर्थ आहे हें 
उघड आहे. म्हणजे धरला, पकडला, पकडली, ही आख्यातरूपं नसून लाकृद- 
न्ताचीं कर्मगामी रूपें होत ह उघड आहे. आणि याच मासख्याचीं प्रस्तुत वाद- 
विषयक वाक्यें होत असें आमचें मत आहे. म्हणजे पाने वाढली या वाक्यांत कांद्दी 
तरी मूळ ततीयान्त कता अध्याहृत समजून या वाक्याचा नमुना प्रधानकतूक 
कमणि प्रयोगासारखा आहे, असें मानण्याचा जो आजपयतचा व्याकरणप्रचार आहे 
तो बरा दिसत नाहीं. तर “पाने वाढलीं ? या वाक्यास नवीन कमणि प्रग्रोगाचे 
वणन कसं तंतोतंत लागू पडतें तें पहा. या वाक्यांतीळ कता केवळ गोण आहे; 
इतकेंच नव्हे, तर तो जाणण्याचीदी फारशी कोणास इच्छा नसते, येर्थे फक्त 
पानांची स्थिति काय आहे, हेंच जाणण्याची बहुधा सवत्र इच्छा असल्यामुळं 
कत्यास अजीच फांटा देण्यांत येत आहे; म्हणजे अमक्याकड्न असे म्हणण्याची 
जरूरच नसल्यामुळे “ पानं वाढलीं गेलीं ? [किंवा * पान वाढण्यांत आलीं ? असे 
गोणकतक नवीन कमाण प्रयोग उपयोगांत येतात. आणि ' पान वाढली गेलीं 
याँत्रोळ गेळां या सह्दायक्रियापदाचा अध्याहार होऊन “पाने वाढली ? असँ 
साक्षेसरूप प्रचारांत आले, एवंच ' रांगोळ्या घातल्या? * पान वाढली? इत्यादि 
साक्षस वाक्यांची “ अमक्बान-कोणीं तरी-रांगाळ्या घातल्या ? “ अमक्यान-कोर्णी 
री-वाढणारांनी-पाने वाढळीं ? अर्शी पूण व मूळ वाक्यें न मानितां, रांगाळ्या 
घातल्या गेल्या, पानें वाडलीं गेळी, ह पूर्ण व मूळ बाक्‍्ये मानणें. अधिक 
प्रदात आहे; असं सब पूवग्रह व दुअह व दुराग्रह बाजूस ठेविले असतां, कोणीही 
विचारी मनुष्य कबूल करील अशी आमची खात्री आहे. वाक्यपुथक्करणाचेही 
दृष्टीनं हा पक्ष पूर्वीच्या मताहून अधिक प्रशस्त आहे असंच दिसन.येईल, 
कारण का, “पान वाढली? इत्यादि प्रस्तुत वाक्यांमध्ये अथंदृष्ट्या कमाबद्दल 
विशेधेकरून विधान होत असल्यामळे “पाने? ह्यासच उद्देश्य समजणे योग्य 
आहे. परतु ' त्याने काम केलें ? अश्या प्रकारच्या प्रधानकतंक कर्मणि प्रयोगा- 
मध्य काम ह्या कर्माबदल विधान केलेल नसन, “ता ? ह्या कत्याबद्दलच विधान 
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असल्यामळे “त्यानं? ह शब्द उद्देश्य होय हें उघड आहे, आतां पान वाढला! याच 
मूळ ब पूण वाक्य 'आचार्‍्यांनीं किंवा वाढप्यांनी पान वाढली ? असे जरसमजळ तर 
यामध्ये आचाऱ्यांनी किंवा वाढप्यांनीं ह्यास उद्देश्य करावे लागेल, परतु मूळ 
विधान आचाऱ्यांबद्दळ किंबा वाढप्यांबद्दळ नसल्यामुळे तस करणे प्रशास्त दसत 
नाही, ' पाने वाढलीं ? या वाक्यांत बोलणाराचा उद्देश पानांब्द्दळच विशेषकरून 
विधान करण्याचा असल्यामुळे या वाक्याचे मूळ व असंक्षित रूप पान 
वाढली गेली, असें गोणकर्तक कर्मणि प्रयोगाच्या नवीन कर्मणि या उपमेदाचं 
समजून ५ पार्न ? ह्यासच उद्देश्य करितां येण्याजोगी सुलभ व्यवस्था करणं चागळ 
हा प्रश्न सत्यासत्याचा नसन केवळ बऱ्यावाईट व्यवस्थेचा आहे. आणि येथ सुच- 
विलेली व्यवस्था पूर्वीच्या व्यवस्थेच्या मानानं अधिक समाधानकारक आई ६ 
दाखविण्यासाठी इतका विस्तार करणं प्राप्त झालें, 


९८३. गोणकतुक कर्मणि प्रयोगाच्या नवीन कर्मणि ह्या भेदांतील 
जा या सहाय धातूचें लाख्यातीं रूप व्यावहारिक भार्षेत कधीं कधीं गुप्त 
असते. जर्सः:--पान वाढली ( गेली ), चोर पकडला ( गेछा ), वाघ 
मारला ( गेला ), इ०. 

९८४. अनेक कर्ते असून त्यांस कर्मणि प्रयोगांतील तृतीया वगेरे 
विभाक्ति छाबावयाच्या असतां दोन प्रकार भाढळतात. एक तर प्रत्येक 
कतेवाचक शब्दास स्वतंत्रपणें बिभत्तिप्रत्यय लावणें किंबा ते सवे शब्द प्रथ- 
मान्त ठेवून लांचे पुढे हा ह्या दर्शक सवेनामाचें त्या विभक्तार्च भनेक- 
वचन योजणं. हा ह्या दशेक सवेनामाची अनेकवचनी प्रथमेतर विभक्तांचीं 
तिन्ही छिंगी रूपें समान असल्यामुळें छिंगासंबंधाचा पृथक्‌ विचार कर- 
ण्याची येथं जरूरच नाहीं. जसें:---रामाने, गोविंदाने, व कुष्णानं ह काम 
केल; 1कवा रामा, गोविंदा, आणि कृष्णा, ह्यांनी ह काम केळं; ३० 

कधा कधीं पूर्वी सांगितव्याप्रमाण प्रथमान्त शब्दाचं पुढ येणाऱ्या 
दशक राब्दाचे नंतर त्या सवे शब्दांचा ज्या एका जातींत अन्तभाव 
होण्यासारखा असेल, त्या जातीचा जो वाचक शाब्द त्याची याजना करून. 
व्यास. बिभक्तिप्रत्यय लावितात, जसेंः--दत्त , गोपाळ, श्यामराव, द्या 
विद्याथ्यीनीं आपके पाठ केळे आहेत, इ०. 

टीप--अनेक कत्यांस विभक्तिप्रत्यय लावण्याचे हे दोन भाग कवळ केस्या- 


संबंधानेच [किंवा कमासंबंधानेंच उपयोगांत आहेत असें नाही, तर वाक्यातीळ 
इतर कोणत्याही अनेक नामां एकच विभक्ति किंवा एकच शब्दयोगी अव्यय 
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कर्ता, कम, क्रियापद, ७९७ 


जाडावयाचें असल्यास त्या ठिकार्णादी प्रकृत दोन्ही माग खुळे आहेत. जसं? 
रामा, गोविंदा, व कृष्णा, ह्यांनां किंवा ह्या मुळांना प्रत्येकी एक एक आणा आज 
खाऊला दे; किंवा रामाला, गोविंदाला; व कृष्णाला, इ०. रामावांचून व गोविं- 
दावांचून त्याचें क्षणभरही चाळत नाही; किंवा रामा व गोविंदा ह्यांवांचून ह्या 
मुलां-किंवा कारकुनांवांचून त्याचें क्षणभरही........इ०. 
५८५. अनेक कर्ते व अनेक कमं ह्यांचेपुढी कधीं कधीं हा व असा 
हे दोन्ही शब्द योजण्यांत येतात. जसें।--- 
मी कण कप द्रोण द्रोणि असे हे रणांत पांच कसा 
उतरो धनंजयाच्या की नुतरो तूंचि मात्र वांच कसा ॥-मोरोपंत 
५८६. कधीं कधीं एका कर्व्यापुर्दे ब एका कमोपुढेंही हा हैँ दशक 
he ~ 2 » Ce Ce 2...) 
सर्वनाम येतें; आणि हलाच्याप्रमाणे कतेरि व कमेणि ह्या प्रयोगांतीळ 
क्रियापद असतें. जसे:--मुंबई हैं एक शहर आहे, दशरथ हा एक 
राजा होता; आंब्रा हें फळ खावयास फार चांगळ आहे, लाने आपल्या 
मुळाचे चंद्रशेखर हैं नांव ठेविछ, मी मधुमक्षिका हे [कवा ६ पुस्तक 
वाचिले आहे, ६०. 


भावीप्रयोग 

९८७. भावौ प्रयोगाचे मुख्य तीन प्रकार आहेत. प्रधानकतेक 
भावे, गौणकतृक भावे व भकतेक भावे. ह्यांपैकी प्रधानकतेक भावे हा 
सकमेक व अकर्मक या दोन्ही प्रकारच्या धातूंपासून होतो. गौणकपुक 
मावे हा केवळ अकर्मक धातूंपासून होतो; आणि अकतेक भावे हा जकतेक 
म्हणजे दादोबांच्या भावकतृक धातूंपासून मात्र होतो, 

५८८. प्रधानकर्तृक भावे प्रयोगांतीळ क्रियापद एकेरी असतां कती 
नेहमीं मूळ तृतीयाम्त आणि कर्म चतुर्थ्यन्त असतें. जसेः--रामाने 
रावणास मारिळें किंवा मारावे, ह्यान जावें, इ०- 

परेतु प्रधामकतक भवे प्रयोगांतीळ क्रियापद संयुक्त असतां क्तवा 
चरक शब्द कधीं कर्धी तृतीयान्त व कधा कधीं चतुथ्यन्त असतो, 
ज्सेः-_गोविंदराधांनां आपल्या मुठास रोज मारावे लागत, प्या मुलास 
बेळांना हाकतां येतें, त्याला किंवा लाने गेळ पाहिज, सार्ने जाऊं नये, इ०. 
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७९८ शास्त्रीय व्याकरण, . 


टीप--सकमंक भावे प्रयोगांतील कम चतुर्थ्यन्त असतें असा साधारण नियम 
आहे परंतु तो अनपवादक नाहीं. एकेरी किंबा असंयुक्तक्रियापद असतां हा नियम 
अनपबादक आहे. परंतु संयुक्तक्रियापद भावी असतां क्स कधीं कधीं प्रथमान्तही 
आढळतें, जसं:--त्यानें नेहमीं ग्रंथ किंवा पोथी, किंवा पोथ्या, किंवा धतेमान- 
पत्रे वाचीत असावें; त्यानें हा धंदा शिकलें पाहिजे किंवा शिकत असावें; इ०, 
५८९. गोणकतृक भावे प्रयोगाचे तीन प्रकार आहेत. त्यांपैकीं पुराण 
भावेमध्य कता नेहमीं तृतीयान्त असतो, समापनभावेमध्य षष्टयन्त 
असतो, आणि शक्य भावेमर्ध्यं चतुथ्यन्त किंवा सविकरण तृतीयान्त 
असतो. 
५९०. भावी प्रयोगांतीछ अनेक कस्यांस किंवा कमौस विभक्तिप्रत्यय 
लावण्याचे नियम कतेरि व कमेणि प्रयोगांतीळ नियमांप्रमाणेंच आहेत, 
टीप १--कती व कम ह्यांशिवाय या प्रयोगांतील अनेक नामांस एकच 
त्रिभक्ति लावण्याचा प्रसंग आल्यास, त्या ठिकाणीही पूर्वी सांगितलेले दोन्ही 
प्रकार आढळतात. जसें३--- 
- नेत्रांत, घ्राणांत श्रवणांत मुखांत सर्व कटकाच्या । 
बहु [शिरकस्या इधिका जेवि जगीं शक्ति बिश्व घटकाच्या ॥--मोरोपंत, 
धारके अशनीं शयनीं 
थ्यार्नी स्वर्ती जनीं वनीं मनि नयनीं । 
इरि पाहे परम रणां 
होय हरिच अरिवरीही गाति परमरणी ॥--मोरोपंत, 
सायुध सरथ नकुलसहदेवार्जुनभीम यांस दासत्व । 
न शिवावे हूँ द्यावें मज यांचें स्थिर असो सदा सत्त्व ॥ --मोरोपंत, . 
रीप २--या मुद्यासंबंधार्ने गद्यांत काय किंवा पद्यांत काय, एक गोष्ट लक्षांत 
ठेवण्यासारखी आहे, ती अशी, एकच विभाक्ति अनेक नामांस प॒थक्त्वानें 
लावावयाची असतां तिचा एकच प्रत्यय सवं नामांस एकसारखा लागतो; निर- 
निराब्या नामांस निरानेराळे प्रत्यय लागत नाइांत, हें वरील उदाहरणांवरून 
कळेलच, नेत्रांत, घाणांत, श्रवणांत, मुखांत इत्यादि असं न म्हणतां नेत्री 
पराणी, श्रवणांत, म॒खां, अशी सप्तमीचीं निरनिराळीं रूपे एकापाठीमागून एक 
अशी एकत्र गोंवणें व्याकरणदृष्टया किंवा अर्थदष्टया जरी केवळ चुकीचे नसलें 
« तरी भाषासरणीचे दृष्टीने अप्रशस्तच होय हें उघड आहे. 
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इतर शब्द, ७९९ 


अध्याय ५. 
इतर कान्द. 
( सवेनामें, विशेषणे व अव्यये ). 

वाक्यांतीळ कती, कर्मे, व क्रियापद या तीन अवयवांचा विचार गेल्या 
अध्यायांत झाला. कर्ता व कर्मे हीं बहुधा नामें किंबा नामांप्रमार्णे उप- 
योगांत आलेले इतर शब्द असतात. कतो ब कर्मे हीं नामांची वाक्यांतील 
दोन स्थळें होत. ह्यांशिवाय नामांचा इतर कोणया स्थळीं उपयोग होतो, 
हें विमक्ताच्या अर्थाचे द्वारा सांगण्यांत आळेंच आहे. तेव्हां आतां सवैनाम, 
विशेषण, क्रियाविशेषण, उभयान्वयी व शब्दयोगी यांजकडे वाक्यरचनेच्या 
दृष्टीनें पहावयाचे आहे. वर्गाकरण-प्रकरणांत ह्यांच्या उपयोगासंबंधानें 
बराच विचार होऊन गेळा आहे. तथापि विशेषेंकरून वाक्यरचनेच्या दृष्टीने 
त्यांजविषयीं आणखी कांहीं गोष्टी सांगण्यासारख्या आहेत कीं काय, हें ह्या 
अध्यायांत पहावयाचे आहे. तसेंच कृदन्त म्हणजे धातुसाधित ह्यांचा 
संयुक्तक्रियापदांमधील उपयोग पूर्वी येऊन गेलाच आहे; आणि त्यांचे 
इतर उपयोगही कदन्तांचे निरूपणांत सांगण्यांत आळे आहेत, तथापि 
कृदन्तांचा वाक्यांमध्ये त्वतंत्रपणें होणारा उपयोग वाक्यरचनेच्या व वाक्य, 
प॒थक्करणाच्याही दृष्टीनें महत्वाचा असल्यामुळें व्यांजकडेही एका स्वतंत्र 
अध्यायांत विशेषेकरून पाहिलं पाहिजे. 

५९१. कांहीं सवेनामांसंबंधानें पुढीळ गोष्टी ध्यानांत ठेवण्याः 
सारख्या भाहेत. 


( अ ) तृतीय पुरुषवाचक, दर्शक, भागि संबंधी हीं स्वेनामें ज्या 
नामाबद्दल येतात, या नामाचें म्हणजे त्याच्या पूर्वेनामाचें छिंगवचन त्यांस 
अवश्य असतें; परंतु पवनामाची विभक्ति त्यांस असलीच पाहिजे, असा 
नियम नाही. तर लांस अथोनुरोधार्ने ती कवा इतर कोणतीही बिभाक्ति 
असते, जसें:--जो डोळस आहे त्याला हें सहज समजेल; मनुष्याला 


जरी बुद्धि आहे, तरी त्यास भनेताचें आकलन पूर्णपणें होणे शक्य नाही; 
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८०० शाकीय व्याकरण, 


वापूसाहेब मोठे देववान होत त्यांना भपयश म्हणून माहीत नाही; जे 
पहावा तो भाळशी; इ०५ 

( आ ) वाक्यांतील कर्तवाचक नामाचा किंबा सवेनामाचा लाच 
वाक्यांत पुन्हा उल्लेख करावयाचा असतां, आत्मवाचक आपण किंबा 
स्वतः यांचा उपयोग होतो. जसें:--रामरावानें आपळें बिऱ्हाड बदलले, 
त्याने आपछें किंवा स्वतःचे व्यर्थ नुकसान करून घेतलें, इ०. 

आत्मवाचक आपण किंवा स्वतः, मागल्या वाक्यांत येऊन गेलेल्या 
नामाबद्दळ किंवा सर्वेनामाबद्दळ येत नसल्यामुळें आत्मवाचक सर्वनाम 
वाक्यारंभीं येत नाही किंवा वाक्यामध्ये कतृस्थानीं येत नाहीं. 

त्याचप्रमाणें एका वाक्यांत दोन कते असून दुसऱ्या कत्योचे उल्ले- 
खांत पहिल्या कत्यीचे संबंधाचा निर्देश होत असेल, तर ह्या पहिल्या 
कर्त्याचे संबंधाचा निर्देश करण्याचे कामीं आत्मवाचक सवेनामाचा उप- 
योग होत नाही, जस:--गोविंदा व याचा भाऊ हे उद्यां यावयाचे भाहेत, 
मी व माझा मुळगा उद्यां जाणार, इ०. या वाक्यांत गोविंदा व आपला 
भाऊ, आणि मी व आपला सुळगा असें कधींच कोणी म्हणत नाही, 
म्हणजे वरील वाक्यांतील त्याचा व माझा या शब्दाचे जागीं भात्मवाचक 
सर्वनामांचा उपयोग होत नाहीं, हें उघड आहे. 

( इ ) वाचकास किंवा श्रोत्यास अपरिचित अशा वस्तूबद्दळ बोला- 
वयाचें असतां तद्वाचक नामापुढे “हा? या दर्शक सवेनामाचा, किंवा 
“हा? ह्या दशेक विशेषणानें युक्त सामान्यनामाचा, किंवा ' म्हणून ? या 
अव्ययाचा, उपयोग होतो. जसें:--हस्तिनापुर हैँ दिल्लीचें प्राचीन नांव 
होय; कलकत्ता हूँ नांब काळीदेवाचे नांवापासून निघाळे आहे असे सांग- 
तात; प्राचीन काळीं मिथिळा या नांवाची एक मोठी नगरी होती, तेथें 
जनक म्हणून एक राजा झाला; ६३०, 


५९२, अधिविशेषणांसंबंधार्ने वाक्यरचनेत पुढील विशेष नियम 
आढळतात. 

( अ ) प्रथमेतर विभक्तीमध्ये विशेष्य आलें असतां, किंवा त्यास 
शब्दयोगी अव्यय लागळें असतां, किंवा विशेध्याचें कांही कारणानें सामान्य- 
रूप झाळें असतां, त्याच्या विशष्यनिन्न ( विशेष्याचे ळिंगवचना प्रमाणें 
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फिरणाऱ्या ) भधिविशेषणाचें सामान्यरूप होते. षष्टीचे प्रत्यय ही 
` पुढीळ नामाचे छिंगवचनाप्रमाणे बद्ळणारे असल्यामुळें त्यांसही हा 
नियम छागू आहे. जर्सः--मोठ्या शहरांत महिने महिनेही एकमेकांच्या 
गांठी पडत नाहींत, त्याच्या घरावर काळ दगड आले असें सांगतात, 
पाश्या फडताळाच्या समोरच्या मोठ्या कोनाड्यांत एक पुडी आहे, इ०. 
( आ ) वाक्यांत भनेक विशेष्यें भसून लांचे मार्गे एकच विशेष्य- 
निन्न विशेषण येत भसेळ, तर तें प्रथम विरोष्याचे लिंगवचनाप्रमाणें भसतें. 
जसें:--परबांच्या बादळानें आमच्या बागेंतीळ मोठमोठे सवे 
माड, पोफळी, व केळी मोडून पडल्या; ह्या इवेंतळीं सवे जनावरे, 
पशु, पक्षी ब बनस्पती, येथें पाहण्यास मिळतात; इ०. ई 
षष्ठयन्त नामालाही हा नियम लागू आहे. जर्सः-त्याचा एक मुलगा 
दोन सुली, आणि एक भाऊ हीं गेल्या छेगांत .दगावलीं; माझा कोट, 
टोपी ब काठी घेऊन ये; इ०, डी । 
( इ) जेव्हां एका विशेष्याचे मार्गे अनेक विशेषर्ण येतात, तेव्हां 
त्या विशिषणांचे अंतीं व विशेष्याचे ळगेच पाठीमागें असा ह्या. शब्दाचा 
उपयोग होतो. जसेः--इतक्यांत येथें एक सुंदर, कुडीन ब तरुण, असा 
मनुष्य प्राप्त झाला; तुमच्या पाहण्यांत गरीब पण हुषार, सशक्त, व सुशील 
असा एखादा मुलगा भाहे काय £ ६०, कक 
` या अनेक विशेषणांपेकीं जर कांही विशेष्यानिन्न असलीं, तर व्यांचीं 
रूपें अर्धात्‌ विशेष्याच्या छिंगबचनाप्रमाणें बदळतात, आणि विरोष्य हें 
बिमक्तिप्रययान्त किंबा शब्दयोगी भव्ययान्त भसलें, तर त्याचे बहुधा 
सामान्यरूप होतें. ज:--एका दांडग्या व निरेज भशा सुळाने त्यास 
मारिछे; चांगल्या, शहाण्या, ब इषार अशा मुलांचा करेण गोरव करणार 
नाही १ इ०. . | 
शेषणे ब विशेष्य ह्यांचेमध्ये दिसणारा असा हा शब्द कधीं कधीं 
येतही नाहीं. जर्से:--त्यानें आपले जुने व. फाटके कपडे भिकाऱ्यांस 
दिले; प्रफुलित, सुवासिक, व सुंदर फुळें निवडून त्यांचा देवांसाठी एक 
झर कर, ६३०, 
टीप--खेर ब जोशी यांनी या ठिकाणच्या असा ह्या शब्दाचे जागी “ हा! 
हा शब्दद्दी येतो, असे म्हटलं आहे; [खेर-क ० ६०५; जोशी-प्रोढबोध-क ०६६८ 
१०१ 
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( आ ) पहा ]. परंतु अनेक विशेषणान्ती “हा? ह्या शब्दाचा उपयोग झालेले 
एकहो उदाहरण खेर किंवा जोशी ह्यांचे व्याकरणात आढळत नाई, जी गाट 
भाषेंत नाही, ती व्याकरणांत कशी येणार १ अशा प्रकारची चूक छुलक्षान नवीन 
वेयाकरणांचे पुस्तकांत शिरून ती चिरस्थायी व्हावी हें मराठी व्याकरणाचे दु<- 
बच होय, अनेक कर्ते किंवा कर्भे वाक्यांत आली .असतां त्यांचे पुढं हा व असा 
या दोन्ही शब्दांचा विकल्पाने उपयोग होतो, असा जो नियम मागल्या अध्या- 
यांत सांगितळा आहे त्याच्या साहृद्यावरून केवळ अंघपणे अनेक विशेषणांचे 
नियमांतही असा या शाब्दावराबर “हा? याचा अन्तर्भाव करण्यांत आला असल्यास 
नकळे ! आमच्या मतें खेर व जोशी यांच्या प्रकृत नियमांतीळ द्वा या शब्दास 
साफ हरताळ फांसला पाहिजे, 

५९,३. विविबिशेषणांचे उपयोगासंबंधानं पुढील नियम आढळतात, 

( अ ) वाक्यांतीळ कत्योचें विधिविशषण आकारान्त असल्यास त 
अधिविरेषणाप्रमार्णेच विशेष्यनिन्न भसतें. जसेः--तो काळा आहे, 
ती गोरी आहे, त्याचे केस पिंगे आहेत, इ०. 


( आ ) एकाच लिंगाच्या मनुष्यवाचंक अनेक विरोष्यांसंबंधाने एका 
विशेष्यनिन्न विधिविशेषणाचा उपयोग होत असतां, तें त्याच लिंगी 
अनेक वचनीं असते; आणि विष्ये निरनिराळ्या छिंगीं असतां, त्यांचें 
विधिविशेषण नपुंसक ।ळ॑गीं. असतें, जसें:--मनी, काशी व गंगू चांगल्या 
किंबा गोऱ्या आहेत; त्याचे सुळगे व मुळी काळीं आहेत, इ०. 

अशा ठिकाणी अनेक नामांनंतर हा; असा वगेरे जे दर्शक शब्द 
किंवा सामान्य नाम येते, व्याचेप्रमाणें विधिविशेषण असतें. जर्स:-- 
दत्तु, गणु, व बिष्णु हे मुलगे शहाणे आहेत; उष्ण प्रदेशांतीछ मनुष्ये, 
पञ्च॒, पक्षी, वगेरे सवे प्राणी. प्रोठे असतात; इ०. | | 

(इ ) भिन्न लिंगी मनुष्येतर प्राणिवाचक व अचेतन विरेष्यांसंबंधानें 
येणाऱ्या ।वोधिविशेषणासही मागला नियम लागू आहे. तरी अशा वेळी 
विधिविशेषण कधीं कधीं केवळ शेवटल्या विशेष्याचे छिंगवचनाप्रमारणेही 
असत्तें. जरसेः:--या प्रांतांतील जॉधव्ठा व हरभरा चांगळे असतात; या 
ग्रांतांतीळ ज्वारी, गहूं, हरमरा, हा धान्ये चांगलीं असतात; त्याची छाती 
व डोके मोठें आहे; ३०, 

टीप--( आ) व (इ) या दोन्ही ठिकाणीं अनेक विशेष्यांनंतर हाव 
असा दे दर्शक शब्द किंवा तद्युक्त अनेकवचनी सामान्यनाम घाळून विधि- 
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विश्ेषणाचें लिंगवचन त्याच्या लिंगवचनाप्रमाणें ठेवर्ण ही वाक्यरचना सुबोध, 


सरळ, आणि प्रशस्त असल्यामुळ तिचाच प्रचार स्वाभावेकपर्णे विशेष आढळतो. 
(ई) प्रथमान्त कमोचे नंतर येणाऱ्या त्याच्या विधिविशेषणास व्या 
कमीच छिंगबचन असतें. जसे:--त्यार्ने आपला हात शाईने अगदी 
काळा केला, तिनें खडूने सवे जमीन पांढरी करून टाकळी 

सोडोनि मोकळे कच येतीळ पथीं अशाचि आरडत ॥--मोरोपंत. 


( उ ) ज्याप्रमाणें अनेक कत्याचे पुढें किंबा कर्माचे पुढे दर्शक शब्द 
भाळे असतां, क्रियापद त्या दशेक राब्दांचे तंत्रानं चालते, त्याचप्रमाणे 
कोणत्याही अनेक नामांचे पुढ दीक शब्द भाळे भक्तां, त्या ' सर्वास 
ळागणारें विधिविशेषण त्या दशेक राब्दांचे [ठंगवचनाप्रमाणं असतें. 
जसें:--रामा, कृष्णा, व गोविंदा हे विद्यार्थी भआामच्या शार्ळेतळे आहेत; 
नाना ब मनी हीं दोन्दी शहाणी भसव्यासुळे एकमेकांशीं नेहमीं प्रेमार्ने 
वागतात; इ०. 

( ऊ ) कतो प्रथमान्त नसून कर्म चतुथ्यन्त असतां भावे प्रयोग होतो, 
असा साधारण नियम भाहे; त्याचप्रमाणे कर्म चतुथयैन्त असतां त्याचें विधि- 
विशेषण नपुंसकलिंगी एकत्रचनीं असावें असा साधारण नियम आहे. 
जसें:--बैद्यानें रोग्यास बरें केळे, त्यानें आपल्या घोड्याळा चांगळ सजविर्ळे 
आहे, तिनें.आपल्या बाहुळीळा पाटावर उभें केळं भाहे, इ०. 

परंतु चतुथ्येन्त कमे असळे तरी ज्याप्रमाणे ९ त्यार्ने भापल्या मुलीला 
सासरीं पाठबिळी ? भशा तऱ्हेचा कर्भभावसंकर प्रयोग प्रचारांतीळ शिष्ट 
भाषणांत आढळतो; त्याचप्रमाण . चतुर्थ्यन्त कमे असतांही त्यार्चे 
विधिविशेषण व्याच्याच लिंगबचनाप्रमाणें उपयोगांत आछेळे भाढ- 
ळते. जसे;--सानें तिळा बरी केली, तिनें आपल्या बाहुळीला पाटावर 
आडवी ठेविळी आहे, इ०. 

( ऋ) समजणे, मानणें, म्हणणें, इत्यादि कांही धातूंच्या चपुर्थ्यन्त 
कमौनंतर ल्या कम।चीं विधिविशेषणे कमेनिन्न म्हणजे कमोचे लिंगवचना- 
प्रमाणे असतात. जसेः--मी तिळा शहाणी समजलो, बापाने त्याला 
शाहणा म्हटळें म्हणून तो चढला आहे, तूं याला मोठा मानु नको, 
त्याच्या शिक्षकाने त्याला दांडगा मानिळ, ३०५ ५ 
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ह्यांपैकी * मी तिळा शहाणी समजला, तं त्याला मोठा मानूं नको, ३०? 
ज्या वाक्यांत कतेरि प्रयोग भाहे, त्या ठिकाणीं कमाचे विधिविशषण 
कमानन्न असण साहजिक आहे, तसेंच “बापाने त्याला शहाणा म्हटछ, 
शिक्षकानं ल्याला दांडगा मानिळें ? इत्यादि समज, मान, म्हण, या घा- ' 
तूच्या प्रयोगांतही कांहीं दोष भाहे असें म्हणतां येत नाही; इतकेच नव्हे 
तर बापार्ने त्याळा शहाणे म्हटलं, शिक्षकाने त्याला दांडगे मानढ, अशा 
-प्रकारचीं नपुंसकलिंगी विधिविशेषणयुक्त वाक्यें फारशीं कोठें उपयोगांतही 
नाहीत, तेव्हां भशा प्रकारध्या वाक्यांचा विशेष बिचार व योग्य खुछासा 
-होणं इष्ट भाहे 


प्रथम अश्या प्रकारचीं कांहीं उदाहरणें घेऊंः-- 


( १ बापाने त्याला शहाणा म्हटळें, किंवा म्हटला. 
२ शिक्षकाने त्याला दांडगा मानेल, किंवा मानिला, 
गरा ३ त्वां त्याला वेडा समजावें, 1कंबा समजावा. 
/ ७ मीं लाला निजळेळा पाहिले, किंवा पाहिला. 
| ५ त्यानें त्याछा मेळेळा पाहिळें, किंवा पाहिला. 


इत्यादि 


या सवे उदाहरणांतीछ विधिविशेषण चचतुर्थ्यन्त कर्माचे छिंगवचना- 
प्रमाण भाहे. भातां गेल्या (ऊ) कळमांतीळ उदाहरणांकडे पहा. 


१ वंद्यानें रोग्यास बरा केला. 

गट] २ तिन बाहुलीला उभी ठेविली. 

३ मालकाने त्याला मोकळा सोडिला. 

इत्यादि 

' या दुसऱ्या गटांतील उदाहरणांतही पहिच्याप्रमाणें विधिविशे- 
षण चतुथ्यन्त कर्माचे लिंगवचनाप्रमाणें आहे. तेव्हां आतां पहिल्या 
दुसऱ्या गटांतील उदाहरणांत काय फरक भाहे असा प्रश्न साहजिक उत्पन्न 
' होतो. त्याचे उत्तर असं कॉ, या दुसऱ्या गटांतील उदाहरणांत 
' येणारीं विधिविशेषर्णे भावे प्रयोगामध्ये विकल्पाने नपुंसकागी एक” 
बचनींही येऊं शकतात, जर्सेः-- 
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~ 


तिनें बाइळीळा उमें ठेवि किंवा उभी ठेविठें. 
त्याने त्याळा मोकळे सोडिळे किंवा मोकळा सोडिले. 


इत्यादि. | 


यांवरून असें [दसून येईळ का; पहिल्या गटांतीळ उदाहरणांतडी 
विधिविशेषण नेहमी चतुथ्येन्त कर्माचे छिंगवचनाप्रमाणे भसतांत; म्हणजे 
क्रियापद भावी ( तृ० पु० न० लिं० ए० वचनी ) झाळें तरी चतुर्थ्यन्त 
कमार्चे विधिविशेषण कमेनिप्नच राहतें. परंतु दुसऱ्या गटांतील उदाहरणां- 
तऊ क्रियापद भावी झाळे असतां, चतुर्थ्यन्त कर्माची विधिविशेषणें कमेनिन्न 
राहतात किंवा विकल्पाने नपुंसकर्लिंगीं, म्हणजे क्रियापदाप्रमार्णे भावी, 
होतात. दोन्ही गटांतीळ वाक्यांत कर्मभावसंकर किंवा भावी हे दोन्ही 
प्रयोग होतात. परंतु पहिल्या गटांतील उदाहरणांत कमेभावसंकर हा 
प्रयोग असो किंवा भावी प्रयोग असो, त्यांतील केमोची विधिबिशेषणे 
नेहमीं कमनिप्नच असतात; तीं क्रियापदाबरोबर भावी ( नपुसक- 
छिंगीं एकवचनीं ) कधींच होत नाहींत. तथापि दुसऱ्यां गटांतीळ उदा- 
इरणांत कर्मभावसंकर हा प्रयोग असतां, जरी कर्माची विविविशोषणे कमे- 
निन्नच असतात, तरी ह्या गटांतीळ उदाहरणांत भावी प्रयोग असतां, हीं 
विशेषणे विकल्पाने कमेनिप्न किंवा भावी होतात, इतकाच दोन गटांतील 
वाक्यांत फरक आहे, . | | ॒ 

[ कोणी म्हणतात कीं, भावेप्रयोगांचे वेळीं अशा प्रकारचीं विधिविशेषणे 
क्रियापदाबराबर सर्वत्र भावे म्हणजे नपुंसकलिंगी एकवचनी व्हावी; पण ह्या 
म्हणण्यांत अर्थ नाहीं, हें गोडबोले यांनी आपल्या नवीन व्याकरणांत दाखाबिळे 
आहे. गोडबोले म्हणतात३---“ म्यां तुला शद्दाणा केळे येथ शहाणाबदल शाहार्ण 
असावें असें अलीकडील कितीएक विद्वानांचे मत आहे. परंतु या मतास 
व्याकरणाचा कांहींच आधार दिसत नाहीं, जर शहद्दाणाबद्दळ शहाणं करावें 
तर ( शिवाजीनें आपणास राजा म्हणविळे, या उदाहरणांत ) राजाबदल राजें 
कां करूं नये १ जरी शहाणा हैं विशेषण आहे तरी त्याचा अथे शाहाणा मनुष्य 
असा आहे. आणि म्यां तुला शहाणा मनुष्य केळं, हें वाक्य जर अझुद्ध होत 
नाही, तर म्यां तुला शहाणा केळें हे वाक्य अशद्ध कसें होईल १ [ नवीन मराठी 
व्याकरण क० ६३७ ( ब ) पहा. ] आमच्या मते या ठिकाणी विधिविशेषणांसंब- 
धाने दोन्ही प्रकारचा प्रघात आहे. जेब्हां कर्मानंतर येणारे विधिविशेषण कमेनिन्न 
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अ १ वेयानें रोग्यास बरें केले किंवा बरा केळे. 
( भावी प्रयोग ) | 


८०६ शास्त्रीय व्याकरण. 


असेल, तेव्हां त्यास कर्माचे विधिविशेषण म्हणावे; आणि जेव्हां ते क्रियापदाप्रमाणें 
नपुंसकलिंगी एकवचनी असेल. तेव्हां त्यास क्रियाविशेषण म्हणाव ई बर. ' असे 
केल्याने वकल्पिक रूढीचो व्याकरणव्यवस्था योग्य होते. जातां जातां असे सांगतों. 
की, विधिराषणामध्यें क्रियाविशेषणत्व अंशतः नेहर्मीच असतं हूँ खरे, तथापि 
जोशीबोवांप्रमाणें ( प्रोढबोध क० ६६५ ) विधिविशेषण व क्रियाविशेषण ह्यां- 
मधील फरक सर्वथा दूर करून विधिविशेषणास क्रियाबिशेषणच म्हणणें योग्य 
नाही, असो 


कोणी असँ म्हणेल की, “वेद्यार्न रोग्यास बरा केला ? इत्यादि दुसऱ्या गटांतील 
उदाहरणांत आणि “मीं त्याला निजलेला पाहिला ? अशा नमुन्याचे पहिल्या 
गटांतील उदाहरणांत कर्मभावसकर हा प्रयोग आहे, असें मानण्याचे तरी कारण 
काय १ कर्मणि प्रयोगांतील कर्म प्रथमान्त असतें व भावे प्रयोगांतील कम चठु- 
थ्यन्त असतें, हा तरी तुमचाच नियम कीं नाहीं १ जरी कभ चतुर्थ्यन्त असलं, तरी 
क्रियापद कर्धा कधीं कमणि असते असा जर भाषेचा प्रचार स्पष्ट दिसतो आहे; 
तर कमणि प्रयोगामध्ये कर्म प्रथमान्त असते, असा साधारण नियम मानणें कसें 
योग्य होईल १ एवंच ' वेद्यांन रोग्यास बरा केला ? यास संकीर्ण प्रयोग समज- 
ण्याची आवश्यकता नाही; तर त्यास निवळ कमणि प्रयोग असे म्हणण्यास हरकत 
नसावी; आणि कर्मणि प्रयोगांतील कर्म कधीं कर्धी चतुर्थ्यन्त असूनही धातुरूपेश 
असतें म्हणजे त्याचा धातूचे रूपावर आधिकार चाळतो, असँ म्हटलें म्हणजे 

झालें. हें म्हणणे सङ्घदृशनीं बरें दिसते, परंतु सूक्ष्म विचारांतील त्यांतील शुष्कता 
व्यक्त होते. “ वैद्याने रोग्यास वरा केला ? इत्यादि बरील उदाइरणांतील सरव कर्म 
तृतीय पुरुषी आहेत, म्हणून वरील म्हणण्यांत कांही तरी तथ्य आहे असें वाटते. 
परंतु या वाक्यांतील कमंचे जागी प्रथम. पुरुधां किंवा द्वितीय पुरुषी कर्म घाळून 
पद्दा. ' वैद्याने मला किंवा तुला बरा केला? , ९ त्यानें आम्हांला किंवा तम्हाला 
मोकळे साडिळे ? अशा ठिकाणीं कर्मणि प्रयोग मानणे शक्य तरी आहें काय ? 
केला, सोडिले, हीं क्रियापदे मला व तुला, आणि आम्हांला व तुम्हांला ह्यांचे 
छिंगवचनांप्रमाणं आहेत इं खरे, तथापि तीं प्रथम किंवा द्वितीय पुरुषाची आहेत 
असे म्हणतां येत नाहा; अथात्‌ येथीळ क्रियापदांवर चत्॒थ्वन्त कर्माचा पर्णे छाप 
उठत नाही हं उघड आहे. यामळे कर्य चदुर्थ्यन्त असतांही निव्वळ कर्भणि प्रयोग होऊं 
शकतो असं म्हणणें जरी कांही उदाहरणांवरून सकृद्दशर्नी बरें वाटळे, तरी वास्त- 
विक अशा ठिकाणीं संकीर्ण प्रयोगच आहे असें म्हणणें भाग आहे. तेव्हां कर्म भावः 
संकर हा प्रयोग असतां, दोन्ही गटांतील उदाहरण अगदीं एक होत. मात्र भावी 
प्रयोगाचे वेळीं दुसऱ्या गरांतील वाक्यांतळें कर्माचे विधिविशेषण विकल्पेंकलन 
नपुंसकलिंगी एकवचनी होतं; तसें तं पाईल्या गटांतील वाक्यांतल्या भावेप्रयो- 
गाचे. वेळीं होत नाही तर क्मनिन्नच राहते; हा फरक वर सांगितलाच आहे. 
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थापि कचित्‌ ¦ शिक्षकाने त्या विद्यार्थ्यांस वेडे ऊिवा शहाएणं मानिलें? असा 
नपुंसकलिंगी एकवचनी विधिविशेषण असलेला पहिल्या गटांतील बाक्यांचादी 
भावी प्रयोग क्चित्‌ आढळेल, नाह असंच म्हणतां येत नाही. तरी तो 
एकदेशी, व विलक्षण असून, स्वीकाराइ नाहीं ईँ उघड आहे. तेव्हां व्याक़रण- 
दृष्ट्या तो जमेस धरण्याचं कारण नाह, 


आतां या वाक्यांसंबंधार्म अलीकडील नवीन वेयाकरणांचे॑ काय मत आहे 
तें पाहूं. जोश्चीत्रोवा म्हृणतांतः---' करणें, समजणे, मानणं, इत्यादि थोड्या क्रिया- 
पदांसच फक्त विशेषणात्मक अप्रत्यक्ष कर्म असतें. ? [ प्रोढबोघ, क० ६७१. 
( ५) पहा. ]. खेर यांनीं आपल्या व्याकरणांत { इंग्रजी क० ६०८. ४४०७ (5) 
पहा, ] जोझीबोवांच्या नियमारचंच बहुतेक भाषान्तर केले आहे. तेव्हां जोशी व 
खेर ह्यांचे मताप्रमाणे पहिल्या गटाचे वाक्यांतील चतुरथ्यन्त शब्द प्रत्यक्ष कर्म 
असून, त्या कर्माचे नंतर येणारे तनिन्न विधिविशेषण इं विशेषणात्मक अप्रत्यक्ष 
कम होय, येथील विधिविशेषणास अप्रत्यक्ष कम म्हणणे ह आमच्या मते 
प्रशस्त नादी, जोशीव्रोषांचें हें मत अलीकडे बदललें असाव, असे म्हणण्यास 
जागा आहे. मराठी व्याकरणावरील त्यांच्या अलीकडल्या एका पुस्तकांत ते 
म्हणतातः-~* करणे, बनविणे, नेमणे, म्हणणें, म्हणविर्ण, समजणे, मानणें 
त्यादि क्रियापदांशी कित्येक कमपदांचा निकट संबंध येऊन जसे काय त्या 
कमपदांसह हैं संयुक्तक्रियापद बनते, आणि ती ती क्रिया ज्याच्यावर घडते तें 
कभपद असे अथात्‌ वाटतं. जर्सेः--मी त्याला आपला मित्र समजतो, याहूरने 
बाळाजीस पेशवा केळे किंवा नेमिले, इत्यादि, यांत मित्र आणि पेशवा हीं 
कर्मपदे असन, त्याला आणि बाळाजीस यांची संप्रदानारथी चतुर्थी विभक्ति आहे 
संप्रदानार्थी चतुथा हें अप्रत्यक्ष कभपदच असतें, ? [ विद्याखात्यार्ने मंजूर केलेलें 
वशीकृत बालबोध व्याकरण. पुस्तक दुसरें, पष्ठ १६२ (आ) पद्दा.] या उताऱ्या- 
वरून -वादविषयक वाक्यांतील विधिविशेषणांस विशेषणात्मक अप्रत्यक्ष कन 
समजण्यास ते पूर्वाप्रमाण ही तयार असतील अर्स वाटत नाइी, म्हणज अली- 
कडील त्यांच्या मताप्रमाणे हँ विधिविशेषणेच वास्तविक खरी कन असून 
चतुर्थ्यन्त शब्द संप्रदानार्था होत म्हणजे चतुर्थ्यन्त शब्दच अप्रत्यक्ष कर्भ होत 
असें दिसतें, या मताप्रमाणे “ बापानें त्याला शहाणा म्हटला, शिक्षकार्न त्यांनां 
दांडगे मानिले, त्वां त्याला वेडा समजावा ? इत्यादि वाक्यांतील त्याला, त्यांनां 
त्याला, हे चतुथ्यन्त शब्द अप्रत्यक्ष कश असून शहाणा, दांडगे, वेडा ही 
प्रत्यक्ष कर्म होत; आणि म्हटला, मानिले, समजावा, दी क्रियापदे ह्या प्रत्यक्ष 
क्मप्रमाणे असल्यामुळे या वाक्यांत कर्मणिप्रयोग आहे. परंतु या वाक्यांतील 
त्याळा सारखे चतुर्थ्यन्त शब्द केवळ संप्रदाना५। अप्रत्यक्ष कर्भ आणि शहाणा 
दांडगे, वेडा, ही विधिविश्येषणें प्रत्यक्ष कर्म होत, ६ जोशीबोवांचं नवीन मत 
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LLY शास्रीय व्याकरण, ` 


पाहून त्यांचे पूर्वीचेच सत बरें म्हणावें लागते. आमच्या मते या बाक्यांतीळ 
चतुर्थ्य॑न्त शब्दच प्रत्यक्ष कमे असून शहाणा, दांडगे, वेडा, हीं त्यांचीं कर्भ 
गामी विधिविशेषणें होत, आणि क्रियापदे चतुर्थ्यन्त कमोच्या (लिंगबचनाप्रमार्णे 
[फिरत असल्यामुळें या वास्यांत वर सांगितल्याप्रमार्ण कर्मभावसंकर ह्या प्रयोग आहे 
~ क . र 

६ उघड आहे. आतां वरील वाक्यांची “ बापानें त्याला शहाणा म्हटलं, शिक्ष- 
कारने त्यांनां दांडगे मानिलें, खां त्याला वेडा समजावें, अशीं जीं तू० पु० न० 
लिं० ए० बचनीं क्रियापदाने युक्त रूप होतात, त्यांतील रचनेची व्यवस्थाही 
सरळ आहे. ती अश्ीः--या बाक्यांत बापाने, शिक्षकाने, त्वां, हे तृतीयान्त शब्द 
कते होत; त्याला, त्यांनां, त्याला, हे चतुर्थ्यूत्त शब्द कम; आणि म्हटलें, मानिलें, 
च समजावें हीं तु० पु०.न० लिं० एकवचनी क्रियापदे होत, हीं क्रियापर्दे कर्ता 
किंवा कर्म ह्यांपेक्ती एकाचेही तेत्ताने वागत नसून केबळ स्वतन्त्र असल्यामुळें 
या वाक्यांत भावेप्रयोग आहे इं उघड आहे. 


शिवाजीने आपणास राजा म्हर्णाव्लें? या वाक्यांत राजा हं म्हणविळें या 
क्रियापदार्चे £2०६४० ०४००६ म्हणजे एका प्रकारचें अप्रत्यक्ष कम होय असे 
खेर यांनीं (2. 414) म्हटलें आहे, यावरून जोशी यांच्या प्रोढबोधांतीलळ मता- 
प्रमाणे त्यांचेही मतें बरीळ वाक्यांत विशेषणात्मक अप्रत्यक्ष कमें आहेत. आतां 
“ शिचाजीने आपणास राजा म्हणविळे, बापाने त्याला शहाणा म्हटले ? इत्यादि - 
चा्यांत राजा, शहाणा, इ० नामांस किंवा विशेषणांस अप्रत्यक्ष कर्भ न म्हणतां 
करमगामी विधिना [केवा विधिबिशेषणें असेंच कां म्हणावें ह्याचें स्पष्टीकरण केले 
पाहिजे, याकरितां या बाक्यांचें मूळ स्वरूप पाहूं. प्रथम“बापानें त्याला शहाणा म्हटले? 
या उदाइरणाकडे पहा, याचं आरंभींच स्वरूप असँ$-बापार्न-तो शहाणा आहे- 
असे म्हटलं, ह्यांपेकी "तो शहाया आहे? या वाक्यांत तो ह्वा कती आणि शहाणा हें 
विधिविशेषण कतृगामी आहे हूँ उघड आहे. या विस्तृत बाक्यांतील तो दा 
कतो, संक्षिस वाक्यांत कमे होऊन शहाणा हैं त्याचें विधिविशेषण तसेच राहून 
४ नपार्ने त्याला शहाणा म्हटळू ? असा प्रयोग प्रचारांत आला. यावरून शहाणा 
हैं म्हटळं ह्याचं अप्रत्यक्ष कम नव्हे हें उघड आहे. आतां याचप्रमाणें ' शिवा. 
जीने आपणास राजा म्हृणविलें ? या वाक्याकडे पहा, यांतील क्रियापद प्रयोजक 
आहे. तेव्हां त्यांतील अगदीं मूळ धातूपासून निघून येथपर्यंत कसकश्ची वाक्य- 
रचना होत जाते ते पहा, छोक--तो राजा आहे--अवे म्हणाले; लोक स्याला 
राजा म्हणाले; शिवाजीर्ने लोकांकडून . आपणाला (हा शब्द त्याला ह्याचेबद्दळ 
येत आहे; आपणाला हे क्त्यासंबंधाने येणारे आत्मवाचक सवनाम होय) 
राजा म्इणाविळे, शिवाजीनें आपणांला राजा म्हणविळें. अशी या वाक्याचे 
स्वरूपांची परंपरा दिसते. या परंपरेत राजा या नामाचे ठार्यी कर्मत्वाचा भास 
कोठेही होत नसून, राजा हं नाम सर्वत्र विधिनाम आहे हं उघड आदे, संस्कृ- 
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तांतही अशा प्रकारची. रचना आढळते. `“ क्रमादमुं नारद इत्यबोधि सः 

¦ अवैमि चैनामनघेति ? ( Apte's Guide to Sanskrit Composition § 2552} 
या ठिकाणीं नारद हा शब्द विधिनाम आणि अनघा हा शब्द विधिविशषण 
आहे; आणि हे दोन शब्द अमु आणि एनां या कर्मास उद्देश्न आलेले आहेत 

व त्यांचे ठार्यी कमांचा आभासही नाही है उघड आइ; परंतु इति हैं अव्यय 
जर वरील .संस्कृत रचनेतून काहून टाकिले, तर नारद आणि अनघा हे शब्द 
द्वितीया बिभक्ताँत येतात; म्हणजे : वरील वार्क्ये “ क्रमादमुं नारदमबोधि सः?, 

आणि । अवेमि चेनामनघाम्‌ ? अशा होतात. तथापि या ठिकार्णीसुद्धां नारद 
"आणि अनघां ह्या पदांतील दितीया अबोधि आणि अवेमि या क्रियापदांत 
उद्देश्न आलेली नसून ती अमुं आणि एनां या.कमोसच उद्देद्यन आलेली आह. 


आतां “ शिवाजीनें आपणास राजा म्इणाबिळें ? आणि ' बापार्ने त्याला शहाणा. 
इहटले ? हीं वाक्ये आणि 1 शिवाजीने लोकांकडून आपणाला--तूं राजा आहेस- 
असे म्हणविलें ? आणि * बापानें त्याला-तं शहाणा आहेस-असँ म्हटलें? हीं वार्क्य 
सर्वस्वी एकच होत अर्स जर म्हटलं, तर आपणास आणि त्याला ईी चतुर्थ्यन्तः 
पर्दे अप्रत्यक्ष कर्मे होऊन राजा आणि शाहाणा ह्यांचे नंतर “ अरुं? ई प्रत्यक्ष 
कर्म अध्याहृत समजावे लागेळ, आणि भावी प्रयोगाचे जार्गी प्रधानकर्तृत्क 
कर्मणि प्रयोग मानावा लागेल, या मताप्रमाणे सुद्धां राजा आणि शहाणा या 
शब्दांकडे अप्रत्यक्ष कर्मत्व किंवा प्रत्यक्ष कर्मत्व येत नार्ही, तर या शब्दांची 
प्रथमा मानून, तिचा अथ उद्देश असँ ह्या अध्याहृत कर्माकडे, असें व्याकरण केळे 
,पाहिजे., ह्वा पक्ष जोशीबोवांच्या नवीन मतास कांद्दींसा अनुकूल आहे. परंतु ते 
राजा व शहाणा ह्यांच जर प्रत्यक्ष कम॑ अर्स म्हणत असतील तर तें मात्र 
बराबर नाही हैं उघड आहे, | 


येथपयन्तर्चे सव विवेचन म्हण, मान, समज, या व या अथाचे धातूँत लागू 
आहे. परन्तु बनविणे, करण, नेमणे या धातूंस जोशीबोंवांनी यांचेच मालिकेत 
'गरोविळे आहे. त्यांस ' जोशीबोवांचें हें नवीन मत लागू करणे कठिण आहे. 
इयाधनार्ने करणास. .राजा: केले-वनविळे, सरकारनें त्यास मामलेदार नेमिळें 
शाहूर्ने बाळाजीस पेशवा केळे-नेमिले, इ० वाक्यांत कर्णास, त्यास, बाळाजीस 
९ ह्यांची संप्रदानार्थ -चदुर्थी विभक्ति आहे. संप्रदानार्थी चतुर्था हें अप्रत्यक्ष 
कर्मपद्च असतं ? असं म्हणून राजा, मामलेदार, पेशवा, या शब्दास प्रत्यक्ष 
कमं कर्स करावे किंवा त्याचे नंतर “असे? हा शब्द तरी कसा अध्याहृत 
समजावा हं एक कोडेच आहे. ' दुयोधनानें कणांस राजा असे केळ? अशा 
प्रकारें “ असं! शब्द असलेली रचना कोठेंच आढळत नाही, आणि या ठिकाणां तो 
शब्द अध्याहृत समजण्यास कांही कारणही दिसत नादी, आणि ' शाहूने बाळाजीस 
पेशवा केळे-नेमिछं ? या सारख्या वास्यांत ' पेशवा ? वगेरे प्रथमान्त नामांस जर 
१०२ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


८१० ' शास्रीय व्याकरण. 


प्रत्यक्ष कम मानिलें, तर या वाक्याताल प्रयोमाचीही एक नसतीच अडचण 
उत्पन्न होते, म्हणजे या वाक्यांतील क्रियापद असहाय किंवा असंयुक्त असनह्ी 
प्रथमान्त कम असलेला अपवादक भावी प्रयोग झाला अहि, असं विनाकारण 
म्हणावें लागेल. आमच्या मरते प्रस्तुत वाक्यात कर्णास, त्यास, बाळाजीस हीं 
'चतुथ्यन्त नामच प्रत्यक्ष कर्मे असून राजा, मामलेदार, पेशवा हीं प्रथमान्त नामें 
कर्मगामी विधिनामें असून सरळ रीतीचा प्रघानकर्तक भावी प्रयोग आहे 
आमच्या मताचे पष्टथथ एक मुद्दा सांगता. तो अबा, त्याने ब्राह्मणास दक्षणा 
दिली, यासारख्या ज्या वाक्यांत वास्तविक दोन कर्म आहेत त्यांचा नवीन 
कमणिप्रयोग ` दोन प्रकारांनी होतो, जर्सेः---त्याच्याकडून ब्राह्मण दक्षणा दिला 
गेला, आणि त्याच्याकडून ब्राह्मणास दक्षणा दिली गेली, म्हणजे नवीन कमणि 
प्रयोगांत मूळ प्रयोगांतीळ प्रत्यक्ष व अप्रत्यक्ष या दान कर्मोपेकी कोणतेही कर्म 
थाठुरूपेश होर्णे स्वाभाविक आहे. परंतु झाइकड्न बाळाजी पेशवा केला गेला, 
किंवा नेमिळा गेला अशा तऱ्हेचा एकच नवीन कर्मणि प्रयोग होतो. शाहूकडून 
बाळाजीस पेशवा केला गेला अशा प्रकारचा प्रयोग होतो असे दिसत नाही 
यावरूनही प्रस्तुत वाक्यांत दोन कर्म नाहींत, आणि यांतील प्रथमान्त नामें हीं 
वास्तविक कभ नसून केवळ कमेगामी विधिनामे किंवा विधिविशेषर्णे आहेत हें 
उघड आहे 
९९४. क्रियाविरोषणांपेकी जीं आकारान्त क्रियाविशेषणें मूळचीं विशे- 
षणं आहेत तीं कता [किंवा कमे ह्यांचे तंत्राने फिरतात. त्यांच्याबददळचे 
नियम पूवी विकरणप्रकरणीं दिले आहेत. ( अंक ३८९ पहा. ) 
(अ) संबंधी क्रियाविशेषणे वाक्यें्ी जोडतात; म्हणन तीं अंशतः उभयान्वयी 
अव्ययहा असतात, जस॑$-जग्हां मी त्याचे घरीं गेला तेव्हां तो घरी 
नव्हता; या ।ठेकाणीं | मी त्याचे घरी गेलो ? .आणि ८ तो घरीं नव्हता ? 
ही दोन वार्क्य जेव्हां व तेव्हां या क्रियाविशेषणांनीं जोडण्यांत आलीं 
झाहेत, म्हणून तीं वाक्यमीमांसेचे दष्टोनें अंशतः उभयान्वयी अब्ययां्घे 
काम करीत आहेत हें उघड आहे 
टीप--जोशी ह्यांचे मर्ते विधिविशेषणें व क्रियाविशेषणे यांचेमध्ये फरक 
' नाही; म्हणून ते विधिविशेषणांस एकजात क्रियाविशिषणें असें म्हणतात. 
: ( प्रॉड्बोध, क० ६६५ ), विधिविशेषणे फक्रियापदाजवळ येतात व त्यांनीं कधा 
' क्था क्रियेचं बिशिष्टत्वदी अंशतः दाखविलं जातें, ह्या गोष्टी खऱ्या आहेत, तरी 
' त्यांना एकजात क्ियाविशषणें म्हणण याग्य नव्हं, हा मलगा उच आहे, तो 
मुलगा हुषार आहे, त्याळा मी. निजलेला पाहिला, इत्यादि ठिकाणर्ची उंच 
` हुषार, नेजलेला, ही विशेषणे केवळ: विधिविशेषणं होत; म्हणजे तीं आपल्या , 
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विशेष्यांचे नंतर आर्ली- आहेत. तीं क्रियापदाच्या जवळ आलीं आहेत, ६ 
खरें; तथापि त्यांनीं क्रियेचें विशिष्टत्व दार्खावर्ले जात आहे असे म्हणतां यत नाहीं 
म्हणून व्याकरणदृष्टया विधिविशेषणांस संत्र क्रियाविशेषर्णे म्हणणें योग्य नाह. त्याच- 
प्रमाणें वाक्यपृ थक्करणाचे दृष्टीनंद्दी विधिविशेषण व क्रियाविशेषण ह्यांमर्ध्यं फरक 
आहे. तो वाक्यप॒थक्करणाचे निरूपणांत स्पष्ट होइल, सध्या इतकेच सांगणें पुरे 
आह कीं वाक्यपथक्करणाचे दृष्टीनें क्रियाविशेषणं हीं नेहमीं विधेयविस्तार या 
सद्रांत येतात, म्हणून विधिविशेषर्ण जेव्हां विघेयविस्तार या. सदरांत येतील 
तेव्हांच त्यांस क्रियाविशेषणे इं नांव साजेसे आहे. परंत तीं प्रकाच सदरांत 
येतात त्या वेळीही त्यांस क्रियाविशेषर्ण हें नांव देणे नुसतें अयोग्यच नव्हे तर 
साफ चुकीचे आहे हें उघड आहे. म्हणून जोशीबोवांच्या ह्या दोषाचें मुद्दाम 
आविष्करण करून निराकारण करणे भाग पडलं, ]. 

५९५. वाक्यांतीळ दोन नामें किंवा इतर शब्द जेव्हां आणि, व, 
इ० ससुचयबोधक अथवा किंवा, अथवा, इत्यादि विकल्पबोधक उभया- 
न्वयी अव्ययांनीं जोडण्यांत येतात, तेव्हां हीं अव्यये त्या दोन शब्दांचे 
मध्ये येतात; भणि जेव्हां जोडण्यांत येणारे शब्द दोहोंपेक्षां अधिक 
असतात तेव्हां तीं बहुधा राबटल्या दोन ाब्दांचे मध्य येतात किंवा 
कधीं कधीं प्रत्येक जोडीचेही मध्यें येतात. जसेः-रामा भागि गोविंदा 
गेछ; मळा एक चाकू किंवा कात्री दे; नाम, सर्वनाम, विशेषण, व किया- 
पद हे विकारी शब्दांचे चार वर्ग आहेत; मळा भात, किंवा भाकरी किंवा 
पोळी, कांहीही चालेल; ३०५ 

टीप--यासंबंधानें इतकेंच ध्यानांत ठेवावें की, समुचयबोधक किंवा विक- 
ल्पबोधक उभयान्वयी अव्यय प्रत्येक जोडीचे मध्ये घालावयाचे असतां तें ह्या 
सर्वं जोड्यांचेमध्ये एकच घालावं; म्हणजे एकदां एंक व नंतर दुसरें, म्हणज 
पहिल्या व दुसऱ्या शब्दांचे मध्ये एक, दुसऱ्या व तिसऱ्या शब्दांचे मध्यें दुसर, 
असा फरक करणं भाषासरणीचे दृष्टीने प्रशस्त नाही, जसें:-राम, व लक्ष्मण, व 
सीता हीं वनवासास गेला; तूं किंवा रामा किंवा गोविंदा ह्यांपैकी कोणी आला तरी 
चालेल; इ०या ठिकाणीं राम व लक्ष्मण आणि सीता अस म्हणणें आणि तूं किंवा 
रामा अगर गोविंदा अथवा कृष्णा असे म्हणणें भाषेस शोभत नाहीं हैं उघड आहे. 

५९६. संकेतदराक उभयान्वयी . अव्ययांचे संबंधाने पढील गोष्टी 
स्मरणीय भाहेत. 

( अ ) संकेतवाक्याचे एर्वामधीळ अट. आज्ञार्थोनें दाखविण्यांत आळी 


असतां, म्हणजे त्यांतीळ क्रियापद ऊ-भाख्यातीं भसतां ' म्हणजे ? किंवा 
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६ कीं? या उभयान्वयी अव्ययाचा पूर्वांचे अंतीं व उत्तराचे आरंभीं उपयोग 
होतो; भाणि यांच्या जोडीने दुसरें अव्यय त्यांच्या मार्गे किंवा पुढे यावे 
लागत नाहीं, जंसें:--तूं खरा प्रकार काय तो सांग म्हणजे तुळा माफी 
मिळेळ, तूं अभ्यास चांगळा कर म्हणजे तूं खात्रीनें उत्तीण होशील, तूं 
दादासाहेबांची शिफारस मिळव कीं, तुझें कार्ये खात्रीने होईल, इ०. 


( आं ) संकेतवाक्याचे ऐवीमधीळ विधान. जेंव्हा वक्‍त्यास किंवा 
ळेखकास मान्य असतें आणि त्याळा जेव्हां पर्वे व उत्तर ह्यांचे मर्धाळ 
विरोध व्यक्त करावयाचा असतो, तेव्हां तो जर-तर ह्याचा उपयोग न 
करितां त्यांचे जागीं जरी-तरी, यद्यपि-तथापि, किंवा, किती का~या 
झव्ययांचा उपयोग करितो. जसें:--त्यानें मळा जरी बोलाविळें तरी मी 
जाणार नाहीं, रामा गोविंदापेक्षां जरी शक्तीने सरस माहे तरी गोविंदाचे 
कौशल्य त्याचे अंगीं नाही, तो किती कां शक्तिमान असेना त्याचे 
तुझ्यापुढे कांहीं एक चाळावयाचें नाहीं; त्यानें जरी हें पाप केलें तरी तो 
श्रेष्ठच आहे; इ०. | 


_ (३ ) कधीं कधीं आज्ञा, ताकीद, धाक, धमकी, अशा प्रकारचा 
निवळ अर्थ असतां जर-तर ह्या अव्ययांचे उपयोगाने झाळेळें संकेतवाक्य 
भाढळतँ- जसेः--येथून हाळशील तर खबरदारः््येथून हाळूं नको, तू 
ह्यापुढे जर एक चकार शब्द बोळशीळ तर तें माझ्या कामास पडावयाचे 
नाहीत. यापुढें एक चकार . शब्दही बोळतां कामा नये किंवा बोळ 
RT ४.» न | 

_ ७९७. शब्दयोगी अव्ययांसंबंधार्चे सविस्तर निरूपण . झालच आहे. 
कांही शब्दयोगी अव्ययांचा उपयोग धातूच्या . इंआज्यातांतील रूपांपुढे 
होतो. तेव्हां तें शब्दयोगी अव्यथ मागल्या सबंध वाक्यापुर्दे आळे 
गाहे असें म्हणतात, जसे मी तिकडून येईपर्यंत. तूं थांब, या. ठिकाणीं 
पर्यंत हैं शब्दयोगी भव्यय.“ मी तिकडून येई ! या नामासारख्या वाक्याचे 
पुढें आळे आहे. या दृष्टीने पर्यंत, पावेतों, हीं शब्दयोगी अव्यर्थ या 
ठिकाणीं उभयान्वयी अव्ययांचेंही काम करीत. भाहेत, .अर्से म्हणण्यास 
हरकत नाही. gas Nt SE 777 5५५% 
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इतर राव्हदू, . ८१३ 


( अ ) ईंभाल्यांताचे रूपापुढे पर्यंत वगेरे शब्दयोगी अव्यये येतात 
स्या वेळीं या भाएयातापासून वतेमान, भूत, आणि भविष्य, या तिन्ही 
काळांचा बोध होतो, जसें:--सूये उगवेपर्यत ( उगवतो तोपर्यत ) तों 
निजतो; सूये मावळेपर्यंत. ( माबळळा तोपर्यंत ) भाम्ही काळ वाचीत 
होतों; माझें जेवण संपेपर्यंत ( संपेळ तोंपर्यंत ) तूं बंस, इ०. .. | 


( आ ) इईंभाए्याताचे पुढील पर्यंत वगेरे शब्दयोगी अव्ययांच्या उपयो- 
गासंबंघानें दादोबा भापल्या पूराणिकेत म्हणतातः--* यांत प्रथम आणि 
तृतीय पुरुषांचे रूपांपुढं मात्र.असा प्रयोग प्रशस्त; परंतु द्वितीय पुरुषाच्या 
आणि अनेकवचनाच्या रूपांपुढे तोपर्यंत या संयुक्त क्रिपाविशेषणाचा 
प्रयोग प्रशस्त जाणावा, ? ( पूंरणिका, क० ९६) 


जोशीबोवा म्हणतातः---* परंतु - द्वितीय पुरुषी एकवचनीं व ततीय 
पुरुषी बहुवचनीं शेवटच्या ' ई ? चा लोप होतो, व द्वितीय पुरुषी बहु- 
बचन जाई असं रूप होत. ' [ प्रोढबोध, क० ७६३ (ऋ) पहा. ] 


जोशी यांचीं उदाहरण, 


ए० ध०. | ` हअ०्व०ळ 
प्र पु भी जाई पर्यंत : . , . आम्ही वजा जाऊं पर्यंत . 
द्वि० पु०. तूं जास पर्यत | तुम्ही जाईपर्यंत - . 
त० पु० तो.जाई पर्यंत ते जात पर्यंत 


भामच्या- मतं ईभाख्याताचे ततीयपुरुषाच्या ' एकवंचनापुढे पर्यंत हैं 
शब्दयोगी अन्ययं येऊन होणारें ' जाईपर्यंत * ह्या सारखें रूप तिन्ही 
पुरुषी दोन्ही. वचनीं सवेत्र दृष्टीस पडतें; : मात्र . ततीय- पुरुषाचे -भनेक 
वचनीं विकल्प आढळतो. तेव्हां दिष्टप्रचार पुढीलप्रमाणे दिसतो. 


० वृ० । अ० च्‌० 33 

प्र पु० .मी जाईपर्यंत भाम्ही. जाईपर्यंत 

द्विश पु० तूं जाईपर्यंत .. तुम्ही जाईपर्यंत 

त० पु०. तो जाईपर्यंत .. ते जाईपर्यंत किंवा जातपयत 


` तृतीय पुरुषी अनेक वचनीं मांत्र * ते जाईपर्यंत ? ह्याचे बरोबर ' ते 
जातपयेत ? असा नियमित प्रयोगही बराच भाढळतो. जोझीबोवांनीं 
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८.९४ शाखीय व्याकरण. 


दिडेळीं प्रथम व द्वितीय पुरुषांच्या एकवचनाचीं रूप काचित्‌ आढळत 
असतील; पण “ भाम्ही जाऊंपर्यंत ? हैं प्रथम पुरुषाच्या अनेक बचनार्चे 
रूपः तर आमच्या ऐकिंवांत मुळींच नाही. एवंच ! जाईपर्यंत ? हें रूप 
जसे तिन्ही काळीं एकच तसेच तें तिन्ही पुरुषी, तिन्ही छिंगीं, ब दोन्ही 
बचनीं एकच. . मात्र तृतीय पुरुषाचे अनेक बचनीं ५ जातपर्येत ? 
ह्याचाही. विकरपानें प्रचार आढळतो. | 


अध्याय ६. 


इतर शाव्द्‌--घुढें चाळू, 
( कुदन्त-विचार. ) ` 


आतां ङुदन्तांच्या उपयोगांकडे वाक्यरचनेच्या दृष्टीने पहावयाचे आहे. 
कुद्न्तांची साघनिका, त्यांचा संयुक्तक्रियापदांचे कामीं होणारा उपयोग 
भाणे यांचे अर्थ ह्या गोष्टींचा विचार पूर्वी. होऊन गेलाच आहे. येथें 
त्यांचा वाक्यरचनेष्या 'दृष्टीनं म्हणजे विशेषेकरून त्यांतील धातूंचा कतो, 
कमे, व त्यांचा कृदन्तांशीं संबंध या दृष्टीने विचार करावयाचा आहे. हा 
विचार कांहीं भंशीं रेश नवलकर ह्यांनी केलेला. दिसतो.- परंतु :त्यांच्या- 
शिवाय इतर वेयाकरणांचें या मुद्याकडे जावे तितकें लक्ष गेळेळें दिसत 
नाहीं. तेव्हां भातां प्रत्येक मुख्य मुख्य कछृदन्त घेऊन त्याकडे पाहूं. 

` » ऐेन्कृदन्व .( जाणें, येणें, करणें, इ०. ) 

५९८.-या कृदन्तासंबंधाने पुढील गोष्टी भाढळतातः-- 

(अ) ह्याचा जेव्हां.क्रियावाचक नामाप्रमाणें उपयोग होतो, तेव्हां 
तें बहुधा त्यांतीळ धातूच्या कतैवाचक शब्दाचे षष्टीपुढें. येते. हैं भाव- 
वाचक म्हणजे धमेवाचक' नाम असल्यामुळें ह्याचा. भनेकबचनीं: फारसा 
उपयोग होत नाहीं, तथापि तद्दशेक धर्माचे प्रकार दाखविर्णे झाल्यास 
त्याचे भनेकवचनाचा उपयोग होतो. ` तरी एकंदरींत * भनेकवचन 
कचित्‌ येते यांत संशय नाहीं. जसें:---भशा प्रसंगीं त्याचें तेर्थे जाणें 
योग्य नाहीं, आपल्या येप्पार्भे विशेष शोभा येणार आइ, त्याच्या 
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इतर. शब्द--ऊऋदन्ते, ८१४. 


कालच्या वागण्याचा हा परिणाम आहे, त्याचीं बोळगी कोठपयंत सहन 
करावीं ! इ० न 
या सर्व उदाहरणांत येणें, जाणें, बोलणें, इत्यादि शब्दांचे जागीं 
आगमन, गमन, भाषण, इत्यादि संस्कृत नार्मे जरी घातढीं तरी रचना 
ब भथ हीं जशींच्या तशींच राहतात. जसेः--त्यार्चे गमन योग्य नाहीं 
भापस्या आगमनाने शोमा येणार आहे, इ०. यावरून प्रकृत कुदर्न्ते 
वरील उदाहरणांत नामांप्रमाणें उपयोगांत भाळी आहेत हें उघड आहे. 

( आ ) नामांप्रमाणें यांचे पुढें शब्दयोगी भव्यंथ आणि मागें विशेषणे 
येऊं शकतात, जर्से:--त्याच्या येण्यावर पुढील गोष्टी अवलंबून भाहेत. 
त्याच्या जाण्यापासून तुळा काय फायदा? त्याचे अस्पष्ट बोळर्ण मला 
समजर्ळे नाहीं, इ०. 

(इ) हीं णं ऋदन्ते व त्यांच्या पाठीमागे येणारे त्यांचे षष्टयन्त. कर्त 
यांचे मध्ये कधीं कधीं क्रियाविशेषणंदी येतात. हीं क्रियाबिरेषर्ण स्या 
कुदन्त नामांतीळ धातच्या क्रियेची रीति किंवा प्रकार दाखवितात. जसें: 
त्याच्या खरें होण्यावर बऱ्याच गोष्टी भवळंबून आहेत, तुझ्या जलद चांल- 
ण्यानें मळा त्रास होत आहे, ह्याचें तेर्थे बसर्णे मळा पसंत नाहीं, इ०. 

(३ ) या नामांतीळ धातुूंध्या क्रियेशीं' क्रियाविशेषणांशिवाय अन्य 
' शब्दांचाही संबंध येऊं शकतो. -जसे!-साचें घोड्यावर बसणें, तुझें 
जमिनीवर निजणें, त्याचें अनवाणी किंवा पायीं - चाठणें, ` त्याचें . एका 
वह्लानें बाहेर पडणें, इ०. | 

(उ) हें. णेकारान्त. धातुसाधित नाम सकमेक धातूपासून भलें 
असल्यास त्या धातूचे कतेरि प्रयोगांतीळ नियमाप्रमाणे प्रथमान्त किवा 
चतुथ्पन्त कमे, षष्ठयन्त कर्ता व धातुसाधित नाम ह्यांचे मध्यें येतें, जसें 
त्याचें पत्र लिहिणें संपेळ तेव्हां, तुझें नेहमीं नाटकें ब कादंबऱ्या वाचर्ण . 
चांगळें नाहीं, मांजराचे उंद्रास पकडणें तूं कधा पाहिळें आहेस काय £ 
गोविदरावांचें मुलास मारणे कवळ अविचाराच होय, इ०. | 

टीर--णेंकारान्त कृदन्त नाम आणि णकारान्त ङृदन्त-नाम ह्यांमधील 
फरक ध्यानांत ठेवावा, णेकारान्त कृदन्तनाम सर्व घातूपासून साघत; णकारान्त 
कदन्त नाम कांहीं धातूंपासूनच साधते; 'कर, जा, इत्यादि कांही धातूंपासून 


स।घत नाही. णेकारान्त कृदन्त नाम सकर्मक धातूपासून साधले अंसस्यास त्याचें 
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फर्स त्याचे मागे प्रथमान्त [रिवा चतुर्थ्यन्त असतें, णकारान्त कदन्त- नाम सकमक 
चातूपासून साधर्ळ असल्यास त्याचे कमे त्याचे मागें षष्ठयन्त असार्व . लागतें 
जसे: त्याने त्याला.तारणें, स्वाभाविक आहे; त्याजकडून त्याचे तारण झले 
सरा पोसणे, माचे पोषण; ६०, 

५९९. णकारान्स नामाचा कती कधीं कधीं तृतीयान्त आढळतो. 
जसें:--भश्ञा वेळी त्यानें जाणें बरें नाही, त्वां किंवा तूं त्याला वारंवार 
चोळणे इष्ट नाही, तं किंवा तुझ्या भावाने भसा परस्पर व्यवहार करणे . 
सळा पसत नाहीं, इ० 

टीप--कतो तृतीयान्त असतां णेकदन्त नामास उृतीयेशिवाय इतर सव विभक्ति 
खं शब्दयोगी अव्ययं लागतात, जसेः-त्यानें ज्ञाण्याळा कांही हरकत नाहं 
त्याने तेथे जाण्यापासून काय फायदा, रामानें तिकडे जाण्याप्षां इकडे येणे 
अधिक हितावह नाहीं काय, त्यांनी इतका खटाटोप करण्याचा काय उपयोग १ 
आतां त्याने तथ जाण्यांत कांही अथ नाही, त्याने पास होण्यावर'च सव अव- 
रूबून आहे, इ०. परंतु त्यानं जाण्याने, त्यानं लिहिण्यानें असे प्रयोग सहसाः 
हात नाहीत. ह्यांचे जागी त्याचे जाण्याने, त्याच्या लिहिण्यान अक म्हणण्याचा 
शिष्ट प्रचार दिसतो. म्हणजे या कारान्त धातुसाधित नामार तृतायेचे प्रत्यय 
खागतांनां त्याचा कता तृतीयान्त न राहतां षष्ठयन्त होतो 

६००. भकमेक धातूंपासून साधलेल्या या कदन्ताचा कती कधीं 
कधीं प्रयम्रान्तही भाढळतो. जसें१--तो येणें किंबा जाणें चांगळे, अशा 

संगी. त्याचा बाप मरणे हे मोठेंच दुर्देव होय, ३०. परंतु तो काम करण, . 
तो. पत्र: लिहिणे, गोविंदा पुस्तक वाचणे, असे प्रयोग कधींच होत नाहीत. 

(अ ) प्रथमान्त कतो असतांही अकर्मक धातुंपासून साधलेल्या या 
जामांस सवे बिमक्ति ब शब्दयोगी अव्यये लागतात, जर्सेः--तो .उठ- 
प्याशीं तुळा कांय करावयाचें आहे, तो उठण्याळा भद्याप अवकाश भाहे 
तो जाण्यापासून तुझे कांही नुकसान नाहीं, तो येण्याचाच भवकाशं 
आहे, त्याचा भाऊ इकडे इतक्या लांब येण्यांत फक्त काळाचा व पैशाचा 
अपव्यय होणार, रामा मुंबईहून थेण्यावर ती गोष्ट अवलंबून आहे, इ० 
(आ) भशा ठिकाणचे धातुसाधित नाम चतुथ्येन्त असतां व्यांतीळ 
धातचा कर्ताही बिक्पॅकरून चतुर्थ्यन्त होतो. जसेंः--तो थेण्याळा 
कंवा व्याळा येण्याला हरकत नाही, तो जायळा [कत्रा त्याक्ष जायला 
परवानगी आहे, इ०. | 
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टीप---जाणें, करणें, देणं, घेणें, इत्यादि णॅ-कारान्त कृदन्त नामांस पंचमोचे 
प्रत्यय लागत नाहात: म्हणज ह्याचा पचम्यन्त रूपे सहसा काठ आढळत नाहात 
पचमाच्या प्रत्ययाच जागा पासून,-पक्षा, इत्याद पंचमी ची शब्द्यागा अध्ययच 
त्यांस लागून पंचमीचें कार्य होतें. जाण्याहून, करण्याहून, हे शब्द फारसे प्रचारांत 
नाहींत; तर त्यांचे जागीं जाण्यापासून, करण्यापासून, जाण्यापेक्षां, करण्यापेक्षा, अशा 
शब्दयागाअन्ययान्त शब्दाचाच पंचमीचे अयान बहुधा सवत्र उपयाग द्दाता. 

६०.१. या णेकदन्ताचा कतो मुख्य वाक्यांत . कोणद्याही विभक्ताँत 
येत असल्यास त्याचा ' णंकदन्ताचा कती ? या. नात्यानें स्त्रतंत्र उल्लेख 
होत नाहीं; तर तो भशा स्थळी .बहुधा अध्याहृत असतो; आणि भाषा- 
सरणीचे दृष्टीनें अशा स्थळीं त्याचा अध्याहारच. वरा -दिसतो. . जसे:--- 
आपल्या मित्रास टाकून अशा रीतीर्ने पुढें निघून जाणें' तुम्हांस. किंवा 
त्याला किंवा कोणाही मनुष्यास शोभत नाही; असे वेपवाईनें वागणें 
त्याच्याच नाशास कारण होईल; मुळाचे ळाड करणें त्यानें हलों सोडून 
दिळें आहे; अशा शिव्या देणें त्याचे ठायीं संभवत नाही; इ०. 

यावरून असें दिसून येईल कीं, एखाद्या वर्गासंबंधानें, णॅ-क्कदन्ताचा 
उपयोग करून सामान्य विधान करावयाचें असतांही या कुदन्ताचा कतो 
अध्याहृत ठेवण्याचाच प्रचार आहे, जसे:--ळहान मुलात इतकी शिक्षा 
करणें चांगळें नाही; वडीळ माणसांचा योग्य मान 'राखर्णे, प्रत्येकाचे 
कतन्य आहे; इ० 


६०२. हे णें-कारान्त कृदन्त नाम कधीं कधीं वाख्याताचे रूपांबंदल 
विध्यर्थी येतें; तेव्हां त्याचा कता तृतीयान्त असतो. याचा हा उपयोग 
कबितंत बराच आढळतो; आणि गयांत खासगी पत्रव्यवहारांत क।चत्‌ 
होतो. जर्स;-- ऑर ं 

आयुष्याच्या साधनें | सचिदानंद पदवी घेणें ( ध्यावी ); ॥--तुक[० 

तुम्ही त्याला बोंठावून चार उपदेशाच्या गोष्टी सांगणे (सांगाव्या ); 
वरचेवर पत्र पाठवून समाचार कळवित जाण (.जांवा ); इ० 

६०३. णें-छृदन्तांच्या पुर्ढ पंड धातूचा आवश्यकता, कतव्य, निरुपाय 
अशा अर्थी उपयोग होतो. जर्स:--तो मनुष्य इतका -चांगला नाहीं 


तरी कामासंबंधानें त्याजकडे मळा पुष्कळदा जाण. पड, ( जाणे भाग 
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आहे, प्राप्त होतें, जावें लागते ); मी कोणाला कांही कधीं देणार नाहीं 
सें म्हणन चाळत नाही, शेजार धर्मास भनुसरून पेसा नाहीं तरी 
लहानसहान चीजवस्त नेहमीं दुसऱ्यास देणं पडते, (द्यावी लागते ); इ० 


या ठिकाणीं जाणें पडतें, देणें पडतें, हीं संयुक्तक्रियापदें करावीं असं 
आमचे मत आहे. तसें करणें व्याकरणद्ष्ट्या प्रशस्त नाहीं असें कोणास 
वाटण्याचा संभव आहे. कारण कीं, लांच्या मतें या वाक्यांत मला, 
साळा, तुळा, भाम्हांळा, इत्यादि चतुर्थ्यन्त कर्ते असून, वस्तु, पदार्थ, 
इत्यादि प्रथमान्त कमें असतात. आणि अनेक वस्तु देणें पडतें, पैसा 
देणं पडतं, असे प्रयोग होत असल्यामुळे क्रियापद कमांप्रमाण बदळत 
आहे असें दिसत नाही; म्हणन देणे पडते ह्यास जर संयुक्ताक्रियापद 
म्हटलें तर प्रथमान्त कर्मे असूनही भावी प्रयोग मानावा ळागेछ, तसें 
करणें व्याकरणदृष्टया चमत्कारिक दिसतें, म्हणुन पडतें हें खतंत्र . क्रियापद 
मानून, देणें हें कृदन्त नाम लाचा कतो होय, असें म्हणणें बरें असें कांहों 
लोकांचें मत पडण्याचा संभव आहे. 

हें मत सकृदशनीं बरें दिसतं, पण कधीं कधीं पड धातूचें रूप भशा 
ठिकाणीं मागीळ कुदन्तांतीळ धातृच्या कमोप्रमार्णे बदलते. त्यावेळीं पड 
हा सहायधातु मानून, मुख्य धातच्या णे-क्कदन्तासह पड घातच्या | 
आणख्यातास संयुक्तक्रियापद मानिळेच पाहिजे, उदाहरणः--स़ानें 
मागितल्यावर मढा व्याला हीं पुस्तकं देणें पडतात; गोपाळरावांच्या 
मुरवतीस्तव मळा त्यांच्या पुतण्याला माझी सतार देर्णे पडते; त्याच्या 
हाताखाली वागावयाचें असल्यामुळें त्यांना त्याच्या शिव्या खाणें पडतात; 
अका स्थळीं देणं पडतात = द्यावी लागतात, देणे पडतें = दावी लागते, 
खाणं पडतात = खाब्या लागतात, हें उघड आहे. या ठिकाणीं देणं 
पडतात, देणें पडते, इत्यादि ही संयुक्तत्रियापदे मानून कर्मणि प्रयोग 
मानणें अवश्य आहे, हें उघड आहे. 

ह्याप्रमाणें णेकदन्तापुढं पड धातूचे आख्यात आळ असतां, कांहों 
ठिकाणीं जर संयुक्तक्रियापद मानणं भाग आहे, तर वरीळ उदाहरणांतही 
जाणें पडतें, देणं पडते, दा संयुक्तत्रियापद मानण्यास काय हरकत आहे! 
वरीळ ठिकाणीं प्रथमान्त कमे असूनही भावी प्रयोग मानावा लागतो ही एक 
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अडचण भाहे असे वाटण्याचा संभव आहे. पण भावे प्रयोगांत कमे 
नचतुथ्येन्त असतें, हा वैयाकरणाचा नियम संयुक्तक्रियापदांसंबंधानें अनप- 
वादक नाहीं, हैं पूर्वी प्रयोगाध्यायांत ( अंक ५९८. टीप ) सांगितर्लच 
आहे. म्हणजे संयुक्तक्रियापद भसतां भावी प्रयोगांतीळ कम प्रथमान्तद्दी 
असू शकते. उदा०१--जरी त्याच्या परीक्षेस इतिहास हा विषय नाहीं, 
तरी त्यार्ने नेहमी इतिहास वाचीत असावे हें बरें, या ठिकाणीं * व्याने 
इतिहास वाचीत असावें ? हा भावी प्रयोग होय हें उघडच आहे, एवंच 
प्रथमान्त कम असतांही जर कधीं कधी भावी प्रयोग मानावाच लागतो; 
तर ' त्याळा पेसा देणें पडतें ? अशा ठिकाणींही प्रथमान्त कर्म अधून 
भावे प्रयोग आहे भसे समजण्यास कांही हरकत नाहीं. शिवाय अर्थ- 
दृष्टया “पडतें? हें क्रियापद नसून ' देणें पडतें ? असें संयुक्तक्रियापद 
आहे हें उघड आहे. तेव्हां जर संयुक्तक्रियापर्दे मानिलींच पाहिजेत, 
आणि जर प्रथमान्त कर्म असूनही भावी प्रयोग होतो, हही कबूल 
केच पाहिजे, तर ' लाला दुसऱ्यास पेसा देणं पडतं ' या वाक्यांत 
६ देणं पडतें ? हं संयुक्तक्रियापद मानून भावी प्रयोग भाहे, हेच म्हणणं 
आम्हांस प्रशस्त व सुसंगत दिसतं, “त्यांला जाणें पडते, उठणें पडतें, 
इत्यादि ठिकाणीं म्हणजे मुख्य धातु अकर्मक असतां जागें पडतं, उठणें 
पडते, ही संयुक्तक्रियापदे मानून अकर्मक भावी प्रयोग मानण्यास कोण- 
तीच अडचण नाहीं, हें उघड आहे 


६०४. आह या धातच्या रूपांदाही ण-क्कदन्ताचा अक्षाच सयोग 
होतो. जसेः--मला लग्न करणें आहे, त्याला मुंबईस जाणें आहे, इ०. 
या ठिकाणीं करण आहे = करावयाचें आहे; जाणें आहे = जावयाचे 
आहे. भशा वाक्यांतसुद्धां आहे हें एकेरी म्हणजे असंयुक्त क्रियापद 
समजून करणें, जाणें, अशा प्रकारचें णें-कृदन्त त्याचा कती आहे असें 
म्हणाबें असें कांहीं जणांस वाटण्याचा संभव भाहे. परंतु कधो कधी 
यांतीळ सकर्मक धातच्या कर्माप्रमाणे पुढील भाह घातचें आख्यातरूप 
फिरते. तेव्हां बरीळ भंकांत सां।गेतस्याप्रमाणे या णे-कदन्तासह पुढील 
आह ह्याचे आख्यातास संयुक्तक्रियापद मानून कमणिप्रयोग करण भवस्य 
आहे. मला मुंबईस आठ पंधरा दिवसांत जाणे आइ, सर्वांस कधी तरी 
मरणें आहे, झझा स्थळीं जाणे, मरणे, हे कर्त समजून अकर्मक कतेरि 
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प्रयोग मानणें शाक्य भाहे. परंतु मळा लाचे पांच रुपये देणे आहेत, 
मळा हीं पुस्तकें बाचणें आहेत, अशा स्थळीं देणे आहेत, वाचणे आहेत, 
हीं संयुक्तक्रियापदें मानून कर्मणि प्रयोग करणें भाग आहे हैं उघड आहे, 
सवत्र एक सुसंगत व्यवस्था असणें इष्ट आहे. णं-क्कदन्तास त्याच्या पुढार 
आह ह्या धातच्या क्रियापदाचा कता समजण सवत्र शक्य नसद्यासुळ 
जाण आहे, मरण आहे, देण आहेत, वाचण आहत, या 
सवांस एकच नियम छावून संयुक्तक्रियापद मानण चांगळ, शिवाय 
या ठिकाणीं देणं, जाणे, मरणं, ह्यांचा द्यावयार्च, जावयाचे, मरांवयाच, 
असा विध्यर्थ किंवा आवश्यकतार्थ आहे, हें उघड आहे. म्हणून अशा 
स्थळीं देणं आहे, जाणें आहे, वरे, ही संयुक्त क्रियापदे होत असें अर्थ 
दृष्टया समजणं इष्टच आहे. णंकृदन्तांतील धातु अकमंक असतां अशा 
ठिकाणीं भावी प्रयोग होतो ( साळा जाणें भाहे); आणि तो घातु 
सकर्मक असतां कर्माणि प्रयोग होतो ( मळा हीं पुस्तकें वाचणें भाहेत. ) 
टीप १--- मळा त्याचे पांच रुपये देणे आहे? हूँ वाक्य चूक आहे. या 
ठिकाणी एक तर ' मला त्याचे पांच रुपये देणे आहेत ? असें शुद्ध वाक्य होऊन 
वर सांगितल्याप्रमाण कमणि प्रयोग होतो, ( येथे देणे आहेत = द्यावयाचे 
आहेत ); अथवा “मला त्याचें पांच रुपये देगें आहे! अताही शुद्ध प्रयोग होतो. 
या दुसऱ्या ठिकाणीं देणें म्हणजे कर्ज, ऋण, असा अर्थ असून देणें हें नाम 
आहे, हं मागील ' त्याचें? या शब्दावरून स्पष्टच आहे; तसंच या दुसऱ्या 
ठिकार्णी मळा ही कत्रर्थी चतुर्थ नसून अघधिकरणार्थी आहे, आणि पांच 
रुपये हीं कर्मार्थी किंवा परिमाणार्थी प्रथमा असन देगें ही कत्रर्थी प्रथमा, व आहे 
हें क्रियापद, अकर्मक कर्तरि प्रयोग, अशी रचना आहे. या वाक्यांत देणे ह्यास 
विष्यथ नाहीं, हं उघड आहे 
टीप २--करणें, देणे, घेणे, इत्यादि ण॑-कृदन्तांस याप्रमाणें दोन अथ आहेत 
हैं उघड आहे. एक क्रियार्थ आणि दसरा विध्यर्थ, या भिन्न अथीस अनुसरून 
त्यांची व्युत्पत्ति भिन्न आहे; म्हणजे क्रियाथक करणें, देणें, हीं आणि विध्यथक 
रणे, देणे, हीं निरनिराळ्या संस्कृत सळांपासून उत्पन्न झालीं आहेत. क्रियार्थक 
करणे, देणें, राखगें,पोसर्णे, हीं संस्कृत करणम्‌,दानम्‌, रक्षणम्‌,पोषणम्‌ , ह्या अन 
प्रत्ययान्त नामांच्या प्रथमेच्या एकवचनापासन आलछेळी आहेत; आणि विध्यर्थक 
करणें, देणं, रक्षणें, पोसणे, ह संस्कृत करणीयम्‌, रक्षणीयम्‌, पोषणीयमू, ह्या अनीय 
प्रत्ययान्त विध्यथक विशेषणांच्या . प्रथमेच्या एकवचनापासून आलीं आहित, 
राजवाडे म्हणतातः--* करणीय = करणें, बब्दणीय = बोलणे, मरणीय == मरणे, 
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वगैरे रूपै ह्या ( अनीय ) प्रत्ययाचीं मराठीत आहेत, इदं कर्म मे करणीयमस्ति 
= हैं काम मळा करणें आहे. ? ( राजवाड्याचे व्याकरण, प्र १०६ ). वर 
सांगितलेली प्रयोगव्यवस्था या व्युत्पत्तीशीं व अथाशी सुसंगत आह, हं सुर 
वाचकांचे ध्यानांत येईलच, 

त-कृदन्त ( देत, धेत, करित, करीत, बोलत, इ० ). 

[ दें कदन्त अपूण क्रियाद्योतक अव्यय आहे. ह्यास वर्तमान काळवांचक 
असें इंग्रजी व्याकरणास अनुसरून म्हणण्याची चाळ पडली आदे, परतु ह 
वाटेल त्या काळी येते, ह्यामुळें यास तें नांव योग्य नाही; आणि आख्यातांप्रमाणे 
कृदन्तांसही अर्थवान्‌ नांवें देणे प्रशस्त नाही; वगेरे मुद्दे पूर्व आलेच आहेत. 
यांच्यासंबंधाने जोशीवोवा म्हणतातः--“ या रूपांस विशेषर्ण मानाव किंवा 
अव्यये मानावे, याविषयीं कोणास संशय उत्पन्न होईल, पण ही केवळ विशेषणे 
आहेत; यांचा उपयोग बहुधा क्रियाविदेषणांसारखा होतो. तथापि यांचा साध्या 
विशेषणांसारखाद्दी उपयोग होतो, व तेव्हां त्यांस आकारान्त विशेषणांप्रमाणे 
लिंगादि विकारही होतात; उदा०-- रांगत मूल ?, “ चालता बोलता मनुष्य? 
` जळत्या घराचा वांसा ?, * नसती उठाठेव? इ०.? [ प्रोढबोध, क० ७१९ 
(इ) ]. यावरून ही कृदन्ते विशेषणे होत, याबद्दल आपणास संशय नाही 
असें म्हणण्याचा जोशीवोवांचा आव दिसतो, पण ही कदन्ते निव्वळ अव्यर्थ 
होत, याबद्दळ जोश्ीवोवांशिवाय दुसऱ्या कोणास संशय असेल असे फारस वाटत 

नाहीं, तथापि जोशीवोवांनीं ह्यांच्याबद्दळचा प्रश्न उपस्थित केल्यापुळे “ वाद वादं 
जायते तत्वबोध! ? या न्यायाने तत्वबोध होण्यासाठीं वाद करण प्राप्त आहे. 

६ याविषयीं कोणास संशय उत्पन्न होईल, पण ही केवळ विशेषणं आहेत ? 
अंसं जरी जोशीबोवा प्रथम म्हणतात, तरी त्यांच्या पुढील भाषेवरून यासंबंधाने 
त्यांचा त्यांसच संशय आहे असें दिसतं, कारण, ते लगेच पुढ सांगतात की, 
“ यांचा उपयोग बहुधा क्रियाविशेषणांसारखा होतो ? अथात्‌ शब्दपयायानें, ही 
बहुध्म अव्यये आहेत असेंच त्यांच्या भाषेवरून ठरत नाहीं काय १ परंतु येथ 
कोणी असे म्हणेल कीं, क्रियाविशेषण हें तरी एका प्रकारचे विशेषण आहे की 
नाहीं १ होय. पण क्रियाविशेषणं व नामविशेषणें हीं दोन्ही जरी विदोषर्ण 
असली, तरी त्यांमधील फरक व्याकरणांत सवमान्य आहे. नामविशेषर्ण अव्यय 
नाहींत व क्रियाविशेषणें अव्यये आहेत, हें जाशीबोवांसही मान्य आहेच, नाम- 
विशेषण या यथार्थ संत्ञेच्या जागीं संक्षेपाने विशेषर्ण असे म्हणण्याचा परिपाठ 
पडला आहे. आणि जोशीबोवांची एकंदर परिभाषा या पाठास अनुसरून 
आहे, तेव्हां क्रियाविशेषणे ही एका प्रकारचीं विशेषण होत, हा मुद्दा जोशीबोवां- . 
सारखा वैयाकरण तरी पुढं आणणार नाही, म्हणून त्यांच्या वरील म्हणण्या. 


प्रमाण प्रस्तुत कृदन्ताचा ' उपयोग बहुधा क्रिवाविशोषणास[रखा ? होत असल्या- . 
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मुळे हं कृदन्त बहुधा अव्यय होय; असेच त्यांचे मत आहे, अर्स समजण्यास 
हरकत नाहीं. पण पुढें ते सांगतात की, “तथापि यांचा साध्या विशेषणांसारखाही 
उपयोग होतो, ? म्हणजे या त-कृदन्तांचा बहुधा क्रियाविशषणासारखा आण 
कधीं कर्धी साध्या विशेषणांसारखाही उपयोग होतो, असे जोशीबोवांचे मर्त ठरत, 
आणि ते ' पण हीं केवळ विशेषणं आहेत? असे जरी निक्षून म्हणतात, तरी 
तांचे मत संदिग्धच दिसतं, * याविषयीं कोणास संशय उपपन्न होईल? हे जरी 
त्यांनीं दुसऱ्यांस उद्देशून लिहिले आहे, तरी त्यांच्या पुढील भपिवरून ह कृदन्त 
बहुधा क्रियाविशेषणे व क्वचित्‌ विशेषणें होत असे त्यांचें मत दिसतें, आणि 
याविषयींद्दी त्यांचा त्यांसच थोडासा संशय असावा असंही वाटते, कारण का 
जरी ते प्रथम ह्यांस 1 केवळ विशेषणे ? म्हणून नंतर नुसत "यांचा साध्या 
विशेषणांसारखाद्दी उपयोग होतो ? एवढेंच लिहितात, तरी त्यांचे इ-त्यांच्याच 
मताप्रमाणे कर्धी कधी दिसणारें-विशेषणत्वद्दी त्यांस विलक्षण वाटलं असावे, 
म्हणून ' तेव्हां त्यांस आकारान्त विशेषणाप्रमाणे लिंगादि विकारही होतात? 
असे वाक्य जास्त लिहावे लागले, परंतु आकारान्त असून लिंगवचनाप्रमाण न 
फिरणारी जरी कांहीं अपवादक आकारान्त विशेषणे मराठांत सांपडतात, तरा 
अकारान्त किंवा आकारान्तेतर इतर कोणतीही विशेषणे 1ळंगादि विकार झालला, 
मराठी गद्यांत तरी सहसा आढळत नाहींत, परंतु एकदां या त-कारान्त 
कृदन्तांस केवल विशेषणे म्हणण्याचे ठरविल्यामुळें जोशीबोवांना अशी धरसोड 
करावी लागली आहे ! त्यांना विशेषणें म्हटल्यानंतर उदाहरणें जो पाहतात ता 
तीं बहुतेक क्रियाविशेषणांचीं; तेव्हां त्यांचा “बहुधा ? तसा उपयोग होतो अस॑ 
त्यांस लिहावें छागलें, पण त्यांनीं प्रथम खात्रीचा आव आणून “ केवळ विशेषणे? 


से म्हटळ असल्यामुळें, विशेषणांसारखा त्यांचा उपयोग ते पाहूं लागले, तेव्हां 
त्यास “ रांगते मूळ ?, “ नसती उठाठेव, ? दी उदाहरणें आढळलीं, पण ह्यांतील 
विशेषण विशेष्यनिष्न पडलें. तेव्हां वादविषयक विशेषणें जरी अकारान्त आहेत, 
तरी तीं आकारान्त विशेषणांप्रमाणे विशेष्याचे लिंगवचनाप्रमाणें बदलतात, असा 
त्यांस विलक्षण शेरा मारावा लागला. एवंच जोशीबोवांनी ही * नसती उठाठेव?! 
कली नसती तर बरें झालं असतं. असा. 


वादविषयक त^कारान्त कृदन्ते ही जरी संस्कृत कदन्तविश्ेषणांपासन निघाली 
आहेत, तरी ती मरार्ठीत निःसंशय क्रियाविशेषणंच होत; ब त्यांचा विशेषणां 
प्रमाणे कोठेही उपयोग होत नाही, आणि जर तसा उपयोग होत असेल तर 
तीं आकारान्त बिश्ञेषणांप्रमाणें बदलावीं हा एक विलक्षणच प्रकार होय, आकां- 
'रान्तेतर विशेष्यनिघ्न विशेषणे जरी मराठींत असलीं, तरी तीं हाताचे बोटांवर 
'मोजतां येण्यासारखी असून शिवाय तीं संख्याविशेषणेंच आहेत; असें विशेष्यनिन्न 
गुणविशेषण एकही नाही, आणि काळा, काळी, काळे; ह्यांप्रमाणंच जर रांगता, 
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रांगती, रांगते, उडता, उडती, उडतं, अशीं रूपँ दिसत आहेत; आणि उडत- 
बातमी या समासाप्रमाणेच काळमांजर असा समासद्दी जर दिसत आहे तर 
काळा यास मात्र मूळ आकारान्त विशेषण मानून, उडता ह्यास आकारान्त 
विशेषण न म्हणतां उडता, उडती, उडतें, व उडतबातमी ह्यांत उडत हें अका 
र।न्त विशेषण असून तंच आकारान्ताप्रमाणें बदलतं असं म्हणणें कितपत सुसं- 
गत आहे तें वाचकांनींच ठरवावे. यावरून संगतवार बोलावयार्चे म्हटलं म्हणजे 
असे दिसून येईल काँ, रांगते मूल, चालता बोलता मनुष्य, या ठिकाणीं रांगत, 
चालत, बोलत, हे शब्दच मुळीं नाहीत, आतां संगति जरी बाजूस ठेविली तरी 
सद्धां रांगते, चाळता, बोलता, हीं रांगत, चालत, बोलत, ह्यांचीच नपुंसक व 
पुल्लिंगी रूपें होत असें म्हणणं कोणत्याददी दृष्टीनें कसे प्रशस्त नाही तें पहा, 
गत, बोलत, हीं त-कारान्त कृदन्ते संस्कृत अपूणक्रियाद्योतक किंवा वंयाकर* 
णांचे भाषेने वर्तमानकालवाचक कृदन्तांपासून आलेली आहेत; आणि रांगता, 
योलता, इत्यादि ता-कारान्त कृदन्तं संस्कृत ऋकारान्त कतृवाचक कृदन्त विशे- 
घणाच्या प॒छिंगी प्रथमेच्या एकवचनापासून आली आहेत, द संस्कृतज्ञांस तेव्हांच 
समजेल, संस््तापक्षां इग्रजीकडे जोशीबोवांचा ओढा अधिक दिसतो, तेव्हां 
इंग्रजीतलछा आधार त्यांस अधिक पटेल असँ जाणून इंग्रजींतद्दी असाच प्रकार 
आहे असे त्यांस दाखविता, 4०६ ह्या एका धातूपासून ००४०४ आणि ४००० असे 
दोन भिन्न भिन्न शब्द साधतात, संस्क्ृतांतद्दी कु धातूपासून अदाच प्रकारे कुवत 
आणि कत ( कता ) असे दोन भिन्न भिन्न शब्द साधतात, त्याचप्रमाणे मरा- 
ठींत कर, रांग, ह्या धातूंपासून करीत, रांगत हे आणि करिता, रांगता, ह दोन 
भिन्न भिन्न प्रकारचे शब्द साधतात. तेव्हां व्युत्पत्तिदश्या रांगत, बोलत, हीं 
त-कृदन्तँ रांगता, बोळ्ता, या आकारान्त ताकृदन्तांपासून भिन्न आहेत, ६ उघड 
आहे. शिवाय आकारान्त विशेषर्णे क्रियाविशेपर्ण झालीं तरी तीं कत्यांचे व कधीं 
कर्धा कमाचे लिंगवचनाप्रमाण बदलतात ( अक ३८९ पह ). तंव्हा हा अका 
रान्त°कृदन्तँ जर मूळचीं वास्तविक विशेषणें असून आकारान्त विशेषणांप्रमाण 
बदलणारी असतीं तर दी अकारान्त कृदन्तविशेषरणे क्रियाविशेषणांप्रमार्ण उपयो- 
गांत आलीं असतां कधीं तरी कर्व्याचे किंवा कर्माचे लिंगवचनाप्रमाणें बदललेली 
आढळावीं कीं नाही ? परंत जोशीबोवांचे दुदवाने ती तशीं बदलत असलेली 
कोठेंच आढळत नाइॉत, तिसरें असें कीं अ्थदृष्ट्याही तक्कदन्त आणि ताकदन्त 
` हीं अगदीं भिन्न आहेत, तकृदन्त बहुधा अपूणक्रियाद्योतक असतं आणि ताकू« 
दन्त कर्तृवाचक असतें, तेव्हां रांगत, चालत, बोलत, या क्रियावेशेषणांचा 
आणि रांगता, चाळता, बोलता, या नामविशेषणांचा अथ[अर्थी कांही एक संबंध 
नाहीं इ उघड आहे, जोशीबोवांसारख्या राजमान्य व म्हणूनच अधिकारयुक्त 
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नसती तर तिच्याकडे कानाडोळा करण्यासही हरकत नव्हती, परंतु असल्या 
महत्त्वाच्या ग्रंथांत असा दोष राहूं देणें इष्ट नसल्यामुळें त्याबद्दल ही ' नसती 
उठाठेव ? करावी लागत आहे. तेव्हां यापुढे तरी मराठीतील तकृदन्तास कोणी 
विशेषण न म्हणो म्हणजे झालें. ] 
६०५. संयुक्तक्रियापदांमध्यें या ऋदन्ताचा उपयोग कधीं होतो हें 
संयुक्तक्रियापदांचे अध्यायांत आठेंच आहे. ह्या कृदन्ताने होणारें संयुक्त 
क्रियापद नेहमीं कतरि असतें. जसें:>तो शिकत आहे, तो बसत असला, 
बसत होता, शिकत असेळ, शिकत भसता, शिकत अस, बसत 
जा, इ०, 
अपवाद;--सकमक धातूच्या त-क्कदन्तापुढें जव्हां अस धातूचे वा- 
i रूप येते, यावेळीं कधीं कधीं विकल्पाने भावी प्रयोगही होतो. 
पै:-तो वतेमानपत्र वाचीत असावा ( कतोरे ), किंवा त्यानं वतेमानपत्र 
चीत असावें ( भावी ), तो हें पुस्तक वाचीत असावा ( कतरि), किंवा 
पानें हा विषय वाचीत असावें ( भावी ), इ०. 
टीप--या ठिकार्णी कर्मणि प्रयोग सहसा होत नाहीं. म्हणजे ज्या वेळीं कर्ता 
तृतीयान्त होतो, त्या वेळीं अस धातूचे वाख्यातीं रूप बहुधा तृतीय पुरुषी 
नपुंसकलिंगी एकवचनीं आढळतें, जसंः--त्यानें हा विषय वाचोत असावें, 


` त्यानें पोथ्या वाचीत असावें, त्यानें वर्तमानपत्रे वाचीत असावें, इ०, या 


वाक्यांत सकभक भावी प्रयोग आहे. ' त्यानें हा विषय वाचीत असावा, त्यानें 
पोथ्या वाचीत असाव्या ? अशा प्रकारची कर्मणि रचना प्रस्तुत स्थळी होत नाही 
असे दिसतें; वर सांगितव्याप्रम।णे क्तरि आणि भावी रचनाच शिष्टप्रचारास 
मान्य दिसते, अथात्‌ या ठिकाणीं जर कर्मणि रचना कचित्‌ कोठें आढळली 
तर ता प्रशस्त नादी हं उघड आहे. 

( अ) ` तो पोथी वाचीत असावा ! हा कतरि प्रयोग आणि ' त्यांन 
पोथी वाचीत असावें ? हा भावे प्रयोग ह्यांतीळ प्रयोगभेदाबराबर अर्थ- 
भेदही आहे. पहिस्यांत म्हणजे कतोरेप्रयोगांत अपूणोकियेचा संभव असा 
अथे आहे; भागि दुसऱ्यांत म्हणजे मावे प्रयोगांत अपूर्ण रीतीचा मोघे 
किंवा भूतरीति म्हणजे कल्योंची संवय असा अर्थ जाहे, हें थोड्याशा 
बिचारोन्तीं समजेलच. 
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टौप--या ठिकाणचा भावी प्रयोग पूर्वी सांगितल्याप्रमार्णे साधारण सम- 
जुतीचा नाहीं. म्हणजे यांतील कम प्रथमान्तच आहे. संयुक्तक्रियापद असतां भावी' 
प्रयोगांतील कम प्रथमान्तद्दी असूं शकतें, हैँ या अध्यायांत व मागील एका 
अध्यायांत ( अंक ५८८ टीप ) आलेंच आहे, त्याच प्रकारचा प्रस्तुत भावी 
प्रयोग आहे 5 

(आ) अस ह्या सहायधातृच्या अथाचे राह, सूट, इत्यादि जे 
आणखी सहाय धातु भाहेत, लांचे वाख्यातही मुख्य धातच्या त-क्कदन्तापुढें 
चाळं असतां असेच कतार कित्रा भावो प्रयोग होतात. जर्सेः-तो शिव्या 
देत सुटावा, किंवा रहावा, कतंरि; त्यानें शिव्या देत सुटावे, किंवा रहावें: 
( भावी ); इ०, था ठिकाणीही भावी प्रयोंगांतील कर्म प्रथमान्त आहे. 

६०६. त-कृदन्ताचा क्रियाबिशेषणाप्रमार्ण उपयोग होतो. जसे:-लाने 

ब्व्यांदेखत ते पळावेळे, तो अडखळत बोलतो, तो रामरक्षा चुकत- 
साकत म्हणतो, इ० अशा वेळीं त-कदन्ताची बहुधा द्विरुक्ति होते. जश: 
चुकतचुकत म्हणतो, उडतउडत चाळतो, तो बोळतवोळत जेवतो, ३०. 
टीप--त-झइदन्ताचे एकंदर सव॑ उपयोग कदन्ताध्यायांत पहावें, 
ता-क्रुदन्त ( करिता, देता, घेता, ६०५ ) 

६०७. हैं कृदन्त कतेवाचक असून त्याचा नामाप्रमाणें आणि विशे- 
जणाप्रमाणें उपयोग होतो. आणि तें भाकारान्त असल्यामुळे त्यास ई 
आणि एं हे प्रत्यय पररूपसंधीनें लागून त्यापासून अनुक्रमें ज्लीलिंगी व 
नपुंसकर्छिंगी शब्द साधतात. जसें:-मारत्याचा हात धरवतो, पण बोछ- 
त्याचे तोंड धरवत नाहीं; रांगत मूळ; नहाती घुती सुळगी; ती करती 
सकरती भाहे; ३०. 

या विशेषणांचा पूवी (भंक ४५८ टीप ) सांगितल्याप्रमाणें लाक्षणिक 
उपयोग मराठींत बराच आढळतो. जर्से:-नांदतें घर, जाती बेळ, 
छाभसता काळ, ३०. 

[ दादोबा म्हणतात---* मी करिते समयीं, जेविते वेळीं, इत्यादि स्थळींही 
हीच रूपें ( रीति-भूत काळाची ) जाणावी, मी करिते समर्यी म्हणजे मी करो 


ते समयीं. तो जेविते वेळीं म्हणजे तो जेवी ते वेळीं असा अर्थ, व्याकरण 
करिते समग्रीही असाच पदच्छेद करून निर्वाह करावा, दुसरा उपाय सला 
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दिसत नाहीं? ( क० ४४२ ). खेरह्दी असेंच म्हणतात, “तो निघते वेळीं 
मला म्हणाला ? या ठिकाणी निघते वेळीं हें निघे त वेळी याबद्दल संक्षेपार्न 
आलें आहे, असे ते सांगतात;---( Parsing 41. page 416 ) दादोबांनी दिलेलं 
. सत त्यांस स्वतःसद्दो पूणपणे मान्य आहे, असँ त्यांच्या वरील उताऱ्यावरून 
दिसत नाहीं. “ निर्वाह करावा. दुसरा उपाय मला दिसत नाद्वा. ? ह्या त्यांचे 
उद्गारांवरून निएपायास्तव हा मार्ग स्वीकारला पाहिजे, असँ त्यांचे मत आहे 
उघड आहे. आतां त्यांनी वर दिलेल्या उदाहरणांत त्यांनी सांगितलेल्या तऱ्हेचा 
पदच्छेद जरी सकृदृशनी बरा दिसतो, तरी अन्य उदाहरणांत सवत्र तश्ञा 
प्रकारचा पदच्छद शक्य नाहो, दादोवा-खेर यांचा उदाद्रणः--मी करिते 
समर्यी = मी करां ते समयीं, तो जेविते वेळां = तो जवी ते वरळी, तो निघते 
वेळीं = तो निघे ते वेळीं, इ०. हीं उदाहरणे प्रथम व ततीय परंपरांचे ए क- 
वचनाची आहेत. परतु प्रथम व तृतीय पुरुषांचे एकवचनोद्दी असा पदच्छेद 
सवत्र उपलब्ध नाह, जतेः--मो जाते वेळीं, ती धुत वेळा, या ठिकाणा मी 
जाई ते वेळी, आणि ती धुई ते वेळीं अर्शी पर्दे स्पष्टपर्णे निघत नाहीत 
ह्यामु्ळच निघते वेळी हें निघे ते वेळीं ह्याचें संक्षिप्त रूप आह, असे खेर यांनीं 
म्ह्य्छ असेल, परंतु आम्हा जेविते वेळीं, तूं वाचते वेळीं, तुम्ही श्वास घेतें 
वेळा, ते घांवत .वे्ढी, या ठिकाणी जवित वेळीं = जेबूं ते वेळीं, वाचते वेळीं, 
= वाचोस ते वरळी, घेते वेळीं = ध्या ते वेळीं, घांवते वेळीं = घांवत ते वेळीं 
असा पदच्छद कसा करावा हं आम्हां समजत नाही, या ठिकाणीं खेर 
यांच्या “ निघते वेळीं ? या उदाहरणांतल्या प्रमार्ण संक्षेप होऊन चमत्कारिक 
रूपे झालीं आहेत असेंच म्हणावयाचे की काय १ ह्याचं उत्तर कोणी. वेया- 

रणान [दुलछ आमच्या पाहण्यांत नादीं. येथोळ संक्षप कसा होतो व तो सवत्र 
एकच कां वगेरे प्रश्नांची उत्तरें जरी समाधानकारक नसली, तरी येथील दादो 
बांनीं सांगितळेळा पदच्छेद किंवा खेरांनों म्हटळेला संक्षेप निरपायास्तव पतकरावा 
अर पुष्कळांसं वाटण्याचा संभव आहे, आणि जर खरोखरच या ठिकार्णो 
दुसरा अधिक समाधानकारक राजमाग उपलब्ध नसेल, तर या आडमागार्ने 
कांस्याडुस्यांतून. व खांचखळग्यांतन घडपडत कां होईना, कसा तरो मार्ग काढणे 
हू केवळ स्त्रमाप्रमाण उभ राहण्यामेक्षां बर अस कोण म्हणणार नाहीं १ 


आमच्या वैयाकरणांचें ज चुकते तें बहुधा येथेच. त्यांचा बहुधा त्यांच्या 
समोरील उदाहरणांपुरताच विचार असतो. त्यांच्या पलीकड त्यांची दृष्टि जात 
नाहीं. परंतु शास्रीय विवेचनांत अझा प्रकारच्या कोद्या दृष्टीने तच्वनिणय 
सहसा होत नादी, मराठी वेयाकरणांव्या मर्यादित किंवा संक्रांचत दृष्टीची 
बरींच उदाहरण या अंथांत पूर्वी आलींच आहेत. ह्या दोषापासून शास्त्रीय 
शेधास कसा अडथळा होतो, इंद्दी त्यांवरून न्यायशान्नानभिन्ञ वाचकांसद्दी 
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इतर शब्द-ता-कृदन्त, ८२७ 


समजून चुकर्लेंच असेल. प्रस्तुत स्थळींही हीच कोती दृष्टि तत्त्वनिणय्राचे आड 
आली आहे, असें पुढील विवेचनावरून वाचकांचे तेव्हांच नजरेस येईल 
निघते वेळी, करिते वेळीं, जाते वेळीं, अशा प्रकारची रचना केवळ प्रथम 
व तृतीय पुरुषांच एकवचनींच आढळते असें नाही, तर ती तिन्ही पुरुषी 
दोन्ही वचर्नी एकसारखीच येते; असं आम्ही वर दिलेल्या उदाहरणांवरून वाच- 
कांस समजलेच असेल, करिते वेव्ठीं-करीं ते वेळो, जेविते वेळींस्जेवी ते वेळीं, 
असा पदच्छेद दादोवांस दिसत असलेल्या प्रथम व तृतीय पुख्याचे एक- 
वचनाचे उदाहरणांत सक्ृद्ृशनीं वरा दिसला; यामुळें ई आख्याताचे म्हणजे 
रीतिभूतकाळाचे रूपांपुर्ढे * ते वेळीं ? हे शब्द येऊन वरील भाषाप्रचार 
पन्न झाला, असं त्यांस वाटून त्यांनी आपला माग सुचविला, यानंतर खेरांस 
निघते वेळीं ई उदाहरण दिसरळं, त्यांत निघे ते वेळी अर्दा! पर्दे तितकी स्पष्ट 
दिसत ना, तेव्हां निषे ते वेळी ह्याचें निघते वेळी असे संक्षिप्त रूप झालें; असें 
म्हणण्याची तोड त्यांना सुचली, परंतु ही तोडी सवच ठिकाणीं सारखी समा- 
थानकारक नाई हैँ आम्ही वर दाखविलेच आहे 


येथपर्यंत प्रचलित व्याकरणाचा असमाघानकारकपणा आणि अप्रयोजकपणा 
दाखविला. आतां याहीपुढे जाऊन त्याचा नाळायकपणा दाखवितो. निघते वेळी 
करते वेळी, जाते वेळीं, इत्यादि भाषणप्रचार तिन्ही पदुंषी दोन्ही वचनी 
ज्याप्रमाणे येतात, त्याप्रमाणे ते तिन्ही काळींहदो येतात. जर्सेः--तो जाते वेळीं 
त्याचं पागोट पड्न त्यास अपशकुन झाला; तो जेविते वेळीं. बोलतो आहे 
तुम्हां उद्यां जाते वेळीं मला भेटून जा, दादोबांचा पदच्छद, जेवी ते वेळीं हा 
तो जेविते वेळीं बोलतो ? अशा वतमान-रीत्यर्थक वाक्यांत कांही अंशा 
चालण्यासारखा आहे. त्याचप्रमाणें * तो निजते वेळीं पाणी पीत. असे ? अया 
'प्रकारचा रीतिभूत काळाचा अर्थ असतां निजते वेळी=निजे ते वेळी अर्स 
म्हणणे गेर दिसत नाहीं, परंतु “ तो जाते वेळीं पडला ? या [निवळ भूतार्थी 
जाते वेळी=जाइ ते वेळी, आणि “ तो जेविते वेळीं बोलतो आहे ? या निवळ 
वतभानार्थी, जविते वेळीं=्जेवी ते वेळीं, आणि ' तो उद्यां जाते. वेळां मला 
भेटेल ? या भविष्या्थी जाते वळीं=जाइ ते वेळी, असा पदच्छेद निवळ स्त्ररूप- 
दृष्टया तरी कसा करावा आणि त्या पदच्छेदानुरूप अर्थ तरी कसा लावावा हं 
एक गूढच आहे,“ तो जाते वेळीं पडला ? म्हणजे तो जाई ते वेळीं पडला 
हा पदच्छेद भूताथी एकवार कसा तरी अथंदृष्ट्या घकवून घेतां येईल; कारण 
कीं, ई-आख्याताचा कवितेंत निवळ . भूतार्थ. कधी कधो उपयोग होतो. 
इं म्हणणें ठीक आहे असे जरी क्षणभर कबूल केले, तरी | तो उद्यां 
. जाते वेळीं मला भेटेल? अशा भविष्या! जाते वेळी=जाई ते वेळी हा 
- पदच्छेद व अर्थ घकवून घेण्यासारखाद्दी नाही. - जा या -.इ-आख्याताच 
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च्ट्र्ट शाखीय व्याकरण, 


रूपाचा भविष्यकाळाचे अर्थाने उपयोग कचित्‌ तरी होतो असे म्हणतां थेई« 
रूसे दिसत नाहो, यामुळें दादोवांनां सुचविलेला व खेरांनो अनुमोदन दिलेला 


माग केवळ असमाधानकारक आहे, इतर्केच नव्हे, तर अगर्दींच अयोग्य होय, 
असें मोठ्या दिलागरीने म्हणावें लागते. 


परंतु प्रस्तुत स्थळी ¦ दसरा उपाय मला दिसत नाही ? या दादोबांचे म्हण- 
'ण्यांत जर सत्यता असेल, तर त्यांचा माग त्याज्य ठरवून नुसतं विध्वंसक बनण्या- 
पासून काय फायदा ? तेव्हां विध्वंस करून उघड्या पडलेल्या जागीं नवीन 
रचना करणे इष्ट व अवश्य आहे. ती रचना सुदेवान फारच सोपी व सरळ . 
आहे. आमच्या मतें प्रस्तुत स्थळीं ता-छन्ताचा विशेषणाप्रमार्णे उपयोग झाला 
आहे. हं कृदन्त मूल कतृवाचक जरी आहे, तरी लक्षणेने त्याचा संक्रांत विश- 
षणासारखा उपयोग होतो, हं पूर्वी एका स्थला ( अंक ४५८ टीप ) सांगितळेल 
वाचकांस स्मरत असेलच, या दृष्टीनें जाते वेळी, निघते वेळी, करत वळा, ह्या 
ठिकाणीं जाते, निघते, करते, दी जाती, निघती, करती, या स्त्रीलिंगी ता-कृदन्त 


विशेषणांचीं पुढील वेळीं या सविभक्तिक शब्दाचे योगानें झालेलीं सामान्यरूपे 
होत. घांची आणखी जात्या, निघत्या, करत्या, अशीही सामान्यरूपे होतात, आणि 
त्यांचा वरील स्थलीं उपयोग होऊन जात्या वेळी, निघत्या वेळीं, करत्या वेळी, अशी 
जी भाषा हेति तिचाही प्रचार कमीजास्त आहे, या दुसऱ्या वेकल्पिक प्रकारा- 
वरूनही जाते वेळीं, निघते वेळीं, करते वेळीं, या ठिकाणीं ई-आख्याताचे रूपापुढे 
ते वेळीं ? हे शब्द आले आहेत, या म्इणण्यांत कांहीं अर्थ नाही हैं कळून येईल 
अर्थात्‌ निघते, करते, जाते, ह्यांमध्ये रीतिभूतकाळाचा किंवा कोणत्याच विशिष्ट 
काळाचा किंवा आख्याताचा कांहीं एक संबंध नाहीं आणि ते हा स्वतंत्र शब्द नाही 
तर निघते, करते, जाते, हीं मुळच्या आकारान्त विद्ोषणाचीं पुढील सविभाक्तेक 
शब्दाचे योगानें झालेलीं सामान्यरूपें होत; आणि त्यांचा वाटेल त्या काळीं उपयोग 
होणें स्वाभाविक आहे हँ उघड आहे. म्हणजे झन्दसिद्धीचे दृष्टीने यांमध्ये 
आख्यातरूप नाहीच तर कुदन्त विशेषण आहे. यामुळें त्या विशिषणाचे सामान्य- 
रूप कोणताही काळ, कोणताही पुरुष, व कोणतेही वचन, यांचेसंबंघानं अविकृत 
येतें हेदी स्पष्टच आहे, दादोबांचे म्हणण्याप्रमाणे पदच्छेद केला असतां, ह्यांच्या 
अविकृतत्वाचं व्याकरणदृष्टया कांहींच. स्पष्टीकरण करितां येत नाहीं, परंतु 
४ चांगले वेळी? ह्यांतील चांगले हें चांगल्या ह्या आकारान्त विश्ञेषणाचें सामान्य- 
रूप, जसें काळ, पुरुष, वचन, ह्यांनी अविकृत रहाते, त्याचप्रमाणें वादविषयक 
भाषाप्रचारांतील निघते, करते, जाते, री आकारान्त विशेषणाचीं सामान्यरूपे 
सर्वत्र अविकृत राहणे हं साहजिक आहे. तेव्हां भाषाइश्‍्या आतां प्रस्तुत 
' स्थढी कांह एक अडचण उरली नाही हें उघड आहे. 
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इतर शव्दइ-ता-कृदन्तर ८२५ 


आतां अर्थदष्टयाही हा मार्ग सरळ व प्रशस्त आहे असें दाखवितो, पडता काळ, 
चालता काळ, नांदर्ते घर,इत्यादि उदाहरणांत पडता, चाळता, नांदत, ही विशेषणे 
आहेत, आणि तीं कतुवाचक असून काळ किंवा घर यांस प्रत्यक्ष लागत नाहीत 
हैं निर्विवाद आइ, त्याचप्रमाणें जाते वेळीं, निघते वेळी, या ठिकाणच्या जातीः 
वेळ, निघती वेळ, या मूळ रूपांतील जाती, निघती, दी कतृवाचक विशोषर्णे 
असन ती वेळ या शब्दास प्रत्यक्ष लागू पडत नाईत, पडता काळ म्हणजे 
ज्या काळीं एखादी व्याक्ति पडते, विपन्नावस्थेप्रत जाते, तो काळ; आणि चालता 
काळ म्हणजे ज्या काळीं एखादा मनुष्य चालतो, भरभराटीत असतो, तो काळ; 
असा अर्थ आहे. अथीत्‌ पडता, चालता, ई कतृवाचक विशेषणे पडणाऱ्या 
व चालणाऱ्या व्यक्तीस प्रत्यक्षपर्णे लागणारी असन तीं प्रस्तुत स्थळी लक्षणने 
काळास लागलां आइेत;म्हणून त्यांस संक्रान्ताविशषणें म्हणजे योग्य विदाष्यापासन 
अन्य विशेष्याकडे गेलेळीं विशषणं म्हणावें हें उघड आहे त्याचप्रमाणे जाती वेळ 
म्हणज ज्या वेळीं एखादा जाता ती वेळ, निघती वळ म्हणज ज्या वेळी एखादा 
निघतो ती वेळ, असा अर्थ असून जाता, निघता, हीं कतृवाचक विशेषणे प्रस्यक्ष- 
पर्णे जाणाऱ्या, निघणाऱ्या, व्यक्तीस लागणारी आहेत, आणि तीं जाते वेळां 
निघते वेळीं, या प्रस्तुत साषाप्रचारांत कत्यांपासून दूर होऊन एका प्रकारच्या 
लक्षणेने त्याच्या क्रियेच्या काळास म्हणजे ती त्याची क्रिया ज्या काळी घडते 
त्या काळास लागण्यांत आलीं असल्यामुळें तीही संक्रांत विशेषणे होत ईं उघड 
आहे. एवंच या ग्रंथांत सुचविलेल्या मार्गानें अर्थदृष्टथा जरी प्रत्यक्ष एकदम अर्थ 
प्राप्त होत नाहीं, तरी लक्षणर्न अथाचे ग्रहण सुलभ होते; आणि या ठिकाणची 
लक्षणा मराठींत अझाच प्रकारच्या दुसऱ्या ठिकाणीही स्पष्टपर्णे दिसत असल्या- 
मुळे वादविषयक स्थळीं, ती लक्षणा मानण्यात हरकत नादी. इतकच नव्हे, तर 
ती मानणेंच मराठीच्या स्वभावाचे दृष्टीने उचित व प्रशस्त आहे हें उघड आहे. 

सारांश, दादोबांनीं दाखविलेल्या कूटाचा भाषादृष्या व अथदृष्चा असा 
साधा व समाधानकारक निकाल लागतो, हैं समजले म्हणज त्यांनी निरुपायास्तव 
सुचविलेला किमानपक्ष स्वीकारण्याची कांद्दी गरज नाहो हें तेव्हांच समजून येइल.] 


तां-कृदन्त ( जातां, येतां, बोलतां, इ०. ) 

१०८. या कृदन्ताचा काळवाचक क्रियाबिशेषणाप्रमाणे उपयोग होतो 
झाची गद्यांत बहुधा द्विरुक्ति होते; पद्यांत मात्र ह्याचा एकेरी उपयोग 
फार भाढळतो. ह्या गोष्टी ळृदन्तविवेचनांत झाल्याच आहेत. गद्यांतही 
ह्याचा एकेरी उपयोग थोडासा भाढळतो; आणि ह्याचे मागें जेव्हां न हें 
निषेधार्थी भव्यय लागतें, तेव्हां हें कृदन्त गद्यांतही एकेरीच येतें, जसें: --- 
तो उद्योग न करितां व्यर्थ हिंडत भाहे, तो न बोलतां आपलें काये 
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साधितो,. इ०. तसेंच अस धातचे हें कृदन्त म्हणजे असतां ह अव्यय 
अस धातु मुख्य असतो तेव्हां एकेरीच येतें. जसें:---तुझा शत्रु देवडी- 
वर भसतां तुझा आंत कसा प्रवेश झाळा, संकेताचा अथ असतां जर-तर 
इत्यादि अन्ययांचा उपयोग होतो, इ० 


यावरून असँ दिसतें कीं, देत, घेत, करीत, इव्यादि तकारान्त कृद- 
न्तांसच काछाधिकरणदशेक सप्तमीचा आं हा प्रय लागून देतां, घता; 
करितां, इत्यादि तां-प्रययान्त कुदन्त झालीं आहेत 


६०९. ह्याच अथाने म्हणजे काळाथार्ने मूळ घातृच्या त-क्कदन्तापुढ 
अस या सहायधातच तांनङ्कदन्त1केवा तांना-ककदन्त जोडण्याचा प्रचार भाह 
जर्सः--तो जात असतां, तो बोळत असतां, किंवा असतांबा इ०. पवी 
सांगितस्याप्रमाणं जात असतां, बोळत असतांना, ह्यांस संयुक्त क्रिया- 
विशषण म्हणावें. 


६१०. या कुदन्ताढा जर स्त्रतंत्र कर्ता असला तर तो बहुधा प्रथ- 
मान्त असतो. जसें:---शुप्र ळंकेस जात असतां त्याला मध्यें जटायु 
भेटला, दुसरा बोळत असतां त्याला अडथळा करू नये, इ०. 


९११. सकमक धातूच्या या कृदन्ताचें कर्म कतेरि प्रयोगांतीळ नियमां- 
प्रमाणे प्रथमान्त किंवा चतुर्थ्यन्त असतें, जसेः--दुसरा भाषण करित 
असतां, तो रामाळा मारित भसतां, इ०. 


६१२. जेव्हां मुख्य वाक्यांतीळ कती व या कृदन्ताचा कती एक 
असतो किंवा या कुदन्ताच्या कत्यांबद्दळच किंत्रा तत्संबंधाचें मुख्य वाक्यांत 
कांहीं विधान असून त्याचा या कृदन्ताचे नंतर ळगेच प्रथमेतर तिभक्तीत 
उल्लेख असतो, तेव्हां या क्ुदन्ताचा प्रथमान्त कतो बहुधा अध्याहृत 
असतो, जर्सः---( तो ) जेवतां जेवतां केवा जेवत असतां व्यास घांस 
छागून त्याचा प्राण गेळा, (तो) अस बोलतां बोलतां त्यानें - प्राण सोडिला 
(मी ) हे पुस्तक वाचत असतां मळा झाप लागळा, (मी) पुस्तक वाचत 
असतां मी झोपी गेछों. 


घम प्रभु न पर प्रभु जेणें केळा प्रसिद्ध तो करद | 
मोठ्या मोठ्यांळाही बुडतां व्यसनाब्विमाजि जो करद || - मोरोपंत 
2000 ४ कक $ CFB IE. Noe 2, शा EoD १800600902”. २७ 
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इतर श्द-तां-कृदन्त, ८३१ 


६१३. कधीं कधीं सकमक धातच्या तां-कृदन्ताचा कता तृतीयान्तही 
आढळतो, त्या वेळीं हं तां-क्कदन्त एकरी येऊन त्याचे पुढं च-हें झुद्- 
शब्दयोगी अव्यय येतें, अशा वेळीं त्यांत क्रियासमात्तीचा भध गार्भत॑ 
असतो, अंक ६१० मध्यें सांगेतल्याप्रमागें कतो प्रथमान्त असून पुढे 
च हें झुद्धशब्दयोगी अब्यय नसतां तां-कृदन्तास अपूणेक्रियेचा अर्थ असतो 
तेव्हां अपूर्णक्रियेच्या अर्थापांसून एकदम क्रियासमात्तीच्या अर्थावर या. 
कुद्न्ताची कशी उडी गेळी असें वाटण्याचा संभव आहे. पण हा प्रश्न 
फारसा बिकट नाहीं, क्रिया संपण्याचे बेतांत जरी आढी तरी अशा 
स्थितींत ती संपली असही स्थूळ दृष्टीने म्हणण्याचा प्रवात आहे. उदा- 
हरणाथ, आगगाडी स्टेशनवर येत असतां म्हणजे येतांना चांगली दिसा- 
वयास ळागळी, तरी ती येतच आहे म्हणजे तिच्या येण्याची क्रिया 
संपळेळी नाहीं हैं खरें; पण व्यवहारांत अश्या वेळीं “ही पहा गाडी 
आळ ' असंच म्हणण्याचा प्रवात आहे. ह्यामुळ अपूण कियेपासून 
क्रियासमाप्तीचा अथ प्रथम जितका दूर वाटतो तितका तो दूर नाहीं हे 
आहे. ह्यामुळें कता तृतीयान्त असून च हें शुद्धरान्द्योगी अव्यय पढे आलें 

गज तां-क्कदन्तास त्यांतीळ धातून दाखाविली जाणारी क्रिया संपते न संपते 
ताच असा अथे प्राप्त होतो; म्हणजेच त्यांत क्रियासमाप्तीचा ध्तानि उठतो. 
जसेः--यार्ने हात उगारतांच सबे लोक धांवून गेळे, त्यार्ने आपलें 
भाषण संपवितांच टाळ्यांचा गजर झाला, ३०. या ठिकाणीं उगारतांच 
म्हणजे उगारतो न उगारतो तोच किंवा स्थूळ मानानें उगारस्याबराबर, 
आणि संपावितांच म्हणजे, संपावितो न संपवितो तोंच किंवा संपविस्या- 
बराबर असा अथं आहे हें उघड भादे. 


६१४. परतु उमजगर्णाताळ घातूच्या व अकमक घातुंच्या तां-क्कदन्तांस 
हा क्रयासमात्तांचा अथ असला, तरा त्यांचा कता प्रथमान्त असतो, 
जसः—तो असं बोळतांच, म्हणताच, किवा शिकतांच, इ०. पत्र पॉच- 
तांच ( पांचब्थाबरावर ) चिन याई, इ० 


कोल्ह्यांचे पाळिळा त्वां, आरडळा उपजतांनि जंबुकसा ॥--मोरोधत. 

६१५. जेव्हां या कृदन्ताचा तृतीयान्त कर्तो त्याच्यानंतर ळगेच 

सुर्य वाक्यांत कोणत्याही (विभक्तींत आढेला असतो, तेव्हां तो कधीं कधी 
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अष्याहत असतो. जसेंः---( रामाने) हैं ऐकतांच रामा धाबरळा, (त्यानें) 
साझा शब्द ऐकतांच तो चटकन उठून बसला, ( त्याने ) खाळीं पाहतांच 
त्याचा चष्मा गळून पडळा, इ०. 


परंतु मुख्य वाक्यांत या कुदन्ताचे स्वतः कत्यांबईळ किंबा तस्संबंधाचे 
कांही बिधान मुख्यत्वेकरून नसते ब ह्यासुळे त्याचा उछेख जरी मुख्य 
बाक्यांत होत असला, तरी तो ह्या छदन्ताचे लगेच नंतर स्त्राभाविकपर्णे 
होत नाहीं, तर मुख्य वाक्यांतीळ कांहीं शब्दांचे नतर होतो, तेव्हां तों 
कतो अध्याहृत राहूं शकत नाहीं. जर्तेः--रामानें मान वर करितांच 
शिक्षकाने त्यास प्रश्न बिचारिळा, मीं त्याजकडे पाहतांच त्यार्ने मान फिर 
विळी, इ०. या ठिकाणीं रामानें भाणि मां हे करितां ब पहातां या इद 
न्तांचे कते युत्त ठेविस्पास अर्थाचा स्पष्ट बोघ होणार नाहीं हें उघड आहे. 


६१६. कधीं कधीं प्रकृत क्रियासमाप्तीचे भर्थी या तां-कृदन्तापुढे च 
या अव्ययाचे जागी क्षणीं हा शब्द किंवा क्षणीच असे दोन्ही मिळून 
येतात. जलें:--भसे होतां क्षणीं, सूये उगत्रतां क्षणीच, चोरार्न गांठोड 
उचळतांक्षणीं पकवा क्षणीच, त्याने बंदुकीचा चाप भोढतांच कवा 
आढतां क्षणीं किंवा भोढतां क्षणीच, इ० 


टीप१--तां-कृदन्ताचा कर्ता कर्धी कां प्रथमान्त असतो आणि कर्धी कर्धी 
तृतीय!न्त असतो. प्रथमान्त कर्ता असतां या कृदन्तास अपूण क्रिया म्हणजे 
क्रियासंतति किंवा क्रियासमास्ति असे दोन्दी अर्थ असतात. क्रियासंततिपासून 
क्रियासमाप्तीचा अथ सहज कसा येऊं शकतो हं बर दाखविलच आहे. कोणत्या 
जागी कोणता अथ असतो, हें वाक्योघावरून ठरतं. याप्रमाणें प्रथमान्त कता! 
असता जरी दोन्ही अथ संभवतात तरी तृतीयान्त कता असला म्हणज फक्रेया- 
समासि हा एकच अथ असतो; ह्या वेळीं क्रियासतति हा अर्थ नीट जुळत नाही 
आतां या ठिकाणची रचना संस्कृतापासन कशी निघाली ते दाखावेता, 
अस्कृतांत सति सप्तमी म्हणन एक रचना आहे, तेर्थे अपूण क्रियाद्योतक कृदन्ता- 
बराबर कताही ससमी विभरक्तीतच येतो, आणि मुख्य घातूचे कृदन्ताचे सप्तमापुढ 
अस धातूच्या त्याच प्रकारच्य़ा कृद्न्ताची ससमी विकरल्पंकरून येते, जसः 
“ सूर्थ अस्तं गच्छति खति ? 1 म्हणजे सूर्य अस्तास जात असतां? यावरून 
४ असतां › हूँ रूप संस्कृतांतील सति या कूदन्त-ससमांबद्दळ आढळ आई, हू 
उघड आहे. अथीत्‌ सति हूँ जसें संस्कृत अस्‌ धातूच्या सत्‌ या दन्ताचे 
ससमीचं रूप होय, त्याचप्रमाणं असतां दें मराठीतील अस घातूच्या ' असत झा 
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कृदन्ताचं सप्तमीचें रूप होय, “ गच्छति सति ? याबद्दल संस्कृतांत सति ह्या शब्द 
वगळून नुसतें “ सूर्य अस्तं गच्छति ? असेंही म्हणतात, संस्कृतांत मुख्य घातृचें 
कृदन्त अस्‌ या सह्दायधातृचं कृदन्त हीं दोन्ही सप्तम्यन्त असतात, मराठीमध्ये 
“जात असतां ? अश्वा संयुक्त उपयोगामध्ये फक्त अस या सहायधातूचेंच, 
कृदन्त सप्तम्यन्त आहे; कारण इतकेंच दिसतें कीं, त्या दोहों मिळून एकच 
शब्द होत असल्यामुळें शेवटच्यासच विभक्ति प्रत्यय लागला आहे. परंतु जेव्हां 
असतां? हैं अध्याहृत असते म्हणजे मुख्य धातूचेंच कृदन्त एकाकी येतें, तेव्हां 
तेंच ससम्यन्त असतं. अर्थात्‌ जात असतां यांतीछ असतां इं नाहीसे होतें, 
त्या वेळीं जातां असेंच रूप येतें, यावरून जात असतां, उगवत असतां, करीत 
असतां, ह्यांचे जागीं जातां, उगवतां, करितां, हीं रूपं कर्शी येतात हें स्पष्ट 
होईल, असो. दुसरी एक गोष्ट लक्षांत ठेवण्यासारखी आहे, ती अशी. संस्कृतांत 
हा कृद्न्ताचे कर्त्याचीही सप्तमीच असते. परंतु मराठींत प्रथमाच येते, ' सूर्ये 
असं गच्छति सति ? याचे जागीं * सूर्य अस्तास जात असतां? असे मराठींत 
येतें. जात असतां याचे जागीं नुसतें जातां हें कृदन्त बहुधा कवितेत येते, 
आणि वर सांगितव्याप्रमाणें क्रियासंततिपासून। क्रियासमाप्तीचा अर्थ या 
कृदन्तास जेव्हां येतो, तेव्हां तें गद्यांतद्दी एकाकी येतें, * सूर्य अस्तं गच्छति एवं? 
किंवा * सूर्य अस्तं गते एव ? याचे जागीं * सूर्य अस्तास जातांच * अशी रचना 
झाली, क्रियासमापीचे अर्थही या रचनेचा मराठींत उपयोग होऊं लागल्यामुळे 
मूतार्थी वहुधा येणाऱ्या ळाख्याताचे नियमही या झदन्तास हळुदळ लागूं छागले; 
आणि लाख्यातीं सकर्मक क्रियापदाचा कर्ता जसा तृतीयान्त होतो, त्याप्रमाणें 
तां-क्दन्तास क्रियासमा्तीचा अर्थ आल्यामुळें या अर्थी सकर्मक घातूंच्या तां-कृद- 
म्ताचाददी कर्ता तृतीयान्त असतो. प्रथमान्त कर्ता असतां क्रियासंतति हा अर्थ 
असून गद्यांत तां-कृदन्त एकाकी येत नसल्यामुळे मुख्य धातूचे; त-क्कदन्तापुर्दे 
६ असतां ? याचा उपयोग होऊन संयुक्तक्कदन्त होतें. जर्सः--तो पत्र लिहीत 
असत्यं मी तेर्थे गेलों, परंतु, “ त्यानें पत्र लिहितांच ? ह्याप्रमार्णे तृतीयान्त कर्ता, 
मुख्य घातूचेंच तां-कदन्त ब त्याचे पुढें च हें अव्यय अशी रचना झाली कीं, तेथें 
क्रियासमाप्तीचा अर्थ उत्पन्न होतो. येथें तां-कृदन्ताचा भूतकाळीं उपयोग होतों 
असे कोणी म्हणतात, पण दे सर्वच खर नाहीं, ' त्याने आंत पाऊल टाकितांच सर्व 
लोक उठून उभे राहिळे? अशा ठिकाणी म्हणजे मुख्य वाक्यांतीक विधान 
भूतकाळासंवंधाचें असतां तां-कृदन्तास भूतार्थ असतो. परंतु ' व्याने आंत पाऊछ 
टाकितांच सर्व लोक उभे राहतील? या ठिकाणी ' त्यानं आंत पाऊल टाकितांच ? 
म्हणजे ¦ तो आंत पाऊल टाकील तेव्हां! असा भविष्यकाळाचा अर्थ आहे हें 
उघड आहे. तसेंच, सोळावं वर्ष संपतांच तो विलायतेस जाणार आहे, इ०. 
सारांश इतकाच कीं, कोणत्याच कृदन्तास काळाचा विशिष्ट अर्थ नसतो; तो 
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मुख्यावेधानाच्या काळावर अवलंबून असतो. तेव्हां अशा ठिकाणी ता-कदन्तास 
क्रियासमाप्तीचा अर्थ असतो असँ म्हणणँच रास्त आदे. 


टीप २-यासंबंधानें गुंजीकर म्हणतातः---पत्र पांचसांच वतमान समजलं 
पॉचतांच ? (पांचे तआच) म्हणजे पोंचर्ते किंवा पोचले तेव्हांच, उचळतांच 

( उचली तआच) म्हणजे उचळतो किंवा उचळलें तेव्हांच (संस्कृत “तदा एवः.)? 
गुंजीकरांचा अथ वरावर आहे. परंतु पॉचतांच, उःचळतांच, हीं रूप कर्शी साधली 
असें सांगण्याचा जर त्यांचा येथे उद्देश असेल, तर त्यांची ही साधनिका केवळ 
कासपनिक होय, इं कोणाच्याही तेव्हांच लक्षांत येईल. म्हणन तिचें सविस्तर 
परीक्षण करण्याची जरूर नाहीं, पहिल्या टीपेंतील निरूपणाशी ती ताडन पाहिली 
म्हणज झालं 

६१७. तकृदन्तापुढें किंवा लाकुदन्तापुढें अल धातूच्या तां-कृदन्ता'चा, 
म्हणजे असतां या शब्दाचा, उपयोग होतो, ला वेळीं कधीं कधीं संके- 
ताचा अथ भसतो; म्हणजे संकेत वाक्यांतीऊ पूवामध्ये अथानुरोधान 
त-क्कदन्ताचे पुढ किया ला-कृदन्तांचे पुढे असतां हे कृदन्त येते. अशा 
वळां . संकेतदंशक उभयान्वयी अव्ययांचा उपयोग वाक्यांत होत नाहीं. 
जसेः--मो ` साळा सांगत असतां तो गेळा, ह्या वाक्याचा अथे तुळा 
पांच वेळ समजन सांगितला असतां येत नाहीं हें आश्चयच होय, इ० 
या ठिकाणीं सांगत असतां = जरी सांगत होतो. तरी; आणि सांगितला 
असतां = जरी सांगितला तरी, 


( अ ) ङदन्ताचा काळार्थ मुख्य वाक्यांतील क्रियापदाचे काळार्था- 
नुसार भसतो हं पूर्वी सांगितळंच आहे. जसेः- बाप त्याला सांगत 
असतां तो गेला, . मी तुळा सांगत असतां तूं जातोस हं ठीक नाहीं, 
मी त्याला सांगत असतां तो जाईल असे वाटत नाहीं; ह्यांपैकी पहिल्या 
उदाहरणांत भूताथं च दुसऱ्यांत वतमानार्थ आहे; आणि तिसऱ्यांत भूतार्थ 
वतेमानाथ, किंवा भविष्याथेही असेल; स्थळबिशधी कोणता अर्थ आहे 
ह एवापर संबंधानें ठरतें. 

( आ ) परंतु सांगत असतां, सांगितला असतां, ह्या प्रकारच्या संयुक्त 
कृदन्ताचे जागी पद्यांत मुख्य घातृचच तो-कुुदन्त एकाक यतेन जस 


मत्तं श्वयूथपें श्वा सिंहीमति घाडितां धरायाळा 
' जाइळ कसा तेसा सूतहि भी कर्म तें करायाला ॥--मोरोपंत, 
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धर्म म्हणे अन्यासीं अन्याचे दत हें विषम बाठे 
ऐसंहि भसो पारि परिणामी भय सोडितां सुनय वाटे मोरोपंत: 


( इ ) गर्यातहां पद्यांतस्याप्रमाण पाह, म्हण, कर, इ० धातृच्या या 
कदन्ताचा प्रस्तुत अर्था एकाकी उपयोग झालेला कधीं कधीं आढळतो. 
जसें;-- परंतु सामान्यपणे पहावा वाग्देवीचे असले आवडते कंठमाणि 
या दुनियेत थोडेच निपजतात !-कृष्णशयात्री चिपळूणकर, व्याकरणा- 
वरील निबंध पृ. ६; खरें पाहतां, खरें म्हणतां, सूक्ष्म विचार करिता, 
६०, येर्थे पाहतां = पाहिलं तर, म्हणतां = म्हटळें तर, कारितां = केला 
तर, भसा अथ भाहे हं उघड आहे. 


टीप १-_गेल्या ( ६१६ ) अंकांतीळ रचना ( खय अस्तास जात असतां, 
किंवा जातां, किंवा जातांच ) संस्कृत सति सक्तमी-( सूर्य अस्तं गच्छति सति ) 
पांसून कदी निघाली आहे हं वर दाखविलेंच आहे, या अंकांतील रचनाही 
सति सप्तमीपासूनच निघाली आहे, गच्छत्‌ सारख्या अपूण क्रियाथक कृद्न्ताचा 
जसा सति सप्तमीचे कामीं उपयोग होतो त्याचप्रमाणे गत सारख्या पूर्ण क्रिया- 
थक कुदन्तानचाही त्या कामी उपयोग होतो हं तशांस स्मरेलच, म्हणजे “सूर्य 
अस्तं गच्छति सति ? ह्याप्रमाणे “सूर्य अस्तं गते सति ? असें अयांनुरोधानें 
संस्कृतांत म्हणतां येतें, आणि या सति सततमीचा संकेताथाही उपयोग होतो. 
जसं:--रूदति पुत्रे ( रुदतो वा पुत्रस्य ) पिता प्रा्राजीत्‌, मामेति व्याहरत्येव 
तस्मिन्पातालमभ्यगात्‌, ०. अशा प्रकारचींच, मी तुला सांगत असतां किंवा 
सांगितलें असतां, खरें पाहतां, इ० या अकांतील संकेतार्थ मराठी रचना आहे. 


( ई ) ज्यावेळी अस हाच धातु मुख्य असतो सावेळी द्याचे तांङ- 
दन्त संकेतार्थी गद्यांतही एकाकीच येतें, जसेः--भसे असतां तूं तेथ 
कसा गेलास, त आजारी भसतां शाळेंत कां येतोस, ३०. 

तांनांकुदन्त ( देतांनां, कारितांना, इ० ) 


११८. तांक्दन्ताचा काळवाचक क्रियाविश्ेषणाप्रमाणं गद्यांत सहसा 
एकेरी उपयोग होत नाहीं, तर त्याची बहुधा द्विरुक्ति होते हैं वर सांगे- 
कंच आहे. परंतु तांनांङ्दन्त त्याचे जागी एकाकीच येत. जसः--तो 
चाळतां चाळतां पडळा, तो जेवीत असतां बोलत नाहीं, इत्यादि ठिकाणीं तो 


चाळतांनां पडळ, नो, जेवता जा, बोदत. नाची ह 18) Si Gade 


८३६ शास्त्रीय व्याकरण, 


( अ ) तांङ्कदन्त व तांनांकदन्त हीं दोन्ही बहधा वाक्यांतीळ क्रिय 
पदांचे कृत्यीस उद्देशन येतात; परंतु कधीं कधीं तीं क्रियापदाचे कमॉस ही 
उद्देशून आलेली आढळतात. जर्से:--मीं आपत्या माडीवरून रामास 
खेळतांनां पाहिलें, तूं साळा असें बोळतांनां ऐकिळेस काय £ ३० या 
ठिकाणीं खेळतांनां ब वोलतांनां ह्या कुदन्तांचा संबंध मी ब तूं या पादिक 
व ऐकिलेंस या क्रियापदांच्या, कर्त्याकडे नसून रामास व त्याळा या कर्मा 
` कडे आहे म्हणजे त्या कमोस उदेळून हीं ऋदन्तें आळी आहेत हें उव 
आहे. अर्थात्‌ खेळतांनां व बोलतांनां यांतील खेळ व बोळ या धातूचे 
किंवा क्रियांचे मी व तूं हे कर्ते नसून रामा ब तो हे कते आहेत. 

( आ ) बाक्यांतीळ कृदन्त क्रियापदाचा कती ब कर्म या दोहाकडे 
छागण्यासारखें असस्यास तें ज्यास ळागाबें अशी वक्तत्याची इच्छा असेळ 
त्याचे पुढे तें दन्त भसावें. म्हणजे अशा स्थळीं बाक्याँती 
कम महत्वाचा आहे जसें:--मीं खेळतांना व्यास पाहिलें, म्हणजे मी 
स्वतः खेळत होतो, तेव्हां त्यात पाहिलें; आणि भी त्यात खेळतांनां 

j 
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पाहिल म्हणज ता ॐत हो त 
खेळण्या हि. कट [त क आया ७ अक आळ. ड्ड 2 य न >या नन्ता झ्य च्या 
सखळण्याच स्थितीत ता नाइया टट्टात पडला भता य्‌ ।ट्‌ 


eS > य बावांचा न se > टू न डः व्यया =e जे SN झ्य 
[ ज।२।बानाचा चा टउदघाचा नवस वहा, ' या अव्यंयाचा वतच्या अमन 

+ आक. कमा चे पद... a -- ४ = नती सटर आच, = यास परखे ळी ० — > तांना 
१५२०७ "च जागा उड हात उदासा पय अतें बोरू-तां ( तांना ) 
ह. एकत र त्र ज क क ऊ-"--5* > - रामाद ~ च्य ड्याठ सारतान ` MN कल बे 
कता, तर साठ रा दाल अदत; रामाठ मां धाड्याठ नारताना ५.९२: 
ड्त्या > नम उदाइर नन गात -- + LR, न ७ — पळे hs oe ९ कक य क्रियापदा चा 
त्थाद, दुर उदाइरणात कचा? प्रयोग अखस्याड ऊचन्त . ई 414५5 
कदा झालें = र a —— = सो उेस्तर = परी झ््ण — ~ 3rd > 
कय रारू जाइ, ? दा !Iनदनाचे छउादवत्तर पराक्षण करण आतार 41.९० 
तथापि जोशावोवांची चा हा च्याकरणपद्धात्त जरां हुकाचा नतला, तरा कश चर” 


कारक आहे इतके येये, दाखवितों, 
प्रथम * मी त्याउ बोलतां ऐकितों ? असें म्हणय्याचा प्रघात निदा 
तरी माहीत नाही. त्याचे जागी जोश्वीबोबांनी कंतांत दाखविलेला बोलतांना 
ऐकितों असेंच रइणण्याचा सिए प्रधात आहे असें आम्हांत दाटते. अरो, 
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~ 


~ 


वाक्यांत जोशीबोवांचे मतें बोलतां किंवा योळतांनां हें ऐकिता ह्याचे अपरस्य 
कर्ने आह. अशाच प्रकारे * मळा योळतां येतें * या वाक्यांत चोळ्या 
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ठाधित नामाप्रमाणें अतून त्याचा येतें या क्रियापदाचे कत्यांच्या जागी उपयोग 
झाला आहद अते जोशीबोवा म्हणतात. परंत एकू तर येतें, चाचा या ठिङाणीं 
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,शकण या अर्था उपयोग असून शक था घातचाद्दी स्वतत्रप्णं फारसा उपयोग 
झालेला दिसत नाहीं. तेव्हां येतें यास स्वतंत्र क्रियापद मानणे प्रशास्त नारदी, 
शिवाय दुसरां उदाहरणे पाहिली असतां वाचकांस तेव्हांच असे दिसून येईल 
की अशा वाक्यांत वोळतां सारखं जे तांकृदन्त असतं ते कता मानणे प्रशस्त 
नाहीं; इतर्कच नव्हे, तर साफ चुकीच आइ. ' त्याला हं उदाहरण कारितां येते ? 
या ठिकाणी उदाहरण हें करितां या कृदन्तार्चं कम आणि करितां हें कुदन्त नामा- 
प्रमाणं उपयोगांत असून तें येतें याचा कता आहे अर्स म्हणण्याची सक्कदशनीं 
तरी जोशीवोवांस सबड आहे. बाकी येथे सुद्धां करितां ह्या नामार्चे लिंग काय 
तं कसे समजतें, तं नपुंखकलिंगी आहे इं समजण्याचं येतें या क्रियापदाशिवाय 
अन्य साधन आहे काय १ कत्याच लिंग क्रियापदास असते असं स्हणण्याच 
जागीं येर्थ क्रियापदाचे लिंगावरून कत्यांचे लिंग कळत नाहीं काय ? असे प्रश्न 
साहजिक उद्भवतात, तरी ते बाजूस ठेऊं, परंतु “त्याला हा धाठु चाळवितां येतो? 
त्याला ही आयां लावितां येते, * त्याला हे शब्द चाळवितां येतात ', इत्यादि 
वाक्यांत चालवितां, लावितां, चाळवितां ह्या कुदन्तांत येतो, येते, येतात, या क्रिया- 
पदांचे कर्ते म्हणण्यास जोशीबोबा धजावर्तील की नादी ह्याची आम्हांस शंकाच 
आहे. तस करण्यास तयार व्हावयाचे म्हणजे ळावितां, चाळवितां, इत्यादि तांझदन्तें 
नामाप्रमाणें उपयोगांत येतात, तेव्हां त्यांचे एकच रूप तिन्ही लिंगी व दोन्ही 
वचर्ना उपयोगांत येतं आणि त्यास प्रथमा किंबा जोशीबोवांची अप्रत्यय द्वितीया 
यांशिवाय कोणतीच विभक्ति लागत नाहीं असे म्हणणें भाग आहि. अश्या प्रका- 
रचीं हीं तांकदन्तनामें म्हणजे मराठी भाषेतील नामांचा * नभूतो न भविष्यति ” 
असा एक विचित्र भासळाच दोय, सारांश, इतकाच की आम्ही दाखविलेल्या 
उदाहरणांत धाठु,आयां, शब्द, या कमांप्रमाणें ये या सद्दायधातूर्चे किवापद असल्या 
मुळे, जाशीबोवांची व्याकरण-पद्धति सवथेव त्याज्य होव असे निःझाकपणं सिद्ध 
होत नाहा काय १ तसंच तांप्रत्वयान्त दन्त आमच्या मते नामाप्रमा्ण कर्धीच 
उप्योगांत येत नाहीं, आणि तें तसंच येत असले तरी “ मला उदाहरण करितां 
येतें, त्याला ही आर्या ळावितां येते, ? इत्यादि वाक्यांत मला, त्याला, इ० हे 
'चतुर्थ्यन्त शब्द कर्ते; उदाहरण, आया, इ० हीं प्रथमान्त कर्मे; आणि करितां 
येतें, ळावितां येते, इ० ही क्रियापदे असून प्रधानकतूक कर्मणि प्रयोग आहे 
हैं उघड आहे. त्याचप्रमाणें मला बोलतां येते, मला जातां येतें, मला घांवतां 
येतें, इत्यादि वाक्यांत भावेप्रयोग आहे दं उघड आदे, आतां जोश्ीबावांच्या 
वरील उताऱ्यांतील उदाहरणांकडे वळूं 
भी त्यास बोलतां किंवा बोलतांनां ऐकतो, रामास मी घोड्यास मारतांना 
पाहिलें, या वाक्यांत जोशीबोवांचे मते बोळतांनां व मारतांनां ह अप्रत्यक्ष कमे 
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पदाचा कर्ता झाळें आहे. प्रथम पहिल्या उदाहरणाकडे पद्दा, मी त्यास बोल- 
तांनां ऐकतो, या वाक्याची जोशीबोबांनी छाविलेली व्यवस्था थेट इंग्रजी रच- 
नेस अनुसरून दिसते. पूर्वी एका ठिकाणीं म्हटल्याप्रमाणे जोशीबोवांचा स्वाभा- 
विक ओढा इंग्रजीकडे फार दिसतो. परंतु मराठीचा इंग्रजीशी असलेला संबंध 
आनुवंशिक नसून आकस्मिक व आगंतुक आहे ही गोष्ट विसरतां कामा नये. 
ह्यामुळे कोणत्याही मराठी रचनेचे रहस्य समजून घेण्यासाठी इंग्रजीकडे धांव 
घेणं योग्य नाहीं. युरोपिअन रचना सुळीं आमचे आय रचनेहून फारच भिन्न 
आहे. ही गोष्ट प्रत्येक इंग्रजी शिकणाराचे पदोपदी अनुभवास येत आहे. त्याप्र- 
माणे ती जोशीबोवांनांदी स्वानुभवाने माहीत असली पाहिजे, असं असंतां 
त्यांनी आपल्या व्याकरणांत अनेक जागीं मराठी रचनेचे स्पष्टीकरणार्थ इंग्रजी 
चष्मा चढवावा हूँ आश्चर्यच होय, वास्तविक म्हटलें म्हणजे मराठीचे 
स्पष्टीकरणासाठां तिची पूर्वपीठिका पाहिली पाहिजे, तशी पूर्वपीठिका जर साद्यंत 
व संगतवार मिळूं शकत नसली तर निदान संस्कृत मूलाचा तरी विचार करणें 
न्वांगळं, तेव्हां ¦ सी त्यास बोळतांनां ऐकतो? या मराठी रचनेवर 1 1081 
him 3९३६ या इंग्रजी वाक्याचा प्रकाश पाडन तिचें रहस्य स्पष्ट करू पाइणें 
म्हणजे पूवपरंपरा साफ विसरून जाणें होय, आमच्या मते बशल मराठी 
रचनेवर “ अहु तं ब्रबन्तमाकणयामि ? या संस्कृत रचनेचा प्रकाश पाडल्याने 
मराठीची खुबी स्पष्ट दिसूं लागते, मराठी व संस्कृत या दोन्ही वाक्यांत मी व 
अह हे कते, त्याला व तं हीं कभ, बोलतांना व ब्रवन्तं हीं कमंगामी कृदन्ते, वं 
ऐकतो आणि आकणयामि हीं क्रियापदे होत, या गोष्टी अगर्दी स्पष्ट आहेत, 
संस्कृत ब्रुवन्तं व मराठी बोलतांना यांमध्यें फरक इतकाच कीं ब्रबन्तं हैं संस्कृत 
झदन्त विशेषण असून तें कमनिश्न आहे, परंतु बोलतांना ह मराठी कदन्त 
अव्यय आहे. संस्कृत व मराठी या दोन्ही वाक्यांत इंग्रजींतल्याप्रमाणे अप्रत्यक्ष 
कमांची गरज नाद्दी; आणि बोळतांनां हें कधींच नाम नाहीं, ह्यामळें त्यास 
प्रत्यक्ष किंवा अप्रत्यक्ष कोणतेच कम म्हणतां थेत नाहीं, परंतु इंग्रजीत 
Speak ही present 10111४0 कर्मासारखी दिसत असल्यामुळें जोशीबोवांनी 
बोळतांनां ह्यास मराठीतही अप्रत्यक्ष कर्म हैं नांव दिलें, ऐकणे यास संस्कतांत 
किंवा मराठीत दोन कर्मे सळी लागतच नाहींत. आणि प्रस्तुत वाक्यांत त्यास 
हैं कम आहे ह्यावइल वाद नाहीं, तेव्हां दुसऱ्या कोणत्याही शब्दास जबरदस्तीने 
कम ठरविण्याची गरज नादी. 


आतां ६ रामास मी घोड्यास भारतांनां पाहिलें ? हूं जोशीबोवांचे दुसरे वाक ये 
पहा, या वाक्यांत कर्मणि प्रयोग असल्यामुळें कुदन्त हैं कर्ता झाल आहे असें 
जोशीवोवा म्हणतात. ह्याचा अर्थ असा कीं या वाक्यांत जोशीवोवांचे मतें 
( पुढील परिभाषा जोश्षीबोबांची नसून द्वाद्रोब्ाद्रिकांची आहे ) मीं हा कता 
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मारितांनां हैँ कर्म, आणि पाहिलें हें क्रिवापद; आणि हैँ क्रियापद मारतांनां या 
कर्माच्या लिंगवचचनपुरुषाप्रमार्ण असल्यामुळे या वाक्यांत कणि प्रयोग आहे. 
हें मत एका वेयाकरणाचेंच पडल्यामुळें त्यास एकदम चूक न म्हणतां त्याचा 
थोडासा तरी विचार करणें जरूर आहे. आमच्या संत वरीछ वाक्यांत मळी कर्मणि 
प्रयोगच नाहीं, तर मीं दा कता, रामास दें कम आणि पाहिलें हें क्रियापद, भावे 
प्रयोग; आणि मारतांना हैं अव्यय असन वरील प्रयोगांत सांयितल्याप्रमाणें 
रामास ह्या कमांस उदेचून आलेलें आदे. ' घोड्यास मारतांनां? हे शब्द क्यास 
उद्देञ्ूनही येऊ शकतील. तेव्हां ते क्रियापदाचे जवळ न घालितां कर्त्यांचे मागें 
योजून ¦ घोडथास मारतांना मी रामास पाहिले ? असं म्हणावे हं फार चागले 
या ठिकाणीं “मी घोडथास मारीत असतां रामास पाहिलं असा अथ आहे हं 
उघड आहे. परंतु ¦ रामास मी घोडवास मारितांना पाहिलं? था जोशीवोवांचें 
उदाहरणांत तें रामास या कर्मास उद्देशून आलें आहे. त्यांचे मतें ¦ रामास ? 
हा चतुर्थ्यन्त दाव्द मारतांना या कृदन्ताचा कर्ता होय. अथंदृष्टया हैं म्हणणें 
[णीदी कबूल करील, परंतु वरील सबंध वाक्याचे अथाच्या दृष्टीनें व व्याक- 
रणाचे दृष्टीनें ¦ रामास > हूं पाहिलं या क्रियापदाचे कर्म म्हणणे अवश्य आहे 
* सी ता गाय चरताना ( किंवा चरत असतां ) पाहिली ? आणि "म त्या गाईस 
-चरतांनां ( किंवा चरत असतां ) पाहिलें ? ह्या दोन वाक्यांकडे लक्षपूर्वक पददा, 
जोशीत्रोवांचे मतें या वाक्यांत चरतांनां किंवा चरत असतां ही कर्म असून तींच 
घावुरूपेश होऊन कर्भणि प्रयोग झाला आहे, हैं म्हणणें ¦ रामास भी घोड्यास 
मारतांना पाहिलें ? या त्यांच्या व “मीं त्या गाईस चरतांनां पाहिले ? या येर्थे 
दिलेल्या उदाहरणांत एकवार साजेसे आहे, परंतु “ मीं गाय चरतांनां पाहिली ? 
या वाक्यांत चरतांना यास कर्म म्हणणें झाक्यच नाहीं. आमच्या मर्त हो तां व 
तांना प्रत्ययांनीं होणारी कुदन्तें नेहर्मी अव्ययंच असतात; आणि प्रक्रत वाक्यां- 


तही ती अव्यर्यंच आ पुढील वाक्यांचे तुलनेनं स्पष्ट होईल 
` कतारे प्रयोग, प्रयोगान्तर, 

र गाय चेरतांनां पाहतो. मीं गाय चरतांनां पाहिली ( कर्मणि ). 

धी गाईस चरतांनां पाहतो, मी गाईस चरतांनां पाहिलें ( भावी ). 


या वाक्यावरून असें साफ दिसन येईल कीं, “रामास मीं घोड्यास मारतांनां 
पाहिले ? या वाक्यांतीळ मारतांनां या कृदन्तास नाम समजून त्यास पाहिलें ह्याचे 
कर्म मानणें हैं चुकीचे आहे, अशा प्रकारच्या जोशी, खेर, वगेरे आधु- 
निक त्रैयाकरणांच्या अनेक चुक्रा यापूर्वा दाखविण्यांत आल्याच आहेत. तेव्हां 
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टीप:--दंता, घेतां, करितां, देतांनां, घेतांना, करितांनां ह्या तां आणि तांना 
प्रत्ययान्त कृदन्तांच्या व्युत्पत्तीसंबंधाने राजवाडे म्हणतात की, “ अधमागर्धीत 

चा ( या ठिकाणीं बहुधा कत्वाचा असे पाहिजे असं वाटतं ) अपभ्रश त्ता 
होऊन हें इदन्त होतें; ! जसें;--वंदित्वा-वंदित्ता-बंदितां, नीत्वा-नेत्ता-नेतां, 
इ०, ( क्त्वा = ते = तां ). तसेंच क्त्वा = त्ताणं = ताना, “त्याच घतावर 
मराठींत क्त्वा, ताणं, तानो अशा परंपरेने आलेला तानां प्रत्यय धातूंना लागून 
भूतार्थी अव्ययी कृदन्ते होतात. भृत्वा = होतानों, यात्वा = जाताना; नीत्वा = 
नेताना इ० इ०, हैं रूप वर्तमान मराठींत अति येतें. ” ९ भी ज्ञानेश्वरीतील 
मराठी भाषेचे व्याकरण, एष्ट १०८, १०९ ). राजवाड्यांचा ही व्युत्पात्त अथ- 
दृष्ट्या बरावर दिसत नाहीं, वंदितां, नेतां, ह्या कृदन्तांचा मूळ अथ अपूणाक्रया 
किंवा क्रियासंतति हा होय; त्यांचा कधीं कधीं क्रियासमात्तीच्या अथी उपयोग 
होतो, हैं वर सांगितलेच आहे. तरी क्रियासमाप्ति हा त्यांचा मूळ अर्थ नाह, 
परंतु वंदित्वा, नीत्वा, ह्यांस अपूण क्रियेचा अर्थ कधींच नसतो व हीं पूवकाल- 
वाचके आहेत, म्हणजे ह्यांस केवळ क्रियासमाप्तीचा अथ आहे. तसेच होतांना 
जातांना, नेतांना यांसही क्रियासमाप्तीचा अथ कर्घीच नसून “ क्रिया चाळळी 
असतां ? असाच आर्थ आहे, पण भूत्वा, यात्वा, नोत्वा यांस तसा अर्थ कर्धीच 
नसतो, ह्यामुळे जातां, नेतां, जातांना, नेतांना ह्यांची राजवाड्यांनी यात्वा 
नीत्वा, यांशी जोडलेली सांगड अयथाथ आहे, याता, नीत्वा, यापासून जाऊन, 
नेऊन, ई! ऊन-झदन्तें निघतात, हें सवमान्य व निर्विवाद असून, राजवाड्यानाही 
आपल्या पुस्तकांत वरील पृडाच्या भागल्याच पृष्ठावर तें सांगितले आहे. 


ला-क्रुदन्त ( केला, दिला, घेतला, इ०). 
६१९. धातूच्या ळान-ङद्न्तापुढे असतां हें कृदन्त येऊन जें संयुक्त 
कदन्त होतें, याचा संकेत वाक्यांतीळ एर्वात उपयोग होतो. मात्र या वेळी 
जर--तर, जरी-तरी, इत्यादि संकेतद्शेक उभयान्वयी भअव्ययांचा 
उपयोग होत नाहीं. जसें:--उपाय केला असतां लाला गुण येईछ = जर 
उपाय केला तर इ०, त्यानें अभ्यास केळा असतांही तो नापास झाला 
=जंरी व्याने अभ्यास केला तरी इ०. (अंक ६२७ पहा. ) 

६२०. ला-कृदन्त आणि ळाख्याताचें तृतीय पुरुषी रूप ६ वास्तावक 
एकच आहेत. तीं दोन्ही एकाच संस्झत मुळापासून भा&७ असून 
अथोचे इष्टीनही यांमध्ये फारसा फरक नाहीं, जेव्हा या रूपास क्रियापद 
म्हणतां येत नाही, तेव्हां त्यास दन्त म्हणावयाचे.“ गेल्याचा शोक 
वृथा न करावा? या ठिकाणीं गेल्याचा म्हणजे, जें गेळे साचा, असा 
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भर्थ आहे. या ठिकाणीं गेल्याचा हें ला-कृदन्ताचें षष्ट्यन्त रूप समजणे 
बरें. ठा-कृदन्त मूळचें विरोषण भसून त्याचा येथें नामाप्रमाणें उपयोग 
शाला भाहे, हें उघड आहे. 

६२१. छा-कदन्ताचे कत्यीच्या विभक्तीसंत्रंधानं ठोख्यातांतीळ कतरि 
व कर्मणि रूपांबद्दळचे. नियम लक्षांत ठेत्रणे जरूर आहे. साधारणपणें 
सवे अकर्मक धातू आणि उमजगणांतीळ सकर्मक धातू ह्यांचा छाख्यातीं 
कतरि प्रयोग होतो आणि इतर सकमक धातूंचा कमणि प्रयोग होतो 
म्हणजे अकमेक व उमज-गणांतीळ धात ह्यांच्या लाख्याताचे खूपांचा 
कता प्रथमान्त असता; व उमजगणेतर सकमक धातंच्या लाख्याताचे 
रूपांचा कता तृतीयान्त असतो, छा-कदन्तास जेव्हां मराठीत स्त्रतंत्रपणें 
कते असतो व लाचा त्या ळा-कृदन्तविशेषणाचे विशेष्य म्हणन लगेच 
पुढें उपयोग होत नाहीं, ल्या वेळीं तो कती प्रथमान्त किंवा ततीयान्त 
असतो; आणि ला-कदन्त नेहमीं प्रथमेतर विभक्तीत किंवा शब्दयोगी 
अव्ययाने युक्त असें असते. ला-कृदन्ताच्या कल्यांची प्रथमा व ततीयां या 
विभक्ती लाख्याती क्रियापदाच्या कत्यांचे विभक्तीप्रमार्णच असतात. 
ठछा-कृदन्त स्वतंत्रपण प्रथमा विभक्तीत कधींच येत नाहीं, जसः | 

कुदन्ताची विभक्ते. उदाहरण. 
वर LN ९७ ०९७ .__> 
बा -- | तो ना ते पोट कह म 
<< त्याने लिंहल्यानं तुझ॑ अक्षर कस वळाव, 
लग { तो जेवल्यास ्याळा दही बाढ, 
त्यांच घर बांधल्याला पांच वर्ष झाला, _ 
| तो गेव्यापासून मळा चेन पडत नाही. .. 
( स्यानं शिव्या दिल्यापासून मी याजकडे जात नाही, 
पत का { म्हातारी मेल्याचे दुःख नाहीं, काळ संवकतो. | 
त्यान पत्र छिहेब्याची अफवा खोटी भाहे 


र ( तो गेस्यांत मी "लांच, 1क० भाल्यांत भाला. | 
सप्तमी (कचित्‌) { या पोरांनी शिव्या दिल्यांत आश्चर्य नाहीं. 


६२२. त-ङदन्ताचा कतो ज्या परीस्थितीत अध्याहृत असतो म्हणून 
वर ( अंक ११५), सांगितळं, त्याच परिस्थितीत प्रस्तुत कदन्ताचा कताही 
१०६ 
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अध्याहृत भसतो. जसे:--सकाळी , जेवल्याने उन्हाळ्यांत बरं भसतें, 
येथें आल्यापासून माझी तब्यत बरी आहे, येथून गेल्यापासून तो सुधारत 
आहे, ही वाइट संवय साडल्यापासून साचा बराच फायदा झाळा आहे, ६०. 


६९२३. “ लाने घर बांधल्याला पांच वर्ष झाळीं ? अशा सारख्या 
उदाहरणांत जेग्हां चतुथ्येन्त ला-कृदन्ताचा काछारंभदशेक उपयोग होतो, 
तेव्हां त्याच्या कत्यांचे तृतीयेच्या किंवा प्रथमेच्या जागी विकल्पॅकरून 
चतुर्था विभक्ति होते. जसेः--त्यानें किंबा त्याळा हैं घर बांधस्याला, तो 
किंवा साळा मेस्याळा, मी किंवा मळा आल्याला, लाने किंवा त्याला हा 
विषय शिकल्याठा, पांच वर्षे झाली; इं०. 


टोपः--कालारंभाचा अर्थ असतां संस्कृत भाषेतही थेट अशीच वाक्यरचनं 
आढळते; मात्र संस्कृतांत मराठी चतुर्थीचे जागीं षष्टी विभक्ति येते, जसः 
तस्य मृतस्य आगतस्य वा पंच वषाणि जातानि, इ०, संस्कृत पष्ठीच्या प्रत्ययांपासून 
मराठीतील चतुर्थीचे प्रत्यय आठे असल्यामुळें, येथील संस्कृत षष्ठीच जागीं मरा- 
ठींत चतुर्थी येणें स्वाभाविकच आहे. संस्कृतांत सकर्मक धातूचे भुताथक कृदन्त 
कमणि असते, तेव्हां सकमंक धातूच्या भतकृदन्ताचे संबंधानें अशी वाक्यरचना 
आढळत नाही, त्यास पुन्हा वत्‌ प्रत्यय लागून ( उदा०---छकृतवत्‌ ) कतार रूप 
दिलें असतां अशी रचना होऊं शकते, परंतु केवळ भतार्थक कृदन्तांसंबंधानंच 
बाॉलावयाच असता सस्कृतांत अशी रचना फक्त अकमक घधातंच्याच भूतकृदन्ता 
संबंधाने आढळते. मराठींतही अकमक घातंच्या ला-कृदन्ताचाच असा उपयोग 
विशेष प्रचारांत आहे. आणि उमज-गणामधोळ धातंचा मराठीत अकर्मक धातंप्रमा 
णेंच लाख्यातीं कतारे प्रयोग होत असल्यामळे त्यांच्याही ला-छृदन्ताचा असा चतु- 
थ्येन्त उपयोग बराच होतो, जसें;---मलळा बीजगणित शिकव्याला बीस वर्षे झालीं 
०, तथापि इतर सकमक धातूंच्या छा-कऋदन्ताचाही मराठींत असा उपयोग कचित्‌ 
होतो, युदलींच नाहीं असे नाही. जसें:--मला तीर्थयात्रा केल्याला दहा वर्ष 
झालीं, त्याला तें पुस्तक लिहिल्याला फार वर्षे झालीं, इ०, अशा ठिकाणी 
कत्यौची विवक्षा केवा मदती नसतां तो अध्याहतदी असतो. जसें तळे 
बांघस्याला शंभरांहून अधिक वर्षे झालीं, हं धोतर नेसावयांस काढल्याछ आज 
सहा महिने झाले, इ० 
टोप २--भशा ठिकाणच्या चतुर्थ्यन्तं ला-छृदन्ताचे जागी मराठींत कर्धी 
फधी ऊन-कदन्ताचाही उपयोग होतो. अशा वेळीं या दोन्ही कृदन्तांत " क्रिया- 
समासीपासून ! असा अर्थ असतो. जसेः---त्याला मेख्याला किंवा मरून पांच वर्षे 


झाला, त्याला हैं घर बांधल्याळा किंबा बांधून पांच वर्षे झालीं, ६०, 
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दीप ३०-अकमक धातचे ठा-कृदन्ताचां कता प्रथमान्त असतो; पण ' काला- 
रंभ ? किंवा ९ क्रियासमाप्तापासन ? असा अथ असता चत॒थ्यन्त ला-कृद्न्ताचा 
कर्ता विकल्पेंकरून प्रथमान्तद्दी हातो, हं वर सांगितलें; त्याचप्रमाण अकमक 
धातंचे ला-कृदन्त तृतीयान्त असतें, तेव्हां त्याचाही कतां विकल्पॅकरून तृतीयान्त 
येतो, जसें;--तो जेवल्याने किंवा त्याने जेवल्याने तुझें पोट कसँ भरेल, तो 
गेल्याने किंवा त्याने गेल्यानं तुझे काम कसं भागेल, इ०, 

[ आतां, जेवल्याने, लिहिल्यास, दिल्यापासून, मेल्या, गेल्यांत, इत्यादि 
विभक्स्यन्त किंबा दाब्दयोगीअव्ययान्त पदांची साधीनका काय हा एक मोठाच 
प्रश्न आहे, कांहीं वेयाकरणांचे मतें या पदांची साधनिका अशी$--- 


तो जेवल्याने = तो जेवला यानं (या गोष्टीन ) 

त्यांने लिहिल्यानें = त्यानं लिहिलं यानं ( या गोष्टोनं ) 

त्यार्ने घर बांघल्याळा = त्यानें घर वांघिलं याला ( या गोष्टीला ) 

तो गेल्यापासून = तो गेला यापासून ( या काळापासुन ) 

म्हातारी मेल्याचे = म्हातारी मेली याचें (या गोष्टीचं ) 

तो आल्यांत = तो आला यांत ( या गोष्टीत ). 

या दृष्टीनें लाख्याताचे क्रियापदांपुढें हा या दशक सर्वेनामाचे विभकत्यन्त 
रूप निकट सान्निथ्यानें येऊं लागल्यामुळें त्या दोन रूपांचा एक प्रकारचा संधि 
होऊन जेवल्याने, गेल्यापासून, वगेरे रूपं तयार झाली असावीं. परंतु ह्या मता- 
प्रमाणें सर्व ठिकाणीं समाधानकारक निकाळ लागत नाहीं, मी आल्यानं, तूं 
आव्यानें, इत्यादि ठिकाणीं मो आलों यानें, तूं आलास यानें, असे तुकडे नीट- 
पर्णे पडतात असँ दिसत नाही, तसंच तो जेवल्यास त्याला दई वाढ, त्यार्ने घर 
बांधल्यास त्याची निऱहाडाची अडचण दूर होईल, इत्यादि वाक्यांचील जेवस्यास 
व बांधल्यास ह्या पदांचें जेवला यास, व बांधिळें यास, ह्याप्रमाणे कसं स्पष्टीकरण 
होईळ तें होवो ! म्हणजे जेवला यास व वांधिछें यास ह्यापासून जेवल्या, व 
बांधिल्यास ही पदें कशी तयार होतात व ह्यांचा अथ तरी जेवला यास, बांधिले 
यास, यांपासून कसा निघतो हें एक मोठें गूढच आहे, तसंच तो आल्यावर मी. 
येईन, तो शाळेतून आल्यानंतर फिरावयास जातो, तं ही परीक्षा उत्तीण झाल्या- 
वांचून नोकरी मिळणार नाहा, इत्यादि वाक्यांत लाख्याती क्रियापद व त्याचे 
पुढें दर्शक सवनाम आहे असें म्हणतां येत नादी. ता आल्यावर मी ये या 
ठिकाणीं तो आला यावर मी येईन हा पदच्छेद अर्थाशी मुदर्लोंच जुळत नाहीं 
हं उघड आहे. असाच वरच्या इतर उदाहरणांत प्रस्तुत मतानुसार पदच्छेद 
च अ यांमध्ये विसंगतपणा आहे, तात्पय, द्दा पदच्छेद वाक्यांतील क्रियापद 
भूतकाळी असतां अथंदृष्ट्या एकवार चालण्यारारखा आहे; भाषाइष्टया मात्र 
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८४४ . शाक्षीय व्याकरण, 


भूतकाळीही प्रथम पुरुष ए० व०, छ्वि० प० ए० व०, अशा कांहीं ठिकाणी हा 
पदच्छेद जवरीचाच दिसतो; आणि वर्तमान व भविष्यकाळांचे आणि संकेताचे 
अर्थी तर तो अगदींच अयथार्थ आहे. शिवाय या मतास इतिह्दासाचाद्दी आधार 


दिसत नाह, तेव्हा हें मत केवळ काल्पनिक आहे, इतकेच नव्हे, तर बऱ्याच 
अंशीं अप्रयोजकही आहे 


आल्याने, गेल्यावर, वगेरे ठिकाणीं भतार्थक क्रियापद मानणे चुकीचे आहे. 
कारण की, त्यांचा वाटेल त्या काळीं उपयोग होतो. तो आल्यावर मी गेला, तो 
आल्यावर मी जातो, तो आल्यावर मो जाइन, इत्यादि उदाहरणांवरून आल्यावर 
यास स्वतःचा काळार्थ नाही किंवा आज्ञा, विधि, संकेत, इत्यादि दुसरेद्दी 
विशेष अर्थ त्यास नाईत हें उघड आहे. म्हणजे “ आल्यावर! ह्यांत लाख्याती 
क्रियापद आहे हें म्हणणे भाषादृष्टया काय किंवा अर्थहष्टथा काय प्रशस्त नाहीं, 
हें बरीळ पुराव्याने सिद्ध होत आहे. कृदन्ताचाच असा वाटेल त्या काळीं विशेष 
अर्थाशिवाय उपयोग होतो, आणि वाक्यांतील क्रियापदानें दाखविळा जाणारा 
काळार्थ कृदन्तास बहुधा प्राप्त होतो, हा ङदन्तांचा स्वभाव आतां पूर्णपणे 
वाचकांस माहीत झालाच आहे. तेव्हां ' आल्यावर ? अशा सारख्या पदांत ला- 
झुयातीं क्रियापदाचे जागीं ला-कृदन्त आहे असेच मानणें सर्वथा योग्य आहे. 


आतां ' आल्यावर ? ' आल्यानं ? यांतील कुदन्ताचें मूळ रूप काय असा एक 
प्रश्न उद्धवतो; हा प्रश्न जरासा विकटच आहे. ह्यांमध्ये ला-कृदन्त आहे असँ ठर- 
ल्यावर त्याचें मूळ रूप काय हा प्रश्नच कां उत्पन्न व्हावा आणि तो बिकट तशी 
कां असावा ? असें पुष्कळांस वाटण्याचा संभव आहे. परंतु ला-कृदन्त आकारान्त 
विशेषण असल्यामुळें तें ळिंगानुसार बदलत. जर्सेः--चांगला, चांगली, चांगलें 
त्याप्रमाण आला, आली, आले, अशीं छिंगानुसार रूप होतात; आणि आकारान्त 
विशेषणे छिंगानुार बदळून घोडा, नदी, तळे, ह्या शाब्दांप्रमाणे चालतात, 
[ अंक ३६० (अ) पहा. ] हैं पूर्वी आर्ळेच आहे. त्याप्रमाणें आळा, आळी 
आरळ, द रूपेंही घोडा, नदी, तळे, यांप्रमाणे अनुक्रमें चाळावीं, घोड्याने, नदीने 
तब्यानें, ह्यांच्यासारखीं चांगब्याने, चांगळीने, चांगल्यानें, .अशाँ चांगला या 
विशेषणाचीं निरनिराळ्या ळिंगी रूपें होतात; परंतु आळा आणि आलें ह्यांचे 
जरी घोड्याने व तळ्यानें ह्यां्रमाणे आल्याने ईं पुलिंगी व नपुंसकलिंगी नियामित 
रूप होतें, तरी आली ह्याचें नदी शब्दाच्या नदीनें या रूपाप्रमाणं आलीनें असें 
रूप न होतां आल्यानें असेच रूप होते. म्हणजे आल्यानं हैं एकच रूप तिन्ही 
लिंगी येऊन तो आल्यानं, ती आल्याने, तें आल्याने, असा भाषाप्रचार झाला 
आहे. तेव्ह या ठिकाणीं स्नौलिंगाचे वेळी ला-क्कदन्ताचे ज्रोलिंगी रूप पुछिंगा 
प्रमागेंच चाळतें . किंवा ला-कृदन्ताचीं विभक्त्यन्त रूपें तिन्ही लिंगी समान आहेत 
असें म्हटळे पाहिजे, हं उघड आहे. एवंच ढा-कृदन्तारची स्नीलिंगी रूपं विभक्ति- 
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इतर शब्द--ला-झदन्त, ८४५ 


विकरणाचि इष्टीनें अपवादकच होत. शिवाय ह्यांचे कोणत्याही लिंगीं अनेकर 
वचनी निराळें रूप नाहव. ते-त्या-तीं आव्यार्ने असाच भाषाप्रचार आहे. 
परंतु काळा, गोरा, ह्यांची काळ्यांनीं, गोऱ्यांनी, अशी अनेक्वचनीं स्वतंत्र रूपे 
आढळतात, तेव्हां ला-कृदन्ते ह विभक्ति-विकरणाचें दृष्टीने केवळ एकवचनी 
चाळून त्यांचीं तिन्हो लिंगी रूपें पुछ्िगाप्रमाणच होतात, हैं उघड आहे 


येथील ला-क्ृदन्तांसंत्रंधाने आणखी एक प्रश्न उद्भवतो तो असा. ह्यांस विशे” 
षण म्हणाव किंवा नाम म्हणार्वे. संस्कृतामथ्ये हीं व ह्यांचे कर्त नेहमी एकाच 
लिंग-चचन-विभक्तीने युक्त असतात, तया गतया, तस्थे गताय, तरुपा गतायाः 
इत्यादि संस्कृत प्रचार तज्ञांस स्मरंलच. परतु मराठींत फार तर तृतीया व चतुर्थ 
ह्या दोनच विभक्ति दोहोंस लागलेल्या कधीं कर्थ आढळतात. - जसे: --त्याने 
गेल्याने, तिळा गेस्याळा, इ०, पण ह्याचे बराबर तो गेल्यानं, ती गेल्याला, 
असाही भाषाप्रचार आहेच. इतर विभक्तीचे वेळीं मात्र ला-कृदन्त व त्याचा 
कर्ता ही कधींच एका विभक्तींत नसतात, तर नियमाने निरनिराळया विभक्तीत 
असतात, तेव्हां संस्कृतांत गतया, गताये, गतायाः, ह्यांस जरी विशेषण ही संज्ञा 
पचालेशी असली, तरी मराठीत आल्याने, आल्यास, आल्याचा, इत्यादि रूपांतील 
ला-क्गदन्तास विशेषण म्हणणें कांही प्रशस्त दिसत नाही, एक तर मराठींत विशेषणास 
विशेषण या नात्यानें कर्धीच विभाक्तिंप्रत्यय लागत नाहीत आणि हँ ला-क्रदन्ते 
तर प्रथमोत्तर विभक्तांतच नेहमीं आढळतात. आणि दुसरे कांही ठिकाणी 
तृतीया व चतुर्थी ह्या जरी छा-कृदन्तास व त्याच्या कत्पांस ( विशेष्यास ) लाग- 
लेल्या आढळल्या, तरी इतर सब ठिकाणीं म्हणजे बहुतेक ठिकाणीं त्यांचो व 
त्यांच्या कत्यांची ( विशेष्याची ) विभाक्त भिन्न मिन्न असते; इतकच नव्हे तर 
विशेष्याष लिंग-वचनद्दी त्यास नसतें असं म्हणावे लागतं; हूँ वर सांगितलेल्या 
त्यांच्या अनियमित विकरणावरून उघड आहे. संस्कृतांत ह्यांपेको कोणतीही अडचण 
नसल्यामुळें गतया, गतायाः, ह्यांस त्यांच्या कत्योचीं विशेपर्णे म्हणण्यास फारशी 
हृस्कत नाहीं. परंतु मराठींत आल्याने, आल्यास, आल्याचा, ह्यांस त्यांच्या 
कत्यांचीं विशेषणं म्हणणें कठिणच आहे, हैं वाचकांचे ध्यानांय आलच असेल. 
म्णन ह्यांस कृदन्त नामें म्हणावे अर्स आम्हास वाटते. असं म्हरल्यानं सव 
अडचणी दूर होतात. त्या कशा ते पदा, आल्याने-यांत आळा किंवा आलं असे 
ला-कृदन्त किंवा लॅ-कू क्रियावाचक नाम मानिल्यानें तें त्याच्य़ा कस्यांचे 
ढिंग-वचन-विभक्ति यांप्रमाणे फिरण्याची अडचण राहिली नाद, शिवाय त्यास 
विभक्तिप्रत्यय लागतात, ही त्याज विशेषण म्हणण्याचे मागोतली अडचणही 
दर होते; आणि से नेइभां एकवचनी कां चालतें, हेदी त्यास क्रियावाचक् नाम 
म्हटल्यान स्पष्ट होतें, क्रियावाचक नाम ह धमवाचक [किंवा भाववाचक नाम दोय 
आणि भाववाचक नाम बहुधा एकवचनच चालतात ६ सवास विदितच आहे, 
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८४६ . शास्रीय व्याकरण, 


त्यामुळें प्रस्तुत कृदन्तही एकवचनींच चाळणें साहजिक आहे हें उघड आहे, 
त्यास विशेषण म्हणावे, तर त्याच्या विशेष्प्राची ( कत्यांची ) व त्याची विभाक्ति 
बहुधा एक नसत, ह्या आक्षेपासद्दी येथे जागा उरत नाही. एवंच येथील ला- 
कृदन्तास ( आतां ह्यांमध्ये आले, गेल, असे नपुंसकलिंगी क्रियावाचक नाम मूळ 
आहे असं म्हणावयाचे असल्यामुळें ला-कुदन्ताचे जागीं ळॅ-क्कदन्त म्हणणें बर ) 
किंबा छॅ-क़्दन्तास क्रियावाचक कछदन्तनाम स्हटल्यानें व्याकरणांतील बहुतेक 
अडचणी आपाप दूर होतात हें उघड आहे. 
अखेरीस, येथील लॅन्कृदन्तास क्रियावाचक नाम म्हणावें या मताचे समर्थन 
नाथं आणखी एक कारण दाखवून हें विवेचन संपवितों, तया गतया, 
तस्याः गतायाः, या संस्कृतरचनंत आणि त्यानं आल्याने, त्याला आल्याला, या 
मराठी रचनेंत गतया व गतायाः, आणि आल्यान व आल्याला हे शब्द त्यांच्या 
कत्याचे ( विशष्यांचे ) पुढच आलेले बहुधा आढळतात, गतया तया, गतायाः 
तस्याः किंबा आल्याने त्याने, आल्याला त्याला, असा पदक्रम संस्कृतांत काय 
कीं मराठींत काय सहसा येत नाहीं. तेव्हां येथील कृदन्तांस जर विशेषणे म्हटलं 
तर ह विशेषण बहुधा विधिविश्षषणं असतात म्हणजे ती विशेष्याचे पुढें येतात 
असंच म्हणावं लागेल. आणि तया गतया म्हणजे तिच्या गमनाने, तस्या 
गतायाः म्हणजे तिच्या गमनाला, स्याने आल्याने म्हणजे त्याच्या येण्याने, त्याला 
आल्याला म्हणजे त्याच्या येण्याला, असे साधारणपणे अर्थ आहेत हेंही उघड 
आहे. म्हणून येथीळ लॅ-कृदन्तास नाम म्हणणेंच बरें, ] 

६२४. चतुथ्येन्त ठा-कदन्तास काळारभ म्हणजे क्रियासमाप्तीपासून 
असा अर्थ नसतां त्याचा संकेताक वाक्यांत उपयोग होऊन लया वाक्यांत 
जरः-तर ह्या संकेतदशंक अव्ययांची अपेक्षा राहत नाहीं, आणि 
अझ्ा ठिकाणीं चतुर्थ्यन्त ला-इदन्तास चतुर्थीचा स हाच प्रत्यय लागतो, 
इतर कोणताही प्रत्यय या ठिकाणीं चाळत नाही, जसेः--तो आद्प्रास 
तुझें कार्य होइ, म्हणजे जर तो आला तर, असा अर्थ आहे. या ठि- 
काणी, तो आल्याला किंवा आल्यात ( पद्यांत ) तुझें कार्य होईल, असें 
म्हणतां येत नाही. तसंच त्यानें स्वतः घर बांधल्यास त्याच्या अडचणी 
दूर होतील, तो जेवल्यास त्याछा दहीं वाढ, इ०. या ठिकाणीं बांधल्यास; 
जवल्यास, इत्यादि स्थळीं बांधल्याळा, जेवब्याला, ह्या छा-प्रत्ययान्त चतु- 
थींचा उपयोग होत नाहीं, 

टीप--केल्याने, आल्यावर, गेल्याचा, वगेरे ठिकाणच्या कृदन्ताचा ऐतिहा- 


सिकदृष्टया विचार करण्याकरितां राजवाङ्यांचें चानेश्वरी भाषेचे व्याकरण 
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इतर शाव्द--वे-क दन्त, ८४७ 


चाळून पाहिंळे, त्यांत त्यांनीं सता तृतीया, सते चतुर्थी, व सति सप्तमी म्हणून 
तीन प्रकार सांगितळेले आढळले, त्यांचे योगानें प्रस्तुत रूपांची परं- 
परा सर्वस्वी समाधानकारक रीतीने लागत असे दिसत नाहीं, यांच्या निरूपणांत 
वर ज्या अनेक विशेष गोष्टो सांगितल्या आहेत त्यांचें योग्य स्पष्टीकरण ऐतिहा- 
सिकहष्था अद्याप होणेच आहे अझ वाटतें. मराठी व्याकरणांत सध्या त्यांची 
काय व्यवस्था लावावी इतक्याच प्रश्नाचा वर आम्ही निकाल लाविला आदे, 
परंतु इतिहास-परंपरा अद्याप अनिश्चितच आदे. जातां जातां इतकें म्हटल्या- 
शिवाय राइवत नाही कीं, ' तें काम त्यांनीं केलें नि आन मी निघाला = तत्कम 
कतेस्तेः हन्त अहं निर्गतः ? ( पृष्ठ २८ ) येथील ' तत्कर्मकृतेस्तेः ? हा राज- 
वाड्यांनीं दिछेला सता तृतीयेचा संस्कृत मासला केवळ अश्रतपूर्वच होय ! 
वॅ-कृदन्त ( करावें, वोळावें, दयावे, इ०.) 

[ यांस स, ला, चा, दे प्रत्यय लागून करावयास, करावयाला, करावयाचा, 
ई आणखी तीन अनियमित रूप होतात; आणि त्यांचीच पुढें करायास, करा- 
याला, करायाचा, आणि नंतर करायला, करायचा, हीं प्रचारांतीछ रूपें बनतात, 
या सव खूपांचा संयुक्त क्रियापदांचे जागी जो उपयोग होतो, तो पूर्वी 
आलाच आहे, 

संयुक्तक्रियापदे दादोवांनी सानिछीं आहेत. परंतु त्यांजबरोबरच इंग्रजी 
व्याकरणांतून संयुक्त काळांची कल्पना त्यांनीं मराठींत व्यर्थ आणिस्यामुळें जितकी 
संयुक्तक्रियापर्दे मराठीत मानावयास पाहिजेत, तितकी मानण्याचे धेर्य त्यांत 
झाळ नाही, याचें कारण अस दिसतें कीं, इंग्रजीमध्ये साघारणपर्ण जितकी 
सयुक्तक्रियापदे दिसतात किंवा मानितात, तितकाच [किंबहुना त्याच नमुन्याचा 
संयुक्तक्रियापदें त्यांनीं मानिलीं, परंतु ज्या मराठी संथुक्तक्रियापदांस अनुरूप 
अशीं इंग्रजी संयुक्तक्रियापदे मानलेली त्यांस आढळली नाहींत, त्या संयुक्त 
क्रियापदांस संयुक्तक्रियापदांचे वर्गात कसें घालावें ह्याची त्यांस शंका आलीं 
असावी; यामुळेच दादोवांचें संयुक्तक्रियापदांचे प्रकरण व प्रयोग-प्रकरण ही 
असमाधानकारक आहेत. यासंवंधारचे एकच उदाहरण पद्दा, वे-क्कदन्त व त्याची 
स, ला, चा, या प्रत्ययांनी झालेळीं रूपें ह्यांचा. संयुक्तक्रियापदांचे कार्मा होणारा 
उपयोग दादोबांस मान्य दिसत नाहीं, कारण कीं, इंग्रजात या प्रकारचं कृदन्तद्दी 
नाही, आणि त्यामुळें तें ज्यामध्ये आहे असे संयुक्तक्रियापदददी नाहीं. आतां 
या कृदन्तांनी होणारी संयुक्तक्रियापदे न मानिल्यामुळें त्यांच्या संबंधाची व्यवस्था 
दादोबांनी काय केली आहे, तें पाहर्णे अवश्य आहे, 

६ आतां मळा जावें लागेल, त्याला तें काम करावें छागर्ले १ इत्यादि वाक्यांत 
लागेल, लागलें, दी भावकतक क्रियापद मानिर्ली पाहिजेत.--मळा जावे 


लागत म्हणजे म्यां जावे द अवद्य आहे, असा अर्थ; त्यास आपल्या कामा- 
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वर लोकर हजर व्हावे लागतें, या ठिकाणी लागतें या क्रियापदाचा 
आपल्या कामावर लौकर हजर व्ह्ावे--हा सब वाक्यांश कर्ता मानावा 
अथवा यापेक्षां जावे, व्हावे, यांस विधिबाचक धातुसाधित नामें मानून तीं 
कर्तृपदे मानार्वी, याशिवाय मला दुसरी युक्ति आढळत नाहो. ? (मोठें 
व्याकरणन्=क ०४८२ ). 


मला जावे लागेल, त्याला तें काम करावें लागलें, ह्यांपेका लागेल, लागलें, हीं 
क्रियापदं भावकतृूक मानावयाचीं असा एक पक्ष दादोबा सांगतात, परंतु आपल्या. 
समोर असणाऱ्या एक दोन उदाहरणांवरून आमचे वेयाकरण कसे चकून 
जातात ह्या गोष्टीचेच इं एक उदाहरण आहे. भावकतीर प्रयोगांतील क्रियापदे 
म्हणजेच भावकतुक क्रियापदे नेहमी तृतीयपुरु्घी नपुसकालंगी एकवचनी असतात 
असा दादोबांनींच आम्हांस नियम घाळून दिला आहे. स्याप्रमाण त्यांस वराळ 


क्रियापद आढळळा-झाळ--* त्यांस भावकतृक क्रियापद मानिला पादहजेत? अतत 
त्यांनी आपलें मत ठोकून दिले, परंतु ' त्याला तें काम करावें छागले ' ह्या 
त्यांचे उदाहदरणांतीळ कम वदळून काय प्रकार होतो त॑ पहा. “त्याला तीं कामें 
करावी लागलीं, त्याला तो धंदा करावा लागतो, त्याला ते धंदे करावे लागतात, 
त्याला ती व्यवस्था करावी लागते, त्याला त्या व्यवस्था कराव्या लागतात? 
या उदाहरणांतीळ क्रियापदांस दादोवांचे दृष्टीने भावकतेक कसें म्हणावयाचे हें. 
त्यांचे त्यांस तरी कळेल कां नाहीं ह्याची शंका आहे. मर्यादित अवलोकनावर 
सामान्य नियमांची उभारणी करणें किती धोक्याचे व अशास्त्र आहे इं आतां 
आमच्या न्यायशात्रानभिज्ञ वाचकांसही वेगळं सांगण्याची बहुधा जरूर उरली 
नाहीं. तेव्हां । भावकतृक क्रियापदे मानिलीं पाहिजेत’ असा जो दादो 
बांचा पहिला पक्ष तो मयादित दृष्टिदोपाचा परिणाम असून साफ चुकीचा 
आहे इं उघड आहे. 

आतां दादोबांचा दुसरा पक्ष पदा, “ अथवा जावे, व्हावे, यांस विधिवांचक 
धातुसाधित नामं मानून तीं कतृपदं मानावी, याशिवाय मला दुसरी युक्ति आढ- 
ळत नाहीं. ? दादोबांची पिली कल्पना जोशीवोवांस पसंत नाहींसे दिसतं 
ग्हणून त्यांनी दादोबांचे या दुसऱ्या कल्पनेचा स्वीकार केलेला दिसतो. जोशी- 
बोवा म्हणतातः--* बाजीरावास पुणें द्यावे लागळे, येर्थ पुणें हे द्यावे या क्रिया- 
बाचक नामाचें कम आहे, ब द्यावे हा लागछे ह्याचा कर्ता आहे.? (प्रोढबोध. 


क, ७३१--आ). ह्याचे पूर्वी कलम ७२७ पोटकलटम (२) यामध्ये विधिवाचक 


कृदन्तनामासंबंधानें जोशीवोवा म्हणतातः-' पुढल्या उदाइरणांतला उपयोग मात्र 
शुद्ध नामांसारखा आहेः बाजीरावास इंग्रजांना पुणें द्यावे लागले, तुला पायी 
चालावं लागलं, इ०, ? यासंबंधाने इतकेंच सांगावयाचें कीं, द्यावे, चालावे, ही 
विधिवाचक कृदन्ते जर शुद्ध नामें मानिलीं तर त्यांपेकी सकर्मक धातूंची विधि- 
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वाचक कृदन्त तरी कर्माच्या लिंग--वचनाप्रमाणें बदलतात, असे म्हटलं पाहिजे; 
आणि जोशीबोवा तसें म्हणण्यास तयारही आहेत, “हीं सकर्मक धातूंवरून 
झालीं असतां त्यांचा अर्थ कर्मणि असून तीं कर्माची विशेषणे असतात. ? 
( क० ७३१--अ ) म्हणजे त्यांस ते एकदां शद्ध नामें म्हणतात आणि एकदां 
विश्ञेषर्णे म्हणतात असं दिसतें. अर्थात्‌ तीं शुद्ध नामें जरी नसला आणि त्यांस 
शुद्ध विशेषणे जरी न मानिलें, तरी जोशीवोवांचे दृष्टीनें तीं कांही अंशी नामां- 
सारखीं व कांहीं अंशीं विशेषणांसारखी आहेत दँ उघड आहे. बरें, जोशीवोवांचे 
स्पष्ट मताप्रमाणे हीं शुद्ध नामें होत असें समजलें, अथवा त्यांच्या दोन मतांचा 
मेळ घाळून तीं अंरतः नामे व अंशतः विशेषणे होत असं समजलें, तरी आणखी 
एक अडचण उत्पन्न होते; ती अशी. जोशीबोबा म्हणतातः--* विध्यर्थक विशे- 
पणांस व णे-प्रत्ययान्त घाठुसाधित नामांस चतुर्थीचे प्रत्यय स, ला, व कचित्‌ 
तं हे लागून नामें होतात. ? [ प्रोढ बोघ क० ७२७ पोट कलम दुसर (२), 
यास ( ३ ) म्हणावें तर त्याचे पुढें ( ३ ) दें स्वतंत्र आहेच, व मार्गे (२) 
आहेच, म्हणून घोटाळा टाळण्यासाठी आम्हीं यास दुसरे ( २), असे म्हटलं 
आहे. ] यावरून जोशीबोवांचे मतें करावे हें नाम आणि करावयास, करावयाला 
हीही प्रथमान्त नामच, आणि करावयाचा-ची-चं-चे-च्या-चीं हाही त्यांनी 
पुढे सांगितल्याप्रमाणें प्रथमान्त नामेच होत. या स, ला, व चा, या प्रत्ययांनीं युक्त 
पदांस प्रथमान्त नामें म्हणण्यापासून काय परिणाम घडतो हा प्रश्न तूत बाजुस 
राहो. परंतु हही जर प्रथमान्त नामें होत, तर करावें, या विधिवाचक नामात 
किंवा विशेषणांस किंवा विशेषणनामास एकादी विभक्तीचे प्रत्यय लागत नाहीत 
असे म्हटळं पाहिजे, दादोवांनीं या पक्षाचा विस्तृत विचार केला नसल्यामुळें ते 
या संवे बाबतीत मुग्ध आहेत. जोशीवोवांनों संयुक्तक्रियापदांस फांटा दिल्यामुळे 
त्यांना या मताचा विस्तृत विचार करावा लागला, ह्यामुळे ह्या मतासंवंघानें 
त्यांच्याच व्याकरणांत कशा प्रकारची विसंगति, धरसोड, घोटाळा, आणि 
अडचण उत्पन्न होते, हें दाखविले आहे. बाकी दादोवांच्या दुसऱ्या पक्षास हे 
सव विवेचन लागू आहे हें उघड आहे. 

जोशीबोवांनीं प्रोढबोध व्याकरणांत संथुक्तक्रियापदें मुळींच मानिली नाहींत; 
तर त्यांची छकलें करून व त्याबराबरच अर्थाचा खून पाडून, संयुक्तक्रियापदान्त- 
भूत कृदन्तांचें व त्यांचे पुढील आख्यातरूपांचें वेगळें वेगळें व्याकरण करावें असें 
त्यांनीं म्हटलें आहे, यामुळें त्यांस वराल सव भानगड स्वीकारावी लागली 
आहे. त्या भानगडीपैकीं कांही भाग स्वीकारल्याचे. त्यांनी स्पष्ट जाहीर केलें 
आहे, आणि कांही भागाबद्दळ मोन धरिलें आहे, हें वरील विवेचनावरून वाच- 
कांचे नजरेस येईलच. एकंदरीने ही व्यवस्था कांही समाधानकारक दिसत नाहं, 


जे म कबूल करीळ.जोशीबोवानी मोडवोधानंतर जी, व्याकरणावर पुस्तके 
० ४७ 
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लिहिलीं आहेत, त्यांपैकीं विद्याखात्यानें मंजूर केलेल्या एका पुस्तकांत त्यांनी 
खंयुक्तक्रियापदे ब सहायधातू ह्यांस पुन्हां खस्थानापन्न करून त्यांचें विवेचन 
केलें आहे. तरी जोशीबोवांस संयुक्तक्रियापदें मराठींत मानणें पसंत आहे असें 
वाटत नाहीं, हैं त्यांनी त्या विवेचनाचे शेवटीं लिहिलेल्या टोपेवरून स्पष्टच 
आहे. एवंच संयुक्त क्रियाप्रदांस त्यांनी त्या पुस्तकांत दाखविलेला मान केवळ 
जुलमाचा राम राम दिसतो, संयुक्तक्रियापर्दे मानणें कां अवश्य आहे हैं 
आम्ही पूर्वी सिद्ध केलेंच आहे. आणि जोशोबोवांच्या पोढबोधांतील त्यांच्या 
अत्यन्त प्रिय तथापि अप्रयोजक व चुकीच्या मतास शाळाखात्याचे अधिकाराचा 
पाठिंबा मिळून तद्वारा जॉपर्यत त्या मताचा प्रसार होत नाही आहे, तोपर्यत 
त्याजवर विशेष टीका करण्याचें प्रयोजन दिसत नाहीं. 


आतां दादोबांनी जर संयुक्तक्रियापदें मानिळीं आहेत आणि सहाय धातूंचे 
यादींत लाग या घातूचा अन्तभोव केला आहे; तर त्यांनीं असेंच मत देऊन 
¦ त्याशिवाय मला दुसरी युक्ति आढळत नाहीं! असें कां म्हणावें. हें एक गूढच 
आहे. त्याचं समाधान केवळ त्यांजसमोरीळ इंग्रजी व्याकरणाचा कित्ता हें होय 
असं आम्हांस वाटतं. एरवी, संयुक्त क्रियापदांस मनःपूर्वक योग्य मान देणाऱ्या 
दादोबांनीही * मला जावे लागेल, त्याला तें काम करावें लागलें! या वाक्यां- 
तील जावे लागेल, करावें लागले, या संयुक्त क्रियापदांस छिन्नाभिन्न करावयास 
कसँ तयार व्हावे या प्रश्नाचा योग्य खुलासा होत नाहीं. असो, “ मला जावे 
लागेल ? या वाक्यांत जावें ह्या लागेळ याचा कर्ता असें जर समजलें, आणि 
“ बाजिरावास इंग्रजांना पुर्ण द्रार्व लागलं, या वाक्यांत द्यावें हा लागले याचा 
कर्ता, असं जर समजलें, तर मला आणि बाजिरावास या चतुर्थ्यन्त शब्दांची 
योग्य व्यवस्था लागत नाहीं असे आम्हांस वाटतें, या शब्दांचा संबंध जावें, 
द्यावे, या नामांकडे लागतो असँ वाटत नाहीं, जावें, द्यावें, हीं प्रस्तुत स्थळीं 
स्वतंत्र क्रियापद नाददीत; आणि त्यांस जरी एकवार क्रियापदे समजलें, तरी त्यांज- 
कडे मला व बाजीरावाला या शब्दांचा संबंध लागत नाहीं. म्हणजे जावें, द्याव 
या शब्दांशी मला व बाजीरावास ह्या विभक्तॉंचा कारक किंवा उपपद ह्यांपैकी 
कोणत्याही प्रकारचा संबंध नाहं ह उघड आहे. आतां दादोबांच्या व जोशी- 
बोवांच्या व्यवस्थेप्रमाणें जावें व द्यावें हे जर कर्ते होत, आणि मला व बाजीरा- 
वास ह्यांचा त्या शब्दांशी कोणत्याही प्रकारचा संबंध नीट लागत नाही, आणि 
लागेल व लाग हीं जर अकर्मक क्रियापदे असून, प्रकृत वाक्यांत जर अकर्मक 
कतारे प्रयोग आहे, तर कर्ता व क्रियापद यांशिवाय त्या वाक्यांतील इतर सव 
शब्द गाळून विधान होण्यास हरकत नसावी. परंतु “ जावे ळागेऊ ?, ' द्यावे 
लागले, ? ह्यांनीं स्वतंत्रपणे पूर्णः विधान द्दोते आहे असे कोणी म्हणेलर्स वाटत | 
नाही, शिवाय वाक्यश्‍थकरणाचे दृष्टीने, लाग धातु अपूर्णविघान असून मळा व 
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वाजीरावास हँ त्याचीं पूरके होत, असेंही म्हणतां येईल असें वाटत नाही. 
आणि प्रकृत वाकयांतील दादोबा व जोशीवोवा यांच्या मतास अनुसरून जावें 
व द्यावें हे कते वाक्यप्रथक्करणामध्यें उद्देदयस्थानी आल्यामुळे, आणि मला व 
बाजीरावास हे शब्द विधेयविस्ताराचे सदरांत गेल्यामुळें वाक्यपुथक्करणार्ने 
वाक्याथ विशद होण्याचे ऐवजीं अधिकच दुर्गम होत आदे, असे म्हणण्याची 
पाळी येते. कारण की, या वाक्यांत मी व बाजीराव ह्यांबद्दळ विधान असून तें 
जावें व द्यावे ह्याबद्दैल नाहीं, असँ साधारणपणें सुञ्ञांचे मत पडेळ हें निर्विवाद 
आहे. मला व बाजीरावास दे शब्द विधेयविस्तारांतच पडत असल्यामुळें त्यांची 
विधानास आवश्यकता नाही, असं जं या वाक्यप्रथकरणाने ठरत तेही सत्य नाही, 
हें वर दाखाविलंच आहे. “ मला जावें ?, ' बाजिरावास इंग्रजांना द्यावे ? इत- 
कालीं उद्देश्यपदे मानार्वी असे म्हणणें विलक्षणच दिसतें, इंग्रजांना ह्याचा द्याव 
ह्याशा संप्रदानसंबंध किंवा कमेसंवंध असल्यामुळे त्याचा उद्देश्यांत . अन्तर्भाव 
होणें ठीक आहे. परंतु मला व बाजीरावास या शब्दांचा जावें व द्यावे ह्यांशी 
व्याकरणदृष्टया वर सांगितव्याप्रमाणे कांही संबंध नसल्यामुळें त्यांचा उद्देश्यांत 
अन्तभाव होणं अवदय [दिसत नादीं, शिवाय, मला जावे, आणि बाजीरावास 
इंग्रजांना द्याचे, है शब्दसमुचय तरी व्याकरणदृष्टया किंवा अर्थदृष्ट्या म्हणजे 
आकांक्षा, योग्यता, ह्यांचे दृष्टीने सुसंबद्ध आहेत असेही दिसत नाहीं. यामुळें 
दादोबांनीं जो दुसरा पक्ष सुचविला आहे आणि जो जोशीवोवांचें मनापासून 
व जोराचे अनुमोदन मिळून इतरांचे पाठबळानें, पुढें सरसावला आहे, तो 
शाञ्रानभिस् परंतु सुज्ञ लोकांच्या साधारण अर्थाचे दष्टीनेंच नव्हे, तर व्याकर- 
णाचे व वाक्यएथक्करणाचे शात्रीयदष्ठीनंही स्वीकाराई आहे, असँ म्हणवत नाहीं 
ईं उघड आहे. 


आतां यां ग्रैथांतील सताप्रमार्ण जावे, यावे, इत्यादि विधिवाचक झदन्तें 
संयुक्ताक्रियापदान्तर्गंत समजल्याने सर्वतोपरी कशी उत्तम व्यवस्था लागते ती 
पहा. मला जावें लागेल, या वाक्यांत मला हा कर्ता, जावे लागेळ हैं क्रियापद. 
भावी प्रयोग; त्याला तें काम करावें ळागळें, किंवा ते धंदे करावे लागले, या 
वाक्यांत त्याला हा कर्ता, काम किंवा धंदे ई कर्म, आणि करावें लागलें 
किंवा करावे लागले, हैं क्रियापद कर्मणि प्रयोग, त्याचप्रमाणे, बाजीरावास इंग्र- 
जांना पुणें द्यावे लागळे, या वाक्यांत बाजीरावास हा कता, इंग्रजांना ही संप्रदा- 
नाथी चतुर्थी, पुणे हे कर्म, आणि द्यावे लागळें है संयुक्तक्रियापद, प्रधानकर्तुक 
कर्मणि प्रयोग, साधारण अर्थदृष्ट्याही मी व बाजीराव हेच कते आहेत; आणि . 
वाक्यप्रथकरणाचे दृष्टीनेही मला ब बाजीरावास हे कतेंच उद्देस्यपदे होऊन, जावें 


लागेल, आणि द्राव लागले, ह विधेयपर्दे आहेत; अशी सव दृष्टींनी उत्तम 
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व्यवस्था लागून साधारण अथ, व्याकरण, ब वाक्यएथक्करण ह्यांचा चांगला 
मेळ बसतो. * 


करावें हें आमच्या मते कृदन्त-विशेषण आहे. मूळ संस्कृतांतही कर्तव्य, 
गन्तव्य, हीं विशेषणेंच आहेत. याला स, छा, चा, हे प्रत्यय लागून होणारी 
रुपी संयुक्तक्रियापदांचे रचनेंत आढळतात. जसेंः--मला हें पुस्तक वाचाव- 
यास येतें, त्याला बोलायाला फार पाहिजे; या जोशीबोवांचे उदाहरणांत त्यांचे 
मते वाचावयास व बोलायाला ही प्रथमान्त नामें, येतें व पाहिजे, ह्या क्रियापदांचे 
कते आहेत. वाचावयास व बोलावयास यांना प्रथमान्त नार्मे म्हणणें वैयाकरणांस 
कसे योग्य दिसतें ते त्याचें त्यांच माहीत. शिवाय “ मला पुस्तक वाचावयास 
येते. ? यांत वाचावयास हा कर्ता, येतें हैं क्रियापद, कंतीरे प्रयोग; असें म्हणणें 
साफ चुकीचे आहे. मला पुस्तकें वाचावयास येतात, मळा घडा वाचावयांस 
येतो, इत्यादि वाक्ये पाहिली म्हणजे या वाक्यांत मळा हा कर्ता, पुस्तकें, घडा, 
हे शब्द कर्भे, आणि वाचावयास येतात, वाचावयास येतो, वगेरे संयुक्तक्रियापदे 
असून, प्रधानकतुक कर्मणि प्रयोग आहे असंच म्दटळें पाहिजे, आणि जोशी- 
बोवांच मत साफ चुकीचे ठरतं हे निर्विवाद आहे. 
त्याचप्रमाणें, रामाला मुंबईस जावयाचे आदे, मला तुहांपाशी कांददी बोला” 
वयाचे होते, या वाक्यांची ही जोशीबोवांची व्यवस्था, वरील वाक्यांच्या 
व्यवस्थेप्रमार्णे जरी साफ चुकीची ठरत नाहीं, तरी अगदीं असमाधानंकारक, 
अप्रशस्त, व गेराशिस्त आदे असे म्हणणें भाग आहे. त्यांच्या मतें जावयाचे 
व वोलावयाचें हीं प्रथमान्त नामें, आहे व होतें या क्रियापदांचे कर्त असूत, 
या वाक्यांत  कतोरे प्रयोग आहे. दी व्यवस्था कोणत्याच दृष्टीनें कशी स्वीका- 
राह नाही, हं वरीछ ऊहापोहावरून समजेलच. आमच्या मतें पहिल्या वाक्यांत 
रामाला हा कर्ता, जावयाचे आहे हें संयुक्तक्रियापद, भावी प्रयोग; आणि 
दुसऱ्या वाक्यांत मळा हा कर्ता, कांहीं दें कर्म, आणि बोलावयाचे आदे हें 
संयुक्तक्रियापद; कमाणि प्रयोग. | 
संयुक्ताक्रियापदांची व्यवस्था एकदां स्वीकारिस्यानंतर अद्या प्रकारचीं संयुक्त- 
क्रियापदे इंग्रजीत नाहीत, म्हणून त्यांस संय॒क्तक्रियापदें हें नांव देण्यास दादो- 
यादिं वैयाकरण कचरळेळे दिसतात. परंतु तसे कचरण्याचे कांहीच कारण 
नाही; आणि येर्थे त्यांनी माघार घेतल्यामुळेंच मराठी व्याकरणांत त्यांसंबंधाचा 
समाधानकारक निकाल लागळेला नाहीं, परंतु संयुक्ताक्रियापदांचे मार्गाचे अंव- 
लंबन केल्यानेच या ठिकाणी उत्तम व्यवस्था लागते, हें आतां वाचकांचे पूर्ण- 
पर्णे प्रत्ययास येऊन चुकलेच असेल. हें विवेचन जरासे लांबलचक झालें आहे. 
परंतु अशाच प्रकारच्या अन्य स्थळींही आमच्या पैयाकरणांची व्यवस्था बहुधा 
अशीच तात्पुरती, व अप्रयोजक असल्यामळे येथे एकदां सविस्तर ऊद्दापोह 
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करणे अवश्य पडळें, आतां यापुढें अद्यांच प्रकारच्या अन्य ठिकाणीं, वाचकांचे 
पुढें थोडक्यांत जरी मुख्य मुद्देच मांडले, तरी भागण्यासारखें आहे. 

आतां वें-कृदन्ताच्या चवुर्थ्यन्त व पष्ठथन्त ( करावयास-ला, करावयाचा, ) 
रूपाचे संयुक्ताक्रियापदान्तर्गत उपयोगाशिवाय वाक्यांत जे इतर उपयोग होतात 
त्यांजकडे वळूं. 

६२५. ह्या कृदन्तांचे चतुथ्येन्त रूपाचा उद्देश, हेतु किंवा प्रयोजन, 
असा अर्थ असतो. जसें'--साला मुळीचें लम्न करावयास देशीं जावयाचे 
आहे, त्यानें हीं पुस्तके मळा द्यावयास आणिली आहेत, त्यानें हीं पुस्तकें 
विकावयांस घेतलीं आहेत, इ०. या उदाहरणांत करावयास, द्यावयास, 
विकावयास, इत्यादि वें-कृदन्ताच्या चतुथ्येन्त रूपांचे जागी करण्यास, 
देण्यास, विकण्यास, ही णे-कदन्ताचीं चतुर्थीचीं रूपेंहा येतात. या चतुर्थी- 
प्रत्ययाचे जागीं दोन्ही कृदन्तांच्या रूपांत साठीं या शब्दयोगी अव्ययाचाही 
उपयोग करितां येतो. जसेः--लग्न करावयास किंवा करण्यास, किवा 
करावयासाठीं किंबा करण्यासाठीं, असें म्हणतां येते, तसेच यावयासाठीं; 
किंवा देण्यासाठीं, ३०५ 

टीप १--या ठिकाणीं करावें, द्यावे, घ्यावे, इ० हॉ करणे, देणे, घेणे, ३९ 
कृंदन्तांप्रमाणें क्रियावाचक नामें आहेत, व त्यांस चठुथाचा प्रत्यय लागला आहे, 
हें उघड आहे. स ह्या प्रत्यायाचे जागी ळा हाही प्रत्यय लागतो. तें हा चतु- 
थींचा प्रत्यय कवितेत येतो. त्याप्रमाणे तो या क्रियावाचकांसही लागलेला 
आढळतो. या क्रियावाचक नाभांस अनेकवचन नाहीं; म्हणून त्यांस चतुर्थीचा 
केवळ अनेकवचनी येणारा नां हा प्रत्यय कधींच लागूं नये, हें खाभाविकच आहे. 

टीप २--सिद्ध, तयार, सज, राजी, इत्यादि अथाच्या विशेषणांचाही या 
हेत्वर्थी चतुर्थ्यन्त वे-कृदन्तावबराबर उपयोग होतो. जसेः--मरावयास ( मरा- 
वयौकरितां, मरणासाठीं, मरणार्थ, ) सिद्व, जावयास तयार, लढावयाला, सज्ज, 
चालायला राजी, ३०. 

[ देणें, घेणे, करणें, इत्यादि णे-कृदन्तांस क्रियावाचक आणि द्यावे, घ्यावें, 
करावे, इत्यादि वे-कृंदन्तांस विधिवाचक असे म्हणण्याची आमच्या वेयाकरणांची 
चांल आहे, ती विशेष चांगली नाहीं, अर्थी प अर्थवान्‌ नांवें देणें योग्य नाही, हा 
मुदां पूर्वी अनेकवार येऊन गेला आहे. वरील उदाहरणांत देणें, घेणे, आणि 
यावें, घ्यावे, ह्यांचा एकमेकांबद्दळ उपयोग होतो हें उघडच आहे; दोन्हीं 
कृदन्तांचा क्रियावाचक वे विधिवाचक ह्या दोन्दी अर्थी उपयोग होत असल्यामुळं 
एकासच क्रियावाचक ब दुसऱ्यासच विधिवाचक असे म्हणणें योग्य नाही 
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इं उघड आहे. तेव्हां एकास णें-छृदन्त. व दुसऱ्यास वै-कृदन्त असेच 
म्हणणे बरें. ] 

[ दादोबांचे मते, * तो करावयास गेला ? म्हणज करावें, यास गेला, परंतु 
असा पदच्छेद करण्याची एक तर जरूर नाहीं; आणि असा पदच्छेद करणे 
ठीकही नाहीं, या दादोवांच्या वाक्यांत करावयास हें करावें या वें-कृदन्ताचें 
चतुर्थ्यन्त रूप असून, चतुर्थीचा अर्थ उद्देश, हेतु, किंवा प्रयोजन आहे, हें उधड 
आहे, करावें असें वेगळे क्रियापद मानून त्याचा निराळाच एक कता अध्याद्दत 
समजण्याची गरज नाही. शिवाय “यास? या चतुर्थीचा जर तोच अथ सम॑- 
जला पाहिजे, तर करावयास या चतुर्थीचा तोच अथ समजण्यास काय हरकत 
आहे १ व्युत्पत्तिृष्ट्याही करावे यास विभक्तिप्रत्यय लागण्यास मराठींत कांही एक 
अडचण नाहीं. अखेरीस असेंही म्हटस्यावांचून राहवत नाहीं कीं, दादोबांचा 
पदच्छेद केवळ काल्पानेक दिसतो. त्यास इतिहासाचा आधार मळींच नाहीं 
म्हणून करावयास = करावें यास, द्दा दादोबांचा तदनुसार व्याकरणमाग स्वीका- 
राह नाही हें उघड आहे 


केल्यास, गेल्याने, इत्यादि ठिकाणीही केलें यास, गेळा याने, असा पदच्छेद 
करावा अशी दादोबांची सूचना आहे. ( ह्या सूचनेच सविस्तर विवेचन पूर्वी 
आलेच आहे. ) तिचा जोशीवोवांनीं; स्वीकार केला आहे. परंतु करावयास, 
जावयाचा, इत्यादि ठिकाणचा दादोबांचा तशाच प्रकारचा पदच्छेद स्वीकाः 
रण्यास जोशीबोवा तयार दिसत नाहींत; ह्याचे कारण त्यांनी सांगितलेलं नाहीं 
तरी तें आम्ही वर सुचविलेलॅच असावें असे वाटतें. असो, त्यांनी प्रस्तुत स्थळी 
जर दादोबांचा पदच्छेद स्वीकारिला नाहीं, तर या ठिकाणी ते काय व्यवस्था 
सुचवितात तें पाहिलं पाहिजे 

त्यांनी आपच्या प्रोढबोघ व्याकरणांत, आम्ही वर नुकतेच सांगितब्याप्रमाणे 
चतुथ्य॑न्त वे-कदन्तास साफ नाम असें म्इठलें आहे, त्याशिवाय झ्यासंबंधाचा : 
त्यांचा स्पष्ट उल्लेख असलेला आढळत नाहीं, यामुळें त्यांच्या मतास अनुसरून 
करावयास, जावयास, यांना सर्वत्र नामें म्हणावयाचे कीं काय, असा प्रश्न उत्पन्न 
होतो, त्याला वाचावयास येते, इत्यादि उदाहरणांत तीं प्रथमान्त नामें असून, 
ते वगेरे क्रियापदांचे कते आहेत, असे त्यांनीं सांगितलेंच आहे. त्याप्रमाणेच, 
तो मलीच लम करावयास मुंबइस गेला, इत्यादि या अंकांत दिलेल्या उदाहंर- 
णांतही करावयास वगेरे शब्दांस प्रथमान्त नामें समजावयाचे की काय, आणि. 
जर ता या ठिकाणीही प्रथमान्त नामें होत, तर जोशीबोवांचे इंष्टीने याँ त्यांच्या 
प्रथमेचा अथ काय असे प्रश्न उत्पन्न होतात, या प्रश्नांचा ते काय खुलासा 
करितात हं स्पष्ट कळण्यासाठी आम्ही त्यांचं व्याकरण चाळून पाहिलें; तेंव्हा 
त्यांचे प्रौढबोचांत पुढील प्रकार दिसला. 
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६ करण्यास, करावयाला, जावयातें, बोलावयातें, इ० ही कृदन्तें त्यांचे 
डपयोगाप्रमार्णे नामे, विश्येषणे, किंवा अव्यये असतात. त्यांचा ज्यास्त 
विचार पुढें केला आहे. ! [ क० २९० (२) |] 

यानंतर २९० कलमांतील पोटकलम ३ झाल्यावर ते एक टीप लिहितात, 
ती अशी;--“करावयास, करावयाला, करावयाचें, जायाचें, इत्यादि रूपें, स, ला, 
ते, हे चतुथींचे व च हा संबंधी बिशेषणाचा प्रत्यय लागून होतात; यासंबंधाने 
थ्यांनात ठेवावें कीं, त्या विभक्त्यादि रूपांचा व या कुदन्तांचा कांही संबंध नाही, 
तेच प्रत्यय लागून हा दन्ते होतात इतकेंच. ! 

नंतर कारकाविचारांत चवुर्थींचे अर्थ सांगतांना ते लिंहितात.-£ कारण, हेतु, 
परिणाम, किंवा उपयोग दाखविण्यास ही विभक्ति येते. ? असे म्हणून त्यांनी 
जीं उदाहरणे दिलीं आहेत, त्यांत ' विद्यार्थी शिकावयास शाळेंत येतात? हें 
एक उदाहरण आहे, ( क० ५३९ ) अशाच प्रकारे ¦ विध्यर्थक विशेषणाची 
चतुर्थी होते ? असँ त्यांनी अनेक ठिकाणीं सांगितळें आहे. आतां वरील 
टीपेचा व या विधानांचा मेळ कसा घालावयाचा हें वाचकांनींच ठखवावें, 

पहिल्या उताऱ्यांत ते म्हणतात कीं, करण्यास, करावयाला, इ० स, ला, तें, हे 
प्रत्यय लागून झालेली इदन्तें, नामें, विशेषणे, किंवा अव्ययें असतात; आणि 
सांगतात कीं, यांचा ज्यास्त विचार पुढें केला आहे. तो पाहण्यासाठी व्याकरण 
चाळके असतां पुरे धातुसाधित [किंवा कृदन्ते आणि क्रियावाचक नामें या प्रकर- 
णांत करावयास, बोलावयास, इत्यादि कृदन्तांचा त्यांच्या मताप्रमाणे फक्त नामां- 
प्रमाणें होणारा उपयोग त्यांनीं दिलेला आढळला. परतु त्यांचा विशेषणांप्रमाणे 
किंवा अव्ययांप्रमाणें कोठें व कधीं उपयोग होतो, हें त्यांनी सांगितलेले कोठेच 
आढळत नाही, 

तेव्हां, तो मुळाचे लम्म करावयास मुंबईस गेला, या आमचे उदाहरणांत 
ब विद्यार्थी शिकावयास झाळेत येतात, या त्यांचे उदाइणांत करावयास व 
शिकावयास या शब्दांचं व्याकरण काय या प्रश्नाचा जोशीबोवांनीं स्यष्ट खुलासा 

ळा कोठें दिसत नाहीं. एका टीत ते म्हणतात--करावयास, शिकावयास, 
यांचा व चतुर्था विमक्तीचा कांही एक संबंध नाही व कृदन्त प्रकरणांत ते 
सांगतात कीं, ह नामे आहेत. आतां यांस जर प्रथमान्त नामें म्हणावयाचे, 
"तर त्या प्रथमेचा सदरहू वाक्यांत अर्थ काय हें एक गूढच राहतें. तेव्हां प्रकृत 
वाक्यांत ते करावयास, शिकावयास, ह्यांस नामें म्हणावयास तयार होणार नाहींत 
असें दिसतें. परंतु हीं नाम, विशेषण, किंवा अव्यय ह्यांप्रमाणे उपयोगांत येतात 
म्हणून ते म्हणतात. ह्यामुळे प्रस्तुत स्थळीं जर तीं नामें नव्हत, तर विशेषणे 
किंवा अव्यये असलीं पाहिजेत. आणि जरी त्यांनी त्यांचा विशेषणांप्रमाणे किंवा 
अव्ययांप्रमाणें कर्घी व कोठें उपयोग होतो हें सांगितळेळे नाही, तरी हें 
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त्यांचें मत प्रस्तुत स्थळी लागू पडते कीं काय ते पाहूं या. आमच्या मतें 
ते करावयास, व शिकावयास ह्यांस विशेषणे म्हणणार नाहींतच. कदाचित्‌ 
त्यांस ते अव्यये म्हणतील, परंतु शिकावयास हा चतुर्थी समजून तिचा 
ते कारण, हेतु, परिणाम, किंवा उपयोग, असा स्पष्टपणें अर्थ सांगतात; 
आणि शिकावयास या शब्दांतील स चतुर्थीचा प्रत्यय नाइ असेही तितक्याच 
किंबहुना आधिक स्पष्टपणें रीरपेत म्हणतात. तेव्हां त्यांचे नक्की मत काय तें 
समजणे कठीण झालें आहे. तथापि सूक्ष्म विचारांती करावें, शिकावे, यांस वे- 
कृदन्त नामें समजून करावयास शिकावयास, ही त्यांची प्रकत स्थळी चतुर्थ्यन्तरूपे 
आहेत, असंच आमच्याप्रमाणें म्हणण्यास ते तयार होतील. म्हणजे जर आपल्या 
दोन परस्परविरोधी मतांपैकीं कोणत्या तरी एकास हरताळ फांसण्यास संगतीस 
अनुसरून ते कबूल झाले तर ते-करावयास, शिकावयास, ह्यांतील स प्रत्ययाचा 
चतुर्था विभत्तीचे प्रत्ययाशीं कांही संबंध नाही-याच मतास इरताळ फांसतीळ 
_ असं वाटतें. इट्टाने विसंगतीचेंच मंडण करण्याकरितां पोरकटपणे अद्वातद्वा कोण 
समंजस मनुष्य बरळत सुटेल बरें ! | 


यावरून, त्यांन मळा ही पुस्तके वाचावयास दिली आहेत, अशासारख्य 
ज्या वाक्यांत वाचावयास या सारख्या सकर्मक धातूच्या चतुर्थ्यन्त वे-कृदन्ताचे व 
वाक्यांतीळ क्रियापदाचे कर्म एकच असतें व क्रियापद त्या कर्माप्रमां बदलते, 
त्या वाक्यांत कर्मणि प्रयोग आहे इं उघड आहे. या ठिकाणीं मला ही संप्रदा- 
नार्थ चतुर्थी किंवा मला हैं अप्रत्यक्ष कर्म, आणि वाचावयास ही देत्वर्थी चतुर्थी 
होय, यासारखींच आणखी उदाहरणें;--त्यानें माल विकावयास आणिला 
आहे, त्यानें मला ही लेखणी चालवून पाहण्यास दिळी आहे, त्याने हा झुकटा 
नेहमीं वापरावयास घेतला आहे, त्याने ह्या गाई धर्मार्थ द्यावयास काढिल्या 
आहेत, त्याने आपली म्हैस विकावयास बाजारांत पाठविली, इ०. या ठिकाणीं 
वें-कदन्त नामाची चतुर्थी हेत्वर्थी आहे हें उघड आहे. विकावयास पाठविलो-वि- 
` कण्यास पाठविली=विकावयासाठीं पाठविळी=विकावयाकरितां पाठविली=विकण्या- 
साठी पाठविळी=विक्रयार्थ पाठविली, इत्यादि पर्यायांवरून विकावयास या हेत्वर्थी 
चतुर्थीबद्दल खात्रीच परते, मुख्य क्रियापद अकर्मक असतां बहुधा या वें-कृदन्ताच्या 
चतुर्थीचा हेतु, प्रयोजन, असाच अर्थ असतो. जसेंः--तो वर्तमानपत्र वाचावयास 
(वाचण्याकरितां ) गेला, जातो, किंवा जाईल; तो इं शहर पद्दावयास ( पाइण्या- 
करितां ) आळा आहे; तो निजावयास ( निजण्याकरितां ) आमचेकडे येतो, इ०. 


या चतुर्थ्यन्त वें कृदन्ताला ङृष्णशासत्री गोडबोले हे अव्ययी भविष्य 

कृदन्त असं म्हणतात, ( नवीन व्याकरण क० ३०३ ). या ऊंदन्तास 

भविष्य असे म्हणणें योग्य नाही. कारण कीं, कोणत्याच ङदन्तानें कोणत्याच 

विशिष्ट काळाचा अर्थ स्वतंत्रपणे दाखाबूळा जात नाहा, तर कृदन्ताचा काळार्थ 
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क्रियापदाचे काळार्थानुसार असतो, हैं पूर्वी सांगितलेंच आहे, तसेच पविभक्ति- 
प्रत्यय हे बहुधा चरम प्रत्यय असल्यामुळे सर्वच विभक्त्यन्त झान्दांस अव्यय 
म्हणण्यास हरकत नाहीं, या दष्टोनं चाकूने, चाकूहून, करण्यांत, करण्यास, करा- 
वयास, इत्यादि सर्वच विभक्तयन्त शब्द अव्यर्ये होत; फक्त सावेकरण व साधि- 
करण तृतीयादि रूपें तेवढा या अव्ययांचे राक्षसी जबरड्यांत पडणार नाहाँत ! 
बाकी विकावयास, वाचावयास, ह्यांस अव्यये म्हटल्याने. जोशीबोवांच्या इतका 
घोंटाळा होत नाहीं, देँ खरें; तथापि यानें प्रश्नाचा निकाल न लागतां तो फक्त 
टाळण्यांत येतो 


६२६. सांगणे याचा आज्ञा करणे, उपदेश करणें, भसा अर्थ असतां 
त्याच्या, आणि शिकविणे, विसरणे, चुकणे, ह्या धातूंच्या कर्माचे स्थानीं 
कधी कधीं चतुर्थ्यन्त वे-कुदन्ताचा उपयोग होतो. जसेः==डॉक्तर मळा 
हवा पाळटावयास सांगतो, मास्तरनें मळा ही पुस्तके वाचावयास सांगि- 
तले, ल्याने मळा बसावयास सांगितळें, व्यानं मला इंग्रजी बोळायळा 
शिकविळें, दयान मळा गायला शिकाबैलें, त्याला तुमचा निरोप कळवा- 
यला मी विसरलो, हें काम करावयास चुकू नको किंवा सुळ नको, इ०. 
या वाक्यांतीळ 'चतुथ्येन्त वें-क्ृदन्ते त्या वाक्यांतीळ क्रियापदांचीं कमें आहेत. 


[ या ठिकाणीं जोशीबोवांचे मतांत व आमच्या मतांत थोडासा फरक आहे, 
पूर्वी सांगितल्याप्रमार्णे ते पाळटावयास; वाचावयास, ह्यांसच नामें म्हणतात; 
म्हणजे त्यांचे मतें पाळटावयास हाच मूळ शह व प्रथमेचें एकवचन होय, परंतु 
वर सांगितल्याप्रमाणें असें म्हणणें टीक नाहीं. परंतु जर वरील ऊद्दापोहान्ती ठर- 
विल्याप्रमाणें :पाळटावयास, वाचावयास, ह्यांचा चतुर्थीचे हेत्वर्थी उपयोग होतो, 
तर स, ला, यांस या ठिकाणींदी चतुर्थांचे प्रत्यय म्हणण्यास काय हरकत आहे? 
दुसरं असँ कीं, जोशीबोंवांचे मतें, मास्तरने मला ही पुस्तके वाचावयास सांगि- 
तळे, अशा वाक्यांत “वाचावयास? इत्यांदि नामें प्रथमान्त किंवा प्रत्ययाभाव 
द्वितीयान्त असल्यामुळें त्या वाक्यांत कर्मणि प्रयोग आहे असे कदाचित्‌ ते 
म्हणतील, तर त्या ठिकाणी आमचे दृष्टीनें भावी प्रयोग आहे हैं उघड आहे. ] 

टीप १--प्रस्तुत स्थळींही चवुर्थ्यन्त वे-कदन्तांचे जागीं पाळटण्यास, वाच- 
ण्यास, इत्यादि चवुर्थ्यन्त णे-कृदन्तांचा उपयोग होतो. 

टीप २--अद्या ठिकाणीं “ डॉक्तरनें मळा इवा पालटावयासाठी सांगितलें 
आहे ? किंवा * इवा पालटाबयाकरितां सांगितलें आहे ? असं म्हटळेळें कचित्‌ 
ऐकू येते. परंतु पालठावयास ही हेरवर्थी किंवा प्रयोजनार्थी चतुर्थी नसल्यामुळें या 
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ठिकाणीं वाठी? किंवा 'करितां? या शब्दयोगी अव्ययांचा उपयोग करणें शिष्ट 
साषेसही मान्य नाहीं आणि व्याकरणदृष्टयाह योग्य :नाहीं हें उघड आहे. , 


टीप ३--या ठिकार्णी दुसरा एक विकल्प आढळतो. “ मास्तरने मला हीं 
पुस्तकं वाचावयास सांगितलें आहे, ! ह्याचे ' जागीं, “मास्तरने मला ही .पुस्तके 
“वाचावयास सांगितली आहेत; “डॉक्तरने मला हीं ओषधे घ्यावयास -सांगितलं 
आदे, ? ह्याचे जागां “ डॉक्तरमें मला हीं ओषधे घ्यावयास सांगितली 
आहेतः असाही शिष्टभाषेचा प्रचार आंढळतो. या विकंल्पांपेकी दुसऱ्या प्रकारच्या 
वाक्यांत वाचावयास, घ्यावयास, ही ' सांगितली आहेत ? या क्रियापदाचीं कर्मे 
होत. असं म्हणतां येत नाहीं, हा प्रकार, त्याने मला ही पस्तकं वाचावयास दिलीं 
आहेत, ह्यां मागील ( अंक ६२५ मघीळ ) चाक्यांसारखा आहे, अथात्‌ साग 
या मख्य घातचे. संयुक्तक्रियापद्‌ चतु्थ्यन्त वें-कृदन्ताच्या कर्माप्रमाणें . आहे, 
ह्यामळें येथे कमाणे प्रयोग आहे हं उघड आहे. परतु ' पस्तकं वाचावंयास 
सांगितली आहेत ! या ठिकाणीं “पस्तके ? हूँ सांगितली आहेत ? या क्रियापदाचे 
प्रत्यक्ष कम झाल्यामुळें येथं वाचावयास ही कमार्थ चतुर्था होय . असं म्हणतां 
येत- नाहीं; म्हणजे ..सांग घातूसंबंधानें जो प्रस्तुत ( ६२६.) . नियम सांगितला 
त्यास हें स्थळ अपवादक आहे. म्हणजे प्रस्तत नियमाप्रमार्ण भावे प्रयोग व्हावा 
परंतु या दुसऱ्या प्रकारच्या वैकल्पिक रूढीप्रमाणें कर्मणि प्रयोगही होतो. अज्ञा 
वेळी वाचावयास यासारख्या चदुथ्यन्त वें-कृदन्तास हेत्वर्थ असच म्हटलं पाहिजे, 
असो. प्रस्तत प्रयोगभेदांस अनुरूप असा थोडासा अर्थमेदही येथे. दिसतो, पहिल्या 
म्हणजे भावे प्रयोगांत वाचण्याचे क्रियेवर म्हणजे पुस्तकांचे वाचनावर वक्त्याचा 
कटाक्ष असल्यामुळं वाचावयास हं. चतुथ्यन्त वे-कृदन्त कम झाले आहे.पण दुसऱ्या 
म्हणजे कमणि प्रयोगांत “ही पुस्तके? या शब्दांवर सांगण्याचे क्रियेसंबंधानें वक्त्याचा 
कटाक्ष असल्यामुळें “ ह पुस्तकं * हं त्या क्रियेच कर्म. होऊन वाचावयास ही 
इत्वर्थी चतुर्थी झाली आहे. :म्हणजे कर्भणि प्रयोगांत वाचावयास ह्यांचे जागी 
-वाचण्याकरितां,. वाचावयासाटीं, असं म्हरळें..असतां चालेल, परंतु भावे 
प्रयोगांत . ह्या -पयॉय. -चालावयाचा नाही, इं वरील टीप २ मध्ये सांगितलेंच 
आहे. या.ठिकाणचा भावे प्रयोग व कर्मणि प्रयोग यांतील. हा अथभमेद 
त्यांच्या इंग्रजी भाषान्तरानेंद्दी. तज्ञांस . आविक स्पष्ट . दिसेल. ' मास्तरने मला 
हीं पस्तकं वाचावयास सांगितल आहें ” ह्याच “The master has asked me to 
read these 9००६४ * अंसं सरळ भाषान्तर दिसते; परतु “ मास्तरनं मळा ही 
पुस्तकें वाचावयास सांगितली आहेत, ह्याचें वरीळं भाषान्तर तंतोतंत नसून, 
The master has recommended these books to me for my 7९9010४/यानें 
त्याचा खरा अर्थबोध होतो. पहिल्या म्हणजे भावे प्रयोगामध्ये “वाचावयास ? हूं 
न्ववुर्थ्युन्त कृदन्त सांग धातूचे प्रत्यक्ष कमे होय .आणि कर्मणि प्रयोगांसध्ये पुस्तर्के 
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हें त्याचे प्रत्यक्षं कर्म होय. हो व्याकरणाची वाब वरील निरनिराळ्या भाषान्तरानें 
स्पष्ट होऊन सांग धातूच्या अर्थांमधीलद्दी सूक्ष्म भेद तज्ञांचे नजरेसमोर सूक्ष्मपण्णे 
उभाराहील, . ` | म Eo 

६२७. कधीं कधीं या चंतुथ्येन्त वे-कृदन्तांचा ' ला क्रियिच्या कामीं * 
असा विषय किंवा बाब दाखविणारा अर्थ असतो. गोड, कठिण; चांगळा, 
इ० कांहीं शुणविशेषणांचे पूर्वी आणि लावणें, चुकणे ३०- धांतूँच्या पूर्वी 
जेव्हां द्या कृदन्ताचा उपयोग. होतो, तेव्हां -बहुधा त्याचा हा अर्थ होतो. 
जसेः---खावयास ( खाण्याचे कामीं ) .गोड, पचावयास ( पचण्याचे 
कामीं ) कठीण, दिसावयास ( दिसण्याचे बाबतींत ) चांगला किवा 
सुरेख, त्याने मळा लाकडे फोडावयास ( फोडण्याचे कामी ) लावल, 
त्याळा खडी फोडाबयास ( फोडण्याच कामास ) -छावतात, ६३०. 

६२८, कधीं कधीं ¦ ला क्रियेस योग्य ? किंवा * तत्त्रियोम्सुख ? ह्या 
अर्था. चतुथ्येन्त वे-छृदन्ताचा हो धातूबरोबर उपयोग होतो. जसें:--तो 
अगदीं मरावयास किंवा मरायला झाला आहे, हें धोतर फाटायला झालें 
आहे,. ३०.  मरावयास = मरणोन्मुख; फाढायला = फाटण्यास योग्य, 
फाटण्याचे बेतांत भालेळं. | 3 


१२९. षष्ठयन्त वे-ङदम्ताचा बिशेषणाँप्रमाणें होणारा उपयोग स्मर 
णीयं आहे. हें छदन्त षष्टी विभक्तीप्रमाणें बिशेष्यनित्न आहे; त्याचं 
विशेष्य .भनेक प्रकारचें असतें, तें येणेंप्रमाणें :+-- 


(१) कर्ती--बहुधा भकमक धातु, आणि कमीची विवक्षा नसता 
ते' गाळून भकर्मकाप्रमागे उपयोगांत येणारे सकर्मक धातु, ह्यांचे षष्ठयन्त 
बें-कुदन्त आपल्या कर्त्यांचें विशेषण होते. . जसेः-एखांदा इतक्यांतच 
मुंबईस -जावयाचा मनुष्य तुमच्या. आढळांत आहे काय १ ह्या मुलांपैकी 
परीक्षेस बसावयाचे ` सुळगे कोणते ? पवे रात्रीं निजाबयाचे पहारेकरी 
अद्याप आळे नाहीत, उत्तर रात्रीं जावयाचे पहारेकरी येऊन निजले 
आहेत; अद्याप वाचावयांचे मुलगे किती राहिले आहेत, ३० येर्थे * जाव- 
याचा मनुष्य ? ह्या शाब्दांपेकी मनुष्य हैँ विशिष्य जावयाचा यां षष्ठयन्त 
चे-दन्तांतीळ जा धांतूचा कर्ती आहे, हैं. अ्थेद्या समजेलच, असेच 
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अभ्यत्र समझाव, Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


८६० शास्त्रीय व्याकरण, 


( अ ) कचित्‌ सकर्मक धातूंच्या षष्टयन्त वें-कृदन्तासही कतेनिघ्त्व 
आलेलें आढळतें; लावेळीं लाचे क्म लाचे पाठीमागें येते. जसे:--- 
इंग्रजी शिकावयाचे मुलगे, हैं उदाहरण करावयाचे विद्यार्थी, ३०. शिका- 
वयाचे = ज्यांस इंग्रजी शिकावयाचे आहे ते, उदाहरण करावयाचे = 
ज्यांचें अद्याप ते उदाहरण व्हावयाचे आहे, म्हणजे थ्यांस भद्याप तें 
करावयाचें आहे ते, ३०, 


( आ ) अशाच प्रकारच्या हो, व ये, या अकमक घावुंच्या षष्ठयन्त 
वै-कृदन्ताचा व लेळा-कृदन्ताचा एक चमत्कारिक उपयोग आढळतो. 
जसः--हा सुल्गा लम्न झालेला आहे; हा लयन व्हावयाचा आहे; तुमचे 
सुळगे केवढाळे आहेत, उ०--एक मुंज झालेला आहे, आणि एक मुंज 
व्हावयाचा आहे. ह्यांचा अर्थ उघडच आहे कीं, ल्न झालेला म्हणजे 
ज्याचे लग्न झाळें आहे असा, आणि लग्न व्हावयाचा म्हणजे ज्याचें लग्न 
व्हावयाचे आहे असा, ३०. याप्रमार्णेच ताप भाळेला मनुष्य, न्हाण 
यावयाची सुळगी, इ०, 


टीप १--या ठिकाणीं लम व मुंज ह्यांचे ` स्वतंत्र व्याकरण काय?! द्वा एक 
बिकट प्रश्न आहे. त्याचें उत्तर असेंः--मुंज झालेला, लम व्हावयाचा, हीं संयुक्त 
विशेषणे मःनार्वी; ( तथापि ह्यांमध्ये मुंज होणं, लम होणें, असे संयुक्त घातु मात्र 
मानितां येत नाहीत; कारण की, तो मुंज होतो, किंवा तो छम्म झाला, अशा 
प्रकारचा प्रयोग कोठेच आढळत नाही हें उघड आहे. ) हा एक पक्ष, नाही 
तर मुंज, लम, ह्या प्रथमेचा अर्थ कर्ता झालेला, व्हावयाचा, इत्यादि कृदन्त 
विशेषणांचा, असँ म्हणाव, मात्र झालेला, व्हावयाचा, ही मुंज व लम्न ह्या त्यांचे 
क्त्यांचीं विशेषणें नसून ज्याच्या मुंजीबद्दल किंवा लम्राबद्दळ भाषण चाललें आहे, 
त्या मनुष्याची आहेत हुँ उघड. आहे. ह्ाप्रमाणंच ताप आलेला, न्हाण यावयाची, 
इत्यादि ठिकाणच्या ताप, न्हाण, या शब्दांचे व्याकरण करावे. आमच्या मतें 
हा. दुसराच पक्ष बरा दिसतो. कारण को; ह्याप्रमाणें प्रत्येक शब्दाचे व्याकरण 
स्पष्ट होतें, संयुक्त विशेषणाचा पक्ष केवळ निर्वाहापुरता आहे असं वाटतें. तयापि 
तोच कोणास बरा वाटल्यास तोही वाक्यप्रथकरणाचे दृष्टीने चाळण्यासारखा 
आहे. पण'निवळ व्याकरणाचे दृष्टीनें दुसराच पक्ष आम्हांस बरा दिसतो. 


टीप २--ज्याचें किंवा जिचे लम व्हावयाचे आहे? या अर्थोने खम व्हाव- 

याचा मुलगा (किंवा लयन व्हावयाची मुलगी; अशी ज्याप्रमाणे एका तऱ्हेची 

संक्षित भाषा आढळते, त्याप्रमाणे या संक्षितत भाषेस आणखीही संक्षेप बसून, 
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लग्माचा मुलगा, लग्ाची मलगी, अशी अतिसंक्षित्त भाषा झोली आहे. या ठिका- 
णच्या पष्ठीचा अथ योग्यता असा आहे हैं विभक्त्यथे-विचारांत सांगितलेंच आहे 


( २ ) कम्‌-नेसावयाचं धोतर, शिकावयाचा धडा, आणावयाचे 
सामान, वाचावयाचें ( किं० वाचायाचें किँ० वाचायर्चे ) पुस्तक, बरो- 
बर न्यावयाचे कपडे, हातांत धरावयाची काठी, ३०, 


( ३ ) करण---लिहावयाची लेखणी, लेखण्या करावयाचा चाकू, 

धाचावयाचा चष्मा, लांबचे पहावयाचा 'चष्मा, पाणी प्यावयार्चे भांडे 

ती शिवावयाचा दाभण, इ०, सकमक धातंच्याच- षष्ठयन्त वे-कृदन्ताचे 
पुढें करणबाचक विशेष्य जालेलें आढळतें 


( ४ ) अधिकरण--बसावयाची खुर्ची, लिहावयाचा कागद, वसा- 
यःची खोली, निजायची खोली, पाणी तापवावयाची चूळ, पुस्तके ठेवा- 
वयाचा कोनाडा, ३०: 

६३०, एखाद्या क्रियेबईल निश्चय, खात्री, संभवातिशय म्हणजे फार 
मोठा संभव म्हणजेच संभवाधिक्य, किंवा एखाद्या क्रियेसबंधाची कत्यांची 
संवय, हा अथे दाखवावयाचा असतां ला क्रियेच्या षष्ठयन्त बे-ऋद॒न्ताचा 
वाक्यांतं स्वतंत्रपणे उपयोग होतो. म्हणजे त्याचे पुढील आह, हो, किंवा 
अंस, या धातूंचे आख्यात अध्याहृत असते. जसं:-<-काळ तो घोड्या- 
वरून पडाबयाचांच ( संभवाधिक्य ), पण थोडक्यांत वांचळा; लान 
तुळा खरें सांगितळें नाहीं यांत नवळ नाहीं, तो अशा वेळीं खोटें बोला- 
वयाचाच ( खात्री किंवा संवय ); तुमचा घोडा एखाद्या दिवशीं कोणाला 
तरी चांगली इजा करावयांचा ( संभवाधिक्य ), यांत संशय नाहीं; तं 
कांही म्हणालास तरी मळा तेथें जायच ( निश्चय ); इ०. येथेही षष्ठयन्त 
वेकुदन्तास क्रियापद म्हणतां येत नाही. कारण उघडच आहे कीं, क्रिया 
पद म्हणजे कोण्याही घातच भाख्यातप्रयय छाग्रून झालेले रूप होय. 
ह्यामुळे भशा वाक्यांतीळ क्रियापद अध्याहृत आहे असंच म्हट्ळ पाहिजे 

दीप १--चतुर्थ्यन्त बे-कृदन्ताचे जागीं चतुर्थ्यस्त णे-कृदन्ताचाही बऱ्याच 
ठिकाणी उपयोग होतो; असे आतांपयेतच्या विवेचनावरून वाचकांचे ध्यानांत 
जाँच असेल. तथापि त्यांचा एकमेकांचे जागी सर्वत्र उपयोग होतोच असें 
नाहीं. ' त्याच्या बोलण्यास किंवा खेळण्यास काय म्हणावे ईै समजत नाही, ? या 


वाक्यांत बोलण्यास व खेळण्यास ह्याचे जागीं बोलावयास, बोलायला, ब खेळा: 
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बयास, खेळायला, असें म्हणतां येत नाहीं णें-क्दन्त दें नाम आईं आणि त्यास 
वाटेळ ती विभाक्ति लागते. परंत करावें, बोलावें, खेळावे, यांचा प्रथमाविभर्तात 
नामाप्रमाणें किंवा विशेषणाप्रमाणे उपयोग झालेला . कोर्ठच आढळत नादी, 
तर्सेच करावयाचा, बोलावयास, हीं रूपें करावें व बोलाव, यांपासून अनियमित, 
पर्णेच साधतात, पष्टघन्त वे-क़ृदस्तांचे जागाही षष्ठयन्त णें-क्ृदन्ताचा उपयोग. 
सहसा होत नाही. 
टीप २--करावे, बोलावे, खेळावे, ६० मूळ रूपांचा जर प्रथमेमर्थ्य उपयोग 

झालेला कोठेच आढळत नाही; तर करावयास, करावयाला, करावयाचें, ह्यांस 
करावं. ह्याचीं चतुर्थाचीं व षष्टीर्ची रूपे ह्मणावें की नाही, असां एक प्रश्न उत्पन्न होतो. 
करावें, खेळार्वे, बोलावें, इ० रूपांचा नामाप्रमाणें उपयोग होतो असे जे समजतात 
त्यांच्या दृष्टीने हवा प्रश्नच उत्पन्न होत नाही. करावें लागे, द्यावे लागतं, इत्यादि 
स्थळीं करावें: द्यार्वे, यांस कांहीं वैयाकरण नामें समजतात; त्यांचे दृष्टीर्न कराव- 
यास, करावयाचा, ही त्यांची विभक्त्यन्त रूपं होत हैं सरळच आहे. आमच्या 
मतें करावें लागते, द्यांवे छागलें, वगेरे ठिकाणीं करावें, द्यावे, हीं कृदन्त विशेषणे 
संयक्त क्रियापदान्तर्गत आहेत्त, कांही. झाले तरी करावं, द्यावे ही नाम. नव्हत 
असंच आमचं मत आहे. त्यामुळे करावयास, करावयाचा, ह्यांस व-कृदन्ताची 
चचतुर्थ्यन्त ब षष्ठयन्त रूप कसँ मानितां येईल, असा प्रश्न आमचे दष्टीनेंच उत्पन्न 
होतो. ह्या प्रश्नाचे उत्तर इतकेंच कां, करावयास, करावयाचा, ई करावे यापासून 
अनियमितपणे साधलेली चतुर्थ्यन्त व षष्टचन्त रूपे आहेत ' आणि त्यांचा 'वर 
दाखविल्याप्रमाणे चतुर्थीचे व षष्टींचे अर्थी उपयोग होतो, ह्या गोष्टी निविवाद 
आहेत. . त्याचप्रमाणें करावयास, करावयाचा, इत्यादि रूपातील जो मूळ शब्द 
' करावे? त्याचा या दोन विभक्तींच्या एकवचनाशिवाय, अनेकवचनी कोणत्याच 
विभक्तांत ब एकवचनी इतर विभक्तींत कधींच उपयोग होत नाहीं, हेंही तितकच 
निर्विवाद आहे. ह्या गोष्टी जर वास्तविक संत्य आहेत, तर त्या तशाच नमूद 
करून ठेवणें हें वैयाकरणाचें कांम आहे. त्या जर चमत्कारिक किंवा अपवांदकं 
दिसल्या, तर त्यांने. तसा शेरा मारावा म्हणजे झाळें 


'' . ` ऊन-कुदन्त ( करून, बोढून, निजून, ३०. ). - . . 

६३१. ऊन-कृदन्ताचा ब वाक्यांतीळ क्रियापदाचा कतो. जेव्हां. एंक 
भसतो. तेव्हां तो लां क्रियापदाचे संबंधान ष्या विभक्तांत असावयास 
पाहिजे त्याचं विभत्तीत अंसतो; . म्हणजे ऊन-कुदन्ताचा. कता. भशा 
ठिकाणीं स्वतंत्रपणे येत नांहीं.- जंसेः--तो भसे बोळून घरीं गेला, त्याने 
अंसे बोळून रामाचा हात ,पकडळा, . याला. -युडष्य़ांवर हात , टेकून हें 
वजन उचलते, त्यानें प्रथम येथें येऊन. मगा तिकडे जावे, ६०, * 
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६३१. -ऊनं-छृदन्ता'चा-कतो व वाक्यांतीळ क्रियापदाचा कतो हे जेव्हां 
एक नसतात, .म्हणजे जेव्हां. त्या.. कृदन्ताचे - कत्यांबद्दळच सुर्य .विधान 
नसतें, तेव्हां: | 

( अ ) वाक्यांतीळ मुख्य क्रियापदाचे क््यासंबंधारनेच,ऊन-इदन्तद्योतक 
क्रिया घडते असा .तरी भथ पाहिजे; तरच ऊनङदन्ताचा उपयोग 
होतो. ` जसे:---त्यास तें पत्र. तेर्थे मिळून. तो.. पुढे . गेछा,- आम्हांला 
तुमची _ मनिम्रडर. मिळून किंवा पोचून आम्हां . काशी सोडिळी; : त्याला 
फुरसत होऊन तो इकडे येईल तो फार उशीर आददे, ३०. 


( आ ) वाक्यांतीळ मुख्य क्रिया व .ऊन-ऋदन्तद्यातक क्रिया यांमर्ध्ये 
कार्यकारणसंबंध : असला पाहिजे; तरच ऊन-क्कदन्ताचा .उपयोग:.. होतो. 
जसें!--असें ऐकून त्याचें धाबे. दणाणून गेलं, है वाचूनं- साळा फार 
दुःख जाळे, रामाचा बाण. लागून" रावण मेला, पाऊस ' पइून' धान्य 
पिकते, कोयनेलं घेऊन ताप हटला, तों दगड मर्म लागून मांजराचा 
प्राण गळा, ३०... 

परंतु ,जर वाक्यांतीळ . क्रियापद-दर्शक्र क्रिया व.ऊन-छदन्त-दरशेक 
क्रिया. या-दोन. क्रियांचे कत्योंचा कांहीं . संबंध नसेल, तर लांचा एका 
वाक्यांत योग जुळणार नाहीं. ' रामा जेवून गोविंदा गेला, सूर्य उगवून 
ने गेळे, असें कोणी . म्हणत नाही; तर रामाचे जेवण झाल्यावर [कवा 
रामा जेवल्यावर, सूये उगवश्यावर, असा भाषणप्रचार आहे. परतु 
दोन . क्रियांमध्ये कार्यकारणसंबंध असतां नियमाप्रमाणे . रचना होते 
जसे$--रामाला दगड लागून गोविंदा भ्याला, 

६३३. ऊन.-कृदन्ताचें कर्मे व वाक्‍यांतील क्रियापदाचे कमे हँ अथो- 
नुरोधानें एक असूं शकतात किंवा भिन्नं मिनही असतांत. जस 
त्याने हैं पत्र हातांत. घेऊन फोडिळें, असें बोळून रामाने त्यास पांच 
रुपये दिले; इ०. . र 

परंतु वाक्यांतीळ क्रियापद कमोणे किंवा सकमक भावी असतां ऊन-- 
कुदन्ताचा कती त्या क्रियापदाचे कमे होऊं शकत नाहीं. जरस :--ते 


१. च्य ४. 


पत्र मिळून त्यानें ते. वाचलें; द्याचे जागी,.. ते पत्र. मिळाल्यावर त्याने तें 
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बाचळें; आणि रामा खाळीं पडून गोविंदाने त्यास मारि; याचे जागी, 
रामा खालीं पडल्यार गोविंदाने त्यास मारिले; अशीं वाक्यें येतात. 


६३४. ऊन-्कृदन्तद्योतक क्रियेच्या घडण्यापासून कालाची गणना 
होऊन त्याबद्दल वाक्यांत विधान असतां, ऊन-कृदन्ताचा कतो प्रथमान्त 
किंवा चतुथ्येन्त असतो. जसे:---तो मरून पांच वर्ष झालीं किंवा त्याला 
मरून पांच वर्षे झाली; मी येऊन किंवा मला येऊन दोन महिने झाले; 
हइ०, अशा ठिकाणीं मी किंवा मळा आल्याला अशीही रचना होते. 


[ त्याचें लिहून झाळं, त्याचे निजून झालें, त्याचें लिहून होत आहे, इत्यादि 
डदाइरणांत लिहून म्हणजे लिहिणे असँ समजून येथील ऊन-कृदन्तांस- कोणी 
कोणी झाळें या क्रियापदाचा कर्ता असं म्हणतात, परंतु असे म्हणणें योग्य नाहीं, 
सकमक धातूपासून साधलेले ऊन-कृदन्त अशा ठिकाणीं आलें असतां, या 
व्यवस्थेतील अप्रयोजकपणा व चूक तेव्हांच उठून नजरेत भरते, त्याचे पत्र 
लिहून झाळें, या वाक्यांतद्दी पत्र हें लिहून या ङुदन्ताचें कर्म आणि लिहून हें 
झाले याचा कती असें म्हणणे सङ्कदुर्शनीं ठीक दिसतें, परंतु या उदाहरणांत 
थोडासा फरक करून पहा, म्हणजे काय चमत्कार होतो तो तेव्हांच दृष्टीस 
पडेल, त्याची पत्रें लिहून झालीं, त्याचे पांच कागद लिहून झाले, त्याची पोथी 
लिहून झाली, इ० ठिकाणीं लिहून या कृदन्तास नाम समजून पुढील क्रिया 
पदाचा कर्ता मानणें कितपत युक्त आहे, ह्याचा विचार आम्ही वाचकांवरच 
सॉपवितों, अश्या तऱ्हेच्या आमच्या वेयाकरणांनीं घाळून दिलेल्या व. आजपर्यंत 
अंघपणें चाळत आलेल्या चुका या ग्रंथांत अनेक प्रसंगीं सविस्तर दाखवून 
त्यांचा निषेध केला आहे. तेव्हां येथं तसाच विस्तार करण्याची जरूर नाहीं. 
ऊन-कृदन्त हैं संस्कृत त्वा-प्रत्ययान्त कृदन्तअव्ययापासून निघाळें आहे, आणि 
संस्कृतांत त्याचा नामाप्रमार्ण कधींच उपयोग होत नाही. त्याचप्रमाणे मराठीतही 
ऊन-इदन्त केवळ अव्यय आहे. आणि त्याचा नामाप्रमाणें कधींच उपयोग होत 
नाही. त्याचं पत्र लिहून झालं, अशा वाक्यांत लिहून झाळें, लिहून झालीं, 
इत्यादि हीं संयुक्तक्रियापदे असून एका प्रकारचा कमाणिप्रयोग आहे आणि ज्या 
ठिकाणीं अकमक धातूचे ऊन-कृदन्त असते, अशा वाक्यांत ( उदा०-त्याचें 
निजून झालें) तशाच प्रकारचा भावे प्रयोग आहे, आणि ह्या कणि व भावेप्रयो- 
गांस समापनकमाणि व समापनभावे अर्शी नांवें आहेत द प्रयोगाध्यायांत सविस्तर 
आलेच आहे. या प्रयोगाकडे आमच्या वेयाकरणांचें जावे तसें लक्ष गेलं नव्हते, 
या वाक्यांचा विचार करीत असतां त्यांतील ऊन-क्कदन्तासच कर्ता मानण्याची 
भलतीच दिशा त्यांचे विचारास एकदां लागल्यामुळे त्यांच्या हातून था वाक्यांचे 
CC-0. Jangamwadi Math बहता Digitized by eGangotri 


इतर राव्दव्च्यनुअन्त-कुदन्त, ८६५ 


समाधानकारक विवेचन न व्हावें इंच स्वाभाविक आहे, ऊन-कुदन्त निवळ 
अव्यय होय; आणि या वाक्यांतील त्याचे पुढळें दो धातूचे. क्रियापद च्याच्या- 
प्रमाणें बदलत. नाही; ह्या गोष्टी एकदां स्पष्टपणें नजरेस पडल्या म्हणजे प्रस्तुत 
वाक्यांत कर्मणि व भावे प्रयोग असतात ही गोष्ट तेव्हांच समजते, व त्या कर्मणि 
व भावे प्रयोगांस तुम्ही समापन कर्मणि व समापन भावे हीं नांधें द्या किंवा 
वाटेळ तर दुसरीं नांवें द्या, त्यांवद्दछ आमचें कांदीं -म्दणर्णे नाई, पण अशा 
वाक्यांत कर्मणि ब भावे प्रयोग मानिळे पाहिजेत, या गोष्टीबद्दळ तरी आतां 
कांही शंका असण्याचे प्रयोजन दिसत नाई, 

तसेच. “त्याला बोळून व्यर्थ आहे, “बाळा बोळून उपयोगाचे नाहीं, येथें 'बोळून? 
ह्यास नाम समजणें आमच्या मतें योग्य नाही. ऊन-प्रत्ययान्त दन्त मूळचें 
अव्यय होय, आणि त्याचा मराठीतही शेंकडा नव्याण्णव जागी अव्ययाप्रमार्णेच 
उपयोग होतो, ह्या गोष्टी निर्विवाद ब सर्वमान्य आहेत. तेव्हां शेकडा एक स्थळ 
जे वादग्रस्त राहिलें, त्याचा निकाल कसा करावा हा प्रश्न आहे, आमच्या मतें 
नव्याण्णव उदाहरणांत जी व्यवस्था लावितां येते, ती जर या वादग्रस्त जागीं 
कशी तरी करितां येत असेळ तर तीच स्वीकारणे चांगले; हैं सुत्ञांस तेव्हांच 
मान्य होईल, परंतु अशी ब्यवस्था लावणें जर बहुतेक अशक्यच होत असेल, 
तर मात्र तें स्थळ बहुतेक अपवादात्मक समजून त्याची अपवादक भिन्न व्यवस्था 
करणें जरूर आहे. व्याकरण ही तरी एक व्यवस्थाच आदे. आणि व्यवस्थेची 
वरील .तत््वें जोपर्यत सर्वसंमत आहेत, तोंपर्यंत त्यांच्याच अनुरोधाने ब्रागणें दृष्ट 
आहे. म्हणून आमच्या मतें, “त्याला बोळून व्यर्थ आहे,? या वाक्यांत “बोळून? 
यास नाम समजण्याची आवश्यकता नाहीं, तर मग त्याला नेहदमींप्रमार्णे अव्यथ 
समजुन काय व्यवस्था करावयाची हा प्रश्न उरतो, त्याच्या निकालासाठी तशाच 
प्रकारच्या दुसऱ्या उदाहरणांकडे व त्यांच्या अथाकडे लक्ष देणे अवश्य 
आहे. ' त्याला बोळून काय उपयोग,? ६ त्याला बोळून फायदा नाहीं, ? 
ही त्याच अर्थाची वाक्यें आहेत; आणि ' त्याला बोळून ? इतका भाग 
सर्वत एक असून व्यर्थ आहे? याबद्दळ इतरांमध्ये 'काय उपयोग,? “फायदा नाई, 
डे याच अथीच पर्याय आले आहेत; आणि तिन्ही वाक्यांची रचना जरी सवंस्वी 
एक नसली, तरी बोळून या ऊन-कृदन्तासंबंधार्ने ती एकच आहे. प्रथम “त्याला बोळून 
काय उपयोग; “त्याला बोळून फायदा नाहीं,? “त्याळा बोळून व्यर्थ, या वाक्यांत्रीळ 
ऊन-कृद्न्ताचा अर्थ स्पष्ट करण्याकरितां त्या वाक्यांचा अर्थ पाहूं, आमच्या मतें 
तिन्ही वाक्यांचा अर्थ एकच असून, तो 'त्याळा बोळळे तरी त्या ( वोळल्या ) 
पासून फायदा नाहीं ? अशा प्रकारचा आहे हैं निर्विवाद आहे, म्हणजे 'बोळून! 
इं केवळ 'बोऴणें? या अर्थाने वरील वाक्यांत आलेळें नसून, त्याचा या ठिकाणीही 
नेहमीचाच वास्तविक किंवा काल्पनिक क्रियासमास्तीचा अर्थ आहे, हें उघड 
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आहे. तेव्हां या अथीस अनुसरून, त्यास नेह्दमींप्रमार्णच अव्यय समजून वाक्याची - 
व्यवस्था करणें इष्ट आहे. आतां "त्याला बोळून फायदा नाहीं, “त्याला बोलून 
काय उपयोग, ह्या वाक्यांतीळ “बोलून? यास कोणी नाम म्हणतच नाही, तर. 
त्यास सवे लोक अव्ययच समजतात; आणि फायदा व उपयोग कशाचा,: तर. 
त्याला बोल्ल्याचा, असंच मानितात, यावरून “त्याला बोलून व्यर्थ,? म्हणजे त्याला 
बोलणें व्यथ असा अक्षरशः अथ नसून, 1 त्याला बोलले तरी तें (त्याला: 
बोललेले ) व्यथ आहे ? असा अक्षरशः अर्थ आहे व तोच खरा आहे असे स्पष्ट 
कळेलच, आणि या अर्थास अनुसरून, ज्याप्रमाणें “त्याला .बोलनः अथ .काय ! 
'त्याळा बोलून फायदा नाही, या वाक्यांत “बोलून? ह्याचे नंतर, आणि अर्थ व 
फायदा ह्यांचे मागे * त्याचा ? म्हणजे त्या बोलल्याचा किंवा बोललेल्या भाषणाचा 
असा शब्द आपण अध्याहृत समजतो, त्याचप्रमाण “त्याळा बोळून व्यर्थ आहे, ? 
या ठिकाणींद्दी तशाच प्रकारचा ' तें ? ( त्याला बोललेले ) हा शब्द अध्याहृत 
समजणं योग्य आहे; आणि तो शब्द तसा मानिला म्हणजे त्या वाक्याची व्यव- 
स्थाही तेव्हांच लागते, म्हणून “ त्याला बोलून व्यथ आददे? या वाक्यांत * त्याला 
बोळून ? ह्या शब्दांचे नंतर ' ते ? ( बोललेले ) हा शब्द अध्याहृत असून, तो 


° आहे ह्या क्रियापदाचा कतो दोय: “बोलन! हें अव्यय असन ते प्रस्तुत वाक्यात 
कतृपद्‌ नाही इं उघड आहे 


अशाच प्रकारचें आणखी एक उदाहरण देतो. तें तां-कृदन्ताबददळ्चे आहे.त्याला 
[लतां उपयोगी नाही, “त्याला बोलतां कामा नये,? इ० वाक्यांत 'बोळतां? म्हणजे 
बोलणें असा अर्थ करून व त्यास नाम समजून तो नाहीं व नये, ह्यांचा कता 
मानण्यांत येतो, परंतु आमच्या मतें तां-कृदन्त हैं मराठींत नेहमीं क्रियाविशेषण . 
अव्यय असून, त्याचा नामाप्रमाणें कधांच उपयोग होत नाहीं, तेव्हां या ठिकाणीही 
वरील वाक्यांतल्याप्रमाणें वर्राल तत्त्वांस अनुसरूनच योग्य व्यवस्था लागूं शकते, 
परंतु, आजपर्यंत 'बोलतां? म्हणजे 'बोलणः हूँ समजण्यांतच मूळ चूक झाली आहे, 
व त्या अथामुळे “बोलन! ह्यास नाम समजण्याची कुसति निघाली आहे, बोल्तां? 
म्हणजे 'बोलले असतां? हा वास्तविक अर्थ असून, तो प्रकृत वाक्यांत कसा जुळतो 
तें पहा, त्याला बोलतां उपयोगी नाहीं">त्याला बोलळें असतां तें ( त्याला बोललेले) 
उपयोगी नाहीं; त्याला बोलतां कामा नये=्त्यालळा बोलर्ल असतां तें ( त्याला 
बोललेलें ) कामा नये, हा अर्थ किती स्पष्ट व स्वाभाविक आहे आणि या 
अर्थाने त्यांतील शब्दांची व्याकरणहृष्ट्या कशी उत्तम व्यवस्था लागते ! ' त्याला 
बालतां कामा नये ? आणि ' त्याला बोलतां उपयोगी नाई ? या वाक्यांत “बोलता? 
या तां-कद्न्ताचा, पूर्वी तां-कृदन्ताचे विवेचनात सांगिल्याप्रमाणें, संकेतद्योतक अर्थ 
आहे, आणि वर्राल अथाचेंच तो स्पष्टीकरण करितो, 'जर किंवा जरी त्याला बोलले 
तर किंवा तरी तें कामा नये? , “ जर किंवा जरी त्याला बोळळे तर किंवा तरी 
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~~ Fe 


तें उपयोगी नाहीं ? अशीं विस्तृतपर्ण वरील,वाक्यं लिहिला असतां त्यांच्या 


अर्थाचे व त्यांतील शब्दांच्या व्याकरणाचे स्वरूप, सूक्ष्मदर्शक यत्रांतून त्यांजकडे 
प्राहैल्याप्रमाणें स्पष्ट दिसतें, यावरून * त्याला बोलतां उपयोगी नाही ? आणि 


त्याला बोलतां कामा नये, ? या वाक्यांत 'बोळतां? हवा शब्द नेहर्माप्रमाणें तां- 


कृदन्त क्रियाविशेषण असून, तें? ( बोललेलें ) हा नाही व नये या क्रियापदांचा 


कती अध्याहृत आहे; असे समजणे'च व्याकरणदृष्टया व अर्थदृष्टया विशेष सयु- | 


क्तिक व स॒व्यवस्थित आहे इं उघड आदे, ] 
६३५, ऊन-कृदन्ताचा कधीं कधी “ ती क्रिया चाळली असतां? या 


अर्थी कालवाचक क्रियाविशेषणाप्रमाणें उपयोग होतो. जसे:--तो निजून 


वाचतो; निजून किंवा पडून वाचण्यापेक्षा बसून किंवा उभें राहून वाचर्णे 
चांगळें, इ० या ठिकाणीं निजून, पडून, बसून, इ० ऊन-कृदन्तांमध्ये 
क्रियासमाप्ताचा अर्थ सुदळींच नाही असें नाही; तर ती क्रिया संपून 
जी स्थिति प्राप्त होते, तिचें सातव म्हणजे पुढे चाळण, सुरू असणे, 
असा अर्थ गार्भित आहे. तो बसून वाचतो म्हणजे बसद्यानंतर वाचतो 


असा अर्थ नाहीं; तर बसण्याची क्रिया संपून बसणारा ज्या स्थितीत 


आला तीच स्थिति तशीच पुढें चालत असतां म्हणजे संक्षेपार्न ' बस- 
DS > 2 ~ ^ ४९. ५ ख्य 
छेळा असतां ? किंवा ' बसला असतां? तो वाचण्याची क्रिया करितो हैं 


'उघड आहे, म्हणून. वरीळ वाक्यांत निजून = निजळा असतां, 


बसून = बसळा असतां, पडून = पडळा असतां, इत्यादि अर्थ अहे. 
कांहींकांच्या मतें बरीळ वाक्यांत निजून म्हणजे निजत ।निजत, पडून 
म्हणजे पडत पडत, बसून म्हणजे बसत बसत, इत्यादि असा अर्थ आहे. 
तो.बसून वाचतो ह्याचे जागी तो बसत बसत वाचतो, असे दुकाने 
किंवा अज्ञानाने म्हणण्याचा कचित्‌ थोडासा प्रचार असेळ; नाहीं असं 
नाही. परंतु तो प्रचार योग्य दिसत नाहीं. कारण कां, त-कृदन्त हें बहुधा 


'अपूर्णक्रियाद्योतत आहे. सामुळें बसून याचा जो अर्थ (सला 


असतां ) वर सांगितला आहे, तो दाखविण्याचे कामी बसत याची योजना 


युक्त न दिसावी व तसा भाषांप्रचारही फारसा नसावा है साहजिक आहे. 


यापेक्षां, तो पटून वाचतो, ह्याचे जागीं, तो पडल्या पडल्या वाचतो, 
असें म्हणण्याचा जो बिशेष प्रचार आढळतो, तो भथद्ष्टय[ अधिक 


'उचित होय, कोणांस असें वाटेळ की, बसत बसत वाचतो, असें म्हटळे 
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काय आणि बसल्यां बंसंइया वाचतो, असें म्हटळें कायं, दोहोंचा जर 
एकाच अर्थी कधीं कधीं.उपयोग होत आहे, तर लांत फरक करण्याचें 
कांहीं कारण नाहीं. हैं म्हणणें एका दृष्टीनें अंशतः खरें आहे. परंतु भाषा 
व अर्थ यांचा जितका मेळ बसेळ तितका चांगला. भाषेचा शब्दशः अथ 
एक आणि नोळणाराचा आशय निराळाच; असें झाळें असतां गैरसमज 
उत्पन्न होण्याचा संभव असतो. बसत बसत, म्हणजे वास्तविक बसण्याची 
क्रिया सुरू असतां, म्हणजे तिळा भारंभ होऊन ती संपण्याचे पूर्वी असा 
अक्षरशः अर्थ आहे, हें निविवाद आहे. आणि तो बसून वाचतो, या 
ठिकाणी बसून ह्याचा झाब्दशः अर्थ तसा नाहीं, हेंही तितकेच निर्विवाद 
आहे. तेव्हां बसून ह्याचा बसत बसत, या शब्दांनी अथे सांगणें योग्य व 
> ~ क ¢ च्छ है सूः 
इष्ट नाही. इंग्रजी भाषेंत बतेमानकाळवाचकाचा उपयोग करून, ' बसून 
ह्या शब्दाचे प्रस्तुत ठिकाणीं जरी इंग्रजी भाषान्तर होत असलें, तरी 
तेवव्यार्नेच मराठींत ' बसून ? म्हणजे * बसत बसत ? असाच अर्थे होय, 
असा कोणी सुक्षपणें आग्रह धरीळ असें वाटत नाहीं, तेव्हां प्रस्तुत स्थळीं 
बसून = बसलेल्या स्थितींत बसल्या बसल्या, हैं उघड आहे. बसून 
ह्यास नेहमीचा त्रियासमाप्तीचा अर्थ भसतो तेव्हां, आणि | बसल्या 
स्थितीत? असा अर्थ असेल तेव्हां, दोन्ही वेळीं व्याकरण एकच--क्रिया- 
विशेषण भव्यय, तथापि ल्यास दोन्ही ठिकाणीं प्रवेकाळवाचक भव्यय 
असें म्हणतां येणार नाहीं, हैं बरीळ विवेचनावरून वाचकांस कळेलच. 


अध्याय ७. 


पंदऋम: 

६१६. ज्या भाषेंत विकरंणं फार असतें म्हणजे व्ययी शब्दास 
विभक्तिप्रत्यय ब॑. आख्यातप्रत्यय हे भरपूर छागून त्यांची निरानेराळ्या 
अर्थी निरनिराळीं रूपें तयार होतात, त्या भाषेंत वाक्यांतीळ पदांच्या भनु- 
क्रमाचा प्रश्न फारसा महत्त्वाचा नसतो. संस्कृत व संस्कृतोत्पन भाषांची 
अशीच स्थिति आहे. परंतु इंग्रजीसारख्या भाषांची गोष्ट भिन्न भाहे, 
सांतीळ ब्ययी शब्दांचे विकरण फारच संकुचित पडल्यामुळें वाक्यांतीछ 
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शब्दांचा परस्परसंबंध त्यांचे क्रमावरून ठरवावा लागतो, ह्यामुळे पदक्रम 
या विषयास त्या भाषांत विशेष महत्त आहे. तथापि संस्कृतोद्धव भाषांत 
पदक्रमाचा सुद्दा जरी तितक्या महत्त्वाचा नसला, तरी याही भाषांमध्ये 
वाक्यांतील पदांचा स्वाभाविक कम बहुधा ठरव्यासारखाच आहे. प्रसंग- 
विशेषी आणि वक्ता व लेखक ह्यांचे इच्छेस व लहरीस भनुंसरून त्यांत 
फरक होतो. ह्या फरकांपेकीं जे केवळ वक्ता व लेखक ह्यांचे इच्छेवर व 
लहरीवर अवलंबून आहेत, त्यांचे विषयीं सामान्येकरून विधान करणे 

णजे त्यांच्या संबंधाचे सामान्य नियम देणं दुरापस्तच आइ, तव्हां 
केवळ स्वाभाविक पदक्रम कोणता ब यांत प्रसंगबिशेषी साधारणपण 
काय फरक होतात, इतकेच या अध्यायांत सांगाबयार्चे आहे. परंतु या 
विषयासंबंधाने यापूर्वी भनेक प्रसंगीं अनेक साधारण गोष्टी सांगण्यांत 
आल्या आहेत. उदाहरणाथ, विशेषणं हीं बहुधा विशेष्पाचे पूर्वी येतात; तीं 
विधिविशेषणें झाली असतां बिशेष्याचे नंतर येतात; क्रियाविशेषण बहुधा 
क्रियेच्या जवळ तद्वाचक शब्दांचे पूर्वा येतात; शब्दयोगी अव्यय शब्दांचे 
पुढें विभक्तिप्रत्ययांप्रमाणें लागतात, इ०. तेव्हां त्यांचा पुनरुच्चार करून 
व्यथे जागा न अडावितां फक्त मुख्य मुख्य मुद्यांचा संक्षेपतः उललेख 
करावयाचे ठरविर्ळ भाहे. 


१६७, कती व क्रियापद ह्यांशिवाय वाक्य 'होतच नाहीं; आणि 
सकर्मक क्रियापद असल्यास व्यास कमोचीही आवश्यकता असते. हुँ 
मराठींत स्वाभाविकरीया बहुधा कतो, कर्म व क्रियापद, द्या क्रमानें 
म्हणजे प्रथम कतो नंतर असल्यास कमे, आणि नंतर क्रियापद अशी 
येतात. जर्सेः--तो जातो, यानें काम केळे, त्याच्याने जाववेळ, मळा 
गेळें पाहिजे, माझीं पत्रें लिहून झालीं, शिपायाकडून चोर धरला गेला 
किंवा धरण्यांत आळा, इ०. 


३३८, वाक्यांत संप्रदानार्थी चतुर्थी आळी भसतां ती, अथवा नवीन 
भाषेने बोळावयाचें असतां, वाक्यांत अप्रत्यक्ष कमे असतां ते, कर्त्याचे 
नंतर व कर्माचे म्हणजे प्रयक्ष कमाचे आधीं येते. जसेः--रामानं गणूस 

पुस्तक दिळे, तो मळा दगड मारितो, मीं साळा हैं सांगितलें [किंबा 


कळविळ, ३०. 
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३९. ह्यांशिवीय इतर अर्थी विभक्त्यन्त नामें येतात, लांचा कती 
कमे, क्रियापद, ह्यांपैकी ज्याच्याशीं संबध असेळ त्याच्या पाठीमागें बहुधा 
तीं येतात. जसें:--रामाचा भाऊ मुंबईहून पुण्यास मेलने गेला, यांन 
किललेदारांच्या मुछासच आपली मुलगी दिली, ३० 


8६४०. कतो, कर्म, करण, संप्रदान, ३० भर्थयोतक नामांचीं विशेषणें 
ध क्रियाविशेषणे बहुधा लांचे पाठीमागे येतात. विधिविशेषर्णे बहुधा 
क्रियापदाचे पूर्वी याचे जवळ येतात. 


६४१. जेव्हां-तेव्हां, जेर्थ-तेर्थ, इ० संबंधी क्रियाविशषणांचा वाक्यांत 
उपयोग होत असतां, तीं बहुधा वाक्याचे आरंभीं येतात, जसंः--जेव्हां 
मी तुझ्याकडे आलों होतां, तेव्हां तुम्ही निजळां होतां; जिकडे पहावं, 
तिकडे रडच दृष्टीस पडते; ३०, 


१४२. (अ) उभयान्वयी अव्ययं ज्या रब्दांस किंवा वाक्यांस 
जोडतात, त्यांचेमध्यं येतात. जर्सः--रामा आणि गोविंदा गेळे, तो हुषार 
पण आळशी आहे, इ०. | 

(भा ) समुचयबोधक उभयान्वयी अव्यये अनेक शाब्दांस किंवा 
वाक्यांस जोडीत असतां, बहुधा अखेरच्या शाब्दाचे किंवा 
वाक्याचे आधीं येतात. - जसें:--रामा, कृष्णा, व. गोविंदा .हे हुषार 


सुळगे आहेत; तो. काळ सायंकाळी आला, जेवढा व लगेच निघून 
गेला; इ ० 


(इ) जर तर, जरी तरी, ३० संकेतवाचक उभयान्वयी अव्यये 
धाक्यारंभीच येतात, ह्यांपेका जर, जरी, हीं एवेबाक्यांचे आरंभीं, आणि 
तर, तरी, हीं उत्तरवाक्यांचे आरंभी येतात, जर्सः---जर तो इतक्यांतच 
बरा होईल, तरच यंदां परीक्षेस बसूं हकेळ; जरी. तो परीक्षेच्या आधीं 
बरा झाला, तरी यंदांची त्याची परीक्षा बहुधा हुकछीच म्हणून समजि; इ ०. 


६४३. काय (संक्षिप्त-कां) हैं प्रश्नाथेक क्रियाविशेषण अव्यय वाक्याचे 
बहुधा शेवटीं येते, भाणि हैं विकल्पेंकरून अध्याहृत असते, ते ज्या वेळीं 
अध्याहृत असतें, त्या वेळीं लेखनामध्ये प्रश्नाचा उददेश प्रश्नचिद्वार्ने सम- 


जतो आणि भाषणामर्ध्यं वाक्याचे अखेरीस उच्चारांतीळ प्रनयातक झट- 
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क्यानें समजतो. जसेंः--तो आळा काय? त्याचें . लग्न. झाले£ . तो 
गेला का ? तो जावयाचा. होता १ .तो जायचा होता का? तो जायचा 
होता काय ? इ० 
६४४. प्रश्नाथेक इतर रान्द--सवेनार्मे, विशेषणे, व क्रियाविशर्षणें~ 
आपआपल्या ठिकाणीं येतात, म्हणजे प्रश्नाथेक सर्वनाम कतो, कर्म, करण, 
इत्यादेकांपंका ज्या अथाने यंत असेल, त्या अथोस अनुरूप अस व्यास 
वाक्यांत स्थान मिळते;आणि प्रश्नाथंक क्रियाविशेषण क्रियापदापूर्वी बहुधा त्याचे 
जवळच येतात. जसः---कोण आला होता १ तूं कोणा मुळाळा सांगितळंस ८ 
तूं हें कशानें छिहिलेंस ? तो कोठें आहे? तो मुंबईस कधीं येणार ? इ०. 


६४५. कताव कमं आणि तत्संबंधाचे शब्द शिवायकरून इतर! 
विभक्त्यन्त किंबा झब्दयोगीभव्ययान्त शब्द वक्त्याचे किंवा लेखकाचे 
इच्छेप्रमाणे मागेपुढे परतु नेहमीं क्रियापदाचे पूर्वी येतात, जसं:--ही 
उठाठेव केस्यावांचून तुळा चैन पडत नाहीं काय? त्यानें कारणाशिवाय 
मला शिव्या दिल्या, कारणाशिवाय त्यानें मळा शिव्या दिल्या, त्याने 
मळा कारणाशिवाय शिव्या दिल्या, इ०, 


१४६. कोणत्याही स्वरूपाचे किंवा आशयाचे जरी वाक्य भसलें, 
तरी त्यांतीळ शब्दांचा क्रम मराठींत बहुधा एकच भसतो. जर्से;--- 

करणरूपी--माझे पुस्तक घरीं आहे, 
अकरणरूपी--माझें पुस्तक घरीं नाही, 

* आज्ञार्थक--माझें पुस्तक घरी पोंचव. 
प्रश्नाथंक--मार्शे पुस्तक घरीं पोंचवळेंस ? 
विध्यर्थक--माझें पुस्तक घरीं पोंचविण्यांत यावे. 
उद्गारवाची--तुझ पुस्तक घरी आहे! वा 
संकेतद्शंक---जर तुझें पुस्तक घरीं असेल, तर तूं शाळेंत काय 

वाचणार १ 


आशीर्वाददशक--ईश्वर तुमचें कल्याण करो. 
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६४७. येथपर्यंत सांगितलेल्या स्वाभाविक पदक्रमामध्ये धक्लयाचे व 
लेखकाचे इच्छेप्रमाणे शिष्ट भाषणांत व ळेखांत बरेंच फरक झालेले आढ- 
ळतात. लांतीळ मुख्य तत्त्व म्हटळें म्हणजे असं दिसतें कीं, वाक्यांतीळ 
ज्या शब्दावर वक्त्याळा किंवा लेखकाछा विशेष जोर द्यावयाचा असतो, 
किंवा जो शब्द श्रोल्यांचे किंवा वाचकांचे नजरेसमोर विशेषेकरून यावा 
असें त्यास वाटत असतें, तो शब्द तो बंहुधा प्रथम योजितो आणि जो 
बहुधा भगदीं क्षुछक असतो, त्याचा तो अध्याहार कारितो, जसेः--मी 
रामभाऊंकडे गेलों होतों तेव्हां ते घरीं नव्हते, रामभाऊंकडे मी गेलों 
होतो तेव्हां इ०, त्यानें लया गाडीवानास चाबकाने मारिळें, ल्या गाडी- 
वानाळा त्यानें चाबकाने मारिलें, 'चाबकानें साळा मारळे म्हणतात, त्यान 
गाडीवानाछा मारिछें, इ०, 


६४८. व्यावहारिक भाषणामध्ये मात्र पदक्रमासंबंधानें पूर्ण स्वातंत्र्य 
आढळतें. जसे:--काळ खूब सोंसाव्याचा वारा सुटला होता, गेला का हो 
तो, आतां या पोराला करावें. तरी काय, करावें तरी काय 
आतां या पोराला, या पोराछा आतां करावें तरी काय, काय तरी करावे 
बा आतां या पोराछा, या पोराळा काय तरी करावें आतां, ३०, 


अकरण २, 
RT H.W 


वाक्य-एथक्करण. 
अन्याय १. 


विषयोपन्यात, 


[ वाक्‍्य-प्रथक्करण हा विषय वाक्याथांचे दृष्टीने फारच महत्त्वाचा आहे. 
आपल्या व्याकरणांतीळ प्रयोगप्रकरण जवळ जवळ या विषयासारखेंच आहे. 
परंतु त्या प्रकरणांत वाक्‍्यांतील कर्ता, कर्म, आणि क्रियापद, इतक्याच पदांवर 
आपली सवे इष्टि असल्यामुळें त्यांशिवाय इतर पदांचा वाक्यांतील संबंध समज- 
ण्यास त्या प्रकरणाचा फारसा उपयोग होऊं नये हें स्वाभाविक आहे, आतां कर्ता, 
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कर्म व क्रियापद, यांशिवाय इतर शब्द वाक्यदृष्था जरी गोण असले, म्हणजे त्यांची 
वाक्याचे अस्तित्वास जरी जरूर नसली, अर्थात्‌ जरी त्यांचे शिवाय वाक्याची 
मुख्य इमारत ढासळली नाही, तरी एकंदर अथाचे दृष्टीने त्यांचा कांहींच उपयोग 
नाहीं असें नादीं, ज्याप्रमार्ण मुख्य घर किंवा बंगला यांस आजूबाजूस पडव्या, 
सोपे, वरांडे, यांची जरी जरूर नसली, तरी ह्या गोष्टींनी घरास किंवा बंगल्यास 
पुरवणी लागून आधिक सोय व शोमा प्राप्त होते; त्याचप्रमाणें कर्ता व क्रियापद, 
व कधी कधीं कर्ता, कर्म व क्रियापद, इतक्याच गोष्टींनी जरी वाक्याचा सांगाडा 
तयार झाला, तरी त्यांच्याशिवाय वाक्यामध्ये जे इतर शब्द येतात, त्यांनीं मूळ 
वाक्याचा म्हणजे त्यांतील अथाचा विस्तार होऊन त्यास पूर्णता व शोमा 
प्राप्त होते यांत संशय नाही. तेव्हां वाक्यांतील अवयवांचे दृष्टीनें या इतर 
दब्दांचाही विचार झाला पाहिजे हँ उघड आहे. अशा दृष्टीने वाक्याचे प्रथक- 
रण करून त्यांतील भिन्न भिन्न सर्व अवयव निरनिराळे: मांडून त्यांचा परस्पर- 
संबंध स्पष्ट करून सांगण्याची पद्धाति वाक्यार्थाचे पूर्ण आकलनास विशेष उपका- 
रक असल्यामुळें या ऑग्लपद्धतीचा स्वीकार आमच्या व्याकरणानें केला आहे, 
ही फार समाधानकारक गोष्ट आहे, वाक्यएृथक्रण या विषयाचे थोडंस दिग्द- 
शेन कृष्णदात्री गोडबोले यांनी आपल्या नवीन मराठी व्याकरणामध्यें, उ भया- 
न्वयी अव्यर्ये, व संयुक्त वाक्यें, यांचे संबंधाने केलेलं आहे. परंतु ते अगदाँ 
चोटक असून, त्यास त्यांनीं गोण स्थळ दिल्यामुळे तें वाचकांच्या नज- 
रंत मुळींच भरलें नाहीं; आणि तें तसेंच अल्क्षित राहिलें, यानंतर प्रि गोपाळ 
गणेश आगरकर, एम्‌, ए. यांनीं या विषयावर “ वाक्यमीमांसा ? या नांवाचे स्वतंत्र 
पुस्तक लिहून छापलं, त्यामुळें या विषयास मराठी भाषेमर्ध्य हवे दोते तें प्राधान्य 
मिळालं व त्याकडे स्वतंत्रपणे मराठी. वाचकांची इष्टि गेली, तथापि त्या खतंत्र 
पुस्तकाने या विषयाचा व्याकरणांत प्रवेश झाला नाहीं तो नाहींच, आणि या 
विषयाचा लोकांत विशेष प्रसारद्दी झाला नाहीं, बाकी त्यांनी त्या पुस्तकांत 
यां विषयाचा शासतरीयरीत्या फारच उत्तम ऊहापोह केला आहे ह्यांत संशय नाहीं. 
तेव्हां हा विषय मराठी भाषेच्या परिचयाचा करून देण्याचें बहुतेक सर्व श्रेय 
त्यांसच दिलं पाहिजे हें उघड आहे, याच सुमारास प्रिश वामन शिवराम आपटे, 
एम्‌. ए, यांनीं हा विषय संस्कृत भाषेस लावून दाखविला. वाक्यएथक्करणाचे 
दृष्टीनें संस्कृत वाक्यरचना विशेष सुलभ व सरळ असल्यामुळें त्यां आगर- 
करांचे इतका त्रास व मेहनत पडली नादी. परंतु मराठी भाषेची वाक्यरचना 
कांही विलक्षण पडल्यामुळे हा अलंकार मराठी भाषेस चढवितांनां बिशेष 
कुशलतेची जरूर होती. आणि या कामी आगरकरांनी आपल्याकडून होईल 
तितकी दक्षता ठेवून आपले काम वरच समाधानकारक रीतीनें पार पाडळे 


आहे, असे म्हणण्यास हरकत दिसत नाही, तथापि वाक्यपृथक्करणाचा मराठी 
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व्याकरणाशीं जोड जुळवावयाचा असल्यामुळें, ज्याप्रमाणें वाक्यपृथक्कएण या ऑग्ळ 
विषयास मराठोच्या स्वभावास साजेसे रूप देणे अवश्य होतें, त्याचप्रमाणें ह्या 
नवीन विषयाची जोड मराठी व्याकरणास नीट लागावी, म्हणून मराठी व्याक- 
रणासही अंशतः नवीन वळण लावणे जरूर होते. प्रि० आगरकर यांनींया 
दोन्ही मुद्यांचा विचार केला आहे. तथापि त्यांचे पुढें वाक्यपु थक्करणाचाच विषय 
प्राधान्येकरून असल्यामुळें, म्हणजे मराठी व्याकरणावर ते ग्रंथ लिद्दीत नसल्या- 
मुळें, त्यांचे वरील दोन मुद्ांपेकी पहिल्याकडेच विशेष लक्ष असावें व त्यामुळें 
दुसऱ्याचं विवेचन त्यांचे हातून तात्पुरते व्हावे, अथवा त्याचे केवळ स्थूल- 
मानाने दिग्दर्शनच व्हावें, ह्यांत आश्चर्य नाही. वाक्यपृथक्करणास उपकारक होईल 
असे व्याकरणास कोणते व कसे वळण लावावें, हें तोंडानें सांगण्यापेक्षां प्रत्यक्ष 
करून दाखाविणेंच आरंभीं अवश्य होते. परंतु तें त्यांच्या हातून झालें नसल्यामुळें, 
त्यांचे नंतर जेव्हां वाक्यपृथक्करण व मराठी व्याकरण ह्यांमधील सांधा जोडण्याचें 
प्रत्यक्ष काम करण्याची वेळ आलो, तेव्हां ते अशास्रीय, अप्रयोजक, व परप्रत्यय- 
नेयबुद्धीचे हातांत पडल्यामुळें पुन्हा ते काम केवळ ओवडधोवडच होऊन पडलें, 
दोन लांकडांचा सांधा जोडावयाचा असतां दोहोंसही थोडथोडें छिळून व तासून, 
'सांघ्यास योग्य असं रूप द्यावे लागतें; इं साधारण मनुष्यासही समजतें, त्याप्रमाणें 
« मराठी व्याकरण व वाक्यपृथक्करण ह्या दोहोंपैकी वाक्यपृथक्ररणावर अवश्य काम 
करून व्यास प्रकृतसंधियोग्य अस रूप आगरकरांनी दिले, आणि मराटी व्याक- 
रणाबरही अश्याच प्रकारचें थोडेसे काम झालें असतां या दोहोंचा चांगला जोड 
जमेल असें त्यांर्नी सांगितलं, परंतु हा जोड प्रत्यक्ष जुळविणारांचे अंगी आगर- 
करांची योग्यता नसल्यामुळें त्यांनीं जे यथाशक्ति काम केलें, तें असमाधानकार 
कच होणें अगदीं स्वाभाविक होतें. आणि आपल्या शक्तीवाहेरचें काम स्वीका- 
रून तें जर कोणी ओवडधोवडपणेंच पार पाडिलें, तर स्याबद्दळ त्यास दोष 
देण्यांत कांहीं अर्थ नाहीं, आतां त्यानें असलें काम मुळीं आपण होऊन आपल्या 
शिरावर घेतलें नसतें, तर बरें झालें असतें; हैं खरें. परंतु वैद्यकीचा स्वतंत्र धंदा 
करू लागलेल्या एखाद्या मिश्रकाची ( ००००५०५०९ कांपाउंडरची ) कष्टसाध्य 
रोगाशी गांठ पडली असतां, धाडसाने किंवा अज्ञानाने त्याजवर स्वतंत्र योजना 
करून अखेरीस यश प्राप्त झालें नाही, म्हणजे तो आपल्या ओळखीच्या विद्वान्‌ 
वेद्यांसच नांवें ठेवण्यास तयार होतो, तेव्हां मात्र असल्या शास्त्रानभिज्ञ चिकित्सक 
बैदूची व्याक्तिदृष्ट्या कींव करावी कीं लोकहितदृष्टया त्यास बहिष्कार घालावा, हैं 
सुज्ञ वाचकांनीच ठरवावे. परंतु असा प्रकार झाला आहे ईं खास, “ प्रोफेसर 
आगरकरांसारख्या इंग्रजी व संस्कृत या भाषांचें व्याकरण पूर्णपणें जाणणाऱ्या 
ग्रहस्थांचे हातून हो असली व्याकरणांतली अशास्त्र दुर्व्यवस्था निथूं नये, हें आश्चर्य 
आहे. त्यांनीं वाक्यमीमांसेवर उत्तम पुस्तक लिहून, केवळ मराठी व्याकरणास 
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एक नवीन महत्वाचे अंग जोडन दिलें; पण त्यांत त्यांनीं या गोष्टीची 
ब्यवस्था करण्याकडे लक्ष पाँचाबिछें नाही, त्यांनीं केवळ जुनी तप्हाच अंधपरं- 
परेनें उचलली आहे, ? ( कृष्णशासत्री चिपळूणकर यांचे व्याकरणावरीळ निबंधांस 
जोशी यांनीं आपल्या स्वतःच्या तीन निवंधांची पुरवणी जोडिळी आहे. त्यांतील 
तिसऱ्या निबंधांतील हा उतारा आहे. एड ३३८ ). हे जोशीबोवांचे उद्गार 
चाचिळे म्हणजे आमच्या! वरील म्हणण्याची सत्यता वाचकांचे तेव्हांच ध्यानांत 
येईल, आमच्या वरील विधानाचे समर्थन करण्यासाठी एकच परंतु विशेष मह- 
सवाचे उदाहरण देतों. 


वाक्वएृथक्करणामर्ध्यं उद्देश्य व विधेय ह्या संज्ञा अत्यन्त महत्वाच्या आहेत; 
किंबहुना हेच वाक्याचे दोन मुख्य अवयव होत, ह्यांत संशय नाहीं, बाकीचे 
सव अवयव या दोहोंच्याच पोटांत येतात. तेव्हां वाक्यमीमांसकांचो दृष्टि यांच्या 
व्याख्यांकडे व यांमधीळ फरकांकडे विशेषकरून लागणें योग्य आहे. ज्या- 
विषयी वक्ता बोलतो, त्यास उद्देश्य म्हणतात आणि उद्देइयाविषयाँ तो जे बोलतो 
त्यास विधेय म्हणतात, उद्देश्य व विधेय ह्यांच्या या व्याख्यांबद्दळ कोणाचाच 
मतभेद नाहीं, इंग्रजींत व संस्कृतांत कतरि ब कर्मणि हे दोन्ही प्रयोग सवं आउ्यातीं 
सारखे होतात, तेव्हां वाक्यांतील ज्या शब्दाचा क्रियापदावर अधिकार चालतो 
त्यास, म्णजे क्रियापदेशास किंवा घादुरूपेशास नेहमीं उद्देश्य म्हणावें, हा नियम 
त्या भाषांत चाळण्यासारखा आहे. इंग्रजीत भावे प्रयोग नाहींच. संस्कृतांत 
भावे प्रयोग आहे. त्या ठिकाणीं वरील नियम लागू करणे कठिण पडतें, 
कारण कीं, भावेप्रयोगांत क्रियापदेशच नसतो, तर भावे क्रियापद स्वतंत्र असतें, 
यामुळें भावे प्रयोग ज्यांत आहे, अशा वाक्यांतील उद्देश्य व विधेय हीं ठरवि- 
ण्याचा प्रश्न संस्कृतामध्येंही बिकट झाला आहे, त्याचे समाधानकारक उत्तर 
आपटे यांनीं दिलें आहे असे आम्हांस वाटत नाहीं, या मुद्याचा त्यांनी स्पष्टपणे 
मुळी ऊहापोइच केळेला नाहीं, इंग्रजी वाक्यप्रथकरणाची पद्धति संस्कृतांतील 
बऱ्बाच वाक्यांस सहज लागू पडण्यासारखी असल्यामुळें आपटे यांचे पुढे संस्क्क- 
तांतीळ भावेप्रयोगाचा प्रश्नच मुळीं स्पष्टपणें उभा राहिला नसावा. परंतु आगर- 
करांनी या प्रश्नाचा ऊहापोह साविस्तर करून, त्याजवर आपर योग्य मत दिलें 
आहे. संस्कृतामध्ये दी अडचण फक्त मावेप्रयोगासंबंधानेंच उत्पन्न होते. परंतु 
मराठीमध्ये हौ अडचण कर्मणि ब भावे या दोन्ही प्रयोगांतील वाक्यांसंबंघाने 
प्रात होत असल्यामुळे, तिजकडे दुर्लक्ष करून मराठी वाक्यमीमांसकांचे भागा- 
वयाचे नाश. यामुळे आगरकरांनी या विषयावर आपल्या वाक्यमीमांसेत 
प्रथमच एक विस्तृत लेख लिहिला आहे. आणि या विषयाचा अर्थहष्टया 
विचार करून अखेरीस असं ठरविलें आहे कीं, वाक्यांतील उद्देश्य प्रथमान्त 
असतें, हा इंग्रजीचा व साधारणपणें संस्कृताचा नियम मराठीस लागु करणे शक्‍य 
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नाही. आगरकरांचा निकाल पुढील उताऱ्यावरून कळेळ, * बाक्यपु थक्करण 
रूढ व्याकरणास धरून चाललें पाहिजे, ब चालेल तितकें बरें, ज्या 
ठिकाणीं उभयतांत अपरिद्दार्य तेढें पडेल, त्या ठिकाणीं दोघांनी 
दोन वाटा धारिल्या तरी हरकत नाहा, पण जर तशी स्थिति नसेळ, तर 
एकमेकांनी एकमेकांच्या सलोख्याने असावें हँच योग्य आदे, अशाने व्याकरणा- 
पासून वाक्यमीमांसेला व वाक्यमीमांसेपासूल व्याकरणाछा, सदत मिळण्याचा व 
बळकटी येण्याचा संभव आहे. या दृष्टीनें विचार करितां, प्रथमा, ठूतीया व 
चतुर्थी, विभक्तीशिवाय इतर विभाक्ति उद्देश्यस्थानीं फार वेळ येऊं द्याव्या 
लागतील असं वाटत नाही, ? ' यासाठी पुढील वाक्यपुथक्करणांत प्रस्तुत व्याक« 
रणास घरून, प्रथमा, तृतीया, किंबा कचित्‌ स्थळीं चठुर्थी, या विभक्तीहून इतर 
विभक्तांत असलेले शब्द बहुशः विधेयक्रियाविश्रषणवाचकांसारखे मानेळे आहेत, 
असें दिसून येईल, ? परंतु हा विद्वान्‌ प्रोफेसरांचा निकाल आमच्या जोशीबोवांस 
पसंत न पडून, ते उलट त्यांजवरच अंधपरंपरेचा दोष छादीत आहेत, 


जोशीबोवांच्या मतें उद्देश्य हैं नेहमीं प्रथमा विभरक्तीतीलच असले पाहिजे, 
कर्मणि प्रयोगांतील क्रियापद कर्माचे तंत्राने चालतें, आणि इंग्रजीमध्ये दोन्ही 
प्रयोग सवत्र होत असल्यामुळे, क्रियापदेशासच म्हणजे क्रियापदावर ज्याचा 
अधिकार चालतो. त्यासच, सर्वत्र उद्देश्य म्हणणें साजते. परतु मराठीतील बऱ्याच 
सकर्मक धातूंचा लाख्याती व वाख्यातीं कतारेप्रयोग होणें संभवनीय नसून, बहुधा 
कर्मणि प्रयोगच होत असल्यामुळें, इंग्रजीचा नियम बेधडक मराठीस लागू कर- 
णायांचेच पदरीं अंघत्वाचा दोष येत नाहीं काय ? “त्यांनीं घोडे बांधिछे,' "रामाने 
रावण मारिला, असल्या मराठी वाक्यांविषयीं जर असँ म्हटलें कीं, यांतील क्रिया 
पर्दे कर्मानुगामी आहेत, म्हणून ही कर्माविषयीं विधान करितात, कत्याविषयीं करीत 
नाहींत, सबत्र कर्मपदांनाच उद्देश्य म्हणावे ब कतूपदे क्रियाविशेषणे मानावी, तर 
ठीक दिसेळ काय ? असल्या मताचा सवत्र स्वीकार होईल काय १ व सार्वत्रिक 
स्वीकाराहूनही विशेष महत्त्वाची जी गोष्ट की,=वाक्यमीमांसंत खरोखरीच ज्या- 
विषर्यी वाक्यांत विधान मुख्यत्वेंकरून होत असेल तच उद्देश्य मानावै,-ती 
केली असें होईल काय १ ? आगरकरांनी ह्या शंका व हे प्रश्न जरी आधींच 
विचारून ठेविले आहेत, तरी जोशीबोवांनीं “ रामानें रावण मारिला ? आणि 
¦ त्यांनी घोडे बांधिले ? या दोन्ही वाक्यांत रावण व घोडे हींच कर्मपदें उद्देश्य 
मानिळी आहेत, म्हणजे इंग्रजी व्याकरणांत ज्याप्रमाणे क्रियापदेशास किवा घातु- 
रूपेशास म्हणजे क्रियापद ज्याच्या. तंत्राने बागत असेल, त्यासच उद्देश्य म्हणाव- 


' याचें असा नियम आहे, त्याचप्रमाणे मराठीतही त्यांनी तोच नियम स्वीकारिला 


आहे. ह्यामुळे ' रामानें रावण मारिला ? आणि “ रामाकड्न रावण 
मारिला गेळा, किंबा रामाकड्न रावण मारण्यांत आला ?या वाक्यात 
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जोशीबोवांचे मतें कांही एक फरक नाहीं, दोहाॉमध्ये त्यांच्या 
मतें रावणाबददलच विधान आहे; आणि म्हणूनच दोहोंमध्ये रावण हच 
उद्देश्य आहे. परंतु जोशीबोबांशिवाय इतर लोकांस या वाक्यातील अथ एक- 
सारखाच दिसत नाहीं, आगरकरांनी तर साफ सांगितळंच आहे काँ, * रामानें 
रावण मारिला ? या वाक्यांत रामाबद्दळच विधान होत अतून रावणाबद्दछ नाहीं. 
जोशीबोवांचे मत जरी झाळाखात्याने मंजुर करून त्याचा प्रसार जारीनें चाळ- 
विला आहे, तरी तें बऱ्याच लोकांस मान्य नाही, दोन वर्षापूर्वी रा० रा० सखा- 

राम रघुनाथ दांडेकर ह्यांचे एक पत्र विविधज्ञानविस्तार मासिक पुस्तकांत 

छापलं होते, त्यावरून आगरकरांनी आधींच काहून ठेविली शेका किती 

योग्य होती, हें सिद्ध होत आहे. असो, झा कर्मणि प्रयोगाच्या संबेधानें जोशी- 

नोवांनीं दिळेळं मतद्दी एकवार आहय होण्यासारखे आहे, अस म्हटळं तरी त्यांचे 

भावे प्रथोगाबद्दळचें मात्र मत बाचून हंसार्वे की रडावे हं आम्हांस समजत 

नादी, ते म्हणतातः-भावे प्रयोगांत मुळीं उद्देश्य नसतेच, कारण कीं, क्रियापद 

कर्ता किंवा कर्म किंवा दुसरा कोणताही नियमित शब्द यांचे तंत्राने वागत 
नसून केवळ स्वतंत्र असतें, यामळे, उद्देश्य म्हणजे क्रियापदेश, असें इंग्रजी 
व्याकरणास अनुसरून एकदां ठरल, म्हणजे भावेप्रयोगांत उद्देश्य नाही, 
असं म्हणणें ओधासच येते, आणि ते पतकरण्यार्चं धाथ जोशी 

बोवांनीं दाखविळें आहे; यांत संशय नाहीं. तथापि या म्हणण्याचा वास्तावेक 
काय अर्थ होतो, ह्याचा जोश्ीबोवांनी विचार केला आहे असे दिसत नाहीं 

'रामान रावण मारिला? आणि "रामान रावणास मारिले? या दोन्ही वाक्यांत ज्या- 
बदल विधान केलेलं आहे, तें पद आणि जे विधान करण्यांत आळ आइ, त हां 
दोन्ही एकच आहेत; असा साधारणपणें सर्व समंजस लोकांचा समज होईल 
असें वाटते. म्हणजे मराठीचे दृष्टीनें या दोन्ही वाक्यांतील उद्देद्ये व विधेये 
एकच आहेत, ह्याविषयीं बहुतेक विचारी मनुष्यांचे एकच मत पडेल ह्यांत 
शंका नाही. आतां कर्मणि वाक्यांत रामाने हें उद्देश्य किंवा रावण इं उद्देश्य 
याबद्दळ जरी मतभेद असला, तरी त्यांत जोशीबोवांचे मते उद्देश्य आहे, ही 
गोष्ट कांही अव्पसमाधानकारक नाहीं. परंतु त्याच्याच जोडीच्या व 
त्याच्याच अर्थाच्या “ रामानें रावणास मारिळें? या भावे वाक्यांत जेव्हां 
उद्देश्‍्यच नाहीं, असें जोशीवोवा निक्षून सांगतात, तेव्हां त्यांस काय म्हणावें 
हं समजत नाही. ' रामानें राबणास मारिळें ? या वाक्यांत उद्देश्य नाह म्हणजे 
या वाक्यांत मळी कशाबद्दुळ विधान केलेलेच नाही, असे म्हणण्यासारखं आहे 

आणि हैं म्हणणें जोशीबोवा तरी शांतपणे स्वीकारण्यास स्वतः तयार होतील 
कीं नाही, याची आम्हांस जबर शका आहे. कळमळत, सांजाबलें, फावळे, इ० 
बाह्यतः अकर्तृक क्रियापदांसी कळमळणे, सांजावर्णे, फावणें, इ० क्रिया- 
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वांचक नामें कर्ते आहेत असें समजावे; असे जे कांही लोक म्हणतात, त्यांत कित- 
पत तथ्य आहे हा प्रश्न बेगळा, पण त्यावरून इतकें सिद्ध होतें कीं, वाक्यामध्ये 
स्पष्ठ किंवा अध्याहृत अस उद्देशय पाहिजेच; उद्देश्याशिवाय वाक्य व्हावयाचेंच 
मारही, म्हणजे कशाविषयीं तरी विधान झालें पाहिजे, “ कांहीं नाही ? याबद्दल 
कांहीं बोलतां यावयाचें नाहीं, हें निर्विवाद आहे, यामुळे “रामानें रावणास मारिले, 
अशासारख्या भावे प्रयोगांत उद्देश्य नाहींच, म्हणजे ह्या वाक्यांत कशाबद्दळही 
विधान केलेळं नाशं, असें म्हणणे हं स्वतःशी विसंगत आहे; इतकेच नव्हे, तर 
वाक्यर्‍बविघातक आहे इं उघड आहे. परंतु या ठिकाणीं जोशीवोवांचे बतीनें असें 
सांगण्यांत येईल कीं, “रामानें रावण मारिला? या कर्मणि प्रयोगास “रामानें रावणास 
मारिलें? असँ भावे रूप प्राप्त झाल्यानं यांतील उद्देश्य वास्तविक नष्ट होतें; तरी त्याचे 
वाक्यत्व नष्ट होत नाहीं, त्यांतील पहिस्या उद्देश्याचे जागीं आतां * मारिले ? या 
क्रियेचा भाव ह्यास उद्देश्य मानिलें म्हणजे ' रामानें रावणास मारिले ? ह्याचें 
वाक्यत्व पूवीप्रमाणेंच कायम राइतें, परंतु हैं म्हणणें कितपत सर्वसंमत होईल कोण 
जाणे १ ¦ रामाने रावणास मारिळें ? या वाक्यांत मारणें हा क्रियार्थ उद्देश्य आहे, 
म्हणजे मारणें ह्या क्रियाथीबद्दच विधान केलेलें आहे, असे कोण समंजस मनुष्य 
कबूरु करील तो करो, £ रामानें रावणास मारिलें ? असें पुराणांत किंवा कीर्त- 
नात सांगणाऱ्या पुराणिकाला किंवा हरिदासाला, जोशीबोवांचा एकादा पद्दशिष्य- 

ढबोघाच्या अध्ययनाने प्रबुद्ध झालेला एखादा प्रौढ-जर असें म्हणू लागला 
की, “ अहो, आपल्या वाक्याचा स्पष्ट खुलासा मी कसा उत्तम प्रकारें करितों 
पहा ! "रामानें रावणास मारिलें? या वाक्यांत राम किंवा रावण यांपैकीं 
कोणाबद्दलही आपण बोललां नाहीं, तर मारणें या क्रियार्थीबद्दळच आपण 
बॉलला आहां, खरं कीं नाहीं!” तर त्यावर वक्ता, पुराणिक, किंवा 
हरिदास, त्याला “ आपला खुलासा विलक्षणच दिसतो ? असें उछठ 
म्हणाला, तर त्यांत कांद्दी नवल नाही, एवंच | रामानें रावण मारिला ? 
यांत रावण इं उद्देश्य होय, हं जोशीबोवांच मत, “रामानें रावणास मारिछे, या 
भावे प्रयोगांत उद्देश्यच नाहीं, किंवा फारच झाले तर मारणे हें उद्देश्य होय, 
ह्या त्यांचे मताचे मानानें पुप्कळच चांगळे असें म्हटलें पाहिजे; हें उघड आहे. 
एवंच “ ज्याविषयी वाक्यामध्ये कांहीं विधान करण्यांत येतें, त्यास उद्देश्य म्हण 
तात? ह्या उद्देश्याचे लक्षणाचा, वाक्यमीमांसेच्या व्यवहारामध्ये जोशीबोवांनीं 
कसा चुथडा करून टाकिला आहे तो पहा ! आणि इतके करूनद्दी ते ' रामान 
रावण मारिला ? आणि ' रामानें रावणास मारिले? या कर्मणि ब मावे भ्रयो- 
गांतील रामानें या तृतीयान्त पदास उद्देश्य ठरविणाऱ्या आगरकरांसच जुन्या 
तऱ्हेचें अंधपरंपरेनें अवलंबन करणाऱ्या आंधळ्यांचे वर्गांत काढूं पहातात, तेव्हां 
त्यांस काय म्हणावें ! असो, | 
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आगरकरांनी या मुद्याचा साविस्तर ऊद्दापोह केल्यानंतरही जर त्यांस 
जोशी हे अंध म्हणण्यास तयारच आहेत, आणि त्यांनीं अप्रयोजक किंवा 
त्याज्य ठरविलेल्या मागारचेच अवलंबन करीत आहेत, तर याविषयीं आणखी 
ऊहापोह होण्याची जरूर आहे असे दिसतें, जोशीबोवांच्या मताबद्दळ आगर- 
करांनी प्रथमच आपली असंमति दशविली आहे, आणि तो मार्ग * कोणत्याही 
विचारी मनुष्यास मान्य ह्दोणार नाहीं ? असे साफ म्हटलं आहे. ( वाक्य- 
मीमांसा एड ३१ ). ६ त्यांचें म्हणणें अनुभवाने खरें ठरले आहे. रा० रा० 
दांडेकर हे जोशी यांच्या व्याकरणावरीळ पुस्तकांस उद्देशून विविघज्ञानविस्तारांत 
लिहितात. ' इंग्रजी भाषेंतील वाक्यरचनेची प्रयोगपद्धति वाक्यार्थमीमांसेस 
पूण अनुकूल आहे, त्या भाषेत भावेप्रयोग नाहीं, दोनच प्रयोग असून, 
सकर्मक घातूंवरून इच्छेप्रमाणे तिन्ही काळीं पाहिजे तो प्रयोग करितां 
येतो; आणि क्रियापद नेहमीं उद्देश्यास अनुसरतें व अथौतच उद्देश्याची 
विभक्ति नेहमीं प्रथमा असते, त्यामुळं ते इंग्रजीतील प्रयोग वाक्यार्थमीमांतेस 
पूर्ण अनुकूल होतात. पण मराठी भाषेत भावेप्रयोग असल्यामुळें व प्रयोगांचे 
बाबतींत आणखी अनेक अडचणी असल्यामळे, मराठी व्याकरणांतीळ प्रयोग- 
पद्धति वाक्याथमीमांसेस तितको अनुकूछ नाही. या गोष्टीकडे जावें तितके 
लक्ष न गेल्यामुळें सदहू पुस्तकांमध्ये वाक्यपुथक्कररणाचे बाबतींत माझ्या 
मतें चुका झाल्या आहेत, ? ( वि० वि० मे १९०९ ). “ या गोष्टीकडे जावे 
तितकें लक्ष न गेल्यामुळे ? अघे जोशीबोवांसंबंधाने दांडेकर म्हणतात. परंतु 
आगरकरांच्या वाक्यमीमांसंतीळ या विषयाचं विवेचन ध्यानांत घेते, म्हणजे 
अनुकूल व प्रतिकूल पुराव्याचे महत्त्व तंतोतंत ठरविणारा एखादा दृश्य धारवाडी 
कांटा उपलब्ध झाला असता, तर बरें झालं असतें असें म्हणावें लागतं, कारण 
कीं, त्या कांस्याचे दोन पारड्यांत त्यांचें व आगरकरांचे हीं मतें टाकली असतीं, 
म्हणजे * काचः काचो मणिमंणिः? हें निर्विवाद सिद्ध झालं अस्ते, परंतु 
अशा इर्य कांय्याचे अभावीं अज्ञान व चूक ह्यांचे माप कोणाच्याही पदरीं 
घालणें कठीणच; आणि त्यांत दुराग्रही व पक्षांघ मनुष्याशीं गांठ पडली म्हणजे 
बोलावयासच नको, दांडेकर ह्यांचे शंकांचे समाधान क्ररितांना जोशीबोवा 
म्हणतात कॉ, 


४ (४ ) प्रत्येक वाक्यांत उद्देश्य असलंच पाहिजे, असा नियम करितां 
येणार नाहीं. ज्यांत उद्देइय निराळें दाखविळें नाहीं, अशीं वाक्यें मराठीमध्ये 
असतात, ददी मराठी भाषेची एक विशेष गोष्ट आहे 


( ५) क्रियापद हें उद्देश्याशी जुळले पाहिजे, क्रियापदाचे लिंग, वचन 
आणि पुरुष हीं उद्देश्याचे लिंगवचनपुरुघाप्रमाणे असली पाहिजेत. 
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( ६ ) उद्देश्य हें निरंतर प्रथमा विभक्तींतच असलें पाहिजे, तें इतर कोण- 
व्याही विभक्तीत असूं शकणार नार्ही. !? 


~ 


दांडेकरांस जोशी यांनां ज उत्तर दिळ आहे, त्यांतील मुद्दे जोशी यांनाच स्पष्ट 
काहून दिले आहेत, ते सात आहेत. पहिले तीन व शेवटचा हे येथे महत्त्वाचे 
नसल्यामुळें गाळले आहेत. जोशी यांची वराळ विधाने कशीं अशात्रीय, अनि 
बैध, अप्रमाण व धृष्ट आहेत, हें तज्ञांस स्पष्ट करून दाखाविण्याची जरूर नाही, 
तेव्हां त्यांच्या मताचे साविस्तर खंडन करीत न बसतां, योग्य रचना करण्यासच 
लागावे हं चांगलें. ह्या कामासाठी प्रथम वाक्यप थक्करणासंबंघानें मुख्य मुख्य 
कल्पनांचे योग्य स्पष्टीकरण करणें जरूर आहे 


वाक्याशी जसा व्याकरणाचा तसा न्यायशास्तराचाही निकट संबंध आहे. 
व्याकरणाचा सुख्य विषय वाक्य आहे; तसा न्यायशासत्राचा मुख्य बिषय मात्र 
वाक्य नव्हे. न्यायशाल्नाचा मख्य विषय अनुमान होय. परंतु वाक्याचे स्पष्टी 
करणासाठी ज्याप्रमाणे व्याकरणामध्ये वर्णविचार व राब्दविचार हीं दोन प्रकरणे 
प्रथम येतात, व नंतर वाक्यविचार हूँ मुख्य प्रकरण येतें, त्याप्रमाणे न्यायशास्ना- 
तीळ अनुमानप्रकरणाचे पूर्वी पदे ब वाक्ये ह्यांचा विचार प्रथम येतो, वाक्य- 
एथक्करण हा विषय मूळ न्यायशास्त्रापासून्नच आलेला असल्यामुळें प्रथम न्याय- 
शास्त्राचे दृष्टीनें पदें व वाक्यें ह्यांचं थोडक्यांत दिग्दर्शन करितों, ( या विषयाचे 
सविस्तर विवेचनासाठी जिज्ञासूंनी प्रस्तुत लेखकानें लिहिलेलं न्यायशासतरावरील 
निगमन हें पुस्तक, किंवा न्यायशास्रावरीळ दुसरे एखादें पुस्तक पहावें. ) 

व्याकरणाचे दृष्टीने वाक्य हैं मराठींत एकापासून अनेक शब्दांचें होऊं शकतें, 

£ उजाडले? ह्या एकशब्दात्मक वाक्यापासून तों पांच पांच दद्दा ददा ओळींची व 
कधीं कधीं एकेक पृ्ठभर लांबणारींही वाक्यें सांपडूं राकतात.परंठु न्यायद्यात्नाचे दृष्टीने 
वाक्य म्हटलें कीं त्यांत फक्त तीनच गोष्टी असावयाच्याः दोन पर्दे आणि एक 
विधानचिह्न, त्या दोन पदांस उद्देश्य व विधेय असे म्हणतात आणि विधानचिह्ास 
संयोजक हे नांव आहे, म्हणजे न्यायशास्त्राचे दृष्टीने प्रत्येक वाक्यांत एक उद्देश्य 
एक ।विधेय आणि एक संयोजक, अशा नेहमीं तीन आणि तीनच 
गोष्टी असतात; तिहींपेक्षां एकही कमी चाळावयाची नाही किंवा तिहीं- 
पेक्षां एकही अधिक खपावयाची नाहीं, आणि प्रत्येक वाक्यांत उद्देश्य व 
विधेय ह एकमेकांशी जुळतात किंवा नाहीं म्हणजेच त्यांमधील संगति किंवा 
विसंगति, वाद किंवा विसंवाद, याबद्दळ विधान केळेळे असतं; आणि उद्देश्य 
व विधय यांमधील संवादाचे किंवा त्याच्या अभावाच विधान संयोजक दाख- 
वित; म्हणूनच त्यास विधानचिह असेंही म्हणतात. कोणतंही अत्यन्त लहान 
किंवा अत्यन्त मोठे वाक्य घ्या, त्यांत उद्देश्य, विधेय व संयोजक, ह्या गोष्टी 


असल्याच पाहिजेत, आणि या तीन गोष्टी नेहमीच्या भाषणांतीक व रेखनांतील 
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वाक्यांत पुष्कळ वेळां भिन्न भिन्न किंवा स्पष्ट दिसत नसल्यामुळे, भाषेतील प्रचालित 
वाक्यांस न्यायद्यास्रदृष्टया योग्य स्वरूप कसे द्यावे, दा एक न्याययास्त्ामर्थ्ये 
महत्त्वाचा प्रश्न उत्पन्न होतो हैँ तज्ञांस सांगावयास नकोच. ज्या कशाविषर्यी 
विधान केलेल असते त्यास उद्देश्य म्हणतात, उद्देशयाविषयीं जें कांही विधान 
करितात त्यास विधेय म्हणतात; आणि विधानदोतक चिह्णास संयोजक 
म्हणतात. ह्या तिन्ही गोष्टी न्यायदान्रछुद्ध वाक्यामध्ये अगदीं स्पष्ट मांडाव्या 
लागतात, “सोन्याच दागिने करितात? या वाक्यांत व्याकरणहष्ट्या लोक हा 
अध्याहृत कर्ता, ( सोन्याचे ) दागिने हैं कर्म, आणि करितात हें क्रियापद, 
सकर्मक कर्तरि प्रयोग, आतां याच बाक्याकडे वाक्यपुथकरणाचे प्रचालेत ब 
सर्वसंमत पद्धर्ताप्रमाणें पहा, लोक हैँ अध्याहृत उद्देश्य, करितात, हैं विधेय आणि 
सोन्याचे दागिने हें विधेयपूरक होय, ह्या पुथक्करणासंबंधाने कोणाचाच वाद 
नाहीं, आतां न्यायशास्त्राचे दृष्टीने या वाक्याकडे पददा, उद्देश्य, विधेय, ब संयो- 
जक, या गोष्टी प्रस्तुत वाक्यांत स्पष्ट नाददीत; तेव्हां न्यायशाख्राचे दृष्टीनें पाहिला 
प्रश्न उत्पन्न ददोतो तो असा. या वाक्यांत कशावद्दळ विधान केलेले आहे; म्हणजे 
वक्ता कोणत्या गोष्टीविषयी म्हणजे कशास उद्देशून बोलतो आहे. अर्थात्‌ 
या वाक्यांतील उद्देश्य काय ? या प्रक्नाचें उत्तर जर हिँदु लोक असे आलें, तर 
ह्या वाक्यांतीळ उद्देश्य हिंदु लोक हें होय, संयोजक हैं नेमी आहे किंवा नाई 
यांचें वतमानकाळाचे रूप असतें असा सामान्य नियम आहे. तेव्हां हिंदु 
लोक हें उद्देश्य व आहेत हें संयोजक या दोन गोष्टी ठरल्या; ह्यावरून वरीळ 
वाक्यांतीळ तिसरी गोष्ट “ विधेय ? हिचा शोध लावावयाचा, ती “सोन्याचे. 
दागिने करणारे ? ही होय, असें दिसतें, यावरून न्यायशास्तरदष्टया वर्राळ वाक्य 
मांडून दाखवावयाचें असतां त्यास ' हिंदु लोक सोन्याचे दागिने करणारे आहेत ! 
६ किंवा अशासारखे स्वरूप प्रास होईल. यांत हिंदु लोक हैं उद्देश्य, सोन्याचे 
दागिने करणारे हँ विधेय आणि आहेत हं संयोजक होय. आतां वक्ता जर 
असें भ्हणेळ कीं, हिंदुळोक किंवा लोक यासंबंधाने बोलण्याचा माझा उद्देश नाई, 
ह्यामुळेच मी या वाक्यामध्ये त्यांपैकीं कोणाचाच स्पष्ट उछेख केला नाही; तर 
माझ्या मनांत केवळ सोन्यावद्दळच मुख्यत्वेकरून बोलावयाचें आहे, तर त्याचं 
म्हणणें ¦ सोन्याचे दागिने करितात ” या वाक्याचे रचनेच्या व अर्थाच्या 
दृष्टीने रास्त आहें, असे कोण समंजस मनुष्य कबूल करणार नाइ १ वक्त्याचा जर 
असा आशय असेल, तर त्या आशयास अनुरूप असे प्रस्तुत वाक्यास न्यायशास्र- 
ष्ट्या भिन्न स्वरूप प्राप्त होतें.कारण की,ह्या अथाने सोनें हें उद्देश्य व आहे हें संयोजक 
होय;आणि दागिन्यांच्या कामीं उपयोगी पडणारा एक पदार्थ देँ किंवा अशासारखे 
विधेय होय; तेव्हां ¦ सोनें दागिन्यांच्या कामीं उपयोगी पडणारा एक पदाथे 
आहे ? हें किंबा अशासारखें वरील वाक्यास न्यायशास्राचे दृष्टीने योग्य असे 
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स्वरूप प्राप्त होते. असो. या विषयाचा सविस्तर खुलासा करण्याचें हैँ स्थळ 
नव्हे, तथापि हैं एक उदाहरण देऊन त्याचें व्याकरण, वाक्‍य पृथक्करण, आणि 
न्यायशात्र, ह्या तोन दृष्टीनीं कसें कसें स्वरूप बदलत हें जें दाखावेळें, त्यावरून 
पुढील गोष्टी वाचकांचे तेव्हांच नजरेस येतील, | 


उद्देश्य व विधेय या मूळ न्यायशात्रांतीछ पारिभाषिक संज्ञा आहेत, उद्देश्य 

व विधेय ही पदें म्हणजे एक एक शब्द नव्हे. एकशब्दात्मक उद्देश्य व एक- 
शब्दात्मक विधेय संभवनीय ' आहेत, तथापि ती अनेकशब्दात्मकही असूं 
शकतात, उद्देश्य म्हणजे कर्ता नव्हे; आणि विधेय म्हणजे क्रियापद नव्हे. 
६ सोन्याचे दागिने करितात ? या वाक्यांत जर सोन्यासंबंधानें विधान करण्याचा 
वक्य़ाचा उद्देश असेल तर सोनें हाच शब्द न्यायशास्त्र्रया उद्देश्य ठरतो, 
करितात या क्रियापदाचा लोक हा अध्याहृत कर्ता कधीं कर्धी न्यायशास्र- 
दृष्ट्याही उद्देश्य होऊ दाकेळ यांत संशय नाही, तथापि वकत्याचा जरी विशेषें- 
करून सोन्यावद्दळ विधान करण्याचा उद्देश असला, तरी लोक द्वा व्याकरणातील 
अध्याहृत कता न्यायशास्रहष्ट्याही नेहमीं उद्देश्य होय, असे जर कोणी दुराग्रहाने 
म्हणूं लागला, तर त्यास न्यायशास्त्राचा ओनामा शिकण्यासाठी प्रथम उपदेश 

केला पाहिजे हं उघड आहे. एवंच, वाक्यांत व्याकरणदृष्ट्या जो कत्ती असतो, 
तो न्यायशास्रहष्टया उद्देश्य होईल किंवा होणार. नाही; अर्थात्‌ कर्ता व उद्देश्य 

हे शब्द समानार्थक नाहींत. त्याचप्रमाणे क्रियापद व विधेय हे शब्दही समानाः 

थक नाहींत. कर्म हें न्यायशासतराचे दृष्टीनें वाक्यांतीळ स्वतंत्र पदच नव्हे, त्याचा 

'न्यायदातत्रदष्टथा बहुधा विधेयांत अन्तभांव होईल, परंतु वक्त्याचे दृष्टीनें जर 
कर्माविषयींच मुख्यत्वेकरून विधान होत असेल, तर न्यायशास््रदृष्टया त्यासच 
उद्देश्य करावें लागेल, तसच “ परवांचे दंग्यांत रामाला बराच मार बसला ? या 
वाक्यांत वक्ता रामाविषयीं विधान करीत आहे हें उघड आहे. यामुळें या 
वाक्यांत न्यायशास्त्रदृष्टया रामा हेच उद्देश्य होय, प्रचालित भाषेतील वाक्यांतला 
वाटेल त्या विभक्तांतील शब्द न्यायशास्त्राचे दृष्टीने उद्देश्य होऊं शकतो. 'जेव्हां 
व्याकरणहष्टया आहे, नाही, अशा प्रकारचेंच क्रियापद असेल तेव्हां तेंच संयो- 
जक होईल, एरव्ही क्रियापदामध्यें बहुधा विधेय व संयोजक यांचा मिलाफ 
झालेला असतो. म्हणजे संयोजक हें भाषेंतीक नेहमीच्या वाक्यांत स्वतंत्रपर्ण 
आळे फारच. कचित्‌. आढळतं, अद्याप्रकारें न्यायशाखत्र ब व्याकरण यांचे इष्टी- 
मध्यें वराच फरक आहे. व्याकरणांतीळ प्रयोगप्रकरण हैं कतो, कर्म व क्रियापद, 
ह्यांचे रूपांतील संवादावर उभारलेले आहे. न्यायशास्रांत वाक्याचा विचार 
अर्थदृष्टीचा असून तो उद्देश्य व विधेय या वस्तूतील संवादावार अथवा विसं- 
वादावर उभारिळेळा आहे. कतो, कर्म, आणि क्रियापद, यांजकडे दृष्टि देऊन 
व्याकरणदष्टया वाकयांतीळ प्रयोग ठरविला, तरी वाक्यांतील अथाचे पूण आक- 

CC-0. Jangamwadi Math Golecion: Digitized by eGangotri 


विषयोपन्यास, ८८३ 


छन होण्यास केवळ प्रयोगशज्ञान पुरेसं होत नाही, यामळे त्यास न्यायशात्रात 
दृष्टीची जोड छाविली असतां चांगलं, असे वेयाकरणांस वाटूं लागल्यामुळें 
वाक्यप्रथकरण आस्तित्वांत आलू, परंतु वर दाखविल्याप्रमाणे व्याकर- 
णाची दृष्टि केवळ शब्द व त्यांचीं रूपे यांजवर असल्यामुळे आणि न्याय- 
शास्त्राची दृष्टि उद्देश्य व विधेय या पदांवर असल्यामुळे व्याकरण व न्यायद्यास्त्र 
यांमध्ये कांदी तडजोड करून त्यांचा मिलाफ करणें भाग पडले, प्रचारांतीछ 
प्रत्येक बाक्यास न्यायद्यास्राचे दर्टानें योग्य स्वरूप द्यांव लागते. असे कांहीं 
व्याकरणांत करितां येत नाही, तेव्हां प्रचालित भाषेंतील वाक्यांचे स्वरूप आहे 
तसेंच कांयम ठेवून त्यास न्यायक्ास्रांताळ उद्देद्य व विधेय हा मुख्य भेद 
होतां होईल तितका लागू करण्यापासून कांहीं फायदा आहे कीं काय, अशा विचा- 
राने व्याकरणांतील वाक्यपृथक्करण अस्तित्वांत आलें. व्याकरण व न्यायशास्त्र 
यांमधीळ जे अंतर वर स्पष्ट करून सांगितलं आहे, म्हणजे यांमध्ये जो विरोध 
दिसतो म्णून वर सांगितलें तो विरोध होतां होईल तितका मिटवून त्यांमध्ये जी 
तडजोड करण्यांत येते तिचंच नांव वाक्यएथक्करण होय, अथात्‌ वाक्यएथक्करणामध्यं 
केवळ व्याकरणाचेच तंत्राने चालतां येत नाहीं, किंवा केवळ न्यायशास्त्राचेच तंत्राने 
चालतां येत नाही.म्हणून त्यांतील विरोध म्हणजे अतर मिटावयास पाहिजे असल्यास, 
व्याकरण व न्यायशास्र या दोन्ही पक्षांनी आपआपल्या वास्तविक उचचस्थाना- 
पासून खाली येऊन एकमेकांस भेटण्यासाठी दोन दोन पावलें आपण होऊन 
एकमेकांकडे गेलें पाहिजे; तरच त्यांचें सख्य होणार, अशा प्रकारें व्याकरण व 
न्यायशांत्र आपआपले स्थान सोडून ज्या मधल्या प्रांती हातांत हात घालतात, त्या 
स्थानास वाक्यपृथक्करण असें म्हणतात. तथापि ही भट व्याकरणाचेच फायद्या- 
साठीं करावयाची असल्यामुळें न्यायशाश्ाच्याच बाजून बहुतेक सईल सोडाव- 
याचें आहें ब तसे झाल्यानेच न्यायशास्राचा फायदा व्याकरणास मिळणार आहे. 
तेव्हां आतां ह्या तडजोडीचे साधारण स्वरूप दाखविछे, म्हणजे वरील म्हणण्याची 
सत्यता वाचकांस पटल्यावांचून राहणार नार्ही. 


न्यायद्यास््राचे दृष्टीने उद्देश्य, दिधेय व संयोजक या तीन गोष्टी वाक्यांत 
असल्याच पाहिजेत. परंतु संयोजक हैं साधारण भाषेंतील वाक्यांत बहुधा! 
विधेयांतच मिसव्ठलेलें असल्यामुळें ते त्यांतून अलग करून भिन्नपर्णे सांगण्याची 
जरूर वाक्यप्रथकरणांत राहिली नाही. त्यामुळे वाक्यप्थकरणाचे दट्टीर्ने वाक्या- 
मध्ये दोनच गोष्टी क्रायत्या मुख्य होत; उद्देश्य आणि विधेय, दुसर असं कीं, 
न्यायश्यास्राचे दष्टीनें ज्यास उद्देश्य म्हणावयाचे ते कोणत्याही विभक्तीत असलं 
तरी चालते हैं खरें, तरी उद्देश्य व विधेय हीं अलग अळग घेऊन जेव्हां 
त्यांस संयोजकाने वाक्यामध्ये जोडप्यांत येतं, तेव्हां उद्देश्य हें व्याकरणदष्टया संयो- 
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जकाचे कर्तृत्थानीं येते, आणि संयोजक हैं जरी नेहमीं क्रियापद असते, तरी है 
ठराविक असल्यामुळें आणिः साधारण वाक्यांतील क्रियापदांत तें मिळून रेले 
असल्यामुळें, साधारण वाक्यातील क्रियापदाच्या कत्यांस उद्देश्य म्हणण्यास हर- 
कत नाहीं असें व्याकरणदृष्ट्या दिसतें, परंतु जेव्हां कर्माविषयी विशेषेकरून 
विधान करण्यांत येतें, आणि त्यामुळे. कर्मणिप्रयोग करून कर्त्याला गौणत्व 
देण्यांत येते म्हणजे क्रियापद कमाचे तंत्राने चालतें, तेव्हां कर्त्यांहा उद्देश्य 
म्हणतां येत नाहीं, यामुळें साधारणपणें कर्तरि प्रयोगांतीळ कर्त्यांस आणि 
कर्मणि प्रयोगांतीछ कर्मास न्यायशास्राचे दृष्टीने उद्देश्य म्हणण्यास कांहीं हरकत 
नसावी, असं इंग्रजीतील वाक्यपृथक्करणांत ठरविण्यांत आलें, इंग्रजीमर्ध्ये कतीरे व 
कणि हे दोन्ही प्रयोग अप्रतिहृतपणें सर्ब आख्यातीं सारखे होतात, तेव्हां इंग्रजी 
व्याकरणाचे दृष्टीनें केलेली ही व्यवस्था न्यायशासत्रास पसंत पडावी यांत 
नवल नाहीं, 
याप्रमाणे न्यायुशात्नांतीळ संयोजकास फांटा देऊन आणि बोछणाराचा उद्देश 
बास्तविक कोणत्याही पदार्थाबद्दळ बोलावयाचा असो, म्हणजे न्यायशात््रदृष्टया 
वास्तविक उद्देश्य कांहीही असो, इंग्रजी भाषेंतील कतारे प्रयोगांतीळ कर्त्यास व 
कणि प्रयोगांतीळ कर्मा उद्देश्य म्हणाबयाचें आणि बाकीचे सारें विधेय समजा. 
वयाच अशी व्याकरणास न्यायशास्रानेँ सवलत दिली; ` आणि व्याकरणां 
ता आपणावरील अंमळ कबूल केला, व्याकरण व न्यायशात्र यांच्या- 
असें म्हणणें बरें. याप्रमाणें उद्द त कक यन 
nT श्य व विधेय ह्यांमधील न्यायझास्जांतळा मुख्य 
या अपातरान व्याकरणारने मान्य करून, त्यांचे पोटीं व्याकरणास योग्य 
ह भद मानून, एकंदर वाक्यप्रथकरणाची पद्धति सुरू केली, 
इ न ला क जे 
पति सिला en ्रजीपासून उचलीत आहो. तेव्हा प्रथम ती 
घेतळें असतां, ती मराठी ब्याक स व मिर आनी, ह आमास fF 
रके हेर ल [स कशी डाय; करावी द आपणास चांगल्या- 
वाक्यरचनेच्या तळनेने ल्यः ना स eR मी हमल 
विक व योग्य आहे गच आफ वि थक्कर ची पद्धति कशी ठरविणे स्वाभा- 
a विचार करूं 
कांही तरी विधान र जावो? ३० ज्या कतरि प्रयोग्रांतीळ कत्यांबददळच 
कतरि प्रयोगांतील कत्यीस उ ल मा ल मन 
करितात? 'तुझी दासा व हणण रास्तच आहे. परंठ “सोन्याचे दागिने 
ह , आहे,? असे करण्यापासून तुला काय फायदा 
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~ धर भ आ काच व्हावयाचे नाई,” “त्याच्या जिवावरचा प्रसंग 
दा ते या र माझा विश्वास नाहीं, ३० वाक्यांत लोक ( अध्याहृत ) 
गाठ, फायदा, असें, प्रसंगं,ब विश्वास, हे अनुक्रमें कर्ते $रिप्रयोग आई. 
परंतु या वायांत “दरदा, न अवक्रे कते असून कतरिप्रयोग आहे, 
प वक्त्याचा याजबद्दळच बोलण्याचा उद्देश आहे, असें कोणी 
विचारी मनुष्य म्हणेळ असें वाटत नाहीं त वास्तविक उद देर 
नुष्य महणे नाह, अमुक एका वाक्यांत वास्तविक उद्देश्य 
काय, म्हणजे वास्तविक कशाविषरयी वक्ता बोलत आहे, हैं निश्चयाने सांगर्णे एका 
ih, ca आहे. यामुळं या प्रश्नासंबंधानें निरनिराळीं मर्तें पडणे 
धाह आह. तथापि वाक्योघास अनुसरून ह्या प्रश्नाचा साधारणपणें निर्णय 
अ हरकत नाह. “सोन्याचे दागिने करितात,? या वाक्यांतीळ कर्ता मुळीच 
ह ~ ना / या वाक्यात सोन्याबद्दळच विधान करण्याचा वक्त्याच। 
५ सता, तुझी माझ्या गांठ आहे? या वाक्यांत गांठ शब्द कर्ता होय: तथापि 
धास्तविक उद्देश्य गांठ नव्हे यांत संशय नाहीं, या वाक्यांतीळ वास्तविक उद्देश्या- 
थळ मतभेद होण्याचा संभव आहे. कोणी म्हणेल “मी? कोणी म्हणेल 'तंः, तरी 
इतक खरें कीं, व्याकरणदृष्टींचा कर्त कांहीं या वाक्यांतील उद्देश्य नाहीं. है असे 
+रण्यापासून तुळा काय फायदा आहे? या वाक्यांतही व्याकरणदृष्ट्या असणारा 
कायदा हा कता वास्तविक उद्देश्य नसून “ असें करणें ? किंवा "त ह्यापैकी एक 
बास्तविक उद्देश्य होऊं शकेल, * त्याच्या हातून असें कर्घीच व्हावयाचे नाई, 
या वाक्यांत “असे? हा कर्ता कदाचित्‌ वास्तविक उद्देश्य असण्याचा संभव आहे; | 
आणि कदाचित्‌ “ तो ? हा उद्देश्य असण्याचा संभव आहे. तसेंच 1 त्याच्या 
जिवावरचा प्रसंग टळला,? या वाक्यांत “प्रसंग? ह्या कर्ता वास्तविक उद्देश्य नसून 
* तो ? वास्तविक उद्देश्य होय हें उघड आहे. या उदाहरणांवरून वाचकांस 
अस स्पष्ट कळून येई कीं, कर्तरि प्रयोगांतीळ कर्ता नेहमीच वास्तविक उद्देश्य 
असतो असा नियम नाहीं. परंतु वास्तविक उद्देश्याचा प्रश्न बिकट असून त्याज- 
बह्दुळ मतभंद अतण्याचा संभव आहे. न्यायशास्रासही ही गोष्ट मान्य आहे. 
परइ त्याबद्दल न्यायशाज्ञाचे म्हणणें इतकेच कीं, तुमच्या मर्ते ज्याबद्दढ विधान 
करण्याचा वक्त्याचा उद्देश असेल, त्यासच उद्देश्य म्हणून वाक्यास न्यायक्षास्र- 
संमत असे रूप द्या म्हणजे झाळें, परंतु या ठिकाणी ज्याप्रमाणें प्रचलित बाक्यस्वरू- 
पाचा स्वीकार न करितां, त्यास स्वसंमत रूप देण्यास न्यायशास्र तयार होते, ते 
व्याकरणास करितां येत नाही, कारण कीं, त्यायद्यात्राचा मुख्य विषय प्रचलित 
वाक्य नसून अनुमान आहे, आणि व्याकरणाचा मुख्य विषयच मुळी प्रचलित 
वाक्य होय, ह्यामुळें प्रचलित वाक्य जसे असेल तसेच घेऊन चालणें व्यांकरणास 
प्रास आहे. न्यायशाल्मडश्या बाक्यांतील वास्तविक उद्देश्यासच प्राधान्य दि 
पाहिजे. व्याकरणडष्टया कर्तरिप्रयोगांतील कर्त्यांसच प्राधान्य आहे हैँ उघड 
आहे, आणि पूर्वी सांगितल्याप्रमाणे खऱ्या उद्देश्यास प्राधान्य देऊन वाक्यसा 
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न्यायशास्रसंमत स्वरूप दिलं असतां, त्या वाक्यांत उद्देश्य कतृस्थानीं येतें, या- 
सुळे कतरि प्रयोगांत कांही स्थळीं जरी वास्तविक उद्देश्य कतृव्यतिरिक्त असले, 
तरी व्याकरणहृष्टया कर्त्यासच प्राधान्य असल्यामुळें त्यासच वाक्यष्टथकरणांत 
उद्देश्य समजण्यास हरकत नाहीं;असा सोईसाठी साधारण नियम करण्यांत आला, 
याचें आणखी एक कारण असं दिसतें कीं, संयोजकास फांटा मिळून क्रिया- 
पदासच प्राधान्येंकरून विधेय म्हणावयाचे असल्यामुळें तें ज्याच्या तंत्राने चालते, 
म्हणजे त्याच्यावर ज्याचा अधिकार चाळतो, त्या कर्तरिप्रयोगांतील कर्त्यास 
एकवार उद्देश्य म्हटल्यास तें अगदींच गैर नाही. 

ह्याच तत्वास अनुसरून इंग्रजीतील कर्मणि प्रयोगांतीळ कर्मास एकजात 
उद्देश्य म्हणावयाचे ठरलें, परंतु मराठीतील कर्मणि प्रयोगाची गोष्ट सववस्वी 
इंग्रजीतील कर्मणि प्रयोगासारखी नाही, हें एक; आणि मराठीमध्ये असणार! 
भावे प्रयोग तर इंग्रजींत मुदळींच नाही, यामुळें या प्रयोगांसंबंधाने इंग्रजी 
व्यवस्था जशीच्या तशी उचलणे प्रशस्त नाही. मराठी वाक्वरचनाच जर 
प्रस्तुत स्थळीं इंग्रजी वाक्यरचनेहून भिन्न आहे, तर दोर्धीस एकच नियम 
कसा लागू करावा ! ज्याप्रमाणें शरीरप्रकृतीस अनुसरून ओबधयोजना करणे 
हें विद्वान्‌ ब कुशल वेद्यांच काम आहे, आणि अमुक रोगावर अमुक ओषध 
इतकेच जान असल्यामुळें, एकाच प्रकारच्या सर्व रोग्यांस . स्थूळहष्टि नामधारी 
मिश्रक. वेद्यबोवांप्रमाणें एकच ठराविक औषध देणें केवळ मूर्खपणाचे होय, 
त्याचप्रमाणें इंग्रजी व मराठी या भाषांतील वाक्यरचनेचा भेद ध्यानांत न आणितां, 
इंग्रजीतील वाक्यप्रथकरणाची पद्धति जशीच्या तशी मराठी भाषेस सवत्र लागू 
करण्यास, तयार होणें, हेंही केवळ स्थूळ दृष्टीसच शोभण्यासारखं आहे. तेव्हां 
आतां मराठींतील कर्मणि प्रयोगाची. ब भावी प्रयोगाची वाक्यप॒थक्करणाचे दृष्टीने 
कशी व्यवस्था करणें योग्य आहे या मुद्याकडे वळूं. | 


मराठीमधील कमाणि प्रयोग मुख्यत्वेकरून दोन प्रकारचा आहे. प्रधाने- 
कतृंक कर्मणि आणि गोणकर्टूक कर्मणि, हं या ग्रंथांतील प्रयोगविवेचनावलन 
वाचकांस मारह्यत झालंच असेल. या दोन भेदांपैकीं प्रधानकर्तंक कर्मणि हा 
प्रयोग, ज्या ज्या जागी सकर्मक कतारे प्रयोग मराठी भाषेच्या स्वभावास अनुसरूनं 
होत नाई, त्याच जागीं येत असल्यामुळें, तो एका प्रकारचा वास्तविक कतारि- 
प्रयोगच होय; हें या ग्रंथांत प्रयोगप्रकरणीं सविस्तर दाखविले असल्यामुळे, 
त्याची येथे .पुनरुफ़ि करण्याची जरूरी नाही. म्हणजे प्रधानकतूक कर्मणि हाः 
घस्तुतः कतरि आणि गोणकर्तृक कमोणि हाच वस्तुतः कर्मणि असल्यामुळे 
प्रधानकतूक कर्मणि प्रयोगांत वाक्यपृथकरणाचे दृष्टीनें कतारि प्रयोगांतल्या . 
प्रमाणें कत्यीसच उद्देइय म्हणणें उच्चित होय, यावरून उद्देश्य हें नेहमी 
प्रथमा विभक्तांतच असलें पाहिजे, हा इंग्रजीचा नियम मराठातीळ कमणि 
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प्रयोगास सरसकट लागू करणें कसे चुकीचे आहे, हें तेव्हांच स्पष्ट समजतें, 
मराठीमध्ये जर संस्क्रतांतस्याप्रमाणें वेषघारी कर्मणि पण वस्तुतः कतारे असा 
प्रधानकतुक कर्मणि प्रयोग नसता, आणि केवळ गरोणकतुक कमणि म्हणजेच 
वस्तुतः कमणि, एवढाच जर कर्मणि प्रयोगाचा मासला असता, तर इंग्रजी नियम 
मंराठीसही लागू करण्यास हरकत नव्हती. परंतु मराठीतील कमणि प्रयोगाच्या 
या दोन प्रकारांतील सूक्ष्म अर्थभेद वाक्यपएृथकरणाच्या अर्थहष्टीनें महत्त्वाचा 
आहे, ही गोष्ट जोशीबोवांचे लक्षांत न आल्यामुळें, आणि आगरकरांनी दाखवून 
दिली तरी ती त्यांस न पटव्यामुळे, त्यांनीं इंअजींतीलच नियम इद्टानें मराठीस लागू 
केला आहे. तेव्हां त्यांचा अज्ञानमूलक अविचारी स्रमतामिमान आमच्या वराल 
विवेचनावरून दूर होईल, अशी आम्हांस मुदर्लीच आशा नाही, तथापि जोशी- 
योवांच्या किंवा कोणाच्याही व्याक्तिमताचे पेक्षां प्रस्तुत विषयांतील आह्याग्राह्यतेची 
किंवा युक्तायुक्ततेची चाड सुज्ञ वाचकांस अधिक असल्यामुळें, त्यांसच उद्देशून 
आम्हीं बिद्वद्वर्य भि आगरकर यांच्या मताचें जोशीबोवांचे विरुद्ध समर्थन कर- 
ण्याचा खटाटोप केला आहे. या विषयासंबंधानें येथे वाचकांनी त्यांचे “ वाक्य- 
मीमांसा ? हें पुस्तक अवश्य पहावं, अशी त्यांस आमची शिफारस आहे. 


भावे प्रयोग. इंग्रजींत नाहींच. संस्कृतांत फक्त अकमक धातूंचा भावेप्रयोंग 
आढळतो, मराठीतील भावे प्रयोगाची मर्यादा विस्तृत होऊन सकर्मक घातूँचाही 
एक प्रकारचा भावेप्रयोग अस्तित्वांत आला आहे. परंदु संस्कृतांत वाक्यप॒थकर- 
णाची पद्धति नसल्यामुळें आणि प्रश आपटे यांनीं जरी ती संस्कृत भाषेस 
लावून दाखविली आहे, तरी भावेप्रयोगाचा प्रश्न हातीं घेऊन त्याजाविषयींचा स्पष्ट 
निर्णय त्यांनीं कांहींच न दिल्यामुळे, वाक्यपु थक्करणाचे दृष्टीने भावेप्रयोगाची व्यवस्था 
काय करावी, दा प्रश्न आपणांस मराठी कर्मणि प्रयोगाच्या वरील तच्वांस घरूनच 
सोडविला पाहिजे, आणि कर्मणि प्रयोगांतील प्रधानकर्तुक कर्मणि व गोणकतेक 
कर्मणि ( म्हणजेच वास्तविक कर्मणि ) हा आमचा भेद ज्याप्रमाणे या प्रश्नाचे 
निर्णयास उपयोगी पडला आहे, त्याचप्रमाणे प्रधानकतुंक भावे व गौणकतुक 


भावे - ह्यांमधील आमचा भेद वाक्यप॒थक्करणास फारच उपयोगी आहे, प्रधान- 
कर्तृक भावे द्दा प्रयोग प्रधानकतंक कर्मणि. प्रयोगाप्रमाणंच निवळ वेषधारी 
भावि पण वस्तुतः कतरि असून, ज्या ठिकाणीं मराठी भाषेच्या स्वभावास अनुः 
सरून कर्तरि प्रयोग होणें. शक्य नाहीं, त्याच ठिकार्णी कपेरि प्रयोगाचे 
ऐवजीं येत असल्यामुळे, त्यासही .वाक्यप्रथकरणांत कतरि प्रयोगाच्याच व्यव- 
स्थेचा नियम लागू करणे म्हणजे कत्यांसच उद्देर्य म्हणणं प्रशस्त आहे हं उघड 
आहे, प्रधानकर्दृक भावे व गौणकतुक भावे या प्रयोगांतील फरक, त्यांची 
उदाहरणें. व तसा फरक करण्याचें कारण, हीं प्रयोग प्रकरणी स्पष्ट केलांच 
आहेत, आतां कोणी असं म्हणेल कीं, प्रधानकतुंक कर्मीण व गोणकतेक्र 
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कर्मणि आणि प्रधानकर्तक भावे व गोणकर्तृक भावे यांमर्धाल तुमचा फरक 
जरी यथार्थ असला, तरी तो साधारण बुद्धीच्या मनुष्यास कसा कळावा; तर 
त्यासंबंधाने इतकच सांगतों कीं, हा फरक जरी विशेषेकरून अर्थदृष्टया केलेल 
आहे हें खरें, तरी तो साधारण बुद्धीच्या मनुष्यासच नव्हे, तर केवळ नवीन 
शिकणाऱ्या विद्याथ्योसही सहज ओळखतां येण्यासारखा आहे; कारण की, या 
अथभदास अनुरूप व्याकरणइष्टया दाब्दांचे रूपांतही फरक दिसत असल्यामुळे, 
हा अर्थभेद व्याकरणांतद्दी मानणे अवश्य व सुलभ आहे. या अर्थभेदाचीं 
चिह्न कोणतीं हें प्रयोग प्रकरणीं सविस्तर विशद केळे आहे, तेथे तें पहावें, 

एवंच, मराटीमध्यें कर्तेरिप्रयोग, प्रधानकतंक कर्मणिप्रयोग, आणि प्रधानकतृक 
भावेप्रयोग, ह्यांमध्ये कत्यांसच उद्देश्य म्हणावयाचे. मग वक्त्याचा त्याचे विषयीं 
बोलण्याचा जरी कांही ठिकाणी प्रधान उद्देश नसला, तरी व्याकरणदृष्ट्या या 
प्रयोगांतीळ कता नेमी प्रधान असल्यामुळें त्यासच एकजात उद्देश्य म्हणावयाचे, 
आणि असें करणें जरी न्यायशात्नष्टया कांही स्थळीं अंधपणार्चे असलें, तरी न्याय- 
शास्त्राची सूक्ष्मता बाजूस ठेवूनच व्याकरणांतीळ वाक्यप्रकरण अस्तित्वांत आळ 
असल्यामुळें, प्रस्तुत विषयांत जराशी स्थूलदृष्टीच स्वोकारणें प्रशस्त आहे आणि 
मराठीतील गौणकतृंक कमाणे हाच इंग्रजीतील कर्मणि प्रयोगास वस्तुतः साजेसा 
असल्यामुळे, आणि व्युत्पत्तिदृष्ट्या संस्कृत कमणि प्रयोगापासून निघाला असल्यामुळें, 
त्यासच इंग्रजीतील कर्मणि प्रयोगाची वाक्यप्रथकरणाची पद्धति लागू करणें योग्य 
आहे. म्हणजे गोणकर्तुक कर्मणि प्रयोगामध्येंच कर्मास उद्देश्य म्हणावयाचे 
आणि प्रधानकतृंक कर्मणि प्रयोगामध्ये कर्तरि प्रयोगांतल्या प्रमार्ण कर्त्यासच 
उद्देश्य समजून कर्मांचा विधेयांतच अन्तर्भाव करावयाचा, 

परंतु गोणक्तुक भावेप्रयोगाची काय व्यवस्था करावयाची हा प्रश्न उरलाच, 
गौणकतरक कर्मणि प्रयोगांत कर्ता गोण होऊन कर्मास प्राधान्य असल्यामुळें, 
कत्यांचे जागीं कर्माएच उद्देश्य म्हणून वाक्यपुथकरणाची सोय निघते; परंतु 
गौणकतृक भावेमचील अडचण यानें दूर होत नाद्दी. इंग्रजीत भावे प्रयोग 
नसल्यामुळें, या ठिकाणीं इंग्रजीला आमचे मार्गदर्शकत्व प्राप्त होत नाशे, 
संस्कृतांत वाक्यपु थक्करण नसल्यामुळें, तिथ्याकडेही या कामीं धांव घेणें व्यर्थ 
आहे. तेव्हां यर्थ आपळी आपणासच युक्तायुक्तता ठरविली पाहिजे, 

गोणकततुक भावेप्रयोगांत, गोणकर्तुक कर्मणि म्हणजे वस्तुतः कर्मणि, या प्रयो- 
गांतल्याप्रमाणें कत्यीस गौणत्व असल्यामुळें, त्यास उद्देश्य म्हणणें रास्त व सुसंगत 
नाई. माझ्याने अथवा मळा जाववर्ते ? द्या एका प्रकारचा गोणकर्तुक भावे- 
प्रयोग आहे. ह्यास आम्ही शकयभावे म्हटळें आहे. यास अनुरूप असा 
` माझ्याने अथवा मळा काम करवतें ? हा शक्‍य कर्मणि नांवाचा एक गोण- 
कक कर्मणि प्रयोग आहे. शक्‍य क्रियापदांसंबंधानें व या. प्रयोगांसंबंधानं जे 
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एकंदर विवेचन या ग्रंथांत येऊन गेलें आहे, त्यावरून या प्रयोगांतीळ कत्यीत 
भाषादृष्टया व अर्थदृष्टया गोणत्व आहे, हैं वाचकांस कळलेच असेल, यामुळे 
यांतील क्यास वाक्यपु थक्करणाचे वेळीं उद्देश्य म्हणणें, म्हणजे त्यांस पुन्हा 
प्राधान्य देणें, प्रशस्त नाद ह उघड आहे. तथापि आगरकर या दोन्ही 
ठिकाणीं “माझ्याने? अथवा “मला? यांस उद्देश्य करण्यास तयार अहित. न्याय- 
शात्राचे दृष्टीनें जरी त्यांचें म्हणणे कांही स्थळीं बरावर असलं, तरी शक्य क्रिया- 
पदाची व्युत्पात्ति, उपयोग, आणि खोळ अर्थ, ह्यांचे दृष्टीन॑ आगरकरांचें मत 
व्याकरणांत सर्वसंमत होईल, असँ आम्हांस वाटत नाहीं. वाक्य- 
प्रथक्करणासंवंघो या महत्त्वाचे वावतींत त्यांचा आमचा मतभेद आहे; 
तो आम्हा स्पष्टपणें सांगितला आहे. तेव्हां त्यांची या भावे प्रयोगाबद्दळची 
व्यवस्था आमच्या मतें स्वीकाराह नसल्यामुळें, पुन्हा भावे प्रयोगाची व्यवस्था 
काय हा प्रश्न उरतोच, 

आमच्या मते मराठातील गोणकर्तृक भावे प्रयोग ( म्हणजेच वस्तुतः भोवेः 
प्रयोग ) तीन प्रकारचा आहेः पुराण भावे (उदा०---स्वर्गा पुण्यात्मके पापे येइजे) 
समापन भावे (उदा ०---त्यांचं निजून झाले), आणि दाक्य भावे (उदा ०-—माझ्यानें 
अ० मला जाववर्ते ), शिवाय अकतूक भावे ( उदा०--उजाडलें, दादोबांचा 
भावकर्तार ) हा जो मावे प्रयोगाचा भेद आहे, त्याचाही यांच्या वराबरच 
विचार केला पाहिजे, यांपेकी पहिल्या तिद्दीत कर्ता आहे; पण तो गोण आहे, 
आणि शेवटल्यास स्पष्ट कर्ता दिसतच नाहीं, तेव्हां या वाक्याचें पृथक्करण कसें 
करावे, म्हणजे यांत उद्देश्य कोणते व विधेय कोणतें ह्या प्रश्न आहे, हें सर्व प्रयोग 
जर एकाच मुख्य सांच्याचे आहेत, तर त्या सवांस एकच पद्धति लागू करणें 
सुसंगत व इष्ट आहे. यांपेकीं पुराण भावेचा स्वतंत्र विचार आगरकरांचे वाक्य- 
गीसांसंत आलेला आढळत नाहीं. समापन भावे हा भावे प्रयोग आजपर्यत 
कोणीं मानलेलाच दिसत नाहीं, आणि शक्य भावेप्रयोगासंबंधाची त्यांची व्यवस्था 
प्रशस्त नादीं, तेव्हा प्रथम ते अकतुंक भावे प्रयोगासंवंधाने काय म्हणतात 
आणि ह्या संबंधाची त्यांची व्यवस्था वरीळ प्रकारच्या भावे प्रयोगांस 
कितपत लागू पडते हैं पाहूं, त्यांच्या म्हणण्याचा सारांश असा कीं, “या क्रिया. 
पदांस कता नसतो असें म्हणण्यापेक्षा क्रियेचा भाव तोच कर्ता असता असे 
म्हणणें बरें, कारण उद्देश्य व विधेय यांशिवाय जसे वाक्य होतच नाई, त्याच. 
प्रमाणें व्याकरणदृष्टया कत्योशिवाय वाक्य होत नाही, तेव्हां यांतील कती क्रिया- 
पदांतच गुरफटला असल्यामुळे तो व्याकरणासाठीं स्पष्ट करून सांगणें कांही 
शेर नाहा, इंग्रजीमध्यंद्दी कांहीं. ठिकाणी ( ७, g. 16 dawned. It rained etc ) 
कर्तुस्थानच्या 1४ ( तें ) या सर्वनामास “ वस्तुस्थिति ? किंबा “ साट्िव्यापार * 
असा अथ द्यावा लागतो, | म्हणून मराठी वयाकरणांनी उजाडले, सांजावले, 
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इत्यादि क्रियापदांस उजाडणें, सांजावणे, इत्यादि त्या त्या क्रियेचे भावदर्शक 


शब्द्‌ कर्ते घ्यावे म्हणून जो नियम घातला आहे, तो कै० कृष्णशास्त्री. चिप- 
ळूणकर म्हणतात - तितका अप्रदास्त किंवा दूष्य नाही असें. आम्हांस वाटतें.!" 
( वाक्यर्मामांसा पु० ५). ह्या दादोवांनीं सुचविलेल्या त्यांच्या भावकतुँक क्रिया 
पदांच्या प्रयोगास अनुसरून व्या क्रियापदांनीं युक्त असें वाक्य असतां, त्यांत 
¦ उजाडणें ? सारखा भावार्थ हाच उद्देश्य मानण्यांत यावा . असें आगरकरांचे मत 
आहे. * माझ्याने अथवा मला जाववते? या वाक्यांतही दादोबांचे मतें भावकतूक 
प्रयोगच आहे; तेव्हां त्यांतही “ जाणें? यासारखं उद्देश्य सानर्ण वरील मतास 
अनुसरून कांही गैर नाही; आणि हीच विचारसरणी इतर गोणकर्तुक मावे- 
प्रयोगांस--पुराण भावे व समापन भावे यांस--लागू करण्यास हरकत नाही. जोशी - 
बोवांनींही हीच पद्धति सर्व भावी प्रयोगांस एक जात लागू केली आह, 'आगर- 
करांस तें संमत नाहीं; आणि प्रधानकतंक भावे प्रयोगांस हा नियम लागू 


. करणें कां प्रशस्त नाहीं, हें आम्हीं दाखविछँंच आहे. तरी गोणकतुक भावे 


प्रयोगाच्या सर्व प्रकारांस ती लागू करण्यास हरकत नसावी असें वाटतें, दा 
प्रचाळित पक्ष झाला. तथापि जोशीबोवांचा द्वा नियम गोणकर्तुक मावे प्रयोगां- 
संबंधाने स्वीकारितांना त्यांच्या एका विघानास पूर्ण संमति देणे कठिणच पडतें. 
ते म्हणतात कीं, मावे प्रयोगांत उद्देश्य नसतें, ज्या वाक्यांत गोणकर्तृक भावे- 
प्रयोग असतो, .त्या वाक्यांतील उद्देश्याचा स्पष्ट उल्लेख वाक्यांत. झालला आढळत 
नाहीं, तर तें त्या वाक्यांतीळ क्रियापदांतच अन्तर्धान पावलेळें असते, अशा 
अर्थानें वरील सिद्धान्त स्वीकारण्यास हरकत दिसत नाहीं, मात्र त्याचा अक्षरशः 
अर्थ भ्रामक आहे, हैं उघड आहे, कारण कीं, उद्देश्यावांचून वाक्य, म्हणजे बोळ- 
ण्याचे विषयाशिवाय बोलणें, होय. तेव्हां त्यांच्या वरील ( गौणकर्तक भावे 
प्रयोगांत उद्देश्य नसतें या ) सूत्राचा नक्की अर्थ विसरतां कामा नये, हैं 
उघड आहे. | 

गोणकतुंक भावे. ब अकतुक भावे या प्रयोगांची वाक्यप्रथकरणाचे दृष्टीने 
आणखी एक व्यवस्था करण संभवनीय आहे. ती अशीः--उद्देइय व विधेय या 
दोन. गोष्टींशिवाय न्यायशासत्राचे दृष्टीने संयोजक म्हणून तिसरी एक गोष्ट 
वाक्यांत उद्देश्य व विधेय यांच्या इतकीच महत्त्वाची आहे; संयोजकावांचून 
विधानच व्हावयाचे नाहीं. अलं जरी आहे तरी व्याकरणांत. तिला अजीच 
फांटा देण्यांत. आला आहे, 'हं पूर्वी सांगितळेळें वाचकांस स्मरतूच असेल. संयो- 
जकास.कां फांटा देण्यांत आला हेदी विसरतां कामा नये. वाक्यांतीळ . संयोजक 
प्रचलित. वाक्यांमध्ये बहुधा . क्रियापदांत म्हणजे . न्यायंद्यारदृष्टया विधेयाचे 
कांही भागांत गुरफटलेलें असतं. म्हणजे नेहमीच्या भार्षेत विधेग्राचा .कांदी. भाग 
आणि संयोजक छांचें एक गांठोडं बांधळे असते किंत्रा . स्वरूपत. तीं एकच 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri | 


विषयोपन्यास, ८९१ 


दिसतात, आणि न्यायश्यास्रसंमत वाक्यांत जरी संयोजक अलग करावयाचें 
असते. तरी व्याकरणास प्रचालित भाषा जशीच्या तशीच घेऊन ' चालावयाचें 
असल्यामुळें, संयोजक हा तिसरा अवयव वाक्यएथक्करणामध्ये गाळण्यांत येऊन 
त्याचा विधेयांतच अन्तभांव होतो. संयोजकाच्या ह्या व्यवस्थेतील तच्वास अनु- 
सरूनच गोणकर्तक भावे प्रयोगांतील वाक्यप्रथक्करणाची पद्धति ठरवितां येते. 
उजाडले, सांजावलें, कळमळतें, इ० ठिकाणीं उजाडणें, सांजावर्णे, कळमळणें, 
इत्यादि क्रियार्थददक शब्दच व्याकरणांत कर्त समजर्णे बरें आणि वाक्यप॒थककर- 
णांतद्दी त्यांस उद्देश्याचे जागीं घालण्यास सोईचे पडतें, या वतमान समजुतीवरून 
एक गोष्ट उघड होत आहेः ती ६ कीं, उजाडले, सांजावळं, इ० एका शब्दांतच 
कर्ता आणि क्रियापद हीं एकत्र बांधिली गेली आहेत. ही गोष्ट सवासच मान्य 
आहे. आणि उजाडले, कळमळतें;, इ० क्रियापदांत उजाडणें, कळमळणे, हे 
धातू आहेत ही गोष्टी सवंसंमत आहे. या धातूंचे त्यांतील धात्वथच कर्त 
मानणं कितपत संयुक्तिक आहे, ह्याबद्दल फक्त कृष्णशास्त्री चिपळूणकर यांनीच 
शंका काढिलेली दिसते, तथापि आगरकरांनी वर दाखविल्याप्रमाणे पुन्हां जुने 
मत कायम केख्यामळें, वाक्यपथक्करणांत त्याचा स्वीकार झालेला दिसत आहे. 
आणि हा प्रश्न जरी कांद्दीस महत्त्वाचा वाटला नाही, तरी शास्त्रीयदष्टया त्याच 
हत्व कमी आहे असें आम्हांस वाटत नाहीं, या प्रक्नासंबंघाचे कृष्णशास्त्री 
चिपळूणकर ह्यांचेंच मत आम्हांस विशेष ग्राह्य दिसतें, त्यांनी आपलें मत व 
क्रियार्था कर्ता मानण्याचे दादोत्रांचें जुनें मत, थाची आपल्या निबंधांत 
योग्य तुळना करून स्वमताचें समर्थन केळे आहे. तेव्हां त्यांचें म्हणणें त्यांच्याच 
शब्दांनी वाचकांपुढे ठेवितो. 
कुष्णशासतरी चिपळणकर म्हणतात-' प्रत्येक धातूस क्म असत असा जसा 
नियम नाहीं, तसा प्रत्येक धातूस कर्ता असतोच असा नियम म्हणतां येत नाई 
जसें:-उजाडत, मळमळते; या धातंच्या पोटांत कर्ता व क्रिया या दोहोंचाददी 
समोवेश झाल्यामळें, त्यांस क्तपदाची अपेक्षा लागत नाहीं, उजाडत व मळमळते 
येथे उजेड होतो, व मळमळ होते, असा कर्ता व क्रिया या दोन्हीचाही बांध 
एका क्रिंयापदानेंच होतो, असल्या क्रियापदांस अकतेक क्रियापदे अस म्हणावे 


कारण, त्यांस स्वतंत्र कता असत नाहीं, कोणी कोणी असं म्हणतात का, भाव 
म्हणजे क्रियापदाचा अर्थ जो व्यापार तोच कता, अरस समजून त्या क्रियापदांस 
भाधकपेक क्रियापदे असे नांव ध्यावें. परंतु युक्तीच्या दृष्टीनं पाहतां हें नांतर 
बरोबर [दिसत नाहीं, कारण, कत! म्हणजे क्रियेचा उत्पादक, किंवा तिच अघि- 
छान होय; तेव्हां व्यापाराचा उत्पादक व अधिष्ठान तो व्यापारच कसा होईल 

उजाडणे किंबा मळमळणे, उजाडण्यापासून किंवा मळमळण्यापासून होतें, ह्याचा 
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आपली आपण आधिष्ठान असत नाहीं. तेव्हां क्रियेचा अर्थच क्रियापदाचा कता 
हं संभवत नसल्यामुळें, भावकर्तक ही संशा क्रियापदास संभवत नाहीं है उघड 
आहे. आतां कत्यांवांचून क्रिया असत नाहीं, यास्तव अकतुक हैं नांव तरी 
क्रियापदास कसं संभवते, अशी कोणी शंका करील, तर तिचें उत्तर असें आहे 


की, अकतंक हे विशेषण आम्ही क्रियेस लावीत नाही, तर क्रियापदास लावितो 
व त्याचा अथ ज्या क्रियापदास कतपद निराळें लागत नाही तें, असा संमजा 
वयाचा; ? ( निबंध ११ पष्ठ १११ ) 


यावरील आगरकरांच्या मताचा उल्लेख पूवी केलाच आहे. ते म्दणतातं 
४ पुष्कळदां विधेयाथोत उद्देश्याथे इतका येऊन गेलेला असतो कीं, उद्देश्याचे 
जागी कोणता शब्द घालावा याचा निश्चय करण्याची मोठी पंचाइत पडते, व 
याच पंचाइर्तामळे अशा प्रकारच्या विधेयांस किंवा क्रियापदांस अकतूक क्रिया- 
पदें म्हणावे, असा के० कृष्णशास्त्री चिपळूणकरांनी अभिप्राय दिला असावा असें 
वाटतं, “उजाडलें? या कियापदास “उजाडर्ण? हा कर्ता किंवा उद्देश्य मानणे हैं 
विचित्र वाटतं, यांत संदाय नाही; पण तरुण मुलांच्या समजुतीसाठीं अशाच 
प्रकारचा कांईी तरी सुबोध शब्द कतस्थानीं धेतला पाहिजे, इं तरुण शिष्यांच्या 
मनावर बिंवविलेंच पाहिजे.” 'उजाडणें? हा कतां किंवा उद्देश्य मानणें हें विचित्र 
वाटते, असं खुद्द आगरकरही कबूल करितात, तेव्हां त्यांची सबब काय ती तरुण 
मुळांसंबंधाची, आमच्या मतें त्यांची अडचण दूर करण्यासाठी विचित्र किंवा 
अयुक्त मताचा प्रसार करण नीट नाही, तरुण मलं काय, . त्यां ज॑ समजन 
सांगार्वे ते तीं ध्यानांत ठेवितात, आणि ' उजाडणें उजाडतें ? ह्यापेक्षा 
४ उजाडतें ? म्हणजे ¦ उजेड होतो ? हैं त्यां अधिक लौकर व संहज 
समजेल असं आम्हांस वाटतें, म्हणजे कर्ता व क्रियापद ह्यांशिवाय वाक्य होत 
नाइ, दी त्यांची समजूत कायम राखूनद्दी 'उजाडतें’ यास अकतक ही संज्ञा लाव” 
ण्यास हरकत दिसत नाहीं; इतकेच नव्हे, तर तेंच आधिक सुलभ व इष्ट आहे 
असे आम्हांस वाटते. मात्र अकतूक क्रियापद म्हणजे ज्या क्रिंयापदाछा 
स्वतत्रपण सा।गतळंल्या कत्यांचा जरूर नाहीं, पण ज्याचा कता त्या क्रियापंदा- 
मध्यंच समाविष्ट असतो, तें क्रियापद; असा अर्थ असून, ज्याला कर्त्याची मुद- 
लीच जरूर नाहीं असा अथ नव्हे; हैं तरुण विद्यार्थ्यांचे मनावर बिंबविळें 
म्हणजे झालें 
कृष्णशात्री चिपळूणकर यांचे या भतास अनुसरून अकतूक भावे व गोणं- 
तक भावे प्रयोगाचे वाक्यपथक्करण कर्स करावयाचें ते आतां पाहूं, ज्याप्रमाणे 
संयोजक बहुधा क्रियापदांतच समाविष्ट झाल्यामुळे, तें वेगळें सांगण्याची व्याकरणानं 
जरूरी ठविली नाहीं, त्याप्रमाणेच गोणकर्ठैक मावे प्रयोगांतील उद्देश्य क्रियाः 
पदांत समाविष्ट झाले असल्यामळे, तेही वेगळें सांगण्याची आवश्यकता नसावी; 
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तर क्रियापद हैं धिघेयाचे सदरांत घालावें आणि त्यांत * उद्देश्यासह ? असां 
शेरा मारावा, आणि आणखी उद्देश्याचे सदरांत त्यांतील उजेड, कळमळ, मळ- 
मळ, हे शब्द कांत घालून त्यांचे पुढें ' क्रियापदांन्तर्गत ? असा शेरा मारावा 
म्हणजे झालें, असें केल्यानें उद्देश्यावांचून वाक्य असूं दाकतें, असा भलता 
समज म्हणजे अशी भ्रामक कल्पना विद्यार्थ्याचे मनांत उद्भवणारच नाहीं. आतां 
हीच व्यवस्था सर्व प्रकारच्या गौणकर्दृक भावे प्रयोगांस कशी लावावी हैं स्पष्ट सांगतो. 
ह्यां अकर्तुक भावे प्रयोगाशिबाय, तीन प्रकारचे गौणकतुक भावे प्रयोग आहेत. 
ते असेः-- पुराण भावे, उ ०--स्वंगा पुण्यात्मके पार्ष येइजे; शक्य भावे, उ०- 
माझ्याने अथवा मळा जाववते; आणि समापन भावे, 3०->त्यारच निजून झालें, 
या सर्व प्रयोगांतील क्रियापदे उजाडत, कळमळतें, इ० अकतृक क्रियापदांप्रमाण 
विधेयाचे सदरांत घाळून, त्यांचे पुढें “ उद्देश्यासह ? असा शेरा मारावा. आतां 
उद्देश्याचे सदरांत ज्याप्रमाणें उजेड, कळमळ, हे शब्द कंसांत घालून, त्यांचे 
पुढें “ क्रियापदान्तगत ? असा शेरा मारावयाचा, त्याप्रमाणे वरील उदाहरणांतील 
येईजे, जाववतें, निजून झाळें, या क्रियापदांत प्रविष्ट झालेलं असे कोणतं 
उद्देश्य दाखवावं हा प्रश्न उरला. आगरकरांचे मतें स्वर्गा पुण्यात्मक प।पें येईजे, 
यांत नरे किंवा मनुष्य हैं अध्याहृत उद्देश्य, आणि माझ्याने किंवा मला जाववते, 
ह्यांत माझ्याने किंवा मला हेंच उद्देश्य होय, परंतु माझ्याने अथवा मला जाव- 
बंप, यांतील जाववतें या क्रियापदाचे साधनिकेसंबंधानें जरी दादोबांचे व आमचें 
एकमत नसले, तरो "माझ्याने अथवा मला जाववतें? यांतील अर्थासंबंधारने आणि 
विशेर्षेकरून माझ्याने अथवा मला ह्या शब्दांचे गोणत्वासंबंधानें त्यांचें म्हणणें 
योग्य आहे असे आम्हांस वाटतें, वरील वाक्यांत न्यायशाख्ष्टया मनुष्ये 
( अध्याहृत ) किंवा नरे, आणि माझ्याने किंवा मळा हीं उद्देश्य होत ह्याबद्दल 
राका नाहीं, तथापि यांस व्याकरणदृष्टया गोणख असल्यामुळे, पुन्हा त्यांस प्राधान्य 
देणें बरें नाहीं हेंही उघडच आहे. ह्यामुळें नरें [किवा मनुष्ये, आणि माझ्यार्ने 
अथकबा मळा यांस वाक्यपृक्करणांत उद्देश्य ने म्हणतां, पविधेयांतील विधेयविस्तार 
या पोठसदरांत घालावें आणि येइजे, म्हणजे येणें होते, जाववतें म्हणजे जाणें होतें, 
असा अर्थ असल्यामुळें, येणें, जाणें, ही क्रियाबाचक नामें उद्देश्य या सदरांत 
कंसांत घाळून, त्यांचे पुढें  क्रियापदान्तर्गंत ? असा शेरा मारावा, हैं. आम्हांस 
प्रशस्त दिसतें. त्याचप्रमाणें “याचे निजून झालं? हें क्रियापद विधेयाचे सदरांत 
घाळून त्याचे पुढें “ उद्देश्यासह ? असा य मारावा, आणि उद्देश्याचे सदरांत 
'निजणें? है कसांत घाळून, त्याचे पुढे ' क्रियापदान्तर्गत ? असा शेरा मारावा 
आणि "त्याचें? हा गौण कर्ता विधेयविस्तारांत घालावा, | 

गौणकतुक भावे व अकएंक भावे या प्रयोगांचे वाक्य४थकरंगण कसे करावे, 


यां मुद्याचे. सबिस्तर विवेचन संपळे, यासंबंधाने -दोन पक्ष ' दिसतात, एक 
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~ <९ शास्रीय व्याकरण, 


दादोबांच्या व आगरकरांच्या सांजावळें, फावले, इ० क्रियापदांचे व्यवस्थेवरून 
सूचलेळा व जोशी यांनीं स्वीकारिलेला; आणि दुसरा, सांजावळें फावले , यांबद्द- 
लच्या कृष्णशासत्री चिपळूणकरांच्या अभिप्रायानुसार वर सांगितलेला, या दोहो 
मध्यें तार्विकहष्टया जरी कांहीं फरक असला, तरी वाक्यपथकरणाचे व्यावहारिक 
कामांत या दोन पक्षांमध्ये फारसा फरक नाहीं. तेव्हां या दोन मागोपेकीं जो 
ज्यास पसंत पडेल तो त्यानें स्वीकारण्यास हरकत नाहीं, 


येथपयेत कतरि, कर्मणि, आणि भावे, या तीन प्रयोगांचा वाक्यपु थक्करणाचे 
दृष्टीने सविस्तर विचार झाला, आतां या विषयासंबंधानं मराठीतील संको 
प्रयोगांचा प्रश्न उरला, तो फारच सोपा आहे. * तूं मला पुस्तक दिलस हव 
कतेकभसंकराचें उदाहरण होय. या वाक्यास जरी 'त्वां मला पुस्तक दिलें? असे शुद्ध 
कर्मणि प्रयोगाचे रूप दिलें, तरी हा प्रधान कतृक कमणि प्रयोगच होत असल्या- 
मळे, दोहोंचे वाक्य प॒थक्करणांत मुळींच फरक नाहो. म्हणजे शुद्ध प्रधानकतृक 
कर्मणि प्रयागांत ज्याप्रमाणें त्वां किंवा तूं हें उद्देश्य त्याचप्रमाणं कतृकमसंकरा- 
मध्ये तू इंच उद्देश्य होय, कमभावसंकरांत ही कांही एक अडचण नाहीं, "आईन 
मुलीछा निजविली,' हें कमंभावसंकराचें उदाहरण होय, याचं “आईने मुलगी 
निजविलीः हे शुद्ध कमणि, आणि “आइने मुछीला निजाविलेंः हें शुद्ध भावे रूप 
होय. ही दोन्ही रूपें प्रधानकतृकच आहेत. तेव्हां या तिन्ही प्रयोगांत आइनें 
हा त॒तीयान्त कर्ताच उद्देद्याचे सदरांत येतो, हैं उघड आहे. प्रधानकतृक कम - 
भावसंकराची ही व्यवस्था होय, आतां गोणकर्तंक कर्मभावसंकर म्हणून जो 
दुसऱ्या प्रकारचा कमंभावसंकर आहे त्याजकडे वळं, त्याला कर्धी पकडण्यांत 
येईल किंवा "त्याला कधी पकडले जाईल! याचा नेम नाही, तुम्हांला या कामांत 
जबाबदार घारिळें जाईल, इत्यादि वाक्यें गोणकर्तंक कर्मभावसंकराचीं उदाहरणें 
होत. यांचें एथक्करण गोणकर्तृक कर्मणि प्रयोगाच्या नवीन कर्मणि या प्रकारच्या 
वाक्यांच्या पथकरणाप्रमाणें होते. अथात्‌ यांमध्यें त्याला, तुम्हांला हीं उद्देश्ये 
आणि पकडण्यांत येईल, धरिले जाईल, इत्यादि विधेये होत; हें उघड आहे. 
कतृभाव संकर ( उ०--तूं घरीं जायचे होतेस, द्दा संकीण प्रयोग परिशिष्टांत 
पहावा.) दा प्रधानकर्तूकच असल्यामुळें ह्यांतील कत्यांस उदेश म्हणणें ठीकच आहे 


याप्रमाणें न्यायशात्राची दृष्टि साधारण भाषेंतील प्रचलित वाक्यांस छाध- 
ण्याचे उद्देशाने ग्याकरणांतील वबाक्यएथकरण हा भाग कसा अस्तित्वांत आला 
आणि न्यायशास्त्रांतील उद्देश्य आणि विधेय या मूळ कल्पनांमध्ये वाक्यप॒थक्करणात 
काय काय फरक करण्यांत येतो आणि तो कां, तसेंच ह्या कल्पना मराठर्तिळ सर्वे 
प्रकारच्या प्रयोगांस कशा लागू कराव्या, व प्या तशा कां लागू कराव्या, ह्या 
मद्ांचें सविस्तर विवेचन झालें, यामध्येच जोशीबोवांच्या मतांचे आणि त्यांच्या 
निरनिराळया मद्यांचें अप्रत्यक्ष परीक्षण झालें आहे, हैँ सुक्त वाचकांस तुब्हांच 
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वाक्य व वाक्यांचे भेद ८९५ 
कळनं येईल, आगरकरांच्या पुस्तकांतील मुद्यांची द्विरुक्ति करण्याचें होतां होइल 


तो टाळनच. वरील विवेचन केले असल्यामुळें, या ठिकाणीं त्यांचें वाक्यमीमांघा 
हें पुस्तकही पुरवणीसाठां वाचकांनी अवश्य वाचावे, ] 


अध्याय २. 


वाक्य व चाक्यांचे भेदू. 


;६४९. एक पूर्ण बिचार भाषेंत व्यक्त करणाऱ्या शब्दसमुचयास 
वाक्य म्हणतात, 


६९०. वाक्याचे मुख्य अवयव दोन भाहेत, उदेश्य आणि विधेय 
_ (अ ) ज्याविषयीं वाक्यांत कांहीं सांगितलेळं असतें, म्हणजे ज्या- 
विषयीं वक्ता बोळतो किंवा लिहितो, म्हणजेच ज्याचे विषयीं विधान करितो 
त्यास उद्देश्य म्हणतात. जसें;:--मनुष्य मत्ये आहे, तो चालतो, रामाने 
रावणास मारिळें, मला जावयाचे आहे, इत्यादि वाक्यांत मनुष्य, तो 
रामानें, आणि मळा, हीं उद्देर्ये आहेत, कारण कॉ, त्यांच्याविषयी या 
वाक्यांत विधान केलेलें आहे. , 
( आ ) उद्देश्याविषयीं वाक्यांत ज॑ विधान करण्यांत येते त्यास विधेय 
स म्हणतात. जसे:--वरील उदाहरणांतीळ मनुष्य, तो, रामान, मला 
या उद्देशयांविषयीं अनुक्रमें मत्ये आहे, चालतो, रावणास मारिळे, जाब- 
याचें आहे, हीं विधानें केडीं आहेत; म्हणून यांस विधेय अर्स म्हणतात. 


६५१. उद्देश्य आणि विधेय हे दोन अवयव प्रत्येक वाक्यांत बहुधा 
स्पष्ट असतात. परंतु गोणकतेक भाव व अकतेक भावे या प्रयोगांतीळ 
क्रियापदांमध्येंच उद्देश्य हें समाविष्ट होतें. जसेः--त्याच्याने जावतरतें 
मळा कळमळतें, इत्यादि वाक्यांत जाववतें म्हणजे जारण होत, कळमळतें 
म्हणजे कळमळ होते; आणि यांतीळ जाणें, कळमळ, हीं उद्देश्ये जाववतें, 
कळमळतें, या क्रियापदांतच गुरफटून गेलेली आहेत; हें उघड आहे 

६५२. वाक्यें तीन प्रकारचीं आहेत, केवळ वाक्य, फिश्र वाक्य 


आणि संयक्त वाक्य. 
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( अ) ज्या वाक्यांत एकच उद्देश्य असून एकच क्रियापद असतें 
त्यास केबल वाक्य असें म्हणतात. जरसः--तो तेथच स्तब्ध राहा, 
तुझें स्वरूप निर्वेकार व निमेळ आहे, मी ल्याला वंदन कारता, त्यान 
माझें कल्याण केले ड्‌ ० 

टीपः--यासच अन्य वाक्यमीमांसक शुद्ध वाक्य असें म्हणतात, येथ शुद्ध 
किंवा अशुद्ध या अथाचा फारसा संबंध नतल्यामुळ, शुद्ध वाक्य यापक्षा कवल 
वाक्य हाच सञ्ञा आम्हास आधक प्रास्त [दसत, 

( आ ) ज्या वाक्यांत एक मुख्य उद्देश्य व एक मुख्य विधेय असत, 
माणि दोन अथवा अधिक क्रियापदे असतात, त्यास मिश्र वाक्य अस 

णतात. जसे!--जो मनुष्य परमेश्वराच्या लीला श्रवण करत नाह 
याचे कान भिंतीस असलेल्या विव्ठाप्रमाणं होत; भगवत्कथाश्रवणात 
जो काळ जातो, तोच साथेकी लागतो; कसलाही प्रसंग असला, तर 
त्याची चित्तद्वत्ति सारखी असते; मी काय करीन, तें सांगत नाही; घन- 
परमाणंच्या मध्यें जशीं अंतरे असतात, तशीं प्रवाही पदाथाच्या परमाणुच्या 
मध्यें मध्यें असतात; जेव्हां तो सुटळेळा वाघ लोकांनीं पाहिला, तेव्हा 
तंबूंत एकच गडबड उडून गेळी; ३०. 

मिश्र वाक्यांतीळ मुख्य उद्देश्य व मुख्य विधेय यांनीं होणार ज वाक्य 

सास प्रधान वाक्य असं म्हणतात; आणि इतर वाक्यांस गाण वाक्य 
किंवा अवळंबी वाक्य असें म्हणतात, वरीळ उदाहरणांत वयाचे कान 
पतीस भसलेल्या बिळांप्रमाणेंच होत, तोच सार्थक्षीं लागतो त्याची 
चित्तव्राति सारखी असते, मी सांगत नाही, तशीं प्रवाही परमाणूच्या 
मध्ये मध्यें असतात, तेव्हां तंबूंत एकच गडबड उडून गेली, हा प्रधान- 
वाक्यें होत व बाकीची वाक्यें ह्यांवर अवलंबून असल्यामुळें, सांस भव- 
ळंबी किंवा गोण वाक्यं असं म्हणतात, 

( इ) ज्या वाक्यांमध्ये केवळ व मिश्र वाक्यांचा संयोग झालेला 
असतो. त्यांस संयक्त वाक्य अस म्हणतात. हे सयाग तान प्रकारचे 
संभवतात. केवळकेवळ संयोग, मिश्रमिश्र संयोग, आणि केवळाभश्र 
संयोग; म्हणजे दोन अथवा अधिक केवळ वाक्यांचा; दान, अथवा 
अधिक मिश्र वाक्यांचा; आणि एक किंवा अधिक केबल वाक्ये. आणि 
एक किंबा अधिक मिश्र वाक्यें ह्यांचा, अशा संयोगांनी होणाऱ्या वाक्यांस 
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अनुक्रभ केवळसंयुक्त, मिश्रसंयुक्त, व केंवळमिश्रसंयुक्त अशीं नार्वे 
आहेत. तथापि संयुक्त वाक्यांचे हे पोटभेद. सांगण्याची विशेष चाल 
नाहीं. तर यांस. सरसकट संयुक्त वा्क्येंच म्हणण्याचा परिपाठ आहे. 
उदाहरणें:--तो. आळा आणि लगेच गेळा. ( केवळसंयुक्त ), जो श्रीमंत 
असतो लाळा विद्येची गोडी नसते आणि ज्याळा विद्येची गोडी असते 
त्याला अनुकूलता नसते ( मिश्रसतंयुक्त ),. श्रीमंताछा विद्या नको आणि. 
ज्याळा विद्या हवी असते. त्याळा शिकण्यापुरताही. पैसा. मिळत नाहीं, 
( केवलमिश्रसंयुक्त ), इ०.. 


संयुक्त वाक्यांत ज्या दोन किंवा अधिक वाक्यांचा संयोग झालेला 
असतो, त्यांस समानाविकरण्‌, किंवा. समान वाक्य. अस॑ म्हणतात, हीं 
सवे प्रधान. असतात 


टीप. १-पदक्रमाध्यायांत (अं० ६४६) करणरूपी, अकरणरूपी,आज्ञार्थक, प्रश्ना- 
थक, वगेरे वाक्यांचे जे भद सांगितले आहेत, ते साधारण दृष्टीने दिसणारे ठोकळ 
भेद होत, ते शास्त्रीय भेद. नव्हत; कारण उघडच . आहे कीं, आज्ञाथक वाक्य 
करणरूपी असेल किंवा अकरणरूपी असेळ,. म्हणजे.. ते.भद परस्पर विलम्न. 
नाईत. शिवाय ते. भेद वाक्यपृथक्करणांत निरुपयोगी आहेत, येथे सांगितळेळे. 
भेदच वाक्यपुथकरणडष्टया महत्त्वाचे असून, ते परस्पर मिन आहेत; आणि 
मागें सांगितलेले भेद यांपेकीं कोणत्या ना कोणत्या तरी वर्गात येतातच, ह्यामुळें ते 
ह्यांशिवाय अलग होत असे समजूं नये. या प्रकरणांत येणारी पुष्कळशी 
उदाहरणें सत्तावाचक वाक्यांची करणरूपी किंवा अकरणरूपी असतील 
तथापि यांची जी व्यवस्था लावावयाची, तशीच प्रक्नार्थकादि इतर वाक्यांची. 
होय. कारण कॉ, प्रश्नार्थक वाक्य तरी केवल, मिश्र, किंवा संयुक्त ह्यांपकां 
कोणत्या तरी एका प्रकारचें असावयाचेच; आणि तें ज्या प्रकारचें असेल. 
त्याप्रमाणे त्याचं एथक्करण व्हावयाचे; 


टीप २--वाक्‍्यांचे वरील लक्षणांतील क्रियापद ह्या शब्दाचा वास्तविक: 
अर्थ ध्यानांत ठेविला पाहिजे. क्रियापद म्हणजे क्रियेचे किंवा धातूचे कोणत्या तरी 
आख्यातांतीक रूप होय. त्यांत सयुक्त. क्रियापदांचाही अन्तर्भाव होतो. तसेच 
क्रियापद आणि विधेय यांमघीळ फरकही - संस्मरणीय. आहे. कर्धी कर्धी नुस 
क्रिग्रापदच विधेय असते; परंतु अनेक जागीं विधेयामध्यं क्रियापदा शिवाय .पुष्कळ . 
अन्य शब्दांचा अन्तभाब होतो. तथापि वाक्यप थक्करणामर्ध्ये क्रियापद ईच विवेयाचा 
मुख्य भाग असल्यामुळें त्यास मूल विधेय असे म्हणावें. क्रियापदाश्षिवाय म्हणजे 
शूळ: विधेयाशिवाय विधेयामध्ये आणखी कोणकोणत्या शब्दांचा समावेश होता, , 
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आणि त्यांस काय काय नांवें आहेत हें पुढें सांगण्यांत येईल, ङदन्तें व क्रिया- 
वाचक नामें ह्यांचा क्रियापदांत अन्तभाव होत नाहीं, इं विसरतां कामा नये, 
म्हणजे वाक्यामध्ये त्यांचा जेव्हां स्वतंत्र उपयोग होतो, तेव्हां त्यांस क्रियापद 
म्हणतां येत नाही. तसेंच संयुक्तक्रियापदांत येणाऱ्या नुसत्या कुदन्तांसद्दी क्रियापद 
ही संज्ञा लागावयाची नाहीं, तथापि संयुक्तक्रियापदान्तर्गत्र कुद्न्तांचा त्या संयुक्त 
क्रियापदांत समावश होतो हं उघड आहे. 

१५३. केवळ वाक्य हें एकच स्वतंत्र वाक्य असून तें प्रधान असतें, 
मिश्रवाक्याम्ध्ये एक स्वतंत्र व एक किंवा अधिक परतंत्र किंवा अवलंबी 
वाक्यें असतात. ह्यांपैकी स्वतंत्र वाक्यास प्रधान वाक्य आणि परतंत्र 
किंवा तदवळंबी वाक्यास गोण वाक्य असे म्हणतात, एका मिश्र वाक्यांत 
दोन किंवा अधिक गौण वाक्ये असल्यास त्यांस परतंत्र समानाधिकरण 
वाक्यें किवा गोण समान वाक्ये असें म्हणतात. संयुक्त वाक्यांत ज्या 
वाक्यांचा संयोग झाला असतो, तीं दोन्ही स्वतंत्र असतात; म्हणजे 
दोन्ही प्रधान वाक्ये असतात. यामुळे संयुक्त वाक्यांतीळ प्रधान वाक्यांस 
स्वतत्र समानाधिदारण वाक्यें किंवा प्रधान समान वाक्यें असे म्हणतात. 
या प्रधान समान वाक्यांतीळ एक किंवा सबे मिश्र वाक्यें भसल्यास, त्यांत 
पुन्हा एक प्रधान व एक किंवा अनेक गौण वाक्यें किंवा परतंत्र वाक्ये 
असतात, गेल्या चार अंकांत सांगितलेल्या लक्षणांवरून ही परिमाषा 
सहज समजण्यासारखी आहे. 


६७४, एका मिश्र व एका संयक्त वाक्यांत दोन किंवा अधिक केवल 
वाक्यं असतात. यांस जर ला सबंध मिश्र किंवा संयक्त वाक्याचे अवयव 
असं म्हटळ, तर मिश्र वाक्याच्या दोन किंवा अधिक अवयवभूत वाक्यां- 
पेक्षा एक अवयव प्रधान असतो व बाकीचे गौण असतात; आणि 
सयुक्त वाक्याचे दोन किंवा अधिक अवयवभूत वाक्यांपेकीं प्रत्येक स्वतंत्र 
किंवा प्रधान भसत. परंतु संयुक्त वाक्याच्या अवयवभूत वाक्यांपकों 
एखादे मिश्र असल्यास, त्यांत पुन्हा एक प्रधान वाक्य ब एक किंवा अधिक 
गोण अवयववाक्यं असढी पाहिजेत; हें उघड आहे. 


१५५. वाक्य आणि वाक्यांग ह्यांतीळ फरक संस्मरणीय भाइ. वाक्यांत 
एक बिचार पूणपणे व्यक्त झालेंढा असतो, बाक्यांगांत तसे नसतें, या 
आथिक फरकास अनुरूप वाक्य ब वाकयांग यांमध्ये न्याकरणद्ृश्याही 
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करक आढळतो, तो असाः-ताक्यामध्ये क्रियापद असतें, वाक्यांगांत 
तें नसतें; वाक्यांग हें बहुधा ऋदन्तात्मक किंवा क्रियावाचक असतें. हा 
फरक केवळ व मिश्र बाक्यांतील भेदास उपयोगाचा आहे. जर्सः--असे 
करणें तुला शोभत नाहीं; मी गांवी नसतां तुझ पत्र आळे; या वाक्यांत 
असें करणें, मी गांबीं नसतां, हीं वाक्यांगे होत. वाक्यांग ह्याचा जराशा 
विस्तृत अर्थानेही कधीं कधीं उपयोग करितात. वाक्यांतीळ कोणत्याही 
परस्परसंबद्ध दोन किंवा अधिक क्रियापदेतर राब्दांस बाक्यांग म्हणतात. 
या अ्थोने “या चार दिवसांत’, ५ आमच्या गांवापासून ?, “तुमच्या घराच्या 
उत्तरेस’, इ० हीं वाक्यांगंच होत. 


अध्याय ३१ 


केवल वाक्य. 


१९६. केवळ वाक्य हें एकेरी वाक्य आहे; म्हणजे याचे पोटीं व'क्य 
येऊं शकत नाहीं. केवळ वाक्यांत एक नाम उद्देश्य व एक क्रियापद 
विधय असतें. आणि हें नाम मूळ उद्देश्य ब हें क्रियापद मूळ विधेय होय. 
उद्देश्य हें मूल बिधेयाचे म्हणजे क्रियापदाचे कतुस्थानीं किंवा कर्मेस्यानीं 
असतें. करि प्रयोगांतीळ उद्देश्य कतृस्थानीं प्रथमान्त असते, प्रधान- 
कर्तृक कमोणि व प्रधानकतूक भावे प्रयोगांतीछ उद्देश्य कतृस्थानीं, मूळ 
ततीयान्त किंवा पयीयहीन चतुर्थ्यन्त असते; गोणकर्तेक कमणि प्रयो- 
गांतीळ उद्देश्य मात्र कमेस्थानीं प्रथमान्त भसतें; आणि गोणकतूक भावे ब 


अकर्तक भावे या प्रयोगांतीळ उद्देश्य हैं क्रियापदांतव समाविष्ट 
असत. जस | ६०-->++- द 


उद्दरप, उदाहरण. 


प्रथमान्त कती--तो जातो, तो काम करितो, तां काम करिता झाला 
वामनराव येतीळ, तो यावा, इश्वर आमचें रक्षण करो 
इ०. ( सवे ठिकाणीं कतेरि प्रयोग ) 
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'मूछ तृतीयान्त कती--त्याने काम केळे, त्वां हें पुस्तक वाचार्वे, ( प्रधान- 
कतक कमोणे प्रयोग ); रामाने रावणास मारिछे, त्वां 
जावें, इ० ( प्रधानकतृक भावे प्रयोग ) 

पर्यायहीन चतुर्थ्यन्त कतो---पळा हा धंदा करावा लागतो, स्पाळा पेरू 
खातां येतो, ( प्रधानकतेक कर्मणि ); त्याला गेलें 
पाहिजे, मळा जावयाचे आहे, त्याला बसतां येते, ३० 
( प्रधानकतूक भावे )« 

प्रथमान्त कर्म--शिपायाकडून चोर घारिछा गेला, चोर घरण्यांत भाला, 
त्याचा धडा शिकून झाला, त्याच्याने किंवा त्याला काम 
करवतें, इ० ( गोणकतृेक कमे।णि ). 

'क्रियापदान्तगत--मला जांववतें ( जाणें होतें [किंवा जाण्याची शक्ति 
आहे ), माझं निजून झाळ ( पूण निजण झाल ), 
उजाडळें ( उजेड झाला ), इ० ( गोणकलृक भावे ब 
अकतेक भावे प्रयोग ). 

६५७. मूळ उद्देश्य हें नाम असतें म्हणून सांगितळें, तरी याचे 
जागीं नामांप्रमाणें उपयोगांत येणारे इतर शब्द उद्देश्य होऊं शकतात. 
उदेञ्याचे जागीं एकंदर पुढील शब्द येतात, 

(अ ) नाम-हल्ली धूमकेतु दिसतो. 

( आ ) सवेनाम-तो पळाला. 

( इ ) बिशेषण-दुष्क्ञाळाचे दिवसांत गरीबानें कसे दिवस काढावे. 

( ई ) क्रियाविशेषण ( कचित्‌ )-द्याच्या प्रकृतीत आंतबाहेर नाहीं, 

९ उ ) वाक्यांग--खोटें चोळणे भनीतीचे आहे, लाला खेटं 
बोळणें आवडत नाहीं. 


( ऊ ) कोणताही नामाप्रमाणें योजिलेळा शब्द--कारितां कुदन्त 
आहे, परंतुरामायणांतीळ प्रत्येक आर्येत “ परंतु? आले 
आहे, “ बाकी ? हें लाचे पाळवपद आहे, इ०. 


टीपः-_वाक्यपुद्धां नामाप्रमार्णे उपयोगांत येऊन उद्देश्यस्थानीं येते. परंतु 
मंग सबंध वाक्य केबल वाक्य म्हणजे एकेरी राहत नाहीं; तर ते मिश्रवाक्य 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


केवल वाक्य, ९०१ 


होतें. त्यानें तुळा विनाकारण त्रास द्यावा हें आश्रयच होय, या वाक्यांत "त्याने 
चुळा विनाकारण त्रास द्यावा? हें वाक्य, आणि “हं? ? हा “होय ? ह्याचा कर्ता 
हे समानाधिकरण शब्द आहेत. म्हणजे दोय ह्याचा वास्तविक कर्ता ' त्यानें तुला 
विनाकारण त्रास द्याब्रा ? हें वाक्यच आहे, आणि “हें आश्चर्य होय ? हैं प्रधान 
वाक्य आहे. ' त्यार्ने तुला इ०? हें नामवाक्य गोण असून प्रधान वाक्यांतीळ 
उद्देश्य होय, एवंच उद्देश्यस्थानीं वाक्य येतें, परंतु त्यायोगे सबंध वाक्य मिश्र 
होतें हें विसरतां कामा नये. 


६५८, वाक्यांतीळ मूळ उद्देश्यास विशेषणादि शब्द जोडण्यांत येऊन 
त्याचा बिस्तार होतो. उद्देश्याचा विस्तार पुढील शब्दांनी होतो. 


( भ ) अधिविरोषण--तांबडा घोडा विजयी झाला, पानपतच्या 
लढाईत पुष्कळ शूर व पराकमी असे लहान मोठे 
याद पडल, इ०० 

( आ ) इदन्त-विरेषणें किंवा कुदन्तबिशेषणान्त बाक्यांगे-- गाणारा 
मनुप्य पुढ आळा; सुंबईस जाणारा कोणी मनुष्य तुझ्या 
पाहण्यांत आहे काय; काळ आम्हांस बाजारांत आदळ- 
छेका बोवा हाच होय; “लोकांनीं पूज्य भानळेळा शत्रूंस 


[ळरूपा झाळूळा व मत्रास काणा साहाय्यकता असा 
भासळला तां सरदार मरण पाबळा, ' इ० 


( इ ) पष्ठयन्त शब्द--पिक्तप्रकृतीच्या मनुष्यानं उन्हांत बसू नये 
माशांच्या काळजाचे तेल पोष्टिक असतें, तुमच्या वर्गातळे 
परोक्षेतत बसावयाचे मुलगे कोणते, माझी राजची छिहा- 
वयाची छेखणी कोठे आहे, प्रत्येक मनुष्याने सदोदित 
खरें बोलण्याचा नियम पाळण्यास कठीण आहे, * निइ- 
राच्या घामान पमळार्वळूल्या पशाचा न्यय इवा तसा 
करवत नाहीं, ? इ०. 


( ई ) समानाविकरण पद--श्िवाजीचा भाऊ व्यंकोजी तंजावरास 
गेला, ' अलिकडे आम्ही ब्राह्मण अगदीं नादान झालो 

आहों, हिंदुस्थानची अधिस्वामिनी आणि इग्ळंद्ची राणी 
विहटोरिभा हिने साठ वर्षांवर राज्य केळ, ' 
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डीप ९--षष्टयन्त शब्द विशेषणसहश आहेत. (अ), (आ), (ई) 
ही संवे विशेषणे, आणि ( ई ) हीं नामें होत; तेव्हां उद्देश्याचा विस्तार बहुधा 
विशषणांनीं व कर्धी कधीं समानाधिकरण नामांनीं होतो. विशेषणांचे पाठीमागे 
विभक्त्यन्त किंवा झाब्दयोगीअव्ययान्त शब्द येतात, जसेः--खाण्याला गोड, 
माझ्याहून मोठा, पायानें लंगडा, बोलण्यांत हुषार, जिवावर उदार, मैनाचा 
मोकळा, सुखदुःखाविषयों बेपवी, खालपासून वरपर्यंत एकसारखा, इ० यांस 
विशेषणवाक्यांश असं म्हणतात, यांनींही उद्देश्यविस्तार हातोच« 

टीप २--यांपेकीं एका किंवा अनेक प्रकारच्या शब्दांनी उद्देश्याचा विस्तार 
होता, मूल उद्देश्याचा विस्तार करणाऱ्या या शब्दांस उद्देश्य-विस्तारक या सद्‌" 
रांत घालतात. म्हणजे उद्देश्यामध्ये दोन पोटसदरें आहेत. एक मूल उद्देश्य 
आणि दुसरे उद्देश्य-विस्तारक. 

६५९. मूल विधेय क्रियापद असतें, हें पी सांगितळेंच भाहे जर्से:--- 
रामा चालतो, तो घांवतो, इ०. या ठिकाणीं चालतो, धांवतो, हीं मूळ 
विधेयं होत. मूळ विधेयं उद्दश्याची स्थिति, स्थित्यन्तर किंवा कृति दाखविते. 
जरसः--कोळसा काळा असतो, तो विद्वान्‌ आहे, इ० वाक्यांत असतो 
च आहे, ह्यांनी स्थिति दाखविण्यांत येते; त्याला ताप आळा आहे, सरकारनें 
त्याळा मामळेदार नेमिळें, इ० वाक्यांत आळा आहे, आणि नेमिले, ह्यांनी 
स्थित्यन्तर समजते; आणि तो घांबतो, मी लिहीत आहे, या वाक्यांतीळ 
घांवतो, व लिहीत आहे, ही मूळ विधेर्य क्तिदशेक आहेत हें उघड आहे. 
आतां मूल विधेय म्हणजे क्रियापद, ह्याचा अथे कधी कधीं त्या क्रियापदां- 
तच पूर्ण असतो; परंतु कधीं कधीं त्या क्रियापदाचा अर्थ पणे होण्यास 
आणखी कांहीं शब्दांची जरूर लागते, तो धांबतो, मी गेलो, इ० 
उदाहरणांतीळ घांवतो व गेला या क्रियापदांचे अथे त्यांनीच पूर्ण समज- 
तात; म्हणजे त्यांच्या अर्थाचे पूर्णतेस दुसऱ्या कोणत्याही शब्दांची भाव- 
इयकता नाही. परंतु तो काम करितो, तो पुस्तक वाचितो, ह्या वाक्यांतीळ 
कारितो, व वाचितो, या क्रियापदांचे अर्थ काम आणि पुस्तक 
ह्यांचे शिवाय पूणपणे समजत नाहींत. म्हणजे तो करितो, तो वाचितो, 
इतक्यानें पूणे अथ मनांत येत नाहीं; त्यास काम आणि पुस्तक या शब्दांची 
जरूर आहे. त्याचप्रमाणें त्यानें पुस्तक दिलें, त्यानें दोन प्रश्न विचारिले, 
या वाक्यांतीळ दिल व विचारिले या मूळ विधेयांचा म्हणजे क्रियापदाचा 
अर्थे पुस्तक व प्रश्न या लांच्या कमौनीं जरी अधिक स्पष्ट होत आहे, तरी 
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त्यानें मळा पुस्तक दिले, त्यानें रामाळा दोन प्रश्न विचारिळे, ह्याप्रमाणे 
स्या वाक्यांत मला व रामाला ह्या चतुथ्येन्त शब्दांची भर घातळी म्हणजे 
मूळ विधेयांचा अथे अगदीं पर्ण होतो. परंतु मळा व रामाळा ह्यांचेशिवाय 
जरी पुस्तक व प्रश्न ह्यांनी दिळें व विचारिळे, यांच्या अर्थात बरीच प्रणेता 
आळी, तरी तो मळा व रामाला ह्यांचे शिवाय अगदीं पूर्ण होत नाहीं हैं 
उघड आहि. यावरून सकर्मक क्रियापद मूळ विधेय असतां त्याचा अर्थ 
कमोशिवाय पुरा होत नाहीं; आणि दे, सांग, विचार, इ० कांहीं सक- 
मेक धातूंचे मूळ विधेयास कमोशिवाय आणखी एका संप्रदानी चतुर्थीची 
अर्थेपूणतेस आवश्यकता आहे, हें उघड आहे. या संप्रदानी चतुर्व्यन्त 
शब्दास कोणी कोणी अप्रत्यक्ष कमे असेही म्हणतात; आणि वास्तविक 
कमीस त्यामुळे प्रत्यक्ष कमे असे म्हणतात, यावरून सकमक क्रियापद 
विधेय असतां, त्याचा भर्थ पूर्ण होण्यास प्रत्यक्ष कमोची व कधीं कधी 
अप्रत्यक्ष कमोची गरज असते, हें वाचकांस समजेळच. यांस विधेय- 
पूरके असे म्हणतात. 

यावरून अकर्मक क्रियापदे नेहमीं स्वतंत्रपणे पणे अर्थ दाखवितात 
आणि लांचा अर्थ पूणण होण्यास इतर शब्दांची कधींच जरूर लागत 
नाही असें समजूं नये. तर कांही अकर्मक क्रियापदांसही अर्थप्रणेतेत्त 
इतर शब्दांची जरूर लागते. जसः-तो शहाणा आहे, तो श्रीमंत 
झाला आहे, इ०. या वाक्यांत आहे व झाला आहे, हीं अकर्मक क्रियापदे 
अएूणीर्थ असल्यामुळें, त्यांस शहाणा व श्रीमंत या शब्दांची अर्थेू्णतेच्या 
कामी जरूर आहे हें उघड आहे. यावरून कांही थोडीशी अकमक 
क्रिथापदंही अपूणोर्थ किंवा अपूणविधान असतात हें उघड आहे. 
म्हणून शहाणा, श्रीमंत, अशा सारख्या शब्दांस या अकमेक क्रियापदास्मक 
विधेयांचे संबंधानें विधेयपूरकें असेंच म्हणतात. 


यावरून विधेय पूरके तीन प्रकारचीं आहेत हें उघड आहे. प्रत्यक्ष 
कभे, अप्रत्यक्ष कमे आणि विधिशब्द म्हणजे विधिनार्भे व विधिAिशेषणें. 
ह्यांपैकी प्रत्यक्ष कर्म व अप्रत्यक्ष कर्मे यांचा कर्म या एकाच सदरांत समा- 
चेश करितात; आणि विधिरान्दांसच विशेषेकरून पूरक ही संज्ञा देण्याची 
बाक्यमीमांसकांची चाळ आहे, याप्रमाणें सवे सकर्मक क्रियापदे ब कांही 
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थोडांशी अकर्मक क्रियापदे हीं अपूर्णवेिधान आहेत. म्हणजें बहुतेक. 

€ ne पू © hn © YAN 
अकर्मक क्रियापदे काय तीं पूण विधान आहेत. अथात्‌ अथपूणतेय्या 
कामीं त्यांना इतर शब्दांची पुरवणी जोडण्याचे प्रयोजन नाही. 


६६०. आतां क्रियापदे पूर्णविधान असोत किंवा भपूर्णविधान असून 
सांचा अर्थ कमौँनीं व पूरकांनीं पूर्ण झाळेळा असो, सर्वाच्या अथाचा 
विस्तार करितां येतो, तो काळ धांवत होता, तो या महिन्याच्या पाहिल्या 
तारखेस येथून मुंबईस गेला, यानें तें पुस्तक जळद जळद वाचून परवांच 
संपविले, इ०, या वाक्यांत काळ, या महिन्याचे पहिल्या तारखेस येथून 
मुंबईस, जळद जलद वाचून परवांच, या शब्दांची विधानपूर्णतेस गरज 
नाहीं. यांच्या शिवाय तो धांबत होता, तो गेळा, त्यानें तें पुस्तक संप- 
विळे, हीं विधानें अथाने पणे होतात यांत संशय नाहीं. तथापि बरीळ 
शब्दांनी लांच्या अथोचा विस्तार होत आहे. म्हणून विधानप्रणेतेच्या 
कामी ज्या शब्दांची मूळ विधेयास आवश्यकता नसते, अश्या मूल विधेः 
यास उदेशून येणाऱ्या शब्दांस विधेय विस्तारके असें म्हणतात. 

६६१. कर्म हें उद्देश्याप्रमाणें प्रायः नाम आहे. तरी उद्देश्याचे जागी 
नामाप्रमाणें येणारे इतर शब्द जसे आढळतात, तसे ते कर्माचे जागीही 
आलेछे आढळतात, उदाहरणेंः--- 

(अ ) नाम--मीं ध्रमकेतु पहिला, 

( आ) सवेनाम--तो पळा शिवतो किंवा शिवला. 

(इ) विशेषण--तो गरिवाळा मारतो व श्रीमंताळा. भितो. 

( ३ ) क्रियाविशेषण | काचित्‌ ]--तो मार्गेपुर्ढे करीत आहे. : 

(उ ) वाक्यांग--मां त्याळा ही गांठ मारणें शिकावैलें, मी तुझे म्हणणें 
यापुढं ऐकणार नाही. | 

( ऊ ) कोणताही नामाप्रमाणं योजिळेला शब्द--परंतुरामायणाचे प्रथेक, 
आयेत मोरोपंतानें “ परंतु ? आणिले आहे. 

६६२. अप्रत्यक्ष कमोंचे जागींही वरीळ शब्द भाळेळे आढळतात.. 

( अ ) नाम--पीं गोबिंदाळा घमकेतु दाखविला. 
. '( भा.) सबेनाम--मीं त्याळा ही बातमी कळविली. 
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( इ ) विशेषण--तो दर भ॑वसेस प्रत्येक आधळ्यास एकेक पैसा देतो, 
( इ ) क्रियाविशेषण ( कचित्‌ )--ही गोष्ट तिकडे ( नवऱ्याळा ) 
कळविळीस का £ 
( उ ) वाक्यांग--वीस वर्षांचे मुलाने पांच हात ळांब उडी मारणं याळा 
मी सुळींच किंमत देत नाहीं. 
( ऊ ) कोणताही नामाप्रमाणें योजिळेला शाब्द--त्याच्या ¦ शाबास ? ळा 
कोणीही महत्त्व देणार नाहीं. 
टीप १--कर, म्हण, दे, शिकव, सांग, विचार, दाखव, इ० आणि 
ह्यांच्थाच अथोच्या घातूंस प्रत्यक्ष व अप्रत्यक्ष ही दोन्दी कमे असतात. 
टीप २--प्रत्यक्ष कर्म व अप्रत्यक्ष कम ह्यांचे जागीं नामवाक्यही येऊं झाकत, 
पण तसें झाल्यास पूर्वी उद्देश्यावरील टिपेंत सांगितस्याप्रमाणे सबंध वाक्य केवळ 
घाक्य न राहतां मि्रवाक्य होते. | 
६६३. विधिशब्द म्हणजे पूरके बहुधा नामे व विशेषणे असतात. 
अपूर्णविधान क्रियापद अकर्मक असतां, पूरक हे कर्त्यास उदेशून येतें. 
आगि तें सकर्मक असल्यास पूरक हें कर्मास उद्देशून थेते. 
६६४. कतेंगामी म्हणजे कत्यीसबंधानें भाळिल्या विधिशब्दांची 
म्हणजे पूरकांचीं उदाहरणे: 
बिधिनाम--तो राजा झाळा, तो आनंदांत दिसळा, मर्जत दिसला, 
तो एंक ऋषिच होता, इ०- 
टीप--कर्धी कर्धी उद्देश्य ब विधिनाम हें पूरक, हीं “म्हणजे ? या स्वरूप- 


दशक उभयान्वयी अच्ययाने जोडण्यात येतात. जसेः--अश्व म्हणजे घोडा होय, 
यावेळीं स्याळा रागावणें म्हणजे त्याला सवस्वी आपल्या कह्यांतून बाहेर घाल- 


बिणें आहे, Kos | 
विधिविशेषण ( षष्ठयन्त नामासह )--रामा वेडसर दिसळा, तो भांबा 
चांगळा निघाला, गोविंदराव आपल्या कामांत नेहमीं दक्ष 
असतात, तो रागावलेळा दिसछा, तो रागांत असल्या. 
सारखा दिसला, हा कपडा निरनिराळया रंगांचा आहे, इ०. 
आहे, अस, हो, दिस, निघ, इ० अकर्मक धातु अपूर्णवेधान 
कोर यांची पूरके कर्वृ गामी असतात म्हणजे ती क॒त्यांस उद्देशून बेतात. 


११४ 
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आणि तीं कोणत्याही प्रकारची विशेष्यनिन्न विधिविशेषर्ण असल्यास, अथात्‌-तीं 
कर्त्याच्या लिंगवचनाप्रमाणे बदलतात 


5D लत 
६६५. कमेगामी विधिराब्दांची म्हणजे पूरकांची उदाहरणें:-- 
त्रिषिनाम-दुर्योधनानें कणीस राजा केळं, सरकारनें लाला जज्ज नेमिर्ळ 
विधिविशेषण ( षष्ठयन्त नामासह )-त्यानें आपला धंदा चांगळा चाल- 
न्य, विळा आहे. तिने बाहुल्या पाटावर उभ्या ठेविल्या, त्या 
-_ रोग्यास बरा केल, मी ही गोष्ट महचचाचा समजता, इ० 
कुदन्त भव्यय---मी त्यास बोळतांना ऐकिले, मी रामाळा घोड्यास 
मारतांना पाइ, इ ० 


टीप १--कर, बनव, नेम, या व या अथाच्या घातूंच्या कमासंबंधाने मात्र 
कर्मगामी विधिनामें आलेली आढळतात. 


टीप २--कर, बनव, नेम या घातूंस द्विकमक घातंच्याच यादींत जोशी व 
खेर यांनीं घातलें आहे; पण तें रास्त नाहीं, एकंदरींत येर्थे दिलिला कमंगामीं 
विधिशब्दांसंबंधाचा सरवै अभिप्राय त्यांच्या मताहून कमीजास्त. भिन्न आहे. 
यासंबंधाचा सविस्तर ऊहापोह पूर्व (अंक ५९३) करण्यांत आला आहे. तो नीट 
लक्षपूवेक वाचिला म्हणजे येथील व्यवस्थेची इष्टता वाचकांचे ध्यानांत येईल 

६६६. वाक्यांतीळ क्रियापदास एकच कर्म असल्यास तें कतेरि प्रयो- 
गांत प्रथमान्त किंवा कधीं कधीं चतुथ्येन्त असतें. कमणि प्रयोगांत नेहमीं 
ग्रथमान्त असते; आणि भावे प्रयोगात बहुधा चतुर्थ्यन्त असतें व कचित्‌ 
प्रथमान्तही असत. ह्यां गोष्टी “प्रयोगप्रंकरणीं सोदाहरण व सविस्तर 
सांगण्यांत आल्याच आहेत. 


६६७. वाक्यांतीळ क्रियापदास प्रत्यक्ष व अप्रत्यक्ष अशीं दोन्ही कमें 
असल्यास अप्रत्यक्ष कमे नेहमीं चतुथ्यन्त असतें व प्रत्यक्ष कमे बहुधा: 
प्रथमान्त असतें असा नियम आहे. या ठिकाणीं प्रत्यक्ष कमोसंबंधार्ने 

हुधा ? हा शब्द सुदाम घातळा आहे. कारण कीं, प्रक्ष कमोचे प्रथमा; 
विभक्तीच्या नियमास एक अपवाद दिसतो. तो असाः---सांगणें ( आज्ञा- 
उपदेश करणें. या अर्था ) श्चिकविणे; व्रिसरणें, चुकर्ण, इ० क्रियापदांचां 
प्रत्यक्ष कभही कधीं कधीं चतुथ्य्रन्त वे-छृदन्ते असतात». ( अंक ६२६ ) 
उदाहरणें:--त्यानें मळा हीं कामें करावयास सांगितलें, त्यार्ने मळा इंग्रजी 
बरोळावयास शिकविलें, इ०. . . . : $ के 99199 


| 1) 
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[1 ६६८. उद्देश्य, प्रत्यक्ष कर्म, आणि अप्रत्यक्ष कर्म, हीं सवै मुख्यत्वे« 
करून नामें असल्यामुळे, उद्देश्याप्रमाणेंच प्रत्यक्ष कर्मे व अप्रत्यक्ष कर्म, यांचाही 
'विस्तार होतो. तथापि तो वाक्यमीमांसत पूंथक्‌ सांगण्याची चाळ नाही 
प्रत्यक्ष कमोचा विस्तार उद्देईंयविस्तारक राब्दांनीच होतो. 
उदाहरण णें१---- 
अधिविशेषण---तो तांबडा पलंग आणितो, त्यानें लाळ शाई घेतली, इ०- 
कुदन्त विशेषण किंवा वाक्यांग--तो गाणाऱ्या मुलास चाहतो, त्याला 
मुंबईस जाणारा मनुष्य सांपडला नाहीं, त्यानें परवां 
आमच्याकडे आलेल्या आचाऱ्यासच -बोलाबिछ, इ० 
समानाधिकरण पद--या प्रसंगीं धमेराजाने, सज्नांचा - हितकर्ता; 
भक्तांचा कल्पद्ठम, आणि पांडवांचा पाळक, कृष्ण यास 
बोलाविछ. 
बष्टयन्त शब्द---ल्झ़ासाठीं गोविंदराबांनीं आपल्या. स्नह्माचा घोडा आण- 
विला आहे. भापण परवां पाहळल्या मजुष्याच नांव तुम्हा 
जाणतां काय 
टीप---उद्देश्याप्रमाणें प्रत्यक्ष कर्मांसद्दी वरच्यापैकी अनेक विस्तारके. एकदम 
छागलला आढळतात. 
.. ६६९. अप्रत्मक्ष. कमोचाही विस्तार उद्दरय-विस्तारक राब्दांनीच 
होतो. उदाइरणः-— : , 
अधिविशषण--त्यार्ने आपल्या धाकट्या भावास अर्ध राज्य. दिल 
कुदन्त विशेषण किंवा चाक्यांग--मी मुंबईस जाणाऱ्या आपल्या खह्यास 


`. म्हणाला कों, इ०.... .” :. उ. 
समानाधिकरण पद---धर्मरांजा आपले. चुलत भाऊ कोरव यांस. म्हणाला 
क, ३० | है 3 


षष्ठयन्त शब्दू--त्याने आपल्या भावास गादी दिली, 

टीप---अप्रंत्यक्ष कर्मासंही अनेक विस्तारक एकदम लागूं शकतात, 

६७०. मूल विधेयं हें व्याकरंणदष्टया वाक्यांतीळं क्रियापंद होय. उद्देस्यां- 
प्रमाणें ह्याचाही विस्तार होता; म्हणजे उद्देश्याच्यां विस्तारकापासून जशी 
उददेइयाबद्दळ्ची भधिक माहिती “मिळते; तशीच बिभयाच्या विस्तारका- 
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पासून विधेयाबद्ददची अधिक माहिती मिळते. उद्देश्य ` हें नाम 
असल्यामुळे, त्याचा बिस्तार जसा प्रायः नामबिशेषणांनीं होतो, 
त्याचप्रमाणें मूळ विधेय क्रियापद असल्यामुळे त्या'चा विस्तार प्रायः क्रिया- 
विशेषणांनी होतो. चार प्रकारच्या अब्ययांपैकी उभयान्वयी भव्ययांचा 
शब्द व वाक्ये जोडण्याचेच कामीं उपयोग होतो; आणि केवळप्रयोगी 
अब्ययांचा वाक्याशीं फारसा संबंध नसून, तीं स्वतंत्रपर्ण मनोविकार दाख- 
बितात; तेव्हां उभयान्वयी भव्यर्ये व केवलप्रयोगी अव्यर्ये यांचा बाक्या- 
थोशीं विशेष संबंध नाहीं हें उघड आहे. बाकी राहिळीं क्रियाविशेषणे 
आणि शब्दयोगी अब्ययें; ही दोन्ही विधेयविस्तारक आहेत. पैकीं शब्दयोगी 
अव्ये ही स्वतंत्र नसून नामांसारख्पा रान्दांपुढें बहुधा येतात; भाणि हे राब्द« 
योगी-अन्ययान्त शब्द विधेयविस्तारक असल्यामुळे, त्यांस वाक्यमीमां- 
सेच्या दृष्टीने क्रियाविशेषणे म्हणण्यास हरकत नाहीं हें प्रवी सांगितर्लेच 
आहे. याशिवाय ज्या विभक्त्यन्त शब्दांचा कता आणि कमे, ह्यांशिवाय 
अन्य तऱ्हेचा क्रियापदांशी संबध असतो ते शब्द, म्हणजे कतो ब कर्म 
ह्यांरिवाय इतर अर्थी येणारे विभक्त्यन्त शब्द, यांचा वाक्यांतीळ मुख्य 
क्रियेसंबंधारनें भधिक माहिती देण्याचे कामी उपयोग झाळा असतां, ते 
दाब्दही विधेयविस्तारक होतात; आणि तेव्हां त्यांतही बाक्यमीमांसेचे 
दृष्टीने क्रियाविशेषण म्हणण्यास हरकत नाहीं, जळदीनें, दुसऱ्या दिवशीं, 
सकाळीं, चार वषानी, इत्यादि शब्दांसच काय, पण “मी ज्या वर्षी तापाने 
आजारी पडला होतों ल्या वर्षा? अशा प्रकार्या लांब लांब, वाक्यात्मक 
इन्द्समुदायांसही क्रियाविशेषणे म्हणण्यास हरकत नाहीं. परतु वाक्यमीमां- . 
सेळा वाक्यांतीळ मुख्य मुख्य भवयवांचाच विचार करावयाचा असत्या” _ 
मुळे, भागि च्याकरणास वाक्यांतीळ प्रत्येक शब्दाचा विचार करावयाचा 
असल्यामुळे, बाक्यभीमांसेची दृष्टि ब व्याकरणाची दृष्टि यांमध्ये घोंटाळा 
उत्पन्न करून, जलदीने, सकाळीं, आरंभीं, सुरवातीस, या विभक्त्यन्त 
नामांस व्याकरणांतही क्रियाविशेषणें म्हणणें योग्य नाहीं हैं उघड आहे. 
या मुद्याचा सात्रिस्तर ऊहापोह क्रियाबिशेषणांचे अध्यायांत आम्ही केला 
.आहेच. तो वाचकांनीं वाटल्यास पुन्हा एकवार पहावा. 


` ६७१. विधेयाचा विस्तार खाडी दिळेल्या शब्दांनी होतो. 
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(अ) नाम--इंप्रजी भम्यास बारा वर्षे करावा लागतो, तो मयादिनें 
वागतो, त्याळा चार भाऊ भाहेत, तो दिवसाचा चाढतो, 
तो घरीं गेला, डू०, 

. टीप--यावरून संबोधनेतर स्व विभक्तींचा विघेयवित्ताराचे कार्मी उपयोग 

होतो हें उघड आहे. कोणत्या विभक्तीचा कोणत्या अर्थी विधेयविस्ताराचे 

कामीं उपयोग होतो, हैं पुढील अंकांत सांगण्यांत येईल, 

( भा ) क्रियाविशेषणाप्रमाणें योजिलेर्ल विशेषण-तो चांगळे॑ वाचतो, 

` ती सुरेख गाते, आम्ही स्वस्थ बसलो, ३०. 
( इ ) क्रियाविशेषण--तो हळू चाळतो, हा प्रकार सवेत्र भाढळतो, 
नक तो उद्यां येईळ, तो मोठ्यार्ने म्हणाला, ३०. 

( ई ) शब्दयोगी-भन्ययान्त शब्द--गेल्या वषापासून तो आजारी भाहे, 
एका धोतरानिशीं तो निघून गेला, तुम्ही माझ्याबराबर 
चलावें, तुझ्या जाण्यापासून त्यांना आनंद होईळ, आपल्या 
येण्यापासून विशेष शोमा येईळ, इ०- 

( उ ) कृदन्त व वाक्यांश--तो पळत गेळा,तो चालवा चालतां थकला, 
आह्मी वाचीत बसले असतां मुळी भातुकली खेळत 
होत्या, उद्यां मुलांस बक्षिसे वांटण्यासाठी प्रांताच्या साहे- 

बांस निमंत्रण करण्यांत भाळें भहे. 
६७२. नामांचा विधेय-विस्तारकांप्रमार्णे कोणत्या बिभक्तांत कोणत्या 
अर्थी उपयोग होतो, हें आतां खुळासेवार सांगतों, म्हणजे वाक्यपृथकरण 


' - “बरेंच सुलभ होईळ. येथें प्रत्येक बिभक्तीच्या विधेयविस्तारक भर्थाचा 


फक्त नामनिर्देशच करितों. त्यांची उदाहरणें विभक्त्यथेविचारांत दिलीं 

आहेत तीं पहावी. त्यांची द्विरुक्ति किंवा तश्याच प्रकारचीं दुसरीं उदा- 

हरणें देऊन व्यर्थ जागा भडवीत नाहीं. 

( भ ) प्रथमा-भधिकरण, भवि किंवा अन्तर, इयचा (किंवा परिमाण 
मूल्य, प्रमाण. 

( आ ) तृतीया--करण, अधिकरण, हेतु किंवा निमित्त, साहित्य, मूल्य, 

| अवधि, इयत्ता किंवा परिमाण, सन्निधि किंवा सामीप्य, 
रीति) मनःस्थिति किंबा मनोविकार, अनुरोधः 
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(इ ) चतुथौ--करण, अपादान, भधिकरण, उद्देश, हेतु किंवा प्रयोजन; 

९ » ' ` झूल्य [किंवा विनिमय, दारौरसंबंधः किंवा नाते, स्वामित्व 
भंगांगिभाव, प्रमाण, अपेक्षा किंवा विषय (बाब ), मर्यादा, 

( ३ ) पंचमी=-भपादान,' अंतर, 

( उ) षष्टी--कारण,. अपादान, अधिकरण. 


(ऊ). सृत्तमी--करण, भ्रधिकरण, हेतु किंवा प्रयोजन, . विषय किवा 
. संबंध, साहित्य किंवा परिस्थिति. 


` टीप--संब्रोधनवाचक शब्द दे वाक्याचे बाहेरचेच बहुधा गणले जात 
असल्यामुळ. त्यास वादयप्रथकरणात स्थूळच नाह 
६७१. :क्रियाविशेषणांचे अथ. क्रियाविरोषणांचे अध्यायांत ॥देलेज 
आहेत. मागस्या अंकांतीळ माहितीवरून .वाक्यांतीळल कोणत्या बिभक्त्यन्त 
'शब्दांस विधेय-विस्तारकं म्हणावें हें समजण्यास सुळभ जाईल, नामावेशे- 
'षणाचा विधिविशषणांप्रमाणें उपयोग झाळा भसतां, तीं विधेय-पूरकें किंवा 
विघेय-विस्तारक असतात, तेव्हां विधिविशेषण विधेयधूरक नसल्यास, त्यास 
.विघेय-विस्तारक म्हणावे. शाब्दयोगी अव्ययान्त शब्द हे तर वाक्य- 
मीमांसेचे दृष्टीने क्रियाविशेषणे म्हणजे विधेय-विस्तारकेंच होत. यावरून 
विधेय-विस्तारक नामें व विशेषणं ओळखण्याच्या व्याकरणविषयक खुणा 
मिळतात. . क्रियाविशेषणे ब शब्दयोगी भव्ययान्त शब्द, हे तर नेहमीच 
'विघेयाचा विस्तार करितात. तेव्हां विघेय-विस्तारक इान्दांपैकी फक्त 
'क्कदन्त भव्यय व वाक्यांश ह्यांचा विधेयविस्तारकांप्रमाणें कधीं उपयोग होतो 
हे आतां सांगावयाचें रादिळें. तितक सांगितळं म्हणजे विधेय-विस्तारकांची 
 झोळख पटण्यास उशीर ढागंणार -नाहीं 
६७४. कोणतंही वाक्यांग . किंवा .शब्दसमुतच्रय . वाक्यामध्ये पुढीळ 
(अथे दाखवित भसतां, .त्यास विभेय--विस्तारक म्हणावें. एखाद्‌ गोण वाक्यही 
या अर्थी विधेय-विस्तारक होऊं शकते. पण व्यायोगें .सबंध वाक्य मिश्र 
होत .असल्यामुळें, या : अध्यायांतीळ पुढीळ उदाहरणांत बिधेयबिस्तारक 


८गौण वाक्यांचा अन्तर्भाव करितां येत नाहीं. बाकी.तीही या अर्था विधेय-- 
बिस्तारकॅच होत -हं उघड आहे क यि 
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(१) स्थळवाचक डक ; 

( भ ) स्थितिदश्चक--त्या .उंच झाडाचे. खालीं, तळ्यावर्राल' 
पुतळीघराचे पाठीमागे, इ०. 

( आ ) गत्यारंभदशेक--हिंदुस्थानदेशाचे राजधानीपासून 

९६) गत्यन्तदशक-समुद्राचे. ` किनाऱ्यापयत, झुक्रवारांतीळ 

| तुमच्या घराबेरीं, ॒ 

( ९) काळवाचक 

( अ.) क्षणवाचक--पांच वाजतां, नऊ वाजून दहा मिनिटांनी 
सूये उगवतांच,मी त्याच्या घरी जाऊन पोचतांक्षणींच, इ०. 

( आ ) अवाधिवाचक--सवे आयुष्यभर, सकाळपांसूनं सायंकाळ- 
पर्यंत, या उभ्या वषीत, त्याचे लग्नाचे घाटत असतां, तो 
अमे,रेकेचा प्रंवास करीत असतां, इ०. 

( इ ) पौनःपुन्यवाचक--तो किती तरी वेळां (आला,) तो याप्रमाणे 
उड्यांवर उड्या मारीत असतां, उड्या मारून मारून 
उड्या मारमारून, तो आपल्या कर्थत मधून मधून ( मनो- 
रंजक गोष्टी सांगतो ), इ०. 

{ ३ ) अंश, कोटि, किंवा परिमाणदशक- 

(अ) निश्चयदरशक-छातीस हात ढावून, बेंबीच्या देठापासून, अगदी 
मनापासून, तुझ्या गळ्या शपथ, वास्तविक म्हटले अक्षतां 

( भा) अनिश्चयदशंक--साधारणपर्णे पाहिलं असतां, हजार 
हिइ्शांनीं, दैव 'भनुकूळ असतां, इ०. 

( ४") रीति किंवा परिस्थितिदशेक-(त्यानें चे) हात वर करून (फेकला), 
इतके मोठें सेन्थ व युद्धसामग्री. बरोबर घेऊन ( त्यार्ने 
शात्रवर हछा केला ), शांत. अंतःकरणाने (म्हणाला), इ०. 

( ५ ) कार्येकारणदशक---तो दगड मर्मी लागून ( त्या मांजराचा प्राण 
गेला ), सुळीचें लग्न करण्यासाठीं ( मुंबईस गेला ), 
उद्योग केला असतां ( पोट भरत ), ३० 

६७७, याप्रमाणे केवळ वाक्याचे पृथक्करण संपर्छ, यामध्ये वाक्य- 

पृथक्करणाच्या बहुतेक सवे मुख्य गोष्टींचा खुलासा झाला. मिश्रवाक्य व 
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सेयुक्तवाक्य क्यांमध्ये वाक्यावाक्यांतीळ निरनिराळ्या संबंधांचा मात्र बिरोष 
विचार हावयाचा असतो. तो पुढीळ अध्यायांत येईळ. बाकी त्यांतील 
चाक्यांचें पृथक्करण केवळ वाक्याच्या पृथकरणाप्रमा्णेंच करात्रयाचे असतें. 
सेन्हां भातां केवळ वाक्याच्या बरीछ बिवेचनाबरून वाक्यांत कोणते अव- 
यच असतात, तें सांगून कांहीं केवळ वाक्यांचे नधुन्यादाख़ळ पृथकरण 
करून दाखावितों. 


६७६. ( अ ) वाक्याचे मुल्य अवयव दोन. उद्देश्य व विधेय. 
(भ) उद्देश्याचे दोन पोटभाग करितातः मूळ उद्देश्य भागि 
उद्देश्य--विस्तारक. 


( इ ) विधेयाचे त्तीन पोटभाग करितातः मूळ विधेय, बिधेंयपूरक; 
आणि विधेय-विस्तारक. या तिहींपेकी बिधेयपूरकाचे पुन्हां दोन पोटभाग 
करितात. ते असेः--कमे आणि पूरक. कर्मे दोन प्रकारचीं आहेत, 
प्रत्यक्ष कमे भाणि अप्रत्यक्ष कमे.. ही दोन्ही कर्म याच सदरांत सांगून 
त्यांचे पुढें कंसांत प्रत्यक्ष किंबा अप्रत्यक्ष ह्याचा खुलासा करण्याची चाळ 
आहे. त्याचप्रमार्ण पूरकही दोन प्रकारचें आहे. एक उद्देश्यविषयक 
आगि दुसरें कर्मवेषयक. दोहोंचाही प्रक या एकाच सदरांत अन्तभोक 
करून त्यांच्या पुढे कंसांत उद्देयविषयक [किंवा कर्मवेषयक हा खुलासाः 
करणें हे चांगळें. | | 


यावरून पुढीळ कोष्टक प्राप्त होते. 


उदर्य. विधेय. १ 
मूल उद्देश्य | उहेश्य-विस्तारक | मूल लिलेयपरक विधेय-विस्तारक 
विषेय कमे पूरक 


SEs 
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६७७. आतां कांहीं केवळ बाक्यांचें पृथक्करण करून दाखवितो, 
( अ ) इंग्छंडच्या राजाचें सिंहासन कधींही रिकामें नसतें, 


मूल उद्देरय | उद्देश्य“विस्तारक पल विधेय| कमे | विधेयपूरक | विधेय-विस्तारक 
सिंहासन । इंग्लंडच्या राजाचे नसतं | ... | रिकामे कधीही 


| (उद्देश्य-विष- 
| यक) 
स्पष्टीकरण--वरील वाक्यांत अकमेक कतेरि प्रयोग आहे. यांतीळ 
सिंहासन हा कती मूळ उद्देशय होतो; आणि नसतें हें क्रियापद मूळ 
विघेय होते. * इंग्ळंडच्या राजाचें ? हे शब्द सिंहासन या उद्देश्या संबं« 
धाचे आहेत; तेव्हां ते उदेशय-विस्तारक होत. रिकामं हें विवि-विरोषण 
सिंहासन या कर्त्यांस उदेशून भाळेळे आहे; तेव्हां ते पूरक होय ( अंक 
६६४ ); आणि कधींही हें क्रियाविशेषण विधेय-विस्तारक आहे, 
हें उघड भाहे ( भंक ६७१ ), 
(आ) या ङयाबद्दळ आम्ही येथ जमळेळे सवे लोक भापळे मन!- 
पूर्वक अभिनंदन करितों. 


मूळ उद्देश्य उद्देश्य-विस्तारक पूछ विधेय! कम | विधेय-पूरक | विधेय पविस्तारक 
आम्ही | येथें जमलेले | करितों | आपलें र | या कृत्याबद्दळ; 
सवे लोक अभिनंदन | | | मनःपूर्वेक 


' स्पष्टीकरणः--वरीळं वाक्यांत, आम्ही हा कतो, अभिनंदन हें कमे, 

'आणि करितों हे क्रियापद, सकर्मक कतेरि प्रयोग आहे. यावरून आम्ही 

हें मूळ उद्देश्य, भाणि करितों हें मूळ विधेय, हैं उघडच भाहे. येर्थे 

जमळेछे सै लोक, हे आणि आम्ही, हे समानाधिकरण शब्द आहेत; 

तेव्हा ‹ येथे जमलेले सर्वे छोक ! हे उदेशय-विस्तारक शब्द होत, हें उघड. 

भाहे; ( अंक ६५८ ). आपलें हैं षष्ठयन्त पद अभिनंदन या कमोकड़े 
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जातें. ' कमीचाही उद्देश्याप्रमाणेंच विस्तार होतो, हें पूर्वी सांगितळेंच भाहे 
तथापि कर्भ हा अबयव उद्देशयाप्रमाणें मुख्य नसून, केवळ विधेयाचे पोटांत 
येणारा असल्यामुळें, त्याचा विस्तार करणारें शब्द वेगळे सांगण्याचा चाल 
नाहीं;. तर कर्माचेच सदरांत कमोबरावरच त्याचा विस्तार सांगण्याचा 
' चाळ पडली आह. म्हणन “ आप्र अभिनदन ' हे शब्द कम या सदरात 
जातात. “या कुलाबद्दल' हे शब्दयोगी अब्ययान्त शब्द, आणे मनःपूवक 
हें क्रियाविशेषण, हीं दोन विधेय्‌-त्रिस्तारके होत. 


( इ ) प्रथम व्याख्यात्यांच्या चिकित्सक पद्धतीच्या विवेचनाबद्दळ त्यांचे 
अभिनंदन करून व आभार मानून, अध्यक्ष रा० फणसळकर ह्यांनी 
झापल्या अस्खलित भाषणास सुरुवात केळी. ॒ 


- मूछ उद्देश्य यक व्य कस वि० पूरक | विधेय-विस्तारक. 
आपल्या 
ह्यांनी | अध्यक्ष | केली अस्खालित प्रथम... ... करून 
रा.फणसळ भाषणास व आभार मानून 
क्र (अप्रत्यक्ष) 
| सुरुवात (प्रत्यक्ष) 


स्पष्टीकरण---वरील वाक्यांत ` 'यांनी सुरुवात केळी? हा प्रधानकतृक 
कमण प्रयोग आहे. तेव्हां यांनी हं उद्देश्य, केली हें विधेय, व सुरुवात 
हे कम होय. अध्यक्ष “० फणसळकर? हे शब्द उद्देश्याशीं समानाधिकरण 
असून, त्याचा विस्तार करितात, | आपल्या अस्खाळित भाषणास ? हैं 
चतुश्येन्त अप्रत्यक्ष कमे होय. आणि प्रथम,,,.कर्ून व आभार मानून, हीं 
दोन वाक्यांगं काळदशक विधेय-विस्तारके होत 


(ई) या वहिवाटीस अनुसरून काळरोजीं पाळ्मेंटाच्या दोनही 
सभांचे सभासद आणि प्रीन्ही कौन्लिळ यांच्या बैठकी होऊन, एडवडे बाद- 
राहांचे युवराज यांची . पांचवे जॉज राजे अशी. द्वाही ६९ तोफांचे 
 सुळामींत फिरविण्यांत भाळी, ( नवीन कमोणि ) | 
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विधेय 
पूरक 


€ 


न्न कमे 


उम उद्देश्य -विस्तारक 


मूल. विधेय 


द्वाही ।एडवड वादशहांचे| फिराबिण्यात या बादिबाटीस अनुसरून; - 


e 

युवराज यांची, | -आली ““*« | कालरोजीं......बेंठकी 

“पांचवे जाजे हांऊन; ६९ तोफांचे . 
राजे! अशीं ` सलामांत, 


इ 


स्पष्ठीकरण--वरीछ वाक्यांत “दाही फिरविण्यांत आळी? हा एक प्रका- 
रचा नवीन कर्मणि प्रयोग भाहे, हैं उघड आहे. तेव्हां यांत द्वाही 
हें उद्देश्य, फिरविण्यांत आजी हें विधेय; उदेश्य-विस्तारकें व विधेय-विस्ता- 
रके स्पष्टच आहेत. | 


( उ ) या कामा. आमच्याकडून तुम्हांस कोणत्याह प्रकारचा अडथळा. 
केला जाणार नाहा, ( नवीन कमॉण ) : 


| 
मू० उ० |उद्देशयविस्तार| भूल विधेय | कर्म | विधेय-पूरक | विधेय-विस्तारकें | 
अडथळा कोणत्याही | केला जाणार | तुम्हांस “7८ | या कामों, 
प्रकारचा नाही ((भप्रद्यक्ष) | | आमच्याकडून; 


( ऊ ) या प्रसंगींच्या दुःखामुळें माझ्याने अथवा मळा आपल्योसमोर 
चार शब्दांपेक्षा अधिक लांब भाषण करवत नाही; ( शक्य कमोणि ) 


ब्र य व्वा 
२९ ० उ६्‌३य विस्तार विधेय कम [ववयः्पूरक| ।ववय-ंबत्ता | 
| यग eS 
चार शब्दांपेक्षा | करवत या प्रसंगींच्या | 

भाषण | अधिक लांब | नाह्दा कट ९०९ दुःखासुळ; 
न | माझ्याने अथवा 


मला 
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विधेय-विस्तारक 


| 


हे 
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सपष्टीकरण--वरीछ वाक्यांत शक्य कमीणे प्रयोग आहे. शक्य कर्मणि 
क्रियापदांची साधानिका व अर्थ यांसंबंधानें या ग्रेथांत जे स्पष्टीकरण केळे 
आहे, त्यावरून शक्य कमोणि क्रियापद ज्या वाक्यांत असतें, त्या वाक्यांत 
गौणकतुक कमोणि प्रयोग असतो हें उघड आहे, त्यास अनुसरून 
भाषण हैं उदेश्य, करवत नाहीं हें मूल विधेय, माझ्याने अथवा मळा हैं 
वेधेय-विस्तारक होय. बाकीचे स्पष्टच आहे. 


( ॐ ) व्याकरणावरीळ माझा हा ग्रंथ अंदाजाच्या मानानें फोरच 
थोड्या मुदतीत लिहून झाळा, ( समापनकर्मणि प्रयोग ) 


जननी - ६ | विधेय- 
म उ मूल र > 
उद्देश्य देरेयविस्तार | मूल विधेय | कर्म पूरक विधेय-विस्तारके 
प्रथं | व्याकरणा- | लिहून झाला |. ... | भंदाजाचे Es 
चरीळ माझा फारच थोड्या 
द्दा सुदतींत | 
अय्या आयडी आ तायडी. 


( ल.) त्या घोड्यास वठणीवर आणण्याकरितां सइसानें त्याला खूब 
भारिळे. ( प्रधानकर्तंक भावे प्रयोग ) 


ज उद्देश्य- मूळ शह | वे Ne 
मूल उ६२य | विस्तार | विधेय कर्म पूरक | विथेय-विस्तारक 
सइसाने ००० | मारिले | त्याला | ««०- त्या घोड्यास वठणीवर 
| | | ( प्रत्यक्ष ) | | आणण्याकरितां; खूब| 
Ro RS थथथथथथथखिपललपपप पर 


(ए) या प्रसंगीं तूं व्याळा भेटावयास जावें किंवा गेळें पाहिजे. 


बिधेयशविस्तारक 


र अय ns EE HO यि ठअजा्ि्ययययावायव 
द | 
मू ० उ० उद्द्रय विस्तार | भूळ विधेय | ज | विधेय-पूरक 
_ | | | + लिया 


| 2 १. 
तूं जावें किंवा ' या प्रसंगी; 
गेलें पाहिजे __ त्याला भेटावयास 


केवलं वाक्य, | ९१७ 


स्पष्टीकरण--त्रीरू वाक्यांत प्रधानकतंक भकर्मक भावे प्रयोग 
आहे. त्याळा भेटावयास ( त्याळा भेटण्यासाठी ) हें हेतुदर्शक चतुथ्येन्त 
वाक्यांग विधेयाचा विस्तार करणारें आहे. 


( ऐ ) त्याचें आतांपर्यंत निजून झाळे. [ समापनभावे प्रयोग ] 


मूल उद्देश्य उद्देर्यविस्तार | मूळ विधेय | कर्म | पूरक | विधेय-विस्तारक 
ज़ ~ केळ अ . वचा शा 
डी निजून झालें आतांपर्यंत; 
न्तर्गत) ( उद्देश्यासह ) *"" द्याच 


स्पष्टीकरण---समापनभावे हा एक गोणकतृक भावे प्रयोग आहे. ह्या 
संबंधाचे विवेचन वाक्यपृथकरणाचे विषयोपन्यासांत सविस्तर केले आहे 
तें पहावे. 

(ओ ) व्याला अद्याप दिवसास दहा मेळ चालवते. [ शक्‍य भावे ] 


मूल उद्देय | उ० वि०| मू० विधेय | कमे | पूरक | विधेय-विस्तारक 
० अल जी Erg ST 
चालणे ( कि- चालवते त्याला अद्याप, दिवसास 
यापदान्तयंत) (उद्द्र्यासह ) | १० भेळ, 


स्पष्टीकरंग--गौणकतूक प्रयोगासंबंधाचे वाक्य-पुथक्करण कसें करावें, 
याबद्दलचे विषयोपन्यासांतीळ विवेचन पहावें 
( औ ) मळा शहराबाहेरच सांजावळें. ( अकतेक भावे ). 


यायाय डया सा बिबाबयाबााापशे शां योडओओशेशशाशशाााावरुखयाशगोहयसापागवाडहमसाााााावनाननननिथकस" नळा 
मूळ उद्देश्य | उ०वि० | मूळ विधेय | क्म | पूरक | बि०विस्तारक 
सांज (क्रिया: ».. सांजावर्ले जप ,.5 | मला; शहंरा- 
पदान्तगेत ) ( उद्देश्यासह ) बाहेरच 


( अं ) तुम्ही कालेज्ञामध्ये परीक्षेच्यांशिवाय बरींच पुस्तकें घाचलींत: 
( करतृ-कमे-संकर ) 


TC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


९१८ | शास्त्रीय व्याकरण. 


गज ० वि ७. 


ज जश उ०वि० 


सू० वि० पूरक 


वाचलींत | परीक्षेच्याशिवाय | ७५७५ कालेजामध्यें 
बरांच पुस्तक 


iii 


(अः ) माझ्या नणंदेच्या सासूनें तिला उभ्या वषात एकदांही माहेरी 
पाठविली नाहीं. ( कमेभाव-संकर ) 


उद्देश्य | उद्देयविस्तार | मूल विधेय | कमे पूरक | वि० विस्तार 
सासूने | माझ्या | पाठविली तिला (प्रत्यक्ष) ... । उभ्या वर्षात एक- 


नणंदेच्या नाहीं दांद्दी माहेरी. 


°c ~, 
सवे प्रयागांतीळ निरनिराळ्या नमुन्याच्या केवळ वाक्यांचे वाक्यप्रथ॑- 


करण कसे करावें हें वरील उदाहरणांच्या खुलाशानें वाचकांस कळून 


यइ, कमीण व भाव या प्रयांगांचे ज प्रकार या ग्रंथांत दाखविले आहत 


४ 


ते वाक्यप्रथकरणद्ष्टया कित महत्त्वाचे आहेत हंही यावरून समजेलच. 


अध्याय ४. ह 


मिश्र वाक्य. 


६७८. मिश्र वाक्यामध्ये एक मुख्य किंवा प्रधान, उद्देश्य आणि एंक 
मुख्य किंवा प्रधान क्रियापद असते; आणि एक किंवा अधिक इतर 
उद्देश्य व क्रियापदे असतात. .ज्या भागांत प्रधान उद्देश्य व प्रधान क्रिया- 
पद असतें . त्यास प्रधान वाक्य असं म्हणतात; आणि अन्य वाक्यांस 
गाण वाक्य असं म्हणतात. 
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मिश्र वाक्य, ९१५९ 


१७९, मिश्र वाक्यांत प्रधान वाक्य एकच असते; आंणि एक किंवा 
अधिक गौण वाक्यें असूं शकतात, गोण वार्क्य तीन प्रकारचीं आहेत 
नाम्रवाक्य, विशेषणवाक्य, आण क्रयावरापणवबाक्य 


( अ) केवळ वाक्यांत ज्या स्थळीं नाम येतं त्या स्थळीं येणारे 
वाक्यास नामवाक्य म्हणतात, जसे:--तो पूर्वीच आला हें वाईट झाळे 
या बाक्यांत “तो पूर्वच आला ! हे. गोण वाक्य नामवाक्य आहे. तें 
प्रधान वाक्याचे उद्देश्याचे जागीं आलं आहे. साचें पूर्वीचे आगमन 
वाईट झाळें, हें केवळ वाक्य होय. यांत यांचे पूर्वीचं आगमन हें उद्देश्य 
होय, याचे जागी तो पूर्वीच आळा हें वाक्य येऊन प्रकृत मिश्र वाक्य होतें. 


(आ) केवळ वाक्यांत ज्या स्थळा विशेषण येऊ शकत, त्या 
स्थळीं येणान्या वाक्यास विशिषणवाक््य असं म्हणतात. जसे 
त्यांपैकी जो मनुष्य उंच होता तो पुढे आळा; ह्या मिश्रवाक्यांतीळ जो 
मनुष्य उंच होता हें गौण वाक्य आहे. त्यांपैकी उंच मनुष्य पुढें आळा 
असें जर वाक्य असेळ तर तें केवळवाक्य होय. ह्यांत उंच हें: विशेषण 
तुष्य ह्या मूळ उद्देश्याच विस्तारक आहे. व्या विशेषणाचे जागीं ' जो 
मनुष्य उंच होता ? असे वाक्य झाल्यामुळें त्यास विरोषणत्राक्य असें 
म्हणतात. या विशेषणवाक्यामळेंच मूळचे केबळवाक्य मिश्रवाक्प 
होत आहे. | 
( इ ) ` केवळ वाक्यांत ज्या स्थळीं -क्रियाविशेषण येऊं शकतें त्या 
स्थळीं येणाऱ्या वाक्यास क्रियाविशेषणवाक्य असे म्हणतात. जसः 
आज सूर्य मावळला तेव्हां मी घराच होतों. या वाक्यांतील * आज 
सूर्य मावळळा ? हें गोण वाक्य क्रियाविशेषणवाक्य होय. आज सूयोस्ताचे 
वेळीं मी घरींच होतों, असं जर वाक्य असल . तर ते केवळ वाक्याच 
उदाहरण होय. ह्यांपैकी “ आज सूयोस्ताचे वेळीं ? हें कालदशेक वाक्यांग 
क्रियाविशेषणासारखें विधेयविस्तारक आहे. याचे जागीं “आज सूर्य 
मावळला तेव्हां! हैं वाक्य येतें म्हणन ४ त्रियाविशेषणबाक्याचें उदाहरण 
होय, यामुळेच सुळचें केवळ वाक्य मिश्र वाक्य होत आहे 


टीप--यावरून असे दिसून येईल की भिश्र वाक्यांतील गौणवाक्यांचे जागी 


त्यांच्या त्यांच्या जातीस अनुसरून त्या अथाची नामे, विशेषणं, किंवा क्रियाः 
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९२० शास्त्रीय व्याकरण, 


विशेषण घातली असतां मिश्र वाक्यांतील प्रधानवाक्य हैँ एक केवल वाक्य 
होतें, .आणि ह्याचे उलट केवल वाक्यांतील नामें, विशेषर्णे, व क्रियाबिशेषणें 
यांचे जागीं त्याच अथाचीं तदनुरूप नामवाक्यें, विशेषणवाक्यें, किंवा क्रिया- 
विशेषणवाक्ये घातली असतां तें मूळचें केवल वाक्य प्रधानवाक्य होऊन 
सबंध वाक्यास मिश्रत्व प्राप्त होतं, म्हणजे त्या सबंध वाक्याचे केवल वाक्यत्व 
नष्ट होऊन तें मिभ्न वाक्याचे उदाहरण होते. 


६८०. ज्याप्रमाणे एका केवळ वाक्यांत समानाधिकरण नामें किंबा 
विशेषणं किंवा क्रियाविरोषर्ण असूं शकतात, त्याचप्रमाणें एका मिश्र- 
वाक्यांत समानाधिकरण दोन गौण बाक्यें येऊ शकतात. जसेः-<त्याने 
ज॑ वाचले भागि तो जें बोळळा तें ऐकून मळा फार आश्चर्थ वाटले, या 
मिश्र वाक्यांत *ते ऐकून मळा फार आश्चये वाटळें? हे प्रधान वाक्य भसून 
“चयाने जँ वाचल! आणि “तो जें बोलला? हीं दोन गोणवाक्यें आहेत. हीं दोन्ही 
'ऐकून! या ङदन्ताचीं कर्म आहेत; म्हणुन ही नामवाक्यं समानाधिकरण गोण 
वाक्ये होत. ह्यांचे जागीं नामे घातळीं असतां तीं दोन्ही नामें समानाविकरण 


आहेत अस दिसेलच, ' याचे वाचन व भाषण ऐकून मळा भाश्चर्थ वाटळे, 


या वाक्यामध्ये वाचन व भाषण यांचा प्रधान वाक्याशीं एकाच प्रकारचा- 
एकून या कृदन्ताचे कमॉचा-संबंध आहे ६ उघड आहे. तें ऐकून मळा 
आश्चये वाटळे, हैं प्रधान वाक्य एकच असल्यामुळें त्यांतीळ दोन गौण 
वाक्यांचा समानाधिकरण संयोग करून एक मिश्रत्राक्य तयार होतें, 
मिश्र वाक्यांतीळ गौणवाक्य याप्रमाणें समानाधिकरण असतात किंवा 
व्यधिकरण म्हणजे असमानाविकरण अततात; म्हणजे त्यांचा प्रधान 


वाक्याशीं एकाच प्रकारचा संबध नसतां भिन्न भिन्न प्रकारचाही असतो. 


द्रोणाचार्यं जरी युद्धकछेंत निपुण व शार होते, तरी अश्वत्थामा रणांत 
पडळा हा बातमी एकून त्यांना क्षणभर मूच्छा भाळी, या वाक्यांत “ ही 
बातमी ऐकून त्यांना क्षणभर मूच्छो आलो! हें प्रधानवाक्य आहे, अश्वत्थामा 
रणांत पडला, इं गॉणवाक्य नामवाक्य आहे आणि ही बातमी या शब्दांशी 
समानाधिकरण भहे. द्रोणाचाये जरी युद्वकळेंत निपुण व शूर होते, हें गोण 
वाक्य संकेतदशक असून तें प्रधान वाक्याशीं क्रियाविशषणाप्रमाणें संबद्ध 
आहे. म्हणजे या सबंध वाक्यांतीळ दोन गौण वाक्यांपेकी एक नामवाक्प व 
दुसरे क्रियाबिशेषणबाक्य असल्यामुळे तीं दोन्ही समानाधिकरण नसून 
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नामवाक्य- | ९२१ 


व्यधिकॅरँणे आहेत. गोण वाक्यें समानाधिकरण असोत किंवा व्याविकरण 
असोत तीं एकाच प्रधान वाक्याशीं संबद्ध असलीं म्हणजे त्या सबंध 
वाक्यास मिश्र वाक्यच म्हणतात. म्हणजे मिश्र वाक्याची मूळ खण अशी 
कीं त्यांत एकच प्रधान वाक्य. असावे; मग त्यांत एक किंवा अनेक गोण 
वाक्ये असोत, आणि तीं अनेक असतील तेव्हां तीं समानाविकरण असोत 
किंबा व्यधिकरण असोत; तीं कशींही असलीं तरी सबंध वाक्य मिश्रच होय. 
६८१. नामवाक्य, विशेषणवाक्य, व फक्रियाविशेषणवाक्य असे 
गोण वाक्यांचे तीन प्रकार सांगितळे. यांपेक्षां गोण वाक्याचे अधिक 
प्रकार होऊच शकत नाहींत. कारण कीं, वाक्यामध्ये उदऱ्य व विधेय हे 
दोन मख्य भवयव होत: ह्यापैकां उद्देश्य हँ प्रायः नाम असत, त्याचे 
[गी वाक्य आल्यास तें नामवाक्य होय. विधेयाचे जागीं वाक्य 
येऊंच झाकत नाहीं. कारण कां, मूळ, विधेय म्हणजे क्रियापद, 
याचा अथे वाक्याने प्रकट करणें शक्य नाहीं, उद्देश्याचा विस्तार बहुधा 
विशेषणांनी आणि मूल विधेयाचा म्हणजे क्रियापदाचा क्रियाविरा- 
षणांनी होतो. या दोहोंचे जागीं गोण वाक्ये येऊं शकतात. त्यांस 


अनुक्रमे विशेषणवाक्यें व क्रियाविशेषणवार्क्यं म्हणतात. यांशिवाय मूल | 


विधेयास कमं व पूरक असतात. तींही बहुधा नामं व !विरोषणच अस- 


तात. यामुळें त्यांच्या जागींही येणारी वाक्ये नामवार्क्ये व विशेषण * 


वाक्येंच असावयाची. याशिवाय वाक्यामर्ध्ये असा दुसरा कोणता अव- 
यवच नाहीं कीं ज्याचें जागीं वाक्य येऊं शके, यामुळ गोण वाक्य फक्त 
तीनच प्रकारचीं आहेत. 
. नाम्षवाक्य- 
६८२. नामवाक्यं खाळीळ जागीं येतातः 
उद्देय--तुम्ही भाळांत हें फार चांगलं झाले 
कर्म--मी उद्यां येईन असं तो म्हणाला, 
समानाधिकरणपद--सातवे एडवडे वादशहा एकाएकी परलोकवासी 
झाले ही बातमी ऐकून हिंदुस्थानांतील लोकांस साश्चयं दुःख: झालें, 
पूरक ( विधिनाम )-आज लोकांसमोरील प्रश्न हा आहे कीं; आपल्या 
मुळांस योग्य शिक्षण कस द्यावं i 
११६ 
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जन्नत डक: उप 


९२२. शास्त्रीय व्याकरण, 


स्पष्टीकरण--पहिल्या वाक्यांत ह म्हणजे “ तुम्ही भाळांत ? ह; तन्हा 
ते वाक्य उद्देश्याचे जागीं आळे आहे. दसऱ्यांत असं हैं कम आहे; 
आणि असें = मी उद्यां येईन; म्हणून, मी उद्यां येईन, हें वाक्य कमे 
स्थानीं भाळे आहे. तिसऱ्यांत ही बातमी = सातवे एडवडे बादशहा 
एकाएकीं परलोकवासी झाले; म्हणन हें वाक्य व बातमी ही समानांधि- 
रण पदें आहेत. आणि चवथ्यांत हा आपल्या मुलांस योग्य शिक्षण 
कसें दावे; हा हें आहे या अकमक क्रियापदाचे पूरक आहे; तेव्हां 
‹ आपल्या मुलांस योग्य शिक्षण कर्स दयावे? हें वाक्य त्या प्रकाच 


जागीं आले आहे हें उघड आह. 


टीप-_वाक्यामध्यें नामवाक्य येण्याची हीं चार स्थानें होत. यांपैकी कतां, 
कम आणि पूरक ही मुख्य स्थाने होत, समानाधिकरण हें स्थान निश्चित नाही. 
विशेषणात्मक वाक्यांश, क्रियाविशिषणात्मक वाक्यांश, किंवा दुसरा कोणताही 
वाक्यांश, यांमध्ये जर एखादें नाम येत असेल तर त्याचे जागींही किंवा 
त्याच्यार्शाही समानाधिकरण असणारे नामवाक्य आढळतें, जसे:--त्या उदाहरणाची 
रीति तो आपल्या मुलास समजावून देत असतां मी तेथे पोचला. हें एक केवल 
वाक्य आह; आणि "त्या उदाइरणाची रीति तो आपल्या मुलास समजावून देत 
असतां? हें विघेय-विस्तारक आहे. या विषेय-विस्तारकामर्ध्ये ' त्या उदाइरणाची 
रीति ? इतकें समजावून ह्याचं कम आहे. त्याचे जागी ' तें उदाहरण कसें करावें 
हें ? असे नामवाक्य येऊ शकतें, पण तें मूळ वाक्याचे उद्देश्यस्थानींदी नाही, 
करमस्थानींही नाही आणि पूरकस्थानींही नाहीं, तर विघेय-विस्ताराम्तर्गत कृद- 
न्ताचे कमस्थानी आहे, वर जाँ नामवाक्यांची स्थाने दाखाविळीं आहेत तीं मिश्र 
वाक्यांतील प्रधान वाक्यासच उदेञून होत, असा . कोणी गैरसमज करून 
भ्रेऊं नये; तर तीं प्रघानवाक्यान्तरीत वाक्यांगासंबंधार्नेही समजली पाहिजेत 
हैं उघड आहे ” 


६८३. नामवाक्याचा प्रधान वाक्याशी असणारा संबंध पुढील .प्रका- 
रांनां जोडण्यांत येतोः--- | 
( अ) जेव्हां प्रधान वाक्यांतीळ मूळ विधेयाचे परी नामवाक्य हें 
उद्देश्याचे जागीं येते, तेव्हां त्याचे पुढें * हें? हें दशक सेनाम किंवा 


'कचित्‌ ' असँ? हें नाम येऊन क्रियापद त्याच्याच ळिंगवचनपुरुषाप्रमार्णे 


असतें, जसेः--तो काळ गेला, हें फार चांगछें झाळें. प्रत्येक मनु- 
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ष्यानें खेर बोलाव हें त्यास इहपरळोकीं पुण्यकारक आहे, तूं काळ भालास 
०५० pe + ~ e > 4 
हें किंवा असें मळा गोविंदरावांपासून समजळें, इ ०. 


परंतु प्रधान वाक्यांत जर वर सांगितळेळें एखादे विधिनाम विधेय- 
पूरकाचे जागीं येत असेळ, तर वर सांगितळेळें दशक सर्वनाम ला विधि- 
नामाचे छिंगवचनाप्रमार्णे असतें. जसेः--प्रत्येकाने यथाशक्ति धर्म करावा 
ही नीति आहे किंवा हा प्रत्येकाचा धमे आहे किंवा हैं प्रत्येकाचे कतेव्य- 
कर्म आहे, तूं सा ठिकाणीं काळ नव्हतास ही फार चांगली गोष्ट झाली, इ०. 


( आ ) नामवाक्य जेव्हां क्रियापदाचे किंवा कदन्ताचे क्मेस्थानी पण 
व्या क्रियापदाचे किंवा कृदन्ताचे पूर्वी येतें, तेव्हां त्याचे पुढे हैं किंवा बहुधा 
असें हा शब्द येतो. जसेः--ते उद्यां येथे येणार हें [किंवा असें मळा 
गोबिंदरावांनीं सांगितळें, व्यास उद्यां फांशी देणार असं (ठोक) म्हणतात; इ०. 

टीपः---उद्देश्य व कम या स्थार्ना येणाऱ्या नामवाक्याचेपुढें हें किंवा असें 
हे जे शब्द येतात म्हणून ( अ) व (आ) या कळमांत सांगितले, ते कावेतेत 
बऱ्याच ठिकाणीं अध्याहृत असतात; आणि प्रचलित गद्यांत जरी ते शब्द 
स्पष्ट घालण्याची चाल आहे तरी प्रचालित गद्यांतही ते कर्घी कर्घी अध्याहृत 
असलेलीं उदाहरणें आढळतात. जसं:-- | 

धर्मासि म्हणे ¦ राया, आले यज्ञोत्सवार्थ नगरा जे 
त्यांमध्ये पूजावा त्वाँ प्रथम श्रेष्ठ, सर्वं मग राजे?--मोरोपंत, 

तूं आलास, ( हें) वरे झाल; तो कर्ध येतो (हँ) कोणास ठाऊक; हैं 

कसं झालें ( हें) कोण जाणे; त्याला काय झालें इश्वर जाणे; इ०. 


( इ ) जेव्हां प्रधान वाक्यांतीळ उद्देश्य किंवा कमे किंवा पूरक किंवा 
इतर कोणसाही ठिकाणचे नाम, याशीं समानाधिकरण म्हणून नाम- 
वाक्याचा उपयोग झालेला असतो, तेव्हां पढ “हा” किंवा “भसा” हे शब्द त्या 
नामाच्या छिंगवचनाप्रमार्णे येतात. जसः--तो घर सोडून निघून गेला ही 
गोष्ट कांह चांगली झाली नाहीं, महाराज साहेबांस पुत्र झाला हा बातमी 
किंवा हैँ वत्रेमान मीं कोणत्याशा वर्तमानपत्रांत वाचळे, माझी कल्पना 
साने आतां लग्न करावें अशी आहे, मी यंदां पास होईन या गोष्टींबद्दल 
मळा मुळींच शंका नाहीं, तो कधीं जाणार या प्रश्नाशी तुळा काय 
करावयाचें आहे, ३० 
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टीपः---नामवाक्यांचे अंती येणाऱ्या या “हा? किंबा * असा? शब्दांचे 
जार्गी कधीं कधीं “म्हणून? या. स्वरूपदशक उभयान्वयी अव्ययाचाही उप- 
योग झालेला आढळतो. जसें मी उद्यां येईन म्हणून तो बोलला, मी 
तुला यथाशाक्त सदत करान म्ह्णून त्यान मला वचन [दळ आह, ३०+ 

( इ ) जेव्हां प्रधान वाक्याचे नंतर नामवाक्य येतें, तेव्हां प्रधान 
वाक्याचे अंतीं व नामवाक्याचे आरंभीं प्रायः कीं? हें स्वरूपदराक उभया- 
न्वयी अव्यय येतें आाणि पुढील नामवाक्यास उद्देशून प्रधान वाक्यांत हू 
किंवा असे हा शब्द येतो किंवा कधीं कधीं अध्याहृतही असतो, जसे:-- 
तो (असं ) म्हणाला कीं, यंदां कोकणांत पीकपाणी चांगळें आहे, माझा हेतु. 
(असा) आहे कीं, आपण आणखी चार दिवस तरी रहावं, त्याचा परिणाम हः 
किंवा असा झाळा कीं, अखेरीस त्यास हिंवतापानें चार महिने पडून 
रहावें ळागळं, आज परसूने खबर आणिळी आहे कां, वादशहा मरण 
पावला, भांवेतव्यता बळीयसी या म्हणीविषयीं माझ मत असे कीं, मनुष 
प्रयत्न करून केवळ यशापयशासंवेधाने तिचा हवाला द्यावा, इ० 


( उ) कोणत्याही नामाशी नामवाक्य समानाविकरण असतां तें 
समानाधिकरणपदाचे पूर्वी किंवा नंतर येते, त्याचा प्रधान वाक्याशीं 
संबंध जोडण्याचा आणखी एक प्रकार आढळतो. तो असाः--( १) 
नामवाक्य त्या समानाधिकरण पदाचे पूर्वी आल्यास त्या पदाचे लिंगवचना- 
प्रमाणे त्या नामवाक्याचे अंतीं * हें जें ? किंवा “असे जे? हे शब्द येतात व 
त्याचे नंतर ते समानाधिकरण पद येऊन त्याचे पढें तो हें दशक स 

[म त्या पदाचे लिंगवचना प्रमाण येतें. जसः--या रोप्याचीँ फळें आपल्या 
हयातींत आपणास खावयास मिळावी हा जो आपला हेतु तो सिद्धीस. 
जाईल असे मला वाटत नाहीं, या जागेचे पांचरों रुपये येतील हा 
जो अंदाज तो जरासा फांजीळच आहे, त्याळा ही बातमी समजली नाहीं 
अरी जी तुझी कल्पना ती बरोबर नाहीं, इ०. ( २) समानाविकरण 
पदाचे पुढें नामवाक्य आल्यास त्या पदाचे पुढे ब नामवाक्याचे आरंभीं 
दीं हें अव्यय येऊन त्यांच अता “तो? हं दशक सवनाम समानाधिकरण- 
पदाचे छिंगवचनाप्रमाणे येते, जसंः--माझी कल्पना की, तो आज 
सकाळीं यावा, ती अगदींच चुकली; माझी सूचना कीं, या ठिकाणीं 
जकातीचे एक नाके असावें, तिला कोणीच विचारात नाह, ३० 
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टीप१--जो व तो या संबंधी व अनुसंबर्धी आणि तो या दर्शक सर्व- 
नामांचा द्या उपयोग संस्मरणीय आहे 

टीप २--उभयान्वयी अव्ययांच्या गोणत्वसूचक या वगॉम्य स्वरूपदशक 
उभयान्वबी अव्यये म्हणून एक भेद आहे. का, म्हणून, द स्वल्पदराक उभया- 
न्वयी अव्यये नामवाक्यार्च गोणत्व सुचवितात हैं वरील नियमावरून व उदा- 
इरणांवरून वाचकांस समजळेंच असेल. कर्धी कधीं कीं, ह्याचे जार्गी “जः ह्या 
स्वरूपदर्शकाचादी उपयोग होतो, हैँ उभयान्वयी अव्ययांचे विवेचनात 
सांगितळेंच आहे. जसेः--करारनामा लिहून देतो. ऐसा ज, विनंति 
ण्‌सी जे, 2० 

( ऊ ) प्रश्नाथंक गोण वाक्य नामवाक्याचे जागां आरू असता त्याच 
पुढें त किंवा हें ह्या दर्शक सवेनामाचा उपयोग कारेतात. जस॑३--तो 

14 ~ 


कधीं येणार आहे ते किंबा हें मळा माहीत नाही. तो कोठे गेला ते 
मळा सांग, इ०. 


[ अद्या प्रकारच्या वाक्यरचनच्या सविस्तर ऊद्दापोहासाठी पुढील अक 
६८५ (इ ) पहा. ]. 


विद्दोषणवाव्त्य, 


६८४. वाक्यांमघीक विशेषणाचे जागीं विशेषणवाक्य येऊं शकतें, 
ईं उर्वीच सांगितर्क आहे. विशेषणे नामाचे पूर्वी किंवा नंतर येतात. नतर '। 
येणारे विशेषणांस विधिविशेषण असें म्हणतात. विधिविशेषणाचे जागीं 
विशेषणवाक्य बहुधा येत नाही, वाक्यामध्ये नाम हैं उद्देश्य, कमे, क्रिया- 
विशेषणार्थंक विभक्त्यन्त शब्द किंवा वाक्यांश, आणि पूरक, इतक्या 
ठिकाणीं येतें. तेव्हां इतक्या ठिकाणच्या नामांस विशेषणवाक्य मर्यादित 
करू ठाकते; म्हणजे विशेषणवाक्यही. इतक्या चार ठिकाणीं येऊ 
शकते. जसे!-- 


उद्देश्यन्विस्तारक--जे विद्याथी चांगला अभ्यास करितात ते 
यशखी होतात, 

कमेविस्तारक---आज जी संपत्ति व्याजपाशीं आहे, ती त्यार्ने स्वतःच्या 
पराक्रमावर मिळविली आहे. 
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क्रियाविशेषणार्थक 1 “ ज्या दसऱ्याला आतां मराठे छोक फक्त 

विभक्त्यन्त शब्दाचे विशोषण | शमीपूजनासाठीं सीमोछंघन करितात, ला 
( विधेयविस्तारकान्तर्गत £ दसऱ्याला पेशवाईत मराठे सरदार शत्रूवर 
नामाचे विशेषण ) मोहीम करण्यास नगराबाहेर पडत. ? 


पूरकार्चे विशेषण-- ज्यानें बापाच्या उज्ज्वळ कीतीला सवें प्रकारें 
काळोखी आणिली असा कुळकळक संभाजी निघाला. ! 


स्पष्टीकरण--पहिल्यांत * जे विद्यार्थी ....कारेतात ? हें विशेषणवाक्य- 
“ते? ह्या उद्देश्याचें विस्तारक आहे. दुसऱ्यांत ' आज जी....आहे ? हें विशे- 
षणवाक्य | ती? ह्या कमोचा विस्तार करीत आहे. तिसऱ्यांत “ ज्या दस- 
्याळा....कारेतात ? हें बिशषणवाक्य आहे, आणि “तें? त्या दसऱ्याला 
ह्यांतील “दसरा? शब्दाच्या अथाचे पोषक आहे. त्या दसऱ्याला हें मराठे 
सरदार बाहेर पडत? या प्रधान वाक्यांतील काळदर्शक विधेयविस्तारक 
आहे. म्हणून “ ज्या दसऱ्याला... करितात ? हें बिशेषणवाक्य विधेय- 
विस्तारक (वेभक्त्यन्त नामाचे विराषण आहे हें उघड आहे. चवध्यांत 
“ संभाजी कुछकळक निघाला? हें प्रधान वाक्य असून, त्यांतील कुछकळंक 
हें विघेयपूरक आहे. ' आणि £ ज्यानें बापाच्या....,आणिळी ? असा ह्यानें 
त्या परकाचा विस्तार होत आहे म्हणजे तें कुळकळक ह्या नामाचे 


` विशेषण आहे असे म्हटळें तरी चाळेळ. 


टीप__पूर्वी नामवाक्यासंबंघानें सांगितल्याप्रमार्णे विशेषणवाक्यद्दी प्रधान 
वाक्याचे कोणत्याही मुख्य अवयवांत येणाऱ्या नामास उद्देशून येऊं शकतें. 
वर जी चार स्थानें सांगितली तीं वाक्यांतीळ प्रमुख स्थानें होत, तितक्याच 
जागी विशेर्षणवाक्य येतें असँ समजण्याची जरूर नाहीं, तर तें वाक्यातील 
कोणत्याही कोनाकोपऱ्यांतील नामासंबंधानेंद्दी येण्यास हरकत नाही. जसें$--'जेथ 
आमच्या मुलीचा नवरा राइतो त्या गांवांत रद्दाणाऱ्या श्रीनिवासराव नांवाच्या. 
गहस्थानें दळण्यारचे एक नवीन यंत्र केले आददे? या वाक्यांत “गहस्थानें? इ मूळ 
उद्देश्य होय, 1 त्या गांवांत रहाणाऱ्या आऔनिवासराव नांवाच्या ? इं त्याचे 
विस्तारक आहे. या विस्तारकांत गांव दा शब्द आला आहे. तो प्रधान वाक्यांतीळ 
उद्देश्य-विस्तारकान्तगत आहे; म्हणज त्यास वाक्यांत प्रमुख स्थान नसून, -तो 
रका कोपन्यांत पडला आहे. तरी “ जेथे आमच्या मुलीचा नवरा रहातो ? हें. 
विशेषणवाक्य त्या गांव शब्दासच उद्देशन आलें आहे हैं उघड आहे. 
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१८५, विशेषणवाक्य हें एका प्रकारचें गाण वाक्य आहे. त्याचा 
व प्रधान वाक्याचा संबंध जो हें संबधी सवनाम व तो हैं अनुसंबंधी सर्वे- 
नाम ह्यांना जोडण्यांत येतो. जो हें गोण वाक्यांत येतें, आणि तो हैं 
प्रधान वाक्यांत येतें. तसंच जो व तो यांपासून निघाळेल्या जसा, जितका, 
इ० संबंधी आणि तसा, तितका, इ२ अनुसंबंधी विशेषणांनीही विशे- 
षणवाक्याचा प्रधान वाक्याशी संबंध जोडण्यांत येतो. ह्यांपैकी जो या- 
प्रमाणें जसा, जितका, इ० संबंधी विशेषणें हीं बिशेषणवाक्यांत येतात; 
आणि तसा, तितका, इ० अनुसंबंधी विशेषर्णे तो या अनुसंबंधी सवे- 
नामाप्रमाणें प्रधान वाक्यांत येतात. जो, जसा, जितका, इ० संबंधी 
व तो, तसा, तितका, इ० अनुसंबंधी शब्द ह्यांच्या उपयोगाबद्दळचे 
बहुतेक सपे नियम पूर्वी दिलेच आहेत; (अंक १३४ व १५३ पहा ). 
त्यांशिवाय विशेषणवाक्य व प्रधान वाक्य ह्यांमधील संबंधाचे आणखी 
पुढील नियम आढळतात. | 

(अ) जो ह्या संबंधी सवेनामाबद्दळ विशेषण वाक्यांत कधी कधी 
संबंधी क्रियाविशेषणेंही येतात. जर्से:--जेथें तो राहतो ते घर त्यास 
त्याच्या सासऱ्यानें दिळे, जेव्हां विद्याथ्योस अभ्यास करावयाचा नसतो 
तो वेळ त्यानें अन्य उपयुक्त कामाकडे लावावा, इ०. या ठिकाणीं 
जेथे =ज्यांत, जेब्हां=ज्या वेळीं, हें उधड आहेः स्थळवाचक 
व काळवाचक संबंधी बिशेषणांचा ( जेथें, जिकडे, जेथून, इ० 
व जेव्हां, जेव्हापासून, इ०. ) विशेषणवाक्यांत अशा प्रकारें जो या 
संबंधी सवेनामाबद्दळ किंवा क्रियाविशेषणाबद्दळ बराच उपयोग हाता; 
तरी तो या अनुसंबेधीबद्दळ मात्र, वाक्यांत अनुसंबंधी क्रियाबिरेषर्णे चाळत 
नाहीत. कारण उघड आहे कीं, अनुसंबंधी जर क्रियाविशेषण असेल तर 
संबंधी क्रियाविशेषणाने युक्त जें. गोण वाक्य असेल तेंही क्रियाविशेषणच 
होईल. म्हणून विशेषणवाक्यांत जरी संबंधी क्रियाविशेषणे आळी, तरी 
सा विशेषणवाक्याचे प्रधान वाक्यांत अनुसंबंधी क्रियाविशेषण येत 
नाहात; तर अनुसंबंधी सबेनामें किंवा विशेषणेच येतात, 

(आ) कधीं कधीं तो या अनुसंबंधी शब्दापूर्वी आणि जो ह्या संबधी 
शब्दाने युक्त विशेषणवाक्याचे अन्ती ' असा जो ' हे रिंगवचनाप्रमार्णे 
बदलणारे शब्द विशेष्यासह येतात. जसेः--ज्यार्चे नामस्मरण केळं 
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असतां पातकांचा नाश होतो, तो रामचेद्र राज्य सोडून वनवासास गेला- 
या वाक्यांत “नाझ होतो? या शब्दांचे नंतर व “तो” याचे आधीं “असा जो! हे 
शब्दही विकल्पाने येऊन ' ज्याचें नामस्मरण केळं असतां पातकांचा नाश 
होतो भसा जो रामचंद्र तो, इ०? असेंही म्हणण्याचा भारदस्त प्रघात आहे. 


(इ ) कधीं कधीं विशेषणवाक्यांतील संबंधी शब्दाचे जागीं प्रश्ना- 
थक शब्दही आलेले आढळतात, तरी प्रधान वाकयांतील अनुसंबंधी शब्द 
नियमानुसार येतात. जसेः--येर्थे कसा काय प्रकार झाला तो मला 
सांगतां येत नाहीं, तो कोणत्या गांवास गेळा आहे त्याचं नांव मळा 
आठवत नाहीं, त्याची किती संहिता म्हणून झाली ती तुळा माहीत आहे 
काय ३०. या उदाहरणांत कसा काय = जो; कोण्या = अ्या, 
किती = जितकी, इ०. तथापि या उदाहरणांतीळ या प्रश्नाथकांचे जागीं 
संबंधी शब्द घालणे भाषाइष्ट्या गौण आहे हैं उघड भाहे. 


टीप--मिश्र वाक्याच्या गोण वाक्यांत या कलमांत सांगितव्याप्रमाणें संबंधी 
शब्दाचे जागी प्रश्नार्थक शब्द आले असतां, जरी वर उदाहरणें दिल्याप्रमाणे 
कांही ठिकाणीं तीं गोण वाक्य विशेषणवाक्यें असतात, तरी तीं बहुधा नाम- 
वाक्यं अठतात; आणि कांद्दी ठिकाणीं त्यांत नामवाक्य म्हणावे किंवा विशेषण- 
वाक्य म्हणावें ह्यावद्दळ शंका उत्पन्न होते, “त्याची किती संहिता म्हणून झाली 
आहे, ती तुला माहीत आहे काय ! ? या वाक्यांत ती म्हणजे ती किंवा तितकी 
संहिता हैं उद्देश्य असून, “त्याची किती ( जी ) संहिता म्हणून झाली आहे ? 
हें गोण वाक्य उद्देदय-विस्तारक असल्यामुळें, विशेषणवाक्य होय इं उघड 
आहे. परंतु ह्याचे जागां “ त्याची संहिता किती म्हणून झाली आहे तें किंवा 
इं तुळा माहीत आहे काय ?? अशा प्रकारें ती या शब्दाचे जार्गीतें किंवा हें 
हां शब्द घालण्याचा प्रचार फार आहे. या वाक्यास विशिषणवाक्य म्हणतांच येत 
नाही, कारण कीं, तें ह्याचा संबंधी शब्द जंहा गोण वाक्यांत कोठेंही स्पष्ट 
नाहीं किंवा अध्याहृत समजतां येत नाहीं; आणि हें हा शब्द कधींच अनु- 
संबंधी होत नादी; यामुळं या ठिकाणचा तें शब्द मुळीं अनुसंबंधीच नव्हे, 
आणि हें हा शब्द तर कधींच अनुसंबंधी नसतो, यामुळें यांचे मागील गोण 
वाक्य हें विशेषणवाक्य होऊंच शकत नाद, या ठिकार्णी तें किंबा हूँ हा शब्द 
पूर्वीच्या गौण वाक्याशी समानाधिकरण असल्यामुळें, तें गौण वाक्य नामबाक्य 
दोय हैं उघड आहे. तसेच ' तेर्थे कसा काय प्रकार झाला तो मळा सांगता येत 
नाद ? याचे जागी £ तेर्थे कसा काय प्रकार झाला तें किंवा हें भला सांगता 
येत नादीं ? असे म्हणण्याचाही प्रचार आहे. या प्रचारांतही गौण वाक्य हैं नाम- 
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वाक्य होय, परंतु ज्या ठिकाणीं गोण वाक्यांतीळ प्रश्नार्थक अब्द ज्या 
नामासंबंधानें येतो, तें नपुंसकलिंगी असतें किंवा ते नाम अध्याहृत असते, त्या 
ठिकाणीं तें गोण वाक्य नामवाक्य होय किंवा विशेषणवाक्व दोय, ह्याचा निणव 
करणें कठिण असतें, “त्याचे किती गणित झालं आहे तं मळा माद्दीत नादी ' या 
ठिकाणीं किती म्हणजे जे, आणि तें म्हणजे तें गणित, असा जर अर्थ केळा तर 
तो साजेसा आहे. त्याचप्रमार्ण “तो कोठें येळा आहे तें मळा सांग? या 
वाक्यांतही कोठें = जेथे = ज्या ठिकाणीं, आणि ते = तें ठिकाण, अर्से म्दट- 
ल्यास तेंही गैर नाहीं, या दृष्टीने प्र्त वाक्ये विश्ञेषणवार्क्ये होत. परंठ 
` त्याचे किती गणित झार्ळे आहे तें मळा माहीत नाही; आणि तो कोटे येला 
आहे ते सला सांग ? या वाक्यांचा याप्रमाणें अर्थ करून त्वांस विशेषणवाक्य 
म्हणणें जरी चुकीचे नसळं तरी प्रशास्त नादीं असँ आम्हांस वाटते. एक तर 
प्रश्नार्थक शब्दांचा इंग्रर्जीतल्याप्रमाणं संबंधी शब्दांचारखा उपयोग झाळळा 
मराठींत आढळत नाहीं; आणि दसरे असं कीं, या वाक्यांतील ते ह्या झब्दाचे 
जागीं विकल्पाने हूँ ह्या शब्द घालण्याचा प्रघात आहे. आणि वर उठांग्रितत्या- 
प्रमाणें हे ह्या शब्दाचा अनुसंबंधी शब्दाप्रमाणे कर्धीच उपयोग होत नादी आणि 
त्यांच मागें गोणवाक्यांतील प्रश्नाथक शब्दांचे जागी कोणताही संबंधी झब्द 
चाळून वाक्यरचना दोत नाहीं. म्हणजे “ त्याचं जे गणित झालं आहे हं 
माहीत नाही, ? “तो ज्या ठिकाणीं गेला आहे हं मला सांग ? अशी भाषा कोठंच 
ऐकू थेत नाही, तथापि । त्याचे किती गणित झालें आहे तें किंवा हैं सला 
माहीत नाही ? “ तो कोठ गेला आहे ते किंवा हैं मला सांग-? असें म्हणण्याचा 
सवत्र प्रचार आहे. यावरून या ठिकाणचा ते शब्द हें ह्याप्रमाणे अनुठंदंबो 
नसून दर्क आहे हें उघड आहे. यामळे,. अझा वाक्यांत ते हा शब्द अतेळ 
तेव्हां जरी त्यांत विशषणवाक्य म्हणणें अगदी चुकीचं नसले तरी प्रशस्त नाही असें 
आम्ही म्हटलं आहे; आणि त्याची यथाथता वाचकांस पटेल अशी आमची 
अहे. आतां गोण वाक्यांत प्रश्नार्थक शब्द आळा असतां रचनेच्या हष्टोने गौण 
वाक्य दं विशेषणवाक्य असल्याची कां निःशेंक उदाहरणें वर आलीच आहेत, 
तेव्हा गाण वाक्यांत प्रश्नार्थक शब्द आले असतां गण वाक्य नासवाक्य अठ 

असा जरी साधारण नियम करितां येत नाही, तरी असल्या विशेषणवाज्यांतई? 
मूळची रचना नामवाक्यांसच साजेशी असावी असे वाटतें, कारण की, * तेथे 
कसा काय प्रकार झाला तो मळा सांगतां येत नाहीं ? ५ त्याने कोणता शब्द 
योजिला तो मी सांगतो? अशा जरी गोण वाक्यांस ।विशेषणवाक्येंच ठर- 
विणारी भाषा प्रचारांत आहे, तरी तिचे जागी “तिर्थ कसा काय प्रकार झाल 

तें किंवा हें मळा सांगतां येत नाही ? ' त्यानं कोणता शब्द योजिला तें किंवा 


४१. 


मी सांगता ? अशीच भाषासरणी स्वांभाधिक असून तिचाच विशेष प्रचार 
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दिसतो, आणि या ठिकाणची गोण वाक्ये वर स्पष्ट करून दाखविल्याप्रमाणे 
नामवाक्यें होत हें उघडच आहे. एवंच ज्या ठिकाणी वाक्यरचनेच्या दृष्टीनें 
प्रश्नार्थक शब्दांनी युक्त असणाऱ्या गोण वाक्यांस विशेषणवाक्य म्हटल्यावांचून 
गत्यन्तरच नाई, त्या ठिकाणीं त्यांस विशिषणवाक्य म्हटलेंच पाहिजे, परंतु तठे 
करण्याची जेथे जरूर नाहीं, तेथें त्यांस नामवाक्यच म्हणणें योग्य दोय 
हें उघड आहे. 

(ई ) संबंधी व अनुसंबंधी शब्दांच्या उपयोगाचा आणखी एक 
प्रकार मराठीत येऊं पहात आहे. तो इंग्रजी आहे. परंतु इंग्रजीच्या दढ 
परिचयाने आणि विरेषेंकरून इंग्रजीचें शब्दशः भाषान्तर करण्याचे संव- 
इने ही रचना मराठीत घुसू पहात आहे. ज्यास उद्देशून संबंधी शब्द 
येतो ह्या नामापुढेंच संबंधीशब्दयुक्त विशेषणवाक्य येऊन लाचे 
अंतीं पुन्हा अनुसंबंधी शब्द येतो, जसें:--त्याचा सुळगा, जो विलाय- 
तेस गेला होता, तो हा होय. तें घर, ज्यांत आम्ही पूर्वी रहात होतों 

विकावयास काढळें आहे, इ०- ही रचना मराठीच्या स्वाभाविक 
रूपास साजेशी नसल्यामुळें मराठीत ती छोकर रूढ होइल भस वाटत नाहीं. 

( उ) आणखी एक मुद्दा इंग्रजी वाक्यरचनेंतच विशेषेकरून आढ 
ळतो. तो मराठीमध्ये प्रचालित गयांत तरी फारसा आढळत नाहीच. 
पण पयांत मात्र कधीं कधीं आढळतो. तो आगरकरांनी आपल्या वाक्य- 
मीमांसंत साविस्तर सांगितला आहे. तो यांच्याच शब्दांनी वाचकांच्या पुढे 
ठेविता. “ ज्याप्रमाणें विशेषणवाचक शब्द नामांचे मर्यादक खरे, तरी 
वाक्यांत ज्या शब्दांच्या संबंधानें ते घातले असतीळ ते लांचे योगाने 
मर्यादेत झाळे पाहिजेतच असा नियम नाहीं; त्याप्रमाणें प्रत्येक विशे- 
षणवाक्य नाममर्यादक असेलच असे मानितां येणार नाहीं. त्याच्या बा 
स्वरूपावरून व भाषेच्या नित्य रूढीवरून तें मर्यादक आहे असं वाटेल; 
पण बारीक विचार कारेतां तें तसें नाही अस मानण्यासही कारण आहे. 
असं दिसून येईल. उदाहरणार्थ मोरोपंताची पुढीळ आर्या ध्या. 

तिसरे दिवशीं चक्रव्यूह सुदुर्भय युक्तिने रचिला । 

जो घीर-वीर-हीर-प्रबर-प्रकरें करोनियां खचिला || 
. या आर्थेचा उत्तान अर्थ भसा आहे कीं ( कोरव योध्यांनीं युद्धाचे ) 
।तिसरे दिवशीं ( एक मोठा >. सुदुर्भेय चक्रव्यूह ( मोठ्या ) युत्तार्ने 
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रचिला, “ आणि तो? धेयेवान्‌ वीरखूपी उत्तम उत्तम अनेक हिय्यांनी 
खचला, ........ तेव्हां वरीळ आरयेत जो हैं संबंधी सवनाम “ आणि तो? 
या शाब्दांबराबर असून “ जो धीर-वीर ,....... ? इत्यादि वाक्य केवळ 
विशेषणार्थक मानण्यास थोडी अडचण वाटते. वास्ताविक पहातां या 
आयेंतील “ जो ? संबंधी सेनाम नाहीं, तर उभयान्वयी अव्यय आणि 
दर्शक सवनाम आहे. इंग्रजींत अशा अर्थाच्या संबंधी सर्वेनामाला ९००९- 
dinatinc 75121४ म्हणजे समानाधिकरण वाक्यान्वयी संबंधी सर्वनाम 
म्हणतात .,...... संबंधी सचेनामांनी कोणत्या ठिकाणीं विशेषणार्थक 
वाक्यान्वय होत आहे व कोणया ठिकाणीं समानाविकरणवाक्यान्बय 
होत आहे, हें जेथल्या तेथें अथानेणेय करून ठरविळें पाहिजे; अशा 
प्रकारचा अर्थनिर्णय करतांना मतभेद होण्याचा संभव आहे. 

समानाविकरण वाक्यान्वयी संबंधी सवेनामांची उदाहरणें मराठी 

गद्यांत तर भाढळतच नाहींत, पांत मात्र कोठे कोठें आढळतात; व 
पद्यांत जीं आढळतात त्यांची थोडी ओढाताण केळी तर तीं विशेषणा- 
थेक वाक्यान्यी आहेत असे भासवितां येतें. £ ज्यानें आमचं उत्तम 
आदरातिथ्य करून आमची योग्य संभावना केली व्या भोजराजाकडेः 
आम्ही गेलों.? या वाक्याचा उत्तानार्थं असा आहे की, आम्ही भोज- 
राजाकडे गेलो, व सार्ने आमचें उत्तम आतिथ्य करून योग्य संभावना 
केळी, ' ज्यानें ? याचा अर्थ $ व त्याने ? आहे. पण आम्हां महाराष्ट्री- 
यांस भाषाविषयक भअर्थजाळाशी झगडण्याची संवय अद्यापि फारशी नसब्या- 
मुळे, भशा प्रकारच्या वाक्यांस शुद्ध विशेषणवाक्य मानण्याची सहज 
ग्रवत्ति होते. शिवाय असल्या वाक्यांचा अथै करतांना “व्या? चा 
£ अशा ? शब्दाने अथं केला तर त्यास विशेषणवाक्य मानण्यास वलवत्तर 
कारण झाल्यासारखे वाटतें. ”? ( वाक्यमीमांसा पृष्ठ १००-१०२ ). 

` हें अवतरण बरेंच ळांबळें, तेव्हां ह्या संबंधाचे आमचें म्हणणें थोड- 
क्यांत सांगर्तो- यांत महाराष्ट्रीयांवर केलेला आरोप अद्याप खरा आहे; 
आणि “जो? या संबंधी सवेनामाचा “आणि तो ? असा मोरोपंताच्या वरील 
आर्येतव्याप्रमार्णे अर्थ असतां तदुक्त वाक्यास विशेषणवाक्य म्हणणे 
रास्त नाहीं, हें उघड आहे, परंतु * जो? म्हणजे “ आणिं तो ? असा. 
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अर्थ असलेलीं व्राक्यें * मराठी गद्यांत तर आढळतच नाहींत ? असे 
निश्चयपूर्वक जोरानें सांगून ळगेच आगरकरांनी त्यांचे एक गद्य उदाहरण 
द्यावें हें चमत्कारिक दिसतें. परंतु. जरी त्यांनीं ज्यानें आमचें योग्य 

“व्या भोजराजाकडे आम्ही गेलो. ज्यान = आणि त्यानं 
अशा अथाचे म्हणून इं उदाहरण दिलें आहे, तरी तें योग्य नाही. कारण 
काँ, अशा अथोचें संबंधी सवनाम इंप्रजीतल्याप्रमाणे त्याच्या नामाचे 
नंतर यत. म्हणजे या अथाची रचना इंग्रजीसारखीच आहे हें वरील मोरो-,. 
पताच आयदरूनहा स्पष्टच आहे. ' चक्रव्यूह राचेला जो खचळा ? अशी 
दाकवरचना आइ. वराळ गद्य वाक्याची we wenf to Bhojaraj who 
received प5 &० अशी इग्रजी रचना आहे आणि तिलाच. धरून 
जर्‌ मराठाॉत *' आम्ही सोजराजाकडे गेलो, ज्यानें आमचें 
इ०, ' अस वाक्य झार असते, तर तें योग्य उदाहरण होतें; 
म्हणज, ज्यान = आणे त्यान, असे ला ठिकाणीं म्हणतां आळ 
असत, परतु संबधी-सवेनामयुक्त गोण वाक्य याप्रमाणे विशेष्याचे पुढें 
मराठा गर्यांत रूढोस अनुसरून कधींच येत नसल्यामुळें तशा प्रकारचें 
गद्य उदाहरण देण्याचा प्रयत्नच करणें व्यर्थ आहे. ० ज्याने आमचें 
योग्य आतिथ्य केळे इ० ? हें गौण वाक्य आरंभी आठे असतां ज्याने 
द्याचा आण व्यान ” भसा अथे करणें राक्यच नाहीं. एवंच विवक्षित 
उदाहरण प्रचाछत मराठी गद्यांत मिळणे संभवनीय नसल्यामुळें आगर- 
करांचे उदाहरण जरी चुकछ आहे तरी त्यांनी अशा प्रकारच्या रचनेसंबँ- 


he + 


थान ज मत [दळ आह त॑ योग्य आइ, पण तशी रचना कवळ पद्यात 


५७ (a) 


कधा क यंत असल्यामुळ ती प्रचलित मराठी भाषेच्या दृष्टीने महत्वाची 
नाहा हं उघड भाहे 


क्रियाविदोषणवाव्त्य 


६८९. वाक्यामध्ये क्रियाविशेषण हें क्रियापदाशी, छृदन्ताशीं, 
विशेषणाशी किंवा दुसऱ्या क्रियाविशेषणाशी संबद्ध असतें. त्याच- 
प्रमाण क्रियाविशेषणवाक्यही इतक्यांशी संबद्ध असण्यास हरकत 
नाहा. परंतु ` मूळ' उद्देश्य, उद्देऱयविस्तार, मूळ विधेय, . कमे, 
पूरक आणि' ।वेषेयत्रिस्तारक ही जीं वाक्यमीमांसेचि दृष्टीनें वाक्यांतीळ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


क्रियाविशेषणव क्य. ९३३ 


सहा प्रमुख स्थानें आहेत, यांपैकीं फक्त विवेयविस्तारक ह्याच स्थानी 
क्रियाविशेषर्णे व क्रियाविशेषणवाक्यें येऊं शकतात; आणि तेव्हां तीं मूळ 
विधेय म्हणजे क्रियांपद किंवा दुसरें क्रियाविशेषण याशीं संबद्ध असतात. 
म्हणून क्रियाविरेषर्णे किंवा क्रियाविशेषणवारक्ये ही जेव्हां कृदन्तांद्ी 
किंवा विशेषणांशीं संबद्ध असतात, त्याच वेळीं तीं विधेयविस्तारका- 
शिवाय इतर सदरांत--प्रमुखत्वानें नव्हे तर या कृदन्तांच्या व विशेषणांच्या 
आश्रयाने लांच्या मागोमाग--प्रवेश - करितात. न्रियाविशेषणवाक्यांची 
उदाहरणें: | 
क्रियापदाशी संवद्ध--भाज दुपारपर्यंत मला तें पुस्तक मिळाळे तर माझें 
कार्य होइछ. 
क्रियाविशषणाशी संबद्ध--तुम्ही जिकडे गेलां होतां तिकडेच तोह 
गेळा आहे. 


कुदन्तार्शी संबद्ध--जर तूं अद्यापही मेहनत घेऊन चांगला अभ्यास 


केलास तर तुळा तुळा यश येणें कांहीं कठीण नाहीं. 


विशेषणाशी संबद्ध--चार पांच जणांची तो सहज दमचक्की करीळ. 
इतकी ताकद लाला आहे. 


स्पष्टीकरण--पहिस्या वाक्यांत होईळ हें क्रियापद मूळ विधेय असून, 
८ आज दुपारपर्यंत मला जर तें पुस्तक मिळाळं तर ? या क्रियाविशेषण- 
वाक्याचा त्या क्रियापदाशी संबध आहे, हे त्या वाक्याचे जागीं * आज्‌ 
दुपारपर्यंत मळा तें पुस्तक मिळाळे असतां ? असें क्रियाविशेषणात्मक 
'चाक्यांग घालतां येतें, या गोष्टीने विशेष स्पष्ट होईल. दुसन्‍्यांत | तुम्ही 
जिकडे गेलां होतां ? या क्रियाविशेषणवाक्याचा ' तिकडे ? या क्रिया- 
विशेषणाशीं संबंध आहे हें सहजच समजेल. तिसऱ्यांत | येणें ? हैं छृदन्त 
असून त्याच्याशीं “जर तू ,........... भम्यास केछास ? या क्रिया- 
बिशेषणवाक्याचा संबंध आहे हें वरील पहिल्या वाक्याचे स्पष्टीकरणा- 
वरून कळेळच. शेवटच्या वाक्यांत * इतकी ताकद ? यांतील इतकी ह्या 
विशेषणाचा खुलासा “चार पांच जणांची ....,....... करील! ह्या क्रिया= 
विशेषणबाक्यानें होत आहे हें उघड आहे. 
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९३४ . झास्त्रीय व्याकरण. 


६८७. क्रियाविशेषणवाक्य- हैं एका प्रकारचें गौण वाक्य आहे. 
च, < ७ ® १७ he क्क be ] 
तेव्हां त्याचा संबंध प्रधानवाक्याशी कसा जोडण्यांत येतो तें सांगर्ता 


( अ ) संबंधी सवेनामाप्रमाणें संबंधी क्रियाविशेषणे आहेत व भचु- 
संबंधी सवेनामाप्रमाणें तदनुरूप अनुसंबंधी क्रियाविशेषणेंही आहेत ही 
गोष्ट पूर्वी सांगितळीच आहे. या संबंधी व' अनुसंबंधी क्रियाबिशषणांनी 
क्रियाविशेषण वाक्यें प्रधानवाक्यास जोडण्यांत येतात. पेकीं संबंधी 
क्रियाविशेषण हें गौण वाक्यांत म्हणजे क्रियाविशेषणवाक्यांत येत आणि 
अनुसंबंधी क्रियाविशेषण हैं प्रधानवाक्यांत येत, हीं संबंधी व अनुसंबंधी 
क्रियाविशेषणें व त्यांच्यासारखे उपयोगांत येणारे इतर शब्द येणेंप्रमाणेंः--- 

स्थलवाचक---जेथें-तेथे, जि्थे-तिथ, जिकडे-तिकडे, जथून-तेथून, 
जिकडून-तिकडून, जिंकडनें-तिकडनें, ज्या जागी-त्या जागीं, ज्या बाजूस- 
ला बाजूस, इ० 

काळवाचक-_जेब्हां-तेन्हां, जॉ-तों, जई-तडइं, जेधवां-तेधवां, जोप- 
यैत-तपर्यंत, ज्या वेळेस-स्ा वेळेस, ज्या वेळीं-त्या वेळीं, ज्या दिवशीं- 
त्या दिवशीं, इ०. 

रीतिवाचक--जसे-तस, ज्याप्रमाणे-त्याप्रमार्णे; जेवीं-तेवीं, ज्या 
प्रकार-च्या प्रकार, ज्या रीतीन-त्या रीतीनं, इ०, 

संख्यावाचक किंवा अंशवाचक--जसजसे-तसतसे, जितक्या अंशान- 
तितक्या अंद्याने, ज्या मानानें-त्या मानानें, इ० 


कार्यकारणद्शक--( मूळ क्रियाविशेषर्ण या अर्था नाहींत, तथापि शब्द- 
योगी अव्ययान्त शब्द आहेत. हे वाक्यमीमांसेचे दष्टीन, 

क्रियाविरोषणेच होत, हें पुष्कळदां सांगितलेले वाचकांस 

स्मरत असेळच, ) उ्यामुळे-त्यासुळे, ज्या अर्थी-या 

अर्था, ज्या पक्षीं-त्या पक्षा, ज्या करितां-त्या करितां, इ०- 

टीप--यांचीं उदाहरणें सहज समजण्यासारखीं अतल्यामळें ` उदाहरणें दे- . 
ण्याची गरज दिसत नाही, अमक्या संबंधीचे अनुसंबंधी अमुक म्हणून जं वर 
सांगितले आहे तें वास्तविक खरें आहि, तथापि भाषणांत व लेखनांत बरील 
जोड्यांत वारंवार फरक झालेला आढळतो. यामुळें, जेव्हां-त्यावेळी, ज्यावेळी- 
तेव्हां, जेथ-त्या ठिकाणीं, ज्या ठिकार्णी-तेर्थ, इ० स्वरूपतः विजोड जोड्या 
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क्रियाविशेषण वाक्य, ९३५ 


फार उपयोगात येतात. अर्थदृष्टया विजोड झालेला खपावयाचाच नाहीं हें उघड 
आहे. तसेंच या जोड्यांपेक्री जेव्हां, जये, जसें, इ० संबंधी क्रियाविशेषण हीं नेहर्मा 
-वाक्यांत स्पष्टच असतात असें नाहीं, तर तीं पुष्कळदां अध्याहतद्दी असतात 
मात्र अनुसंबंधी ही नेहमों स्पष्ट असतात; आणि त्यांच्याच साहाय्यानें तदनुरूप 
संबंधी शब्दांचा अध्याह्वार श्रोत्यांस व वाचकांस समजतो. 

( आ ) उभयान्वयी अव्ययांचे दोन भद आहेत. प्रधानत्वसूचक भागि 
गौणत्वसूचक, ह्यांपैकी प्रधानत्वसूचक उभयान्वयी अव्ययांनीं जोडणारी वाक्ये 
प्रधानवाक्ये असतात; ह्यामुळें त्यांचा संयुक्त वाक्याचे विचारांत उलेख 
होईल. गोणत्वसूचक उभयान्वयी अव्ययांनीं गोण वाक्यें प्रधान वाक्यास 
जोडण्यांत येतात. गौणत्वसूचक उभयान्वयी अब्ययांनीं प्रधान वाक्याशों जी 
गोण वाक्ये जोडण्यांत येतात, ता बहुधा क्रियाविशेषण वाक्ये असतात. 
ज्याप्रमाणें संबंधी क्रियाबिशेषणांनीं अंशतः उभयान्वयी अव्ययांचे काम 
होते, त्याप्रमाणे या गोणत्वसूचक उभयान्वयी अब्ययांनीं जोडण्यांत 
'यणारीं गौण वाक्यें बहूधा क्रियाविशेषण वाक्ये असल्यामुळे त्यांचे 
ठायींही. एका दृष्टीनें अंशतः क्रियाविशेषणत्व येते. गोणत्वसूचक उभया- 
न्वयी अव्यये चार प्रकारचीं आहेतः कारणद्शक, उद्देशदशेक, संकेत- . 
दरक) आणि स्वरूपदर्शक. ह्यांपेकी उदेशदरीके हीं परिणामोधक म्हणन 
जो प्रधानखसचक उभयान्त्रयी अब्ययांचा भेद आहे, त्यासारखींच आहेत. 
न्हणजे उद्देशदशेके व परिणामबोधके हे दिसण्यांत एकच शब्द आहेत. 
परेतु त्यांचे उपयोगांत फरक आहे. तो यापूवी ( अंक २३६ ) सावेस्तर 
सांगितळा आहे. तो वाचकांनीं पुन्हा एकदां पहावा. त्या ठिकाणींच या 
सवे उभयान्त्रयी अव्ययांच्या साधारण उपयोगाचे निरूपण केरूं आहे. तथापि 
त्यासंबंधानें भाणखी कांहीं गोष्टी सांगण्यासारख्या आहेत त्या खाली देतों, 
कारणदशक उभयान्वयी अव्ययें:---कारण, कारण का, कां कीं, कॉ. यांपैकीं 

कारण, कारण कों, वां का, ह्यांचा प्रचार गद्यांत व पद्यात- 
ही आहे. परंतु कीं ह्या कारणदशेकाचा उपयोग गद्यांत 
आढळतंच नाहीं; पयांतही कचितच आढळतो. जसं: 
“कां न सदन बांधावें कीं, त्यांत पुढें ळे करिळ घूस. 
कायं सांगणारे वाक्य प्रधान असून त्यांचे पढें कारण 
सांगणारं वाक्य आरळ असतां या दुसऱ्या कारण सांग- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


९३६ _ शाखीय व्याकरण, 


. णाऱ्या वाक्याचे आरंभीं हीं कारणदशेक उभयान्वयी 
अव्यये येतात. कारणदशेक उभयान्वयी अव्यय, आरंभीं 
, सझछेछे वाक्य गौण असून त्यास वाक्यमीमांसेचे दृष्टीने 
क्रियाविशेषण वाक्य म्हणतात. उदा ०:---तो यंदां नापास 
झाळा, कारण ( कारण कीं, कां कीं, ) तो परीक्षेच्या पूर्वी 
चार महिने बहुतेक आजारी होता. येर्थे ' तो यंदां नापास 
झाला ? हैं प्रधान वाक्य असून “कारण? चे पुढील 
वाक्य गौण आहे; आणि तें प्रधान वाक्यास क्रियाविशे- 
षणाप्रमाणं जोडण्यांत आळे असून, सबंध वाक्य मिश्र 
झाळे आहे. वाक्यमीमांसेत हैं क्रियाविशेषणत्राक्य . विधेय- 
विस्तारकाचे सदरांत येईल हे उघड आहे. 
उद्देशदर्शक उभयान्वयी भब्यर्येः--सबब, म्हणून, यास्तव, याकरितां; 
इ०. हीं उभयान्वयी अब्यर्ये ज्या गौण वाक्यांत उदेश 
सांगेतळेळा असतो त्याचे अंती येऊन त्याचे पुढें प्रधान- 
वाक्य येतें, जसः-आपर्या सुळीसाठीं वर पहावा म्हणन 
( सबब, यास्तव, ३० ) तो पुण्यास गेळा आहे. या 
वाक्यांत * तो पुण्यास गेला आहे? हें प्रधान वाक्य 
असून :आपल्या मुलीसाठी बर पहावा? हें उदेश सांगणारं 
वाक्य गौण आहे; आणि तें म्हणून ( सबब, यास्तव, ३०. ) 
या उद्देशदशेकानें प्रधान वाक्याशी जोडण्यांत आळे आहे. 
संकेतदशक उभयान्वयी अव्ययेः---जर-तर, जरी-तरी, यद्यापे,-तथापि, 
म्हणजे, कीं, ३०. यांपैकी जर, जरी, यद्यपि, इ० हीं गौण 
वाक्यांत येतात. जर, जरी, यद्यपि, इ० ज्या वाक्यांत 
येतात त्यास पूर्वे वाक्य आणि तर, तरी, तथापि, इ० हॉ 
ज्या वाक्यांत येतात त्यास उत्तर वाक्य असं म्हणतात, 
या भाषेने बोछावयाचें म्हटळें तर पूर्वे वाक्य गौण असून, 
उत्तर वाक्य प्रधान असते आणि एवे वाक्याचा उत्तर 
वाक्याशी क्रियाविशेषणाचा संबंध असून, ते पूर्व वाक्य सबंध 
मिश्र वाक्याचे प्रथक्करणांत पिघय-विस्तारकाचे सदरांत 
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क्रियाविशेषणंवांक्य, ९३७ 


येतें. आऋणने आणि कीं हीं दोन अब्ययें संकेतदशेकां- 
प्रमाणं उपयोगांत येतात, तेव्हां तीं एवे वाक्याचे शेवटीं 
किंवा पूर्वे व उत्तर ह्यांचे मध्ये येतात; तसेच पवे वाक्यां. 
तील जर, जरी, ययपि, इ० हीं कधी कधीं अध्याहृत 
असतात; वगेरे गोष्टी उभयान्वयी अव्ययांचे अध्यायांत 
सांगितल्याच आहेत. 


जर, जरी, यद्यपि ३० संकेतद्रीक उभयान्वयी अव्यये 
ज्या गौण वाक्यांत असतात, आणि ज्यास साधा- 
रणपणें भार्षेत व न्यायशास्तरांत पूवे म्हणतात आणि 
वाक्यमीमांसंत क्रियाविशषणवाक्य म्हणतात, त्यामधील 
क्रियापद वाटेल त्या आख्यातीं असूं शकतें. जर हें बहुधा 
वास्तविक किंवा काल्पनिक संकेत किंवा अट किंवा कमौ- 
अधिक संभवनीय गोष्ट दाखाविते, आणि तर हें ला 
संकेतावर किंबा अटीवर किँवा कमीअधिक संभवनीय 


गोष्टीवर अवलंबून असलेली मोष्ट सुचविते. जरी-तरी, 
आणि यद्यपि-तथापि, यांनी पूरवे व उत्तर यांमध्ये थोडासा 


विरोध आहे असा ध्वनि उमटतो. याच अर्थानें किती 


कां-पण, या शब्दांचाही कधीं कधीं उपयोग होतो. 
जसें;--तो किती कां खपेना, ( पण ) त्याच्या हातून 
हें काम तडीस जाणार नाही. अशा बाक्यांतीक उत्तर 
वाक्याचे आरंभीं येणारं पण हैं बहुधा अध्याहृत असतें. 


स्वरू पदहीक उभयान्वयी अव्यये--म्हणजे, म्हणून, का, या स्वरूपदर्शकां- 


११८ 


पैका म्हणून व कॉ हीं नामवाक्यांचा प्रधान वाक्याझीं संबंध 
जोडतात, हैं पूर्वी सांगितळेंच आहे. “म्हणजे? व “म्हणून ! 
या 'स्वरूपदशकांचा वाक्यान्वयाचे कामीं फारसा उपयोग 


` होत नाही. तेव्हां स्वरूपदशकांपैक फक्त की 


हँच कायते क्रियाविशेषणवाक्यांचा प्रधान वाक्यार्थ' . 


n 
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शास्त्रीय व्याकरण, 


संबंध जोडण्याचे कामीं फार उपयोगांत येतें, जेव्हा वाक्यांत 
इतका, एवडा, हीं 1वशेषणें येऊन त्यांचे स्वरूप स्पष्ट 
करावयाचें असतें, तेव्हां व्या वाक्याचे पुढें कीं हैं अव्यय 
येऊन नंतर तें स्वरूप स्पष्ट करणारे त्रियाविशेषणवाक्य 
तें. जसें:---तो इतका संतापला कीं लाचा सगळा 
चेहेरा अगदीं छाल होऊन गेळा, तिला इतकें दुःख 
झाळं कीं तिनें चार दिवस जाग्यावरून न हाळतां अन्न- 
प्रहणही केळे नाही, इ०. या वाक्यांत लाचा सगळा 
चेहेरा इ० ? आणि ' तिनें चार दिवस,,..इ०, ? या गोण 
वाक्यांनीं मागीळ प्रधान वाक्यांतीळ इतका, व इतके, या 
शब्दांच्या अर्थोचें स्वरूप कळत आहे. म्हणून त्यांस 
न्रियाविशेषणवारक्यं असें म्हणतात. जेव्हां है “ इतका ? 
याच्या अथोचें स्वरूप दाखविणारे क्रियाविशेषणवाक्य प्रधान 
वाक्याचे भाधीं येतें, तेव्हां की याचा उपयोग होत नाहीं. 
जसे:--यंदां पिकें कुजून गेलीं इतका पाऊस पडला, 
साचे पोट दुखायला ळागळे इतकें खच्चून तो आज 
जेवला, ३०, 


६८८. आतां कांहीं मिश्र वाक्यांचे प्रत्यक्ष पृथक्करण ` करून 


दाखवित: == 


दट 


(अ ) ६ या माळेंतीळ व्याख्याने मराठींत व्हावयाची असतां तिचा 
आरभ मला इंग्रजीत करावा लागत भाहे, ही दिळागेरीची गोष्ट आहे. ! 
हैं सबंध वाक्‍य मिश्र वाक्य आहे. त्यांत * ही दिछागिरीची गोष्ट आहे” 
हैँ प्रधान वाक्य असून, त्याचे मागळें गोण वाक्य नामवाक्य आहे. तें 
नामवाक्य ही ह्या उद्देश्यस्थानच्या सवेनामाशीं समानाधिकरण आहे. 
दोन्ही वाक्यांचे पृथक्करण निरनिराळे केवळ वाक्यांप्रमाणेंच करावयाचे 


` असतें. तें 


अस क 


0 
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क्रियाविशेषणवाक्य, ९३९ 


es 


च [जाते | | | | ४ मूल उहदेऱ्य- मूल चिः घय- 
वाक्य |जाति| ? ५ नर भे | पूः विः 
ज [काठे [स [स | उद्देश्य | विस्तार | विधेय | म | रके विस्तारक 
ह दिलगि- ह (या | | | दिलगिरी- 
रीची गोष्ट प्रधान | मालेतील | .. आहे ची गोष्ट | ... 
आहे लागत 
आहे. ) 
या माळें | गोण- | करावा | या माळें.. 
ताल...] नाम-| ` मला यु लागत [च| | | के || `  |*असतां; 
लागत | वाक्य आहे. 'आरंभ इंग्रजांत. 
आहे | 


( आ ) इंग्ळंडांतीळ ज्या स्थितीचे मीं बर्णन केले आहे ती स्थिति 
le ०७ _ «९ (च न ७ 2७ डे 
बहुतांशी ३५० वर्षापर्यत अस्तित्वांत होती. ( सबंध वाक्य--मिश्र ) 
( १) ती स्थिति बइतांशी २६० वर्षापर्यंत अस्तित्वांत होती. 
( प्रधान वाक्य ). 
_(.९ ) इंग्ढंडांतीळ ज्या स्थितीर्चे मीं वरणेन केरूं आहे. [ गौण-- 
विशेषणवाक्य-( १ ) ह्याचें, ] | | 
SINT DENT 
पूरक ड 


जाति क्म्‌ 


मूल |उददेश्य-| मूल 
उदय, |विस्तार| विधय 


वाक्य 


शराब अडी. यी 


ri ee कयाय 
भस्तित्वांत| ` बडुतांशी 
२५० वषा 


पयत 
म शश 


- गयां च्च टळे 
(६) हाना एक तृतीयांश जमीन दुर वर्षी पडीत टाकावी छागे, हें 
| पूना सांगेतलंच आह. ( मेश्र वाक्य ). 
(१ ) हैं मीं एर्वी सांगितळेंच आहे. ( प्रधान वाक्य ). 
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९४० शास्त्रीय व्याकरण. 


( ९ ) त्यांना एक तृतीयांश जमीन दरवर्षी पडीत टाकावी छागे 
| गोण=नामवाक्य-( १ ) या प्रधान वाक्यांतीळ हें याशीं समानाधिकरण ] 


उ०वि ता ~ & ___ वि० विस्ता- 
| जाति उ ० 
वाक्य मू० उ० | रक | मू० वि कस | पूरक | द 
(१) | प्रधान माँ सांगि लंच | गोण - | पूर्वी 

| | | हवे. । क्‍्याबददल | 

| is 

[२] {गोण नाम-| त्यांना टाकावी | ~ जसोन| पडीत | दर वर्षी 

| Se वी ; [१] लागे 

FC 


( इं ) सुमारें तीस वषाँपूर्वी छहानपणीं मी वडिलांबरोबर जाई तेव्हां 
लोकांमध्यें गाण्याच्या प्रती वांटण्याचें काम मी करीं. ( मिश्र वाक्य ). 

( १ ) तेव्हां लोकांमध्ये गाण्याच्या प्रती वांटण्याचें काम मी करीं. 
( प्रधान वाक्य ) 

(२) सुमार ३० वषांपूर्वा लहानपणीं भी वडिलांबरोबर जाई | गोण- 
क्रियावेरेषणवाक्य-( १ ) या प्रधान वाक्यांतीळ | तेव्हां ? याचे स्पष्टी= 
करण करणार ] 


वाक्य | जाति | मू. उ.|उ. il वि, कस | पूरक | वि.-विस्तारक 
८ ोकां- 
(१) | प्रधान| मी | ... । करीं ।मध्ये.. ... तेव्हां = 
.कास ) 
[® |= | « | |... |= | | सुमारें ३० वषोपूर्वी 
(२) Ee | मौ जाई | °° | लहानपणी; बडिळांवराबर 
१)चे | 


(उ ) ज्या काळासंबंधानें मी बोलत आहे, ला काळीं इंग्ळंडांतीळ 
बहुतेक छोक शेतकीवरच निवोह करीत. [ मिश्र वाक्य ] 

(१)या काळीं इंग्ळंडांतीळ बहुतेक ढोक शेतकीवरच निवोह 
करीत, [ प्रधान वाक्य ] 
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( २) ज्या काळासंबंधानें भी बोळत भाई [ गौण-विशेषणत्राक्य- 
( १ ) या प्रधान वाक्यांतीळ ' काळ ? या नामाचे स्पष्टाकरण करणार्‌. ] 


वाक्य | जाति | मू. उ. उ, विस्ता-| मू. वि. कमे | पूरक सा विस्तारक 
र्क 
( १) | प्रधान| लोक इंग्लंदांती | करति|निवाह | « त्या काळी; 
ल वहुतेक | शतकीवरच 

(२) |~" | ः | :... बोछत => |ॐ | ज्या काळासंचेधानें 

गरा. | |) | आहें | 

jr १चे) 

( ऊ ) बागांत होणारी पिंक वगळली तर त्या काळचां पिकें हाताच्या 

[टांबर मोजतां येतीळ इतकीं थोडीं होतीं ( मिश्र वाक्य ). 


[a 


( १) त्या काळचीं पिके इतकीं थोडीं होतीं [ प्रधान वाक्य ]. 

( ९ ) हाताच्या बोटांवर मोजतां येतील [ गौण-क्रियाविशेषण- 
वाक्य-( १ ) या प्रधान वाक्यांतीळल इतकीं ह्या क्रियाविशेषणार्चे 
स्पष्टीकरण करणारे ]. 

( ३ ) -बागांत होणारीं पिकें वगळठी, [ गोण-न्नियाविशेषणवाक्य- 
( १ ) या प्रधान वाक्यासंबंधानें संकेत दाखविणार |. 


वाक्य | जाति | मू. उ+ | स्या | सू. वि. | क | पूरक वि. का 


~~ (त्या काळ- -इतकों 
(१ ) प्रधान) पिकें | चा होतीं | थोडी 
गोण | आपणास सोजतां | ता पिकें दाताच्या 
(२ )|क्रे, बि.[अध्याहत] येतील |(अध्याहत) बोटांवर 
| (२ 8 क | (न पिकं वागांत tied. 
(३) होणारीं |( अध्याहृत ) 
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टीपः---पि्के वगळली दा प्रयोग पानें वाढळीं यासारखा आहे, यांत गेलीं 
ह्या सहायक्रियापदाचा अध्याहार समजून नवीन कर्मणि प्रयोग आहे असें मानणे 
चांगले, ( सावेस्तर खुलाझासाठीं अंक ५८२ टीप पहा. ) | । 

( ऋ ) शतकीच्या सुधारणेनें इंग्ळंदांतील लोकांचे स्थितींत जो फरक 
पडला आहे, तो सवीशीं नचांगछा आहे काय, याविषयीं चर्चा करणें म्हणजे 
पाश्चात्य सुधारणेच्या मूलभूत तत्त्वांची चिकित्सा करणें होय. (मिश्र वाक्य.) 

( १ ) याविषयीं चचो करणें म्हणजे ,,.. ....करणें होय,( प्रधान वाक्य ). 

( २) तो सर्वांशी चांगला आहे काय [ गोण-नामवाक्य-( १ ) 
या प्रधान वाक्यांतीळ “ याविषयीं ? यांतील “हा? या सवेनामाशीं 
समानाधिकरण. ] 

( ३ ) शेतकोच्या सुधारणेनें,,,, .... -...,... पडला आहे. [ गौण- 
विशषणवाक्य, ( २) या नामवाक्यांतील “ तो ? या सर्वनामाचें स्पष्टी= . 
करण करणारें. ] 

येथें दोन वाक्ये गौण आहेत. तरी दोन्ही ( १ ) या प्रधान वाक््या- 
वर अवलंबून नाहींत; तर ( ९) हच कायतें ( १ ) या प्रधान वाक्या- 
वर अवळंबून आहे; आणि ( ३ ) हें गौण वाक्य, ( २) या -गौण 
वाक्यावर अवळंबून आहे; म्हणजे ( ३ ) याचे संबंधाने (२) हैं जणुं 
कांहीं प्रधान वाक्यच भाहे, आणि ( १ ) याचे संबंधाने (२) हैं 
गोण वाक्य आहे. 


जू जाति | मू. उ. | उ. 


च्चा 
करणें 


(9) 


प्रधान 


(२) 


गौण नास- 
आ (१ तो | 
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( लू ) राजकीय प्रगतीच्या दृष्टीनें एडवड बादशहांची कारकीर्द हिंदु- 
स्थानास ज्याप्रमाणें महत्त्वाची झाळी, व्याप्रमाणें ब्रिटिश साम्राज्याच्या इतर 
भागांतही एडवर्ड बादशहांच्या नऊ वर्षाच्या अमदानीत महत्त्वाच्या घडा- 
मोडी झाल्या. (मिश्र वाक्य ). 

( १ ) त्याप्रमाणें ब्रिटिश साम्राज्याच्या ,...».०.....घडामोडी झाल्या, 
( प्रधान वाक्य ) 

( ९ ) राजकीय प्रगतीच्या इश्टीनें,,..ज्याप्रमाणं महत्वाची झाली 
[ गौण-क्रियाविशेषणवाक्य ( १ ) या प्रधान वाक्यांतीळ £ त्याप्रमाणें ? 
या क्रियाविशेषणाचे स्पष्टीकरण करणारें. ] 


वाक्य | जाति | मू.उ. उ. विस्तार मू.वि, ति पूरक | वि. विस्तारक, 
त्याप्रमाणें ब्रिटिश साम्रा- 
(१) [प्रधान | घडा-महत्त्वाच्या| झाल्या| ««« ज्याचे इतर भागांतही... 
मोडी अमदार्नांत. 
क्रि.वि, [र एडवडं ४७ > « 
(३) ट च बाद्शहों- झाली | ... | मह जे दिंदुस्थानास ज्याप्रमाणे, 
| (तीचे ची त्वाची| राजकीय प्रगतीचे दृष्टीनें, 


~ 


( ए ) पेंडरगास्ट यानें थिवास कैद केलें ही बातमी लॉड डफरिन 
यास समजली, तेव्हां याला आपण आपल्या अंगावर घेतलेल्या जबाब- 
दाररीतून पार पडलो असं वाटळं असेल, यांत संशय नाहीं, [ मिश्र वाक्य ] 

, ( १ ) यांत संशय नाहीं. | प्रधान वाक्य ]. 

( २ ) तेव्हां ल्याला असे वाटळें असेल [ गौण-नामवाक्य- ( १ ) 
या प्रधानवाक्यांतीळ “ यांत ? या शब्दाशी समानाविकरण ]. 

( ४ ) आपण आपल्या अंगावर घेतलेल्या जबाबदारीतून पार पडलो 
[ गौण-नामवाक्य-( २ ) या गोण वाक्यांतीळ “असें? या शब्दाशी 
समानाविकरण. याचे दृष्टीनें ( २ ) हें प्रधान वाक्य होय, ] 

( ४ ) ही बातमी लोड डफरिन यास समजळी, [ गौण-क्रिया- 
विशषणवाक्य-( ३ ) या गोण वाक्यातील तेव्हां या क्रियाबिशेषणाचे 
स्पष्टीकरण करणार कणा ९.२ ग १६. प्रभान वाक होय के ] 


९४४ शास्त्रीय व्याकरण, 


( ६ ) पेंडरगास्ट यानें थिबास कैद केले [ गोण--नामबाक्य- 
( ४ ) या गोण वाक्यांतीक “ बातमी ? शब्दाशी समानाधिकरण, या 
वाक्याचे दृष्टीने ( ४ ) हे प्रधान वाक्य होय. ] | 


वाक्य | जाति | मू.उ. |उ. विस्तार सू. वि. | कं | पूरक | वि. विस्तार 

[ 
(१) प्रधान | संशय नाहो ह | यांत 
_ SENS !... . | | 
०५,८४४... 
(० [प ३) Is आपण| .. | पडलों नवर र 


ल ७ डफरीन 
: ° यास 


PTT i 0. कलकल A २ १1 २. 


| (५) हु जे यानें | पेंडरगास्ट| केद केळें |थिवा स | se 
अध्याय ५. 
संयु वाव्त्य, 


_ ६८९. ज्या वाक्यांत एकापेक्षां अधिक प्रधान उद्देश्ये आणि एका- 
पेक्षां भधिक प्रधान क्रियापदे असतात, त्यांस संयुक्त वाक्यें म्हणतात. 


मिश्र वाक्य भागि संयुक्त वाक्य हीं दोन्ही केवळ वाक्यें म्हणजे एकेरी 
वाक्यें नव्हत, तर दुहेरी [किंवा तिहेरी किंवा अधिक हेरी म्हणजे अधिक फेरी 
होत. तथापि या दोहोंत फरक आहे, तो असा. मिश्र वाक्यांत एकच 
वाक्य प्रधान असतें, बाकीचीं सवे गौण असतात. संयुक्त वाक्यांत दोन 


किंवा अधिक प्रधान वाक्यें असतात, एका प्रधान वाक्याचे संयुक्त 
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संयुक्त वाक्य. ९४५ 


बाक्य होत नाहीं, त्याप्त निदान 'दोन तरी प्रधान वाक्य पाहिजेत. 
संयुक्त वाक्यांत एकही गौण वाक्य नसल्यास तें केवळ संयुक्त म्हणज 
सरव केवळ वाक्यांचे संयोगाने झाळेळे असतं, संयुक्तवाक्यांतीळ दोन्ही 
किंवा सर्वे प्रधान वाक्यांत एक किंवा अधिक गौणवाक्यें असल्यास प्रत्येक 
प्रधान वाक्य मिश्र होतें हें उघड आहे. यामुळें अशा संयुक्तवाक्यास 
मिश्र-संयुक्त म्हणजे सव मिश्रवाक्यांचे संयोगाने झाळेठे असं म्हणतात 
आणि संयुक्तवाक्यांतील एखादें प्रधानवाकय केवळ आणि एखादें प्रधान 
वाक्य गोणयुक्त म्हणजे मिश्र असेल, तर त्या संयुक्तवाक्यास केवळ- 
भिश्र-सेयुक्त म्हणजे केवळ व मिश्र वाक्यांचे संयोगाने झाळेळें अर्स म्हण- 
तात. यांचीं उदाहरणे पूर्व दिलीच आहेत. एवंच संयुक्तवाक्यांचे 
तीन प्रकार दिसतात. पण त्यांस सरसकट संयुक्त असंच म्हणतात. या 
पोटमेदांस वाक्यमीमांसक विशेष महत्त्व देत नाहींत. ह्यांपैकी मिश्र-संयुक्त 
व केबल-मिश्र-संयुक्त ह्यांस वाटेळ तर संकीर्ण वाक्यें असे म्हणावें. 

६९०. संयुक्तवाक्यांत जोडण्यांत येणारी सवे वाक्ये प्रधान असतात, 
आणि मिश्रवाक्यांत एकच प्रधान असून बाकाची गोण म्हणजे तद्ब- _ 
रूबी असतात. यावर कोणी अशी शंका घेईल कीं, जर संयुक्तवाक्यां- 
तीळ वाक्यें अगदीं स्वतंत्र असतात, तर त्यांस जोडण्याचे तरी कारण 
काय ? या शंकेचे समाधान असे का, “तीं स्वतंत्र तर खरींच; पण 
परस्परांवर लांचे अवलंबन मुळींच नाहीं, असें समजतां कामा नयें, इत 
केच काँ, मिश्रवाक्यांतील अवयवभूत वाक्यांचे अन्योन्यांव जितक 
अवळंबन असते, तितक संयुक्त वाक्यांतील अवयवभूत वाक्याच नसते. 
संयुक्त वाक्यांचे अवयव अगदीं स्वतंत्र होतील, तर अथसंताते कशा 

पन्न करितां येईल १? ( वाक्यमीमांसा, पष्ठ १०८ ) 


६९१. संयुक्तवाक्यांतीळ प्रधान वाक्य हाँ प्रधानत्वसूचक उभया- 
न्वयी ` अव्ययांनीं जोडण्यांत येतात. प्रधानत्वसूचक उभयान्वयी अव्यय 
चार प्रकारचीं आहेत. समुचयवांधक-( आणि, व, आणखी, इ०. ); 
बिकद्पबोचक-( किंवा, अथवा, अगर, ३०. ); न्यूनत्वबोधक-( पण, 
परंतु, बाकी, ३०. ); भागि परिणामबोधक-( म्हणून, अत एव, सबब, 
यास्तव ३० )- 

११५ 
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९४६ शास्रीय व्याकरण, 


टीपः---पारेणामबोधक उभयान्वयी अव्ययं आणि उद्देशदर्शक उभयान्वयी 
अव्यये हीं एकच असून, त्यांचे उपयोगांतील फरक संस्मरणीय आहे. तो उभया- 
न्वयी अव्ययांचे अध्यायांत सविस्तर सांगितला आहे तेथे पहावा. आणि, व 
पण, परंतु, इ० अव्ययांचे उपयोगांतील फरक सांगण्याचा कांदीर्नी प्रयत्न केला 
आहे. परंतु तो फरक बहुघा कास्पनिकच असल्यामुळे, म्हणजे त्यास भाषा- 
प्रचाराचा फारसा आधार नसल्यामुळें तसा प्रयत्न करणें व्यर्थ आहे. 

( १ ) वारा आला आणि पाऊस गेला, 


( २ ) बुडी मारण्याची घांट हैं एक सोरे यंत्र आहे; त्यांत वायु 
भरून मनुष्पास आंत बसवून खोळ पाण्यांत जातां येतें, आणि आंतील 
चायु नाहींसा होईपर्यत त्यांत रहातां येत. 


- ( ३ ) प्रत्येक काव्यग्रथाचा कांहीं विशिष्ट उद्देश असतो वतो 
उददेश सिद्ध झाळा म्हणजे या काव्याची परिसमाप्ति होते. 


( ४ ) तुम्ही स्वतः या किंवा ( अथवा ) तुमचा भाऊ आला 
तरी चालेल. 


( ९ ) यदां पुष्कळ पाऊस पडला, परंतु ( पण ) तो एकाच माहे- 
न्यांत बहुतेक पडल्यामुळें पिकांस विशेष फायदा झाला नाहीं 

( ६ ) यत्नाशिवाय दैव. पंगु आहे, म्हणून ( सबब ) प्रयत्नच 
प्रधान होय. 

३०. ड्‌. ३०. 
र ३ ल्श र ० 

या सवे उदाहरणांत, आणि, व, किंवा, अथवा, परंतु, पण, म्हणून 
सबब, ३० प्रधानत्वसूचक उभयान्वयी अव्ययांनीं जोडण्यांत आलेली 
भअधानवादय स्पष्ठ आहत. 


६९२. शब्दांचा पुनरुचार टाल्ण्यासाठीं प्रधानत्वसूचक अव्ययांनीं 

* (९ सूर्‌ ~ अमल ™p क. क ~ ६७ ® 
वाक्यांतीळ मूल उद्देश्य ब मूळ विधेर्यं जोडण्यांत येतात. त्या वेळीं संयुक्त 
वाक्यांतीळ प्रधानवाबर्थ स्पष्ट नसतात. अशा अस्पष्ठसंसुक्त वाक्यांची 


_ दाहा उदाहरण दता, 


(अ) अनेक उद्देश्य . व एक विधेय--चांगल्या पाण्याचा पुरवठा, 
गांवांतीळ सांडपाणी वाहून नेणारी गटारे, चांगले रस्ते, 
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सयुक्त वाक्य, - ` २४७ 


झाळागृहे, दवाखान्याकरितां इमारती, मार्केट व कसाई 
खाने, या म्युनिसिपालिव्यांच्या मुख्य गरजा भाहेत; रामा 
गोविंदा आणि विष्णु .हे काल गेले 


या ठिकाणीं विधेय हें प्रत्येक उद्देश्यास पृथकूपणं लागून एक एक प्रधान 
वाकय तयार होतें. जसेंः--रामा, गोविंदा व . बिष्णु हे काळ गेळे. या 
वाक्यांत--रामा काळ गेला, गोविंदा काळ गेला, विष्णु काळ गेला-- 
हीं तीन.अळग अलग वाक्ये आहेत. ह्यामुळे अशा प्रकारच्या - सयुक्त 
वाक्यांत जितकीं उद्देश्य असतात, तितकीं वास्तविक प्रधान-वाक्य अस- 
तात, हें उघड आहे 


( आ ) अनेक विधेये व एक उद्देश्य--तों सुबईहन सकाळीं येथे 
आला व छगेच दुपारच्या डाकगाडीने परत गेला; सूये पूर्वेस उगवतो 
च पश्चिमेस मावळतो. वर सांगितस्याप्रमाणं अशा सय॒क्तत्राक्यांतही 
जितकी विधेये असतात तितकीं प्रधानवार्क्ये असतात. दुसऱ्या उदा- 
इरणांत “ स॒ये पेस उगवतो ? व ' सूये पश्चिमेस मावळतो? हीं दोन 
ग्रधानवाक्यें संयुक्त आहेत. | 


६९३. या वर सांगितळेल्या दोन प्रकारच्या अस्पष्ट संयुक्त-वाक्या- 
शिवाय आणखी कांहीं स्थळींही अस्पष्ट संयुक्तवारक्यं दिसतात. ती 
स्थळे अशीं! 


( भ) अनेक पूरके व एक उद्देश्य आणि एक विधेयः--घोडा हां 
एक फार चपळ, उपयोगी व उमदा प्राणी आहे. या वाक्यांत तीन 
परकं आहेत, म्हणून यांत-घोडा हा एक चपळ प्राणी आहे, धांडा हा 
एक फार उपयोगी प्राणी आहे, आणि घोडा हा एक फार उमदा प्राणी . 
आहे-अशीं तीन प्रधानवाक्यं संयुक्त आहेत. । 


(आ ) अनेक कर्मे व एक उद्देश्य आणि एक विधयः--बादशहाचे 
~~ > 
राज्यारोहणाचे दिवशीं त्यार्ने गरीब लोकांस अन्न, कपड व पेसे वांटळे; 
तो रोज संध्या, पूजा, जप, वैश्वदेव आणि वेदाध्ययन करितो; इ० 


थेथही जरी मूळ विघेय एकच असलें, तरी कमे हें विधेयाचाच एक 
मुख्य भाग असल्यामुळें, अझा संयुक्तवाक्यांत जितकं कर्म .असतात, 
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तितकों वास्तविक प्रधानवाक्यें असतात असेंच म्हटळें पाहिजे. दुसऱ्या 
उदाहरणांत--तो रोज संध्या करितो, तो रोज: पजा करितो, तो रोज 


जप करितो, तो रोज वैश्वदेव करितो, तो रोज वेदाध्ययन करितो, 
अशीं पांच प्रधानवाक्यें संयुक्त आहेत 


(इ ) अनेक स्थळ्वाचक किंवा काळवाचक किंवा इतर एकाच 
अथोंचीं विधेय-विस्तारकें व एक विधेय व एक उददेशयः--ढुसऱ्यासः 
त्रास दिल्याने, व्याचें नुकसान केल्यानें किंवा त्याचा हेवा केल्यानेही 
स्वतःचे नुकसान होतं; तो रोज सकाळीं, दुपारी, सायंकाळी, संध्या 
करितो; इ० 


येथेही शेवटल्या उदाहरणांत--तो रोज सकाळीं संध्या करितो, तो 
रोज दुपारी संध्या कारितो, तो रोज सायंकाळी संध्या करितो--अशीं तीन 
ग्रधानवादर्थ सयुक्त आहेत. म्हणजे वाक्यांत जितकी विधेय-विस्तारक 
असतील तितकं यांत प्रधान वाक्ये असतात. वरीळ उदाहरणांत्ीळ सव 
विधेय-विस्तारकी काडवाचक आहेत. परंतु कधीं कधी निरनिराळ्या 
अर्थाचींही भनेक विस्तारकें एकाच वाक्यांत एकामागून एक अशीं आलेली 
आढळतात. जर्से:---तो काळ दोनप्रहरीं, डाकगाडीने, भावाच्या तार- 
प्रमाण, बहिणीच्या लग्नासाठी, कोणास न भेटतां, एकाएक, मुंबईस गेछा.. 
या वाक्यांत * तो गेला ? इतकच सुख्य वाक्य होय, बाकाच। तव विधय- 
विस्तारके आहेत; परंतु काळ दोनप्रहरीं हे काळवाचक, डाकगाडोीनें हैं 
वाहनवाचक, भावाच्या तारेप्रमा्णे हें निमित्तवाचक, बहिणीच्या लग्नासाठी 
हं उद्देस्यवाचक, कोणास न भेटतां व एकाएकों हॉ भिन्न ।भन्न रीति- 
वाचक, आणि सुबईस हें स्थळवाचक अशीं सात विधेय-विस्तारके आहेत; - 
आणि दीं निरनिराळा अर्थ दाखविणारी आइत--हा गोष्ट त्यांस जोड- 
ण्यास समुच्चयबोधक किंवा दुसरं कोणतही प्रधानत्वसूचक उभयान्वयी 
अव्यय लागत नाहीं, यावरूनही उघडच आह. यासुळ प्रकृत वाक्य. 
केब्रळ वाक्यच होय, 


( ई) मनेक उदेश्य-विस्तारक व एक उप व एक | विधेय 
त्याच्या घरची ब आमच्या घरची मंडळा काळ सकस पहावयास गेली 
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होती; गोविंदरावांची; तुमची, व आमची गाडी परवाच्या बेगारींत सांप- 


डली होती; इ०. 
येथें दुसऱ्या उदाहरणांत--गोविदरावांची गाडी परयांच्या बेगारीत 


~ 


सांपडळी होती, तुमची गाडी......होती, आमची गाडी.. ....होती, अशी 
तीन प्रधानवाक्ये संयुक्त आहेत. 


( उ ) कर्माची अनेक विशेषणें व इतर सवे एक एकः--त्यानें मळा 
'एक संस्कृत, एक इंग्रजी, एक मराठी, व एक गुजराथी, पुस्तक दिळे. 

या वाक्यांत--त्यानें मळा एक संस्कृत पुस्तक दिळे, त्यानें मला एक 
इंग्रजी पुस्तक दिळे, अशा प्रकारचीं चार प्रधानवाक्यें आहेत हें 
-उघड आहे. 

( ऊ ) अझा प्रकारें अनेक उद्देश्ये ब अनेक विघेर्ये [किंवा कर्म किंवा 
विस्तारके एकत्र मिळाठीं, म्हणजे संयुक्तवाक्यांतीछ प्रघानवाक्यांची 
संख्या वाटेळ तितकी वाढते. जसें:--“ गोविंदा आणि कृष्णा साताऱ्यास 
-च पुण्यास राहिले ? ९ त्यांनीं व आम्हीं पेरू व केळीं खाल्ली ? या वाक्यांत | 
चार चार प्रघानवाक्यें संयुक्त आहेत. तसेंच “ त्यांनीं व आम्ही, पुण्यास 
व वाइस, पेरू व केळीं खाली; या वाक्यांत वास्तविक पहातां आठ 
वाक्यांचा संकोच आहे! त्यांनीं व आम्हीं, पुण्यास व वसईस, पेरू ब 
केळी, वाटडों व खाला, यांत तर सोळा वाक्यांचा संकोच आहे ! `? 
( वाक्यमीमांसा, .पृष्ठ १२१ ). | 


अ; आ, इ, ई, उ, ऊ, या सवे ठिकाणीं तेथे तेथें सांगितव्याप्रमाणें 
प्रधान वाक्यांचा अस्पष्ट संयोग आहे, असे तात्विक दृष्टीने कबूल कर- 
ण्यास हरकत नाहीं. परेतु व्याकरण व वाक्यपथक्करण यांमध्ये आपणास 
बहुधा भाषेंतील प्रचलित. वाक्यांचा न्यायशास्नाचे दृष्टीनें जराशा स्थूळ 
मानार्नेच विचार करावयाचा असल्यामुळें, या अंकांत सांगेतळेल्या या 
सहा प्रकारच्या वाक्‍्यांस संयुक्त वाक्यें असें वाक्यमीमांसेत म्हणत नाहींत. 
तर ज्या वाक्यांत अनेक उद्देश्य किंवा अनेक विधेये एका किंवा अनेक 
विघेयोइऱ्यांशीं संयुक्त असतात, त्याच वाक्यांस वाक्यपृथकरणांत अस्पष्ट ' 

“संयुक्त वाक्यें असे म्हणतात. कारण कां, मूल उद्देश्य व मूल विधेय ह्यांनी 
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वाक्य, होतें; बाकीचे अवयव वाक्यदृष्टया गोण असल्यामुळें, त्यांच्या बाइ" 
ल्यानें वाक्यबाइल्य होत नाहीं. i 


६९४. आतां संयुक्त वाक्याचे प्रथक्करण कसें करावें तें सांगतों. जेथें 
संयुक्त वाक्यांतीळ प्रधान वाक्यें स्पष्ट आहेत, तेथें यांचें एथक्करण कर- 
ण्याची अडचण नाहीं, तीं केवल वाक्यें किंवा मिश्र वाक्य असावयाची, 
तेव्हां यांचे पृथक्करण पूर्वी साविस्तर सांगितळेल्या केवळ वाक्यांच्या व मिश्र 
वाक्यांच्या एथक्करणाप्रमाणेंच करावयाचें. गेल्या अंकांत सांगितलेल्या 
अस्पष्ट संयुक्त वाक्यांत जितकी प्रधानवाक्यें असतीळ, ।तितकीं सवे स्पष्ट 
सांगून लांर्चे स्वतंत्रपणें पृथक्करण करावें. 

hn 


हा साधोरण नियम झाला, परंतु * गोविंदा, बिठू व कृष्णा मुंबईस 
गेले? या वाक्याची तीन निरानिराळीं वाक्यें स्पष्ट करण्याची काय गरज 
आहे? “हे तीन इसम एकत्र समजून अनेकवचनी क्रियापद घातलें 
आहे. ज्या ठिकाणीं कर्त अनेक असून क्रियापद एकवचनी असेल, त्या 
ठिकाणीं मात्र असा संकोच समजावा, म्हणजे त्यांतीळ वाक्यें स्पष्ट 
सांगून प्रत्येकाचं अळग अळग पृथक्करण करावें, असा एक नवीन मार्ग 
निघाछळा दिसतो. आणि गेल्या अंकांतीळ ( ऊ ) या कळमांत सांगि- 
तस्याप्रमाणें जेव्हां एखाद्या ठद्दानशा वाक्यांत आठ आठ, सोळा सोळा 
वाक्यं असतील, “व्हां त्या वाक्यांचे प्रथक्करणांत हीं सवे वाक्यें स्पष्ट सांगून 
त्यांच अलग अळग पृथक्करण करण्याचा नियम फारच त्रासदायक दिसतो.. 
ह्यामुळंच आगरकरांनी असें म्हटळें आहे कीं, हा नवीन मार्ग कांहीं वावगा नाहीं. 
“व असें केळे तरच (नवीन मार्ग स्त्रीकारिळा तरच ) वाक्यप्रथकरण सुलभ 
होणार आहे. ते पुढें म्हणतात-*विधानाचें सारें अवसान विघेयाक्रियापदावर 
असते. तीं जितकी असतीळ तितकी निराळी वाक्ये आहेत भसे समजणें 
साहाजिक आहे. या नियमास भनुसरळें असतां, वरील सोळा .वाक्यांचे 
संकोचाने झालेल्या एका वाक्याचे प्रथकरण करितांना त्याचीं फक्त दोन 
वाक्यें करावी लागतीळ, वास्तविक पहातां हा नियम कांही अंशीं सोईसाठी 

' म्हणून करण्यांत आला आहे, हें सांगावयाळा पाहजे असे नाहीं? ते 
` सरतेरोवटीं म्हणतात कीं,-'संकुचित व संक्षिप्त वाक्यांत क्रियापदा- 
शिवाय इतर शब्दांचा अध्याहार केला असल्यास, ते सांगणें किवा न 
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सांगणें वाक्य पाहून ठरावैलें पाहिजे, त्याविषयी ठरीव नियम घालतां येत 
नाहीं; ” ( वाक्यमीमांसा-पृ्ठ १९९ ) 


या उताऱ्यांवरून असें [दिसून येईल का, संयुक्त वाक्यांतीळ अस्पष्ट वाक्यें 
स्पष्ट करण्याचा त्रास फार वाटतो, तो चुकविण्यासाठी वरील तोड 
भाइ, आणि ती “ सोइंसाठीं म्हणून करण्यांत? आळी आहे. एक एका 
संयुक्तवाक्यांत आठ आठ सोळा सोळा अस्पष्ट वाक्यं असण्याचा संभव 
आहे; आणि एकाच वाक्यांत सोळाच काय, पण श सवाशे अस्पष्ट वाक्यें 
असणें केवळ अशक्य नाहीं, ह्या गोष्टी खऱ्या आहेत. तथापि व्यवहाराचे 
दृष्टीनें बोलावयाचे म्हटळं तर असं वाक्य जरी एखादा परीक्षक विद्या- 
थ्यांचा सोशिकपणा पाहण्यासाठी मुद्दाम तयार करून विचारण्याचा संभव 
आहे, तथापि साधारण लेखनांत व भाषणांत सरासरी चारसहांपेक्षां 
अधिक अस्पष्ट वाक्यांनीं होणारी संयुक्तवाक्यें सहसा स्वाभाविकपणे येत 
नाहींत, असे म्हणण्यास हरकत नाही. म्हणजे वरीळ पवेवेचनांत अस्पष्ट 
क्य स्पष्ट करण्याचा त्रास मुद्दाम वाजवीपेक्षां फाजील फुगवून दाखविला 
आहे. हें आगरकरांच्या उदाहरणावरूनही स्पष्ट कळण्यासारखें भाहे, 
तथापि वाक्यमीमांसेच्या सोईसाठी वर अक ६९३ चे अखेरीस सुचविलेली 
व्यवरथा स्वीकारणें योग्य आहे. म्हणजे जेव्हां वाक्यांत भनेक उद्देश्ये 
कवा अनेक ।वेधेये किंवा दोन्ही अनेक असतील, तेव्हांच व्या वाक्यांस 
वाक्यमीमांसेचे दृष्टीनें अस्पष्ट संयुक्त असें समजून, त्यांतीळ संयुक्तवार्क्ये 
स्पष्ट सांगून वाक्यप्रथकरण करावें. जेथें जेर्थे उद्देय व विधेय हीं एकेकच 
आहेत तेर्थे तेथे, इतर अवयव अनेक असून ते प्रधानत्वसूचक अव्ययार्न 
ज्येडळेळे असळे तरी, एकच वाक्य आहे; म्हणजे संयुक्त वाक्य नाही 
असेंच समजावें. 


६९५, संयुक्त. वाक्यांत ज्याप्रमाणें मिश्र वाक्ये असूं शकतात, त्याच. 
प्रमाणें मिश्र वाक्यांतही संयुक्त वाक्यें असूं शकतात; पण तीं गौण अस- 
तात. एका मिश्र वाक्यांतील प्रधान वाक्यास जीं गोण वाक्यें जोडण्यांत 
येतात, तीं जर प्रधानत्वसूचक उभयान्वयी अव्ययांनी जोडलेली असली, 
तर ता समानाधिकरण गोण वाक्यं होत, अथात्‌ मिश्र वाक्यांत एकच 


वाक्य प्रधान असल्यामुळे त्यांत दोन किवा अधिक प्रधान वाक्याचा 
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संयोग मुळीं शक्यच नाहीं, हं उघड आहे. तेव्हां मिश्र वाक्यांत जर 
संयुक्त वाक्य यावयाचे झालें, तर तं गौण वाक्यांचेच संयोगाने येणें शक्‍य 
आहे. उदा०:-त्यानें जी गोष्ट वाचून दाखविली भाणि जिच॑ तोंडीं स्पष्टी- 
करणं केळ, ती मंडळीस पसंत पडल्यासारखी दिसली, या मिश्र वाक्यांतील 
“ती मंडळीस पसंत पडल्यासारखी दिसली,? हैं प्रधान वाक्य असून “यार्ने 

गोष्ट वाचून दाखविली ? आणि “व्याने जिचें तोंडीं स्पष्टी- 
करण केलें, ' हीं गोण वाक्ये विशेषणवारक्ये आहेत इं उघड 
आहे. दीं दोन विशेषणवाक्यें * आणि ? या प्रधानत्व सूचक उभ- 
यान्वयी अव्ययानें जोडण्यांत आलीं असल्यामुळें, तीं एकमेकांवर अवलंबून 
नाहींत; तर दोन्ही तिसऱ्यावरच अवलंबून आहेत, म्हणून अशा प्रकारच्या 
एकसेकांवर अवलंबून नसणाऱ्या व प्रधान वाक्याशीं एकाच तर्‍हेचा 
संबंध ठेवणाऱ्या गोण वाकयांस समानाधिकरण गोण वाकथं अस म्हणतात; 


आणि यामुळेच सबंध वाक्यास संयुक्त वाक्य असें म्हणत नाहींत. गोण 
वाक्ये व्यधिकरण असलीं, तर संयुक्त वाक्याचा आभासही होत नाही हें 
उघड आहे. मिश्र वाक्यांतीळ समानाधिकरण व व्याविकरण गोण वाक्यां- 
संबंधानें मिश्र वाक्यांचे विवेचनांतही खुलासा केला आहे. तो या ठिकाणीं 
पहावा, ( अक ६८० ). 

१९६. समुचयबोधक उभयान्वयी अव्ययांनी जोडलेली अनेक 


उदेस्य किंवा अनेक विधेये बाक्यांत आलीं असतां, ते वाक्य अस्पष्ट संयुक्त 
हात; हं वरील ।वेवेचनांत आलंच आहे. तथापि यासंबंधाने एक गोष्ट 


~ 


सांगेतळी पाहिजे ती अशीः-_कधीं कधी समुचयबोधक उभयान्वयी 
अग्ययार्न जोडळेळीं दोन नामें उद्देशयस्थानी असून व्या दोहो मिळून 
वास्तविक एकच उद्देश्य होत असतें; म्हणजे त्या ठिकाणीं उद्देश्यबाहुलय 
हं केवळ दिखाऊ असते. अशा वेळीं त्या वाक्यास संयुक्त म्हणतां येत 
नाही; तर तें केवळ वाक्यच होय. जसेः--दोन आणि तीन पांच ( होत 
किंवा होतात अध्याहृत), राम आणि रावण शत्रु होत, राम आणि लक्ष्मण 
 सरूखे भाऊ नव्हत, वडिलांस मान देणें आणि त्यांची आज्ञा पाळणे हैं 
प्रत्येक मुलाचे कतेव्यकम आहे, ३०. पाहिल्या वाक्यांत दोन आणि 
तीन अझीं जरी दिसण्यांत दोन उदेरये दिसत आहेत, तरी पांच ह एरक 
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त्यांपैकीं प्रत्येकास निरनिराळे लागत नाहीं; म्हणजे दोन पांच होत किंबा 
तीन पांच होत असें म्हणतां येत नाही. अर्थात्‌ “दोन आणि तीन? इतके 
सबंध उद्देश्य असल्यामुळें, या वाक्यास संयुक्त वाक्य असें म्हणतां येत 
नाही. साचप्रमाणें पुढीळ वाक्यांत राम शत्रु होता आणि रावण रात्रु 
होता, अशीं दोन वाक्यें आहेत असं म्हणणें शक्य नाहीं. यावरून रात्रु, 
मित्र, इ० परस्परसंबंधवाचक शब्द आणि बहीण, भाऊ, इ० नायाचे 
वाचक शब्द विधेयपूरकें असतां, दिलेल्या वाक्यामध्ये दिसण्यांत जरी 
अनेक उद्देश्ये असलीं, तरी ते वाक्य केवळवाक्यच होय. अखेरच्या उदा- 
इरणांत वाडिलांस मान देणें व लांची आज्ञा पाळणे हीं दोन वाक्यांगे 

द्वेश्य आहेत, तरी तीं दोन भिन्न मिन्र उद्देथरे नाहींत, हीगोष्ट या 
वाक्यांतील “हं? ५ कतेव्य कर्मे! आणि | आहे” ह्या एकवचनी शब्द- 
प्रयोगांवरून स्पष्टच आहे. एवंच एखाद्या वाक्यांत अनेक उद्देर्ये आहेत, 
असं जरी सकृद्दर्शनी भासळें, तरी तेवढ्यावरून ते वाकय संयुक्त आहे 
असे एकदम ठरत नाहीं. तीं उद्देश्ये स्ततंत्र म्हणजे मिनन भिन्न असतीळ 
म्हणजे ल्या वाक्यांतील विधान जर यांपैकीं प्रत्येकासंबेधानें पथक्त्वाने 
करतां येत असेळ, तरच व्यास संयुक्त-वाक्य म्हणतां येईल; नाहींतर तें 
केबळ्वाक्यच होय, हें उघड आहे. 

६९७. संयुक्तवाक्यांतील अनेक उद्देश्य व अनेक विधेये समुच्चय- 
-बोधक उभयान्वयी अव्ययांनींच जोडळेळीं अप्ततात असे नाहीं, तर प्रधा- 
नत्वसूचक उभयान्वयी अव्ययांपैकों कोणाही प्रकारच्या उभयान्वयींनीं 
तीं जोडण्यांत येतात. जसेंः--परसू किंवा विष्णु ( विकट्पबोधकार्ने 
जो$डळेळीं ) उद्यां तुमचेकडे येईल; तो काळ आला होता पण लगेच 
गेला ( न्यूनत्ववोधकानें जोडलेली ); तूं काळ भर उन्हाचा बाहेर गेलास 
म्हणने आजारी पडलास ( परिणामबोधकाने जोडळेलीं ). 

टीपः--संयुक्तवाक्यांचीं -बरींच उदाहरणें या अध्यायांत आली आहेत« 
तेव्हां आणखी उदाहरणें देण्याची गरज नाहीं, त्याचप्रमाणे संयुक्तवाक्यांचें 
स्वतंत्र पृथक्करण करून दाखविण्याचीही गरज दिसत नाई, त्यांतील प्रधान- 
वाक्यांचे वेगळें वेगळें प॒थक्करण होतें हैं पूर्वी सांगितलेंच आहे. 


Yo 
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अध्याय ६. 


वाक्यविशेष- 

९९.८. तेन्ही प्रकारच्या वाक्यांच पृथक्करण कस कारतात, ह यथः 
पर्यंत सविस्तर व सोदाहरण सांगितळें. येथेंच वाक्यपृथक्करणाचा विषय 
बहुतेक पूणे झाळा; तथापि ह्याच विषयासंबंधानें कांहीं विशेष प्रकारच्या 
वाक्यांचा थोडासा खुलासा करणें ब कांहीं साधारण गोष्टी सांगणे इतक 

[म उरलें आहे. तें या अध्यायांत करण्याचें योजिळें आहे. करणरूपी, 
अकरणरूपी ह्या सत्तादरीक व सत्ताभावददीक वाक्यांचाच बहुधा मागीळ 
सवे अध्यायांत मुख्यत्वेंकरून उलेख करण्यांत आळा आहे, तेव्हां प्रथम 
आज्ञार्थक, विध्यर्थक, प्रश्नार्थक, उद्गारवाची, संकेताथंक, आणि जाशी- 
वोदार्थक ह्या साधारण दृष्टीनें भिन्न दिसणाऱ्या वाक्यांचा थोडासा खुलासा 
करणें इष्ट आहे. 

६९९. विध्यर्थक, उद्गारबाची, सेकेतार्थक, आणि आशीर्वादार्थक 
वाक्यांसंबंधानें कांद्दौच अडचण नाहीं, संकेताथक वाक्ये नेहमींच मिश्र 
वाक्यं असतात, विध्यर्थक, उद्गाबाची आणि आशीर्वादार्थक हीं वाक्ये 
तिन्ही प्रकारचीं असूं शकतील. जसे: 

| त्वां हें काम करावें.... ....केवळवाक्य. तुळा जे समजत 
विव्यर्थक नाहीं तें तं गुरुजींस विचारावे... मिश्र, लाने मुंबईस 
(रहावें ब छापखान्यांत काम शिकावे... .... ....संयुक्त- 


| दोरास्वामीची शक्ति विलक्षण आहे !....केवल. य़ा पोरीने 
_. | काठीवर जी कसरत केळी ती पाहून आपण तर अगदी 
उद्गारवाची < 
| क झाला !....मिश्र. साचा पोषाख विचित्र आणि लार्च 
१ 


ळणेही वाचत ! #००००००० ७०७०७ ७००० ०८००० ४७०० ७५०७७ ०००«सयक्त, 
९ 


1 इश्वर तुमचें कल्याण करो... -...केवळ, तुमचे नांव मार्गे | 
$ on द्‌ र्थ | राखाळ असा पुत्र तुम्हास होचो.... ७०००.७७७०००७ »००मिश्र से 
त. है तुम्हांस पुत्र होवो आणि तो तुमचा लोकेक 
3; (राख... ७००० ०७०७ ७००७ ७७७७ ०००० ०००० ७७७७ 9०9०७ ०० ७००*संयक्त. 
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तेव्हां यांचें पृ॒थकरण करण्याची 'भडचण नाहीं. ज्या. जातीचें वाक्य 
असेल ल्या जातीच्या पथकरणाच नियम त्यास लावावे 
७००. आज्ञार्थक क्रियापदांसंबंधानें ही फारशी भडचण नाहीं 
आज्ञा बहुधा दुसऱ्यास म्हणज . ज्याच्या जवळ बोलतात त्यास, अथातू 
व्याकरणाचे भाषेने द्वितीय पुरुषास करितात. तेव्हां आज्चार्थक वाक्यांतीळ 
क्रियापदाचा कर्ता तूं किंवा . तुम्ही हा असतो व तो बहुधा ' अध्याहृत 
असतो, जसः (रामा,) तू घरीं जा; मुळांनो, (तुह्मी) हा घडा तयार करा; 
इ०. तथापि सोम्य आज्ञा करावयाची असतां क्रियापद कधीं कधीं प्रथम 
पुरुषीही येते. जसेः--तूं कर्स गातोसं ते पाहु; आतां आपण हवा 
खावयास जाऊं; इ०. मात्र आज्ञाथेक वाक्यांत तृतीय पुरुषी कता कधींच 
नसतो. ऊ-भाख्याताच्या ( आज्ञाथोच्या ) तृतीय पुरुषाचा उपयोग आज्ञा 
दाखविण्यासाठी कधींच होत नाहीं, हें ऊ-भाख्याताच्या उपयोगांवरून 
वाचकांस कळळेंच असेल. आज्ञार्थक वाक्यांत नेहमीं कतेरि प्रयोग असल्या- 
मुळे ह्यांतील कतो सवेत्र उद्देश्य होतो हें उघड आहे 
आज्ञाथेक वाक्य्दी तिन्ही प्रकारची असूं शकतात. जसेः--हे पत्र 
टपालांत टाक, ( केवळ); तूं ज पत्र लिहीत आहेस तें टपालांत टाकण्या- 
पूवा मळा दाखव, ( मिश्र); हैं पत्र लोकर पुरें कर आणि टपालांत टाक, 
( संयुक्त ). न्यायशास्त्रामध्ये सवे वाक्यांस सत्तावाचक वाक्यांचे रूप 
देतात हें तज्ञांस स्मरेळच, त्या नियमास अनुसरून “ दत्त इकडे ये ? 
या आज्ञाथक वाक्यास “ तं इकडे ये अशी तुळा माझी आज्ञा आहे. ? 
अस सत्तावाचक रूप देतात. म्हणजे पहिल्या आज्ञाथेक वाक्याचे मिश्र 
वाक्य कारतात. परंतु न्यायशास्त्राचे दृष्टीने त्से करणें जरी अवश्य 
'असळ, तरी वाक्यपृथक्करणास त्याची जरूर नाही. तर आज्ञाथक 
वाक्य जसें असेळ तसेच घेऊन चालण्यास वाक्यमीमांसेत हरकत नाही. 
इतकेच नव्हे, तर वाक्याचे स्वरूप 'बदळरणें वाक्यमीमांसेत इष्ट नसल्या- 
मुळे वाक्याचे मूळ रूपच घेऊन चालणं अवश्य आहे हैं उघड आहे. | 
. टोपः-_आज्चार्थक बाक्यांतील क्रियापद तृतीय पुरुषी कर्धीच येत नाई हें 
वर सांगितलंच. पण आगरकर आपल्या वाक्यमीमांसँत म्हणतात,“ तसेच 
याला पाहिज तं करू दे, मी म्हणून येथून -हाळणार नाहीं, ? या वाक्यांतील 
करू दे क्रियापदाळा तूं ह्या अध्याहृत कता मानणें फार गोण पक्ष आहे.. त्याचा 
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-खरा कतो अध्याहृत तो आहे. तो कर्ता करून करूं दे हैं तृतीय पुरुषी आजञा- 
थक क्रियापद करावे........* त्याला जं पाहिजे तें तो करू दे? ह पण बाक्य 
'होय, हें मिश्र आहे. “ त्याला जें पाहिजे ? हें विशेषणाथक गोण वाकय आहे. 
यांताल पाहजे इं सकमक क्रियापद मानलें तर त्याला हा त्याचा कता ( इत्यादि 
या वाक्यांतील दाब्दांचें व्याकरणावर त्यांनीं कांद्दी लिहिले आहे, त्याचा वाक्य 
प्रथक्करणाशी संबंध नाहीं म्हणून तें गाळले आहे. )........ . „अदा प्रकारच्या 
वाक्याच व्याकरण करितांना ज्याप्रमाणे विकल्प ठेवावा लागतो, त्याप्रमाणे त्यांच , 
प्रथकरण कारंतानाही ता ठेवावा लागतो........ ...,संस्क्रतांत प्रथम पुरुषा व 
तृतीय पुरुषी क्रियापदांची आज्ञार्थक रूपें रूढ आहेत, इंग्रजीतही आहेत, पण 
त्यांस पूवीचे व्याकरणकार ओढून ताणून द्वितीय पुरुषी म्हणत, अलीकडील 
कांही अनेक भाषाभिज्ञ व्याकरणकार त्यांस प्रथम पुरुधीं व ततीय पुरुषा मानूं 
लागले आहत, ? ( वाक्यमीमांसा एड १३१-१३२ ) 
या वाक्यांसंबंधार्ने आगरकरांचें म्हणणें एका दृष्टीने खंर आहे, “त्याला पाहिजे 
ते करू दे, मी म्हणून येथून हालणार नाई ? या वाक्यांत करूं दे म्हणजे करो 
( अथोत्‌ त्याला पाहिजे तं तो करो) असा अथ आहे असे म्हणणें कांदी भेर 
नाई, आणि या अथाचे दृष्टीनं तो हा अध्याहृत कता समजणे क्षभ्य आहे 
परंतु * तो मुंबइसं गेला ? या वाक्यांत .मंबईस हें स्थलबाचक कियाविशिषण अव्यय 
दाय हं जरा अथदृष्टया केवळ गर नसले तरी तसं करणं शाब्ददृष्टया गेरच 
हाय. अथहांष्ट व इब्दराष्टे या दोन भिन्न आहेत. हें कोणीही कबूल करील 
मबश्स ह व्याकरणांतहां ।क्रेयाविदोषण अव्ययच होय "“ असा एखाद्या तकटी 
वाक्यमामांसकान आग्रह धरिला, व ' अस्पाकूणां नेयार्यकानां अथरि तात्पथ न दु 
शब्दरिः असा आपल्या तर्कशासत्राचा डोल मांडिला, तर त्याच्यापुर्ठे काय 
करावयाच ! असे जे आगरकरांनी अन्यत्र ( वाक्यमीमांसा पछ ३७ ) 
म्हटळ आहे, त्याचाच अनुवाद येथेही करावा लागणार हें उघड आहे. 
“ तू काय म्हणालास तें मला समजलें ? हें वाक्य मिश्र आहे; आणि तुझें म्हणणें 
मळा समजलें? हें केवल वाक्य आहे. या दोन वाक्यांतील अर्थ अगदी 
एक असून तूं काय म्इणालास तें म्हणजे तुझे म्हणणें होय; हें कोणीही नाकबूल 
करणार नाहीं. पण अर्थदृष्टथा दोन्ही वाक्ये एकच आहेत म्हणून तां 
दोन्ही मिश्र वाक्यें होत किंवा दोन्ही केवल वाक्यें होत, हें म्हणणें सारखेंच 
चुकीचं आहे हैं उघड आहे. पत्नी, कुटुंब, दारा ह्या तीन शब्दांचा अर्थ 
एकच असल्यामळे तिन्ही शब्द भाषाहष्टया एकाच 1ळंगाचे ह्योत असे समजून 
“ माझी कुटुंब आळी ? अर्स जर कोणी म्हणू लागला तर ते मराठी बोलण्याचा 
नवीनच प्रयत्न. करणाऱ्या अनभ्यस्त, अपरिचित तेळंग्यासच शोभेल, अद्या 
प्रकारची अनेक उदाइरणे सहज देतां येतील तरीतसं करण्याची कांही आवश्यकता 
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दिसत नाही. तात्पर्य इतकेंच कीं, ' त्याला पाहिजे तें करूं दे? याचा ' त्याला: 
पाहिजे तें तो करो? असा अर्थ आहे असे जरी णदीत धरून चालले 
तरीं भाषादष्टया दोन्ही वाक्यांतील क्रियापद एकच असून, त्याचा कतांदी एकच 
आहे हैं समजणें हटवादी, तकंटी नेय्यायिकासच शोभेल, करो हें क्रियापद ऊ-: 
आख्यार्ती ततीय पुरुषां आहे. परंतु कंरू दे ह्यांत संयुक्त क्रियाफदांतील दे हूँ रूप 


~ 


कोणत्या आख्याताच च काणत्या पुरुषा आह असा जर प्रश्न कला तर त्यांच 


एकच उत्तर येण शक्य आई. तं हृ का दे हं ऊ-आख्याताच ( आज्ञाथाचे ) 
द्वितीय पुरुषाचे एकवचन होय, पण दे ह्याचा वतमान काळाचे अर्थानेही 
कधीं कधीं तृतीय पुरुषी एकवचनी उपयोग झालेला आढळतो, जसे:--जे दे 
पतीस सुख फार कळत्र तेंच, या ठिकाणीं दे=देतें, हं उघड आहे. परंतु ह्या 
रूपाचा हा उपयोग केवळ पद्यांत आढळतो. प्रचाळेत गद्यांत त्याचें एकद्दी 


उदाहरण आढळत नाहीं. तेव्हां वरील प्रचलित गद्य वाक्यांत करू दे दें क्रियापद 


तृतीय पुरुषी एकवचनीं ` समजण्यास प्रचलित गद्याचा मुळींच आधार नाहीं. 
ई उघड आहे. म्हणन ० त्याला पाहिजे तें करूं दे ? म्हणजे ६ त्याला पाहिजे 
ते तो करो? असा जरी अथ मानिला तरी त्याचं ' त्याला पाहिजे ते तो करू 
दे ? अस रूप होते असं जर आगरकरांचे म्हणण असेल तर तं प्रचलित शिष्ट 
मराठी गद्याचे दृष्टीने कोणासद्दी संमत होणार नाही इं उघड आहे. एवंच 
६ करू दे ? हें क्रियापद एक तर गद्यांत तृतीय पुरुषी .कधींच होत नार्ही; 
आणि पद्यांत तें जरी तृतीय पुरुषी एकवचनी कर्धी कधी आलें तरी त्याचा आज्ञार्थ 
कर्घीच नसतो, तर वर्तमान काळ किवा भूतकाळ [मागूनि ये दूरुनि चक्रपाणी 

मोरोपंत | मात्र असतो, तेव्हां भाषाइष्टया आगरकरांचे मत साफ चुकीचे 
आहे ह्यांत संशय नाही. वाक्यमीसांसँत जरी वाक्याच्या अथाकडे आपले लक्ष 
असलें तरी वाक्याचे स्वरूप आपणास बदलण्याचा अधिकार नाही, तर तें 
काईमच ठेवन त्याची व अर्थाची संगति लाऊन त्याच्या मूळ स्वरूपाचे 
प्रथृक्करण करावयाचें असते, दिलेल्या वाक्याचा मूळ अथ कायम ठेवून त्यास 
आपणास अथहृष्टया योग्य वाटेल ते स्वरूप देण्यास न्यायझासत्राची आडकाठी 
नाही. परंतु न्यायशास्त्र व व्याकरणशासत्र ह्यांची तडजोड होऊन जेव्हां वाक्य- 
मीमांसा आशस्तित्वांत येते तेव्हां त्या तडजोडीप्रमाणं वाक्याचे साघारण भाषेंवील 
मूळ रूप न बदलतां अथेहृष्टया त्याचं एथक्करण करावयाचें आहे हें विसरतां 
कामा नये. [या मुद्याच सविस्तर विवेचन. या प्रकरणाचे विषयोपन्यासांत 
आले आहे तें पहावे. ] नाहीतर केवलवाक्य, मिश्रवाक्य, संयुक्तवाक्य ह्यांमधील 
फरक वर दाखविल्याप्रमाणे अनेक जागी उड्न जाऊं लागेल. तात्पर्य, वाक्य- 


मीमांसेत जरी अर्थदृष्ट्या वाक्याचे अवयव सांगावयाचे असले तरी हें काम 


दिलेल्या वाक्याचे मूळ स्वरूपास घरूनच झालें पाहिजे, त्या स्वरूपात 
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बदल करण्याचा अधिकार जरी न्यायद्यास्रास असला तरी वाक्यमीमांसकांस 
नाहीं हें निविवाद आहद | 
आगरकरांचे मताचे खंडन करण्यास येथपर्यंतचें विवेचन पुरे आहे. तथापि 
आतां बादविषयक वाक्यांत “ त्याला पाहिजे तं करूं दे ? याचा “त्याला पाहिजे 
तें तो करो? असा अर्थ करणें वाक्याच्या झान्दांकडे नीट लक्ष देऊन कितपत 
योग्य आहे हें पाहू. असा अर्थ करणें बराबर आहे असें जरी सानिले तरी 
वरील वाक्यांतीळ क्रियापद तृतीय पुरुषी आज्ञार्थ आहे असे मानितां येत नाहीं 
इं वर दाखाबिळेंच आहे, आतां असा अर्थ करणेही सर्वस्वी योग्य नाहीं असे 
दाखविण्याचा आमचा मानस आहे. कारण की असें न करितां येर्थच जर 
आम्ही थांबलो तर “ आम्हां मद्दाराष्ट्रीयांस भाषाविषयक आर्थजालाशी झग- 
डण्याची संवय अद्यापि फारशी लागली नाहीं ? असा जो आगरकरांनी सहा- 
गष्टीयांचर पचवीषतीस वषापूवी आरोप केला आहे तो इतक्या काळार्नतरह्दी 
तितकाच खरा आहे असें ठरावयाचें; म्हणन त्या आरोपाचा सवस्वी नाहीं तरी 
अंशतः प्रतीकार करण्यासाठीं प्रकृत वाक्यांतीळ “ अथजालाबी झगडणें ? 
आम्हांस अवश्य आहे. इं उघड आहे, इहा वाद केवळ साधारण लोकांसाठी 
नसून तज्ञ लोकांसाठींच आहे, तेव्हां या वादांत स्थूळ दृष्टि बाजूला ठेऊन 
सुक्ष्म इष्टीचच अवलंबन केले पाहिजे. प्रस्तुत वाक्यांत करू दे हूँ संयुक्त क्रिया- 
पद आहे. ह्यांत कर हा मुख्य घातु व दे दा सहायधाठु आहे. तसेंच या ठि- 
काणी दे धाठु अनुज्ञाथक आहे इं उघड आहे. अनुज्ञार्थक दे धातु सद्दायधातु 
असतो तव्हा त्याचा कता व मुख्य घातूचा कता एक नसतात तर ते भिन्न अस- 
तातं; आणि मुख्य धातूचा कता अशा वाक्यांत चतुर्थ्यन्त असून संयुक्तक्रियापदाचें 
अप्रत्यक्ष कम असतो आणि दे ह्या सहायधातूचा कताच संयुक्ताक्रियापदाचा कता 
होतो. या गोष्टी संय॒क्ताक्रेयापदांचे बिवेचनांत सविस्तर आल्या आहेत (अक 
५४० ) व त्या सव वैयाकरणांस पूर्णपणें मान्य आहेत. त्यांस अनुसरून * त्याला 
पाहिजे ते करू दे याचा काय अथ होतो तो पहा. कर ह्या मख्य धातूचा कत्रा 
म्हणजे करणारा जा “ता, तो दे ह्या सहायधातूच्या कत्याहून भिन्न असला 
पाहिजे; आणि दे? ह्या सहाय धातूचा व सबंध संय॒क्तक्रियापदाचा कता एकच 
असतो; तेव्हां त्याला ? शब्दाने सूचित होणारा “तो? हा ' करूं दे ? ह्या संय॒क्त- 
क्रियापदाचा कता होत नाहीं हं उघड आहे. इंग्रजीमध्ये Let me speak 
Let him speak डु प्रयोगांस आज्ञार्थी प्रथम व ततीय परुष असं जरी अथ- 
दृष्टया म्हणतात, तरी त्या माषेंतद्दी 1/% ह्याचा कत नेददर्मी १०५ हा द्वितीय 
परुर्षीच आहे असं म्हणतात. त्याचप्रमाणं “ त्याला पाहिजे तँ करू दे? हा जरा 
अथदष्ट्या तृतीय पुरुषी आज्ञाथ मानिला तरीदे ह्या धातूचा तो हा कता होऊ 
शकत नाही. अर्थात्‌ करू दे इं संयुक्ताक्रियापद द्वितीय ` पुरुषींच आहे, ह्याचें 
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तुतीय पुरुषी रूप करूं देतो असे होते. आतां  त्याला पाहिजे तें करूं दे, मो. 


म्हणून येथून हालणार नाह ? असे जेव्हां वक्ता दुसऱ्यास म्हणत आहे, तंव्हा त्याचा 
काय आशय आहि तो पहा. “मी येयं आईं, तो मळा येथून जा म्हणून सांगत 
आहे किंवा मी येथून जावे अशी त्याचो इच्छा आहे. शिवाय, मो जर येथून दूर 
झालो नाहीं तर तो मला कांही तरी शासन करण्याची मोति घालीत आहे. अशा 
स्थितींत तूं मला, तें शासन टाळण्यासाठी कदाचित्‌ दूर होण्याची सल्ला देत आहेस. 
त्यावर मी असं म्हणते कीं, तो वाटेल ते शासन मला करण्यास किंवा मार्च 
वाउेल तें नुकसान करण्यास तयार होवो आणि त्याला तूं कोणताही अडथळा, 
जरी केला नाहींस म्हणजे जरी त्यानें अप्रतिइतपणें माझ्याशी कोणत्याही प्रकारचे 
वतन केले किंवा माझें कांदीहदी कळे तरी मी यथन त्याच्या इच्छे अनुसरून 
हालणार नादी, ? असा प्रस्तुत वाक्याचा अथ आदे हं कार्णाही कबूल करल 


™ 


आतां “ त्याला पाहिज तै करू दे? याचा आगरकरांचे मत ' त्याला पाहिजे 
ते तो करूं दे? असा अथ आहे. परंतु ' तो करूं दे ? दवा प्रयोगच वर सांगि- 
तल्याप्रमाणें भाषाहष्टया अशुद्ध आहे, तो जर झुद्ध केला तर £ त्याला पाहिजे 
तें तो करो ? असा होतो; आणि याचा अर्थ "त्याला पाहिजे तें करू दे ? याच्या 
वरील अथांसारखा जरी आहे, तरी दोहोत थोडासा फरक आहे, तो इतकाच कीं 
त्याला पाहिजे तें करूं दे यामघीळ ' दे ? या अनुज्चार्थक सहायघातूने स्पष्ट- 
पणं दाखविल्या जाणाऱ्या अथाचा ' करो ? या क्रियापदांत जरी ध्वनि असला 
तरी ता अर्थ ४ त्याला पाहिजे तें तो करो ? या वाक्यांत स्पष्ट नाही. 
वरील अथामर्थ्य * आणि त्याळा तू कोणताही अडथळा जरी केला नाही ? 
किंवा * अप्रतिहतपण ? असे जे ¦ करूं दे ? यांतील दे या अनुज्नाथक सहाय 
धातूच्या स्पष्ट अर्थांस उद्देशून शब्द घालण्यांत आले आहेत, ते “ करो ! याच्या 
अर्थात केवळ गर्भित आहेत इ उघड आई. ह्यामुळें ' त्याला पाहिजे तें करूँ 
दे ? आणि “ त्याला पाहिजे तें तो करो ? या दोन वाक्यांचे अर्थ अगर्दी 
समान आहेत असें म्हणतां येत नाहीं; शिवाय या दोन वाक्यांचा अर्थ अगर्दी 
तंतोतंत एक आहे असें जरी म्हटळे तरी त्यावरून दोहाची रचना एकच होय 
किंवा दोहंचि प्रथकरण एकच प्रकारे झालं पाहिजे, असँ म्हणतां यावयाचे नाही; 
इं वर सविस्तर दाखविळंच आहि. एवंच या ठिकाणचे आगरकरांचे मत ग्राह्य 
नाहीं असे आम्हांस वाटतें. 


७०१. प्रश्नाथक वाक्यांबद्दळच अंशतः विवेचन मिश्र वाक्याचे विवे- 
चनांत आळंच आहे. प्रश्नार्थक वाक्यही तिन्ही प्रकारचे असू शकतें. 
जसेः--तूं कधीं आळास ? ( केवळ ); तो काळ आला हैं तुला कसें 


कळळं ? ( मिश्र ); आणि तो आला कधीं आणि गेल कधीं १ ( संयुक्त ), 
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या वाक्यांचे पृथक्करण त्या त्या जातीच्या वाक्यांप्रमार्णंच करावयाच, न्याय 
शास्त्रांत या प्रश्नार्थक वाक्यांस आज्ञार्थक -वाक्यांप्रमार्णेच सत्तावाचक 
वाक्यांचे रूप देतात; आणि ' तुं कधीं आळास ? ह्याचे जागीं ' तू कधीं 
आलास अस मी विचारता ? किंवा ' तं कधीं आळास असा माझा तुला: 

श्न आहे ? असे मिश्र वाक्य घेतात. परंतु आज्ञाथक वाक्यांचे संबंधाने 
सांगितल्याप्रमाणच प्रश्नाथक वाक्यांसही असे सत्तावाचक मिश्र वाक्यांच 
रूप देण्याची वाक्यपृथक्करणास जरूर नाहीं. 


७०२. वाक्यांतीर जे शब्द स्पष्ट सांगण्याची जरूर नसते, तर जे 
वाम्योघावरून सहज समजण्यासारखे असतात ते स्पष्ट न सांगतां वाक्य- 
रचना करण्यश्ची चाळ सवे भाषांत आढळते. त्या योगें वाक्यांस आटप- 
सरपणा येतो. अशा वाक्यांस संक्षिप्त वाक्यं म्हणण्यास हरकत नाहीं. 
उदाहरणार्थ:---रामा, गोविदाइतका हुषार नाही, तरी तो गोविदापेक्षां 
आधिक मेहनती आहे; माझयापेक्षां तो अधिक कुशळ आहे; अगदीं फेकून 
देण्याइतका हा आंबा सडळा नाहीं; तुमच्यासारखे आमचें अंगण आव्या- 
पाव्यांस योग्य नाहीं; इत्यादि वाक्यांचा स्पष्ट खळासा पुढे दिल्याप्रमाणे: -- 
योविदा 1जेतका हुषार आहे तितका रामा हुषार नाहीं, तरी गोविंदा 
।जतका महनती भाहे, त्यापक्षां रामा अधिक मेहनती आहे; मी कुशळ 
आहें, परंतु तो मजपेक्षांही अधिक कुश आहे; अगदीं फेकून देण्यास 
आंबा जितका सडावा लागतो, तितका हा आंबा सडळा नाही; तुमचे 
अंगण आव्यापाव्यांस जसें योग्य आहे तर आमचे अंगण आव्यापाव्यांस 
योग्य नाहीं; इ०, वरील संक्षिप्त वाक्यांचा जरी असा अर्थ असळा तरी 
तसा अथं करून म्हणजे त्यांस अशा प्रकारचीं नवीन स्वरूपे देऊन त्यांचें 
पृथक्करण करावयाचें नाहो. तर तीं जशी असतात तशींच ठेवून पथ 
करण करावयाचें असतें. त्यांचा अथ विद्यार्थ्यास नीट समजावून सांगण्या- 
साठीं वाटेल तर त्यांतील अध्याहार स्पष्ट करून दाखवावा. तथापि 
वाक्यएथक्करणास तसे करण्याची जरूर नाहीं. 

७०३. इंभाख्याताचे रूपांपुढे म्हणजे व्या. आख्यातांतीळ क्रिया- 
पदांपुढे ता, पर्यंत, तोंपर्यंत, पावेतो, हीं शब्दयोगी अव्यये येऊन मागळें 
वाक्य त्याचे पुढील वाक्या जोडण्यांत येतें, (सबंध खुलासा भक 
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५९७ मध्यें पहावा ). .जसेः--मी मुंबईह्नन परत येईपर्यंत तूं जाऊं नको, 
दिवे ळागत तोंपर्यंत मळा तेथें थांबावे ळागळें, इ०.अश्शा ठिकाणची शब्दयोगी- 
भव्ययाम्त वारवेयें सबे शब्दयोगी अव्ययान्त शाब्दांप्रमाणे वाक््यमीमांसे चे 
दृष्टीनें क्रियाविशेषणं होत; म्ह्णजे त्यांस क्रियाविशेषणवाक्य समजून 
सबंध वाक्य मिश्र वाक्य समजावें; आणि त्यांचं प्रथकरण पूर्वी सांगि- 
तस्याप्रमाणें करावें. उदाहरणार्थ;--- 

त्यानें मनांत धरिलेळे काये जरी क्षुछक आहे, तरी तें सिद्धीस जाई- 
तोंपर्यंत त्याचें दुसऱ्या कोणत्याही कामांत ळक्ष लागावयाचे नाही, 

हैं सबंध वाक्य मिश्र आहे, 
(१) तोंपर्यंत त्याचे,,..००नाहीं+-प्रधान वाक्य, 
(२) त्यानें मनांत धरिलेळें........सिद्धीस जाई --[ क्रियाविशेषण 
वाक्‍्य---( प्रधान वाक्यावर भवळवून असलेल. ] 

हैं क्रियाविशेषण वाक्य जरी गौण आहे, तरी त स्वतंत्रपणे एक मिश्र 
वाक्य आहे. त्यांतील वाक्यांच्या जाती येणेंप्रमाणें;--+- 
( ३ ) ते सिद्धीस जाई--प्रधानवाक्य« 
( ४ ) व्याने मनांत घरळेळें कार्य क्षुलळक आहे-[ क्रियाविशेषण गोण 

| वाक्थ--( ३ ) ह्यावर अवलंबून असलेलें. ] 

यावरून ९ २ ) हें क्रियाविशेषणवाक्य, ( १ ) या वाक्यासंबंधाने 
जरी गौण आहे, तरी त्यांतील ( ३ ) ह॑ वाक्य, (.४ ) ह्या वाक्यासंबंधानें 
प्रधान आहे; म्हणजे सबंध मिश्र वाक्‍्यांतीळ गौण वाक्यही मिश्रच आहे. 
इतके समजल्यावर प्रत्येक वाक्यांतीळ उद्देश्यादि भवयव स्पष्ट सांगण्याचे 
काम सोपें आहे. 

टीषः—व्याकरणाम्ये पर्यंत वगेरे शब्दयोगी अव्ययांचे पाठीमागील वाक्य 
नामाप्रमा्णे उपयोगांत आहे अर्से समजात. - कारण कों, शब्दयोगी अव्यये हों 
नामांचेपुढ, किंवा नामांप्रमाणें उपयोगांत येणाऱ्या शब्दांपुर्दे, येतात असा 
व्याकरणाचा नियम आहे. त्यास अनुसरून पर्यंत वगेरे शब्दयोगी अव्ययांचे 
मागील वाक्यें व्याकरणदृष्टया नामें ददोतात. परंतु वाक्यमीमांसेचे दष्टीर्ने पर्यंत 
वगेरे शब्दयोगी अव्यये ज्यांचे अंती येतात ताँ स्थलवाचक किंवा कालवाचक 


` असल्यांमुळे, सवे शब्दयोगी अव्ययान्त नामांप्रमाणें क्रियाविशेषणे म्हणजे क्रिया ` 
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विशिषणवार्क्यं होत ई उघड आहे. वाक्यमीमांसेचे ईट्टीनें भ्याख नामवाक्य 
म्हणतां यावयाचे नाहं--हें विद्यार्थ्यानी लक्षांत ठेवावे, 

७०४. आतां ज्या वाक्यांत ला--प्रत्ययान्त धातुसाधितें म्हणजे छा- 
कृदन्ते विभक्तिप्रत्यय लागून किंवा शब्दयोगी अब्ययें लागून उपयोगांत 
येतात त्यांच्याकडे वळू. तो वेळेवर येऊन पोचल्यामुळे सर्ब काळजी 
दूर झाळी, त्यानें मळा भर दिल्यानेच मीं तें काम हातीं घेतलें, सूर्य उग- 
वस्यापासून कपाळ दुखण्यास सुरवात होते, इ०० या वाक्यांचा बराच 
खळ वाक्यरचनेमध्यें ( अंक ६२१-६२२३ ) केला आहे. त्यावरून त्यांचे 
पृथक्करण कसे करावें हें समजण्यास बरीच मदत होईल. 

या वाक्यांतीळ पोचल्यामुळें, दिव्यान, उगवस्यापासून इत्यादि रचने- 
संबंधाने दोन पक्ष आहेत. एकाचे मर्ते पोंचल्यामुळे= पाचला या- 
मुळें, दिव्यानें=दिली यानें म्हणजे या गोष्टीने, उगबब्यापासून=उगवलां 
तेव्हांपासून, असा पदच्छेद करून व्याकरण व वाक्यप्रथकरण करावें, 
दुसऱ्या पक्षाचे मतें असे करणें योग्य नसून पोचल्यामुळे, दिल्याने, उग- 

वस्यापासून इत्यादि शब्दांस विभक्त्यन्त किंवा झान्दयोगी-अग्ययान्त कुद 
न्तेंच समजणे बर. या शब्दांचा पदच्छेद करून एका वाक्यांत दोन 
वाक्यें उत्पन्न करून केवळ वाक्यास मिश्र वाक्याचे रूप देणे योग्य नाहीं. 
“ मी शाळेंत पॉचतांच घंटा वाजली? हैं केवळ वाक्य भसून “मी 
शाळेत पोचतांच ? हें बाक्यांग कारूदशेक क्रियाविरेषणाप्रमार्णे आहे; 
त्यास विधेय-विस्तारकाचे सदरांत घालावे या गोष्टी सर्वास संमत भाहेत. 
आतां ' मी शाळेत पॉचतांच ? या शब्दांचे जागी जर मी शाळेंत पॉचतों 
तोंच ? हे त्याच अर्थाचे शब्द घातले, तर ह्या शब्दससुचयास वाफ्यांग 
न म्हणतां त्यांत पोचतो हें क्रियापद असल्यामुळें यास वाक्यत प्राप्त होत 
आहे; ह्यामुळे सबंध वाक्य केवळ न राहतां मिश्र होतें, हें उघड आहे. 

त्याचप्रमाणें ° मी शाळेंत पोचल्याबरोबर घंटा वाजली ? हैं वाक्यही केवळ 
वाक्य असून “ मी शाळेत पोॉचल्याबरोबर' हें काळदशेक विधेय-विस्तारक. 
आहे असें म्हणणें बरें. लाचा “मी शाळेंत पॉचर्छो याबरोबर ? असा 
पदच्छेद करून केवळ वाक्यास मिश्रस्य देणे: वाक्यमीमांसेचे . दृष्टीने 
योग्य नहीं. तसें झाल्यास ज्या ज्या ठिकाणी कृदन्तान होणारा वाक्यांश 
केवळ वाक्यांत येईल, सा सा ठिकाणीं या क्कदन्तापासून एक क्रिपापद 
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स्पष्ट सागून वाक्यांत थोडासा योग्य फरक केल्यानें बरींच केधल वाक्यं 
मिश्र होऊं शकतील; परंतु हा फरक करण्याचा वाक्यमीमांसकास आधि- - 
कार नाहीं. त्याने वाक्याचे स्वरूप बदलितां कामा नये; तर तें जस 
असेळ तसेंच घेऊन चालावयाचे असतें. हा सुद्दा यापरी अनेकवार येऊच 
गेढाच आहे. अशा दृष्टीने हा दुसरा पक्षच आम्हांस विशेष योग्य दिसतो. 
आगरकरांचे मतही असेंच आहे. तें वाचकांस समजावे व त्यांच्या जोर- 
दार भाषेचा व अधिकारयुक्त विवेचनाचा ठसा वाचकांचे मनावर उम- 
टावा म्हणून त्यांच्या वाक्यमीमांसेंतून एक विस्तृत उतारा घेतो. 

४ अश्या ठिकाणी के० कृष्णशास्त्री गोडबोले * उगवला, यावर, ! ' केले, 
यास, ? * करंवर्ळे, यास, ' अशी शब्दफोड करून, अशा। प्रकार्व्या 
शुद्ध वाक्यांची मिश्र वाक्यें कारेतात. अशा रीतीनं शब्दांची फोड 
करीत बसणें म्हणजे जेथे अडचण नाहीं तेथे ती उकरून काढण्या- 
सारखें होय. उगवला, केळे, करवले, हीं जर मूळची धातुसाधित विशे- 
षणें आहेत व बिशेषणांना नामाप्रमाणें ।छिंग-चचनविभक्त्यादि कार्ये होतात, 
तर त्यांना विशेषणे कल्पून इतर शब्दांप्रमाणं अशा ठिकाणीं त्यांचीं विभ- 
कतिप्रत्ययांनीं व शब्दयोगी अव्ययांनी सामान्यरूपे झालीं आहेत असें 
समजणे बरें, कीं के० कुष्णशाख्यांप्रमार्णे यांना "द्विधा करून, व त्यांतील 
पूणे क्रियापदे ! आणि विभक्तयन्त व अब्ययान्त सवेनामें काढीत बसून 
वाक्याच्या भर्थात निरर्थक घोंटाळा उत्पन्न करणें चांगछे--याचा सुज्ञ 
वाचकांनी विचार करावा. इतर गोष्टीप्रमाणें भाषेचीही सुधारणा होत 
असत्ञे, तेराव्या शतकांतील मराठी भाषेचे सारे नियम आजच्या मराठांस 
लावूं म्हटले तर कधींही चालावयाचें नाहीं. भार्षेत कोणत्याही नवीन 
प्रकारचे संप्रदाय पडून ते सुशिक्षित लोकांस संमत झाले, ब ते वारंवार 
यांच्या बोलण्यांत व छिहिण्यांत येऊं छागले, म्हणजे व्याकरणकारांनीं 
आपले दुराग्रह एकीकडे ठेवून त्यांचा आद्र केला पाहिजे. आपले जुने 
नियम त्यांवर चाळविण्याचा प्रयस्ल करण्यांत कांही नफा नाहीं. केल्यास, 
केल्यावर, इत्यादि शब्दांची फोड करण्याचा द्राविडी प्राणायाम करीत बस- 
ण्यापेक्षा, त्यांस विभक्तीनीं ब अव्ययांनीं झाळेळीं धातुसाधितांची सामान्यरूप 
मानून निवीह करन. अएएवतरिश्े \वि लेहे, कवेत डक जापण 


1 


5६४ शास्रीय व्याकरण, 


पुढे चाळू छागर्छा ? या वाक्याचे प्रथकरण करतांना सूर्य उगवला ' 
८ यावर (किंवा मग ) आपण पुढें चाहं छागछों ? असा दीधे अथ 
दोन वाकयांनीं निदि करण्याचा बोळणाराचा हेतु भसता, . तर त्यानें 
आपण होऊन दोन वाक्यें घातलीं असतां; तें काम त्यानें व्याकरणकारा- 
वर किंवा वाक्यमीमांसकाबर सोंपविळें नसतें, दुसरें हेही ढक्षांत ठेविळें 
पाहिजे की, अशा रीतीनं वाक्याची फोड करूं गेल्यास वाक्याच्या ज्या 
भागाला महत्त्व देण्याचा उदेश नसतो, त्यास महत्त्व देण्यांत येते. भशा 
रातीनें उद्दिष्ट अर्थाचा अनर्थ करण्याचा अधिकार व्याकरणकाराला नाहीं, 
व वाकयेमीमांसकाळाही नाहीं. : उगवला आणि मग? भसे शब्द न 
घालितां : उगवल्यावर ? असा एक संयुक्त शब्द घाळण्यांतच ' सूये उग- 
वल्यावर ? या वाक्यांशानें स्वतंत्र वाक्याथांचा बोध न होतां, फक्त काळ- 
वाचक क्रियाविशेषणाथेक वाकयांशाचा बोध व्हावा, भसा बोलणाराचा 
[कवा ।छाइणाराचा आशय असावा, असे स्पष्ट सिद्ध होते. निदान या 
पुस्तकांत तरी वरील कारणांस्तव भरा प्रकारच्या वाक्यांस “शुद्ध 
वाक्यांत गणिळे आहे. ?? ( वाक्यमीमांसा-पृष्ठ ७८-८० ). 

भदा प्रकारें हा आगरबरांनीं प्रतिपादिछिलाच पक्ष आमच्या मतें विशेष॑ 
आह्य आह. आ।ण हांच पक्ष ग्राह्मतर कां ह आम्ही पूर्वी ( अक ६२३ ) 
सप्रमाण दाखविलं आहे 

याउपर गोडबोले यांचाच पक्ष जर कोणास' पर्संत पडत असळा, तर 
त्यान त्या मागाचे खुशाळ अवलंबन करावें. येथे ग्राह्याग्राह्यतेचा प्रश्न 
आहे. तेव्हां जो माग ज्यास पसंत पडेळ, त्याचा त्याने स्वीकार करावा. 
आम्हांस मात्र आगरकरांचाच मागे विशेष प्रशस्त दिसतो 
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पदपरिस्फोट, ९६५ 


प्यवसानाध्याच. 


पदपरिस्फोट- 


७०७, मराठी व्याकरण हा. विषय गेल्या भध्यायाचे अंती संपला. 
व्याकरणाचें पयवसान पदपरिस्फोट होय. म्हणजे वाक्याचा अर्थ पूर्णपणें 
व्यानांत येण्यासाठी व्याकरण-शास्त्राचें साहाय्य ध्यावयाचें असतें; ते 
साहाय्य, वाक्‍्यांतीछ पदांचें स्वरूप व यांचा परस्परसंबंध यांचें पूर्ण स्पष्टी- 
करण करण्याचे कामी मिळते. ह्यास पदपरिस्फोट असें म्हणतात आणि 
हेंच व्याकरणाचे पर्यवसान होय. वाक्यांतील पदांचें स्वरूप ब त्यांचा 
इतर पदांशीं संबंध स्पष्ट करणं थास “ ग्रंथावरून व्याकरण करणें ? किंवा 
' व्याकरण सांगणें ! असं आजकाल म्हणतात; लाचे जागीं. * पदांचा 
परिस्फोट करणें ? असे म्हटल्याने तोच अर्थ थोडक्यांत स्पष्टपणे समजतो. 

७०६, व्याकरणद्ष्टया पदांचा ` परिस्फोट करण्याची पद्धति ठराविक 
आहे. ला पद्धतीस भनुसरूनच परिश्फोट करणें चांगर्ळे. एकंदर शब्दांच्या 
जाति आठ आहित, तेव्हां या सर्व जातींच्या शब्दांनी होणाऱ्या पदांचा 
परिस्फोट कसा करावा, हें प्रथम सांगून नंतर त्याचीं कांहीं उदाहरणें 
देऊं; आणि हा विषय धू्णपणें मनांत भरून सर्व प्रकारच्या कमीज्याश्त 
अवधड ठिकाणच्या पदांचा परिस्फोट करण्याचं सामर्थ्य वाचकांस यावि 
म्हणून अखेरीस नमुनेदार परिस्फोटाची एक यादी देण्याचें योजिळे भाहे, | 


क (अ ) परिस्फोटाची साधारण पद्धति.- 
` (१) नाम--मूळ शब्द, ढिंग, जाति, विभाक्ति, वचन, विभक्त्यर्थ. 
( २ ) सवनाम---मळ शब्द, किंग, जाति, विभक्ति, वचन, विभक्त्यर्थ, 
(३) विशेषण--मूँछ शब्द, जाति, भसल्यास- विकरण, विशेष्य, 


( ४) क्रियापद--धातु, सकर्मक किंवा अकर्मक, रूपं, भाइयात; 


ढंग, पुरुष; वचन, भाख्याताथे, प्रयोग. 
' (७) क्रियाविशेषण--जाति, विरोष्य, 
है A “+ 58 चर हि 
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५६६८ शास्रीय व्याकरण, 


(७ ) शब्दयोगी--त्याच्या मागीछ शब्द, 
( ८ ) केवलप्रयोगी---अर्थविशेष. 
` उदाहरणें. 

रामभाऊंचा धाकटा मुलगा फार हुषार आहे, म्हणून त्याछा ते रसा- 
यनशास्त्र शिकण्यासाठी जपानला पाठविणार आहेत. 

( १ ) रामभाऊंचा--हें रामभाऊ या मूळ पुछिंगी विशेषनामाचें 
घष्ठाचें एकवचन, षष्टीचा अर्थ जन्यजनकभावसबध, सुला या 

[कड़े 

(२ ) त्याठा--हं तो या पागा -दशेक संवंनामाच चतुयाच एक- 
बचन, चतुर्थीचा अर्थ कर्म, पाठविणार आहेत या संयुक्तक्रियापदाच, 

( ३) घाकटा--हें गुणविशेषण, ्यार्चे विशिष्य मुलगा, 

_ (४ ) पाठविणार भंहित--हे पाठविणार आह या सकमक संयुक्त 
क्रियेचे करणरूपी, ई-आख्याती, पुलिंगी, तृतीय पुरुषाचे अनेकवचन 
अथे उद्दिष्ट वर्तमान किंवा वर्तमान उद्देश; या क्रियापदाचा ते हा कता 
व लाढा हें कमे, सकर्मक कतारे प्रयोग. 

( ५ ) फार प्रकर्षेवाचक क्रियाविद्षषण अव्यय, हुषार या 
विशषणाचचे 

( ६ ) म्हणन--हें परिणामबोधक उभयान्वयी अव्यय; ह्याने ह्याचे 
पुढील वाक्य मागीळ वाक्याचा परिणाम आहे असे समजतेंव हेला 
दोन वाक्यांस जोडते 

( ७ ) साठी--हें शब्दयोगी अव्यय, शिकर्ण ह्या. शब्दाचे पुढे 
आलेलें. .. 
( ८.) अरेरे ! त्याचा एकुळंता एक सुळगा दगावळा ! यां ठिकाणी 

अरेरे हें विषादद्योतक. केवलप्रयोगी अव्यय आहे 

' होीपः-पदपरिस्फोटाच्या आजपर्यंतच्या पद्धतींत येथे एक दोन फरक झालेले 
आहेत; ते असे:-हल्लीं नामाच्या 'परिस्फोटांत अन्त्य स्वर सांगण्याची चाल आहे.. 


भूळ शब्द सांगितला म्हणजे अन्त्य स्वर सांगण्याची: जरूर नादी, सर्वनाम 


विशेषण वगेरे शब्दांचे परिस्फोटांत इल्ींदी अन्त्य स्वर सांगत नाहीतच; नामाच्या 
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व सर्वनामाच्या पारिस्फोटपद्धतींत कांहीही फरक असण्याचें कारण नाहा, तेव्हां 
जर सर्वनाम सांगितल्यावर अन्त्य स्वर वेगळा सांगण्याची जरूर भासत नाइँ, 
तर ती मूळ नाम सांगितल्यावर तरी कां भासावी १ मूळ शब्द सांगितला 
म्हणजे अन्त्य स्वर साइजिकपणेच स्पष्ट होत असल्यामुळें, कोणत्याच पदाचे 
परिस्फोटांत अन्त्य स्वर सांगण्याची आवश्यकता नाही हँ उघड आहे, दुसरा 
फरक क्रियापदाचे परिस्फोटांत असून तो महत्वाचा आहे. प्रथम संयुक्त-क्रिया- 
पदांतीळ धातूसंबंधाचा; त्याबद्दलचे अंक ५४३ मधील विवेचन पहावे. दुसरें, 
दादोबांची भेदव्यवस्था गेल्यामुळें “ अमुक भेदी ? असं म्हणण्याची जरूर नाही है 
पूर्वी विस्तृतपणे सांगितळूंच आहे. तसेच अर्थ व काल हीं निरनिराळी धातुरूप- 
भेदक कारणें नसून, त्या दोहीचा साधारण अर्थ या शब्दांतच अन्तभांव होतो. 
आणि नामांचे संबंधानें ज्याप्रमाणें विभक्तीचा निर्देश करून तिचा अथ सांग- 
ण्यांत येतो, त्याचप्रमाणे क्रियापदाचे आख्यात सांगून त्याचा अर्थ . सांगण्यांत 
आला म्हणजे झाले, म्हणजे नामाचे विकरणाचा व अथाचा जसा परिस्फोट 
करावयाचा तसाच धातूच्या विकरणाचा व अर्थाचा करावयाचा, ह्यामुळें दोहोंचा 
परिस्फोट संगतवार होतो. 
(आ ) नमुनेदार व विकट परिस्फोट. 

१, नंतर अन्निकऋषि स्नानास गेले. 

अन्रिकषि--अत्रिऋषि हा एक कर्मधारय समास होय; फक्त संधि 
झाळेळा नाहीं. परिस्फोट नामाप्रमार्णे, येथें कोणी कोणी अत्रि हैं ऋषि 
या रब्दांच विशेषण होय असें म्हणतात, पण तें योग्य दिसत नाही. 
अत्रिकषि हा समासच होय. अशा प्रकारचे धमराज, वसिष्ठमुनि, इ० 
समास संस्कृतांतही भाहेत, वसंतकऋतूंत झाडांस पाळवी फुटते, लंडनशह- 


च 


राचे वणन काय करावें, या वाक्यांत वसंतऋतु व लंडनशहर हे भशाच 
प्रकारचे कर्मधारय समास होत. हक 

( २ ) सत्य म्हणजे खरें, चार पेसे म्हणजे आणा, ३०. 

[ या वाक्यांपेकीं पहिल्या वाक्यांत होय दें क्रियापद अध्याहृत समजून सत्य 
ही कत्रथी प्रथमा व खरें ही विघानार्थी प्रथमा; असा परिस्फोट करण्याची चाळ 
आहे. परंतु ती दुसऱ्या वाक्यास नीट लागू पडत नाही. कारण की, “ चार 
पैसे म्हणजे एक आणा होय ? असे म्दणतात किंवा म्हणतां येते हे खर्‌, तरी 


दोय ह्या अध्याद्दत क्रियापदाचा पेसे हा कर्ता दोय, असे व्याकरणदृष्टया दिसत | 


नाहीं. पेसे दा शब्द अनेकबचनीं असून त्याचा होय या एकवचनी क्रियांपदाशीं 
अन्वय होऊं शकत नादी इं उघड आहे, तेव्हा आणखी उदाहरणे घेऊन पाहू, 
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७६८ शास्रीय व्याकरण, 


एक रुपया म्हणजे.सोळा आणे ( होत किंवा हातात ), सेन्य म्हणजे पुष्कळसे 
शिपाई ( द्दोत ), पुष्कळसे शिपाई म्हणजे सेन्य ( होय ), दहा शेंकडे म्हणजे 
एक हजार ( होय किंवा होतो ), एक हजार म्हणजे दहा शैकडे ( होतात किंवा 
होत ), घडा म्हणज दहा शेर ( होत किंवा होतात ), दहा शेर म्हणजे एक 
धडा ( होय किंवा होतो ), इत्यादि अनेक उदाहरणांकडे . पाहिले म्हणजे या 
बाक्यांतीळ दुसऱ्या प्रथमान्त नामाप्रमाणे क्रियापद फिरतं व पहिल्या प्रथमान्त 
नामाप्रमाणे फिरत नाहीं इं अगदीं स्पष्ट होतें, जेव्हां दोन्ही नामें एकवचनी 
किंवा दोन्ही अनेकवचनी असत! तेव्हां हा फरक समजत नाई, सत्य म्हणजे 
खरें ( होय ), दोन आणे म्हणजें आठ पेसे ( द्दोतात किंवा द्ोत ) अशासारख्या 
उदाहरणांत पहिलें प्रथमान्त नाम कतृस्थारनी आहे असे म्हणणें शक्‍य आहे 
तथापि वरील उदाहरणांकडे पाहिलें म्हणजे हा पदपरिस्फोट मराठी भाषेच्या 
दृष्टया सवसाधारण नाई, नाह तर एका ठिकाणी एक व्यवस्था व दुसऱ्या 
ठिकार्णी दुसरी व्यवस्था अशी विसंगति उत्पन्न होइल. तेव्हां सव उदाहृरणांची 
संगतवार व्यवस्था लावगेंच इष्ट असल्यामळे पुढ दिल्याप्रमाण येथील परिस्फोट 
करणं अवश्य आहे हैं उघड आददे, ] 

सत्य, पेसे--ही प्रथमान्त नामें, प्रथमेचा अथे उद्देश, भनुत्रमे खरें व 

आणा ह्या रोब्दांकडे. 
खरे, आणा--हीं प्रथमान्त नामें, प्रथमेचा अर्थ कती, होय या अध्यान 
` हृत क्रियापदाचा. 


टीपः-<अद्या वाक्यांत पहिले प्रथमान्त नाम उद्देइ्यार्था व दुसर प्रथमान्त 
नाम कत्रेर्थी असतें 


( ६ ) तो गृहस्थ काय करीत होता १ 

तो--दशेक विशषण, गृहस्थाचे. 

(9 ) आम्हां ब्राम्हणांनाच धर्म नकोसा झाडा आहे ४ 

आम्हां--भाम्ही ` या सवनामविरषणाचे सविभक्तिक विशेष्याचे 
योगानें सामान्यरूप, ( अंक १४९ ). 

नकोसा--विधिविशेषण. ( नको + भसं. नको ह्यांचा क्रि० वि० 
प्रमाणं उपयोग होतो. पृष्ठ ४५६ पहावं ) 

(५ ) त्यानं नन्नाचा पाडा बाचिळा. 

नन्नाचा-नन्ना ( नकार ) या धमंवाचक पुछिंगी नामाचे षष्टीचे 
ए० व०, षष्टीचा अर्थ प्रकारविशेष, हिचा संबंध “पाडा! या दब्दाकेडे, 
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_- पढुपरिस्फोट, : ९६९ 


( ६.) त्याला गची बाधा झांडी आहे 

गची--ग ( गये ) याःधर्म० नामाचें प ० ए०व ०. अर्थ प्रकारात्रेशेष. 

( ७ ) त्याने झाडझाड डडाकेळ * 
“ झाडझाड---प्र० ए० . व०, अर्थ कर्म; हा कमेधारय समास 
( अंक ४२९) 

(८) तो दशदश हिंडला. | ठक 

देशदेश--प्र» ए० व०, अर्थ भधिकरण ( पृष्ट ६६८); हिंड 
घातु अकर्मक आहे. हाही कर्मधारय समास होय, ( भंक ४२९ ), 

( ९) शिवाज़ा इसवा सन १६२७ त जन्मला, ix 

सन १६२७ त--सन १६९७ हं मूळच धमेवाचंक नांम, पण 
येथें बिरषनामांप्रमाणे आहे. त्याचे सक्षमीचे एकवचन, अथ भधिकरणः 
सन १६३७ हा विशेषणोत्तरपद कमंधारय समास होय. | 

( १.० ) त्याचं मी भी म्हणणं व्यथे आहे. 

मी मी--( मी:मी म्हणणं -म्हणजे मी भसा आहे मी तसा भाइ; 
माझ्यासारखा कोणी नाहीं. वगेरे, अश्या प्रकारचे म्हणण; तेव्हां ° मी 
मी असे म्हणणं ? अर्स समजुन पदपरिस्फोट करावा.) मी मी ह्या प्रथमेचा 
अर्थ उदेश “ असें. ? द्या अध्याहृत रान्दाकडे, व: अस हें म्हणणें ह्याचे 
कमे. किंबा * मी मी ? इंच एकदम . म्हणणं याच कमं केळ तरी चालेल.. 


( ११ ) माज्ञं माझ म्हणण्यांत सवे आयुष्य गेर्ऊ, ` - ` ` 7 

माझें माझं--माझे माझ विधिविरोषण, अध्याहृत ह, ते ह्यां शब्दांचा, 
आणि असें हें अध्यांहत कम, म्हणण्यांत या ' कुदन्तार्चे, खुंळासा 

) प्रमाणे, PPPS RI 

( १२ ) तेथ बरीच भवाति-न-भवति .झाडी 

भवाति-न-भव।ति--भवत्ि-न-भवति ( चर्चा ) या स््रीरिंगी घमे- 
वाचक नामार्चे प्रर ए०; अथे कतो झाळी या क्रियापदाचा. हा दं 
समास होय, `: 


(. १९) ज्यांत त्यांत त्याचं पुढें पुढे. भाहेच, 
२२, 
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ज्यांत त्यांत--याचा अर्थ सवोत.. ही संक्षिप्त रचना भांहे, जो विषय 
निघतो किंवा निवेळ त्यांत इ०, ह्याचे जागीं “ज्या ल्या विषयांत * 
असेही म्हणतात. “ त्याला नको काय, जे ते. पाहिजेच ! या ठिकाणा 
६ अ ते म्हणजे सवे असा अथे आहे हे उघड. आहे. जे त॑ म्हणजे ज 
पाहीळ ते. यावरून असे दिसून येईल कीं, * ष्यांत त्यांत ? हैं * जो तो ? 
या संयुक्त अनिश्चित विशेषणनामार्चे, किंवा सबेनामार्च सप्तमीच 
एकवचन होय. 

(१४) मळा गरिबाला तूं व्यथ कां त्रास देतोस? 

मळा--हें मी या प्र० पु० बा० सवेनामार्चे, च० ए० व०, चतुर्थीचा 
अथे संप्रदान. 

गरिबाळा--ही गरीब या विशेषणनामाची चतुर्थी, चतुर्थीचा, अथे 

उद्देश मळा या शाब्दाकडे 

टीपः--आजकाळचें या संबंधाचे मत असे$=-“ सला हं मूळच सवनाम 
असतां, येर्थे त्याचा विश्ञेषणाप्रमाणें उपयोग करून कवितेच्या नियमाप्रमाणे त्याची 
पढील विशेष्याची जी विभक्ति'तीच विभक्ति केली आहे, ” इं मत कां ग्राह्य 


नाही व कांहीं ठिकाणी तरी तें साफ चूक करे आहे, हें जाणण्यासाठी १४९ 
अंकांतील ऊहापोह पहावा. 


( १५ ) माझा घी, ज्याचा तो, तों ढचा ढच भाहे, घरच घर, 
घरच्या घरी, सोमवारच्या सोमवारी, कोराचा कोरा, गांवचे गांव, इत्यादि 
ठिकाणच्या षष्टीच्या उपयोगासंबंधानं अंक ४९८ पहावा. 


टीपः-——निरानिराळ्या विभक्ताच्या निरनिराळया उपयोगांसार्ठी व अथासार्टी 
विभक्त्यर्थाष्याय पहावा, भेर्थे द्विरुक्ति करण्यांत अथ नाह. 


९ १६ ) कित्येकांचे भसं मत भादे. 

कित्येकार्च--हें [कित्येक या सवेनामसाधित विशेषणनामार्चे ( नामा- 
ग्रमार्णे योजिळेच्या विश्ञेषणाचें ) षष्टींच अनेकवचन, ह्याचा संबंध मत 
या इान्दाकडे 

टीप--अवघा, सरवे, कांही, कित्येक, अन्य, इतर, इ० बऱ्याच रान्दांस 


सामान्य सऽनामें म्हणण्याची चाळ पडून गेली आहे, ती योग्य नाहीं सविस्तर 
विवेचनासाठी पूछ १२३ -मथील ऊहापोह प्रावा, " 
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पद्‌ परिस्फोट, ९७१ 


( १७) लाला आपल्या इतका बुद्धिमान दुसरा कोणी नाही, असा 
वे झाळा आहे... 

आपल्या-हे आपण ह्या आत्मवाचक .सवेनामार्च सविकरण किंवा 
षष्ठयन्त सामान्यरूप, “इतका ? ह्या शब्दयोगी अव्ययाचे योगाने, 

इतका-हें शब्दयोगीविशेषण होय; हें भापल्या या शब्दास जोडळेळे 
असुन ह्याचे विशेष्य कोणी; किंवा हें ह्या बुद्धिमान विशेषणाचें 
विशेषण होय भर्स म्हणणं बरें, ( शब्दयोगीविशिषणांसंबंधार्ने २१८ च 
३६१ हे अंक पहावे ). 

( १८ ) गोविंदराव मला म्हणाळे की तुम्ही उद्यां या. 

गोविंदराव--बहुमाना्थी प्रथमेचें अनेकवचन, अर्थ कर्ता म्हणाळे 
या क्रियापदाचा. 

तुम्ही--बहुमानार्थी भनेकवचन. 

( १९ ) व्यानं माझयावर आज चौसष्टी केळी. 

चोसष्टी ( एका प्रकारचा सोंगव्यांचे खेळांतीछ डाव )--चोसष्टी हैं 


'ज्रीढिंगी सामान्यनाम, प्रर ए० व०; अर्थ कमे, केळी या क्रियापदाचे. 


(२० ) ह्या सहामाहींत त्याचा अभ्यास बरा आहे. 

सहामाहीत---हैं सहामाही ( हैं मूळ धमेवाचक नाम ) या स्त्रीलिंगी 
सामान्यनामाचें सत्तमीरचे एकवचन, अर्थ अधिकरण. हा द्वियु समास होय. 
(पृष्ट ६१०). | 

( २१ ) साठी बुद्धि नारी भ० नाठी, 

साठी--धमेवाचक नाम प्र० ए०, प्रथनेचा अर्थ कती, झारी या 
अध्याहृत क्रियापदाचा. यांतील भध्याहृत शब्द स्पष्ट केळे म्हणजे जे पूणे 


'बाक्य होतें तें भर्स!--साठी झाळी म्हणजे बुद्धि नाटी होते, किंवा साठी 


जेव्हां होते तेव्हां बुद्धि नाटी होते. 
नाटी--विधिविशेषण, बुद्वीचें. 


. सीप--' मंजरीकार › नाठी हैं क्रियापद करितात, परंतु नाटणे किंवा नाठणे 
असा घातु कोठें आढळत नाहीं, नाटी, नाठी अर्शी विशेषणे आहेत, 
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( २२.) या. डावांत बापूला पंधरा: एकसारखे पांचवेळ पडले 

पंधरा-<हें सामान्यनाम, प्र अ० व०, अर्थ कतो, एडळे ह्या क्रियाप« 
दाचा. या ठिकाणीं पंधरा म्हणजे फांशावरीळ _ तितके पो; ह्यामुळे ते येथ 
संख्य़ाविशेषण नव्हे. पो ,किंवा पव म्हणजे फांशावरील ठिपके 


एकसारखे---विधिविशेषण, पंधरा या नामाचें. एकसारखा हा कमे- 
चारय समास आहे. किवा हा अव्ययीभाव समास समजून त्यास करिया- 
विशेषण, म्हणावें, 


पांचवेळ--हे क्रियाविशेषण, पडळे या क्रियापदाच- 

टीप--पांच आणि वेळ असे दोन स्वतंत्र शब्द येथे समजतां येत नाहींत. 
४ पांच वेळा पडले ? अशा ठिकाणीं पांच हैं वेळा ह्या नामाच [वशेषण व वेळा 
है प्रश अ० व०, अर्थ अधिकरण असा परिस्फोट केला पाहिजे दें उघड आदे, 
पण वेळ इं एकवचन असल्यामुळें पांच दं त्याचे स्वतंत्रपणे विशषण होऊ शकत 
नाह, म्ह्णून पाचवळ ? असा समास समजण अवश्य आइ. एकवार तीन- 
ठार, दानडाव, हं ह्याच प्रकारचे समास हांत. परतु वार, डाव, ह्याच बहुवचन 

एकवचनाप्रमाणेच असल्यामुळें वार, डाव, दे शब्द स्वतंत्र समजछे तरी चालते, 
परंतु वेळ ह्याच अनेकवचन एकवचनाइून भिन्न पडल्यापुळ, “ पांचवेळ ? ह 
सामाठिक पद होय, असे म्हटल्यावांचन गत्यंतरच ताई 

( २३ ) बेदुण चार, बेत्रिक सहा. | 

या ठिकाणीं दोन . रीतींनीं पदपारस्फोट करितां येईळः बेढुणें, बेत्रिक 
यांच्या . मूळ स्व॑रूपांचा विचार करून किंवा त्यांस आतां एक साधित 
अब्द समजून. । 

( अ) मूळ स्वरूपाचे दष्टीनं बे ही प्रथमा, आणि दुंणें, त्रिक, इ०. 
शब्द तृतीयान्त होत. बारा अट, सोळां सत्ते, चौदा नव्बें, वीस पावणे, 
'पंचवीस .दीढें, तीस भडचें, इत्यादि शेकडो पाठांकडे नीट लक्ष पुरविले 
म्हणजे त्रिक हें मूळचें त्रिकं असून तृतीयान्त होय, ह्याबदळ शंकाच. उरत' 
नाही. तेव्हां हीः भाषा संक्षिप्त होय, व तिचें मूळ विक्तृत स्वरूप कांहींसे' 
पुढें दिल्याप्रमाणे असावें. दुर्ण ( दोन या संख्येने ) .ुणळेळे बे ( दोन:), 
त्रिकें.( तीन या संख्येने ) ग्रणछेले 'बे-( दोन ), अर्ड़टे ( भाठानं ). 
गुणलेले बारा, पावरणे-( पाऊण: या. संख्येने) गुणळेळे वीस, दीढें ( दिढानें ) 
गुणळेके पंचवीस; इत्यादि... . .. .:... 


`. 
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या विस्तृतं रूपांवरूंन पदांचा परिस्फोट सुगम होतो, दुणे, . त्रिके; 
अ, इत्यादि तृतीयेचा अर्थ इयत्ता किंवा पारेमाण; बे, बारा, वीस, इसादि. 
पहिल्या संखंयावाचकांच्या प्रथमेचा अर्थ उद्देश चार, सहा इत्यादि दुसऱ्या 
ग्रथमान्त संख्यावाचकांकडे; आणि चार, सहा, या दुसऱ्या संख्याः 
वाचकांच्या प्रथमेचा अर्थ कती “होत? या अध्याहृत क्रियापदाचा, ने 
नि एक, यां ठिकाणीं होय हैं एकवचनी क्रियापद अध्याहृत आह अस . 
समजावे लागेळ. ( येथीळ प्रथमान्त शब्दांच्या प्रथमेच्या अथासँबधान 
चार पैसे म्हणजे आणा, सत्यं म्हणजे खरें, या वाक्यांचे खालील ऊंहा- 
पोह पहावा. ) 

( आ) बेदणें, बोत्रिक, बाराअई, सोळासत्तं, वीसपावण, इत्याद 
साधित शब्द होत असं समजुन त्यांचा एकत्र पारेश्फोट करण हा दुसरा 
मांग होय, या दृष्टीनें बेदणें म्हणजे द्विगुणित बे, बेत्रिके = त्रियुणित बे, बारा 
अंड = अष्टयुणित बारा, अश्या प्रकारचा अंथ असल्यामुळें बेदुर्ण, बेत्रिक 
“बारा अट्टं हां आद्वातिवाचक संख्याविशेषणें होत असं म्हणाव. (भंक १७१) 

प्रचलित भाषेच्या दृष्टीने आणि संक्षिप्तरचनेचा बिघाड न करितां 
बपाकरणब्यवस्था करावयाची म्हटल्यास 'दुसरा मागे बरा दिसतो. तथापि 
संक्षि रचनेच्या मूळाचा विसर न पडावा अंसे जर कोणास वाटत 
असेळ तर त्याचे दृष्टीने पाहिछा मागे बरा हे उघड आहे. यद्रोचते तड़ाह्मम॒. 

(२४) लळहानमोव्या माणसांचा सरसकट खचे प्रत्येकी दरमहा 
सहासात रूपय लागता. 

लहानमोठ्या--छहानमोंठा हा विशेषणोभयपद कर्मधारय समास 
(अं० ४४३ ). हें माणसे या शब्दाचे विशेषण; सविभक्तिक विसेष्याचे 

गाने लहानमोठ्या असे विरोषणाचें सामान्यरूप झाळे आहे. 

सरसकट--हें साधित विशेषण, ह्याचे विशेष्य खर्चे, . 

_ प्रत्येकी--(अ) हें क्रियाविशेषण ( भव्ययीभाव समास भंक ४३० ), 
[गतो ह्या क्रियापदाचे. 

(आ )-ह प्रत्येक ह्या पृथकत्ववाचक ( अं० १७२ ) संख्याविशेष - 
णाचे सप्तमीचें एकवचन, सप्तमीचा अथे प्रमाण. ( ज्याप्रमाणें प्रत्येकास 

सहा अश्या सारख्या ठिकाणी चतुर्थीचा अथे प्रमाण-पृष्ट ६७४-होतो, 
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९७४ _ शाल्जीयं व्याकरण. 
याचप्रमाणे माणशी पांच. रुपये, मणीं दोन आणे ` नुकसान काले, 


त्यादि ठिकाणीं माणशी, मणी, अशा सत्तमीचा अथेही प्रमाण असतो. }- 
दरमहा-- हें क्रियाविशेषण (अव्ययीभाव समास-अं० ४२७), लागतो ` 


ह्या क्रियापदार्च, 
` सहासात-हें सामासिक विशेषण, रुपये या शब्दार्चे, ( सहासात हे. 
बेकल्पिक कर्मधारय समासाचें उदाहरण होय. पृ० ६१४ ) 


रुपथे--ह्या प्रथमेचा अथे मूल्य ( ए० ६१९ ) 

( २५ ) तुम्ही कसचे काय घेऊन बसळांत : 

कसचें--हें विशेषण, काय ह्या प्रश्नार्थक सवेनामाचें. | 

टीप+--कसचें हें कसा ह्यास चं प्रत्यय लागून झालेळे विशेषण-समंजावेः 
कसा ह्याचे षष्टीच नियमित रूप कशाचे असं होतें, कसचे हे रूप सुद्धां षष्ठी-- 
च्याच प्रत्ययानें साघळेळं होय, पण ह्यांत विशेषणत्व अधिक आहे, ( सविस्तर 
खुळाञ्चासाठीं ए, ३७०, टीप १ पहा. ) | 

( २६ ) चालता काळ; याची वाचा जरी बंद झाली होती, तरी 
मात्रा पॉचतांच तो बोलता झाका. | 8 

चाळता--हें काळ ह्याचें विशेषण. हें संक्ान्त विशेषण होय (पृष्ठ 
६३७ टीप. ) 

बोळता--विधिविशेषण, ह्याचें विशेष्य तो 


टीपः--बोलता झाला. इं थेर्थ संयुक्तक्रियापद नाही. झाला हँच मख्य क्रिया” 
पद आहे. तथापि बोलता झाला हें संयुक्तक्रियापद्‌ केळं तरी चालेल 


( २७ ) तूं जेवितेवेळी बोळत नाहीस काय £ 
जेविपे--हें जेवती या दन्त विशेषणाचें वेळीं या सविभाक्तिक 
 विशेष्याचे योगानें सामान्यरूप. = 


टौीपः--या ठिकाणी प्रचलित मताप्रमाणे “तूं जेवीस ते वेळीं ? असा पद" 
च्छेद करून परिस्फोट करतात. पण हैं मत कां व कसें असमाघानकारक आहे. 
हैं समजण्यासाठी अंक ६०७ मधील बिस्तृत ऊद्दापोह पहावा. | 


« ( २८ ) कांहीं केल्या त्याची सुटका होणार नाहीं कीक 
.  कॉही--हें अनिश्चित विशेषणनाम: केल्या या ऊदन्ताचे कमे 
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. केल्या=-हें दन्त क्रियाविशेषण ( पृ. ५३३ ). 
( १९ ) तूं. असा कसा फसळा गेलास? | 
फसला गेलास--( याचा अर्थ फंसछास असा आहे. तथापि फसला 
गेलास, हा स्वरूपतंः नवीन कमोणि प्रयोगासारखा म्हणजे फसविळा गेलास 
या स्वरूपाचा व भर्थांचा प्रयोग दिसतो, तथापि फंस धातूचा सकर्मक 
उपयोग कधींच होत नसल्यामुळे फसळा गेलास. यास कमणि प्रयोग 
म्हणण्याची भडचणच आहे. ही अडचण पतकरत असल्यास या वाक्यांत 


. कर्मणि प्रयोग आहे असे म्हणावे; पण तसे करणें आम्हांस प्रशस्त दिसत 


नाहीं. आमच्या मर्ते अकमक धातूंच्या ला-छृदन्तापुढे जा धातूचा उपयोग 
होऊन कतोरि प्रयोगच होतो, तो इतका कसा भिजला गेला, त्याचा हात | 
इतका कसा भाजला गेला; इत्यादि अझाच मासल्याची उदाहरण होत. ) 
या वाक्यांत तूं हा कतो, भिजळा गेलास हें संयुक्त क्रियापद, कतरि प्रयोग. 
( मात्र हा प्रयोग प्रशस्त नाहीं. जा धातूचा अकमक धातूच्या छा-कदन्ता- 
युढे उपयोग करण्याची जरूर नाहीं. फसा गेळास म्हणजे फसळास, 
आजला गेळा म्हणजे भाजला, भिजळा गेला म्हणजे भिजळा, इतकाच 
अथे आहे; तर जा धातूच्या आख्यातरूपाचा काय उपयोग £ ) 

( ३० ) आज कमीत कमी शंभर पान झाले. 

कमीत कमी-हें परमावावियोतक विशेषण शंभर यार्चे, (अंक ३७०-३). 

पान--हें समुदायवाचक किंवा आधिक्याथक एकवचन, ( भंक२९३) 

( ३१ ) सोनें ही गोष्ट करावयाची नव्हती, या वाक्यांत व्याने हा 
कतो, गोष्ट हें क्म, करावयाची नव्हती हें संयुक्तक्रियापद, प्रधानकपैक 
कमणि प्रयोग, 

करावयाची नव्हती--हें ` करावयाची नहो? या संयुक्त क्रियेचे अक- 
रणरूपी द्वितीय ताख्याताचें सत्रीळिंगी तृ० पु० ए० व०, अथे विविभूत. 
या वाक्यांत. प्रधानकतेक कमोणिप्रयोग आहे 

(३२ ) लाने जायचे होतं 

जायचे होतें--हैं * जायचे हो ! या संयुक्तक्रियेचे करणरूपीं . द्वितीय 
ताख्याताचें नपुंसक-ळिं० तृ० पु० ए० व०५ अर्थ विधिभूत; याचा त्यानें 
द्धा कतो; हा प्रधानकतुक भावी प्रयोग, 
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(३३) तो जायचां आहे. . Bo 
जायचा भाहे--हें संयुक्तक्रियापद- इ-आख्यातीं तृ० पु०' ए० व० 
अर्थ वतेमान विधिं किंवा उद्देशा, कतरि प्रयोग. 


टीपः=-जायचा आहें आणि जाणारं आहे, यांतील फरकासाटौ प्रष्ठ ७०७ 
पहावे, याठिकाणी जायचा हैं विधिविशेंषण मानिळें तरी चालण्यासारखे आहे 
परंतु सयुक्तक्रियापदांचे पद्धतीप्रमाणे खंयुक्ताक्रियापद मानणें अधिक प्रशस्त डोंब 


( ३४.) एखादा मुंबइस जावयाचा मनुष्य आहे काय £ 
जावयाचा--हें षष्ठयन्त विशेषण मनुष्य ह्या नामाचें 
(३%) तो हळूच उठून जायचा. 
जायचा--हें विधिबिशेषण तो या सवेनामाचें. 


रीपः--या वाक्यांत ¦ आहे? हें क्रियापद अध्याहृत मानावे. कोणी “जायचा? 
यासच क्रियापदे म्हणतात; पण तें योग्य नाही, ते क्रियापदाची व्याख्याच 
ळक्षांत घेत नाहीत, दुसरे काय ! ( अंक ६३० पहा. ) 


( ३६ ) आतां घरी जायचे आहे. 

जायचे भाहे--हे संयुक्त क्रियापद, द्याचा आपण किंवा आम्हांस हा 

व्याहृत कतो, भार्वीप्रेयोग 

( ३७ ) इतके पुरे, आणखी नको. + 

पुरे--हे पुर या अकमक धातूचे ईे-आझ्यातीं तृ० पु० ए० व०, अथे 
वर्तमान किंवा भूत, ह्याचा इतकें हा कती, अकर्मक कतेरे प्रयोग, 

नको--हहा ऊ-आाख्याताचं तु० घु० ए०6 व, (पृष्ठ ४६६ ); 
भथ वतेमान, ह्याचा आणखी हा कतो, अकमेक कतोरै प्रयोग. 

( ३८ ) यंदां पावसाने अगदीं पुरे केळं किंवा पुरेसे केळे. 
: पुरे--पुर या अंकमेक घातचे ई-आइह्यातीं तू पु० ए० व०, अथ 
भूत, ह्याचा कतो तो (.पाऊसं ) अध्याहृत होय. 

पुरेसे--परे + असं. ह्यांपैकी पुरे ह्याचा परिस्फोट वर सांगितल्या” 
प्रमाणे करावा. आणि असे हें केळे या क्रियापदाचे कर्म 


` 'रीप--कोणी कोणी पुरे हैँ कदाचित्‌ क्रियाविशेषण करतील तर तें बरें 
नाही. मोल्स्वथेच्या कोशांत हें! क्रियाविशेषण म्हणून दिले असून, त्याचें पुरेत 
असें अनेकवचन दिलें आहे. परंतु कोशकारांस पुरे हें पुरणे झा घातर्चे ई--आख्या> 


[a 


9 


ह 
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'ताच तृ० पु० ए० व० हाय आणि पुरत, पुरेत, हीं तृ० पु० अनेकवचनी रूप 
होत, आणि ही रूपें अगदीं नियमितपर्णे झालेलीं आहेत ( अं० ३८४ ); हें 
“समजलें नसावे. असं वाटते. एरवी त्यांनीं प्रेत ह्याची कंसांत परा आणि आहेत. 
अशी फोड केली नसती. त्यांस हा शब्द इंग्रजी.००००४४ शुब्दासारखा दिसला. 
असो. पुरणे म्हणजे पूणे होण हा धातु इतर आख्यातीही चालतो, जसं; -पुरतो, 
पुरता, पुरला, परावे, पुरो, परेल, असं असून, पुरे हं क्रियाविशेषण कां समजावें १ 
(२९ ) खर्‌ स्हटळ अहणजे अशी गोष्ट होऊ नये, 
म्हटळ ( गेलं )--<ह म्हण धातूच छाख्याती तू० पु० ए०व०, याचा 
अध्याहृत कतो इतका क्षुलक आहे कों, तो जाणण्याची कोणासच गरज 
नाहीं, खरं हे कम, हा नत्रीन कमोंणे प्रयोग, “ खरं म्हटळं गेळं म्हणजे ? 
थें गे हं सहाय” क्रियापद अध्याहृत आहे. ( सविस्तर खुळाझा- 
साठीं अंक ५८३ व व्याचे सागल्या अंकांतीळ टीप पहा ). | खरें पाहिछं 
म्हणजे ? या ठिकाणींही “ खर पाहिळ गेले म्हणजे * अशी रचना सम- 
जून पदपरिस्फोट करावा. 


म्हणजे--हें अर्थात्‌ संकेतदशेक उभयान्त्रयी अन्यय, ( पृष्ठ २५३ )- 

टीप--कोणी कोणी “ म्हटलें म्हणजे ? इतकें सर्व क्रियाविशेषण समजतात. 
'पण हा अडचण टाळण्याचा एक मार्ग होय इतकेच. यापेक्षां यांत कांही तथ्य 
दिसत नाही, 

(४० ) त्याचें बरें करायला मी गेला पण तें त्यांस रुचळें नाहीं. 

बरे--ह्या विशेषणनामार्चे (बरें हें मूळचें विशेषण येर्थे हित या 
-अथोने नामाप्रमार्णं योजिळ आहे ) नपुंसकाछगी प्र ए०, प्रथमेचा 
अर्थ कर्म, करायला या कृदन्ताचें. 

ते--हें दर्शक सर्वेनाम, प्र ए० व०, प्रथमेचा अर्थ कतो, ' रूचरु 
-नाही ? या क्रियापदाचा, ( स्पष्टीकरणार्थ पृष्ठ १६७ पहावे.)  . 

( ४१ ) त्याने तुंछा पत्र पाठविल्यास मळा खपणार नाही, ` 

पाठविल्यास--_>हें पाठविलें या कदन्ताचें चतुर्थीचे एकवचन, चतुर्थीचा 
-अर्थ हेतु किंदा कारण; किंवा ह्याचे पेक्षांही ' संकेत ? असा चतुर्थीचा 
अर्थ करणें चांगलें. यायोगे “ जर पाठविळें तर ! असा ह्या ' पदांचा अथे 
"स्पष्ट समजेल टं 7 | | है 
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मळा--या चतुथींचा अर्थ अधिकरण. ( स्पष्टीकरणार्थ पृष्ठ १९७ 
पहावे ). 


टीपः--जोशी म्हणतातः:---“ यांत दोन वाक्ये आहेत. पदिळे नामवाक्य 
असून त्यास स हा प्रत्यय लागून ते अव्ययवाक्य झालें आहे;....००००००००००न 
वाक्यं निरनिराळी केल्यावर पहिल्या वाक्यास लागलेला सामान्यरूपाचा प्रत्यय 
या ? व विभक्तिप्रत्यय ¦ स? हे व्याकरण करितांना विचारांत घेऊं नयेत. ?? पद्‌- 
परिस्फोटाची काय ही परवड ! यासंबंधाने पूर्वी ए० ८४३ साविस्तर ऊहापोह 
केला आहेच. तेव्हां विस्तार नको, पहिलें नाम-वाक्य त्यास स हा प्रत्यय लागून 
अव्यय झाले ! वाक्यास प्रत्यय कसा लागतो, आणि त्यास सामान्यरूपाचा “या ? हा. 
प्रत्यय कसा लागतो, ही भाषाच कशी विचित्र वाटते पहा ! शिवाय “हे व्याकरण 
करितांना विचारांत घेऊं नयेत. ? कां तर त्यांची वेयाकरणांस फार अडचण होते. 
किंवा त्यांची त्यांस नीट व्यवस्था लावितां येत नाही म्हणून कीं नाह! पण 
त्यांची योग्य व्यवस्था करण्याचें वैयाकरणांचें काम नाई काय १ शिवाय “त्याने 
तुळा पत्र पाठविळ ? च ' तें मला खपणार नांही? हीं जी दोन वाक्य मूळ 
वाक्यांत आहेत असँ सांगण्यांत येते ते तरी अथास जुळते आहे काय? या 
दोन . वाकयांनीं मूळ वाक्याचा अर्थ पूर्ण व स्पष्ट होत आहे काय १ या दोन 
वाक्यांमध्ये संकेतद्शक उभयान्वयी अव्ययानें होणारा अन्वय जो गमित आहे, 
तो “ हे व्याकरण करितांना विचारांत घेऊं नयेत? असें ज्या अवयवांसंबंघाने 
म्हणण्यांत येतें ते सोडल्याने कसा प्रगट होईल १ एवंच तसें केल्यानें त्या गभि- 
ताथोची हानि होत नाही काय १ तेव्हां अर्थघातक ही चाळ यापुढें तरी कोणी 
न चालो म्हणजे झाळें. दुसरें, मला हें. * खपणार यांतील खप धातूचे कतेपद २ 
असे जोशी म्हणतात. यांतीऊ चुकीच्या स्पष्टीकरणार्थ पृष्ठ १६७ पददा. 
' ( ४२ ) त्याच्या तोंडांतून नाहीं कधीं निवालेच नाहीं. 
1 »> ew hn 4 ~ he 
नाहीं---म्हएजे नाही हे भाषण, यावरून ६ नाहीं ? या प्रथमचा 
अर्थ उद्देश भाषणाकडे, व भाषण हा निघालें नाहीं याचा कतो होय, हें 
उघड आहे. 


( ४३ ) खुशाळरावानें साची चांगली उडविली. 


 ांगळी—-हें ५ फजिती ? या अध्याहृत नामाचें विशेषण. साला भले 
झाळजोडींतले बसळे, या ठिकाणीही प्रत वाक्यांतय्याप्रमार्णेच शाळजोडीं- 
तले ह्याचे पुढ * जोडे ? हा शब्द अध्याहृत आहे. 


~ np = he 


(४४) साधु तो साधु आणि मादू ता भादू; 
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अशा ठिकाणीं “जो सा होय तो साधु होय आणि जो भोंदू होय 
तो भोंदू हेय ? असा अध्याहार पूर्ण करून पदपरिस्फाट करणें चांग; 
त्या योगें पदपरिस्फोटारचे कामही सुळभ व स्पष्ट होतें, 


_ (४५ ) भशा कामांत कांकूं करणे व्याला शोभत नाही. 
कांकूं--हें मूळचें क्रियाविशेषण, परंतु येर्थे प्रथमान्त नाम; भर्थ कर्म 


=_ ५-७ ७. 


करणें याचे, कांकूं करणें म्हणजे आढेवेढे घेणे, नाखुषी दाखावेर्णे- 


( ४६ ) बडोयाहून तो अमदावाद्‌ येथं गेला- 

अमदाबाद्‌--ह्या प्रथमेचा अर्थ उदेश, येर्थे या स्थळवाचक क्रियाविशे: 
बणाकडे. येथे = या शहरा किंवा स्थळीं. अथवा येथ हें शब्दयोगी अव्यय, 
अमदाबाद्‌ याचे पुढे भालेलें, ( पुढील वाक्यांतळी टीप पहा. ) 

( ४७ ) आमच्याकडे यंदां दुष्काळच आहे, तुमच्याकडे कसें आहे 

आमच्या--हं सामान्यरूप पुढील कडे (या सविमक्तिक शब्दाचे 
योगानें, असं मूळाथौर्ने; परंतु आतां कडे) या शब्दयोगी अव्ययाक्े 
योगाने. 

कडे---( हें कड या स्त्रीलिंगी सामान्यनामाचें प्रत्ययाभाव चतुर्थार्चे 

एकवचन, चतुर्थीचा अर्थ अधिकरण. कडे ह्याचें जागीं कडेस भर्सेही 
येते. आमच्या कडेस, तुमच्या कडेस, ३०). हैं शब्दयोगी भव्यय होय, 
असे म्हणण्यास हरंकत नाही. 

रीप--याचप्रमाणें आमच्या हिकडे, या जागींही हिकडे, तिकडे यांस आतां. 
शब्दयोगी अव्यर्येच म्हणणे बरें, तसंच आमच्या येये, त्यांच्या येथे, गोविद- 
रावांच्या येथें, तुमच्या येये, या ठिकाणीं येथें, तेर्थे, ह्यांसही शब्दयोगी अव्ययेच 
म्हणावे. म्हणूनच या सवोचा शब्दयोगी अव्ययांत अन्तमाव करण्यांत आला 
आहे, ( अंक २१७ ). मागल्या वाक्यांतील * अमदाबाद येर्थे ? या ठिकाणच्या. 
येथे या शब्दासही राब्दयागी अव्यय म्हणण्यास हरकत नाहीं, त्याचे योगार्ने 
८ अमदाबाद्‌ ? या नामार्चे फक्त सामान्यरूप झालेळं नाही. पण विशेषनामांचे 
सामान्यरूप न कारितां त्यांस विभक्तिप्रत्ययही लावण्याची भाषेची नवीन प्रद्॑त्ति 
दिसते, ( ए ३६९, ३७० ). अमदाबादला, नगरला, पंढरपूरचा, ३० स्यर्ळी 
जसं सामान्यरूप नाही, त्याचप्रमाणे “ येथें ? या शब्दयोगी अव्ययापूर्वीही नाही. 

( ४८ ) पत्र पोचताच निघून यावें, पत्र पॉचतांक्षणींच इ०- 


पोंचतांच--काळवाचक क्रियाविशेषण भव्यय, ( भंक ६१४ ).. 
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पॉचतांक्षणींच--- ( अ ) कालवाचक संयुक्त क्रियाविशेषण भव्यय, 
{ अंक ६१५ ) 


(आ ) पांचतां हें पांचता या कऋदन्त-विशेषणांचे सप्तमीचे एकवचन 
झाचें विशेष्य क्षण, व यया विशेष्यांची विभक्ति विशेषणास जागली आहे 
इा येथीळ पदपारिस्फोटाचा आणखी एक मागे दिसतो. विशेष्याची विभक्ति 
विशेषणास लागलेली मराठी गद्यांत सहसा आढळत नाही. ला [नियमास 


मात्र हें स्थळ अपवादक समजावे लागेळ. एरवी हा मार्गही कांहीं 
चाईट नाहीं; 


रीपः--पॉचतांच यासारख्या शाब्दांबद्दळ दादोवांचें मत दोन: कारच आहे 
“ पांचतांच! म्हणजे पोचलं तोच: यांतील “७? प्रत्ययाचा लोप हांऊन व ता च्या 
स्थाना तां आदेश होऊन पोचताच असें रूप. झालं. आहे असं दिसत. ?? डुषर 
प्रकारे ते म्हणतात कीं, पांचे (६ ग्रंथभाषेंतळ भूतकाळाचे रूप ) तोंच या- 
यासन पाँचतांच हं संक्षिप्त रूप झालें, “ परंतु असें मानल्यावर “ घन्यान हांक 
सारताच चाकर उठला ? इत्यादि स्थळा घन्यान इ० ततांयान्त कता न'कारता 
ग्रथमान्त कर्ता केला पाहिज, म्हणजे ¦ घनी हांक मारतांच चाकर उठला; ? 
असा बोलण्याचा व. लिहिण्याचा शुद्ध प्रघात घातला पाहिजे, तो घातल्यावर 
अशीच बोलण्याची व लिंहिण्याची रूढि जेव्हां पडून जाइल, तेव्हां वरल्या कळ- 
सांत दर्शविळेल्या ( येथील पहिल्या ) कल्पनेची विशेष अपेक्षा राहणार नाही 
एड ३६१ ),” अयात्‌ दादोबांच्या दोन्ही कल्पनाच आहेत. त्यांस पूवपरपरेचा 
कांहीच आघार नाही. शिवाय दुसरो कस्पना भाषाप्रचाराविरुद्ध आहे, ह ते 
स्वत:च सांगत आहेत. तरी ती कल्पना टाकावयाची नाही; तर त्या कल्पनशा 
जुळेल असा. * बोलण्याचा व लिहिण्याचा शुद्ध प्रघात घातला पाहिजे. ? काय 
दही अरेरावी! कोण ही भाषेस काल्पनिक वळण 'लावण्याची हांव ! ' बरें, 
“ घ्नो हाक मारतांच ? इं वळण तरी शद्धसे कशावरून, तर निवळ कल्पनेवरून ! 
असा जुलूम दादोबांस चालण्यासारखा वाटला असला तरी तो चालला नाईच 
'& प्रचलित भाषेवरून सिद्धच आहे. आणि आतां तर असा जुळूंम चाळण्या-, 
सांरखां आहे, असेंही कोणास वाटत नाही. 


( ४९ ) तो न्यायी होत्साता प्रजेचे पालन करू लागला. .. 
होत्साता--हें संयुक्त कृदन्त भसून, तो ह्या कर्त्यांचें विधिविशेषण आहे. 
«( राजवाडे, ज्ञानेश्वरी व्याकरण, पृष्ठ ११७). `. . ` . 

4.५०) तसं. झाळे म्हणजे व्यार्चे मोठ. नांव होइल 


ब 
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` म्हणजे--संकेतदर्शक उभयान्वयी अव्यय, ( प्र २९४ ) 
टीपः---मंजरीकार “ झालें म्हणजे ? यास भूतकालवाचक धातुसाधित अव्यय 
असे म्हणतात; पण कारण सांगत. नाईत, तव्हा तस करण्याच विशेष कारण 
नाही, दें उघड आहे 
( ६१ ) मी यईपर्थत बैस 
ई--हैं ये धातूचें ई-भाख्याती प्रथम पुरुषाचें एकवचन, अर्थ भविष्य; 
( अंक ५९७) 
पर्यत--हें शब्दयोंगी-उभयान्वयी अव्यय म्हणजे हें शब्दयोगी अव्यय 
सून यां ठिकाणीं दोन वाक्यं जोडीत आहे 
. रीप १--पर्यंत, .पावेतो, इत्यादि अव्ययांचे पूर्वी येई हें एकच रूप सवत्र 
येते, वगेरे खुलासा पूर्वी ( अंक ५९७ ) केलाच आहं. इ-आख्याताचा वते- 
मानकाळ, व भूतकाळ या दोन्ही अथाने उपयोग होतो हैं प्रसिद्धच आहे. 
त्याचा भविष्यकाळाचे अयानेंही उपयोग हातो, हैं ब्ररील उदाहरणावरून कळे- 
लच. शिवाय ह्याचा “ जाशी तरी जाई .संतांचिया गांवा ?. अशा ठिकाणी 
संकेतवाक्यांत उदेश,. हेतु या अर्था एक उपयोग आढळतो. तोही भविष्य- 
काळाचे अथास घरूनच आदे. कारण कीं, क्रियेचा वतमान उद्देश म्हणजे 
भविष्यकाळचीच क्रिया' होय, इं. उघड आहे 
- टीप २--मंजरींकार | येईपयंत? इं कालवाचक क्रियाविशेषण अव्यय अर्स 
म्हणतात, ( व्याकरणमंजरी पृष्ठ ५,८ ). वाक्यपुथक्करणाचे, दृष्टीने हैं म्हणण 
काँही अयोग्य नाई, | 
(९२ ) गेल्यासारखे काम झालें तर बरं; _ 
गेल्यासारखे--( अ ) गेला ह्या कृदन्ताचें सारखे या शब्दयोगी भव्य; 
यानें झाळेळें गेल्या हें सामान्यरूपं,» आणि सारख हैं शब्दयोगीविशेषण- 
( अंक २१८ वं ३६१ ) | 
( आ.) गेल्यासारखं हं क्रियाविशेषण 'अव्यय . शब्दयोगी :अन्ययान्त 
शब्द वाक्यमीमांसेचे दृष्टीने क्रियाविशेषणं असतात, ( भंक ३१९ टोप ) 
तेव्हा हा दुसरा परिस्फोटही चाळेळ.. . . . , 
(५३ ) हैं नाही. आपल्याला खपादयाचे.. : . =... 
. .. आपल्याला--आपण ह्या प्र पु० वा०:सबेनामांची . साविकरणः 
चतुर्थी, अंथे अधिकरण, | जा घऊन 


न F हा खन 
ने ~ थै, 
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खपावयार्चे---विधिविशेषण. ह्याचें विशषण हें; ! अथवा खपावयाच 
नाही हें संयुक्त क्रियापद, ह्याचा कतो ' हें; ? हा अकर्मक कतेरि प्रयोग, 

€ खप धातु रुच घातप्रमार्ण आहे, पृष्ठ १६७ पहा ) 

( ५४ ) पुष्कळांस आपलें हिताहित कळत नाही 

आपकलें---आपण ह्या आत्मवाचक सर्वेनामाचे षष्टीर्चे भ० व ०८ 

कळत नाहीं-कळत आह या अकर्मक धातूर्चे अकरंणरूपीं इ-भाख्यातीं 
तृ० पु० ए० व०, अर्थ अपूर्ण वतमान, याचा हिताहित हा कता 
अकमक कतरि प्रयोग. (कळ धातु रुच घातूप्रमार्ण आहे, एष्ट १६७ पहा) 

( ५५ ) मजा मळमळते 
 मळमळते--मळमळ या अकतेक भकमेक धातूचे प्रथम ताख्याताच 
ज० छिं० तू० पुरुषाचं ए० व०; हा भकतेक भावी प्रयोग, ( अंक 
१८१ व अंक ५६९ पहा). यांत मळमळणे असा कता समजणं नीट नाही. 

( ५६ ) मरा एक शब्दही बोळवत नाहीं- | 

बोलवत नाही--हे इई-आख्यात, अथ वतमान. याचा मळा हा कती 
झाब्द्‌ हैं कमे, शक्‍य कर्मणि प्रयोग, ( अंक ९६३ ) 

टीप--येर्थे दादोबा म्हणतात-शब्द हा कर्ता (म्हणजे वास्तविक घातुरूपेश ) 


-व बोळवत नांही. दें क्रियापद, अकर्मक कतोरे प्रयोग, ह्यातंबंघाचा सविस्तर 
ऊद्दापोह पूर्वी ( एड १८३-१९६.) केला. आहे तो पहावा, 

( ५७ ) त्याच्याने अथवा त्याला जाववत. | 

जाववते--हैं जा या अकमंक धातूच प्रथम ताख्यातीं न० [८० तृ० 
पुरुषाचे ए० व०, प्रथम ताख्याताचा भर्थ शक्य वतेमान. ह्या क्रिया 
पदाचा त्याच्याने अथवा त्याळा हा कतो, शक्य भावी प्रयोग, ( भंक 
५६८ पहा. ) 


टीप--येर्थे दादोबा भावकठुक प्रयोग मानितात. यासंबंधाने वरीळ टीपेत . 
निर्दिष्ट केलेलाच ऊद्दापोह पहावा. 


 ( ५८) तुळा पोळी हवी ( व्हावी ) किंवा नको £ 
हवी ( व्हावी )--हें हो धातूर्चे वाख्याती न्‌० ळिं० तु० पु० ए० व० 


चाझ्याताचा अर्थ विधि किंवा आवस्यकता; याचा पोळी हा कती; अकमक. 
कतेरि प्रयोग. 
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नको--हें गोण क्रियापद, याचा पोळी हाच कतो; व प्रयोगही तोच. 


( ५९ ) मळा दूध पाईंज- 
पाहैजे--हें पाव ( सं०-ग्राप्य, पृष्ठ 2५३ ). या सकमक -धातूचं ई- 


आए्याती तृ० पु० कमीणि ए० व०. याचा मळा हा कतो, व दूध हें 
कर्म, पुराण-कमाणे प्रयोग. 


( ६० ) मळा हैं काम करितां कामा नय. 

कामा नये---भंक ५३० मधील टीपा पहा. 

टीप--कोणी “ कामा नये ? इतकें गोण क्रियापद करितात, तें अगदींच गेर 
होय, खेर-“कामा = कामास-चदुर्थी, नये हं क्रियापद.' इतकें खेरांचे मत बरें आहे 
पण ते म्हणतात कामा नये ह्याचे पाठीमागील वाक्य नये या क्रियापदाचा कर्ता 
आहे, “ ईं काम करितां ? यांत करितां= केले असतां असँ ते सांगतात. पण इं 
वाक्य नसून वाक्यांग आहे आणि शिवाय तें नये ह्याचा कता कांव कसा हे 
स्पष्ट नाही, जोशी-'करितां ६ नाम ये याचा कता.? करितां यास नाम कां म्हणावं! 
त्याचा अर्थ करणें असा जोशी समजतात काय १ तसे वाक्योधाचे दृष्टीने नीट 
. नाही. नसल्यास ६“ करितां? या नामाचा अथ काय १ प्रस्तुत वाक्यांत एक 
४ ते? हा शब्द ¦ करितां? या शब्दाचे पुढ अध्याहृत समजला व तो ' नये ? 

[चा कती दोय असे म्इटळं म्हणजे योग्य व्यवस्था लागून सर्व अडचणी 

दूर होतात, ( पड ८६६ ) 

( ६१ ) तूं चर जाऊन बैठकी वर वाचीत बंस. 

वर ( पहिले )स्थलवाचक क्रियाविशेषण, जाऊन यांतील जा 
या क्रियेचे, 

वर ( दुसरं )--इाब्दयोगी भव्यय, बैठक या शान्दापुढें आलेलें 

वाचीत---कृदन्त क्रियाविशेषण, बस ह्या क्रियेचे. 

( ६२ ) तो स्टेशनावर जात असतां, किंवा जातांना मला दिसा. 

जात असतां--हैं ऋदन्तात्मक संयुक्त क्रियाविशेषण ( काळवाचक ), 
दिस घाते 


जातांना-हं कदन्त क्रियाविशेषण .( काकत्रा० ) दिस धातुचें. 
दिसळा--दिस या.भकमेक धातूचे लाख्याती पु० (० तु० पु० 


w 


'एु० व०, छास्याताचा. अर्थ भूतकाळ. या क्रियापदाचा तो हा कतो, 
अकमक कतेरि प्रयोग. . | 
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ठीप--्या प्रयोगासंबंयानें एृष्ट १९७, १६८ पहा. ¦ जात असतां” य, 
संबेघानें ड ५२८ टीप २ पहा. | ता र 
(३६ ) स्थापत्य श्चिकावयास तो विछायतेस जाणार. * .. 
कावयास--शिकावें या ऋदन्तनामाची ही चतुर्थी होय, अर्थ हें 
“ जाणार---येयें आहे हा शब्द अध्याहृत असून, जाणार आहे हें संयु 
क्रिगपद आहि. जाणार हें क्रियापद नसून छदम्त आहे, ( पृष्ठ ५९१. 
म्हणू ६४ ) तो काळ हजर होता. 


व तक होता--हो या अकर्मक घातूर्चे द्वितीय ताख्याताचें (अंक ६०! 
| ज ५०९, ) पुंगी तृ०-पु० ए० १०; अथे. भूत, ह्याचा कतो तो, अका 
८.८ ७ कतरिपरयाग, | वाकळ 
ळत ० क ४ = १ fm 
¬ (६५) लाला मुंबईस जावयाचे आहे, [ एड ७४9४]. ` ॥ 
७. . जावयाचे आहे--संयुक्तक्रियापद्‌, ह्याचा लाला हा कतो, -प्रधाः 
१. कतुंक भावी प्रयोग, ल्य: कक की र 
की टीप---जावयाचें यास आहे. ह्याचा कर्ता समजतात, पण जावयाचे हैँ ॥ 
मान्त नाम कसे £ यांतीछ चे ह्या प्रयय नपुंसक कां; आणि आहे हूं गग 
वाक्यांत मुख्य. क्रियापद आहे काय १ 52 1 
» ( ६६ ) म्हातारी उडतां नयोचि विजळा माता मदीया अशी, . । 
तं 4 a | hs T (ः 
। उडतां ( न ) ये--हें संयुक्तक्रियापद. [तिजछा हा कतो, उडता ५ 
ये हे क्रियापद, मावी प्रयोग, तिळा उडतां येते, हा भावा प्रयोग 
5 कारण “उड़ता येतें !:हे क्रियापद तिळा या कत्योचे छिंगवचनाप्र' 
द नसून, तु पु० .न०, ४० ए० ब० आदे, है उघड आहे. 
क टीप--उडतां म्हणजे उडणें असा अर्थ करून, त्यास प्रथमान्त नाम सम 
|| ते येते ह्याचा कर्ता होयं असे जोशी वगरे म्हणतात. पंण जातां, जावे, जावय 
शी, जावयाचे, हीं: सर्व प्रयमान्त नामें समजणें व्याकरणास कसे शोभते कोणास का 
२ जावे . ही . प्रथमाच , आणि जावयाचे. ही. प्रथमाच | “असो. प्रस्तुत स्थळी i 
छह तां-कृदन्तास नाम समजून, ते ये धातूचा कर्ता होय असँ मानणे प्रशस्त न 
2.5 इतकेच नव्हे, तर साफ चुकीचे आहे; हें पुढील उदाहरणांवरून रुमजेछ, ९ 
(६ लिदितां येते, त्याळा पोथी ।डेहितां येते, तयाला हे पुस्तक वाचतां रे येते, हा. 
क ती वाचतां येतो, त्याला हा. -छोक लावितां येतो, दे छोक छावितां येतात, ही : 
ब लांवितां येते; ह्या. आया लाविंतां येतात, इ०.. म्हणजे तां-कृदन्त सकमक तो 


| ये घातूचे रूप त्याचे कमांप्रमाणे बदलते हें उघड आहे. .यावरून : लावता 
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DU se 'व कर्मणि प्रयोग आदे असे सानि- 
- करे यांस संयुकतक्रियापदे समजून, या 2 आह तर | हे कर ऱ्ह 
'च पाहिजे ह विवा नाही यन ws छेल, विस्ताराची जरुर नाही, 

झु २द्वां संयुक्तक्रियापदच समजावें हे बर, हसन क a !: 

ये हे. १. ) बाजिरावास इंग्रजांना पुणें चावे ळागळे. ._ ९ es र 

र दयावे छागे --सयुत्ताक्रियापद्‌, याचा बाजिराबास हा कतो, पः ® 

मे, प्रधानकतेक कमोणि प्रयोग. | | F 

«६०५ दीप---दादोबा, जोशी, वगेरे ह्यांचे मते दावे हा छागळे याचा कर्ता व अकः | 

अकत कतोरे प्रयोग, पण दयाव हें नाम कां! शिवाय पुणे द्यावें छागे, सातारा 

॥वा लागला, वाई द्यावी लागली, या उदाहरणांवरून द्यावे ईं विशेषण होय: 

उँ उरत नाई काय १ सविस्तर ऊहापोहासाठीं अंक ६२५ च आर्धीचा ऊद्दा- 
[हि पहावा. त्यावरून येथीळ व्यवस्थेचे रहस्य समजेळ, तसच “ त्याछा जाव 

प्रधाकातं ? येथेही जावे हे नाम नसून “ जावे लागतं ? हूँ संयुक्तक्रियापद आइ, . 
ष्ट णे भावीप्रयोगरचनेस अनुसरून क्रियापदाचे नपुंसकलिंगी एकवचन झालें 

` हें गाचे, हैं उघडच आहे. 

{असंही ( ६८ ) बादर काळ सुंबईस जायचा होता. 

जायचा होता--हें संयुक्तक्रियापद, याचा बापू कती, अकर्मक 

जं ह पिि्रयोग. क 

डता (< थु के तड 

ग ९ डः नः जायचा ! ई नाम होता याचा कर्ता असँ कोणी म्हणत नाई. 
नाम| वापूढा काळ मुंबईस जायचं होतें ? या ठिकाणी सात्र जायचे हैं नाम. 

x | "याचा कता. असे मानण्यांत येतें. जर दोन्ही: वाक्यांत कर्ता ब क्रिया 

| र जे पर ही विसंगति म्हणज अव्यवस्थाच नव्हे काय १ तेव्हां असे 

र म "1 गराशस्त किवा अप्रशस्त आहे, इं उघड आहे. दोन्ही वाक्यांत बापू 

जावय चे 8 ही क्रिया असल्यामुळें, केवळ वाक्यरचनेच्या भिन्नत्वाने प्रयोग- 

स ठावि उत्सन्न झाळे आहे. बापू जायचा होता हा कतोरे व बापूला जायचे 
ख | \ दा मावीप्रयोग होय, इुसऱ्यांतीछ भावीप्रयोगाने जायचे होते हास 

'नीपकाऊगही स्पंष्ट होते, पहिस्यांत जायचा ३ ूचे वि ` झाच 
शस्त नी `¬ दश्यत जायचा हें बापूचे विशेषण करून होता हैं 
ळल, ९ पद मानितां येइळ, परंतु जायचा होता हे संयुक्तक्रियापद सानणें 

, झा .पिि ब अथास धरून आहे; म्हणून आम्ही त्से केरे आहे का यी 


च्या पितू बक्षिस मिळवांबयोचें आहे. 
वितां . सह er -क्रियापद १ यांचा 'चितछा हा कतो 
| & 7 णि मधानकंतुक कर्मणि-प्रयोग, ˆ प 


£ 
| 
| पदपरिस्फोटः 


$» 


र. जु 
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टोपः--आतां आजपर्यंतची ` व्याकरणव्यवस्था-किंवा अव्यवस्था-पहा, 

४ बाक्षित मिळवावयाचें आहे, पदवी मिळवावयाची आहे, तोडा निळवावयाचा. 
आहे, इत्यादि उदाहरणांतील “ सिळीव ? घातूची रूपे बाक्षिस, पदवी, तोडा, या 
नामांच्या लिंगवचनाप्रमाणे फिरत असल्यामुळे कोणी कोणी तीं विध्यर्थक विशे- 

र्णे मानितात; परंतु आम्हांस . असँ वाटते कीं, बाक्षेस; पदवी, व तोडा हीं 

> धातूर्ची कमें असून, ` अस ? धातूंचे कर्तृत्व त्यांच्या उार्यी संभवत नाशे. 
ईणून मिळवावयाचं-ची-चा हेच अस धातूचे कतें होत. मिळवावयाचें याच्या 

., , ठिकाणीं मिळविणे हा शब्द घाळून पाहिला असतां, ज्यास्त स्पष्टीकरण होईल, 
आतां कोणी कोणी बाक्षिस हा कर्ता ब '' मिळवावयाचें आहे ? हें सबंध संयुक्त-. 
क्रियापद असं मानितात, ??--( व्याकरणमंजरी एड ७६ ), येथील प्रकार असे, 
पहिछा-वाक्षिस हा कर्ता, आहे हें क्रि, मिळवावयाचें हूँ बाक्षिस ह्याचें विधि- 

` विशेषण; यावर टीका वरच्याच उताऱ्यांत आहे. इुसरा-मिळवावयाचें हं प्रथ- 

' सान्त नाम, आहे ह्या क्रियापदाचा कर्ता. हा मार्ग मंजरीकारांस पसंत आहे. 
ते म्हणतात-* मिळवावयाचे या . ठिकाणी मिळविणे हा शब्द घालून पाहिला 
असतां अधिक स्पष्टीकरण होईल ! मिळविणे शब्द घातल्याने अर्थात फरक होत 
नाही असे धरून चाललें, तरी भिळविणें हें नाम असणे शक्य आहे म्हणून 
भिळवाबयाचे है नाम कसं होते हें गूढच आहे. प्रत्येक नामास स्वतःच लिंग-वचन 
असते; ते या बाबतीत परतंत्र कर्धीच नसते. मिळवणे हें झुदन्त तसे आहे. 
म्हणून ते नाम होण्यास पात्र आहे. परंतु मिळवावयाचें दा शब्द दुसऱ्यांच्या 
हिंग-बचनाप्रमाणें बदलणारा असल्यामुळें म्हणजे तो छिंग-वचनाचे बाबतींत 

॒ र असल्यामुळे नाम होण्यास नांछायक आहे हैं सिद्ध होत नाही काय ! 

क्षा विस्तृत ऊहापोह करण्याचें हें ठिकाण नव्हे व तसे करणें आतां अवश्यही 

ना. हा अथ ज्याने काळजीपूर्वक समग्र वाचिला आहे, तो तें काम स्वतःच 

धर शकेल, तिसरा-बक्षिस हाटकर्ता, व मिळवाबयाचे आहे हैं संयुक्त क्रियापद. 
[सळवावयाचं र ? हे संयुक्त क्रियापद मानिल्यावर बक्षिस हा त्याचा क्रा | 

शब कसा है स्पष्ट नाही, आमच्या मते तर ते साफ चुकीचे आहे. कर्ता या 
जूर व्याख्या ब संयुक्त क्रियापदांचे विवेचन ही पाहिली असतां यांतील: . 

ड कोणासही समजेछ, हे सवे प्रकार पाहून व्याकरण म्हणजे. एक हातचला- 
त व्य असं जर कोणास वाटळे तर त्याचा दोष कोणाकडे  बापुढें तरी ' 
चालणार नाही, अशी आद्या आहे. i sii sR 


( ७० ) त्यानें मला पुस्तक पाचू दिर. 


` पुस्तकं ' वाचूं दिळें ? या संयुक्तक्रियापदाचे कर्म; या वर्यांत 
ने > | 7 की 
यान हा कती असून कमेणि प्रयोग आहे, ( अंक ५४० खाढीळ उहा- : 
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'पोहं पहा, त्यावरून वाचूं यास नाम मानणें व वाचूं हं कुदन्त भव्यय 
दिळें द्याचा कर्ता होय असे समजणे, वगैरे प्रचलित हातचलाखीचे प्रकार 
किंबा कसा तरी निवोह करून घेण्याचें मार्ग कां स्वीकाराई नाहीत 
तं समजेल ) 


( ७१ ) त्यानं मला जाऊ दिल 

जाऊं दिळे--हे संयुक्तक्रियापद, ह्याचा त्यानें हा कती, मळा हें कमे 
भावी प्रयोग. ( सविस्तर खुलासा भंक ५४० खाळीछ उहापह(- 
वरून होईल ) 

( ७३ ) आईने सुस जेवूं घातलें. > 

जेवूं घातळे--संयुक्तक्रियापद, ह्याचा आईनें हा कतो, अन्न हें 
अध्याहृत कमे, प्रधानकतंक कर्मणि प्रयोग; ( पृष्ठ ७४४.) 

टीप--या ठिकाणी जेवूं हें नाम समजून त्यास घातलें याचें कमं म्हणणे चुकीचे 
आहे, ह॑ भात जेवू घातला, पोळी जेवू घातली, लाडू जेवू घातळे, इत्यादि 
रचनेवरून स्पष्ट होईलच, तसेच संयुक्तक्रियापदाची आवश्यकता ही कळेल 

( ७३ ) त्यानें गरळ पाहिजे. 
`. गेळे पाहिजे--हैं .संयुक्तक्रियापद, त्यानें हा कर्ता, भावी प्रयोग, 
( पृष्ठ ७२० ). ॒ 

रीप--जोशी म्हणतात कीं, गेले हें क्रियावाचक नाम असून पाहिजे याचा 
कर्ता आहे. पण “ तो गळा पाहिजे, ते गेले पाहिजेत, ' ती गेळी पाहिजे, इ० ? 
ठिकाणीं ते कस व्याकरण करितात तें कोणास ठाऊक ! या ठिकाणी कतारे 
प्रयोग असून, “ गेळें पाहिजे ! यांतील नपुंसकलिंग भावी प्रयोगास अनुरूप आहे 
हे उघड आहे. | 

( ७४ ) तुला पुस्तक दिल पाहिजे. 

या वाक्यांत तुळा हा कतो, पुस्तक हैं कमे, व दिल पाहिजे हैं संयुक्त 
क्रियापद, कर्मेणि प्रयोग; ( पृष्ठ ७२० ). 

टीप--या ठिकाणीं जोशी म्हणतात कीं, दिलं हं विशेषण पुस्तकाच, आणि 
पुस्तक हा पाहिजे याचा कती; त्यानं गेलें पाहिजे, या वाक्यांत गेले ह नाम 

परंतु प्रकृत वाक्यांत दिलें हें विशषण; म्हणजे अकमक घातूचे ला-कदन्त हें 

` अशा वाक्यांत नाम असतें; परंतु सकर्मक धातूचे ला-कदन्त मात्र विशेषण होते! 
बरें, त्यानें बोललें पाहिजे, या ठिकाणीं बहुधा बोललं हैं त्यांचे मतें नाम असावे. 
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आणि त्यार्ने चार शब्द तरी बोळळे पाहिजेत, या ठिकाणीं बोलले इं विशेषण 
आणि शब्द हा पाहिजेत ह्याचा कता. तर मग बोलले, आणि दिलें ह्या कृदन्तांची 
कर्मे कोणती ! शिवाय, ते बोलले पाहिजेत, या वाक्यांत पाहिजेत ह्याचा कत्ती 
बोल घावूचें कर्म नसून, बोळ धातूचा कतो व पाहिजेत ह्याचा कती एकच आहे 


येथे जोशी यांची कोणती. व्यवस्था किंवा अव्यवस्था लागू पडते, तें नीट 


समजत नादी 
( ७५ ) त्याला फार बोलावयास पाहिजे 


या वाक्यांत त्याळा. हा कतो, फार हें कमे, बोळावयास पाहिजे हे संयुक्त 
क्रियापद; कणि किंवा भावीप्रयोग, क्रियापद तिन्ही लिंगीं समान असल्या- 


मुळें प्रयोग संदिग्ध आहे. | 

टीप--बोलावयास हं झदन्त नाम, प्रथमेचें ए० व०, हा पाहिजे या क्रिया- 
पदाचा कता, असे वैयाकरण म्हणतात... परंतु बोलावयास ही कोण विलक्षण 
प्रथमा | ( ७३, ७४, ७५ या तिन्ही वाक्याँहुंबंधान पछ ७२० मघील पाहिजे 


NX 


` याने बनणाऱ्या सयुक्तक्रियापदांचे विवेचन पहावें 


सूचना-प्रयोग व इदन्ते ह्यांसंबेधाचें विवेचन ब वादग्रस्त सुर्या” 
संबंधाचा ऊहापोह या ग्रंथांत सविस्तर केला असल्यामुळे त्यांची वेगळी 
वेगळी उदाहरण येथे देण्याची आवश्यकता . नाही. तसेच शब्दांच्या आठ 
जातीचं निरूपण व विभक्त्यर्थ, आए्यातार्थ व संथुक्तक्रिया पदें ह्यांचे स्पष्टी- 


करण सविस्तर व सोदाहरण झाळेळें असल्यामुळें, त्यांच्या परिस्फोटाब्द . 
अडचण प्राप्त झाडी असतां, ती हजार बांव्यांनीं त्या त्या विषयावरीळ | 


अध्यायाचे मननएवेक वाचनाने दूर झाल्यावांचून राहणार नाही. ह्यामुळें 
ते सवे अध्याय लक्षप्ैक वाचण्याची वाचकांस नम्र विनंति आहे 


/ 


न 
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` क्तृभावसंकर प्रयोग, 6९ 
परिशिष्ठ, _ 


`. -  कतृभावसंकर प्रयोग, `` 5 
ती वमा 43 | 
कतरि, कमाणे, भाणि. भावी, या तीन प्रयोगांपासून . कतेकर्मसंकर, 
कतेभावसंकर, आणि कमेभावसकर असे तीन संकीर्ण प्रयोग संभवतात. 
या तिहीपैकी. ५ कतृभावसंकराचे उदाहरण कोठेच आढळत नाहीं, असें 
या ग्रंथांत भक. ५७० मध्ये म्हटळं, आहे. परंतु आमच्या .टांचणांत अशीं 


उदाहरणें नमूद केलेलीं मागाहून आढळली. ह्यामुळे हें परिशिष्ट निर्माण . 


करावें लागले, तथापि कधींच नाहीं. त्यापेक्षां उशिरा. कां. होईना, हा 
कृतेभावसंकर याच ग्रंथांत पुढें आळा हें ब्ररेंच झाळें म्हणावयाचे... . 

कतेभावसंकर--ज्या प्रयोगामध्ये : क्रियापद , नेहमीं भावी :म्हणजे 
नपुंसकळिंगीं एक वचनी असून, शिवाय त्याछा कतृद्योतक प्रत्यय ढाग- 
छेछा असतो, अर्थात्‌ ते भंशतः कतेरि व. अंशतः भावी असते,..त्या 
प्रयोगास कतुभावसंकर. असं म्हणतात.. जसं :--तूं घरी जायचे होतेस, 
तुम्हीं स्याला मारायचें नव्हतेंत, इ०. या वाक्यांत जायचे होतेंस आणि 
मारायचे नव्हेत, ही जीं संयुक्त क्रियापदे आहेत त्याजकडे पहा. ज़ायचे 
होतें, मारायचे, नव्हते, ही क्रियापदे भाबी आहेत, हें उघड. आहे. 


कारण कौ, त्यानें जायचे होतें, तिनें जायचें होतें, त्यांनी जायचे. होते, . - 


इत्यादि उदाहरणांत ते कर्त्यांचे छिंग-वचन-पुरुषाप्रमाणें न, बदलता, 
अगदी स्वतंत्रपणें तृतीय पुरुषी नएंसकाछिंगी एकवचनी असते. 
त्याचप्रमाणें मारायचे . नव्हते हेही. भावी आहे. परंतु बरीछ 
वाक्यांत जरी तं . घरी जायचे होतें, तुम्हीं त्याढा मारायचे नव्हत ' 
अशा प्रकारें तीं क्रियापर्दे भावी राहून भावी प्रयोग होतोच, तरी “ तू. घरी 
जायचे होतेस, तुम्ही साळा मारायचं नव्हतंत, ' असे म्हणण्याचा प्रचारही 
बराच आहे. या प्रचारांत प्रकृत क्रियापदांचं भावी रूप राहून शिवाय 


` त्यांस द्वितीयपुरुषवाचक कर्थाचें वचन दाखविणारे सं भाणि त है प्रत्यय « 


ठागळे आहेत. तेव्हां या बाक्यांतीछ भावी क्रियापदे अंशतः कतरि 
आहेत; आणि लामुळें या चाक्यांत कर्वभावसंकर हा प्रयोग आहे, 
हें उघड आहे, `. - , 


१+ FO 
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९९७ शाखीय व्याकरण 


या प्रयोगांतीळ क्रियापद. नपुंसकलिंगी एकवचनी असतं; आणि यास . : 


दितीयपुरुषवाचक कती दाखविणारे स. आणि त हे प्रयही छागत 
असल्यामुळे, त्यास केवळ तृतीयपुरुषी म्हणतां येत नाही; तरी तें मूळचे 
तृतीयपुरुषींच होय, हें त्याच वाक्यांतील निवळ भावीप्रयोगावरून उघ- 
इच आहे. ज्याप्रमाणें कतेकर्मेसंकर हा प्रयोग बहुधा द्वितीयपुरुषी कती 
असतांना होतो, त्याचप्रमाणें हा कतेभावसंकरही कतो द्वितीयपुरुषवाचक 
असतांनाच होतो, आणि द्वितीयपुरषवाचक तूं हैं प्रथमा व - तृतीया या 


दोन्ही विभक्तीत येत असल्यामुळे, आणि तुम्ही ह्या प्रथमेच्या रूपांत व 


तुम्ही या तृतीयेच्या रूपांत जरी अन्त्य बिंदूचा फरक असला, तरी उच्चा- 
रांत तो फरक फारसा दिसत नसल्यामुळें, या कर्तेभावसंकरांतील कंत्योची 


विभक्ति अमुकच होय, असे एकदम म्हणतां. येत नाही, तथापि लॉ 


घरीं जायचे होतेस, त्वां त्याला. मारायचे नव्हतेंस, ! अशीं त्वां ही स्पष्ट 
तृतीया असछेलीं उदाहरणें, ' तूं घरीं जायचें होतेंस ! ह्या तूं या संदिग्ध- 
बिमत्तियुक्त उदाहरणांचे मानानें कमीच प्रचारांत असल्यामुळें, कतृभाव- 
सकरांतीळ कत्यांची विभाते प्रथमा होय; असे म्हणणें बरें दिसतें. 
शिवाय या कर्त्यांचा क्रियापदाचे रूपावर अंशतः अधिकार चालावयाचा 
असल्यामुळें; त्याची या ठिकाणीं प्रथमा विभाक्ति असणे साहाजिक दिसतें. 
म्हणून कतेमावसंकरांत, कतेकमेसंकरांतल्याप्रमाणे, कतो हा द्वितीयपुरुष- 


` वाचक असून, प्रथमान्त असतो असेच म्हणणें व्याकरणद्ष्ट्या योग्य 


दिसतें, ' त्वां धरीं जायचें होतेस ? हा प्रयोग ' त्वां मळा पुस्तक दिलेस ! 
( पृष्ठ ७८० ) या प्रयोगाप्रमाणेंच अगदीं हिणकस होय. 


कतो प्रथम पुरुषी असतां हा संकर कधींच आढळत नाहीं. कती 


तृतीय पुरुषी ससतां, त्यानें काम केलेन, या कतेकर्मेसंकराप्रमाणें * तयाने 
जायचं डोतेन ऐकू = 

जायच होतेन ' असा जर प्रयोग ऐकूं आळा असता, तर तो झाला 
असता. परंतु असा प्रयोग होतो असें मुळीच वाटत नाहीं. ह्यामुळें 


कठेभावसङ्र ~ an ३ he ह स्‌ 
कठेभावसंकर हा प्रयोग केवळ द्वितीय पुरुषॉच होतो हें उघड सहेः दी. 


सरून ~ ~ कमेक दो नही त्य 
मेक ह झा दोन्ही प्रकारचा आढळतो, उदाहरणेंः-ू त्याठा 
न्यायच होतेस, तुम्ही त्यालाही न्यायचे होतेत, तूं त्या ठिकाणीं बसायच 
होते, दुम्दी व्यय हा. जायूदांक् कसा १ यचे तेत, ३०, 
र, उनी न, यपत र निजे हसेत, ३०. 
~ ` ¦ \ 
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